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ПИСЬМА ИЗ СИБИРИ 


ПОЗДНЯЯ РЕДАКЦИЯ 


Первая серия 


1899 года. Августа 17. Иркут ск. 


Нисьма из Сибири по своему политическому содержанию обратили на 
себя внимание правительства. Генерал-губернатор передал мне повеление: 
не писать в течение года *. Запрещение излагать свои мнения свидетельст- 
вует о важности их и о той робости, которую вообще люди ощущают при 
первом взгляде на истину, пока не узнают и не полюбят ее. Такое запреще- 
ние в политике обыкновенно невыгодно действует для власти, от которой 
происходит, рождая мысль о недостатке доказательств, могущих оправ- 
дать излагаемые идеи *. Цель писем моих состояла в том, чтоб обозначить 
органические вопросы быта общественного, которые разрешить необходи- 
мо, но которые держат под спудом и устраняют, занимая умы делами вто- 
ростепенными и мелочными подробностями. Предприятие мое не бесполез- 
но в эпоху прехождения, когда стихии рациональной оппозиции не сущест- 
вуют, когда печатание, немое для истины, служит только выражением ме- 
ханической лести. Облако фимиама, которым окружают правительство, 
имеет обманчивое действие призраков фантастических 3. Заключенный 
в казематах, десять лет не преставал я размышлять о выгодах родины. 
Думы мои всегда клонились к пользам тех, которые не познали моих на- 
мерений. В ссылке, как скоро переменились обстоятельства, я опять на- 
чал действия наступательные. Многие из писем моих переданы чрез импе- 
раторскую канцелярию, уже читаются “. 

Последним желанием Фемистокла в изгнании было, чтоб перенесли 
смертные остатки его в отечество и передали родной земле 5; последнее 
желание мое в пустынях сибирских — чтоб мысли мои, по мере истины, 
в них заключающейся, распространялись и развивались в уме соотечест- 
венников. 


<> 
№ 6. Сибирь. 7 апреля. Пасха 1888. 


Любезная сестра *. Настоящие праздники — символ счастия. Желаю, 
чтоб ты провела их в своем семействе, как я провожу их в заточении. Но 
сердце наше — лира поврежденная, не издающая радости, внушаемые 
вечною истиной. Эту радость нельзя ни сосредоточить, ни обнаружить. 
В первый день праздника были у меня заточенные *, в которых ты прини- 
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маешь участие. С тех пор опять система уединения: часы мои текут в ти- 
шине кабинета или в гармонии сибирских лесов. Странная продолжается 
постепенность: чем ближе я к пределу моего течения, тем попутнее стано- 
вятся ветры. Не надо беспокоиться, если новые тучи сбираются на гори- 
зонте 3. Эта буря пройдет, как и другие, и только ускорит прибытие мое 
к пристани. Прощай, любезная. Обнимаю тебя. 


<2> 
№ 7. Сибирь. 16 июня 1888. 


Л. с. В тюремном заключении и в ссылке несколько раз переменялось 
мое название и с каждым* изменением становилось длиннее. Теперь 
в официальных бумагах называют меня: государственный преступник, 
находящийся на поселении. Целая фраза возле моего имени. В Англии 
сказали бы: Лунин, член оппозиции. В самом деле таков мой политиче- 
ский характер. Я не участвовал ни в мятежах, свойственных толпе, ни в 
заговорах, приличных рабам !. Единственное оружие мое — мысль, то 
в ладу, то в несогласии с движением правительственным, смотря по тому, 
как находит она созвучия, ей отвечающие. Последнего не надо пугаться. 
Оппозиция есть стихия всякого политического устройства. Теперешний 
порядок в России также имеет свою оппозицию. Но она выражается: пу- 
тешествиями за границу или жительством в Москве и состоит из тех, кото- 
рые обнаружили свою неспособность или что-нибудь украли. Надеюсь, 
что ты не смешиваешь меня с этими господами и не смотришь на то, что 
могут сказать или написать обо мне *. Не ценю мнение света, но дорожу 
твоим по свойству взаимных наших сношений. Прощай. Тебя любящий. 


<> 
№ 8. Сибирь. 29 сентября 1886 


Л. с. Живу с людьми, которые видят и не понимают меня, или с неви- 
димым, которого я не постигаю. Мрак грехов заслоняет его, когда убий- 
ственный свинец онемел в теле моем; предо мною мелькнул отблеск взора 
его, когда лезвие меча отвратилось от головы моей. Кто следовал за мною 
в глубину казематов? Кто облегчал тягость цепей моих и врачевал их яз- 
вы? Невидимый хранитель судьбы моей !. Он не может явиться мне прежде 
смерти моей, но окружает меня свидетельствами своего присутствия: хи- 
жина в заточении имеет для меня всю прелесть крова родительского; 
я безмятежен среди опасностей; независим в стеснении, счастлив в уедине- 
нии. Теперь верно знаю, что господь послал ангела своего и избавил меня 
от руки Ирода и от всех ожиданий народа иудейского”. Прощай. 


* Далее зачеркнуто «днем». 


Письма из Сибири 7 


<4> 
№ 9. Сибирь. 9 июня ‹1898». 


Л. с. Я получил от тебя № 453-й *. Пожар деревни на кантонир-квар- 
тирах твоего сына есть случай обыкновенный и едва бы составил эпизод 
моей бурной жизни. Ты верно забыла о нем, читая это письмо. Сын твой, 
подвергая опасности жизнь для спасения из пламени твоего портрета, 
исполнил свой долг *?.— С большим сожалением узнал я о смерти Ново- 
сильцова 3 — одного из моих политических противников. Когда он был 
главою дел в Варшаве, я противодействовал принятой им системе, от ко- 
торой возникли такие скорбные результаты для королевства и империи. 
Разность политических мнений не мешает отдать ему справедливость: он 
имел много ума, большой навык в делах и пламенную ревность к исклю- 
чительным пользам России “. Как противоположен наш* жребий: одно- 
му — эшафот и история; другому — председание в Совете и адрес-кален- 
дарь 5. Прощай 6. 


<5> 
№ 10. Сибирь. 7 июля <1888». 


Л. с. На последней неделе получил я посылки, требованные от тебя 
в № 76 !. Ящик разбит, вещи попорчены, беспорядок совершенный. Счастье 
Департамента почт, что мне нельзя ни разыскивать, ни обнародовать мне- 
ний своих о его управлении *. Кто берет деньги, должен исполнять обяза- 
тельства. Неспособность и мистицизм не оправдывают 3. Стариковщина 
вообще ни к чему не годится: поручи армию, она завязит ее %, поручи дво- 
рец — сожжет °, поручи посылку — изгадит в. Прискорбно сказать те- 
бе, что на вещах нет начальных букв моего имени и нет подробной описи 
предметам. Я не получил сукна, подсвечников и сочинения твоей прия- 
тельницы: Анализ силы *. Надеюсь, что все это доставится. Видишь по- 
следствия беспорядка как в малых, так и в больших вещах. Дружеское 
мое письмо, вместо того, чтоб выражать чувства, наполняется мелочными 
подробностями и тягостными объяснениями. Ты доводишь меня до крас- 
норечия столоначальника. Прощай. Тебя любящий. 


<6> 
№ 1. Сибирь. Мая 19 <1888». 


Л. с. Вот выводы моих агрономических занятий в 1837 году. Оценив 
потребленное и проданное и вычтя все издержки, я получил чистого дохо- 
да 141 руб. 75 коп., кроме озимей, подающих хорошую надежду *. Слава 
богу, есть чем жить, хотя прошлый год был вообще худой для урожая 
и первый для меня на поселении. Много было препятствий: задержание де- 
нег, запрещение выездов, пугливость властей. Зато я избавлен от податей 
и натуральных повинностей; одно стоит другого. Правда, главным пре- 


% Далее зачеркнуто «характер». 
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пятствием были учебные занятия: Платон и Геродот — не ладят с сохой 
и бороной ?. Вместо наблюдений за полевыми работами я перелистываю 
старинные книги. Что делать? Ум требует мысли, как тело пищи. Между 
тем в восемь месяцев * много сделано: земля болотная, необработанная, 
тернистая — осушена, огорожена, обращена в луга и пашни. Посредине 
английский садик с песчаными дорожками, беседкой и множеством цветов, 
далее две левады, огород и наконец уютный домик с пристройками 3, где 
запоздалый путник находит убежище, бедный кусок хлеба, разбойник от- 
пор. Приятно сообщать тебе эти подробности, потому что все это болеетвое, 
чем мое дело: ты доставила средства, я только действовал “. В хлопотах 
забыл написать о получении 8 томов сочинений Платона на греческом тек- 
сте. Истати эта посылка: я анализирую теперь болтовню доброго Сократа 
перед его смертью °. Толпа удивляется многому, чего не понимает. Прощай. 


<7> 
№ 2. Сибирь. 30 июля ‹1888». 


Л. с. Тебе известно мое домашнее устройство, познакомься теперь с 
моими домочадцами, их немного: Василич 1, его жена и четверо детей. 
Бедному Василичу 70 лет; но он силен, весел, исполнен рвения и деятель- 
ности. Судьба его так же бурна, как и моя, только другим образом. Нача- 
лось тем, что его отдали в приданое, потом заложили в ломбард и в банк. 
После выкупа из этих заведений он был проигран в бильбокет *, променен 
на борзую 3 и, наконец, продан с молотка со скотом и разною утварью 
на ярмарке в Нижнем. Последний барин, в минуту худого расположения, 
без суда и справок сослал его в Сибирь. Проделки Василича во время этих 
многочисленных изменений задернуты покровом, который поднимать бы- 
ло бы нескромно. Прочитав где-то, что причиною моего заточения было 
предположение преступлений, которые могли бы совершиться, и намере- 
ние опубликовать сочинения, которые могли быть написаны, Василич раз- 
деляет скромность моих судей и стаким же старанием, как они, избегает 
важных допросов. Между собою мы совершенно ладим, несмотря на не- 
которое различие в наших привычках и наклонностях; В два года, как 
судьба соединила нас в сибирских пустынях, ничто не нарушало еще взаим- 
ного согласия. Жена его — существо безвредное, ограниченное стряп- 
ней, присмотром за детьми и укрощением их крика. Оканчивая картину, 
надо сказать и о старой белой лошади, которая своею мастью напоминает 
статного коня, убитого подо мною в Можайской битве *, и о шести собаках 
с пышащими мордами, заменяющих мою варшавскую псарню. Тепереш- 
нее положение мое с таким слабым ограждением в краю, наводненном раз- 
бойниками, выражает положение Алкибиада ** в Битинии. Предчувствую, 
что такой же род смерти прибавит еще одно сходство с этим необыкновен- 
ным человеком °. Прощай. Тебя любящий. 


* Возможно, описка. Во французском тексте — «восемнадцать месяцев». Ср. наст. 
изд., с. 29, 
** Так в рукописи. 
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<8) 
№ 9. Сибирь. 87 июня <18387 >. 


Л. с. Я прогуливался на берегах Ангары с изгнанницей, чье имя уже в 
наших патриотических летописях !. Сын ее — красоты Рафаэльской ? — 
резвился пред нами и, срывая цветы, спешил отдавать их матери. Мы ми- 
новали часть леса, поднимаясь все выше, как развернулся обширный 
горизонт, обложенный на западе цепью синеющих гор и прорезанный по 
всему протяжению рекою, которая вилась как серебряная змея под наши- 
ми ногами. Невидимое его * видимо чрез рассматривание творения. Но 
красоты природы слабели при моей спутнице. Она существила** мысль 
апостола и стройной наружностью и нравственным совершенством 3. Пос- 
ле трудной ходьбы мы отдыхали на траве. Разговор коснулся смерти — 
мысли обычной в бурных судьбах. Когда возвращались, мы увидели в чаще 
леса женщину с мешком в руках, искавшую корней мукыра “%. «На что эти 
коренья?» — спросил я.— «Дети мои будут пить их вместо чаю, которого 
у нас нет.» — Нужное пособие было сделано. Встретив изгнанницу в лесу, 
она должна была найти помощь своему семейству: как Агарь, увидев ан- 
гела в пустыне, нашла воду для своего сына °. Прощай. 


<9> 
‘№ 4. Сибирь. 1 мая 1887. 


Л. с. После долгого заключения в казематах память оживляет только 
неопределенные, бесцветные образы, как планеты отражают свет солнца 
без теплоты. Но у меня остались еще сокровища в прошедшем. Помню 
свидание в галерее замка М, осенью, в холодный дождливый вечер. На ней 
было черное платье, золотая цепь на шее и на руке браслет, осыпанный 
алмазами, с портретом предка, освободившего Вену *. Девственный взор 
ее, блуждая туда и сюда, будто следил фантастические изгибы серебряных 
нитей на моем гусарском ментике. Молча ходили мы по галерее, но пони- 
мали друг друга. Она была задумчива. Глубокая скорбь виднелась в блес- 
ке юности и красоты, как единственный признак тления. Подойдя к 
стрельчатому окну, смотрели мы на желтоватую Вислу, которая пестри- 
лась пеною волн. Серые облака тянулись по горизонту, дождь лился, де- 
ревья качались. Волнение без видимой причины извне: глубокая тишина 
вокруг нас. Удар колокола означил час вечерни; стекла задребезжали. 
Сказав молитву: ауе Мата, она подала мне руку и скрылась. С той *** мину- 
ты счастье, которое мир дает, исчезло. Судьба моя, возмущенная бурями, 
обратилась в постоянную борьбу с людьми и вещами. Но молитва прощаль- 
ная исполнилась. Мир, которого никто отнять не может, следовал за мною 


* Возможно, подразумевается слово «совершенство». Лунин вольно перелагает текст 
Посл. к рим. Г, 20. Ср. наст. изд., с. 204. 
** Так в рукописи. 
*** Далее зачеркнуто «поры». 
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на эшафот, в казематы, в ссылку. Не жалею о потерях. Во сне является 
мне иногда потомка воина, и чувство, которое увлекалось бы только ею, 
укрепляется и очищается, разливаясь на врагов. Прощай. 


<10) 
‘№ 11. Сибирь. 91 июля <1835›. 


Л. с. Друга моего, Варку, укусила змея. Он растянут у ног моих, 
чуть дыша; рот его пенится, но он шевелит хвостом и взглядывает на ме- 
ня, когда говорю с ним, как будто понимает слова мои. Этому животному 
название друга принадлежит более, чем людям, носившим оное в свете. 
Последние испугались, когда гроза грянула надо мною, и убежали, под- 
жав хвост ?. Опытность не изменила, но переладила мои чувства 3. Теперь 
с равным сожалением люблю друзей и врагов. Мысль, мне явившаяся, 
была слишком сильна для тех и других. Омраченные внезапным блеском, 
они не увидели, что общее благо их таилось во глубине этой мысли. Нет 
нужды. Она разольется и без меня, несмотря на препятствия. Факты силь- 
нее слов “. В Варшаве я опровергал систему, принятую в делах польских 5. 
Меня приговаривают к смерти. Спустя четыре года край возмущен, власть 
опрокинута, крепости выданы, войска вытурены 5. В это время держали 
под замком человека, который предсказывал смятение и мог бы его укро- 
тить. Прощай. Тебя любящий. 


<11> 
'\№ 12. Сибирь. 1888. 


Л. с. Постепенно зреющая мысль в краю нашем должна снова обратить 
общее внимание на дело Тайного общества. Народное мнение движется 
быстро, когда его следят, но не управляют им. Скоро понадобится запре- 
тить косвенное одобрение, как считали нужным запретить хулу, которой 
никогда не бывало. Это естественный ход политики. Всякий нерешенный 
вопрос — отклонен ли, рассечен ли он — возникает снова с заботами не- 
ожиданными и затруднениями, каких не имел в начале. Внуши сыновьям *: 
не толковать об этом и особенно не упоминать обо мне в своих разговорах. 
Молчание — единственный и приличный для них ответ на суждения тол- 
пы. Политика такая же специальность (зреста1+6), как медицина. Беспо- 
лезно предаваться ей без призвания, безрассудно быть завлечену в нее. 
После роли лекаря поневоле самая смешная: политик поневоле. Есть та- 
кие между нами. Не зная, за что ухватиться, они принялись за раскаяние *. 
Будто можно допустить раскаяние в науке? Раскаиваются в пороке, в сла- 
бости, но не в идее, которую изменяют, только если находят основатель- 
ные причины $. Раскаивающиеся (в пороке), о которых говорю, не могут 
присваивать себе даже и этого достоинства: ибо они никогда не имели в го- 
лове своей ясной определительной идеи. Непонятно, как могли или — для 
чего хотели ошибиться насчет их. Это — избиение младенцев-политиков. 
Обозначим людей другого рода: помилованных по нашему делу. Их лыком 
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шитая тактика небезопасна для неопытных. Одни прикидываются угне- 
тенными патриотами и успевают покорять удивление простаков своего 
квартала, издавая сочинения, которых никто не читает, и покровительствуя 
школы живописи “. Другие, занимая важные посты, вредят правительст- 
ву: или своею неспособностию, или отступническим рвением, раздражаю- 
щим умы °. Эти люди вообще заслуживают сострадание и* забвение. Сры- 
ваю с них личину, чтоб показать моим племянникам как илотов, которых 
представляли взорам спартанского юношества 8. Прощай. 


<#> 
№ 18. Сибирь. 28 апреля 15895. 


Л. с. Давно не извещал тебя о моих учебных занятиях !. Сообщаю: 
исследование о Историческом обозрении свода законов, в двух частях 2, 
В первой находятся замечательные сознания: в 1700 году законы состояли 
из недостаточного уложения и многих постановлений, несогласных ни 
между собою, ни с Уложением. Законодательство бессвязное, смешанное: 
тяготило своим противоречащим разнообразием и затрудняло неточностию 
в прилежании ** законов (стр. 14) 3. Стех пор десять последовательных ко- 
миссий, которым поручалось исправлять недостатки, ничего не сделали 
в течение 126 лет, или по своему неустройству, или по неспособности чле- 
нов (стр. 55—63). Следовательно, в 1826 году край находился в таком же 
состоянии, как в 1700-м “. Исповедь откровенная, но не полная. Но к чему 
это говорить? Никто не требует. И заблуждения истекают одна из другой 
в строгой последовательности °. Слишком в 100 лет правительство не мог- 
ло удовлетворить существенной потребности народа. Подвластные по не- 
обходимости должны были прибегнуть к собственным средствам. Во вся- 
ком случае нельзя обвинять их в нетерпении и поспешности. Такие излиш- 
ние сознания служат косвенным оправданием Тайному обществу, которого 
предусмотрительность доказали уже поляки вооруженною рукою 6. Вто- 
рая часть Исторического обозрения не есть чисто историческая: в ней за- 
ключаются рассуждения о началах законосоставления, о делах судебных, 
об изучении прав и проч. Среди выказной учености является канцлер Ба- 
кон, которому редакторы, кажется, слепо веруют. Не только перевод его 
текста, но и отрывки самого текста приведены, несмотря на плохую латынь 
канцлера (Эпиграф; ст. 82 и другие) °. Выбор цитат любопытен. Напри- 
мер: надо исключать законы, вышедшие из употребления; уничтожать пов- 
торенное, сокращать растянутое (стр. 105 и другие} 8. Спрашиваю, не было 
ли это сказано тысячу раз прежде, после Бакона? На авторитете его осно- 
вываются даже и тогда, когда от него уклоняются. Канцлер хочет, чтоб 
из законов противоречащих избирался лучший: мы избираем позднейший, 
если он и хуже прежнего. Но это будет не наша вина (стр. 109)°. На чей 
же счет хотят оправдаться редакторы !? Пределы письма не дозволяют 


* Затем заключено в скобки «сожаление». 
** Так в тексте (во французском тексте «аррИсайоп» — «применение»), Ср. наст. изд. 
с. 30. 
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опровергнуть Обозрение в его органической части, где усиливаются до- 
казать: что мы ничего не заняли у других, почерпали законодательство из 
источника своих обычаев и все созидали вновь из собственной опытности 
(стр. 85} ". Редакторы, по-видимому, не знают, что все наши обычаи заим- 
ствованы; что опытность наша составлена .из опытностей чуждых; что, 
наконец, истины не изобретаются, но передаются от одного народа к дру- 
гому как величественное свидетельство их общего происхождения и общей 
судьбы. Одним словом: это сочинение как маленькая дверь у большого 
здания. Не войдешь не согнувшись. Прощай. 


<13> 
№ 14. Сибирь. 2 июня <1888». 


Л. с. Образование Министерства государственных имуществ представ- 
ляет важное развитие органических идей и либеральных учреждений 1, 
которых не осуществили еще и просвещеннейшие народы ?. Оно необходи- 
мо будет иметь два результата: прямой и косвенный 3. Первый составит 
возможное умножение материальных выгод земли, заменяя политические 
ручательства деятельностию управления многосложного, облеченного 
властию произвольною. Второй, большой важности, приготовить народ 
к принятию этих поручительств посредством массы идей, которые новые 
меры пустят в обращение. С этих двух сторон взглянем на составные час- 
ти нового министерства *. Общий недостаток наших учреждений выража- 
ется множеством чиновников: 618 сосредоточено их в самом министерстве. 
Умственные произведения не множеством лиц совершаются. Избегая под- 
робностей, ограничимся некоторыми замечаниями. Пропорция лекарей 
непомерна: 1 для 1541/, чиновников. В войсках, где болезни часты, не го- 
воря о лечении раненых, обыкновенно бывает 1 лекарь на 1000 человек, 
часто 1 на 2000. На водах, куда стекаются больные целой Европы, нет 
стольких лекарей. Сверх того думают учредить госпиталь для чиновни- 
ков °. Ревность мнимого больного к сохранению своего здоровья не так 
далеко простиралась 8.— Судебная власть слилась с разнородною ей 
властью исполнительной. Министерство или становится. судьею. собствен- 
ного дела, или обращается в инстанцию переходную, замедляющую дви- 
жение дел (гл. [1,$ 46; гл. ПТ, $ 10) 7. Во множестве столов с удивлением 
видим стол мундиров, возле стола веры; стол нравственности возле стола 
конфидансиальной переписки (гл.П, 81, 3,21; гл. УПГ, $4, 107 
и 108) $. Есть, наконец, и ученый комитет, который обходится ежегодно 
в 40 тысяч рублей, и которого цель недостаточно обозначена. Ибо окон- 
чательный результат занятий его: распространять нужные сведения меж- 
ду чиновниками; следовать за ходом государственного хозяйства в Европе 
и доводить о том до сведения министра: предлагать задачи и платить по 
условленной цене за истины, в которых нуждаются (гл. У 1, ст. 122, 86, 
7, 8; ст. 131). Очевидно, что, назначая чиновников сведущих и министра, 
не требующего уроков, успели бы открыть эти истины, которые ни в ка- 
ком случае не покупают, и сберегли бы ежегодно большие издержки. Об- 
щая смета составляет 1,216, 694 руб., кроме жалованья министру и членам 
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его совета. Что сбережено будет из этой суммы, употребится на лечение 
чиновников, на починку старых мебелей, покупку новых и проч. (прим. 5). 
Это не очень утешительно. Я был в особенной дружбе с чиновником, на- 
ходящимся теперь во главе министерства * 3: прошу присылать мне пере- 
чень его актов и официальный журнал, который не преминут издавать, 
чтоб можно было следовать за общим движением. Идея кадастра много за- 
нимает меня 0. Прощай. 


<14> 
„№ 15. Сибирь. 1888. 


Л. с. Министерство народного просвещения обращает на себя внима- 
ние ревностию, которую обнаруживает в разных отраслях своего управле- 
ния, и блистательными результатами, которые само себе приписывает в пе- 
чатных листах *. Уверения его, доказываемые единственно количеством 
школ вновь учрежденных и числом учащихся, заставляют обратиться 
к началам органическим, чтобы постигнуть движение настоящей цивили- 
зации. Министерство обнародовало, что основная ** мысль его состоит 
в одновременном развитии православия, самодержавия и народности ?; 
но не обнаружило, что эта мысль заимствована. Тому около 50 лет профес- 
сор Московского университета выразил ее в каком-то сочиненьице для сво- 
их учеников 3. Добрый человек не думал хитрить. Он составлял филосо- 
фию, как мещанин во дворянстве прозу без своего ведома 4. Мысль профес- 
сора, поглощенная забвением, возникла как правило в Министерстве на- 
родного просвещения. Рассмотрим начала, в ней заключенные, и постара- 
емся обозначить их взаимные отношения. Вера (православие) так же склон- 
на к самодержавию, как и к другого рода правлениям. Она равно допус- 
кает все формы и очищает их, проникая духом своим. Она изглаживает на- 
родность, как и всякое различие между людьми; потому что объемлет все*** 
человечество, без различия между рабом и свободным, между иудеем 
и язычником. Вера имеет, впрочем, своих служителей, которым поручено 
распространение оной, и всякая мирская власть, дерзнувшая завладеть 
этим служением, подвергается поражению Озину 5. Перейдем к началу 
самодержавия. Это политическое устройство имеет свои выгоды и невы- 
годы. Не доказано еще, почему оно свойственнее русским, чем другие по- 
литические устройства и всегда ли оно будет для них равноудобне? Ибо 
народы, опередившие нас на поприще гражданственности, начали само- 
гержавием и кончили тем, что заменили оное формами конституционными, 
более соответствующими развитию их сил и успехам познаний. Как уси- 
лия министерства стремятся к тому, чтоб настичь, даже опередить эти на- 
роды, то может статься, что такое же преобразование и по тем же причи- 
нам понадобится и русским. Тогда необходимо устранить одно из основных 
начал системы цивилизации. — Начало народности требует пояснения. 
Если под оною разумеют выражение обычаев, нравов, законов всего со- 


* В тексте ошибочно «министров», ср. французский текст наст. изд., с. 37. 
** В тексте ошибочно «основанная». 
***+ В оригинале явная описка — «не человечество». 
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става общественного, то она будет изменяться с каждым периодом нашей 
истории. Баснословные времена Рюрика, господство монголов, владыче- 
ство царей, эпохи императоров представляют столько же разных народ- 
ностей. Которую хотят развить? Если последнюю, то она более иностран- 
ная, чем русская 8. Из этих общих соображений открывается, что три 
начала, составляющие настоящую систему цивилизации, разнородны и про- 
тиворечащи в своих взаимных отношениях. Их можно заменить одним на- 
чалом: меньше слов, больше дела. Это будет религиознее, потому что скром- 
нее, самодержавнее, потому что болтовня противна духу самодержавия, 
наконец народнее, потому что выражается народною поговоркой. Прощай. 


<15> 
№ 16. Сибирь. Сентябрь 1898. 


Л. с. Министерство народного просвещения старается упрочить само- 
державие и, соединяя могущественные средства свои, направлять к раз- 
витию оного. Оно не умолкая проповедует, что господствующею мыслию 
народа всегда был этот образ правления, что в нем только удачность блага 
настоящего и залог счастия в будущем. Наемные писатели сочиняют кни+ 
ги в пользу этих предположений: полиция осыпает их своими хвалами !. 
Но надобен другой язык, другие доказательства и, особенно, администра- 
ция для того, чтоб идеи нам выгодные внушить 90-ти миллионам людей. 
Ибо народ мыслит, несмотря на его глубокое молчание. Миллионы издер- 
живают на то, чтоб подслушивать мысли, которые запрещают ему выра: 
жать. Первая же естественно возникающая мысль состоит в поверке прок- 
ламаций министерства с прежними фактами. Император Александр, да- 
руя конституцию полякам, обещал пред Европою разлить * благодеяние 
конституционных форм на все народы, провидением ему вверенные *. Эта 
драгоценная надежда обратилась в достоверность для России манифестом 
12 декабря 1825 года 3. Проникнутые благодарностию к щедротам своих 
монархов русские с полным доверием ожидали исполнения этого двукрат- 
ного обещания. Но Министерство народного просвещения незапно объяв- 
ляет им: что более ожидать нечего; что настоящее устройство для них дос- 
таточно “, не указывая на акт, которым отменяется воля двух императоров. 
Когда факты так резко выражаются, не нужно их толковать. По какому 
праву Министерство, присвоивая власть законодательную, лишает народ 
самых дорогих ожиданий. Если поляки не умели ценить благодеяния своих 
королей, почему же русские должны быть причастны их наказанию 5? На- 
конец, неужели думают склонить их к самодержавию, внушая сомнения 
к слову своих государей? Впрочем, Министерство поделом отвергает на- 
чала конституционные. Ибо голос изгнанника, напрасный в пустынях 
Сибири, доказал бы: что оно выходит из своих пределов, мешаясь в дела 
религиозные; что оно разрушает собственное дело, препятствуя возникаю- 
щим поколениям пользоваться благодеянием, которое готовит им прави- 


тельство; что оно проповедует русскую народность языком не русским 5. 
Прощай. 


* В тексте описка — «различить». 
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<16> 
'\№ 16. Сибирь. 1898. 


Л. с. В № 453 ты опровергаешь идею действительной службы на Кав- 
казе для твоего старшего сына. Объяснимся *. Южная граница наша со- 
ставляет самый занимательный вопрос настоящей политики. В стужах 
сибирских, из глубины заточения мысль моя часто переносится на берега 
Черного моря и обтекает три военных линии, проведенных русскими шты- 
ками, в краю, иззубренном мечами римлян. Предназначенные также зна- 
чительно действовать в истории, русские в 1557 году имели два направле- 
ния для развития своей материальной силы: одно на север, другое на юг. 
Правительство избрало первое. Постоянными усилиями и пожертвования- 
ми оно достигло своей цели *. Главная выгода этого направления состоит 
в приобретении прибрежия двух второстепенных морей и океана неудобо- 
ходного 3. Второе направление представляло важнейшие результаты. Это 
была мысль Адашева и Сильвестра “. Сохранясь силою сокровенною, 
свойственною идеям органическим °, она, с полвека тому, начала разви- 
ваться в постепенных завоеваниях наших на южной границе. Каждый шаг 
на север принуждал нас входить в сношения с державами европейскими. 
Каждый шаг на юг вынуждает входить в сношения с нами. В смысле по- 
литиче`ком взятие Ахалциха важнее взятия Парижа 6. Если * дела Кав- 
каза немощны, несмотря на огромные средства, употребляемые правитель- 
ством, это происходит от неспособности людей последовательно назначае- 
мых вождями войск и правителями края °. Один покоритель Эривани по 
своим военным талантам отделен от группы этой старой школы 8. Но он 
явился мгновенно в главе армии, а в этой земле надо не только покорять, 
но и организовать. Система же, принятая для достижения последней цели, 
кажет: я, недостаточна: ибо не удалась на равнинах запада, как и в горах 
юга 9. Пределы письма не дозволяют развить все мои мысли. Уе’гфит — 
зар1епи **10. Из этих общих усмотрений следует: служба на Кавказе пред- 
ставляет твоему сыну случай изучать военное искусство во многих его 
отраслях и принять действительное участие в вопросе важного достоинст- 
ва для будущей судьбы его отечества 1. Ограничиваюсь советом. Тем хуже 
для тех, которые от него уклоняются. Прощай. 


* В тексте описка — «или...». Ср. наст. изд., с. За. 
**+ Слово — разумному, мудрому (лат.). 
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Вторая серия 


№ 1 
27/15 сентября 1889 года. Шефу жандармов. 


Ваше сиятельство! 

Настоящее положение мое не имеет, по-видимому, прямых отношений 
к вопросам, которые излагал я в письмах к моей сестре. У нее нет друга, 
кроме меня !; некому помогать ей в заботах и наставлять в затруднениях, 
происходящих от расстройства имения, наследственных тяжб и освобож- 
дения крестьян *. На последовательные вопросы об этих предметах я при- 
нужден был говорить о наших учреждениях, объяснять движение граж- 
данственности, толковать законы, утверждающие ее право, обнаружи- 
вать злоупотребления и лихоимство, которые ослабляют силу этих зако- 
нов и порождают * противоречащие решения по одному делу в одном и том 
же судилище, что сестра моя испытала на самом деле. Неохотно прерывал 
я учебные занятия, составляющие отраду мою в заточении, и обращал мысль 
на заботы и суетность мира. Но я исполнял это как ** обязанность для 
сестры, которая в течение десятилетнего заключения моего в казематах 
еженедельно писала ко мне без надежды получить ответ 3. 

Прискорбно было для меня повеление прекратить на время переписку “. 
Избегая вновь подобного несчастья, осмеливаюсь просить: не угодно ли 
будет Вашему сиятельству предписать, чтоб письма мои, которые с раз- 
борчивостью постараюсь составлять, предварительно рассматривали, из- 
меняли или удерживали, если некоторые из них найдут неправильными. 
Это распоряжение избавит меня от тягостной *** ответственности за неволь- 
ные уклонения или за неуместную откровенность: и действие запретитель- 
ных мер, лишающее сестру мою необходимого утешения и помощи, не па- 
дет более на невинного. Кажется, не уклоняясь от справедливости и рас- 
судка, я испрашиваю для родственной переписки не более того, что за- 
коны предоставляют письменам, назначенным к печати °. 


№ 2 
97/15 сентября 1839. 


Любезная сестра! Прекращение моей переписки, вредное по своим по- 
следствиям для домашних дел твоих, обязывает меня объяснить причины 
моего поведения, которые расторгли последнюю видимую связь между 
нами. Я принужден был касаться важных предметов, говоря о твбих на- 
следственных тяжбах и об освобождении крестьян. В первом случае я ис- 
полнял обязанность к тебе; во втором — к человечеству. В моих письмах 


* Далее зачеркнуто «множество» (здесь и далее все исправления и разночтения даны 
по черновику ТГ). 
** Далее зачеркнуто «долг». 
*+** Далее зачеркнуто «сбязанности». 
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я всегда старался соединять откровенность с законами строгого приличия 
и ревностно пользовался случаями, когда по внутреннему убеждению мог 
изъявлять хвалу к действиям власти. Эта похвала, мало важная сама по 
себе, может быть единственная по своему бескорыстию. Пусть укажут 
мне закон, запрещающий излагать политические идеи в родственном пись- 
ме? Он не находится в Своде законов; он не может находиться ни в каком 
Своде законов 1, ибо политика заключается в глубине всех вопросов нрав- 
ственных, ученых и литературных, и такой закон запрещал бы* мыслить. 

Заблуждения свойственны всем?. Можно ошибаться без своекорыстия, 
как в заточении, так и на высоких местах звания общественного. Сошлем- 
ся на события. Я указал, что медленность успехов на Кавказе происте- 
кает от людей старого толка: люди с новыми понятиями явились в рядах 
войска и совершили важный шаг 3. Я разобрал распоряжения Министер- 
ства народного просвещения в конце прошлого года“: в начале настояще- 
го закрыт Университет Владимирский ° и спустя несколько месяцев Дерпт- 
ский навлек на себя меры запретительные $. Я сказал несколько слов 
о Министерстве государственных имуществ, которое уже... 7 и проч., и 
проч. 

Предусмотрение таких событий не могло произойти от случайности: 
кажется вероятнее, что в мыслях, изложенных мною в письмах, было не- 
что истинное. Но я не ищу оправданий. Напротив, я желал бы выразить 
глубокое сокрушение о том, что откровенность, имевшая в виду ** твою 
пользу, подвергла меня неодобрению властей, к которым питаю глубокое 
уважение 8. 


№ 3 
22 октября/3 ноября 18839. 


Л. с. Рабство пришло к нам не прямым путем, но случайно, во време- 
на недавние, когда уже все просвещенные народы признавали оное не со- 
образным с законами божественными и человеческими !. Около половины 
ХУП века правительство, желая исцелить язвы, причиненные смутами, 
почти десять лет волновавшими Россию, вздумало произвести всеобщую 
перепись жителям и поземельным владениям (писцовые книги). 

К облегчению этого двоякого действия возобновили указ, забытый во 
время народных смятений, который препятствовал свободному перехо- 
ду крестьян из одного места в другое *. Этот указ впоследствии способство- 
вал действиям местной полиции, легчайшему сбору налогов, пополнению 
войска рекрутами и учреждению периодической переписи народа (реви- 
зия). Вероятно, увлекаясь временными выГодами, не предусмотрели окон- 
чательных последствий возобновленного указа. Приводимый в различнье 
времена и царствования в постепенно ббльшую силу и объятность, он, 
по существу дела, лишил многочисленную часть народа покровительства 
законов, предав оную произволу частных лиц (а). Однако ж в Своде зако- 


* В ТГ: «равнялся бы запрещению мыслить». 
** Далее зачеркнуто «только». 
(а) Петр Г, Екатерина П 3. 
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нов нет начала, узаконяющего рабство *. Если 6 крестьяне наши судебным 
порядком стали отыскивать свою свободу, мы не могли бы ничего проти- 
вопоставить им, кроме косвенного действия * узаконений, клонившихся 
к общему благу народа. 

Другое обстоятельство, исключительно принадлежащее России, упро- 
чило этот порядок вещей. Почти везде денежный недостаток вынуждал 
правительство обращаться к народу, который взамен денежных пособий 
получал уступки, права и преимущества. У нас вышло противное: истоще- 
ние государственной казны заставило прибегнуть к винному откупу и 
в разврате народном искать поруки за его ничтожество. 

Многие, извлекая корысть из заблуждений, не убеждаются никакими 
рассуждениями и не преклоняются никакими ** просьбами. Жертвуя 
всем для личной выгоды, ложно понимаемой, они продают своих братьев 
как животных, или истребляют их как вещь. Владельцы более человеколю- 
бивые, составляющие большинство, безотчетно и по другим побуждениям 
следуют путем не менее ложным. Они воображают, что вещественное бла- 
госостояние, доставляемое крестьянам, достаточно уже вознаграждает их 
за потерю гражданских прав и за усыпление умственных способностей. 
Присвоивая право располагать судьбою крестьян и устроивать их сча- 
стье, они не понимают, что это присвоивание нарушает начала в законах 
нравственного порядка, по коим настоящее и будущее благо каждого за- 
висит от собственного произвола. Однако ж не одно неведение причиною та- 
ковых поступков: они бы первые, может быть, вопияли противу рабства, 
если б голос совести не заглушался звуком металла, рабством доставляе- 
мого. 

Ошибки не проходят даром в политике. От повреждения одного корня 
общественного дерева увядает вся растительность; как от одной неверной 
ноты разрушается стройность аккорда. Рабство выражается в наших нра- 
вах, обычаях и учреждениях. Впечатленные от колыбели примером безус- 
ловного повиновения, мы утратили нравственную силу, отличающую че- 
ловека и составляющую гражданина. Мы не страшимся смерти на поле 
битвы, но не смеем сказать слова в Государственном совете за справедли- 
вость и человечество. Оттого мы лишены светильника рассудительной оп- 
позиции, которая, освещая стези правительства, способствовала бы испол- 
нению его благотворных намерений. Бесплодность нашей словесности 
происходит от тех же причин. Наши книги, обратившиеся в предмет тор- 
говли, наполненные бессмыслицей или нелепыми баснями, не производят 
никаких последствий. Напечатанное поутру забыто вечером. Свод законов 
заключает в себе таблицу, где обозначена цена людей по возрасту и полу; 
где однолетнее дитя оценено дешевле теленка (Ъ) °. Наши судилища, в ко- 
торых совершают купчие и закладные, подобны базарам, где торгуют че- 
ловеческим мясом. 


* Далее зачеркнуто «указа». 
** Далее зачеркнуто «средствами». 


{5) 11ТР рублей. Свод Законов, о правах состояний, т. 1Х, ст. 704. 
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С тех пор, как введен этот порядок, никто не восстал, чтоб остановить 
его успехи или указать на его * неизбежные последствия. Тайный союз 
первый прервал молчание 68. Он отстаивал порабощенных соотечествен- 
ников всеми ** средствами, которыми мог располагать. Проекты освобож- 
дения крестьянбыли предложены некоторыми изего членов. Он доказывал. 
владельцам, что истинные выгоды их требуют освобождения крестьян и что 
это действие, справедливое и великодушное, послужит не к уменьшению. 
но к приращению их доходов. Он представлял облеченным властью, что. 
все подданные, одушевленные одинаковою ревностью к исполнению своих 
обязанностей, имеют право на одинаковое покровительство и равенство 
перед законом. Нравственное влияние Тайного союза на умы произвело 
местное уничтожение барщины, частное освобождение, совершенное мно- 
гими владельцами, и общее улучшение в состоянии рабов. Заметим, что. 
эта важная отрасль трудов Тайного союза заслужила, по-видимому, одоб- 
рение правительства; ибо ни Следственная комиссия, ни Верховный уго- 
ловный суд не рассудили за благо упомянуть об оной ни в Донесении, ни 
в приговоре °. 

Рабство, несовместное с духом времени, поддерживается только неве- 
жеством и составляет источник явных противоречий, по мере того как на- 
роды успевают на поприще гражданственности. Прискорбный, но полез- 
ный пример этой истины представляют Американские Штаты, в которых 
рабство утверждено законом. Признав торжественно равенство людей 
пред законом как основное начало их конституции, они виселицею до- 
казывают противное и приводят оттенку цвета в оправдание злодейств, 
оскорбляющих человечество. Отличая даже могилу негра, эти поборники 
равенства уничижают ближнего и за пределами земной жизни 8. Познание 
частоящего полезнее в некотором смысле опытов прошедшего. Когда ве- 
ликодушные усилия правительства успеют разлить благодетельный свет 
познаний на массу народа, тогда иго неволи, сносное теперь от невежест- 
ва, может навлечь неправильные и насильственные *** меры для обеспече- 
ния владельцев или для укрощения справедливых, но незаконных требо- 
ваний крестьян. 

Освобождение крестьян не представляет затруднений и опасностей, 
которые робкие или корыстолюбивые умы усиливаются выставлять. Оно 
совершилось в Царстве Польском и в областях Балтийских без малейшего 
потрясения °. Разве мы хуже поляков, лифляндцев и курляндцев? Однако 
ж ничего не сделано в пользу крепостного состояния в течение 13 лет, 
с тех пор, как лишили его кровных защитников. Мы не усматриваем даже. 
никаких **** предварительных мер, необходимых для сего действия. 

Нарушая права человечества допущением рабства, правительство бла- 
гоприятствует развитию чуждых ему сил, которые могут найти опору 
в общем мнении и в желаниях народа, когда справедливость и рассудок 
находятся на их стороне. Много было толков о причинах, по которым воз- 


* Далее зачеркнуто «гибельные». 

** Далее зачеркнуто «зависящими от него». 
*** Слова «и насильственные» виисаны. 
**** Далее зачеркнуто «следов». 
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ник Тайный союз. Его основание приписывали «чтению зловредных книг, 
путешествиям за границу, роскоши полупознаний и даже моде» ©. Может 
быть это заблуждение продолжалось бы и теперь, если б государственный 
сановник в обнародованном под его руководством сочинении \ не указал 
главнейшей причины: «что наше законоположение в 1826 году находилось 
в таком же беспорядке и смешении, как в 1700; и что все усилия правитель- 
ства в продолжение более века не могли исправить этого зла, ниже удовлет- 
ворить первой потребности народной» (9). 

При вторжении неприятелей рабство служит им предлогом оправды- 
вать свои поступки, орудием волновать умы и средством привлекать на 
помощь своему делу всех просвещенных народов. Французы в последнее 
нашествие не воспользовались этими преимуществами, потому что систе- 
ма императорства, основанная на злоупотреблении, не дозволяла обра- 
титься к коренным началам и находить в них опору. Но ход событий может 
вооружить противу нас народы и правительства, более опасные совокуп- 
ностию сил вещественных и нравственных, проистекающих из учреждений 
конституционных. Уничтожение рабства восстановит порядок и строй- 
ность в учреждениях, послужит к уравнению борьбы и к сокрушению вра- 
гов действительнее, чем сожжение городов, опустошение областей и су- 
ровость климата. 

Эти мысли, созревшие в тишине темниц, не отвергнутся теми, которые 
в простоте сердца ищут истины и которые понимают, что обязанность го- 
ворить ее для общего блага независима ни от каких обстоятельств нашей 
скоротечной жизни. 


№ 4 
17/5 ноября 1889. 


Л. с. С некоторой поры Сибирь: наводнена новыми изгнанниками. Им 
приписывают характер политический, но в самом деле — они жертвы не- 
рассудительной ревности или легковерия, свойственного * неведению. 
Говорим о поляках, сосланных после революции 1830 года '. Их несколь- 
ко тысяч (а). Одни на каторжной работе, другие на поселении, третьи 
размещены по гарнизонам. Как побежденные они имеют право на велико- 
душие русских, как несчастные — на сострадание всех людей. Не ищите 
между ими не только виновников революции, даже косвенных волнова- 
телей. Те и другие смекнули о своей безопасности, когда дела приняли ху- 
дой оборот. В совокупности наших изгнанников видим людей, которых 
вовлекли в заблуждение, подвергли опасности и оставили. Они состоят 
из шляхты, отставных воинов, горожан, арендаторов и крестьян. Между 
ими есть дети, осужденные прежде совершеннолетия; дряхлые старики, 
обратившиеся в детство; духовные, едва читающие свой молитвенник. 
Спросите всех и каждого: какая была у них цель? Никто не сумеет отве- 
чать вам. 


(с) Дон<есение> След‹ственной> ком‹иссии>.— Ман‹ифест) 13 июля 1826 года, 
(4) Истор‹ическое> обозрение Свода законов. 

* Далее зачеркнуто «невежеству». 

{а) Около 20 000 человек?. 
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— 


По законам справедливости и рассудка можно, кажется, принять за 
правило: что во всякой революции виновность поровну падает надвое: 
на власть, которая причинила или не умела предупредить оную, и на под- 
властных, которые прибегли к этому средству, чтоб искать удовлетворения 
за угнетения существенные или мнимые. Мы не намерены оправдывать 
бедных изгнанников. Но часть виновности, падающая на них, много умень- 
шится, если сообразим, что этим людям по их общественному положению 
были чужды дела политические; что недостаток просвещения и особенно 
ветренность, свойственная народному характеру, увлекли их за стремле- 
нием потока, что, наконец, они издавна были приготовлены к волнению 
многими мерами предыдущего царствования 3. Во время брожения и смут 
они суждены и приговорены военными судилищами, неспособными произ- 
водить рассудительного исследования и стесненными строгостью военных 
законов. Лишенные пособия законоведца, не понимая языка, на котором 
их допрашивали, подсудимые, желая оправдываться, часто усиливали свою 
винность. Судьи, с своей стороны, умножали этот хаос или по неведению 
судопроизводства, или по ревности, ложно понимаемой. Большая часть 
совершенных приговоров требует законной поверки. Наконец, должно 
сказать и то, что много несчастных сосланы без суда. Эти события показы- 
вают, от кого чернь заимствует свои неистовства. 

Рассматривая этот вопрос политически, найдем, что таковое множество 
изгнанников — потеря для Польши без малейшей пользы России. Упот- 
ребляемые на каторжной работе не могут выполнить определяемых уро- 
ков по физическому и нравственному ослаблению. Должны изменять для 
них общее положение; ибо принуждение было бы им выгоднее, сокращая 
дчи, ознаменованные страданиями. Маловажная и плохо произволимая 
ими работа не покрывает издержек на содержание, ничтожных отдельно, 
но значительных в сложности. Носеленцы, лишенные всего, обольщаемые 
чеосновательною надеждою увидеть родину, не думают водворяться и 
проводят жизнь в нищете и праздности. Развращенные несчастьем, они 
составят впоследствии новый рассадник разбойников, вдобавок к тем, 
которые здесь существуют. Инсургенты, поступившие в войска, не м ного 
облегчая тягость рекрутства, производят худое действие на нравственность 
солдата, который усматривает, что звание его служит наказанием за пре- 
ступления. Варшавские высшие общества, увлекая массы, неспособные 
рассуждать, восстали не против народа, но против русского правительства. 
Это различие ясно было обозначено первыми революционными действия- 
ми: отсылкою русских войск из Варшавы, депутациею в Петербург, все- 
народными почестями памяти русских, казненных за дело конституцион- 
ное, печатными воззваниями, приглашавшими русских к собратству и 
проч. * В наших изгнанниках правительство почитает своими противни- 
ками существа безвредные, с первого взгляда внушающие сочувствие по 
своей простоте и бедствиям, которых самые большие проступки могли бы 
решиться разбирательством сельского начальства. Они так незначительны, 
что не могут быть ни жертвами искупительными, ни служить полезным 
примером для своих соотечественников. Сомнение невольно закрадывается 
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в умы, когда власть предостерегается против слабости * и принуждена 
поддерживать свои начала суровыми мерами. Это многолюдство, отторг- 
нутое от родного крова, придает польскому восстанию характер общест- 
венной революции, чего не было; но если б и было, не следовало это огла- 
шать. Польша не может быть опасна для нас, пока не будет владеть Помо- 
рием, иметь пристаней и будет состоять из одного города. Медлительность 
и бедствия последнего похода происходили единственно от самонадеян- 
ности и неспособности фельдмаршала, которому в начале войны вверена 
судьба войск °, вопреки предостережениям Тайного союза. Приписывая 
искусству противников последствия собственных ошибок, мы сооружаем 
подножие, которое, возвышая их, омрачает нас своею тенью. 
Доказательством, что общепринятая мера несообразна, по крайней 
мере отчасти, служит множество частных злоупотреблений, которые она 
порождает. Чиновники, надзирающие за изгнанниками, облечены, по 
ходу дел, властью произвольною, которая сама по себе есть уже злоупот- 
ребление. Их личные выгоды имеют влияние на исполнение обязанностей. 
Им естественно представлять изгнанников не в настоящем свете, увели- 
чивать и даже вводить их в проступки, чтоб возвысить собственное значе- 
ние, доказать свою ревность и получить награду. Из множества подобных 
событий ограничимся примером поручика Высоцкого и его товарищей. 
Этот молодой человек заслуживал некоторого внимания как военноплен- 
ный, взятый с оружием в руках и покрытый ранами при защите своего 
поста. Кто защищается таким образом против русских, тот заслуживает 
название храброго. Однако ж он и трое его товарищей были преданы суду 
за намерение к побегу. Обстоятельства этого предположения были увели- 
чены, которое даже при успехе лишило бы только своего виновника поли- 
тической важности, напрасно ему приписанной **. Все были осуждены и 
испытали жестокое наказание — сквозь строй. В числе истязуемых был 
священник. Гнусность этого дела сложили на умственное расстройство 
высшего чиновника; но ничего еще не сделали к облегчению участи стра- 
дальцев. Они угасают, обремененные цепями, в безмолвии казематов 6. 
Если политическое значение наших изгнанников ничтожно, то не долж- 
но забывать, что связи родства и дружбы существуют для них, как и 
для нас; а может быть и более, чем для нас, по тому общественному быту, 
в каком они находились, где подобные связи сильнее и продолжительнее. 
Каждый из них оставил родное пепелище и тесный круг друзей в каком- 
нибудь неизвестном уголке Польши, где имя его повторяется матерью, 
женою или сирыми детьми. Не будем презирать слез, втайне проливае- 
мых малыми пред великим свидетелем. Из вздохов, заключенных под соло- 
менными кровлями, рождаются бури, низвергающие дворцы. Неудоволь- 
ствия и недоверчивость, обнаруживаемые в Польше и разрушающие ми- 


* Точнее: «власть принимает меры против слабых». Ср. французский текст; наст. изд., 
с. 47. 

** Французский текст (наст. изд., с. 48) позволяет уточнить перевод: «Однако ж он 
и трое его товарищей были преданы суду за намерение к побегу при отягчающих 
вину обстоятельствах, в то время как даже при успехе виновник не имел бы на- 
прасно приписанной ему политической важности». 
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ротворные распоряжения правительства, родятся и возрастают от подоб- 
ных причин. Пока они существуют, народ уступит силе, но не сроднится 
душой. Однако ж взаимного укрепления последней связи требуют выгоды 
обеих земель. Поляки — братья нам по происхождению, наша передовая 
стража по географическому положению и естественные союзники, несмот- 
ря на домашние ссоры между нами. Нужно такое же сплавление, как меж- 
ду англичанами и тотландцами, чтоб совершилось предопределенное и чтоб 
мы могли занять место, назначенное нам среди народов европейских. 

После восстания польского несколько милостивых указов являлись 
как благотворные светила после временной бури. Но их лучи не проникли 
в пустыни сибирские, чтоб согреть сокрушенные сердца изгнанников. Об- 
манутые в своих ожиданиях, они не покидают надежды. Признавая оте- 
ческое право власти, которая их карает, они ждут помощи от руки, их со- 
крушившей. Это безусловное доверие к великодушию государя свидетель- 
ствует о их покорности и ручается за их будущее поведение. Обращение 
их под родимый кров, политически выгодное обеим землям, согласовалось 
бы и с чувством народным. Русские наследовали начало, выражаемое пого- 
воркой: лежачего не бьют. Общее мнение, несмотря на стесняющие его 
препоны, не престает указывать, что надо что-нибудь сделать для поля- 
ков. Первостепенные державы хотели помочь им, но не могли. Воспользу- 
емся случаем доказать Европе, что Россия может сделать все, чего поже- 
лает. Недавно враги, более опасные, проникнув до сердца империи, испы- 
тали тотчас гостеприимство после их сокрушения и обращены в свое оте- 
чество без выкупа и промена °. Эта мера не повредила России. Напротив, 
в странах Запада она распространила страх нашего оружия и возбудила 
желание искать нашей дружбы. Справедливость и рассудок требуют, чтоб 
братьям сделали то же, что сделано было чужеземцам. 

Читая эти строки, какой-нибудь холодный и расчетливый ум найдет, 
может быть, что я говорю о Делах, которые до меня уже не касаются. 
Я говорю потому, что те молчат, до кого это касается. Паскаль верил сви- 
детельству идущих на смерть $. Отрекшиеся от личной свободы, от всяко- 
го благосостояния, от всякого звания общественного, кажется заслужи- 
вают также некоторой доверенности. Облеченным властью следует рас- 
смотреть: не скрывается ли какая-нибудь истина в этом изложеньи, начер- 
танном по глубокому убеждению. 


№5 
9 декабря/21 ноября 1839. 


Л. с. Скоро исполнится четвертый год моего заточения !. Начинаю чув- 
ствовать влияние сибирских пустынь: отсутствие образованности и враж- 
дебное действие климата. Тип изящного мало-помалу изглаживается из 
моей памяти. Напрасно ищу его в книгах, в произведениях искусств, 
в видимом, окружающем меня мире. Красота для меня — баснословное 
предание; символ граций — иероглиф необъяснимый *. В глубине казе- 
матов мой сон был исполнен мечтаний поэтических; теперь он спокоен, 
но нет видений и впечатлений. Излагая мысли, я нахожу доводы к под- 
тверждению истины; но слово, убеждающее без доказательств, не начерты- 
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вается уже пером моим. Иногда я жажду аккорда, черты, оттенка, слова: 
иногда хотел бы истребить эти формы, стесняющие сношения между ума- 
ми и свидетельствующие наше падение. К полноте бытия моего недостает 
ощущений опасности. Я так часто встречал смерть на охоте, в поединках, 
в сражениях, в борьбах политических, что опасность стала привычкою, 
необходимостью для развития моих способностей. Здесь нет опасности. 
В челноке переплываю Ангару, но волны ее спокойны. В лесах встречаю 
разбойников; они просят подаяния. Тишина, происходящая от таких про- 
заических обстоятельств, может быть, прилична толпе, которая влечется 
постороннею силою и любит останавливаться, чтоб отдыхать на пути. 
Я желаю, напротив того, окончить странствование, перейти за пределы, 
отделяющие нас от существ прославленных, вкусить спокойствие, которым 
они наслаждаются в полном познании истины. Мое земное послание ис- 
полнилось. Проходя сквозь толпу, я сказал, что нужно было знать моим 
соотечественникам. Оставляю письмена мои законным наследникам мыс- 
ли, как пророк оставил свой плащ ученику, заменившему его на бере- 
гах Иордана 3. 


№ 6 
27/15 декабря 1889. 


Л. с. Нисьмо твое, октября 7-го, № 528, заключает любопытные под- 
робности о наследственной тяжбе, почти полвека продолжающейся, кото- 
рая влечет за собою бесконечные злоупотребления '. В 1828 году 8-й Де- 
партамент Сената признал, что противники твои владели спорною зем- 
лею незаконно («неправильное владение»), и решил дело в твою пользу; 
но в 1838 году тот же Сенат находит, что владение противников было за- 
конно («добросовестное владение»), и решает дело против тебя. Просьба 
твоя о перенесении дела в Общее .собрание отвергнута Комиссиею про- 
шений, вопреки всем существующим узаконениям. По родству и дружест- 
венным связям можно бы подозревать меня в пристрастии, если 6 я сказал 
свое мнение об этих событиях, которые, впрочем, явны и не требуют по- 
яснений. Но должно предупредить тебя, что случившееся с тобою совсем 
не новость и не редкость в России. Напротив, редки и новы такие тяжбы, 
в которых не бывает подобных уклонений. Главные причины этих беспо- 
рядков не заключаются, как многие воображают, в недостатке Свода граж- 
данских законов, (ибо Соттоп [ашр* у англичан также недостаточен); 
но находятся в обрядах судопроизводства и в составе судилищ. Наше судо- 
производство начинается во мраке, тянется в безмолвии, украдкою, часто 
без ведома одной из участвующих сторон и оканчивается громадою бес- 
толковых бумаг. Нет адвоката, чтоб говорить за дело; нет присяжных, чтоб 
утвердить событие, и в особенности нет гласности, чтоб просветить, удер- 
жать и направить облеченных судебною властью. Их решения, даже спра- 
ведливые и законные, становятся источником новых тяжб, по темноте и 
безграмотности определений. Что касается до состава судилищ, стоит 
взглянуть на людей, которые берутся отправлять суд. Кавалеристы, ко- 
торые не усидят уже верхом; моряки, которые не снесут более качку; 
иностранцы, которые не понимают русского языка; одним словом, — 
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все, которых некуда девать, находят мягкое кресло в Правительствующем 
Сенате. Низшие места и должности наполняются людьми, также чуждыми 
познаний юридических, но одаренными чутьем к ябеде и знающими навер- 
но, сколько тяжба может принести им доходу. Таковы вообще люди, кото- 
рым вверена участь сироты и вдовицы и которые по своему произволу про- 
износят решения о правах жизни и чести граждан. Необходимо обнаружить 
эту главную причину злоупотреблений, потому что ее влияние решитель- 
но на судьбу наших соотечественников и потому что ее можно отстранить, 
по крайней мере отчасти, не изменяя остальных государственных учреж- 
дений. Несмотря на отчаянное положение твоей тяжбы вследствие противо- 
речащих решений и непринятия твоей просьбы, есть надежное и непрелож- 
ное средство достигнуть третьего противоречащего решения, внести твою 
просьбу и все исправить. Но я не укажу на это средство, потому что оно 
не сообразно с нашим образом мыслей. Мы можем терпеть, но не должны 
делать худого с сознанием 3. Среди печалей и забот, которые окружат оте- 
ческое пепелище, ты найдешь утешение, вспоминая, что брат твой восставал 
против этого порядка вещей и что жизнь его в изгнании есть постоянное 
свидетельство его ревности к общему блату. 


№ 7 
8 января 1540 года/22 декабря 1839 года. 


Л. с. Одного из моих сотрудников упрекали в том, что он в своем проэк- 
те Конституции назвал некоторые совокупленные губернии областью 
Холмогорскою; другие — Северскою или Северянскою (Дон<есение» 
След<ственной» комис<сии», стр. 18). Занимаясь науками политическими, 
часто приходится обобщать предметы вещественные так же, как идеи, 
и означать их особными наименованиями, выражающими с меньшею или 
большею точностию их сложное значение. Может быть, автор Русской 
Правды употребил не совершенно точные названия в географическом * 
отделе своего сочинения. Но эта небрежность, которую легко исправить, 
кажется, не оправдывает упрека «в едва вероятном и смешном невежестве», 
приписанного ему в официальном акте такими людьми, коих ученость еще 
не доказана '. Придирка к словам почти явно доказывает, что нечего ска- 
зать основательного о сущности дела или нельзя разбирать его по каким- 
нибудь посторонним причинам. В самом деле, много писано ** об этой Кон- 
ституции. Мы знаем: «что ее вырыли из земли близ неизвестной деревушки; 
знаем, кто исправлял ее слог; что’ она была одобрена некоторыми членами 
Южного общества»; однако ж содержание ее нам вовсе неизвестно *. Что 
касается до неточности названий, мне кажется, лучше бы совсем не го- 
ворить о том, ибо чрез то обратили только внимание на наименование не- 
которых из наших областей в официальных бумагах 3. Например: области 
Балтийские обыкновенно называют Остзейскими, губерниями (т. е. губер- 
ниями Восточного моря). Но Балтийское море не на востоке России; след- 


* Далее зачеркнуто «части». 
** Далее зачеркнуто «было». 
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ственно, это * наименование, заимствованное от немцев, не совсем прилич- 
но для России. Западные области империи называют: возвращенными от 
Польши губерниями. Это последнее наименование неточно, потому что объ- 
емлет земли, никогда не входившие в состав России, напр<имер» Литву; 
неполно, потому что не распространяется на Смоленск и Малороссию, 
которые также были возвращены, хотя и прежде; оскорбительно, потому 
что напоминает эпоху унижения России; неполитично **, потому что пи- 
тает враждебные чувства в народе, который хотят слить с русскими. 

Когда правительство — светильник и вожатый наш — не замечает 
подобных неправильностей в своих официальных актах, то его чиновники 
должны, кажется, оказывать более снисхождения к небрежностям или 
ошибкам, вкравшимся в очерк политических предположений. 


№ 8 
1 января 1840/20 декабря 1889 года. 


Л. с. Новый год начался для меня самым приятным образом — при- 
бытием Летуса. Это прекрасное животное, как живое письмо, сообщает 
мне: что чувства твои в течение 14 лет не изменились; что ты *** любишь 
изгнанника, как любила гусара, и, отделенная от него 7000 верст, угады- 
ваешь, что может сделать его счастливым. Между тем Летус славный жан- 
дарм: он сделал на тебя несколько доносов и сплетней; например: что тебя 
тревожат мои письма и что ты недовольна, когда мне случается говорить 
о политике 1. Нов наше время — здравствуй почти нельзя сказать без 
того, чтоб это слово не заключало в себе политического смысла. Впрочем, 
кажется, ты приписываешь слишком много важности мыслям изгнанника, 
изложенным не для печати. Они тогда только могут заслужить внимание 
правительства, когда справедливы. и основательны; и в таком случае, 
скорее должно ожидать развития и осуществления оных, нежели мер 
запретительных. Истина всегда драгоценна, откуда бы ни явилась. Если 
ожидать ее из Правительствующего Сената, то много утечет воды, пока 
это случится. Как бы то ни было, но я очень доволен сотовариществом но- 
вого изгнанника, который всякую минуту напоминает мне лучшую и лю- 
безнейшую из сестер. 


№ 9 
13/1 января 16540. 


Л. ©. В Петропавловской крепости я заключен был в каземате №7, 
в Вронверкской куртине, у входа в коридор со сводом. По обе стороны это- 
го коридора поделаны были деревянные временные темницы, по размеру 
и устройству походившие на клетки: в них заключались политические под- 
судимые. Пользуясь нерадением или сочувствием тюремщиков, они раз- 
говаривали между собою, и говор их, отраженный отзывчивостью свода 


* Далее зачеркнуто «название». 
** В тексте — «неполитическое». 
*** «Гы» вписано рукой Лунина в ТГ. 
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и деревянных переборок, совокупно, но внятно доходил ко мне. Когда 
же умолкал шум цепей и затворов, я хорошо слышал, что говорилось на 
противоположном конце коридора. В одну ночь я не мог заснуть от тяже- 
лого воздуха в каземате, от насекомых и удушливой копоти ночника — 
внезапно слух мой поражен был голосом, говорившим следующие стихи: 


Задумчив, одинокий, 

Я по земле пройду, незнаемый никем; 
Лишь пред концом моим, 

Внезапно озаренный, 

Познает мир, кого лишился он. 


— Кто сочинил эти стихи? — спросил другой голос.— Сергей Му- 
равьев-Апостол !.— Мне суждено было не видать уже на земле этого зна- 
менитого сотрудника, приговоренного умереть на эшафоте за его полити- 
ческие мнения. Это странное и последнее сообщение между нашими умами 
служит признаком, что он вспомнил обо мне*, и предвещанием о скором со- 
единении нашем в мире, где познание истины не требует более ни пожертво- 
ваний, ни усилий. 


№ 10 
10/22 января 1840. 


Л. с. Мне сообщили 10 января 1840 года содержание бумаги шефа 
жандармов графа Бенкендорфа, который позволяет мне возобновить пере- 
писку с тобою на условиях: «не помещать в письмах моих суждений непоз- 
волительных о предметах посторонних, выходящих из круга обыкновенной 
переписки с родными». Не зная, какие мысли и какие выражения могут им 
нравиться, предпочитаю лучше вовсе не писать к тебе, чем стараться скры- 
вать свои мысли и взвешивать слова, которые обращаю к сестре. Я огра- 
ничусь сообщением тебе изредка отрывков из моих учебных занятий, по 
которым можешь узнавать, что брат твой существует еще во глубине из- 
гнания и всегда питает к тебе неизменную дружбу. 
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РАННЯЯ РЕДАКЦИЯ 


Первая серия 


Гейтез 4е 5фётще 
1888 


А та зоеит Оигото]}. 


РВЕРАСЕ 


Сез 1е тез 6стЦез Чапз ’ех!|, ауапё абигё ’аМепИоп 4а оопуегпетеп\, 
опё ргоуодаё Гот4ге 4е зазреп4те ша соттезропдапсе репдапёь ипе аппвёе. 
Га а6епзе 4’6попсег ]ез ор!010п3 езё ап &6то1опасе 4е ]епг иптрогапсе, 
её 4е сеце сгатш\е дае ]ез Вотштез еп обпбга1 6ргопуепь ап ргептег азресё 4е 
]а убгЦце, ауапь 4и’13 рагу1еппепь & ]1а сотртепдте её & Гашшет 1. 

Моп Риф а 66 4’т41чиаег 1]ез даезМопз отеап1ааез 4е |’6%аё зосла|, да’ 
езф еззепИе] 4е гбзоа4тге, та1з {1 зе {гопуепь 6бсагбез её Чапз ’ошЬте, фап- 
41$ фае 4ез аНа1тез 4’ипе пирогапсе зесопда!те её 4ез шлпа Мех 46а з 
ртеоссареп\ ]ез езргЦз. Сейме &АсВе п’езё раз запз 91146 & ппе’6родте {гап- 
зЦо1те, ой ]ез 616 тегпз 4’ипе оррозИлоп гайоппее шапаиает, ой огсапе 
4е |а ргеззе, шиеб ропт ]а убёгЦ6, пе зет да’А ехри!тег ипе шёсашаае ада ]а- 
И оп. Це поасе 4’епсепз 4006 оп ешолте ]е сопуегпетепь ргода!& |’еНеё 4’ап 
и1тасе, да1 {готре 6013 ]ез рагЫз раг 4ез 1тасез ГапбазИаиез *. 

Репдапё 41х аппбез 4е гес]аз1оп Чапз ]ез сасБо{з, ]е п’а! раз сезз6 4е 
шеЦег 1ез 1п46гёёз Ча рауз. Мез уеШез зо] а1гез оп еп ропг оЪ]её РайП- 
{6 4е сеих ди! ауа1еп шёсоппа шез пцепиопз. Оапз |’ех!] }’а1 герг1з ?11а- 
Иуе ац351604 цие ]ез стсопз$апсез ?опф регш1з. Р]№аз1еигез Че шез |е тез, 
{гапзи13ез раг ]а СВапсе]ете Пирёга]е, зе $фгоцуепь 46}а 4апз |1а стеч]а- 
Иоп. Ге Чегшег усей 4е ТЬбт1з5ос]е 4апз ’ех| Ёа6 фае зез гезёез тогёе]$ 
301епё (гапзрогёёз её епзеуе]1з Чапз ]е зо] 4е 1а рае: шоп Чегплег усей 
аа шШеих 4ез Зо а4ез з16еппез сопз1з4е А се чае шез 146ез ропИачез, 
апз се ди’е]ез опё 4е сопогште & ]а убгцб, зе гбрап4епь её зе 46уеоррепть 
апз Гезрг! 4е шез сопсцоуепз. 


ГЕТТВЕ 1 


СБаг!1з31та Зогог! Ге ргодай пеф 4е тез орёгаЙопз астопот1ааез 4е 
Раппее раззёе з’616уе & а зотше 4е 141 гоп ]ез, запз сотриег ]е зе!о]е 
4’Шуег да! доппе 4е ЪеПез езрёгапсез. Плел зо 1016: П у а 4е аао1 я1уте. 
С’езё ]а ргтепуёге аппбе 4е та со]оп1за оп, её еп об6пбга| ипе тапуа1зе аппбе 
рог а гёсоЦе. , 

Мез еНогёз 301% етёгаубз раг |’агоепф гебепа, 1а 96епзе 4е слтсщет, её 
]ез сгашцез чае ]’шзрате аих ашогИ6з. Ма1з 4’ п ашёге с0%6 ]е 3013 ехетрь 4е 
’Пирбё её 4ез согубез. Г’ ап сотрепзе 1’ашёге. А те уга1 ]е р!аз.стап@ оЪ- 
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Збас]е зопё шез 6ба4ез. Р]абоп её Нёгодо{е пе з’ассот4епё сиёге ауес а сБаг- 
гие её а Ветгзе. Аи Пеи 4’шзрефщег 1ез опутмегз аах сВатрз, ]е ш’атизе & 
Геи Шебег ]ез Бойд! 13. Сереп4ап Меп 4ез сВозез оп 646 ЁаЦез Чапз ’езрасе 
4е 18 то1з. Оп феггаш шсаЦе, татбсавеих, сопуегё 4е гопсез её 4е Ъгауё- 
тез, а 646 Челсеё, за1отё, епс]03, (гапз{огтб еп ргапез её {еггез 1аБопга ез. 
Пуацпю ]аг@ш ап5]01$ ропг 1а рготепаде, ип сВ&]её епфоптб 4е рабагасез, 
её ип робарег ди! ТоигоЦ [а ргоу131оп аппаеПе де 16а тез. ЕпНи П уа пп 
]Ло! ЕгшЦасе ой ]е уоуазепг аМага6 &гопуе ип ат, |е рапуге ип тшогсеаи 
4е раш, ]е Ьг!хап4 ипе г65156апсе. Ге ше р1]а1з & уоцз соттап1аиег сез 96- 
{ аз, рагсе дае с’езё р|160ё уоёге опугасе адпе ]1е птеп. Уопз ауе7 !оигп1 ]ез 
тшоуепз: де п’а1 4а6р]оуб Чиа’ип реа 4’асйуце 1. 

Вез{е а Г{ате соппойте ]е регзоппе]| 4е топ шеёпаее *. П зе сотрозе 4е 
У\аззИев, 4е за Ёетше её 4е зез сраайте епЁапёз. Моп раиуге У\МаззИись 
а 70 ап$, та!1$ | езё гофиз4е, ]о0у!1а1, реш 4е те её 4’асмуцб. За дезыюбе 
а 666 4’ипе апцёте шашеге аиз31 огахеизе дае 1а пцеппе. П а соттепсё раг 
@те 4оппё еп 406, ри1з епбае6 ап ГошЪатё её А 1а Вапаче. Аргёз зоп 
гасваф 4е сез 4еих 6баЪ15зететз а 646 рег4я аи БИЬодиеф, епзаЦе {годи6 
соп(те пише ]еугеве 3, её Нпа]етепё уеп4а а |’епсап ауес ди ва! её ф а 
зог(е 4’еНе\з А 1а юге 4е №т1. Зоп дегиег та! (те Ч4апз ип тотепё 4 'Вишепг 
РехИа еп Э16ёме запз алёте огше 4е ргосёз. Шез аз её сезйез 4е \\азз1- 
[4еЪ репдапё сез пошЬтгеазез шибаИоп$, з0пё сопуег{з 4’ип уое ди’ зе- 
го{& 11413стеё 4’6сагбег. 

Ауапё |а дае]дае рагё дае 1а саизе 4е шоп ех езё |’агтёге-репзбе 4е 
стИпез 41 апга!еп& ра @те сот п13, её |’16еп оп 4е ра Пег 4ез оцугасез Чи! 
апга1епе ри ётге сотрозёз, 1 рагвазе |а 41зстё оп 4е тез }аоез, её буце ауес 
1е шёше зош бое пиуетгораМоп А се за]её. № из поз сопуепопз рааЦе- 
теп&, ша]отё сегба1тез 413зет ]апсез 4апз поз Ва. а4ез её поз шсПпайЙопз. 
Пери!з деах апз дие ]е зог поз а гбитз 4апз |ез Зо]ца4ез Э16теппез, 
апсип поасе п а {4гоцЫ6 |’БВагтоте гёс1ргодае. За Ёетше езё ип &хге шо- 
Тепз 1, чат зе Богпе А !айте ]а си1зте, а ]ауег 1е Ипое её зо1оптег 4ез еп{Гапёз 
ип рей сгаг4з. Ропг асвеуег |е Таеаи П Гапё рагег 4’ип сВеуа1 Ъ]апс, 
41 раг а соцепг 4а ро! гаррее |е Беаи соигаег баб з0и3 то! & |а рааШе 
4е Мо]а1зК: её 4е з1х сШепз а 1а саеше Рататце ди1 тетр]асепь тез с]еЁз 
4е теще. Ма зпааИоп асбаее ауес пп 31 101]е епвопгасе ап шШей 4’ап 
рауз 1ш{езё6 4е Ьт1хап4з, гбзате сеПе 4’А]с11а4е 4апз зоп ех! еп ВИБу- 
ше. Га! ]е ргеззеп тете диае 1е шёште сепге 4е тотё зега ипе апа|оо1е 
4е р!аз ауес сеё Вошште злшеиаПег. 


ГЕТТВЕ 2 


СВ. 5. Мез 6ба4ез опё еп 4его1ётгетепт$ ропг оЪ]её: ]е Ргёс1$ Чез поНопз 
156 ог1диез заг 1а гогтайоп Чи согрз 4ез 101х газзез, Иге 4ез асёез аи(Веп- 
Ичиез 46ёрозёз 4апз ]ез агсВ1уез 4е 1а 2-е зесМоп 4е 1а СБапсеПеме раг(1- 
со|ёге 4е $. М. РЕштретеит 1. Г.а ртеплеёге рагМе 4е сеё оцугасе соп епё 
4ез ауеих гетагциа]ез. Еп 1700 поёте 16513]1а оп зе сотрозоц 4’ип Со4е 
шсошр]её, её 4’ипе шо а4е 4’асбез зоиуепть оррозёз епёте ецх, её ропг [а 
рГарагёь еп сопёга91сИоп шапезе ауес |’езргц 4а Соде. Га ]ат1зргаЧеюсе 
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а Ббёгосёпе, 1тсоб6гапце, сотёгаЧ1сво1ге, её дДЩемаЦц 4е |а сопЁаз10т @ 
де ’1шсега4е дапз ’аррПса Йоп 4ез 1о1х (расе 10). 

Пери! сейе бродие 41х Соти13$1010$ сопзбёсаЙуез, сВагобез 4е гетб- 
Ч1ег А сез 46Ёаиё$, п’опё еп {аЦ дапз |’езрасе 4е 126 апз, зоЦ раг |е усе 
де ]епг оггат1за оп, зо раг [’шсарасИ6 4е 1ептз шетЪтез (рае 10 её зшу..). 
Раг сопзбацетф еп 1826 ]е рауз зе фгоцуойц зоиз се гарротё 4апз 1е шёте 
66 аё аи’еп 1700. С’езё ]а убгце6: рещ-ё ге раз фолце 1а убгц6. Ма!з ропг4ио] 
]а 41ге? Регзоппе пе |’ех1ое. [ез убг6з сошше ]ез еггеигз зе Чеппепи раг 
ип епсва!петептф г1оопгеих ?. Ри1заче ]е Сопуегпетеп& п’а раз ри Чапз 
|’езрасе 4е раз 4’ип з16ёе зайз{а1те аи раз игоеп& Безош 4е ]а МаЙоп: 1ез 
сопуегпёз опё 4и пбсезза1гетептф гесопг1г а |епгз ргоргез шоуепз ропг а{- 
фе1п4ге се Би. Папз {4013 ]ез саз оп пе репё раз ]ез ассизег 4’1трайепсе её 
4е ргберЦайоп. Еп !езапё 4е раге!]з ауеих запз пбсезз 6, оп р1а!Че ша1- 
гесфетеп$ |а сацзе 4е Та 301646 оссаЦе, Чат а 46]а 1гопуб 4ез ауоса{з & 
па агтёе ропг ргопуег |1а азбеззе 4е зез уцез 4апз |а даезИоп Ро]опа1зе. 
Га зесоп4е рагйе Чи Ргбс1з п’ез& раз ригешеп$ В13ог14че. Ее сопйет 
ипе езрёсе 4е 41ззе а оп зиг ]ез ргшс1рез 4е ]а Со41Исайоп, ]а ргосбдиге 
ла саге, ’6ба4е 4и го, еёс., ес. Аи шШец 4е сеё в@ба]асе 4’6гад1Иоп 
агг1уе 1е СБапсейег Васоп, еп Чи! 1ез гёдасбеигз зетЪ]епё ауо1г ипе {#01 
1трИсце. М№оп зеетептф ]а фтадасИоп 4е зоп {4еж{е, ша1з 4ез {гасетептз 
а 1ех{е шёше з0пё с1463, запз 6еаг аа таиуа1$ 1аЯп ди СБапсейег (раз. 79. 
Ер (шотарве» ефёс.). [е сБо1х дез сЦайопз езё сатеих. Раг ехетр]е: ди’11 
[аа ехс]аге ]ез 101х аБоез: да’! пе {аи раз зе гбёр&ег: ди’ {аи аБгбоег 
се Чи! езё фтор аШаз, ес., ес. (расе 102 её зшу.). 

Те уоцз детап4е з1 се]а п’а раз 646 9% шШе {01$ ауапё её аргёз Васоп? 
Зоп ашог6 езф 6оа]етеп& шуодибе 1огзфи’оп з’еп 6бсаще. Ше СБапсеПех 
уеиё Чие рагш1 ]ез 101х Чи! зе сопёте41зетф оп сВо1313зе 1а шеШепге: поз 
сЪо131топз 1а раз гбсетце запз сВегсвег & 913Ипочег 31 еПе езё |1а шеЩепге 
(раз. 106) 3. 

Тез Богпез 4’ипе ]е ге м’етрёсВеп& 4е гёЁщег 1е Ртбс1з 4апз за рагие 
огоап1Чие, ой |ез г6даслеигз з’еЙогсепф 4е ргопуег Чае поцз п’ауопз пеп 
рг1з аих 6 гапоегз, её дце фоще пойте 16о13]аМоп езё рилзее 4апз 10$ сощ- 
тез её поте ехрёмепсе (расе 82). Пз зет]еп 1епогег фие ргездае фощез 
10$ соибитез 301% 4’етргип{: дие пойте ехрёмепсе зе сотрозе 6га]етепф 
де сейе 4’аиётги1: да’епЁшп 1ез убг1 63 пе з’1пуещепф раз, та1$ зе {гапзте- 
{еп 4’ип репр!е а 1’ащте сотше ип пирозапф &6то1отасе 4е 1еиг соттипе 
ог! ше её дезипбе. П зийНга те фиае сеф опугасе езё ипе рее роще а ип 
уазёе 641 се. П {аи% зе ЪБа1ззег ромг епётег. 


ГЕТТВЕ 3 


СВ. 5. Г’а! а, ипе ргошепаде зиг 1е Ъог4 4е 1’Апсага, ауес ГехПбе 4опё 
]е пот езё 46]А шзсгИ апз поз аппа|ез райлойаиез. Зоп Н]$ ! поз аеуап- 
саЦ еп соигап& роиг сче|Иг 4ез Непгз, её геуепай А поиз ропг 1ез 4оппег 
А за шёге. Аргёз ауог 4гауегз6 ипе раг@е 4е {отё& раг ипе топ6е ргортез- 
з1уе, поц$ арегсатез {оч А сопр ип пишепзе Вог1з0п, фег\п1т6 раг 4ез топ- 
{асптез Б]еиацгез & 1’оиезё, её соирб дапз {ое зоп 6епаче раг 1е Пепуе, ди1 
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геззет ]а1& А ип зегрепф 4’агоеп& соасВ6 а поз р1е4з. «Зез реесмоптз шуУ1- 
31 ]ез 0104 4еуепиез у131ез, раг 1а соппо1ззапсе фиае зез сгбабагез попз 
еп доппеп®. Ма1з |’Ппрозап& зрефае 4е 1а пабите п’&ай Чи’ип ассеззо ге 
апргёз 4е сеПе ие }’ассотразпа1з. ЕПе гба11за1$ ]а репзбе де |1’Арбих, е+ 
раг ]ез отасез 4е за регзоппе, её раг 1а Беаи&ё тогае 4е зоп сагас4ёге. Ка\1- 
сибе 4’ипе ]опгае соигзе А фгауегз ]е фаз, еЦе зе соисВа зиг |’ВегЬе ропг 
гергепаге 4ез !огсез. Га сопуегзаЙот {отЪа заг а пог, репзбе Гат 1ете 
аих дезИпбез огахеизез. А по{ге гебоиг поиз арегсатез епге ]ез аггез ипе 
раиуге Ёгетте ауес ип зас зоз ]е газ, оссирбе А ]а гесБегсВе 4е ]а гасте 
ди Мок! 

— А 4101 Боп сейе гасте, 1 детапда1-]е? — Мез еп{апфз |]а ргепд- 
гоп еп 0113е 4е 416 41 пойз тапаче, гбропац ]а рацуге {етше. ЕПе В 
Игбе 4е за реше. А 1а уче 4е |’ех!16е Ч4апз ]а Гогеф е1е {фгопуа 4ез зесопгз 
роиг за ашШе; сошше Ахаг а |а упе 4е |’Апзе дапз 1е Ч6зег& {гоцуа 4е [’еац 
ройг зоп #15. 


ГЕТТВЕ 4 


СВ. 5. Ма \е з’6соше фог А фо1г рагиу 1]ез ё&тез у131ез, аи пе ше 
сотргеппепф раз: оц * [те тшу1з1е дие де пе сотргеп@з раз. [ез &6пё- 
Ьгез ди рёспё 1е 46гоЪеп& А та упе; та1з ]’а1 ипе 146е 4е за Ъеаи{6. Г’а1 еп- 
{епди ]е Ьгайц 4е зез а|ез, аа шотепф дае ]1е р|]ошЪ шепгелег $’е5& атог 
Дапз шез сВа!тз. Г’а1 ещтеуи 1е геЙеф 4е зоп гегаг, Чиап@ ]е фгапсВаюе да 
о]а1уе а 646 авоцги6 4е ша 14е. Ои! ш’а за1\У! аи пд 4ез сасво{3? ди 
а а1]6о6 ]е ро14 4е тез сва1пез её хибт1 ]еигз Ыеззигез? 

Г. ’втге 10у131]е ди1 уеШе зиг ша дезипбе. № ропуапё зе шапезег & 
1101 ауап& ша тотф, | ш’етопте 4ез &6то1спасез 4е за ргбзепсе. Опе сваз- 
1716ге Чапз |’ех а ропг то! ]1е сВагше 4и !оуег раёегпе]: ]фе зи1$ са]те аи 
шШец 4ез дапоегз; т4бреп4апф дапз ]1а сопёгаце, Беигеах дапз ]1а зоШбла- 
де. «А сейе Вепге ]е гесоппо13 убгЦаБетептф аче ]е Зе1опеиг а епуоу6 з0п 
Апое, её ди’! ш’а Ч6Пугб 4е ]1а таш а’Н6годе, еф 4е фолце ГаЦеп\е 4а реп- 
ре Ли. 


ГЕТТВЕ 5 


СВ. 5. А шезиге фае ]ез 146ез таг тгоп& 4апз |е рауз, Га ЙепИоп о6пб- 
га]е зе герошега пайагеПетет& заг |’61з{о1те 4е 1а 5061646 оссаЦе. Г. ’ор1и1оп 
раЪаче уа уце ]отзач’еПе езф загуеШ6е запз @ те 4еобе. В1епф6% оп зега 
01126 4’ицегате 1а |опапое штесфе, сотте оп а аНес46 4’ицег@ те 1е 
Ыате 41 п’а ]}ата1з еа Пей. С’езё ]а тагсВе пабатеПе еп ро! Иаче. Толце 
даезйоп фтапсЬёе оц 6]а46е, еп р]асе 4’6&ге гбзо]ае геу1еп& зиг [еача ас- 
сотраспёе 4 ’етЪаггаз её де аАНЙся 6$ аих 4ие]3 оп пе з’а беп4 раз её ди ’еПе 
п’ауо& раз дапз 1 ’ог1о1те. [пзр1ге7 А Уоз 13 а ’6УЦег ]ез 413с1331015 А се зи] е%: 
Зиг Чи’ пе 301% дфата1з дчезИоп 4е то1 дапз ]епгз 413соигз. [е зПепсе 
езё ]а зее гбропзе сопуепа ]е аах лаоетеп{з 4е ]а фопгЬе. Га роПИ даче ез 
иле зр6с1а1166 сотше ]а шё4десте. П езё тие 4е з’еп шё&ег запз уо. аЙоп: 
аЪзигае 4е з’у 1а1ззег епёгатег. Аргёз ]е го]е аа тёдеслт та]ет6-Пи, 1е р1аз 
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т1Ч1сие езё се!а1 да ройИчиае шта[от6-[1и. П з’еп фточуе рагш! поцз. № 
засВап% р1аз а ие! за1т6 зе уоцег, 113 ]фоцептё ]е герепйг. Сотше 31 1’оп роп- 
уоц адатейте ]е герепиг 4апз ипе зс1епсе? Оп зе герепё 4’ип усе, 4’ап 46- 
аб, 4’ипе {01 ]еззе, ша1з поп раз 4’ипе 146е да’ за 4е теси!Нег даапд 
оп {гопуе 4ез агоатет{; зи зап{$. Оп а ф0и]о0г$ репз6 дие 1е зо|е!] фойгпа, 
ауап 4е 46сочугт дие с’езё а цегге Чи! боигпе. Це дегтиег зузбёше а 616 
о6пбга\етеп& а4ор{6, её регзоппе пе 3’езё герепи '. Оцапё аих герепап{з 
401% ]е рае 13 пе рецуеп& шёше раз рг&епаге аи шёгЦе 4’ауо1т сВапоё 
4’146е: саг 13 п’опф ]фата!з еа 4’146е с1а1те её агтёбе 4апз |ептз &64ез. Те 
3113 епсоге а сопсеуо1г соштепф$ оп а ри, оп ропгапо! оп а уой[а зе фтотрег 
зиг 1епг сотшре. С’езё ]е шаззасге 4ез тшпосетз.— 06511013 ипе аште 
езрёсе 4е сепз: ]ез сгас16з 4е побге аЁа1те, епт фас чае соизие 4е #1 апс 
п ’е5 раз запз Чапоег рошг |’шехрётепсе. [е$ ипз ]опепф |ез раёт104ез оррг!- 
1163, её рагу1еппеп А сарйуег Гадиита Нот 4ез Бопгоео1з 4е |епг фаагИег, 
еп рабШапё 4ез оцугаоез фиае регзоппе пе 11%, её еп рафгоп153апф 4ез бсо]ез 
де решёате. П’алгез р]асбз А 4ез розбез бттепз сошрготе вет |е сопуег- 
пешеп\ф, 3014 раг 1епг шсарасЦ6, 301% раг ип 76е 4е гёпёоаф а! а1отЦ ]ез 
езрг{з. Сез Вотшез еп о6пбга| пе шёгЦепт& дие а сошитз6гайоп её ГойпЪИ. 
]’а1 аггасьё |епгз шазаиез ропг 1ез шопёгег а шез пеуеих, сошше оп ехро- 
за1% 1ез ВПофез аих гегагаз 4е |а дДеипеззе зрагИаце. 


ГЕТТВЕ 6 


СВ. 5. Г’аррготуе 1?146е ди зегу1се ас { ап Сацсазе ропг Уобте #13 а1пб 1. 
Га Ё{гопиёге 4и ш!141 е5 аи пошЬге 4ез фаезопз огоап1ачез. Пи опа 4е 
Гех!| та репзбе зе (тапзрое зоцуеп зиаг [ез Бог@з 4е ]а тег Мойте, её раг- 
соиг& |ез 4то1з Иопез шИЦа1тез, 4тасбез раг ]ез Батоппе вез Виззез, 4апз 
ип рауз зассао6 раг 1е с]а1уе дез Вота1тз. 4ез Виззез, арре16з & ]очег ип 
гб]е 6са]етепт& 1трогбап&, ауа1епф еп 1557 1е сВо1х 4е деах Чтесйоптз ропг 
]е 46уе]орретепь 4е ]епгз {огсез таббте!ез: [’ипе уегз 1е пога, [’апцге уегз 
]е т141. Га ргешлёге, ргёЁ6г6е раг 1е сопуегпетепт{, а]о\щца ап рауз 1е 16о- 
га| 4е 4еих шегз зесоп4а1гез её 4’ип осбап реа ргайсае. Га зесопае о{- 
{га 4ез гбзаЦа&з раз ппрогё&ап{з. С’&ай а репзбе 4’Адасве!{ её 4ае 511- 
уезёте. Ее а сотштепсё & зе 4буе]оррег дери!з ип 4еш1 зе е 4апз$ 10$ соп- 
Ча&{ез ргостезз1уез зиг 1а !гопИёге шбг141опа]е. СВадие раз дие поиз [е- 
501$ аи пог, пойз {огса{ 4’епгег еп ге]айоп ауес 1ез Ри1ззапсез епгорбеп- 
пез: свадче раз аие поиз {ез01$ ап 141 {огсе сез дегп1ёгез а епёгег еп га оп 
ауес поз. 301$ |е гаррогё рой чае 1а рг1зе 4’Апа] к езф раз ппаробаще 
че ]а рг!зе 4е Раг!з. 51 1ез аНа!гез Чи Сачсазе ]апра155ет&, та]отёе ]ез 
пшепзез тоуепз дие 1е сочуегпетет етр1о1е, 1 #Ёаиё Гайт1Бчег а [Г1псеа- 
рас146 4ез Потштез р]асбз сопзбсийуетепа & ]а {е де Гагтбе её 4е Гадт!- 
11${та Йоп 4а рауз. Це уатачеиг 4’Етуап ез% ]е зе], Чи раг зез {а]епёз т1- 
|а1тез зе д6аспе 4е се отопре 4е 1а улеШе 6сое. Ма13 се п’езё раз 10% 4е 
уашсте Дапз се рауз, П {аи Гогоап1зег. Ог ]е зузбёше аор{6 ротг сейе 4ег- 
116ге Нп раго 46есбаеих: саг П а шапдиб дапз ]ез р]атез 4е Госс14ет%, 
сотше 4апз 1ез шоп{астез ди 191. №’ауап\ф раз де Базе гай оппе!е, П п’ез% 
ргорте ча’А зои4ег 1ез рагИез азопёбез ?. Оио1диа’ еп 301% [е зегу1се 4и Сац- 
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сазе ргбзеще & усфте #13 Госсазопт 4’6 лает |’агф 4е 1а счетге дапз р]а- 
з1епгз 4е зез БгапсВез, её 4е ргепаге пе рагё асйуе дапз ипе диезйоп 4’апе 
Ваще пипрогапсе ропг ]ез дез 1тбез Рабатез 4е зоп рауз 3, 


ГЕТТВЕ 7 


СВ. 5. Ма бпо тай оп а уаг!6 репдапф ]а абеп оп ах сасво{з её |’ехИ, 
её А спадие уамайоп еПе з’аПопоеа\. 

Маицепапт& оп ше потшше 4апз ]ез рар1егз оЁе1е]5: Государственный 
преступник, находящийся на поселении. Толце ппе рЬгазе & сб46 4е топ 
пот. Еп Апо]еегге оп еаё Ц: пп %е1, де ГоррозИ1оп. Саг еп дегшег геза- 
16 с’езф 1А шоп сагасёёге ро! ие. Те п’а1 раз рагИс1рё аих 6тещез ди 
сопу1еппеп{ а ]1а фотгЬе: п! аих сотр1043 ди! сопу1еппеп{ айах езс]ауез. Ма 
зее агте ез$ ]а репзбе, $ап40% еп Вагтотте, $ап{0$ еп 4135опапсе ауес ]е топ- 
уетеп+ф соцуегпетета1, зе]оп да’еЦе {фгопуе [’ассог ди! [1 сопу!епт%. Оапз 
]е дегиег саз П п’уа раз 4е дао! з’еНагочсВег. [/’орроз1 оп ез6 ип 6]6теп4 
п 6геп& & {още огоап1за оп ро! даче. Г ’огаге асбае] еп Вазче а ]а чеппе. 
Ма:!з еПе з’ехргие раг 4ез уоуасеза |’64тапоет, оп ]е з6]отг А МозКом; её зе 
сотрозе 4е сейх Чи! 004 ргопуб ]епг 1псарас1 6, оп у016 дие]4те сПозе. ] ’езрёте 
ое уопз пе ше софоп4е? раз ауес сез Меззетгз, та]отё 401% се да’оп ропгга 
Ч1те, бсыте ой паргипег заг шоп сошрфе. 51 ]е пе Иепз раза Гори1от ди 
топае, |а пабаге 4е поз ге]а{1опз ех1ое апе ]е {аззе саз 4е 1а удбуте. 


ГЕТТВЕ 8 


СВ. 5. Ге шиизеге ае |’тзбтасйоп раЪбИдие тбгце 4’ абИтег пойте а{- 
{епНоп, раг 1е 2@е да’ абр]о1е дапз 1ез Ч1уегзез Ьгапсвез 4е зоп аатт1- 
(та оп, её раг 1ез тат гбзиЦа{$ да’ з’аЙтШае дапз <ез пиргит6з. 
Сошше 1’ит1дие ргепуе 4е зез аззег10пз с0п315{е дапз 1е сЬ1Нте дез 6со]ез 
попуеЦетеп+ огоап1з6ез, её 1е пошЬге 4е сеах ду ]ез '6даеп(ету, П езф пб- 
сезза1ге 4е гетотег аах ргшс1рез отгап1даез, рог сошргепаге 1е топуе- 
тег 4е |а с1УШзайоп асбиеЦе. Ге М1т1з&6те а ргос1атб дае за репзбе т- 
те сопз134е апз ]|е авуе]орретепт эзиаЦапб 4е 1а ВеПо1оп, 4е 1’Азю- 
стайе еф 4е ]1а Майопа 6. Ма1з П п’а раз аб & ргороз 4 ’а]олцег фае сеце 
репзбе езё 4’етргип&. Оп рго{еззеаг 4е |’ОтуегзИ6 4е МозКоч 1’1тз6га, П 
уа ипе с1пачащаше 4’аппбез, дапз ип рейф 6сг!& 4езипб ропг за Саззе. 
Те Ътауе Вошше п’еп{епда\ раз шаПсе. П {еза\* 4е ]1а рЬПозорШе, сотте 
]е Ропгоео15 — сет Иотше {езай 4е 1а ргозе запз з’еп олег. УоПА але 
за репзбе, поубе дапз ГоаЪ И, загпасе её демепть ]е сгибтат да Мизоге 
ае ’Тпутасйопт ра Паче. Тасвопз 4’апазег 1ез 4го1$ рг1шс1рез да’еЦе геп- 
Чегте, её 4е 4 егитег |епгз гаррог{з гбс1ргодаез. Га Вее1оп п’езё раз 
Р1аз {ауотае & Гащюоста йе, фа’А {4016 аце шоде 4е хопуегпетеп+. Ее 
а4теф 6оа]ететф бощез |ез гогтез, еф ]1ез рамШе еп 1ез рбпёгапф 4е зоп ез- 
рги. ЕПе еНасе 1а пайЙопа 6 сотше фолще 4913ИпсЯоп епцте ]1ез Вотшез, 
ри1з4а 'еЦе епЪгаззе ]е сепгте Бата! запз 9153Ипечег ]ез езс]ауез еф ]ез 1Ъ- 


* Так в тексте. 
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тез, 1ез аз еф ]ез сеп\!1з. О’аШеигз 1а Ве|о1оп а зез п1113гез, аих Чие]з 
]е зош 4е 1а гбрапаге а 646 ехс]азуетеп& ассог@6, её {00% ропуог топдаш 
41 зе регтеф 4’азигрег се ши!11366ге з’ехрозе аи сВайтептф 4’О?а. Раззоп$ 
ап ришсше 4е [Гачфостайе. Се шоде ро1чаие а зез ауапбасез, сошше зез 
шсопуешет{:. Незе А ргоцуег ропгдио! П сопу1еп аих Виззез 4е рг6ЁЕ- 
тепсе аих аштез сот 1та15015$, её 3’! ]еаг сопу1епага $ои]ойтз 6еа]етеп$. 
Саг ]ез репр]ез 41 поз ргбеёдет% дапз ]а сагг1@ге 4е ]а с1У1Шзайоп оп сот- 
тепсб раг ’ащфостайе, её опё И! раг 11 забзфаег ]ез огтез сопзИаИоп- 
пе|ез, раз апа|1осиез аа 46уе]орретепе 4е ]епгз !огсез, её аи ргостёз 4ез 
| ппл16гез. Сошше ]ез еНог{з ди Миузге 1епдепу а аЙешаге её шёште а 4е- 
уапсег сез реир]ез, 1 зе реп Ё{а1те дие ]а шёте гогше, ргоуодтибе раг ]ез 
шётез га1301$, Чеу1еппе пбсезза1ге аах Влз5ез. Еп се саз П Ёаиага штейте 
де с046 Гип 4ез ргшерез {опдатешаих 4е ]а с1УШзайопт. Ге ргшешре 4е 
]а Майопа116 а Безош 4’ехрПсайоп. 51 Гоп епфеп4 раг 1 Гехргезз1оп 4ез 
изасез, 4ез пзоеигз, 4ез 101х, 4е ]’64аё зос1а] еп о6п6га|, ее зега ге]айуе 
аих 41Н6гепфез рВазез 4е по4ге №13 0о1ге. [ез 4етрз ЁаБи]еах 4е Вимк, ]а 
от1та оп 4ез Моп2о1з, |’6родие 4ез Схагз её сеЙе 4ез Етрёгемгз, ргб- 
зет{епф ащ{ап& 4е па опа|1463 413тсез. Га даеШе уеаё оп 46уе]оррег? 
51 ©’ез$ 1а еги1ёге еПе езё ра бб 64гапобге циае гиззе. П гбзаЦе 4е сез соп- 
3146га 1оп$ обпбга]ез але ]ез {го1$ ргшс1рез Чи! сопз ешё ]е зузбёште асфае] 
4е с1УШза оп, зопф В6ё6госёпез, 1псоб6гап(з, её сопёгад1со1гез дапз ]епгз 
т6зи {аз гбс1ргодаез. Оп ропгга! ]ез гетр]асег раг ип зе] ргшс1ре: мень- 
ше слов, больше дела. Се]а зега раз геПолеах, саг с’езё раз шодезе: 
р]аз ащфосгайаие, рагсе адие ]1е ЪБауаг4асе езё соп4гате & Гезрг 4’ач®- 
стайе: епНп раз паЙопа| ри1заие се]а з’ехриште раг ип 41с40оп рориайте. 


ГЕТТВЕ 9 


СВ. 5. [’шсепд1е да уШазе ой уойте Виззаг езё сапфоппё, п’езё ди’ип 
асс14ет+ от та1те, аи Чие] уопз пе зопоеге? р]аз еп 13апф сейе ]еИте '. Се]а 
роигга& а реше Ноагег сотште 6р1зо4е дапз та Чезйпёе огасеизе. Уодге 
#15 а тетрИ зоп 4еуог еп заиуапф уо{ге рога 4ез Натшез аи р6г! 4е 
зез }оигз. Те у1епз 4’арргеп4ге ауес ип УШ гесгеф ]а тогё 4’ап адуегза1тге 
ро! чаче: 1е Ртёз14ет& 4и Сопзей! 4’Еёа%, Сошце № у0$81 20 2. Г’а1 сотЪайи 
]е зузете Ча’! ауа\ аор{6, 64апё & 1а {6е дез аНа1тез а У!агзох1е, её ди 
а ей 4е $1 41154е5$ гбзиЦафз ропг 1е Воуаише её 1’Етрие. Ма1$ ]а а16тепсе 
4’ор110пз ро 4чез пе т’етрёсВе раз 4е 11 гепдге уазИсе. П ауо\ Ъеал- 
сопр 4’езрг, ипе огап4е гоц ше 4ез аЙа1тез её ип 2@е аг4епф ротг ]а сац<е 
пайопае 3. /дие] соп4тазе 4апз поз дезипёбез: рог Гиап Гесва#ач4 её 1’Ъ13- 
{о1те: рог |’азте |е {ащеи! ди Сопзе! её 1е Са]епдтег 4е 1а Сопг. Га теп- 
Ноп Че фе {а13 4е 11 дапз сеце ]еИте, езё |’ип1Чие сБапсе ди! роигга 1гапз- 
шейге зоп пош а 1а розбебгив “. 
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ГЕТТВЕ 10 


СН. 5. Аргёз ипе 1опоае гбсТаз1юоп Дапз 1ез сасво{з, 1а шётойте пе герго- 
дай Чие 4ез зопует!тз уахаез её 46со]огбз, сотше 1]ез р]ап@ез т6Йвсе1з- 
зепф а 1апу6ге да зо]е| запз сошизатаиаег за сва]епг.— Серепдапё ]’а1 
епсоге дез &г6зотз дапз ]е разз6. Ге ше гаррее пофге дегп1ёге епётеуце дапз 
]а са]еге дя СЮ&еаа де... С’&аЦ еп ащошпе, раг ипе зо1гбе [го14е её р- 
у1епзе. ЕПе ауа ипе горе 4е фаЁефаз по1г, ипе сВаше 4’ог ап со], еб аи газ 
ап Бгасе]еф епбопгб 4’6тегаа4ез ауес 1е роггаЦ 4е сепы 4е зез апсётез фи 
а а6Иуг6 У1еппе. Зоп гесаг@ у1го1па| еггапф аи Вазаг@ зет а эшуте ]ез 
{апбазацез герз 4ез 4теззез 4’агосепф заг ша реззе 4е Ваззага. М№ №шиз таг- 
с№10п3з ]е ]опо 4е 1а са]ет1е запз раег, тша!$ пойз п’ау!101з раз Безо 4е 
раго]ез ропг попз ещепаге. ЕПе рага15за1 гбуепзе. Опе реше ргоопде рег- 
са А 1тауетз ]1е доче 6с]аф 4е 1а ]феппеззе её 4е ]а Ъеапф6, сотше [’ит1дие 
та1се 4е за пабаге шотбеПе. Еп арргосВап% 4’апе сго1з6е 4’одлуе поз арег- 
сатез ]а У1з0 ще, 4опё ]ез оп4ез дфаипёйтез 6фа1епф {АсВефбез раг |[’6саше 4ез 
уасиез. Оез паасез от13 {гауегза1ет4 1’Вот170п, 1а ре фошЬаЦ раг $оттеп{з, 
]ез агЬгез 4е рагс з’аЦа1ет еп {016* зепз. Се топуетепь 11416 запз сапзе 
уУ131е аи дерог$, сопётазай ауес ]е са]те рго#от ащотг 4е попз. Топ А 
`сомр 1а с1осве да СЬ&4еаа аппопса ГВепте де Уёргез, еп Ёезапф у1гег 1е 
УИтаое. ЕПе гёсца ип Ауе Мата, те {епа Ц ]а шаш её 415раги&. Перт1з се 
13{$апб ]е Боппетг дае ]е топде реп доппег 415раги&. Ма 4езИпбе 1гом бе 
раг ]ез огахез ро1Иачез, деу!т% ипе аИе сопипиеПе сотите 1ез Воттез е% 
]ез сВозез. Ма1з |а рг@те 4ез а41еих В ехапсёе. Га ра1х 4иае регзоппе пе 
рей гау1г те эмуц А Гбсва!ааа, дапз 1ез сасВо{з её ГехИ. Те пе геотеце 
аисипе 4е тез решез. [а 4езсепдатце ди сиегтлег ш’аррага1& дие]ааез {013 
дапз |ез зопоез; еф ]е зеп тет 4оп& еЦе ешё 646 ГоЪ]еф ехсТазШ, з’аистетце 
её зе рагШе еп з’6рапсВап& заг тез еппешиз. 


ГЕТТВЕ 11 


СЬ. 5. Опе сотрастше 4е з0о]4а{3 е5$ аггтубе Шег зо1т аи УШасе ротгу раз- 
зег 1а пи. Ее зегуац 4’езсоге & ип сопдашпё а тогб, Ча’оп сопди1заЦ & 
реа а’ТеКо& ЗК а 1а {ат аче а ’Дехапаме, оп |’ехбсаЙоп 4еуай ауо1г Пел. — 
Се та шп & 1а ропц(е ди ]отг ]е ше гепа13 а 1а рг1зоп. [е сопдатпё 64а дапз 
ип агг16ге саспо%, аз313 раг фегте, |ез {Ёегз аах р!едз, п’ауапё роаг убетепа 
ди’ипе сВетш1зе за]е её а]аЪтбе. Раз 4е раШе ропг герозег за 46е. П ауац 
аи. Га уче 4 46]елпег дие }’аррогфа1з |е гб] оп. Ма1з оп ’етшрёсвай 4е 
папоегеф 4’6солцег тез раго]ез ат1саез. Ге т’абептда1з & уолт ап ВеПолеах 
& с046 4е |1. В1еп дае 4ез зо]4а{3 её дез созафаез. Уоуапф дие сез дегшегз 
113136 а1еп& ропг апе ]е зоще П ше 4: «Зоцуепе? уойз 4е то! 4апз уоз рг1- 
6гез» 1. Серепдап\ ]е фатБотг гоп1а{ ропг гбашт а фгопре 41зрегзбе 4апз ]1е 
УШаое. Ап оф 4’ипе Вепге ее герг за тагсве Гапёте. Пепах ]оигз раз 
{ага ]ез зоаЙгапсез еф а у1е Чи сопдашпё сеззёгепф ап33140% аргёз [Гехёсл- 
оп. — [ез 6сагаз даза [Г’Вошше сопдатпё раг 1а 101 301% пбсоппиз. Оп оцф- 
Це, ом ра (0% оп 1епоге дае раг |е Га 4е |а сопдатпа от Ц ез& 46а асаац- 


% В тексте «оиз». 
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{6 епуегз ]а 3061646, её дие за тогф деу1еп{ аи351 ие дие ]а уе 4е зоп асе. 
Гез заррИсез соттипетепк еп изасе свех поиз ропг 1|ез сгииез сарЦаих, 
зе геззеп(епт& 4е 1а БагЬаге 4ез з1ес<]ез разз6з. С’езё 1а шогё раг ЁасИоп. 
Пз Ыеззет& ]а га1зоп, гбуоЦепф 1’Ватап6 её 4а6ота4ет% ]е ропуот лад 1аалте, 
еп зиБог4оппай& зез 46сгефз & 1а 41зст6Иоп да Бочгтеачи. Э’П Ёаиё ди 4етрз 
её ип сопсопгз 4е |апутёгез ропг брогег |1а ргосб4иге стлтте!е, Ц пе Ёа% 
Чи’ип асе га йоппе] 4е |]а уо]0опёё рог сВапоег 1а пабаге ди заррИсе. Ше 
ргепуег раз уегз се Бава 646 {а раг 1е 46сгеф чи! а6епа 4е ти ет | ’Вотшше; 
]е зесоп@ зега1% се] Чи! ргезсгагац де ]е аб тите, запз рго]опоег зоп агоше 
раг 4’аНтеах её 4’пиШез фюигтеп(з. Тап41з даче |’Агборасе зе фа\, ипе 
о1Ы]е уо1х 3’66уе 4е 1’ех ропг р]а14ег а саизе 4е |1’Ватапи 6. Уох а- 
тар Из 1ш Фезегфо *. 


ГЕТТВЕ 12 


СЬ. 5. Гез еНе{з еф ]ез Пугез дае ]е у!етз 4е госеуо1г опф 646 аБутёз, раг 
]а пбо1оепсе оц |’терйе да Оёрацетет& 4ез розез, аа дие| уочз ]ез ауе2 
сопй6. Сеф аБиз 4е ]1а сопйапсе ра аие ргоу1епф 4е се дае сейе 1протг- 
{ап{е Бгапсве ае |’адпиплетайоп езё сопуегйе еп зпёбсиге, её сопНёбе & 
ип соигИзап 4е |1а улеШе 6со]е, Чи! реп4апф р]аз1ечгз гёспез а гешр| ауес 
р\аз ой то113 4е зиссёз 1е г]е 4е БочНоп 1. Га улеШе 6со]е еп х6пёга] п’ез% 
Ъппе & еп: сопНе? |1 ипе агтбе, ее уотз 1’етЪочтЬе: сопНей 1 ип ра- 
]а1з, еЦе уоцз 1’1тсеп1е: сопНе2 |1 ип епуо!, еПе уопз |’аБуше 2. 

— е мепз 4’арргепаге чае р]азеигз 4е поз ех6з роПИдиез 4етап- 
ету А зегуг сотше з014а{з А |’агтбе да Сапсазе, ропг зе гарабег ауес 
1е Сопуегпетеп& 3. [$ опё га1зот. П у а зеететф 4е |’1тргадепсе А зе 
Ва7агдег А ипе 4е]е 4абтагсВе запз ауо!г раззё ргба]а Шетепф раг ппе 16оёге 
бргепуе. [ !аиф зе Га1те адт1т13 тег 1е ргепиег дог ст4иашще соирз ае Ба- 
$0105, [е зесоп@ сепф, её ]е 4то1з16те деах сепфз: се дат аи Бои да сотре 
Рега 1701$ сет с1пацаще сопрз де Ъ801п5. Аргёз сейе 6ргепуе оп роигга 41- 
те: 41спаз, 41013 е36 1п4гаге {шп 1340 40с%0 согроге *. 


ГЕТТВЕ 13 


СВ. 5. Ге попуеая М! 6ге дез Поташез ргёзете ип птрозап& абуе- 
]орретепф 4’146ез огсап1диаез, её 4’тзИ и опз ПЬбга]ез. Га зрЬёге 4е зоп 
асНоп етЬгаззе 403 ]ез деотбз 4е 1а \1е зос1а]е, еф з’64еп@ 4ери1з 1ез рау- 
запз де 1а Соигоппе уазаа’аи &1Ъиз пота4ез 41 рагсоигепф ]ез Зоа4ез 
31 Ь6меппез *. О’аргёз ]а пабаге 4ез сВозез 1 апга 4еих г6зи{аф$ роз ?. 
Ге ргешйег сопз15бега А апотетцег 1е Ыеп-@те таф6ге] 4а рауз, ащап$ 
(ие се]а реф зе Га1те еп заЪ зап аих гагат ез ро! аиез, ГасИоп 4’ипе 
ад 1т15таНоп сошрИдибе её геуёае 4’ип ропуо1г 415ст6Иоппате. Ге зе- 
сопа гбзаЦаф 4’апе р\з Ваше ппрогапсе зега се]1 4е ргбрагег 1е репр’е 
А гесеуо!г сез сагап ез, раг а таззе 4’146ез даче ]ез почуеез шезигез те{- 
{топз еп слгсяаНоп. С’езё з0оиз се доцЫе гаррогё даче почз ]ей0оп3 ип сопр 
4’0е1] заг 1ез рагез сопзибайуез да попуеаи п11136те. Ге 46а обпбга]: 
4е поз адт11та оп$ зе гергода апз 1’64аё 4и регзоппе], ди! з’6]6уе 
А 618 етр!оу6$ сепёгаих. Се п’е5ё раз а |’а1!4е 4ез таззез чие зе Га |е фта- 
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уа| ицеПесие]. Ропг 6уЦег 1ез 46%а11$ почз почз Богпегопз а оЪзегуег адае 
]а ргорогИоп 4ез тё4ес1тз езё ргод1еизе: ип роиг сепф с14иапе дпайге 
етр]оу6 её депа1. Оапз ]ез {гопрез ой ]ез ша]а1ез зоп% {т64иеп{ез, запз рагег 
дез Меззигез, П уа 4’ог41та1те ип ш6дест роиг шШе Воттез, зоиуепь ип 
рочг деих шШе. Апх еаих ой 1ез та]а4ез 4е 1’Елгоре а чет П пуу а раз 
{ап де шёдес1тз. Ма]ет6 се]а оп уа 6баЪБИтг ип ВбрЦа| ропг 1ез етр]оу6з 
(Вет<агдие»: 5. р. 50) 3. Ге 2@е 4а та1а4е 1тасшта1те п’езф раз аП6 ап3$1 
]о1п роиг 1а сопзегуаЙоп 4е за запф6. То\це а рагйе ад 1е1а1те зет е В6- 
{6госбпе дапз ип ропуо г ехбси{. Сошше 4г1Фипа]1 1е Мпизеге 4еу1етё уаое 
4апз за ргорте саизе; оп Ыеп ипе шзапсе пбегтб6Ч1а1те Чи! епётауе 1а таг- 
сре 4$ аЙНайтез (Св<арИте» 11. аг6ае» 46. Св. ПТ, аг%. 70) *. апз ]е огапа 
потрге 4ез Багеаах оп е3ё зигрг!з 4е фгопуег: 1е Бигеаи 4ез ип !огтез А 
с056 4е се! 4е 1а Ео1: 1е Багеач 4е 1а тога1146 а с046 4е сели 4е Ла согтез- 
ропдапсе сопН4епиеПе (СВ. Ш, акб. 41. 3. 24.) (СВ. УП. 4. 147. 183). Ептйи 
101$ ауопз 1е Сот16 Зауапё, 4и1 а дпагапе пШе гоп ]ез, её 4опё 1е Би 
п’е56 раз заЁНзаттепт 4646гитё6. Саг еп Чегшег гбзита6 зе3 оссараНопз зе 
г64и15епб: А тбрап4ге 1ез соппо1ззапсез пбсезза!гез рагш1 |ез етр]оубз: 
А чцуге ]а шагсефе 4е Г6сопош1е ро1Идчае, роиг еп шогшег 1е М!уяте: 
а ргорозег 4ез ргоётез, её рауег ап ри!х сопуепи 1ез убг 63 401% оп а Бе- 
зо1п (Св. УПТ, 122. 6. 7. 8. 131). П ез% ву14епф ди’еп поштап& 4ез етр]оу6з 
109таз, её ип Миизте Ча! п’ай раз Безош 4’1огта от, оп раг\“еп- 
га А а6сопугит сез убг (63 Чи! дапз $013 1ез саз пе з’асВёфептф раз, ефоп б6раг- 
опега& ипе {огце 46репзе аппиеПетепт%. Ге Ба4]еф обпбга1 з’616уе а: 1, 246, 
694. гоиез, запз сотруег 1а рауе ди Му те её 4ез тетЪгез 4е зоп сопзей. 
Се ди! роигта ё1те 6рагоп6 заг сейе зотше зега етр]оуб: А фтаЦег 1ез етр- 
]оубз дапз |еигз ша1а41ез: А гбрагег 1ез у1еих шеиЫез её еп асБефег 4е поц- 
уеаи ес. (Веш: 5). Се]а п’ез& раз (4гёз сопзо]апф. Сошше ]’а! 646 рагИси- 
|1ёгетеп 116 ауес 1а регзоппе д зе фтопуе а 1а {Ще 4е се шшузете, ]е уопз 
рые а’епуоуег 1а з6 те 4е зез асфез, её 1е ]оигпа] о 1с1е] Чи! пе тапачега раз 
де раго те, аНп дие ]е ри!3ззе зшутге 1е тоиуетету 6пбга1. Г. ’1А6е ди Сада- 
зте ш’1п(6геззе у1уете!\. 


ГЕТТВЕ 14 


СВ. $. Моп ат! УагКа а 646 тогал раг ип зегреп+ А поёге дегпуёге сБаззе 
Дапз ]ез !огёз. Ге уоПа 64еп4ди а шез р1ез, Г’6саше а 1а спеще, пе гезр1гап% 
Чи’ауес реше, та1з гетиапф ]а Чиеце еф ше тезаг4ат диапа де 1 раше, 
сотше $’ сотргепа!\ тез раго]ез. [е $Ите 4’ап1 сопу1епф & се ап!та] 
п1еих Ча’аих Боттез 401 [’00ф аззатё дапз 1е шопае. Сез 4егтегз опё еп 
реиг апапа |’огасе а 6с1аё6 зиг ша (Ще, её зе 500% еп 1а Ччепе епёге ]ез 
}латрез. Г, ’146е 4е 1а гбобпёгайоп а фтоц 16 а 1а {01$ 1ез ап1з еф ]ез еппетлз 1. 
ЕЬоц1$ раг ипе шепг заБЦе, 13$ п’опф раз уй дие 1еиг Ыеп обпбга] 64а аи 
[отЯ 4е сещйе 146е *. ’ат сотЬа вла ]е зузё6ше а4орф6 Чапз 1]ез аЁЙа1тез 4е 
Ро]оспе, её ]’а1 а6топёт6 зез {афа]ез сопзбачепсез. Оп ше сопдатпе & тогв. 
Оцае апз раз (ага Пе рауз езё 1пзигрё, 1ез аибог16$ си рафбез, 1ез р]асез 
огез Пугбез, 1ез 4гопрез гиззез ропгсВазз6ез. Репдапф се фетрз оп сагдай 
3015 с1е{ |’Воташе, 4и1 ауа ргб4 еф Чи! ропуаЦ соп]агег [огасе. 
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СЕТТВЕ 15 
СВ. 5. Ге р]а131т дие ше саизепф (ои]оигз уоз 1е тез, а 646 пиасб раг 1а 
попуеПе 4е 1’асс14еп{ агг1уб6 аи Со]опе! О........... 1 Ба роз \1оп езё рёшЫе, 


п1а1$ уой$ ргепе2 |а спозе {гор & ссеиг. Оп п’езё поПететф 46зБопог6 раг 
|`аЙадие 4’ип Буеапа. П п’езё раз аа роцуог 4ез Вотштез 4е почз Ибилг 
Чаап4 поз пе ]е тёгопз раз. 7’а! 646 зоиз |1а рофепсе, е\ ]’а1 рогёб 4ез {егз. 
Сгоуе2 Уоиз че ]е 3013 46зВопогё раг 1&? Мез адуегза1гез роПИчиез пе ]е 
репзепф раз. П$ опф 646 оЬ1о6з 4’етр]оуег 1а {огсе табтеПе, рагсе ди’ 
п’уа ауац раз 4’ащте тоуеп роиг гёЁцег 1ез 146ез ргостеззуез ие }’а1 
1115 еп ауапф. УоПА 100%. Опа аи Со]опе] О... И реф шашиепапе доппег 
ип почуе] 6с1аё & ипе уе 4е ргоБиё её 4’Воппетг еп зо ШсЦапф 11а стасе 4е 
зоп азза$з1т, оц еп |1 Ючгп15запё ]е пбсеззалте ропг у1уге 3’ езф 46]а соп- 
Датпе раг 1а 101. Те п’а1 дие де Боппез попуеПез & уоиз доппег еп геоиг 4е 
уоз 71а] аЙопз шопдашез 2. Мез Вепгез з’6соч]епё дапз ]е зПепсе 4 са- 
Ь1пеф, оц дапз Г’Вагтотше 4ез Ёогёз Э1!Ь6меппез. З1шоиПёге ргостезз1оп 4е 
БопВеит! Р]аз ] 'арргосВе ди {егште 4е та сопгзе, её р1аз 1ез уеп{з 4еу1еппепте 
{ауогаБ]ез. 51 дие]4иез пиасез з’ассатиет& 4е попуеаи заг Г’Вог170п, П 
пе {аи раз з’еп а]агтег. Сеф огасе раззега соташе ]ез аиёгез её пе !ега ди’ас- 
с6]6гег шоп агтубе аи рогё. 


ГЕТТВЕ 16 


СВ. 5. Ге Мпизете 4е 1’1пягисйот раЪИдие рго!еззе ип саЦе геПолеих 
ротг |’ащбосгта йе, еф сопсепйге 1ез ри13зап{$ тоуепз 4оп П 41зрозе роиг соп- 
{г1Бчег А зоп 46уе@орретет. [ пе сеззе 4е ргос1атег диае се то4де 4е соц- 
уегпетеп{ а 616 4е 100% {1етрз 1а репзбе доттакше 4е 1а Майоп, её да’ 
ез$ [’ип14ие сВапсе 4е за! ротг 1е ргбзеп&, сотше 1а зее сагапие 4е Ъоп- 
Веиг рочг Гауешт. Оез 6ст1уа!шз а сасез сотрозеп& 4ез Пугез еп {ауетг 4е 
сез Вуро{16зез, еф ]а росе 1ез епфомге 4е зез асс]атайопз. Ма! П Га ип 
ащге 1апоцаре, 4’ацгез ргеиуез её заг(ои ипе ащте адт115га оп, ропг 
Га1те аЧор{ег а стацаще шИПопз 94 ’Вошитез ]ез 146ез Чи! поиз сопу1еппепф. 
Саг 1а МаИоп репзе, ша!отб зоп рго{оп@ зПепсе. Га ртепуе да’еПе репзе 
с’е5ё 4и’оп 4брепзе 4ез шИЙопз, роиг зигргепаге 1ез 146ез чи’оп ’етрёсве 
4’ехрг!тег. Ог ]а ргепиуёге 146е фи! зе ргбзете 1с1 пабигеПетепь езё 4е у6- 
г1Шег $1 1ез ргос]атаИоптз ди Миизеге зоп& 4’ассог@ ауес 1ез апёбс64еп(®. 
Г’Етрегеиг А]ехапйге, еп ос4дгоуап 1а СопзИ {Йоп аих Ро]0опо13$, а рго- 
1115 & 1а {асе 4е 1’Еогоре 4е гбрапаге 1ез Мешайз ди шоде Сопзи а Иопие] 
зиг $015 1ез реир]ез Чие 1а Ргоу14епсе ауаЦ сопН6 А зез зошз. Сейе ргб- 
с1емзе езрегапсе 4ез Виззез, геслё ]а ЗапсИоп 4’ипе сегИа4е шогае раг 1е 
тап Нее 4а 12 ОбсетЬге 1825. Р6пегёз 4е отайба4е ропг ]1а шип сепсе 
де 1епгз зочуега!тз, 113 аЙепда1етк ауес ипе сопЁйапсе запз Богпез |’ассотр- 
1 ззететф 4е сейе доп ]е ргошеззе. Ма1з 1е Муз ете 4е Г1пятгисвоп 16иг 
аппопсе {004 а сопр 4и’11$ п’опё р1аз еп а аЦепаге, дие 1’огоап1заЙоп ас- 
{фиеПе за НЦ, её дие с’езё ип ст1те 4е 46ятег аште свозе {1 запз шёше 1191- 
Ччег [асе раг 1е дие] Та уо10о1&6 4е деах Етрегеигз езё гбуодабе. Очапа 
]ез {аз $’ехргиптепё 31 Ваиф, П езё шиШе 4е 1ез соттещег. Ое дие! агой 
ип М!111з6ге, изиграп+ ]е ропуойг 1601$]а, у1еп гауг & ]а МаНоп зез р]аз 
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срёгез езрёгапсез? 51 1ез Ро]опо1$ оп шёсоппи 1ез Мета з 4е ]епгз Вол, 
ез{-се ипе га1з0оп рочг 1ирПапег ]1ез Виззез дапз ]епг са тет? Епйп ез&-се 
еп 1епг арргепапф а дощег 4е ]а раго]е парёга]е, ча’оп сгоц 1]ез эбу]ег & 
|’абосгайе? Па гезе 1е М1л136тге а га1зоп 4е ргозстге ]ез !огтез соо а- 
Ноплеез. Саг ]а уо1х 4’ап ехЦ6, регдие шайцепап{ 4апз ]ез зоба дез $1- 
Ь6еппез, апга\ геепи а 1а 1г1Бипе рог ргопует: ди’! @браззе ]ез Пт ез 
де за сотр&епсе еп зе шё]ап& 4е Вео1от: 4и’11 аа! зоп ргорте опугаое, 
еп теп4ап%ф ]ез обпбгаоптз па1ззат{ез шсараез 4е доштг ди Мефац аче 1е 
Сопуегпетеп+ ]епг ргбраге: Ча’ ргёсВе ипе паЙйопа 46 Виззе, дапз ип 
]апоцасе 4и1 п’езё раз Виззе. 


ГЕТТВЕ 17. А ]1а Сопцеззе КапКгше 


Мадаште! Га ]е те дие уопз ауе2 Ыеп уоч|а ш’б6сиге а гбуе1116 ипе {още 
4е Зеп тет, 4еро1з 10154етрз 6 тапоегз А шоп соаетг. 51 ]е Бопреиг шез- 
рёгб а $206 9’етрг1зе заг поиз дапз ]ез стсопзбапсез огд1талтез де ]а уе: 
лое2 де |’6тоНоп дие ] ’а1 ди 6ргопуег еп гесеуап{ ип аи351 ргбаеах &6то1- 
опасе 4е уоёте ат!16 дапз 1ез Зо 4ез 51Ь6теппез. Те зи13 спагтб 4’арр- 
гепаге адче ]ез ]е тез агеззбез а та зоеиг Уоз 1146геззет$. ЕЦез сопИеппеп$ 
]’ехргезз1оп 4ез 146ез Чи! т’оп& сопди\ а |’6сВаЁаа@, дапз ]ез сасВофз её 
]’`ех!. ’ашше а сголте диа’еп ]ез ласеапф ауес пирагИа1146, уоиз 1гочуегелт 
Ча’аи Пеи 4’& ге заБуегзуез, еПез феп4епф р &0% а сопзо4ег ]ез 616 теп{з 
де Гог4ге зос1а] еп 1ез 6руигапф, её аи’еПез сотёт1Ьиепф еп шёште 4етрз 
& в а1тег ]ез Чиез 01$ ограп14иаез, 4опф а зом оп езф 4’ипе Ваще ппрог- 
{апсе роиг ]е Ыеп-@&те 4и рауз. Га раБ\1с16 дае тез ]ейгез оБйеппег 
раг ]е 26]е ди’оп шеё & шиирПег 1ез сор1ез, еп фай чипе агте роЙаае 
от }е 4013 ше зегу1г роиг абепаге |]а саизе 4е 1а ПЪегёб. Уо4тге отасеах 
зопуепит, Мадаште, зега ип ри15$5апф зоиИетф ропг 1101 4ап$ сейе ше рб- 
тШеизе. 7’а! |’Воппеиг а’ёте ес. 

М. Г. 


Перевод *: 
ПИСЬМО 4141 


Л. с. Вчера вечером рота солдат прибыла в деревню и остановилась на ночлег. 
Она сопровождала осужденного на смерть, которого вели пешком из Иркутска на фаб- 
рику в Александровске, где должна была состояться казнь.— Сегодня на рассвете я 
пришел в тюрьму. Осужденный, в ножных кандалах, был помещен в задней камере. 
Он сидел на земле, одетый в одну лишь грязную и рваную рубаху. Не дали даже соло- 
мы, чтоб приклонить голову. Он был голоден. При виде принесенного мною завтрака 
он обрадовался. Но ему не дали поесть и выслушать мои слова дружеского ободрения. 
Я ожидал увидеть подле него священника. Но там были только солдаты и казаки. Ви- 
дя, что те требуют, чтобы я ушел, он сказал мне: «Цомяните меня в ваших молитвах». 
Тем временем барабан созывал солдат, разбредшихся по деревне. Спустя час похорон- 
ная процессия двинулась дальше. Двумя днями позже казнь прекратила страдания 


* Переводы писем, не вошедших или вошедших частично в позднюю редакцию «Пи- 
сем из Сибири» (подробнее об этом см. наст. изд., с. 366, 396). 
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и жизнь осужденного.— Уважение, положенное человеку, который осужден законом, 
не признается. Забывают, а вернее не хотят знать, что произнесенный над ним приго- 
вор сводит его счеты с обществом, и смерть его становится столь же полезной, что 
и жизнь его судьи. Пытки, обычно применяемые у нас в случае тяжких преступлений, 
носят следы варварства былых веков. Это умерщвление по частям. Оно оскорбляет ра- 
зум, возмущает чувство человечности и унижает судебную власть, подчиняя ее решения 
произволу палача. Если для очищения судопроизводства нужно и время, и обсуждение 
его знающими людьми, то для уменьшения мук осужденного нужен лишь акт разума 
и воли. Первый шаг к этой цели был сделан указом, запрещающим калечить осужден- 
ного; вторым было бы предписание умерщвлять его, не продлевая агонии ужасными 
и ненужными страданиями. Пока ареопаг безмолвствует, изгнанник подъемлет свой 
слабый голос в защиту человечности. Уох с]атап\ $ ш 4езего*. 


ПИСЬМО 12 


Л. с. Вещи и книги, только что мною полученные, повреждены по небрежности 
или тупости почтового ведомства, которому ты их вверила. Подобное злоупотребление 
общественным доверием происходит оттого, что эта важная отрасль управления прэ- 
вращена в синекуру и доверена царедворцу старой школы, который при нескольких 
государях с большим или меньшим успехом играл роль шута. Старая школа вообще 
ни к чему не пригодна: доверьте им армию — они заведут ее в болото; доверьте дво- 
рец — сожгут; доверьте посылку — изгадят. 

Мне стало известно, что некоторые наши политические ссыльные изъявили жела- 
ние служить рядовыми в кавказской армии, чтобы вернуть себе милость правительст- 
ва. Они правы. Однако было бы неосторожно решиться на такой шаг, не подвергнув- 
шись прежде небольшому испытанию. В первый день получить пятьдесят палочных 
ударов, на второй сто, на третий двести, что вместе составит триста пятьдесят палочных 
ударов. После такого испытания можно будет сказать: 11$, 4101$ её шитаге ш 150 
осо согроге**. 

ПИСЬМО 15 


Л. с. Удовольствие, которое мне всегда доставляют твои письма, было омрачено 
известием о несчастии, постигшем полковника Д... Положение его тягостно, но вы 
слишком принимаете это к сердцу. Нападение разбойника никого не бесчестит. Не во 
власти людей позорить нас, когда мы того не заслужили. Я был под виселицей и носил 
кандалы. Разве ты почитаешь меня опозоренным? Мои политические противники так 
н2 думают. Им пришлось употребить грубую силу, ибо не было иного средства опро- 
вергнуть прогрессивные идеи, мною высказанные. Вот и все. Что же касается полков- 
ника Д..., то он может теперь сообщить новый блеск с честью прожитой жизни, испро- 
сив помилование своему убийце или доставив ему средства к существованию, если он 
уже осужден законом. В обмен на твои светские огорчения я могу сообщить о себе одни 
лишь добрые вести. Дни мои проходят в тиши кабинета или среди гармонической кра- 
соты сибирских лесов. Удивительно, как постепенно приходит счастие! Чем ближе ко- 
нец моего пути, тем более попутен мне ветер. Если и сбираются вновь на горизонте кое- 
какие тучи, тревожиться нечего. Эта буря минует, как миновали другие, и только ус- 
корит прибытие мое в гавань. 


* Глас вопиющего в пустыне (лат.). 
** Достоин, достоин вступить в эту ученую корпорацию (лат.). 
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ПИСЬМО 17. ГРАФИНЕ КАНКРИНОЙ 


Сударыня! Письмо, которое вам угодно было мне написать, пробудило множество 
чувств, давно уже чуждых моему сердцу. Если нежданное счастие имеет над нами та- 
кую власть при обстоятельствах обычных, судите, что должен я был испытать, получив 
в сибирских пустынях столь драгоценное свидетельство вашей ко мне дружбы. Я счаст- 
лив был узнать, что мои письма к сестре вас интересуют. В них изложены мысли, при- 
ведшие меня на эшафот, в каземат и в ссылку. Смею надеяться — судя о них бесприст- 
растно, вы увидите, что они не подрывают общественного порядка, но скорее содейству- 
ют упрочению его основ путем их очищения и, вместе с тем, освещают важнейшие во- 
просы, коих разрешение весьма существенно для блага страны. Гласность, какую при- 
обретают мои письма благодаря усердному их переписыванию, обращает их в полити- 
ческое оружие, коим я должен пользоваться для защиты дела свободы. Мысль о вашем 
ко мне расположении, сударыня, будет мне мощной поддержкой в этой опасной борьбе, 
Имею честь быть и т. д. 

М. Л. 


Вторая серия 


№ 1 
Ди Сфе} 4ез веп4агтез *. 1839, 15/27 беретёте. 


Мопзеиг ]е Соше! 

Га пабаге 4е тез ге]а оп ауес та зоейг ех1се, дие ]’аЪБот4е ра!го1$ дапз 
тез ]е тез 4ез даезМопз, 4и1 еп аррагепсе п’опё раз 4е гарротё 41тесё ауес 
та зпбааймоп асфбиеПе. Ее п’а раз 4’ащтге ат! аи шоп4е дие то1!, ропг 6с- 
]а1тег за ге1о1оп ! её |1 рт@ет |’азз1з$апсе пбсезза1ге Чапз ]ез етЪаггаз её 
1ез ЧЁ ся 6$ де |111 саизеп ипе Ёогфапе 46ёгапобе, 4ез ргосёз пеге4Ца1тез **, 
её 1’6тапс1райоп 4е зез раузапз. Еп гёропзе аих чиезИопз сопзёса уез зиг 
сез зи]еёз, }’а1 646 оБПое 4’ехрПдаетг *** ]ез 13 биИопз паЙопа[ез, Це гёзи- 
тег ]е точуетеп 4е ]1а с1УШзаИоп, 4е соттещег |ез 101х заг 1ез чиеЦез 
зоп го зе Ёопде, 4’т41дтет ]ез аБиз её ]ез та]уегза опз 41 рага[узепф ]а 
уеги 4е сез 101х, её ргоуодиет 4а шёте &г1Ъипа1 4апз ]а тёте аНа1те, деах 
46с13101$ сошга@1сво1тез сотте ее у1еп 4’еп Га1те |]’ехрётепсе. С’езё & гео- 
тек це }’а1 46оиги6 ша репзбе 4ез 6 и4ез ди! {01% ша сопзо]а оп 4апз 
]’ехП, ропг 1а терошег уегз ]ез {71 и]аМопз её ]ез уап 65 4и топде. Маз 
а! сга гетрИг раг 1& шоп 4еуо1г епуегз ипе зовиг, 41 репдапь ]ез 1х ап- 
пбез 4е та гес]аз1оп дапз 1ез сасВоёз, п’а раз сеззё 4е пл’6ст1те сВадие зе- 
таше, запз ауо!г тёште |’езро1г 4’оешт ипе гёропзе ****, 


* Первоначально написано и зачеркнуто «А Мопзеиг». 
** Далее зачеркнуто «1’6дисайоп ае зоп Ш». 
*** Далее зачеркнуто «а пабиге». 
**** Далее зачеркнуто «а рг1зопшег». 
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Рёпёгё 4а ргооп@ гесте цие ш’а саиз6 Гогаге 4е зазреп4ге та соггез- 
ропЧапсе, её 46з1гапё * буЦег се шаШеиг а |’ауепшит, ]е ргеп4з а ПЪегв 4е 
и’атеззег а Уоёге Ехсеепсе, еп |а рг!апё 4е уоч]0о1г Ыеп ргёзсите аи Ба- 
теаи сВаго6ё Де ]1а &гап$т13510п 4е тез ]е тез, 4’еп Ёа1те 1а сепзиге ргба]ае, 
её де шо {ег оп заррг!иег сеПез ди! рага1&гоп® 1ттбаПёгез, та]етб ]е зош 
фае ]е тейгат & ]епг гёдас оп. Ое сейфе тшаше@ге }е зегат а ГРаЪБт! 4’ипе р6- 
п1Ые гезропза 11146 ропг 4ез ** афеггаопз$ шуо|оп$а1тез оп ипе ЁапсВ1<е 
4ер|асве: её ]1а рёпа1%6 4’ипе шезаге гезблейуе пе геоштЪега раз зат ’Шшпо- 
сеть, еп руап6 ша зоеаг 4’ппе сопзо|а оп её 4’ип зесочгз еззепе]. Те пе 
сто13 раз ш’бсатег 4е ]а аз исе её 4е 1а га1зоп, еп гёс]атапё роиг тез ]е 6гез 
соп_аепиеПез се цие ]ез 101х 4а рауз ассот4еп аих 6стЦз 4езИиёз а Р1т- 
ргезз1оп. 

Га! 1’Боппеиг 4’66 ге *** еёс., ес. М. Г. 


№ 2 
ЕхИ. 15/27 берлетёте 1889. | 

Ма з0еиг! Га зазрепз1оп 4е тез ]1е тез, ауапв еп 4е Ё{Аспецзез сопз6аепсез 
роиг у0з аНа!гез дЧотезИчиез, ш’!трозе Ро Игайоп 4’ехрИдиег ]ез той 
4е та соп4диЦе, её ]ез саизез да! оп сопел 6 & Бт1зег 1е дегшег Пеп у131Ъ]е 
фае поз ау1опз 1с1 Баз. ]’а1 646 оБПоё 4’аЪог4ег 4ез зи]е{з отауез, еп ратапё 
4е уоз ргосёз пёг64Ца1тез её 4е Рётапс1ра Йоп 4е уоз раузапз. Папз ]е рге- 
и1ег саз }е гетр1153а1з ип Чеуо!г епуегз уопз; 4апз ]е зесоп4 епуегз |’Вита- 
1166. Ма]отб |а ЁгапсЬ1зе 4е топ ]апоасе ]’а1 боц]оитз (АсВ6 4’оЪзегуег ]ез 
101х 4’ппе 311% е сопуепапсе, её }]’а! за151 ауес етргеззетеп{ |ез оссаз10пз 
ой 4’аргёз ша сопу1сИоп шИЫше }е ропгга1з ог чп (71 ив 4’Ботштасез аах 
асфез 4и Рочуо1г. Се 6]осе шз1от1Йапф еп |1-тёше, а чае дае уаепг диап 
оп з0пое фа’! езё решё-@&те ]е зеп| ди! зо епиёгететь 4ёз1ицетеззё. Оди’оп 
т’ ша! 4ие ]а 101 дот аепа 4’6попсег ]ез 146ез ро] 1даез 4апз ипе ]е те соп- 
НдепиеПе? ЕПе пе зе фгоцуе раз дапз поёге Со4е. ЕПе пе рец зе &гопуег 
Чапз апсип со4е *, саг ]а ро] 1 ие 6 ап ап опа де фощез ]ез диезопз то- 
га!ез, злепиНаиез её ПЫе6та1тез, ипе {ее 101 баиуаид гай & а аептзе 4е 
репзег. 

Г/’еггейг е36 6оа]етепь сотштипе & {03 1ез ВПошшез *. Оп рецв зе ёготрег 
запз апсипе уте 4’ 1 66г@ё регзоппе! дапз ’ех!!, сотше 4апз [ез Ваифез роз1- 
Нопз зостайез. Сопзиоп$ ]е $6 то!2пасе 4ез Ёа{з. Га! ша1аё дче ]1а ]епцеиг 
ез ргостёз аи Саисазе ргоуепа дез Вотштез 4е ]а уеШе 6со!е: 4ез Воттез 
почуеаих опё раги 4апз ]ез гапоз 4е ’агтёе её пп огап4 раз у1еп& 4’ё те Га\. 
Га! апа|[уз6 1е шшизете 4е |’шзё гос оп раЪПдае уегз 1а Ни 4е Раппее раз- 
з6е: аа сотштепсетепь 4е |’аппбе асбиеПе |’ип1уегз 6 4е У]ад1т а 66 
зизрепдче её цче]диез по13 раз фаг4 сеЙе 4е Рограё а ргоуодиё 4ез тезч- 
гез тезис уез. Га а дие]иез поз заг 1е шилиз6ете 4ез 4отатез, ди 
46]А еёс., ес., ес. Га ргбу1з1оп 4е сез аз п’езё раз РеНеф 4и Багаг4: ее 


* Далее зачеркнуто «з1исегетепь. 
** Далее зачеркнуто «еггеиз». 
*** Далее слова «Моп-1еиг 1е Сопце, усе гезресиеих зегуЦеиг». 
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зешЫе р160% шЧ1ачег да’ П у а дае]дчез убг1 63 ап Гоп4 4ез репзбез 6п1зез 
Чапз тез ]еИтез. Ма1з шоп п еп оп п’езё6 раз 4е ше лаз Йет. Ге уочага1з 
ра ёб ехришег |е ргооп@ геогеф чае ]}’6ргопуе 4’ауо1г епсоиги, раг ипе 
гапсЬ1зе Чиа! ауа уобте Меп ропг оЪ]еф, 1а ЧёзарргораЙоп дез Афоги6з 
ропг 1ез чаеПез }е рго{еззе ипе з1шсёге убпёгайоп. Уофге аНесИопиб Ётёте. М. 


Гез езатез 


Г. ’ез]ауасе $’е5& 1ибтодай сБе7 поз 4’ипе тап1ёге асс14еёеПе, её т- 
Ч1тесе, А иое бродие гбсешце ой 603 |ез реирез с1у111563 |’ауа1епё гесоппи 
сотёгалге аих 101х Чушез её Виташез. Уегз |1е шШея да 17те з16е ]е 
Сопуегпетет, 4651гап® сабиг ]ез таих сайз6з раг ]ез &гоц ]ез фи! ауа1епё 
а 0146 1а Визз1е репдапё ргёз 4е 41х апз, сопсиё Г146е 4е Ёа1те ип тесепзе- 
тет обибга1 дез Ва Цап{з, её ип садазёге 4ез роззезз10п3 фетгКота]ез (Пис- 
цовые книги). 

Роиг ЁасИцег сейе доп ]е орбгайоп оп гепопуеПа РочКазе, еЙасб раг 
]ез соттойопз рорч[а1тез, ди! а@епдац ]е аёр]асететь уо]отбалте 4ез рау- 
запз. П рага1% дие 1а геип1оп 4ез ауапфасез фетрога1гез чае сеф опКазе ой- 
716 раг |1а заЦе, еп зесоп4апф а росе ]осае *, 1а регсерИоп 4е Г?1рб\, 1е 
тесгибетеп 4е Гагтёбе её |’6аЪИззетепь 4и гесепзетепть рёго41чие, ет- 
рёсва 4’арртбслег & 1епг }азёе узепг 1ез сопз@ёдаепсез 4е зоп тбза а 46Нп1- 
ИЕ. П В тергодай а 41уегзез вродиез зоиз 41 6тгепёз гёспез, гбсаф отадиеПе- 
тете р1из 4е Гюгсе её 4’ехёепз10п, её зегуй а рыуег 4е Ёа ипе огап4е рагЫе 
4е а роруа оп 4е ]а ргофесИоп 4ез ]о1х, еп 1а Пугаю% аи ропуе!г 415ст6оп- 
па!те Чез 1141 у1@з !. Серепдапь ]е {те ]6га1 4е |’ез]ауасе пе зе &гопуе раз 
4апз поёге Со4е. 51 поз раузапз ропуа1епё р]а14ег 4е ]еаг Пфегёб, пои$ п’ап- 
7101$ А |еиг оррозег дие асМоп ш1тефе 4’ппе 101, ди! ауац роиг Боф ]е 
еп обпбга| 4е |а МаНоп. 

Опе ашге с1гсопзвапсе рагисаеёте а |1а Визз1е сошла а сопзоП4ег сев 
от4ге 4е спозез. Ртезаие рагбои |а 46 теззе 4ез Сочуегпетепз а боигоб 
аи ргой& 4ез хоцуего63, да1 обепа1ет{ 4ез сопсезз10п$, 4ез Ато её 4ез рту1- 
16оез еп гебопг 4ез зесоптз рёсип1а1тез ди’ 115 Ё0агп153а1еп%. СВе2 поз |’6ри1- 
зетеп% дез Нвапсез а ргоди\ ип еНеё сотёгайте. Оп а еп гесопгз & ]а Еегте 
де |’еач-4е-уте, чи! 4оппа ]е у1се ропг хагапие 4е ]1а по 6 4ез с]аззез ш- 
6г1епгез, еп ]ез р1опоеапф 4апз 1ез ехсёз ае |’ицетрёгапсе. 

Пуа рагт! поиз 4ез Воттез 11166гезз6з$ аах аБиз, Чиа’апсиап га1зоппетею 
пе запга сопуашсте, п! аисапе риёге Нёст. Застг1Нао® воще а Риге 
регзоппе] та| епцепат, 113 пе зе Г0п% раз ип зсгарще 4е уепатге ]ептз {тёгез 
сотше 4ез ап!таих оп 4е ]ез абелите сотште 4ез сВозез. [лез ргори6а1тез 
р1!аз Вита!1$ 401 югтепё 1а та]ог! 66 зшуеюф а |епг 1шзи её ромг 4’ашгез 
той, ипе гоще 6са]етепф Гапззе. 115 3’ ппахшею% дче 1е Ыеп-6 ге таббге] 
Ча’Пз ассог4еп\ А ]еигз раузапз, её ипе сотрепза оп зи зат{е ропг ]а реше 
дез агоцз слу, её |’аззопр1ззетеп% 4е 1еигз {ася 6$ шбеПескиеПез. Пз з’аг- 
госетф |е гой Че 41зрозег 4е ]епг зог 4апз а уце 4е 1ез тепдте Вепгеих, 
запз сотргевате чае се етр!6етепь епте!п Чапз ]е ргше!ре 1ез 101х Че 
Рогате тога], оц ]е зотф ргёзеп её Кбит 4е сВасип 4ёреп4 4е зоп ИЪте ати - 


* Из трех зачеркнутых слов поддается прочтению одно — «4ез цетрз». 
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те. Ма!з |’1спогапсе п’езё раз |’ип14ае саизе 4е себе сопдиЦе: 13 зегалепь 
рещё-6ё ге 1ез ргептегз & ргоёезег сотёге ’езс]ауасе, 31 ]а уо1х 4е а соп- 
заепсе п’6& а! раз сопуеще раг ]е зоп да ш&а| да’ ргосаге. 

Гез Гаибез еп роНИдие пе 3016 )ата13 запз гёасйоп. П за да’ ие га- 
сше 4е ГагЬте зос1а] зо епдоттасве ропг ие 1а убебавМоп ]апо135е: 
сошше 1 заЙИЦ 4’ипе зее пофе Ёаиззе ройг готрге 1’Вагтоше 4е |’ассот4. 
Г/’ез]ауаре зе геЙ6сВ1 Фапз поз тоеиг$, поз изасез её поз шзИбиопз. ш- 
Пиепсёз 4ёз 1е Ъегсеая раг |’ехетр]е 4е Го 61ззапсе разз1уе, поз рег4опз 
сеце @пего1е тога]е ди! 413 поче |’Вотше её сопзевае ]е споуеп. Моиз за- 
уоп$ шоциг зиг |е сБашр 4е Баба!Ше: та1з попз пе зауопз раз оцуг!т 1а Боц- 
спе ап Сопзе!| 4’6%аё роиг ]а саизе 4е ]а лазЫсе её 4е |’Виташиб. Ге Сопуег- 
петеп езё руб раг 18 4ез зесочгз 4’ипе оррозЛоп гаЙоппеПе, ди! еп 6с- 
|а1гап зез уцез Мешезапёез аига сопсопги А ]еаг ассотрИззетепь. Г.’ 66а 
зёётЦе 4е 1а ПИбгабиате зе габасВе & 1а шёте саизе. № оз Пугез деуепиз ип 
оБ]её 4е фгаЙс, зопё гетр!1з 4е {а ]ез аЪзаг4ез, оц 4е то{з у14ез 4е зепз ди! 
пе рго4и1зепь аисип гёзаЦаё. Се ди! з’паргише 1е ша Мп езё опЪ 16 ]е зо!т. 
№ шо ге Со4е тешегте ип (аеаи ой ]е рих 4ез Вотиез езё азз12т6 4’аргёз 
|’`4ое её |е зехе; её ой |’еп{Гапё 4’ип ап езё езЫ тб аа Чеззои$ 4е а уа|еиг ди 
уеаи А поз тагср6з (*). М№ 3 61апачих оссирёбз а епгёо1зётег 1ез уепцез, ]ез 
асваёз её 1ез пуроёциез 4’поттез, геззет ]епь & сез Бахагз ой Гоп {гай- 
дое 4е |а сВаг ВБаташе. 

Периз [’иитодисйоп 4е сеё огаге:4е сБозез, аасипе уо1х пе 3’ез36 6]еубе 
роигеп аггё(ет 1е5 ргортёз оп ша1иег 1ез сопзбачепсез шбуцаез. Га З0с16- 
66 оссиЦе Раб 1а ргеплёге & готрге ]е зПепсе. ЕПе р]а14а 1а сапзе дез Виззез 
геё4и 3 еп ез]ауаре раг 60$ 1ез тшоуепз еп зоп роцуо!г. Оез р1апз роиг 
Ретапс1райоп опё 646 {гас6з раг дие]циез ипз 4е зез шетьЬтгез. ЕПе з’арр|- 
ча & Чётотитег аих ша тез фае ]епг 1066гё6 еп ещепди ех1охеац |’6тап- 
с1раЙоп 4ез раузапз, её цие сеё асце & а #013 ]лаз(е её обпёгеих, 1о1ш 4е 41т1- 
поег ]1е сы1те 4е 1епгз гепцез пе зегуга\ аи’аА Гаисшещетг: ее гергбзеюфа 
аих асеп(з 4и ропуо!г, дче $013 1е3 зи] еёз ап1т6з ди шёше 2@е 4апз ’ассот- 
рИззетепв 4е |епгз 4еуо!тз, ауз1епё го & 1а шёте ргобес оп ека |’60а1116 
еуап® Та 101. С’езё & зоп шЙчепсе тога]е зиг 1ез езрг!з, да’ Ёаи6 аЙтаег 
РаБо1Иоп 4е а согуёе её ]ез 6бтапс1ра _опз рагиеПез, еЙесбабез раг р1а- 
еигз ргорг!еба1гез; а1131 де |’атш6Пога оп о6пбга]е 4иа зогё 4ез ез]ауез. 
П Гаиё сопе!аге фае сеще рагЫе еззепиеПе 4е зез фгауаих а шег!6 ’ауеи 
4а Сочуегпетещ: ри1здие, п! 1а Соти133100 94’епди@е, п! 1а Наще Сопг * 
спшшейе п’опё лао6 А ргороз 4’еп !айге тепИоп 4апз ]е Варротё её 1’Асе 
4’ассазайоп **. 

Т,’ез<]1ауасе 6йап® шсотшрайЫе ауес |’езрг\ 4е ]а зос16ё6 тоаегпе, пе 
реш зе тшашцетшг ди’а Ра14е 4е ’12погапсе, её 4еулет{ ипе зопгсе 4е сопёга- 
416 01$ тапПезез А тезиге ие ]ез реир]ез ауапсепте 4апз ]а сагтёге 4е Да 
сСУШзайоп. [ез Еф аёз атёгса1тз ой |’езс]ауасе езё 16таПз6, оНтепё пп 6115- 
{е ша1з зааба1ге ехетр]е 4е семе убгЦи6. Аргёз ауо1г гесоппи аи ВепИдае- 


(*) (11 гочЫез). Со4е 4ез Г.о1х (расе: рагаот‹арВе>»). Здесь и далее авторские примеча- 
ния вынесены на поля рукописи?. 
* Далее зачеркнуто «4е асе». 
+* Следующий абзац приписан Луниным на полях. 
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еп |’60а1146 4ез Воттез 4еуаптё ]а 101, сотше ип ргшере !опдатетва] 
4е 1епг сопзё {Ца Моп: 15 300 г6даЦз а ешр]оуег 1а согде ди Бопгтеая ропг 
ргопуег 1е сотёга1ге, её А аПёхчиег ипе пиапсе 4е сощеиг ропг зе 41зс рег 
4’ип стше 4е 16зе-Витап1фе. Сез рагЫзапз 4е [’67а16, роигзшуаюь ]е рго- 
сВаш аи 4е]!а 4ез Богпез 4е семе у1е, уопё ФоиШег рагшу ]ез садаугез, роиг 
бфаЪИг [16а 6 ешёте ]ез фотЪез 4и сптей@те 3. Г’ехрёмепсе ди ргбзеп\ 
езё р1аз иЩе зоиз чче!4иез гаррогёз дие сеПе 4а разз6. Готзцие 1ез еЙотёз 
обпбтеих 4а Соцуегпетепть рагу1еп4гопё & гёрапаге ]1ез Мешайз дез ]ат1ё- 
тез зиг |а таззе 4е ]а рори]а оп, 1е доих 4е Гез]ауасе аП6о6 раг [’1опогап- 
се, роигга 6ха]етептё ргоуодчег Гетр10о1 4е шоуепз у10]епёз её 1гтбояПетз 
ропг сагапИг {а загеф6 4ез ргорг16а1гез оц герг!шег 1ез }л36ез та1з Ш]6еа]ез 
тес] ата мопз 4ез раузапз. 

[’бётапс1ра оп 4ез раузапз пе ргёзепце раз 4апз ]е {Ёац, ]ез аИН са 6з 
её ]1ез Чапоегз цие 1ез езргИз Иез оц ё6геззез з’еНогсепф 4е шейтге еп 
ауап%. ЕПеаец Пеи дапз ]е Воуаише 4е Ро]огте её дапз ]ез ргоушсез Ва]|- 
1 Чиез, зап; сачзег 1а шошате соттоЙоп. Зошшез поиз р1тез це ]ез Ро]о- 
па1$, 1ез Соптапа1$ её ]ез Г1луоп1ептз? * Сереп4апё оп п’а пеп {а еп Ёауеиг 
де севйе пошЬтеизе с1аззе ди реире, 4апз Гезрасе 4е 13 апз, аргёз ?ауо!г 
рг1уб 4е зез а6{епзеитз пабиге]з **. [.ез3 пезигез ргёт1па1тез 4е ’6тапе!ра- 
Иоп п’опё раз 646 аБотаёез. 

Еп 6016гап& ипе у1о]а Йоп шапезе 4ез го 3 4е |1’Витапи6 дапз |’езс1а- 
уасе, 1е Сопуегпетепи {ауог1зе ]е 46уе]!орретепти 4ез {отсез а1 зопё еп 4е- 
Вогз 4е за зрБёге 4’асМоп, её фи! (тоцуепе ип арри! Ддапз ]’ор110оп ра Ичие 
её ]а зушра Ше паНопае, 1огздае 1а лаз Исе её а га1зоп зопё 4е ]епг с0%6. 
Оп 3’е3ё 4оппё Беачсоир 4е реше ропг 4бсочумт ]ез сапзез Чи! опё 4опп6 
па!1ззапсе & |а 30с1646 оссаЦе. Зоп ото ше а 646 абтЬиве & ]а ]1есфиге дез Ц у- 
тез регп1слеах, аих уоуарез а |’6тгапоег, аи |ахе 4ез 4ет1-соппа1ззапсез её 
тёше & 1а шоде (*). М№оиз зет1опз решё-@те ]азаи’А ртёзепь зоиз ’шИаепсе 
4е сез 1Шлаз10пз, 31 ип 41етпЦае 4е РЕбаё п’еиф 11414и6 ипе 4ез убгцаез 
саизез, еп 41запф 4апз ип опугасе оШее] г64156 зопз за Ч1тес оп: Чие пойте 
1621$] а оп еп 1826 зе фгопуац, 4апз ]е шёше 66аё 4е 4бзотаге её 4е сопЁаз10оп 
‹и’еп 1700; еф дие физ ]ез еНотёз 4а Сопуегпетете 4апз ’езрасе 4е раз 
4’ип з1ес]е п’оп& ри гёрагег ]е та], п! зай 3ЁТайте аа раз игоепь Ъезо1п 4е ]а 
Ма оп (Ртбс1з Б15боаче, заг ]1а {огт<аИоп» 4и Со4де Виаззе ефс.). 

Папз ]е саз 4’ипе шуаз1оп 1ез еппет1з 4иа Чевогз &гопуепе 4апз |’тз- 
фи оп 4е Гезс]ауасе ип рг&еже рог 16саПзег ]1ептз ЧётагсВез, ипе агте 
ропг асЦет ]ез езргЦз, её ип шоуеп роиг аШег а 1епг саизе {003 ]ез реирез 
©1У11563. 51 1ез Егапса!з п’опё раз ргой&6 4е сез ауапасез 4апз ]а Чеги1ёге 
шуаз10п, с’езё цие ]е гёз1те 1трёта1, Базб заг 4ез аЪиз, пе ропуай раз еп 
аэрреег аих реше! рез, п1 5’ 6 ауег 4е ]епг арри!. Ма1$ ]е соитз 4ез бубпетепёз 


* Следующие шесть строк зачеркнуты, некоторые — сплошной чертой. Удалось ра- 
зобрать следующее: «...сотатте сейх, дие |ез Чапаегз ппаз1па!тез бропуащепу... раг 
зе геЙгег 4ез аЙа!тез ропг ргопуег 1а э1псегЦе 4е ]епг геИе1оп роНИаие. Ма1 ри1заи? 1 
сопИпиеп{ а оссирег |ез ргепуегз розез 4е РЕ{аф, её А от 4ез ауашадез Чи! у з0пё 
а /асЬ6з оп реф ]епг детапаег ‹4а’а-4-оп {а > се Чи’ 13 оп {1а\. 

** Далее зачеркнуто «| рага ие ]ез». 

{=) Варр‹огё> 4е 1а Сот<п13510п› МапЦезе 1826 «. 
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реп поиз Чоппег ропг адуетза!тез 4ез реар]ез её 4ез хопуегпетепиз, р|аз 
тео а ]ез раг |а гбип1оп 4ез геззоигсез шабёмеез её 4ез !отгсез тога[ез 
401 а6тует 4а шо4е Сопз а Моппе!. Г’афоПИоп 4е Гезауасе, еп гбфа- 
|13запф |’отаге её ]’Вагтоше 4апз поз шзИбаИопз, зегу1та А 6оаПзег ]ез свап- 
сез 4е 1а |аМе, её сопёг1аега р]аз еЁЯсасетепь & а сЬ ще 4е поз еппештуз, 
де [’шсеп Че дез уШез *, 1а абуазба оп 4ез ргоушсез её а т1еиепг ди с1- 
таб. 

Сез репзёез, шат1ез 4апз ]е зПепсе 4ез сасво&3, пе зегоп% раз ге]её6ез раг 
сеих Чи! сВегсБепь а убгЦце 4е Боппе 101; её фи! рёпеёгёз 4е зоп Ипротбапсе 
сотргеппепь адче ]е 4еуо1т 4е |’6попсетг ропг 1е Ыеп оёпеёга|, ез& ш4ёрепдапё 
Чез с1тсопз6апсез ой попз р|асе ]е соигапё 4е сеще у1е раззаоеёте. 


Вво6 & 1а спаззе репаап| 1а песе. 17 аётИ 18993. 
№4 


Гез Роюпа1з ** 


Рери!з аце]4иез аппбез ]1а З1Ъ6ме езь шопаёе раг ипе попуее с]аззе 
4’ех!163, аах 4ие]$ оп аЙт!Ьие ип сагасёёге ро! аче, та1$ ди! дапз ]е Ёац 
пе зопё адие 1ез у1сИтез 4’ип 276]е штеЙ6сВ1, оц 4’ипе сгёди 6 ргорге & 
|’1опогапсе. Ге уеих раег 4ез Ро]опа1з, ех 163 раг заЦе 4е ]а Вбуоа оп 4е 
830. Геаг пошЪте шопце & р1аз1еитз шИШегз (*). [ез ипз 3006 аззи]е $ аих 
(гауаих 4е Гогсе, ]ез апёгез со]0п136з, |ез 6то151@тез епгб16з Чапз |ез сагп!- 
3013 4и рауз. Тоиз сошше уашсиз опё Что А 1а обибгоз 6 дез Виззез: сот- 
ше таШФеигеих & 1а зутра Ше 4е $03 ]ез Вотштез. С’езё еп уаш че уоиз 
сВетсБеет рагш1 еих ]ез Галцеигз де 1а ВбуошИоп, оп шёше 4ез асЦа‘еигз 
1191тесёз. Сеих 1& оп еп |е Боп езрг 4е зопрег А ]епг з@геф6 аи33106 цие [а 
спапсе а боигпё. Га таззе 4е поз ехП6з зе сотрозе 4е сеих Чи’оп а 6оагб, 
сотргоп1$ её аБап4оппё. Се зопё 4ез хепйИ&&гез 4е сатрагпе, 4’апс1епз 
ша1тез, 4ез Боигоео1з, 4ез Гегитегз её 4ез раузапз. Пуа 4ез еп{ап(з рагт! 
еих, сопдатпёз ауап\ |’8ое 4е га1зоп: 4ез улеШагаз шНттез, геёошт6з Чапз 
’еапсе: 4ез ге|йолеах Чи! зауепё & реше Пте |епг Ьтву1аате. Эетапдет А 
$003 её а сВасип еп рагИсаПег ие] 66а зоп Бой? Апсип пе запга гёропате. 

П рага1& сошогше аих 101х 4е а аз се её 4е 1а га1зоп 4’66аЪ г роиг ргш- 
сре оёпёга|, чие 4апз фоще ВбуошИоп 1а ся]ра 116 тгебошЪе еп деих рагёз 
6са]ез: зиг |[е рочуо1г ди! Ра ргоуодиё ой п’а раз зси Па ргбуеп1г её зиг ]ез 
сопуегиез 41 опё еп гесойтз & се тоуеп ропг гедгеззег 4ез отеЁ гбе]5 оп 
пиао1па1тез. Се п’езё 4опс раз поёге пбепиоп 4е азиНег ]1ез рацугез ехП6з. 
Ма! сотЫеп сеще рагё де с!ра её да ечг геу1епф зега 41 шлабе, 31 Роп 
ргеп4 еп сопз14ёгайоп дие се зоп& 4ез Вотишез 6ётапоегз раг ег 64аё аих 
аНа1тез роПИччез; ие 1е 46а 4е ]1апуётез её загбоиф а 16о6геё6 шибе ам 
сагасёёге пайопа| 1ез а 114% А зи1уге ]е $отггеп%; да’еп п 13 оп 646 ргёрагбз 
де ]опоае шаш а асЦаНоп раг р1аз1еитз шезигез Чиа гбепе ргёсё4еп\. А ипе 
броаче 4е {го ез её 4е Гегттешва оп 11$ опё 646 лае63 её сопдатпёз раг 4ез 
Соптз шИЦашгез, шсараЪБ]ез 4’ипе шуезИсаМоп гаМоппеЦе, её етшёхгаубез 


* Далее зачеркнуто «еф а г1опеиг 4 сИта®. 
** Первоначально было «Гез ех 6$ ро]опа1з». 
(*\ ргёз 4е 20 шШе Боталтез. 
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раг |ез г1оиейгз 4е 1а 101 шагиае. (ез ргеуепиз, рыуб6з 4е |’азз136апсе 4’ ап 
сопзе! её 1°погап% а 1апоае Дапз |а доеПе оп |ез шцегтосеа\, опё зопуепь 
асотау6 ]1епг 46116 еп сБегсвапь А зе лазИНег. [ез расез 4е ]епг с0%6 оп сопёт- 
Боб а 6ра1зз1г ]е сВаоз, раг 1епг 1спогапсе 4е |]а ргосб4аге ад 1сла1те оц ип 
2е]е та] епцепди. Га р]арагё 4е сез ргосёз ехе ипе гбу1310п 16еа1е. ЕпНп 
И {аи 1е 41те: р1аз1еатз шаеигеих оп 646 ех16$ запз асетепь ргба|1аЫе. 
Сез {аз ЧбуоПеп& а диеПе 6ёсо]е |а рора|асе арргепа ]а {Вбоме 4е зез ехсёз. 

Еп епу1засеапте 1а дцезИоп зоиз ]е гаррог6 ройИаче, поиз {гопуегопз 
дае сеце диап 6 дез ех 16$ езё ипе реше ротг 1а Ро]огте, запз аисипе в |- 
6 ропг 1а Ваззе. Сеих да’оп ешр]оуе аих ёгауаих 4е Гогсе зоп шсараез 
де гетрИт ]ез $фАсВез ртезст\ез, а саизе 4е 1епг аЙа1Ъ1ззетеп рпуз1аче её 
тога|. Оп езё о. о6 4е ге]Аспег ропг епх 1]е гбо1те 4ез {огсафз, саг ]а сош(- 
га1це фоигпега\ а ]епг ауашахе еп аЪтёсеат{ 4ез )оитз шагдиёз раг ]ез зои{- 
тапсез. [ле рей ди’15$ 01% ша| езё ]о1ш 4е сопушхт 1ез Ёга1з 4е ]епг еётецеп, 
спбЫ{ еп 46а] та1$ опбтеих соПесИуететь. Гез со]011363, шапачаюь 4е 
теззоигсез её Ъегсёз раг 1а сБиаёт1ае езрёгапсе 4е теуолт ]епг рабте, пе зоп- 
оепф раз А 3’ 66 аЪ Пг её сопзитепь |1а у1е дапз |а па1зёге её |’0131уеёё. П6тога|1- 
363 раг 1е шаШепг 11$ Ёогтегоп% раг а заЦе ипе попуеПе рёрш!6те 4е Ът!- 
сап43$, А соё6 4е сеПез чи! ех136еп6 а6]а дапз ]е рауз. [’епгб]етеп& 4ез ш- 
зигобёз, запз аП6рег 4е Ъеаисопр 1е ро14 4и гесгийетет&, ргодай ип еНеё 
10131 ]е заг ]е шога| 4 зо1Ча%, еп |1 {езапф епу1засег зоп 66а сошше 1а рб- 
па1146 4’ип сте. [ез за1опз 4е У\атзоме, епёга!пап& |ез шаззез да! пе ге{- 
]6сЬ1ззепф раз, зе зопё зоеуёз сопёте 1е Сопуегпетепь её поп раз сотёте 
]а МаМоп Виззе. Сеще 415Ипейоп а 66 с‹]а1тетет 64аЪШе 4ёз ’омеше раг 
]ез ргепуегз асфез г6уомИоппа1тез: ]е гепуо1 4ез $гопрез Виззез 4е Уагзоме, 
]а Чёрщайоп А Э'РеёетгзЬБоито, |ез Воппеитз раЪ!1с$ гепдиз А 1а шбётоте 
4‹3 Виззез ехёсифёз ропг |а сацзе сопзИ би ИоппеПе, |ез паргит6з роиг шу!- 
фег |1ез Виззез а Ёгабегилзег, еёс., еёс., ес. Ма1з 4апз поз ех 6$ ]е Сопуегпе- 
теп& а роиг адуегза1тез 4ез @тез поНепз1Ё3, а! шзратепь ]1а зутра Ше ап 
ргепуег афог4 раг ]епг заре её 1еитз ша]пеигз, её 4опё 1ез р]аз огап4з 
бсагёз зопё 4е 1а сошрёептсе 4’ип асе 4е ра1х. П5 301% &гор шеп1Шатёз 
ройг ётге 4ез у1сИштез ехртафо1гез, оц ропг зегуг 4’ехетр]е заб а1те & ]епгз 
сотрайто4ез. Оп доще шуо]отбайте зе 21155е 4апз 1ез езргЫз, 1отзаче ]е 
Роцуо1г езё о Поё 4е ргепаге 4ез ргёсаи Иопз сопёге ]а 01 еззе, её 4е зое- 
01 а убгЦе6 4е зез ргше!рез раг 1ез т1еиеитз. Сейме ши и4е аггасЬ6е А 
зез Ёоуегз зегё & Чоппег а [’шзиггесИоп ро]опа1зе ]е сагасёёге 4’ипе гбуо]т- 
Иоп Зос1а]е, се ди! п’езё раз, её се ци’ Тап@гац вуцег 4’шЧ1дчаег диап@ 
тшёше се]а зега!&. Папз ]е {а 1 п’у а раз 4е та] гее] & сгашаге 4е 1а рагё дез 
Ро]опа13, {ап дие ]епг рауз зега ртуе 4е ИЦога1, п’аипга раз 4е рогё 4е шег, 
её сопз!з{ега еп ипе зее уШе. Га ]ещетг е%ф ]ез 4езазё тез 4е ]а Чегиёге сат- 
рагпе, ргоу1еппеп ип1ачетепт 4е ]1а ргезошр оп её 4е |’шсарасце ди Ма- 
тёсва1, аи цие] ]е зотё 4е ’агтёе а 66 сопП6 4апз ’ог1оше, та]отб ]ез ауег- 
Иззетепиз 4е 1а 3ос16ёе оссаЦе. Еп аЙт1Ьиапь ]е гбзи6 а 4е поз еттеитз А 
] Ва еб 4е поз адуегза1гез, полз ]епг {езопз$ ип р1е4езфа| и1 ]ез 6]6уе её 
поз оНазаче 4е зоп ошЬге. 

Га ргепуе да’ ипе шезиге хёпёга]е езё авесфаечзе Чи шошзеп рагЫе, езё ]а 
Чиап{166 4’аЪиз рагЫе]5 аих дие]5 ее 4оппе Печ. Без етр]оу6з спаго6з 4е а 
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зигуеШапсе 4ез ехП6з, зопё раг ]е {а\ геуёиз 4’ип роцуо1г 413ст6Иоппайте, 
фт раг |а1-тёше езё 46]А ип аз. Г.’11466гё регзоппе] шНае заг [’ассот- 
р 5зетеп& 4е ]епг 4еуол1т. 11$ зопё пабагеПетеп рогёбз А гергёзецег ]е5 ех 6$ 
301$ ип Таих ]отг, А ехарбтег ой ргоуодаег * ]ептз {апбез рог асстой те ]епг 
ргорге 1трогапсе **, ргопуег ]епг 26]е её оештг 4ез гбсотрепзез. Оапз 1е 
отап4 пошЬте 4е 1а{з зет ]а ]ез почз поз Богпегопз$ А сЦег |’ехетр]е ди 
Пешщепап \У\133063Ку её 4е зез сотраспопз. Се }феипе Вотше ауа! го & 
дие]4чиез ёраг4з сотте рт!1зопег 4е гиегге, рг!з 1ез агтез & ]1а тат её соцуег 
4е Ыеззигез А ]а а&епзе 4е зоп розе. Оп пе реиё теЁизег ]е ийте 4е Ъгауе, 
А се а1 дит зе 4еепа 4е 1а зогёе сошге дез Виззез. Серепдапь 11, её &го1з 4е 
5е5 сотрагпопз оп 646 ае6з ропг ип рго]её 4е Це, Чоп оп а асотауб 1ез с1т- 
сопзбапсез, её ди! еп саз шёше 4е гбиззЦе п’аига!& зегу1 ци’А дброиШег зоп 
ащеиг ае 1трогапсе роПИдие, доп оп ’а шсопз196т6тепь геуёба. Тоиз 
Гатеп сопдатпбз её за 1тгепё ]е зиррПсе сгие] дез Багчеиез. П у ауай ип 
ргёге Чапз ]е пошЬте 4ез заррИс16з. Г’оМеих 4е сеце аНа1те а 646 гедемв 
зиг РайепаМоп шепфа]е 4’ип {юпсИоппайге зирётеиг: ша1з меп епсог<е» 
п’а 646 [а ропг адопет 1е зогь 4е сеих ци! еп 300% ]ез у1сИтез. Пз $’64е1- 
опепё, сБагобз 4е {егз, Чапз ]е *** зПепсе 4ез саспо&з. 

5 Риароапсе ро|Идае 4е поз ех116$ езё пиПе, 11] пе Ёаиё раз опЪПег 
фае 1ез Пепз 4е {атШе её 4’аш!6 ех1з4епё ропг еих апзз1 еп чае ропг 
пои; е рещ-ёте раз фае ропг поз & саизе 4е ]еаг зЦаа оп шЁ6тейге 
апз а 5061646, ой сез Пепз оп раз 4е Гогсе её 4е дигбе. Свасип 4’еих а 1а1336 
зоп сош 4 !еа, её ип сег@е тгбёгёс1 4’ат1з заг дае]дае ро! 1епоге 4е ]1а 
Ро]огпе, ой зоп пош ез& те раг ипе шёге, ипе броцзе оц 4ез еп{апёз 46з0- 
163. № тёрг1з0п$ раз ]ез |агиаез уегзбез еп зесгеф раг ]ез ремёз 4еуапь |е 
отап4 Тбтош. С’езё 4ез зопр1тз 66063 зоиз ]1е сВаише дие зе {огтепь |ез 
{етрёез ди1 гепуегзепь ]ез ра|а1з. [е шбёсошепетепь её ]а а6Напсе фи! зе 
тап{ез$еп& еп Ро]орпе, её и! рага]узепь ]ез штезигез сопс1Шай1сез ди Сол- 
уегпетет, па133еп% её 3’аЙтепцепть & 4е раге!Шез зоигсез. Тапё ди’еЦез ех1з- 
{егоп& 1а Майоп роптга ё&те зои1<е раг 1а Гогсе, ша13 }ата1з аШ6е раг |е 
зепИтеп. Серепдапь 1ез 1п6гёз 4ез 4еих рауз ех1еепё цие 1е 4егшег Пеп 
5’@аЪПззе гёс1ргодиетеп. [лез Ро]опа1$ 3006 поз {тёгез раг |’от1оше, пойте 
ауащ-саг4е раг |а роз!Лоп обостар1аче, её поз а]16$ пабаге]з ша]етё поз 
Бтоо1Шез 4е шёпасе. Опе {431010 сотште се]е 4ез Апо]а1з её 4ез Есозза1з 
езё пбёсезза1те, роиг ассошрПг поз 4езИпбез её осспирег ]а р1асе ди! попз езё 
а5$12п6е рагш1т |ез МаНопз еиторееппез. 

Разеитгз апп13Мез опё раги аргёз |’1пзиттесМоп ро]опа1зе, сотште 4ез 
азёгез Мефезат{з аргёз ип огасе раззасег. Ма1з 1епгз гауопз п’опё раз рёп6{- 
г6 Чапз 1ез зо 16 а4ез З16меппез, роиг гёсвачНег ]ез соеигз сопёгИз 4ез ех1- 
165. Оцо1дае {гошрёз 4апз ]епг а бете 113 пе сеззеп 4’езрёгег. Весоппа1з- 
зап ипе ащог 6 раёегпеПе дапз 1е Ропуо1т 41 1ез сВАМе, 1$ сотрёеп% ф0п- 
]оитз зиг ]е зесоитз 4а Ъгаз 1 ]ез а феггазз6. Себе сопНапсе1трИсЦе 4апз 


* Далсе зачеркнуты два слова; разобрано: «Аёзогагез» («беспорядки»). 

** Далее в тексте зачеркнуто сплошной чертой три строки, где поддается прочтению 
следующее: «4е ргопуег ]епг ргорге у12Папсе, де тоштег 1епг 26]е её Ч’оБешг дез 
гёсотрепзез».. 

*** Далее зачеркнуто «отд». 
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]а таспап1т 6 4е ]епг Зопуегат, езё & 1а #01 ип $6 то1опаое 4е ]епг зоиа!5- 
5101 её ипе хагапИе 4е ]епг сопдице Рабате. Цепг гебопг апз ]ез {оуегз, ссп- 
Гогше апх 1166г64з ро!Ичиез дез деих рауз, зегаЦ, еп шёше фетрз еп Вагто- 
п1е ауес 1е зепИтепь МаНопа|. Без Вчззез опё 66г6 4а ррпс1ре, ехрииб 
раг 1епг 41сёоп рорч|а1ге: лежачего не бьют. Р’ор1ш1оп 26пбга]е та]етб 1ез 
еп(гауез (1 еп с6пеп Гехргезз10п, пе сеззе 4’1491ачег да’ Га Ёа1те дае]- 
фче спозе ротг 1ез Ро]опа1з. Оез Ри1ззапсез 4и ртепуег огаге опё уоша, та1з 
п’опё раз ра ]ез зесоптт: рго&юопз 4е сейме оссаз10п ропг ргопуег & 1’Епго- 
ре, ие |а Визз1е решё 100% се дч’еЦе уемё. П п’у а раз 1оп24етрз дае дез 
еппепт1$ ашёгетепе гедощба ]ез, её фи! ауа1еп р6п6ёгё лазда’аи соеиг 4е 
]`Етрате, гесагепф ]’ВозрКа16 апз31606 артёз ]1еиг ааЦе, её р|из бага Ёа- 
геп$ геп4из а ]епг рае запз гапсоп п1 6сВапое. Сейме тезиге п’егцга?па 
аисип 1шсопубшет& ропг ]а Визе. ЕПе зегуй ап сопёгайте & гбрапаге дапз 
]ез гёо1опз 4е ]’осс14епф, а феггеиаг 4е поз агтез её 1е 46а1г 4е поёге аши6б. 
Га аз се её а га1зоп гёс]атеп6 да’оп Ёаззе роиг 4ез {тёгез, се Чч’оп а ай 
роиг 4ез 6 тапоегз. 

П езё роз Ые аа’еп 1запф сез Попез, дие]дче езрги {го1Я её сотраззё 
(топуе аще ]е рае 4е спозез Чи! пе ше сопсегпеп® р]аз. Те райе рагсе дче 
сеих 41 се]а сопсегпе зе фа1зепё. Разса1 стоуаЦ 1ез {6 то!113 ди! зе {01 6оот- 
сег. Сеих Чи! гепопеепё & 1а ПБег6 ш@1у14еПе, & ющё Ыеп-@ те, А фоще 
роз1 оп зос1а]е, зет]епф теёгцег аиз51 чае] че сопНапсе. С’езё А сеих ди 
3006 сопз И и6з еп ащогЦе А уо1г 3'П п’уа раз дие]адие убгЦ6 аи {юпа де се! 
ехроз6, (гасё раг ипе сопу1сИоп ргооп4е. 


№5 
[?ех Ц. Азе Мата \. 


Ма Боппе Сваг1531 та! Га даабтете апибе 4е топ ехП уа еп 5’ассотшр- 
Пг... Ге соттепсе а геззепиг |[’шНиаепсе 4ез зо] и4ез 51Ъ6меппез: ]’асНЧоп 
Бозе ди сПтаф её ’аЪзепсе 4е ]а суШза Йоп. Ге фуре 4а Ъеац 146а1 з’еЁасе 
отадиеПетепть 4е та шёто!те. Г’а! Беаи ]е сВегсВег 4апз ]ез Пугез, дапз ]ез 
ргодасопз 4ез агёз, 4апз 1е шопае у131е 41 ш’епопге: с’ез6 еп уат. Га 
Беаиё6 п’езё р]з дч’ип шуе {аЪщеих рочг 1101; её ]е зутЬо]е 4ез огАсез ип 
В16гоз]урве шицеШ21Ые. Ап Г0п4 4ез сасво{з шоп зошште! 66а гетрИ 4е 
У13101$ робИциез; шайцепапь 1| езё ра1з1]е, та1з 4ероигуи 4’1тргезз101пз 
её 4’1тасез. Еп 6стуапё }е &ёгопуе [’агоатепё пбсезза1лте роиг ргопуег 1а уб6- 
766; ша!з |е тоф до! регзиа4е запз ргепуез пе зе гётгопуе * р]из з0из ша 
р]1аште. Тапёбф ]’а1 зо 4’ип ассога, 4’ип фгац, 4’ипе {епце, 4’папе раго]е: 
{апё0ё ]е уоцага1з апеапИг сез Гогтез ди! ещтауепть ]е гарротё 4ез 1пбе111- 
сепсез, её аМезёепе 1а сБще 4е пойге пабаге. Г’6тоМоп 4и рёг шапдие 
‘ боа]етеп & ]а р16пба4е 4е топ ех13$епсе. ]’а1 {апё 4е 1013 аНгопи6 ]а шог 
Чапз |ез** сВаззез, 1ез сотЪа&з зшеаПегз, ]ез БабаШез её ]ез а Иез ро! чиез, 
Чае с’езё 4еуепи ропг 101 ипе Ба а4е, чипе сот! па1зоп еззепйее ропг 1е 
Ч6уе]орретепь 4е шез {!асо166з. [с1 ро1шё 4е регИз. Ле фгауетзе |’Апхага еп 


* Лунин сначала написал, зачеркнув синоним «зе {гасе». 
** Далее текст, оканчивающийся словами «ез |аИез роПИччез», вписан сверху над за- 


черкнутым сплошной чертой. 
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пасее, та1$ зез #1043 з0п6 ра131 ез. Те &ёгопуе 4ез Бт1еап4з 4апз 1ез Ёогёз *: 
3 зе рогпеп{ & 4Четапдет |’аптбпе. Ге са] те да! гбзаЦе 4е сез сот Ъ1та1з0п3 
ргозатфиез реп сопуеплт & |а бопгЬе, 41 п’ауапф раз 4’ашёге итри]$10п адие 
сеЙе ча’оп 11 парте, а1ште & $’аггёег её зе герозег еп голце. П ше фаг4е 
ай сопбга1те 4’аспеуег |е уоуасе, 4е {тапсыт 1ез ПтЦез 4а1 помз зёрагепё 
Чез езргИз ** ©]ог1 6, Че собцег |е героз 4опё 13 ]ои13зеп 4апз 1а реше 
соппа1запсе 4е |1а Убгиб. Ма т13310п езё гетрИе зиг 1а фетте. Г’а1 Ц еп 
{тауегзап а още, се да’П пирошайц & шез сотрайто{ез 4е соппайте. 
Те 1а1ззе тез 6сг цз аих зиссеззеитз 16211 щтез 4е ]1а репзбе, сошше ]е ргорьё&е 
]а1зза зоп шащеаи аи 41зе1ре чи! деуа 1е тешр]асег зиг 1ез г1уез ди 
]опг4аш. А41еа, уобтге аНесйопиё М. 


№ 6 
ЕхИ. 27/15 Ов6сетбте 18589. 


Ма 5901г! Уобге ]1е ге Мо 528, да 7 осборте, соп ею 4ез 46%а115 сатмеих 
зиг 1е топуетепь 4и ргосёз Юбт64Цалте, чи! диге ргёз 4’ап 4етт з1ёе её 
епёга1пе 4ез аБаз 4опё И езё асе 4е ргбуо1г 1а Нп. Ге шёше Э6пав (8те 
Пёраетеп+) ци! еп 1828 а 46с146 еп уойте Гауейг, еп гесоппа1ззап дчае ]а 
роззезз1оп 4и 4фегга1п еп 1ое раг 1а рагЫе адуетзе 6ба16 1П6ра]е, (неправиль- 
ное владение) $гоцуе еп 1838 дае]а роззезз1оп 6ай ]6га]е (добросовестное 
владение) её 46с14е сопёге уопз: её уоёге заррПаче ропг {а1те раззег ’аНа1- 
те аи репиш езё ге]ефбе раг 1а Сотт1$5$10п 4ез Вециёез, запз рг&ехце п1 
га15015, еп орроз 1 оп А {0щ6ез 1ез 101х ех13 6 ащез. — Оп роиггай ше зопрсоп- 
пег 4е рагМа|1 46, & сацзе 4е поз Пепз 4е рагепё6 её 4’аш1 16, 31 ’аПа1з Ф1те 
топ ор1ш1оп заг сез Ёа{з, чи! 4а гезе зопф рабеп{з её п’ех1хепь раз 4е сот- 
тепа1ге. Ма1з }е 401$ уоцз ргбуешг аче се Чи! уоцз агтуе, п’езё п1 попуеаи 
01 гаге еп Воззе. Се зопё р1а0& 1ез ргосёз ой |’оп пе {фгопуе раз 4е раге! в 
6сагёз Чи! 006 гагез её почуеаих. Га ришс1ра|е саизе 4е сез Ааезотагез зе 
{гопуе, поп рэзз Чапз |’ппреесМоп 4и Со4е слу! сотше р|аз1еитз Г1тас1- 
петь, саг 1е Соттоп-{аш дез Апо]а13 езё 6оа]етепт 4@есиеих, та1з дапз ]е 
тоде 4е |а ргосё64лаге ла Ч 1са1те её 4апз 1а сотроз1Иоп 4ез и7Бапачх. Мофбтге 
ргосб4аге соттепсе 4дапз ]ез &6пёфгез, зе фга1пе еп зПепсе её еп сасВеце, 
зопуепь А |’штза 4е ипе 4ез рагыез 1шё6тгеззеез, её зе фегтше раг ип фаз 4е 
рарегаззез 11 6е11 01 ез. П п’у а*** рошё 4’ауосаё ропг р]а!4ег |а саизе, 
ро 4е рагу ропг абс14ег 4и !а\, её загбойё рол 4е ра Пси роиг е ]а1тег, 
сошешг её 41т1еег ]ез асепёз 4и роиуог а еа1те. Бепгз 46131013, тётез 
а36ез её 16оа]ез, Чеу1еппепть а зоигсе 4е попуеаих ргосёз, раг 1а шашеётге 
атЬ1оае её оЪзсиге Чоп еПез зопё г641о6ез её рготи|2абез. Оцапф а 1а сот-. 
роз оп 4ез 6г1ипаих, П заН Ц 4е ]еёег ип гехага зиг ]ез ВБоптез, (фи! зе 
тё]еп+ 4’аЧ 1136 гег ]1а азИсе рагт! попз. Пез о Иеегз 4е сауаете ди! пе 
ренуеп& раз зе феп1г & сБеуа|, 4ез шаг1пз 4! пе репуепв р|аз заррошет |е 
та] 4е тег, 4ез 6ёгапретз ди1 1опогеп& |а 1апоче 4а рауз, еп ап 110% (01$ сеих 
Чоп оп пе за\ раз дае {а1те, {гоцуепе ип Ёащбей! тетЪоптгё аа э@паё 41- 


* Далее зачеркнуто «та1$». 
** Далее зачеркнуто «!итафег1е]з». 
%** Далее гачеркнуто «раз». 
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1реапё. [ез р]асез её 1ез етр101$ {6 теигз зопё гетр|$ раг 4ез сепз 6оа]е- 
тепф 6ётгапоегз апх 6ба4ез ад 1с1а1гез, та1з 401 роззёдеть ]’1тзпсь 4е ]1а 
сЫсапе, её зауепь аи зе се дче ]а ГазИсе рец гаррошетг. Те]5 зоп еп 26- 
пёга] 1ез Воттез ах 4ие]з ]е зотё Це а уепуе её 4е Гогрвеп ез соп&, ди! 
Ч6с14еп\ А |епг стёб 4ез 4гойз, 4е 1а у1е её 4е 1’Воппепг 4ез сйоуепз. 

[| езф игоепе Че з1спа!ег* сеще ргше!ра]е самзе дез аЪиз, рагсе дие ** 
зоп шЙчепсе езё Абс1з1уе зиг 1ез 4езИпёез 4е поз сотрайг1оез; её рагсе ча’оп 
речё 1’6сагег 4и то1тз еп рагИе, запз шо ет ]е гезце дез шзЫайопз па- 
Иопа[ез. : 

Ма]отё 1’66аё 46зезрёгё ой зе фтопуе уобге ргосёз раг заце дез 46151013 
сопётаЧ1сфо1тез её 4и ге]еф 4е 1а Вецае П уа ип тоуеп заг её шайПЫе 
4’офешт ипе &го1316те 46с1310п сопётад1свойте, 4е Ёайте ассериег уойте Ве- 
чибце её 4е {юиф гёрагег. Ма1з ]е ше саг4ега! Меп 4е уоцз Г1ш14иег, саг П 
п’е5% раз 4’ассог4 ауес поёге Ёасоп 4е репзег. М№очз рочуопз зоа тг та1$ поз 
пе ропуопз раз ша] Га1те еп соппа1ззапсе 4е сапзе. Уоиз (гопуеге? ип шой! 
4е сопзо]аМоп аа шШей 4ез решез её 4ез з0с1$ да! уопё азз16оег ]е !оуег 
рафегпе], еп зопоеап ие уо{те {тёге а ргофезё@ соште се от4ге 4е сЪозез, 
её цие зоп ех13{епсе Дапз ГехП езё ип $6 то!пазе сопзф ап 4е зоп 26]е ропг 
1е еп обпёга. 

Ает М. Г. 


№7 
ЕхИ. 81/19 Обсетбте 1839 1. 


Оп а гергосвба Гип 4е шез соПёчез, 4’ауо1г 4ез1сп6 4апз зоп ргоуев 4е 
СопзИаИоп дие]4иез ргоу1сез азо]отегёез, з013 1а 96бпош1паНоп 4е Вёо1оп 
4е Но] тозог; 4’айгез зоаз сеЦе 4е ЗёуетзК оц ЭЗбуёмапзК(*). Еп 3’оссирапь 
4ез 6ра4ез рой чдчез оп езё зоцуе о Поеё 4е обпёгазег ]ез*** сВозез сотште 
]ез 146е5, её 4е 1ез Чёз1етег раг 4ез потз зрёс1Иачез, фи! ехрг!тепь ауес р]аз 
оч шо1пз 4е ргбс151оп 1епг з1от1НсаИоп соПесйуе. П езё розз1]е дче ’ащеит 
де а Уёгиё Виззе ай етр]оуё 4ез 4ёпои1паМопз 1пехасёез 4апз ]а рагые 
обортар1ачще 4е зоп очугазе, Ма1з сейе пёехИсеапсе, ГасПе & гесмйег, ез 
сегбез 1ош 4е лазИЙег 1е гергосве 4’ипе {5погапсе пфсше её & рете стоца- 
Ые(**) дае 1ез Воттез 4оп\ ]е зауо1г п’езё раз епсог ргопуё, [11 оп агезз6 
Чапз ип бсгИ, осле]. Готзач’оп 3’аМасве аих то{5, с’е3ё ипе ргепуе ртезаие 
роз уе ди’оп п’а пеп 4е зо И4е А Ч1те зиг ]е опа 4ез 1Ч46ез, оц фае 4ез соп- 
314ёгаМопз @тапобгез етрёспепи 4е 1ез апа]узег. Еп еНеё 11] а 646 Ъеаисопр 
даез Йоп 4е севце Сопз ба Иоп; поиз зауопз да’еПе а 646 гёгоцубе зопз цегге 
аих епу!топз 4’ип Вашеаи 6сагёё; ди’ап Мегз 3’е56 оссарё А еп роЙт ]е з6у- 
]е; да’еПеа 646 арргоцуее раг ие] диез шетЪгез 4е ]а 30с1646 4а т1@1;: та! 
‚ аи Бои 4и сошре поцз зотштез епсоге а зауо1г еп дао1 еПе сопз136 ай. Очапи 
аих 496 пошта Иопз шехасез, оп апгай плеих 1аЦ, се ше зетЫе, 4е пе раз 


* Далее зачеркнуто «сез 4ейх». 
** Далее зачеркнуто «етг». 
(=) Варрогё 4е ]1а Сот<т15$310п>› 4’епдийе, разе: (указание на стр. у Лунина от- 
сутствует). 
*** Далее зачеркнуто «146ез сотте». 
(==) Вар<рогё> 4е 1а Сош<п13310оп>, р. 18 2. 
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еп раег 4и $006; саг се]а п’а зегу! ада’А г@еуег ]1а шап1ёге доп чие]даез 
ипез 4е поз ргоушсез з0пё 4631еп6ез Чапз ]ез рартегз ос1е]з. Раг ехетр]е: 
]ез ргоушсез ВаИаиез 3006 соттипётеть пошштёез: Ргойптсез ае 1а тег 
фотептф (Ост-Зейские губернии). От 1а шег Ва 4че пе зе {гопуе раз А 1’0г1- 
еп 4е |а Виззе: раг сопз6фиепь себе двпоштаИоп етргипё6е аих АПе- 
тап45 п’ез6 раз $01 А {а сопуепа ]е аих Виззез. [лез ргоушсез осс14епба]ез 
де 1’Етруте зоп® поштёез: Ргобтсез гёсирегбез & а Ро[остпе (*). Сеще 4егилёге 
Чепотшта Йоп езё уагие, рагсе ча’еПе етЬгаззе 4ез рауз 4и1 п’опё ]ата13 
{а рагЫе 4е 1а Вазз1е, сотше ]а [1 чаше; шсотр1е рагсе ди’е]е отё 
эшо]епзК её ]а рее Визз1е, ди! опё 646 гбсирёгбез апёё6теитгетет; Виш1- 
Паще рагсе да’еПе гарреПе ппе ёроцие 4’аЪа1ззетепть ропг ]1а Визе; паро- 
ПИдае рагсе ди’еПе зегф А попгитг 4ез зептепёз ВозШез 4апз ип реире 
да’оп сВегсБе & !опаге ауес ]ез Влззез. 

Готздие 1е Соцуегпетепь, 4и1 поиз зег 4е НашЪеаи её 4е се, 
асе А ргороз 4е фю]6тег 4е рагеШез* апотаПез 4апз $ез асфез оЁЧсле]з **; 
Ц зетЫ]е дае зез ахепёз 4еуга1еть ёте р]из шаи]еепёз ропг дез пбоИоепсез 
оц 4ез еггеитгз, Чи! оп рй зе ©1ззег 4апз ’6ЪачсВе 4’ипе 6ба4е роПате. 


№8 


Ехи. 1 Чаплег 1840. 20 Оёсетётге 1889. 


Ма Боппе СБаг1з31та! Г’ап диагапе а соттепсё! роиг то! 4’ипе та- 
п1ёге еп астбаЪБ]е раг |’агтубе 4е Г.себиз. Се Бе] ап1та]| езё ипе ]еМте у1- 
уаще 4и1*** ш’арргепа Ыеп 4ез сВозез: дае уоз зеп И теп{з п’опё раз сВап- 
оё дапз |’езрасе 4е 14 апз, чае уоцз а1те? |’ех6 60% аибапё дие уопз а! е1 
]е Виззага, её де уоцз Чеуше? & зерё шШе уегз&ез се и реп ]е гепате Вет- 
теих. [06$ ез$ еп шёше $фетрз ип ехсеПеп& сепдагте, саг 1] ш’а Та боще 
зог(е 4е ре {$ гарротёз её 4е сошттёгасез зиг уоёте сотрёе: сотше 4001 у0$ 
тге4ощ{це? ип реи шез ]1е тез, её дае уоцз @ез {Таснее 4е се да’П ш’агмуе 
дае]4чез 1015 4е раег ро!Идае. Ма1з 1 езё аАНЙсПе 4е @1те Боп]отг раг 1е 
фетрз ди! соптё, запз чае се тоё пе гепЁегте ип зепз ройИдцае. О’аШепгз 
1] ше зетЫе цче уоиз аЦасВе? {гор 4’1трогапсе аих репзеез 4’ип ргозстц, 
41 пе 301% раз дез певез & |’Ппргезз10оп. ЕПез пе рецуепё шеёгЦет |’абеп оп 
4и роцуегпетепь, да’еп 6 апё лазбез её гаМоппеез; её 4апз се саз се п’ез% 
раз а 4ез шезиагез гезуусМуез, та1з р1а606 аи аеуе]орретепи её & 1а гба1за- 
Иоп 4е сез репз6ез да’ Ёаиё з’аЦепате. Га убг 6 а зоп рих 4е дае]дчае рат 
да’еПе у1еппе****. 51 поцз аМеп4опз ди’е Пе улеппе 4и З6@па%ф, 1] раззега еп 
де |’еаи 3013 ]е ропф ауапё адие сеа агмуе. Опо14и’ 1] еп зо ]е зи1з епсВап- 
{6 4е шоп попуеаи сотрагпоп 4’ех!, 4и1 ше гарре!е & свадие шзапё ]а 
шеШепиге её а раз апта]е 4ез зоеигз. Те уопз етЬгаззе еп 146е 4е $06 топ 
соиг. М. 


(*«) Возвращенные от Польши губернии. 

* Далее зачеркнуто «шехас {ти 4ез». 

** Далее зачеркнуто «1 п’ез& раз 1006 & 1а{ азбе». 
*** Далее зачеркнуто «т’аррг1з». 
*+** Далее зачеркнуто «0ио14и’] еп зо». 
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№9 
ЕхИ. 15/1 Гапдег 1840. 


Репдат ша 46 (еп Иоп Чапз ]а Гогегеззе 4е Э*Р1егге её Рач|, }’оссира!з 
]е сасВоё Мо 7, & ’епёгбе 4и раззазе уой&6 4е ГОцугазе & Сотпез. Те 1002 
е се раззаге ПЦ у ауаЦц, а агоце её & гсаисВе, 4ез рт1зопз* фетрога1тез еп 
Ъо13, фа! геззетЪ]а1епь & 4ез сасез раг 1епг зёгасбаге её ]ептз Апиептз101з, 
еф оц 1ез ргбуепиз** роШИчдиаез зе {гочуа1е® геШегтбз. РгоЁ вап 4е ]а пбо- 
Поепсе оп 4е |а зутраёШе 4ез хебПетз, 113 саиза1епь ешёте епх её ]епгз раго- 
1ез, {гапзт1зез раг |1а гёзоппапсе 4е ]а уобще её 4е 1а Ъо1зете, рагуепа1епи & 
1101 4’ипе шап!ёте сопЁРазе ша1$ 1ш{еШ1о1е. Гогзаие ]е тиц 4ез свапез её 
ез уегтоих уепай а сеззег, ]’ещеп4а1з 413Ипсетепь се фи! зе 41з3а16 & ехё- 
761166 оррозбе 4иа раззасе. Опе пи\ дае ]’66а13 рмуё 4е зотте! раг ’а1г 
шёрвуИчие 4и сасВоф, 1а шотзиге 4ез шзесёез её ]а зи1е*** зиНосаще 4и 
]атр1оп, шоп отеШе а {таррёе раг ипе уо1х 41 тбсЦай ]ез уегз зи1уапбз: 


Те раззега1 зиг сеЦе фегге, 
Тои]оигз гёуеиг её зо|ШЦалте, 

запз ие регзоппе т’а1 соппи. 

Се п’езё ди’аи Бои 4е та сагеге, 
Оце раг ип отап@ фтай 4е |атилёге 
Оп уегга се ди’оп а регадм. 


— Ош а ра {а те сез уегз, Четап4а ипе аште уо1х? — Зегое Моигамей- 
Арозфо1. — Те пе 4еуа1з ршз геуолг 1с1 Баз сер Шазтге соПёоче, сопдатпб 
а рёмг заг Р6сваЁаи@ ропг зез орш1опз ройИдиез. Сеё 6 тапое её 4егшиет 
гаррогё епёге поз шёеШеепсез, езё ип ша1се 4е зоп зопуешт 4е тот, её ип 
ргопозис 4е поёге ргосвВаше гбап1оп 4апз ип шопае, ой |а соппа1ззапсе 4е 
]1а Убги6 п’ех1ое раз п1 заст се п! еНогвз. 


№ 10 
ЕхИ. 2210 Лаптдег 1840. 


Ма 5еиг! Оп ш’а сошшашаие ]е 10 Гапуег 1840, ]е сотцепи 4’ип ра- 
рег 4е Зоп ЕхсеПепсе 1е Сопице ВепКепдотЁ, Чи! ш’ассог4е ипе регт15310п 
соп1опеПе 4е уочз ёст!те, рочгуй 4ие }е пе Газзе раз 4е геЙех1опз рго|1- 
Ъ6ез зиг дез оЪ]е{з фи1 ше $004 6 гапоегз, её ди! зогбепё ди сегс]е ог4та1те 
4’ипе соггезропдапсе 4е ГатШе. $ 

[опогап6 чиеПез зопё ]ез 146ез её ]ез ехргезз101$ 41 репуепё 4ёр]а1те }е 
рг&6ёге ш’аЪзё епт 4е уоцз бете, раб ди’а сБегсВег а шиШег та репзбе, 
ег А резег 1ез раго]ез дие ]’ ад геззе А ипе зоеиг. Ге ше Богпега! & уоцз соттл- 
п1ачег 4е {етрз еп {етрз 4ез ехёгаЦз 4е шез 6 и4ез, ди! уопз арргеп@гоп\ 
фае уобте {тёге ех134е ап {опа 4е [’ехП, её уопз роге $оп]огз ипе шага е 
атие6. 


Месье]. 


* Далее зачеркнуто «ргоу1зо1гез». 
** Далее зачеркнуто «ромг 461145». 
*** Далее несколько слов зачеркнуто сплошной чертой. 


ВЗГЛЯД НА РУССКОЕ ТАЙНОЕ ОБЩЕСТВО 
С 1816 ДО 1826 ГОДА 


Тайное общество принадлежит истории. Правительство сказало прав- 
ду, «что дело его было делом всей России, что оно располагало судьбою 
народов и правительств» (Ман<ифест» 13 июля 1826 года; Донесение След- 
«ственной» ком<иссии», стр. 21) 1. Общество озаряет наши летописи, как 
союз Рюнимедский * бытописания Великобритании. Тайное 10-тилетнее 
существование доказывает, что Т«айное» о«бщество»* руководилось 
мудростию и было по сердцу народу. В этот период среди опасностей и пре- 
пятствий совершилась главная часть его работ. Действуя умственною 
силою на совокупность народную, оно успело направить мысли, чувства 
и даже страсти к цели коренного преобразования правительства. Сущест- 
венные вопросы конституционного порядка были установлены и так объяс- 
нены, что решение их в будущности более или менее отдаленной стало не- 
избежно. Т. о. было глашатаем выгод народных *, требуя, чтобы сущест- 
вующие законы, неизвестные даже в судилищах, где вершились по оным 
приговоры, были собраны, возобновлены на основаниях здравого рассуд- 
ка и обнародованы 5; чтобы гласность заменяла обычную тайну в делах 
государственных, которая затрудняет движение их и укрывает от прави- 
тельства и общественников злоупотребление властей; чтобы суд и распра- 
ва производились без проволочки, изустно, всенародно и без издержки; 
управление подчинялось бы не своенравию лиц, а правилам неизменным; 
чтобы Дарования без различия сословий призывались содействовать об- 
щему благу, а назначение чиновников утверждалось бы по указанию об- 
щественному для отдаления лихоимцев и невежд; чтобы назначение побо- 
ров и употребление сумм общественных были всем известны; доходы с вин- 
ных откупов, основанные на развращении и разорении низших сословий, 
были заменены** другим налогом; участь защитников отечества была обес- 
печена, число войск уменьшено, срок службы военной сокращен и плата 
солдату соразмерно нуждам его умножена; чтобы военные поселения, коих 
цель несбыточна, учреждение беззаконно, были уничтожены к предотвра- 
щению ужасов, там совершенных, и пролитой крови; чтобы торговля 
и промышленность были избавлены от учреждений самопроизвольных и об- 
ветшалых подразделений, затрудняющих их действия; чтобы духовенство, 
обеспеченное в содержании, не зависело от прихожан и соответствовало 
своему служению. 

Зрелость гражданственности ускорили новые стихии, которые Т. о. 
излило в область мысли. Оно рассеяло едва ли не общий предрассудок о не- 
возможности другого, кроме существующего, порядка и убедило народ, 
что раболепство пред лицами должно замениться повиновением закону.- 


* Далее везде Т. 0., как в рукописи. 
** Далее взято в скобки «побором». 
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Т. о. постоянно доказывало выгоды взаимного поручительства, по кото- 
рому дело одного лица становится делом всех; важность суда присяжных 
в Делах гражданских и уголовных и тесную связь такого учреждения с сво- 
бодою края; крайнюю потребность гласности установить как право и тре- 
бовать от каждого как обязанность; вред от различия сословий, порождаю- 
щих зависть и вражду и дробящих людей, вместо того чтобы совокупить 
их. Существующему порядку противопоставлен был законный, обеспече- 
ны пределы, положенные провидением всякой человеческой власти: 
нравственность, разум и справедливость, общая польза — различные 
отблески одной и той же истины. Т.о. ожидало, что образование совокуп- 
ности народной доставит внутри порядок и правосудие — силу и ува- 
жение извне. Для достижения этой цели Т. 0. обращалось ко всем сосло- 
виям и говорило языком, для всех понятным 6. Временные и разнобытные 
порывы правительства на поприще народного просвещения заменились 
действием простым, без<воз>мездным, основанным на немногих началах, 
которые должны были — по неточности или по истине, в них заключ`н- 
ной, — остаться без последствий или овладеть будущностью. 

Г. о. ходатайствовало за греков, оставленных почти всеми европей- 
скими державами 7; оно доказало, что восстановление Польши в виде 
королевства, примкнутого к России, противно выгодам обеих земель; оно 
протестовало противу рабства и торга русскими, противных законам 
божьим и человеческим. Наконец, своим учреждением и совокупностию 
видов оно Доказало, что система самодержавия уже не соответствовала 
настоящему состоянию России, что основанное на законах разума и спра- 
ведливости правительство одно может доставить ей права на знамени- 
тость среди народов просвещенных. 

Эпохи переходные, неизбежные, в таинственном шествии народов 
к цели общественного устройства, являют случаи, в которых гелствия 
лиц политических, какого бы сословия они ни были, должны необходимо 
выходить из ряда обыкновенного, пробуждать правительства и народы, 
усыпленные постоянным влиянием ложного устройства и предрассудков, 
наложенных веками. Когда эти люди принадлежат высшим сословиям 
состава общественного, тогда действия их есть обязанность и средство 
употреблением умственных способностей платить за выгоды, которые 
доставляют им совокупные усилия низших сословий. Они пробивают но- 
вые пути к совершенствованию настоящих поколений, направляют уси- 
лия народа к предметам общественным; совокупляют действия умов второ- 
степенных, лишенных возможности плодотворить взаимно; восстановляют 
борение частей, необходимое для стройности целого, и сами облекаются 
властию по праву и делу, по духу возрождения, который животворит их, 
и по нравственному влиянию, которое имеют они на своих сограждан. Их 
мысли оплодотворяют страны, на которые изливаются с такою же силою, 
как набеги завоевателей опустошают их: ибо зло и добро причиняются 
обществу от нескольких лиц. Они отрекаются [от] жизни и тем свидетель- 
ствуют правдивость своего послания, истину своих начал и законность 
своей власти. Все эти условия соединялись в составных стихиях Т. 0. в 
свойстве видов его и в образе действий. 
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Нравственное влияние, произведенное разлитием этих идей, было так 
сильно, что импер<атор» Александр обязался даровать конституцию рус- 
ским, когда они в состоянии будут оценить пользу оной (Варш<«авский» 
сейм 1818 г. 15 марта) 8. Т.о. с признательностию и доверием к верхов- 
ной власти приняло это обещание как политическое данное, которое ос- 
вещало намерение Т. о., внушало ему новую ревность. Оно соединило и 
употребило все свои средства, чтобы исполнение этой мысли не зависело 
от пожизненного расположения и приготовляло Россию: познавать, чув- 
ствовать и быть достойною блага свободы. Эти работы были так важны, 
что Т.о. даже после своего разрушения проявляется в сущности каждого 
правительственного постановления и в каждом замечательном событии 
по-леднего десятилетия °. 

В исполинском предприятии, которое, по сознанию самого правитель- 
ства, должно было изумить даже тех, которые его постигли, — ошибки 
были неизбежны (Дон<есение» След<ственной» ком<иссии», стр. 5). Их 
было много. В недрах общества вскоре ощутился недостаток понудитель- 
ной силы, которая соразмеряла бы общее движение. Слабое вначале не- 
большим числом своих основателей, оно впоследствии подверглось важ- 
нейшему неудобству по множеству своих голосов. Взрощенные в дремот- 
ной гражданственности, основанной на бездействии ума, им трудно было 
удерживаться на высоте своего призвания. Прибегли к разным вымыс- 
лам, чтоб обуздывать неосмотрительную ревность одних, подстрекать мед- 
лительность других, успокоивать опасение остальных, сохранять согла- 
сие между всеми. Единство действий рушилось. Т. 0. разрушилось на 
Северное и Южное, по обширности края, понудившего учредить два сре- 
доточия действий. Первому повредило влияние новых членов, которым 
поручено было временное управление дел. Последнее с распространением 
деятельности увеличило затруднительность своего положения, присоеди- 
нив Т.о. славян {0 и вступя всношения с Польским обществом, которого 
виды отчасти различествовали и требовали противудействия ". Между 
тем измена втайне подрывала основание здания . Тогда же смерть имп- 
«ератора» Алек<сандра», два отречения, две присяги, последовательные 
и противоречащие, тайное завещание, отысканное в архивах, 13 взволно- 
вали, расстроили умы и породили происшествие 14 дек<абря» в Петер- 
«бурге» и отважное движение одного полка на юге **. 

Враждебная партия искусно воспользовалась ошибками. Она состояла 
из дворян, которые боялись лишиться своих прав и рабов, и из чиновни- 
ков-иностранцев, которые боялись лишиться своего жалованья. Водители 
партии поняли, что конституционный порядок * есть новое вино, которое ** 
не держится в старых мехах; что с падением самодержавия они принуж- 
дены будут оставить места, сложить чины и ордена, как актеры после 
неудачной драмы. Ничего не упустили к отклонению удара. Правителъь- 
ство уверили, что целью Т.о. было цареубийство и безначалие . Эту 
мысль распространили в сословиях малообразованных, которые верят 


* Слово вписано поверх зачеркнутого другой рукой. 
** Слово вписано другой рукой. 
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всему, что напечатано, и между духовенством, которое верит всему, что * 
приказано *5. Но торжествующая партия, в свою очередь, увлеклась ошиб- 
кою, свойственною всем партиям: неумеренностию при успехе. Более 
600 человек были схвачены и брошены в казематы 17. Во время следствия, 
производимого Тайною комиссиею по правилам, составленным наобум, 
некоторых из заключенных содержали в цепях, в темноте, томили голо- 
дом; других смущали священники, имевшие поручение выведать тайны на 
исповеди и обнаружить; иных расстроили слезами обманутых семейств; 
почти всех обольстили коварным обещанием всепрощения. Составили 
Верховный уголовный» суд из военных, сенаторов, моряков и попов. 
Это судилище основалось на донесении Тайной комиссии, и, рассматри- 
вая не личные дела обвиняемых, но дела, совокупленные в разряды, при- 
говорило: пятерых к четвертованию, 31 к отсечению голов, 112 к работе 
в рудники и ссылке и 9-х в солдаты, не допросив и даже не видав заключен- 
ных 1. Спешили кончить данное поручение, потому что приближались 
праздники коронации. Правительство заменило смертную казнь 34-м<у», 
назначив им вечную работу в сибирских рудниках с заключением в казе- 
маты, а Верховный» уголовный» суд, которому предоставлена была 
участь 95-х, нашел милосердие в том, что заменил колесо виселицею 
(Протокол суда, июля 11-го 1826 года). Приговор выполнили украдкою, 
на гласисе крепости, где был призрак суда, и под прикрытием внезапно 
собранных войск. Неумение или смятение палачей продлило мучение 
осужденных: трое выпали из слабо затянутой петли, были разбиты, ок- 
ровавлены, вновь повешены !°. Они умерли спокойно в твердой уверен- 
ности, что смерть их была необходима, как свидетельство истины их слов. 
Родным запретили взять тела повешенных: ночью кинули их в яму, за- 
сыпали негашеной известью и на другой день всенародно благодарили 
бога за то, что пролили кровь. Водители партии, достигнув соучастия 
правительства в таком деле, заняли частные места в управлении ?9. 

Но деятельность господствующей партии поглощается, по-видимому, 
частными мерами и изменениями. Оно старается сделать правительство 
самодержавнее, чем оно есть; а народ — народнее, чем он есть. Власль, 
на все дерзавшая, всего страшится. Общее движение ее ни что иное, как 
постепенное отступление под прикрытием корпуса жандармов пред духом 
Т.о., который охватывает ее со всех сторон. Отделались от людей, но не 
отделаться от их идей **. Желание нового поколения стремится к сибир- 
ским пустыням, где знаменитые изгнанники светят во мраке, которым 
стараются их затмить. Их жизнь в заточении постоянно свидетельствует 
об истине их начал. Их слово так сильно, что запрещают выражать его 
даже в простых письмах к родным *1. У них отняли все: звание, имущество, 
здоровье, отечество, свободу; но не могли отнять у них любовь народную. 
Она обнаруживается благоговением, которым окружают их огорченные 


* Далее взято в скобки «написано». 
** В тексте «отделились от людей, но не отделяется от их идей». Во французском тек- 
сте «ибо отделываются от людей, но не от их идей» (см. наст. изд., с. 62). Перевод 
ПЗ (наст. изд., с. 272) — «от людей можно отделаться, но от их идей нельзя»ь 
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семейства; религиозным чувством, которое питают к женам, разделяющим 
заточение мужей своих; ревностию, с которою собирают письмена, где 
обнаруживается животворящий дух изгнанников. На время могут зат- 
мить ум русских, но никогда их народное чувство. 


АРЕВСО ЗОВ ГА ЗОСШЕТЕ ОССОСТЕ РЕ ВО$“Е, 
РАМ$ ГИМТЕВУАЕГЕ РЕЗ АММЕЕ$ 
1816 ЕТ 1826 


Га 3061646 оссиЦе аррагМеюё & 136 о1те. Ге Сопуегпетеюе ?’а еп 
Ч6Йю! еп 41запё: «дае зоп аНа1те езё сее 4е |а Визе епиёге, еб ада’еПе 
413розо% Чиа зогё 4ез реар]ез её 4ез Сопуегпетептёз» (Мапезёе 1826. 13 
ла Шеф. Вар<рогё> р. 21). ЕПе югте ип рошё атшеих дапз поз аппа|ез, 
соштше ]а Соп!64ёгаЙоп 4е Виппутеа4 4дапз се!е да Воуаите Втцапи!- 
де. [ез 41х аппёез 4е зоп ех1з6епсе осса Це еп ртёзепсе 4’ип ропуо!т зопр- 
соппеих её Бозе, ргопуеп ча’еШе розз64о1% |а завеззе 4апз |1а сопаи Це 
Чез аНа1тгез, её дие 1а зутшра ше паМопа|е 640 еп за {ауепг. С’езё 4апз 
|`езрасе 4е сев%е рето4е, аа шШеп 4ез рёг!1$ её 4ез оЪзбас]ез, дае Ша та]еиге 
рагме 4е зоп (гауаЙ а 646 ассошрИе. А513запф раг ипе фогсе пиеПес- 
(биеЦПе зиг |а таззе 4е |а рориаМоп, еПе езё рагуепие а а!еетг |ез репзёез, 
]ез зепИтепёз её шёше 1ез разз1опз Чез Ч1уегзез с]аззез уетз 1е Биё 4’ипе 
т4огте огоап1 чае дапз 1е Сопуегпететв. [лез ргшс!ра]ез диезИопз 4е [’ога- 
те Сопз а Иоппе! Гатеп розбез её 6попсёез де шатуёте а гепате ]епг зо]ч- 
Чоп шбуЦцаБМе 4апз ип ауешт рз оп то!шз 6101006. ЕПе деушь [’огсапе 
4ез пибегёз пайопаих еп ех!юеапё: дае 1ез 101х дит г@215501етё |е рауз, её 
401 @о1епё шсоппиез шёше апх {г1Ьипаих о бз 4е гёзег ]еитз 4@с1510пз 
4’аргёз еЦез Газзепф гбип1ез её раб И6ез аргёз ипе гбед 1 Иса Йоп зиг 4ез Ба- 
зез гаМоппеПез (*): дие 1а раЪИси6 6 пигодаЦе 4апз ]ез аНагез 4е 
]’Е баб, аи Пеп 4и зесгеё 1Шазо1те 4опё оп сВегсВе а 1]ез епуе]оррег, её ди 
етётауе ]1епг тагсВе еп 46гоБап6 аи Сопуегпетепь её аи раЪ Пс |ез аБаз 4ез 
асепёз: дие |а ргосё4иате рзад1сталте а ргошрёе, огайе, ра Паие её отаби1- 
(е; Гайто 1 тайоп зоит1е а 4ез гёо]ез Нхез, её поп а 4ез сартсез шЧу1Аи- 
е1з: дие 1ез фа]епёз & адие]чиае с]аззе да’113 аррагиеппепе, ри1ззетё те 
арре!6з & сопсоийг аи еп обпёга|; её 1е сБо1х 4ез опсИоппа!тез Гав а6- 
31216 раг |’орш1оп раБНаче, аЁп дае ]ез 1епагез её |ез ртёуатсайеитз пе 
ри1ззеп% оссирег 1ез етр1о1з: дае ]а ЧезИпа Йоп её ’етр]о1 4ез ф0оп4з раЪИсз 
аззепф шойу6з её соппиз; её цие ]1е топорае 4е |’еаи-4е-у1е, (еп4аюё а 
ЧётогаПзег её гашет ]ез с]1аззез шЕтеигез, а гетр]асё раг ип ащге шо4де 
4’1проз оп: дие ]е зотё 4ез а6Ёепзеигз 4е |а раме Ёаё ргз еп сопз!ега- 


(*«) Ргбс1з Чез поНопз 1$ ог1аиез зиг а огтайоп ди Согрз 4ез 101х Виззез, Игё 4ез 
асез аи {Теп диез, дероз6з дапз ]ез агсуез де 1а 2 ЗесИлп 4е ]а СБапсеЦеме рагИ- 
саеге 4е 5. М. Г’Ештрегеиг. 1833. р. 135—140. 
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Иоп, ]е сыШте де Рагшёе 4116, |е фегше 4и зегу1се шИате гассоигс , 
её ]а рауе 4и з014аё аихтеп6е еп ргорог оп 4е зез Ъезо1тз; цие ]1ез со]от1ез 
ша! гез, шзаН1зап(ез ропг ]епг оЪ]её ргиа!ИЁ, ш1ааез дапз ]епг 6баЪ!1<- 
зетепё, Ёлззепф аБоПез ропг ргбуешт 1ез аёгос 63 Чи! зе з016 сотт1зез, 
её ]е зап? (и! а 646 уетзб; её цие ]е пбоосе её Г’ шдизете Раззепе 46 Пугбз дез 
ге|етеп{з агЬтга1тез её 4ез с]азз1саИопз зигаппбвез Чиа! епёгауепь ]епгз 
орегаЙопз; её дие ]е зогё 4и Чегое Раф аззиг6 4е ташеёте & ]е гепдге шаб- 
реп4апф её сарае 4е $’оссарег 4е зоп ши!л1з6 те. 

Ге топуетеп% 4е 1а с1УШзамМоп Ёаё ассегё раг 1ез попуеаих 616 тепёз, 
Чае 1а 5061646 оссиЦе уетгза Чапз 1е доташе 4е 1а репзбе. ЕПе 41з1ра 1е 
ргёао6 ртезцие обпёга] 4е Г’Ипрозз1Ъ и 6 4’ип ог4ге 4е свозез 416 гепь де 
се а1 Чш ех13е: её рога 4апз ]’езрг 4и реире 1а сопу1сМоп аае ]а зи} 6- 
Иоп апх шагу19 аз 401 6 ге гетр]асёе раг ’оЪ61ззапсе & Па Г.о1. ЕПе з’ар- 
рИача А Чбтогпётег Гауашасе 4’ипе Зо 4аг! 6 гбс1ртодае, ди! геп4е ]а 
саизе 4е сБасип сеПе 4е №0з: ’1трошапсе 4и лаветепь раг }агу еп шайё- 
те с1уПе её стиише|е, её зоп гаррог шИше ауес |1а 1Фегё6 ди рауз: [’игоеп- 
се 4е 1а ра ЪПсИеё запз сопёг0]е, ци! оц @те поп зеетеп регт1зе, та1$ 
ппрозбе сотше ип 4еуо1г её сагапИе сошште ип той: РаБиз дез Сазёез, 
зопгсе 4’епуе её 4е Ваше, ди! ЁтасИоппепь 1ез Вотштез аи Неи 4е ]ез гби- 
шг. Га 5061646 оссаЦе еп а арре|6 4и Ёа\ аи агоц, еп ш41ачапь 1ез ИтЦез 
розёез раг 1а Ргоу!Чепсе А $016 ропуог Вишаш: ]1а шогае, |а гэ1зоп, |а 
лазИсе её Рой обпёгайе, геЙ6з Ф1уетз 4е |1а шёште убёгив. Га а1аз1оп 
дез Гапуёгез еп обпбга] Раф сопз146гбе сотше тоуеп 4’огаге её 4е азЫсе 
аи Че4апз, 4е сопз1А6ёгаМоп её 4е ри!ззапсе аи 4евотз. Рочг аМешаге се 
риф еПе з’агезза А бощёез 1ез с1аззез Чапз ип 1апрасе чи’еПез сотртгепо1еп. 
Гез еНогёз рёго@1чиез её сопёгад1с$о1тез да Сопуегпетепь ропг ]’1пз6гас- 
Иоп риЪПдие, ЁГагепф гешр]ас6з раг ипе шагсВе зпар]е, пе сойбап еп аи. 
рауз, её Гоп4ёе заг ип рейё потрге 4е рипс1рез, чи! 4еуо1епё зе]оп ди’ 
@бо1епё еггопёз ой ]56ез, п’ауо!г апсипе заЦе оп дотшег ауепит. 

Га 5061646 оссиЦе а р]а146 ]а сачзе 4ез Стесз а ’6родче ой ргезаче 6013 
|ез Ебаёз еигорбетз ’ауо1еп6 аЪап4оппб: еПе а Четопёгё дие ]е тёбаЪИз- 
зетеп& 4е ]а Ро1осте еп Воуаише аппехё& ]1а Виззе, её 01% сопёга1те аах ши(е- 
ге{з 4ез 4еих рауз: еПе а ргоёезёе сопёте Гезб]ауасе её а (гаЦе 4ез Ваззез, 
сошше сопёта!гез аих 1015 41ушез е Бататез: епЙп ее а ргочуб раг 1е 
Та & Че зоп зи Йоп её ГепзешЫе 4е зез уиез, цие ]е зузё&ёте ашосгай- 
чае п’6о& раз сопуепа]е & Рефаё асфие] 4е 1а Майоп; её ча’ип сопует- 
петепь !оп96 заг 1ез 1013 4е 1а азИсе её 4е 1а га1зоп, ропуо\ зеи] ]а р|асег 
аи гапо 401 |1 езё азз1ртб рагшт ]ез паМопз с1уШз6ез. 

Апх броциез {гапзЦо1гез чие 1ез реар1ез зопё оБИо6з 4е {тапсы1г Чапз 
]епт топуетепь туз 6 меих уетз 1е Биё 4е Гогоап1заМоп зоста]е, 1 зе ргб- 
зещфе 4ез слтсопзбапсез ой ГасМоп ехсерИоппе!е 4ез ВБоттез ройИчааез, 
а чче]аие с1аззе ди’115 аррагиеппете, 4еу1епё пёсезза1те роиг готрте |’аз- 
301р153зетеп® 4ез сопуегпетепз её 4ез репр]ез, ргодий раг 1а сопзбаме 
шЙаепсе 4’ип огаге угслеих, её 4ез ртёасез асситч]63 раг ]е сопгз дез з16с- 
]ез. Опапа сез Вотштез аррагИеппепь ах с1аззез зареёмеигез 4е огёге 
$0с1а1, себе асИйоп 4еу1епё ропг еих ип 4еуо!г, её ип тоуеп 4е з’асди ег 
раг ]’етр10о1 4е 1еитз Ёаса6ёз имеПесьаеПез, 4ез ауапбасхез чае ]ез еНогёз 
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г6ип1$ 4ез с]аззез шЁ6тепгез ]1епиг ргосагеп. [$ Ётауетё 4е попуеПез готвез 
4е регесир11 6 аах обпбгаМопз па!13запбез; гатшёпеть ]ез еНотёз 4е ]а 
па Йоп уегз 4ез оЪ]еёз Фоме обпёга]е; сопсепётеть асИоп 4ез ицеШ- 
оепсез 41336 т1пбез дапз ]е рауз её ртубез 4е а Ё{аси&6 4е зе {6соп4ег шибае]- 
]етеп *; гефаЪ]15зеп& |а |аМе 4ез рагМез ди1 езё еззепыеЦе а |’`Вагтоше 
4е |’епзет ]е; её 4еу1еппепть еих-тётез 4ез апбогЦ6з 4е Что её 4е 1ац, 
раг |’езрг тбобпёгабфеиг ди! ]ез апте, её ’шИиепсе тога|е 4и’113 ехег- 
сепё зиг |ептз сопсЦцоуептз. Цепг 146ез {тасиНеп\ |ез сотётеез да’еЦез агго- 
зеп, сотше ]ез 1пуаз10п15 4ез сопфибгат(з |ез гауасеп&: саг |[е еп сошше [е 
та| у1епё & ]а ши 6а4е 4е ]1а рагё де чае]диез Вотштез. Ге заст Нсе ргба- 
]1ае чи’ пб 4е 1езг ех1зёепсе, деу1епть |е &6то1оптасе 4е Готоште 4е 
]епг п113$10п, Ае [а убгЦце 4е |епгз ргтс1рез, её 4е ]а ]6га]1 6 4е 1епг роцуо1г. 
Га 50с16%6 оссиЦе гбип15$01% ф0и6ез сез сопа1опз 4апз 1ез 6]6тетёз 4е за 
соп ${аИоп, дапз ]а пабаге 4е зез уцез, её 4апз |е шо4е 4е зоп асйоп. 

Г. ’еНеф тога|, ргодий раг ’еНиз1оп 4е зез 146ез, Га 51 зепз1 ]е даче 
]`Етрегеиг А]ехап4ге }лисеа А ргороз 4е ртепате ’епсасетепть 4’осёгоуег 
ипе Сопз иМоп апх Виззез, цчиап4 11$ зегоп6 А шёше 4’еп арртёечег Рай- 
166. (О зсочтз» А \У’<атзоме» 1818) Га $0с1666 оссиЦе ассае! сейме 
рготеззе ауес |]’атопг её ]а сопНапсе, чие шёгцой |а Ваще Ащюогие дот 
еЦе 6бтапо. Се]а деушь ип апе6сё4ет роПИаче, ди! еп запсМоппапь зез 
уцез, [11 шзрага ип попуеаи 2@е. ЕПе гбип её ешр]оуа $013 зез тоуепз, 
роиг теп4те сейе ргошеззе 1ш4ёрепдапце 4’ип Боп уоцолг уласег, @ 
ргёрагег 1а МаМоп А соппойте, арргбаег её тёгЦцег 1ез БетаЦз 4е |а П- 
Бегё. Г’1прогфапсе 4е сез фгауаих Ёаё феПе даче ]а 50с166 оссаЦе, шёте 
аргёз за 41330] Йоп, зе гёгопуе аи оп4 4е свадче асе ати тайТ, сош- 
те ап {опа 4е сБадие вубпетепть тгешагдиа]е 4ез 41х дегиёгез аппеез. 

Гез еггеигз зопф шбуЦцаез дапз ипе епёгерт!зе со]озза]е, фиат 4’аргёз 
Гауеи 4и Сочуегпетепь 4еуо 6юоппег сеах шёше да! Рауо1епё сопсм. 
(Вар<рогё> 4е 1а Сот<13з1оп», р. 5) ЕПез Ёагеп потЬтеизез. Г,’аБзепсе 
4’ппе огсе соегс1Иуе, сарае 4е соогдоппег 1е тоцуетепь об6пёга|, зе #4 
зепиг а4е Боппе Вепге ап зе 4е ]а З0с166ё. Веззегтёе 4’аЪога 4апз |1е рей 
пошЬге 4е зез Шопдаёепгз, еПе зе уф ехрозёе раг |а заЦе а ип`р[аз отапа 
шсопуешепф, раг |а диап 6 4е зез тетЪгез. Ееубз зо ип гёо1те епооиг- 
413запф Базё зиг |’0131уеё п\цеПесиеПе, 113 ропуо1епь аИНсПетепь зе 
тает а |а Ващеиг 4е ]епг т!3310п. П ЁаЦаф тесоциг а 4ез зётабасетез 
роиг герттег ]е 76]е 1шсопз1А6гё 4ез ипз, а1еи1Шоппег |а 1ещепг 4ез апёгез, 
са]тег 1ез ташеба4ез 4ез 4тго191ётез, шайцештг ГБагтопе епёге фю0и$. 
Г’опце 4’асйоп №6 гошрие. Га 30с1666 оссиЦе зе заБЧ1у1за еп се|е 4и 
№ №хг4 её се!е 4а М1а1, а сапзе 4е ’6епдае ди рауз ди! оБПоеа 4’6аЪБИг 
4еих ро1т{з сешгаиах 4’орега Йоп. Га ртеплёте Ёаё етёгауее раг ’шПиепсе 
4ез почуеаих шетЬгез, аиз дае]з а 1тесИоп 4ез аНа1гез Га ргоу1зо1тетею$ 
сопйее: |а 4егтлёге 6 епа ]а зрЬёге 4е зоп асмуЦ6, её тедочЪ ]а еп шёте 
{ешрз 1ез АНЁЙсаЦ6з 4е за розЛоп, еп аМлтапё 4апз зоп гауоп а 30с166 
зесгёе 4ез З1ауез, её еп опугапё ипе пбоосла Йоп ауес |а 5061648 Ро]опо1зе, 


* Далее две строки зачеркнуты сплошной чертой. 


«Взгляд на русское Тайное общество» 61 


оп 1ез уцез её ]ез 1п%етёз еп рагМе Ч1уегоепз ех1оео1еп% ипе асМоп гез{- 
исыуе. Сереп4апь |]а &гаВ1зоп (гауа!Шой 46]А зояг4детепь 1ез опдетеп$ 
де |641 се. А сейме ёроцие а тотё 4е1’Етрегеиг А]ехапате, деих аЪа!са- 
01$, Чех зегтеп{3 сопзбёса {5 её сошта1со1гез, ип фезбатепк зестеф ге{- 
гоцуё Ч4апз 1ез атсШуез, де ётгепф 1е {гочЫе её а сопЁаз1оп дапз 1ез езргИз, 
её ргоуоциёгепе Гбуёпетепь 4и 14 ПбсетЬте А Реёегзроиго, её ]е шопуе- 
шепф $6 тёга1ге 4’ип гео! тет 4е ]а ргешлёге Аттеё ап п141. 

Оп рагы Бозе ргойфа ВаБетепь 4е сез Гащбез. П зе сотрозо 4е 
сеих 4е |а по еззе, ди1 сга1опо1лет& 4’@те рмуёз 4е |ептз езс]ауез её 4е 
]ептз руПёоез: её 4ез етр]оуёз 6тапоегз Чиа! сга1епо1ет 4е регаге ]епгз 
Вопога1тгез. [№ез шепеигз 4и рагМ сотритеп чае Резрг СопзИбаНоппе] 
660 ип уш попуеац, 401 пе ропуой раз ёте сотёепиа 4апз 4е у1еШез опё- 
гез: ча’ауес |1а сБще 4е ГАщосгтаме 13 зеголепё оЪ116з 4е чиЩег 1еиг$ 
р|асез, её 4е зе 4броиШет 4е ]1епгз гапоз её 4е ]1ептгз 46согаопз, сошше 4ез 
асбеитз & 1а Нп 4’ип агате шапдиб. Ачсип шоуеп пе Ё\ 6ёрагопё6 роиг рагег 
]е сопр. 3 гбиз1теп& & загргепаге [а ге]1210оп Ча Сопуегпетеп, еп гегзиа- 
ап дое ]е риф 4е ]а 5061666 оссиЦе 61 ]е геолелае её ’апагсШе. Сейме 146е 
Га гбрапдое рагт1 ]ез с]аззез рей с1У1536ез фи! сго1епё $06 се ди’оп Ппир- 
те: её рагш1 1е Сетое ди1 сто $00 се да’оп от4оппе. Ма1з |е рагй &и1- 
отрВап фотЪа А зоп фюпг 4апз а Ёаще соттипе & {03 ]е5 раг&з: ]е тап- 
дае 4е шод6гамоп 4апз ]1е зиссёз. Раз 4е з1х сепёз регзоппез Рагепь агтё- 
(6ез её ]е\6ез 4апз 1ез сасвоёз. Репдапь ’епдае, ди! зе П& раг ипе Сотш1- 
310п зестёе 4’аргёз ип гег]етеп 1тргоу156 ропг [’оссаз1оп, чие]диез ипз 
4ез ризопшетгз Рагепё 1$ аих {егз, р]опо6з Чапз 1ез &6пёЬгез, фбоягтепти6з 
‚ раг |а !апп: 4’апётез $гоиЪ]6$ раг 4ез ртётез сБагобз 4е зигргеп4тге её 4е 
тсуег |еиг соп{ез510п, оп шЁчепс6з раг ]ез 1агтез 4е ]|епгз Ё[атШез аЪа- 
збез: ргезаиае $оиз з64и 3 раг |а Г{аЙПаслеизе рготеззе 4е ’атп1зЫе. Оп ства 
ипе Наще Сопг сттше]е, сотрозбе 4е шИцатез, 4е зепаёеигз, Че тагшз 
е{-4е ргётез. Се &1Ъипа|, зе Ггоп4апё зиаг ’шзё&гасИоп ргёзепцеёе раг 1ез Сот- 
11133а1тез зестеёз, её епу1засеапё |ез ргёуепиз поп ш1у1алеПетепте, та1$ 
раг саёбготез, соп4датпа: с1ша регзоппез а ёте ёсат&е]6ез, фтепце её ипе А 
ёё те Ч6сарЦ6ез, зо1хапёе еф 4оц2е аих &гауаих 4е !огсе ева [’ехИ, её пеш! 
а ёхге зо]4аёз, запз |ез ауо1г И\цеггоо6 1 шёше уи. П @юо{ ргезз6 4е Нпт 
за (АсВе, рагсе чае 1ез Ёез 4а Сопгоппетепь арргосБо!1епф. 1е Соцуег- 
петеп соттиа ]а реше 4е тот 4ез {тете её ип, еп {гауаих 4е Гогсе еп 
э1Ьёше ауес гес]аз1оп аих сасВофз, её ]а Наще Сопг, а 1а циеПе ]е зотё 4ез 
с114 Её аБапдоппё, зарроза 4е 1а с]16тепсе а гетр]асег 1а гопе раг ]1а ро- 
(епсе (Рто<осо]е> Н<аще» С<оиг» 1826. 14 аШеб). Га зешепсе Ёаё ехесл- 
{6е. агИуетенф, зиг ]е ©]ас1з 4е а Готетеззе оц ]е з1лту]асте 4е асетепе 
ауо ей Пеи, её зоз ]1а ргоёесМоп 4’ипе Тотгсе шИцате гбаше & ?пиарго- 
уе. [/’1опогапсе оп ]е {тои Ые 4ез Бопгтеаих рго]опоеа |ез зоиНгапсез 4ез 
сопдати6з, 4оп\ 4го13 есВаррап& ап поец4 ге]&сВ6 ди Баг, Гагеп пет, 
епзапоапё6з её гереп4из. Тоиз зи ген ]епг з0от ауес са]те, дапз |а Ёегте 
стоуапсе дие 1епг тогё 64014 пбсеззайте, сошше $@то1оптаре 4е а уеги6 4е 
|ептз раго]ез. Оп геРаза апх рагепёз ]ез согрз 4ез реп4 из, оп ]ез деМа а 
пи апз ипе {!053е гетрПе 4е сБаих-у1уе, её 1е |еп4еташ оп гетегсла рар- 
Пачетете П1еп Це се ди’оп ауо{% уегзё ]е запх. Аргёз се сопр 4? 66 ав ]ез те- 
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пеигз Ча рагМ, ауап сотргот1з ]1е Сопуегпетепть, гбизз1тепё а зе р]асег 
А 1а (Ще 4ез аНатез. 

Ма1з РасмуЦ6 4а рагыМ дотштапе зет]е ёте аЪзотЬ6е раг 4ез тезигез 
4е Чёра |, еб 4ез то41ИсаМопз ехё6меигез. П сВегсВе & гепаге ]е Сопуег- 
петепе раз ащюостай чае ди’ п’езё: её 1а МаМоп р!аз пайопайе да’еПе 
п’ез6. [е роцуо1г Ча! 030 $0104, езё фошЪе 4апз ]|а роз1Иоп 4е фо сгашате. 
боп шопуетепе обпёга| п’езё дча’ипе гегаЦе ргостезз1уе, зоиз 1а ргоёес- 
Ноп 4’ип согрз 4е Сепдагтез, 4еуап езрг\ 4е ]а 3061646 оссаЦе дит 1е 
ЧёЪотае 4е фоще рагё. Саг оп $3’езё 46а 4ез Вотшез, ша!1$ поп раз 4е 
]еигз 146ез. Цез уоеих 4е ]а обибта оп па1ззаще зе геротфеп уетз |ез зоП- 
фадез $16 теппез, ой 4’Шазтез ехИ6з ЬгШет аи шШец 4ез &6пёЪгез доп 
оп уецк ]ез сопумг. Гепг ех1вепсе дапз ех!] езё ип {6 то1птазе сопз6апк 4е 
]а уегцё 4е ]ептз ргшсе!рез. Гепг раго]е езё $фои]опгз $1 ри1ззаще, ди’оп езё 
ор106 4’еп пиег@ те Рехргезз1оп, шёше 4апз 1ез 1е тез сопНдепиеЦез & 
]ептз рагепз. Оп ]епг а $016 046: гапо, отбипе, зап 6, райме, ПЪегё; та1$ 
оп п’а раз ри ]епг аггасБег ]а зутшра ше пайопа[е. ЕПе зе шап[езе раг 
]ез Воттасез 4006 оп епбоите |ептз {ашШез аНИоеез: раг ]е гезресь ге|1- 
о1еих аи’оп роже аих !ешшез ди! рагбасеть РехП 4е ]еигз шаг!з: раг ]е 
26]е ауес |е диае] оп геслеШе 1е шошате 6сть, ой Гезрг! гехбибгайеиг 4ез- 
ех!163 зе тапЦезце. Оп ропгга ббагег тотепшапетете Гезрг! дез Виззез, 
а13 }ата!$ |еиг зеп тет па опа! *. 
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Летописи рассказывают, что в 859 году нордманы (варяги) напали на 
славян и обложили их данью, но были выгнаны после двухлетней борь- 
бы. Вскоре потом славяне отправили выборных уговаривать тех же норд- 
манов возвратиться и царствовать над ними по праву: «Земля наша, — 
говорили посланные, — велика и обильна, но порядка в ней нет; придите 
княжить и владеть нами». Некто Рюрик ! нашелся исполнить их желание 
и прибыл с семейством и шайкою морских разбойников в Новгород, где 
утвердил свое владычество. 

Добровольное подданство народа своим врагам утверждают на свиде- 
тельстве монаха, писавшего в конце Х| столетия. Очевидно, что добрый 
инок, по простоте или из собственных видов, обновил одну из сказок, 
которые потомкам Рюрика нужно было распространить, чтобы склонить 
умы на свою сторону и придавать законность своему владычеству. Когда 
нет исторических источников и предания недостаточны, напрасны будут 
догадки. Год прибытия нордманов, кажется, не противоречит летоисчисле- 
нию. Их водворение может объясниться только двумя предположениями. 


* Далее на л. 32 об., 33 автографа ГИМ текст выскоблен и зачеркнут сплошной чертой. 
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Мнение, что, призванные для защиты, они владели краем, похоже на 
правду; оно согласно и с обычаями времени, и с хитрым воинственным 
характером морских королей. Можно также принять мнение, что второе 
нападение их было удачнее первого, и что право завоевания было нач1- 
лом их владычества. Последнее, кажется, вернее, потому что ближе к 
обыкновенному ходу событий ?. 

Однако ж сказку о  обровольном подданстве многие поддерживают 
и в наше время, для выгод правительства, которое всегда ищет опоры в 
мнении народном. Правительство же не может терпеть ничего независи- 
мого в своем домостроительстве. И потому мнение для него: или камень 
преткновения, или тростник. Куда ни кинь, все клин. 


ИП 


Русские историки усвоивают народу чувственную любовь к госуда- 
рям, которые от начала и до наших дней, то поодиночке, то толпою, яв- 
ляются на своем поприще. Разберем свидетельства исторические. Поколе- 
ние Рюрика, утвердившееся коварством или насилием, сперва оказало 
услуги нордманам духом завоеваний и водворениями, распространив- 
шими пределы страны. События этого времени ознаменованы бунтом дре- 
влян, полочан, радимичей и других племен и мщением, которое правитель- 
ство излило на них. Уделы, заведенные нордманами, укоренились по смер- 
ти Владимира 3. Край раздробили; народ разделили на участки. Это уст- 
ройство по своим последствиям было пагубнее ига монгольского. Силы 
края истощились в междоусобиях. Ум юного народа затих от постоянного 
действия раздробленного самодержавия. Народный дух, постепен: о уга- 
сая, заменился равнодушием “*. Следы такой же гражданской жизни за- 
метны у нас даже и теперь. Ни холоден, ни горяч — хуже всего в полити- 
ке, как ив религии. Только Новгород и Неков устояли против общей зара- 
зы. Несмотря на все усилия властителей, они сохранили право избирать 
и судить князей. 30-ть из числа избранных были отрешены и изгнаны. 

С появлением монголов князья нордманского поколения пали к ногам 
завоевателей. Они заботились только о себе в бедствиях отечества и перед 
ханами искали такого же унижения, какого требовали от (своих) * под- 
данных. Такого поведения не вытерпели, наконец, и монголы, хотя УМ 
были выгодны унизительные происки князей. Многие вызваны в Орду, 
осуждены и казнены рукою палача. Не было ни усилия, ни сочувствия со 
стороны подданных. Татарский приговор освящался равнодушием на- 
родным 5. 

Князья литовские, а не потомки Рюрика, положили начало освобож- 
дению. Они отторгли западные части края и присоединили к своим владе- 
ниям. Им стали подражать князья московские, усилившиеся во в емя 
смятений °. Обогащаясь умножением и удержанием части поборов, пере- 
ходивших в Орду через их руки от всех уделов, они успели округлить свои 
владения насилием, покупками, наследствами и свадьбами, Ссоря удель- 


* Так в рукописи. 
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ных князей, коварствуя при дворе ханов, разоряя собственных поддан- 
ных, они хлопотали только о том, чтобы соединить всю власть в своих 
руках. В то же время раздоры в Орде и изменение в религии, ослабляя мон- 
голов, способствовали свержению ига. Однако ж не слабостию монголов и 
не происками князей освободилась Россия. Крайность бед, достигнув 
высшей степени, пробудила дух народный, без которого не совершается 
коренных переворотов °. 

Порядок уделов, изменяемый при Ярославе и Мономахе, окончательно 
рушился при Иоанне Г и его наследниках 8. Разъединенное самодержа- 
вие совокупилось; но сущность осталась та же. Переменам никто не про- 
тивился: ни князья, у которых все было продажно, ни народ, который 
после 400-летних бедствий стал ко всему равнодушен. Но препятствия 
встретились в Новгороде, сохранившем права свои, развитые посредством 
торговли с народами более образованными ?. Прибегли к разврату, убий- 
ствам, конфискации, ко всем средствам насилия и неправды, которые 
необходимы заблуждению, чтобы удержаться и распространиться. Само- 
державие, только что восстановленное в первоначальном виде своем, дос- 
тавило русским царя Бешеного (Иоанна ТУ), который 24 года (1560— 
1584) — купался в крови подданных 10. Наконец, нордманские поколе- 
ния, основанные морским разбойником, после 600-летнего владычества 
угасли вместе с царем Слабоумным (Феодором Иоановичем) 11. 

В продолжительном племени князей из числа 750-и видим только не- 
которых замечательных своими способностями; но они мелькают изред- 
ка, и вся деятельность их ограничивается стремлением поддержать само- 
державие в его различных видах. Впрочем, личное влияние князей было 
почти ничтожно. Мнение, что Владимир ввел христианство, основано на 
свидетельствах неважных, сомнительных и подлежавших спору. Те не 
понимают божественного происхождения и. назначения веры, которые 
думают, что помощь сильных земли нужна для того, что она проникла в 
сердца и утвердилась в них. Благодатные лучи веры гораздо прежде Вла-_ 
димира озарили * пространные страны севера: Библия, переведенная на 
славянский язык греческими монахами в Моравии, была известна в Рос- 
сии за 100 лет до обращения Владимира. Ольга, бабка его, уже хри- 
стианка. Соборные послания патриархов Фотия и Игнатия свидетельст- 
вуют, что русские крестились в 867 году. . В Олегово время Россия счи- 
талась 60-м архиепископством константинопольским. При Игоре 3 была 
уже церковь св. Илии в Киеве. Договоры его с греч«ескими» импер<ато- 
рами> Романом, Константином, Стефаном утверждались крестным целова- 
нием !*. 

Русская правда — сборник нордманских учреждений — перемешана 
с случайными постановлениями. Не удовлетворяя потребностям народа, 
это наборное законосоставление несообразностью частей своих только 
замедлило движение общественное 15. 

Потомки Рюрика не умели заслужить и потому никогда не пользова- 
лись привязанностью подданных. Владычество князей ознаменовано 


* Слово вписано другой рукой. 
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беспорядками и бедствиями, за которые ответственность не может падать 
прямо на них. Корнем зла было самодержавие. Оно сбивает с толку, 
приписывая неограниченную способность человеку, который законами 
природы во всем ограничен. Они развращают, требуя, чтоб воздавали 
кесарю то, что принадлежит единому богу. Общественное здание, осно- 
ванное не песке, должно было неминуемо рассеяться без посторонних при- 
чин. Если оно еще не развалилось, этому причиной материалы и связь: 
народные свойства русских и вера. 


Ш 


В правление англосаксонов *16 англичанин на базаре с Леви <?» стоил 
4-е пенни; но эта цена изменялась, возвышаясь иногда до 3-х манкузов, до 
серебряного фунта и до золотой иры !". 

Поселяне с семействами и со всяким имуществом были собственностью 
лордов. Последние могли произвольно дарить или продавать их: могли 
трудами их обрабатывать землю или определять им работы не земледель- 
ческие; могли вместе с землей передавать их другому владельцу или раз- 
делять их наследникам по духовным завещаниям. 

Верховным судилищем государства в ХП веке был королевский суд. 
Епископы, графы, бароны и главные чины двора королевского заседали 
в оном. Король председательствовал; но в собственных тяжбах становил- 
ся истцом, назначая председателя вместо себя. 

В обыкновенных принудительных местах судопроизводство было ис- 
точником доходов для правительства и судей. Тяжбы длились иногда по 
нескольку царствований сряду и решались обыкновенно в пользу того, 
кто больше давал. По требованию баронов Иоанн Безземельный (в 1215 
году} объявил, что никто не может быть судьею, незная законов, и принуж- 
ден был подписать следующую статью Великой Хартии: «Мы не будем 
продавать, не будем замедлять и не будем отказывать в правах и спра- 
ведливости, кому бы то ни было». Граждане не могли ни выезжать из коро- 
левства, ни оставаться за границею по делам своим сколько было нужно, 
без особенного королевского повеления. 

Правительство с беспокойством наблюдало за поступками баронов, и, 
при малейшем подозрении, король сажал их в тюрьму, изгонял в зато- 
чение, грабил их земли, разрушал замки. 

Когда Генрих ПТ требовал, чтобы бароны собрались в его совет, 
они отказались, потому что важнейшие места в королевстве розданы бы- 
ли иностранцам и что король более доверял честности последних, чем 
любви собственных подданных. Эдмон, епископ Терберийский, сопровож- 
даемый важнейшим духовенством, пришел к королю и объявил: «что анг- 
личане не хотят быть попираемы ногами иностранцев в своей родной 
земле» 18. 

Эти черты британских летописей сходны с тем, что мы видим вокруг 
себя. Русских продают и покупают по разным ценам; дарят, отказывают 


* Далее неразборчиво, смысл неясен. 
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по духовным завещаниями, сверх того, закладывают в кредитных заведе- 
ниях. По делам политическим у нас составляется Верховный суд, подоб- 
ный суду королевскому, с тою разницею, что не только председатель, но 
и все члены суда назначаются государем. Наши тяжбы так же продолжи- 
тельны и так же разорительны. Лучшее право у нас на звание судьи — 
одряхлеть в военных и морских чинах, без всякого знания законов и дДа- 
же русского языка. В 1801 году Правительствующий Сенат просил пра- 
вительство, чтоб необходимым условием для поступления в сенаторы и в 
удостоверение способностей был чин тайного советника !. Без дозволе- 
ния правительства русские не могут ни выехать из государства, ни жить 
за границею. Корпус жандармов постоянно * наблюдал за ними. Главные 
места в государстве вверены иностранцам, не имеющим никакого права 
на доверие народное. Следовательно, в несколько веков нашего полити- 
ческого быта мы едва подвинулись к той черте, от которой пошли 
англичане. 

История должна ** не только для любопытства или умозрений, но 
путеводить нас в высокой области политики. Наши учреждения очевидно 
требуют преобразования. Народ нисходит в страдательном состоянии, 
и все способности его приведены к одному повиновению. Сам собою он ни- 
чего не делает. Ему предписывают, что он должен мыслить, что должен 
чувствовать и чем должен заниматься. Народ постоянно занят без соз- 
нания того, что он производит, подобно расстроенной машине, которой 
бесчисленные веретена хлябают от порывов внешней неправильно дейст- 
вующей силы. Производство такого механизма неудовлетворительно; 
потому что не основано ни на законах, которые грубым веществом управ- 
ляют, ни на законах, которым повинуются существа мыслящие. Оттого 
не видно следов ни нравственного развития в *** совокупности народной, 
и успехи наши ограничиваются удобностями животного существования для 
высших классов и внешним лоском, ослепляющим только взоры толпые 
Само правительство признало необходимость исправить недостатки и зло- 
употребления настоящего управления, напечатав: «Что всякое желание в 
лучшему, всякая Мысль к утверждению силы законов, к расширению прос- 
вещения и промышленности, всегда будет нами с благоволением» (Ман<и- 
фест» 13 июля 1826 г.) 2°. Оно собрало и обнародовало законы, которыми 
управляется Россия, для того чтоб явить как недостатки, так и невоз- 
можность их исправить, пока не будут установлены условия необходимые, 
которые ручались бы за их прочность и исполнение. Наконец правитель-. 
ство обязалось ввести конституцию, как единственное верное средство 
против злоупотреблений, затрудняющих управление *1. Ибо опыт доказал, 
что размножать указы, учреждать новые министерства, изменять чины, 
плату, количество и мундир чиновников то же значит, что полбеливать 
сметану. Русские превзошли англичан, отражая завоевателей от родной 
земли; и должны сравниться с ними утверждением законов конститу- 
ционных и народной свободы. 


* Далее зачеркнуто «беспрестанно». 
** Далее, вероятно, пропущено слово «служить. 
*** Далее зачеркнуто «совершенности». 


РАЗБОР ДОНЕСЕНИЯ 
ТАЙНОЙ СЛЕДСТВЕННОЙ КОМИССИИ 
ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ В 1826 ГОДУ 


'Гайная следственная комиссия, учрежденная в С. Петербурге 29/47 
декабря 1825 года!, обнародовала сведения, собранные ею об Тайном 
союзе и Славянском обществе. Доклад ее достиг своей цели: ему последо- 
вали казнь и ссылка обвиненных. Но истина, необходимая для всех чело- 
веков и для всякого времени, налагает на нас обязанность возразить на 
некоторые из обвинений, находящихся в сем Донесении, обратившемся в 
исторический документ. 

Три главные причины в совокупности вредили действиям Комиссии 
несмотря на старание и рвение, с которыми она стремилась исполнить 
важный труд, ей порученный. Первая причина заключается в отсутствии 
начал, в несовершенстве обрядов судопроизводства (1} и в несообраз- 
ности самого законоположения (2). Обвиненные, из коих многие допро- 
шены лично государем, содержались под строгим заключением сперва в 
императорском дворце, а потом в казематах Петропавловской крепости. 
Они не могли ожидать ни заступления законоведца, ни охранительных 
обрядов уголовного производства, ибо таковое желание вменялось им в 
число преступлений. Но спокойство духа было им необходимо для сооб- 
ражения ответов, а все средства употреблены были, чтоб раздражать и вол- 
новать их. В полночь внезапно отпирались двери темниц: на узника наб- 
расывали покрывало, безмолвно вели его через коридоры, дворы и про- 
ходы крепостные. Когда снимали покрывало — он находился уже в зале 
присутствия, перед членами Тайной комиссии. Члены предлагали вопро- 
сы на жизнь или смерть; требовали ответов мгновенных и обстоятельных, 
обещали именем государя помилование за откровенность; отвергали оп- 
равдания, объявляя, что оные будут допущены впоследствии перед судом 
(3); вымышляли показания; отказывали иногда в очных ставках и часто, 
увлеченные своим рвением, прибегали к угрозам и поношениям, чтоб 
вынудить признание или показание на других *. 

Кто молчал или по неведению происшествий ?* или от опасения по- 
губить невинных, того 3* в темнице лишали света, изнуряли голодом, 
обременяли цепями. Врачу поручено было удостоверяться, сколько за- 
ключенный могеще вынести телесных страданий. Священник тревожил его 
дух, Дабы исторгнуть и огласить исповедь (4}. Многие изузников были 
поражены помешательством ума: двое в цвете лет померли в казематах (5). 
Итак признания, служившие основанием допросу, не всегда были добро- 


* Далсе несколько строк зачеркнуто сплошной чертой. 
2* Далее зачеркнуто «о которых его расспрашивали». 
3* Далее зачеркнуто «отводили». 
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вольны ® (стр. 2); иные, по расчету, основывались на обещанном проще- 
нии; другие были только мнимыми откровениями или отклоняли ответст- 
вэнность, угрожавшую многим, на одно или несколько избранных лиц. 
Наконец, некоторые признания, подтверждая вещи несбыточные, изоб- 
личали только смущение и душевные страдания заключенных. Показа- 
ния узников, вследствие той же причины, неопределительны, несвязны и 
часто нелепы (6). Некоторые из членов Союза и без чуждого влияния, же- 
лая говорить истину, содействовали к заблуждению, приступая к много- 
сложным происшествиям и к началам отвлеченным, которые превышали 
их понятия. В этом мраке Комиссия должна была полагаться на слабый, 
мерцающий свет, который доставляли ей изветы: переметчика и доносы 
трех лазутчиков, единственных законных уличителей в деле Тайного 
союза (7). 

Вторая причина заблуждений, вкравшихся в доклад, есть недостаток 
письменных свидетельств, которые состояли только из Зеленой книги, 
из двух предначертаний Конституций, литературного отрывка под наз- 
ванием «Разговор любопытный»; частных писем и песен (стр. 33}. Первый 
из сих Документов — отрывок Устава Тайного союза, не дающий полного 
понятия об устройстве оного; вторые суть опыты конституционного зако- 
нодательства, предпринятые для возбуждения изысканий по сей отрасли 
нравственных наук; последние не заслуживают того, чтобы остановить 
наше внимание в столь важном деле 3. Наконец, третья причина заклю- 
чается в политических соображениях, понудивших Комиссию исключить 
или изменить некоторые обстоятельства и обратиться к страстям толпы, 
чтоб поколебать в общем мнении людей, коих влияние и за тюремными 
затворами казалось опасным. 

Частное и взаимное действие сих причин изобличается едва ли не во 
всех вопросах, нам предлежавших; оно объясняет, каким образом Комис- 
сия могла быть омраченною или почему она утаила настоящий свой об- 
раз мыслей. Комиссия приписывает основание Тайного союза духу подра- 
жания; быстрое его развитие — обыкновенным филантропическим и пат- 
риотическим мыслям, помещенным в его уставе; побуждениям слепой 
дружбы; доверенности к некоторым людям; влиянию моды; боязни ка- 
заться смешным; суетному любопытству и даже видам личной корысти, 
что способствовало поочередно к умножению членов (стр. 3, 13) “. Явное 
противоречие проистекает из такого воззрения. Допустим это начало и 
эти побуждения — ни этот Союз, ни члены оного не заслуживают вни- 
мания правительства. Однако ж правительство нашлось принужденным‘. 
вступить в состязание с Союзом, воздвигать оплоты противу его потока, 
сойти в ристалище, чтоб бороться грудью с частными лицами. Надлежит 
сознаться, что Тайный союз не отдельное явление и не новое для России. 
Он связуется с политическими сообществами, которые, одно за другим, 
в продолжение более века, возникали с тем, чтобы изменить формы са- 
модержавия; он отличается от своих предшественников только большим 
развитием конституционных начал (8) 5. Он только вид того общественного 
преобразования, которое уже издавна совершается у нас и к торжеству 
которого все русские содействуют, как сподвижники, так и противники 
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оного. Происшествия, среди коих возник и распространился Тайный союз, 
долженствовали благоприятствовать его успехам. Упорная борьба про- 
тиву соединенных сил Европы совокупили народ для защиты своего дос- 
тояния, которое одни меры правительства “* не в состоянии уже были ох- 
ранять. Вслед за отпором внешнего врага совокупностью народных сил 
общее внимание естественно обратилось на внутреннее устройство края. 
Война без цели, мир без пользы, суетные конгрессы, сокровенные дого- 
воры, управление, преданное иноземцам, общее лихоимство, неустройство 
в законодательстве, опустошенные области и в пепел обращенная сто- 
лица 5* вопияли за отечество (9). Озарилась необходимость посредниче- 
ства в устройстве гражданском, подобного тому, которое решило участь 
брани. Мыслящие восстали на умственный подвиг, как прежде толпы 
восстали на рукопашный бой. Не станем судить тех, коих дело еще не 
совершено, дабы, в свою очередь, не осудили нас те, которые воспользуют- 
ся их трудами. 

Тайный союз обвиняют втом, что в продолжение десяти лет он постоян- 
но стремился к изменению отечественных постановлений и к водворению 
нового устройства, основанного на системе представительной. В самом 
деле — таково было его назначение. Союз постиг необходимость корен- 
ного преобразования, ибо народы, подчиненные самодержавию, должны 
или исчезнуть, или обновиться (а). Он положил8в* начало преобразованию, 
открыв новые источники просвещения и вруча народу новые средства к 
могуществу. Право Союза основывалось на самом свойстве живитель- 
ных начал, им провозглашенных; на потребностях народа, которые над- 
лежало удовлетворить; на данных, установленных народами, находя- 
щимися в главе всемирного семейства (Ъ). Право Союза опиралось также 
на обетах власти?*, которой гласное изъявление имеет силу закона в са- 
модержавном правлении. «Я намерен даровать благотворное конститу- 
ционное правление всем народам провидением мне вверенным» (Речь им- 
ператора Александра* на Варшавском сейме 1818 года. Пр. 10). Это 
изречение вождя народного, провозглашенное во услышание Европы?*, 
придает законность трудам Тайного союза и утверждает его право на не- 
зыблемом основании 8. Он !0* предупредил только государя в его вели- 
кодушном подвиге возбуждением умов и впоследствии '* он содействовал 
его видам, вызывая полезные изменения в законах, понятиях, обычаях и 
нравах. Это согласие между двумя столь различными властями, кажется, 
не сокрылось от внимания Комиссии, равно как и последствия сего яв- 
ления. Поэтому, умалчивая о началах нового устройства, о предначер- 


** Далее зачеркнуто «уже». 

5* Далее зачеркнуто одно или несколько слов. 

(а) Римляне. Англичане. 

(Ъ) Англичане, французы. 

$* Далее зачеркнуто «первые основания». 

?'* Далее зачеркнуто «ибо каждое ее гласное изъявление», 
83* Далее зачеркнуто «полякам». 

9* Далее зачеркнуто «достаточно чтоб». 

19* Далее зачеркнуто «лишь». 

1* Далее слово, зачеркнутое сплошной чертой. 
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танных средствах его постепенного введения и утверждения, Комиссия 
говорит, что Тайный союз намеревался подчинить Россию республикан- 
скому правлению. Но слова, которые она приводит, свидетельствуют про- 
тивное: «Конституционные понятия, более сходные с монархическими, 
обнаруживались в основателях» (стр. 11). Даже тогда, когда республи- 
канские мысли брали верх, члены говорили, что «если император Алек- 
сандр сам дарует России хорошие законы, то они будут его верными при- 
верженцами и оберегателями» (стр. 12). «Республиканское правление 
с президентом очень хорошо, но главное всегда зависит от устройства 
представительства» (стр. 12) 7. Перейдем от слов к поступкам. Один из кон- 
ституционных проектов писан в монархическом духе 3. Накануне восста- 
ния 26/14 декабря члены Союза решили: чтоб из всех губерний созваны 
были представители; чтоб представители сии определили новое законо- 
положение для управления государством ; чтобы представители Царства 
Польского были также созваны для постановления мер к сохранению 
единства державы (стр. 45, 46). Вот очевидные доказательства, что Тай- 
ный союз никогда не имел странной мысли водворить образ правления 
по своему произволу. Союз обсуждал и раскрывал все политические со- 
ображения, дабы увеличить массу правительственных познаний и облег- 
чить рассудительный выбор во время свое; но он не думал право неотъем- 
лемое у народа присвоить себе, ни даже иметь влияния на его выбор; ибо, 
означая республиканское правление как наименее сложное, он не скры- 
вал его невыгод и недостатков (стр. 12). Один меч налагает законы, и эти 
законы существуют, доколе меч не возвратится в ножны. Члены Тайного 
союза не имели, без сомнения, ни желания, ни средств покорить своих 
соотечественников, а здание, которое они воздвигали, долженствовало 
простоять не один день, ибо его обломки противятся еще бурям и высятся 
над уровнем отечественных постановлений, наподобие пирамид, для ука- 
зания будущим поколениям стези на политическом поприще. 

В числе важных соображений, обративших на себя внимание Тайного 
союза, находились и будущие отношения народа к государю. Союз обя- 
зан был предвидеть изменения, которые переворот существующего по- 
рядка или даже обыкновенный ход происшествий рано или поздно должен- 
ствовали произвести в сих отношениях. Ему следовало придумать спосо- 
бы укрощать порывы, обычные в те дни брожения и смут, когда народ тре- 
бует отчета за прошедшее и возобновляет свой договор на будущее 1. 
Тайный союз имел особенно в виду охранять Россию от междоусобных бра- 
ней и от судебных убийств, ознаменовавших летописи двух великих наро- 
дов (с). При обсуждении таковых вопросов в частных разговорах или в 
настоящих совещаниях некоторые члены могли излагать неправильные 
мнения или даже предаваться порыву страстей. На этих-то изъявлениях 
Комиссия основывается, чтоб приписать Тайному союзу предположения 
о пареубийстве. Надлежит, однако .ж, взять в уважение, что Союз, не 
имея понудительной власти, не мог подлежать ответственности за времен- 
ные отклонения некоторых его членов. При том главные действователи 


(с) Англия, Франция. 
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принуждены были иногда, для виду, уступать страстям, возникающим 
в Союзе, чтобы лучше направлять его к высокой цели своей. Справедливо 
ли будет за случайно изъявленные некоторыми членами мнения винить 
Союз, как мы обвиняем конвент и англинский *** парламент, рассуж- 
давшие о цареубийстве? Ограничимся некоторыми замечаниями. Тайный 
союз не мог ни одобрять, ни желать покушений на царствующие лица, 
ибо таковые предприятия даже под руководством преемников престола 
не приносят у нас никакой пользы (11) и несовместны с началами, кото- 
рые Союз огласил и в которых заключалось все его могущество. Союз 
стремился водворить в отечестве владычество законов, Дабы навсегда 
отстранить необходимость прибегать к средству, противному и справед- 
ливости и разуму. Обвинение в помысле на цареубийство основано лишь 
на отдельных изречениях, случайных разговорах и на мечтаниях рас- 
строенных умов (12} И. Это искусное соплетение доставило докладу ми- 
молетную занимательность драмы, способствовало обратить умы вспять 
й отвлекло общее внимание от откровений будущего. Некоторые из зна- 
чительных членов Союза были отстранены от следствия, не названы в 
докладе и прощены под предлогом молодости и раскаяния 1?. Власть 
имеет право облегчить наказание и даже помиловать, но величие законов 
и общественная совесть требуют предварительно судебного приговора. 
Благодарность за неожиданное снисхождение доставило орудие противу 
остальных сочленов. Трудно допустить, чтобы члены почетнейших се- 
мейств в России, чтобы люди, отличавшиеся постоянным доверием сог- 
раждан и одобрением правительства, исторгнувшие уважение даже среди 
уничижений и страданий, которыми их отягощала раздраженная власть, — 
трудно поверить, чтобы таковые люди помышляли только об убийстве и 
безначалии. Из трех приведенных Комиссиею письменных свидетельств 
письмо к Польскому обществу не было отправлено 13 по незначительности 
содержания; остальные два — суть опровержения мысли о цареубийстве 
(стр. 6, 19, 20) 14. Декабря 26/14, когда смятенные войска проникли во 
внутренность дворца и когда государь находился один среди толпы, не 
сделано было 13* покушения на его жизнь: ибо люди, обрекшиеся на 
смерть, покорствовали правилам Тайного союза. Скажем в заключение, 
что само правительство не верило сему обвинению: оно бы не допустило, 
чтобы брат государя явился истцом и судьею в собственном деле '°. 
Другое равно важное обвинение тяготеет над Южным обществом. Тай- 
ная комиссия утверждает, что оно намерено было располагать достоя- 
нием России: что оно условилось с Польским обществом отдать Польше 
некоторые возвращенные от нее области; и что вследствие этого договора 
правитель Южного общества сочинил карту, на которой означены новые 
границы (стр. 241). Не нам опровергать сие обвинение; это дело свершил 
уже Варшавский следственный комитет, на который ссылается Тайная 
комиссия. Комитет после одиннадцатимесячных розысканий утверждает, 
что члены обоих обществ ни в чем не могли согласиться, не заключили 


12* Так в тексте. 
23* Далее зачеркнуло «ни одного». 
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никакого окончательного договора и что между ними не было и рассуж- 
дения о присоединенных к России областях (4) 15. Когда две комиссии, об- 
леченные одинаковою властию, действуя в одном духеи соглашаясь во 
всем, противоречат друг другу в одном только событии, то должно заклю- 
чить — что его не бывало. Славянское общество имело первоначально в 
виду соединить общим союзом славянские племена, рассеянные по Ев- 
ропе. Оно присоединилось к Южному обществу, ибо нашло, что сие пос- 
леднее благоприятствовало 1“* соединению образованием могуществен- 
ного средоточия. Оно бы не слилось с Южным обществом, если б увидело в 
оном начала разделения и раздробления, противоположные своей цели. 
Наконец, Тайный союз, повсюду исполненный одинаковым духом, в час 
решительный помыслил созвать представителей Царства Польского для 
принятия мер к сохранению единства державы (стр. 45} 17. 

Вместо того чтоб изложить обе конституции, составлявшие одно из 
главных обвинений, Комиссия довольствуется только замечанием, что 
Конституция Никиты Муравьева разделяла Россию на независимые об- 
ласти, соединенные общим союзом. Она не заметила, что независимость 
областей не согласуется с монархическим правлением, утвержденным 
сею конституциею, и упускает из виду, не без цели, что областные собра- 
ния не облечены державною властию. Областные собрания, среди сово- 
купных губерний ведая только распоряжениями и расправою местными, 
содействовали единству управления державного (стр. 18}. Эта конститу- 
ция не только не стесняла исполнительной власти (императорской), но 
доставляла ей свободу действия, необходимую для общей пользы: пору- 
чала ей соблюдение державных выгод; признавала ее необходимое участие 
в законодательной власти и надзор над общим ходом судопроизводства. 
Отделяя лишние ветви управления, она избавляла только исполнительную 
власть от посредничества между частными лицами, предоставленного 
самостоятельной судебной власти. Таким образом, прекратилось бы сме- 
шение властей, столь гибельное в общественном устройстве России !°. 
Комиссия величается *5*, что она отрыла Конституцию Пестеля (Русскую 
Правду} из земли близ неизвестной деревушки (стр. 56). Но она совер- 
шила сей подвиг, дабы вернее укрыть Русскую Правду от народа, предав 
ее забвению архива». Об конституции Пестеля в Донесении сказано 15% 
несколько слов (в примечании), изобличающих более осмотрительность 
членов Комиссии, нежели заблуждения сочинителя 1). Мы разделяем 
затруднения членов, обвинявших, когда не было вины, обращавших в 
преступление то, что послужило впоследствии руководством правитель- 
ству, скрывавших то, что надлежало огласить. 

Восстание 26/14 декабря было только неминуемым последствием тог- 
дашних обстоятельств. Известясь о кончине императора Александра, 


4) Донесение Варшавского следственного комитета. 3 генв. 1827/22 дек. 1826 года; 
стр. (указание на стр. у Лунина отсутствует). 

14* Далее зачеркнуто «ему». 

15* Точный перевод с франц. «гордится», см. наст. изд. с. 88. 

16* Далее зачеркнуто «только». 
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Государственный Совет не привел в исполнение завещание покойного 
государя, которое ему было поручено охранять, и предоставил Прави- 
тельствующему Сенату провозгласить императором великого князя Кон- 
стантина, без предварительного удостоверения в его согласии, на что 
требовалось несколько дней промедления. Народ присягнул новому го- 
сударю на основании Указа Правительствующего Сената и распоряжения 
святейшего Синода. Засим вслед другой манифест объявил, что новый 
государь подписал отречение от престола, в тайне, тому уже несколько 
лет; что он возобновил сие отречение в двух частных письмах к членам 
своего семейства; и что вследствие этих писем Россия должна признать 
меньшего брата его и произнести новую присягу в противность первой 25. 
Таковая поспешность и изменчивость в делах толикой важности возбуди- 
ли недоверчивость и неудовольствие во всех сословиях народа. Северное 
общество находилось тогда под влиянием правителей ревностных и дея- 
тельных, но не успевших еще приобрести опытность в делах (е). Волнение, 
которое они замечали, и ропот, отовсюду к ним доходивший, наконец, 
и на них подействовали. Им пришла мысль, что наступил час решитель- 
ный, дающий право изменить образ действия, постоянно сохраненный в 
продолжение десяти лет и прибегнуть к силе оружия. После многих 
прений на шумных совещаниях это мнение было утверждено большин- 
ством голосов. Дух Тайного союза мгновенно заменился духом восстания. 
Но столь внезапный переход должен был взволновать и смутить все пс- 
нятия. Члены, увлеченные народными страстями на новое и для них 
незнакомое поприще, не могли согласиться ни между собою, ни с новыми, 
ежечасно прибывающими сподвижниками ?1. От сего — несвязность при- 
нятого предначертания для военных действий; недостаток порядка и 
единства в исполнении; вымыслы для возбуждения солдат, раздраженных, 
но не созревших для действия; отсутствие распоряжений в решительное 
мгновение. Во все время восстания не видно следа предначертания: войс- 
ка отказываются от требуемой присяги, сходятся на означенной площади, 
отражают частные нападения, проводят часы в ожидании... Во мнении 
толпы — это неудачный порыв; для мыслящего — это шаг на политиче- 
ском поприще. По неизменному закону нравственного мира истина тре- 
бует борения: борение началось; требует крови: кровь пролита. Впрочем 
Комиссия довершила начатое. Обнародовав начала предполагаемого 
преобразования, она, без ведома своего, содействовала успеху конститу- 
ционного Дела столь же, сколько все усилия Тайного Союза, не распоря- 
жавшего<ся» столь могущественными средствами гласности ??. 
Донесение Комиесии исполнено подробностей, которые не имеют 
‚ прямого отношения к главному предмету. Личные ощущения членов, 
взаимные их сношения, их мечтания, путешествия и разные обстоятель- 
ства частной жизни занимают много места (стр. 6, 13, 25, 27, 34, 37, 55, 
ит.д.). Даже шутки и суетные остроты помещены в творении, которое вело 
к пролитию крови (43). Мы не станем всего опровергать: основания по- 


(е) Князь Оболенский, Рылеев и Алекс‹андр› Бестужев временно вместо Ник‹иты» 
Муравьева, находящегося во внутренних губерниях России. 
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трясены — здание должно рушиться. Заметим однако ж, что Комиссия 
умалчивает об освобождении крестьян, долженствовавшем возвратить 
гражданские права нескольким миллионам наших соотечественников. 
Она ничего не говорит о новом Уложении, об устройстве судной власти, 
об исправлении судопроизводства, о преобразовании войска, об уничто- 
жении военных поселений, о свободе торговли и промышленности, об 
оказании помощи угнетенной Греции и о других правительственных ме- 
рах, коих поочередно требовало и отчасти достигло свободное изъявление 
совокупной воли частных лиц. Эти упущения скрывают от России важ- 
ную часть трудов Тайного союза и препятствуют полному уразумению его 
учреждений. Причина этих упущений находится в условиях, стеснявших 
действия Комиссии ?3. Приступая к этим вопросам, она бы возбудила народ- 
ное участие, которое надлежало подавить; она бы говорила в пользу уч- 
реждения, которое надлежало разрушить. Тому же побуждению припи- 
сать должно уверения Комиссии, что этот великий политический Союз был 
обыкновенным только заговором против государства. Достаточно, ка- 
жется, заметить, что заговор не длится десять лет сряду; что заговор- 
щики не занимаются сочинением книг, Дабы действовать словом и вос- 
торжествовать убеждением; что им приходит на мысль испрашивать сог- 
ласия у власти, которую намереваются ниспровергнуть; наконец, что 
заговорщики не остаются неподвижно каждый на своем месте, когда 
наполняются темницы и начались истязания. История всех народов и 
времен не представляет сему примера. К тому же правительство знало 
о существовании Тайного союза: в бумагах покойного императора отыс- 
каны сочинения одного из его членов (стр. 14} 24. Всем известно, и этого, 
без сомнения, никто не отважится оспоривать, что покойний государь 
часто говаривал о Тайном союзе и называл поименно главных двигателей 
оного 25. Итак, в продолжение десяти лет или правительство было заодго 
с заговором, или оно не смело его уничтожить: и того и другого допустить 
невозможно. 

Однако ж Комиссия отбросила политические расчеты и следовала 
внушению чувств возвышенных, когда она с уважением отозвалась о 
первых пяти мучениках конституционного дела. Рылеев, виновник 14-го 
декабря, искупляет невольное увлечение глубокомысленным — можно 
сказать пророческим изречением: «если кто заслужил смерть, необходи- 
мую, может быть, для будущего блага России, — это я» (стр. 40, пр. 14} 26. 
Твердое поведение Каховского в продолжение восстания изображено 
верно и беспристрастно; не замечено одно: что он тогда только прибегнул 
к оружию для защиты сподвижников, когда просьбы и увещания его ос- 
тались бесполезными. Бестужев-Рюмин в Докладе ярко отделяется своею 
неутомимою деятельностию. Он извещает о существовании Польского 
общества, открывает Соединенных славян, исполняет важные поруче- 
ния, рассуждает в Думах, принимает новых членов, представляет пись- 
менные начертания, сражается, когда оружие заменяет Совет. Ему’ 
было только двадцать два года от роду во время казни 27. Комиссия дает 
нам точное понятие о характере Сергея Муравьева-Апостола, изображая, 
как полк, которым не он начальствовал и в котором находилось не более 
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двух или трех членов, берется за оружие, узнав о его заключении, истор- 
гает его из плена и идет на верную гибель, чтобы разделить его участь 
(пр. 15). Вот в каких словах Комиссия выражается о Пестеле, который 
действовал одною умственною силою: «Влияние его бывало редко оспори- 
ваемо близкими к нему сообщниками; он удалял слабосердых, представ- 
ляя им опасности и трудности предприятия; некоторые из главных дей- 
ствователей видели в нем более сходства с Наполеоном, нежели с Ва- 
шингтоном: он был в Южном обществе не только правителем, но полным 
властелином, как свидетельствует самый ход происшествий большая часть 
членов ему слепо верила; иные, не знав его Конституции, хотели всем 
жертвовать для введения предложенного в ней образа правления» (стр. 
14, 16, 17, 25, 27). Излагая с таковым беспристрастием различные свой- 
ства сих политических лиц, Комиссия, казалось, предчувствовала, что 
судопроизводство ограничится одним следствием; что Верховный уголов- 
ный суд не будет иметь досуга ни допрашивать, ни слушать оправданий, 
ни даже удостовериться в тождестве лиц; что он немедля приступит к 
приговору на смерть, заменя топор палача — веревкою (16). Неусыпный 
надзор правительства над их сподвижниками в пустынях Сибири свиде- 
тельствует о их политической важности, час от часу более и более воз- 
бужденном в пользу их соучастии народа, и о том, что конституционные 
понятия, оглашенные ими под грозою смертною, усиливаются и распро- 
страняются в недрах нашей обширной державы. 


ПРИМЕЧАНИЯ 


(1). Обряд производства уголовных дел установлен общими законами; но в делах 
высших государственных преступлений общий уголовный обряд не мог быть достато- 
чен. Посему ваше императорское величество при самом составлении Суда соизволили 
преподать ему дополнительные правила, для успешного движения сего дела необхо- 
димые. Доклад Верховного уголовного суда 1826 года. 

(2). Свод уголовных законов. Том ХУ, стр. 363, стат. 1229. Указы 1646, 1726, 1734, 
1739 и 1762 годов. 

(3). Суд избрал последний путь (не допрашивать), по числу подсудимых более удоб- 
ный. — Док. Верх. Угол. Суда 1826 г. 

(4). Свод уголов. зак.— Том ХУ, стр. 362, 363, стат. 1227, 1228. Указ 1722 года. 
По сему случаю обязанность доносить об исповеди распространена впоследствии и на 
лютеранских пасторов, не признающих исповедь таинством. Смотри: Прибав. к Св‹оду›, 
стр. 812, стат. 1228.— Наказ 28 декабря 1832 года. 

(5). Стодившие с ума: Батенков, Матвей Муравьев-Апостол, Андриевич, Фурман, 
Фаленберг, Враницкий, Фохт и другие. Многие посягали на жизнь свою. Умерли: 
Булатов, Поливанов ?8. 

(6). Обреченный на гибель отряд, чтоб всех изгубить (стр. 6) 29. Мысль явиться на 
придворном бале с духовым ружьем (стр. 25)30. Создать родовую аристократию 
(стр. 42). Произвести в Испании контрреволюцию без войны 32. Таинственный и Все- 
мирный орден восстановления 33. Проект вывезти из Европы, будто бы для основания 
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республиканских правительств в других частях света, всех людей беспокойных, кото- 
рые желают перемен и смятений (стр. 34, 35) 34. 

(7). Переметчик: Майборода.— Лазутчики: англичанин Шервуд, генерал-лейте- 
нант граф Витт, Бошняк. Последний не назван нигде, но скрывается в Докладе под 
странным наименованием: агент генерала графа Витта. 

(8). В грамотах Шуйского впервые находим слово: самодержец, из подражания ви- 
зантийцам. Явный признак, что сия мысль не была до того в общем ходу. Веча народ- 
ные, повсюду в России происходившие, не могли быть совместны с самодержавием. 
Вечевой колокол умолк только в 1570 году (во Пскове). Избирательные чиновники на- 
ходились везде в России, а в самой Москве до Димитрия Донского. Республики Новго- 
рода и Пскова продолжались около УТ веков (Хлыновская, Вятская около 1-х). Пос- 
ледняя уступила 60-тысячному войску. Сила, богатство, торговля, население — исчез- 
ли с свободой. Сим опровергается ни на чем не основанное мнение; что русский народ 
не способен, подобно другим, сам распоряжаться своими делами 35. Изрече- 
ние: Великий Новгород государь наш — свидетельствует, что мысль о народодер- 
жавии не чужда была в России. Бояре переходили от одного удельного князя 
к другому и крестьяне от одних владельцев к другим, по своему произволу. 
Московские великие князья, как прежде киевские и суздальские, стремились 
к единовластию (монархии), которое впоследствии смешали с самовластием или 
с самодержавием; но признавали право народа участвовать в 2аконодательстве. 
И›анн Грозный, в 1549 году, каялся на Лобном месте перед представителями всей 
России и обещал суд и правду. В следующем году созвал первый Государственный Со- 
бэр для рассмотрения и утверждения предложенного им законоположения и для вве- 
дения повсюду присяжных по образцу Новгорода. Впоследствии он губил без вины 
и суда по прихоти своей — это тиранство, а не самодержавие. Опричники с метлами 
и собачьими головами были его достойными помощниками. 

Учение христианское не допускает ничего неограниченного в человеке. Опираясь 
на слово истины, духовенство останавливало бурные порывы власти. Иерей Силь- 
вестр, святители, юродивые противились свирепому властителю. Иоанн принудил бы- 
ло Москву признать его право: невозбранно казнить, без докук со стороны духовенст- 
ва. Но св. Филипп восстал за неповинную кровь и погиб, противясь опричнине и от- 
стаивая Новгород. Никола Юродивый спас Псков в 1570 году. Мучитель Иоанн ТУ 
в 1556 году, третий раз в свое царствование, созвал Земскую Думу: духовенство, бояр, 
дворян первой и второй статьи, гостей, купцов, помещиков иногородных, числом 399, 
требуя совета: мириться или воевать с польским королем Сигизмундом? Земская Дума 
решила: иродолжать войну, ибо считала обладание Ригою необходимым для безопас- 
ности и торговли Дерпта, Пскова и Новгорода. 

По смерти Грозного (1584) Верховная Боярская Дума немедленно созвала Великую 
Думу Земскую для устройства России. В царствование Феодора Ирановича граждане 
принимали участие в делах общественных. Первейшие члены Верховной Боярской Ду- 
мы (составленной из 5-ти бояр) на площади объявляли толпе о своих поступках (Кн. 
Иван Петрович Шуйский, защитник Пскова). 

В 1598 году, по пресечении рода князей варяжских, созвана Дума Земская, или 
Государственный Собор, для избрания царя. Кроме знатнейшего духовенства и бояр, 
не менее 500 выборных явилось в Москву. Земскую Думу составляли: духовенство, боя- 
ре, воинство и народ. Самозванец, легковерие и зависть недостойных бояр уничтожили 
то благо, которое просвещение Годунова готовило России. 
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Шуйский, приняв титул самодержца, присягнул в 1606 году Думе Боярской: 
1) что не будет казнить смертью никого без суда боярского, истинного, законного; 2) 
не будет конфисковать имений; 3) будет требовать улик прямых, явных, с очей на очи. 
Кн. Василий Васильевич Голицын и Иван Семенович Куракин были тогда из первых, 
желавших в Боярской Думе ограничить власть царскую. Междоусобия и нападение 
Польши и Швеции не дали возможности утвердить это правление. Шуйский вступил 
на престол поспешно по желанию бояр и московских жителей. Он не был, подобно Го- 
дунову, избран Великою Земскою Думою. Многие зато не почитали его законным царем, 
что споспешествовало его низвержению. Призывая Владислава в цари, русские объяв- 
ляли, что исправление и дополнение судебника должно зависеть: 1) от государя; 2) от 
Думы Боярской; 3) от Думы Земской. Они чрез то изъявляли, что полагали необходи- 
мым условием участие народа в законодательстве 35. 

После торжества народной доблести над внутренним неустройством и врагом, кото- 
рому временные только обстоятельства доставили превосходство, Великая Земская Дума 
в 1613 году приступила к избранию царя. По избрании Романовых проявляются более 
явственные следы государственного устройства: Романовы не имели других прав, кро- 
ме воли народной, изъявленной Великою Земскою Думою. Не происходя от Рюрика, 
подобно княжеским русским родам, потомкам удельных владетельных князей, они ус- 
тупали в древности многим дворянским родам, ибо предок их Кобыла выехал из Прус- 
сии только в ХУ веке. Брачные связи с царствовавшим домом доставляли те же права 
родственникам остальных шести жен Иоанна ГУЗ7. Обязанные своим избранием отчас- 
ти взаимной зависти княжеских родов, они признали влияние родовой аристократии. 
Все объявления Верховной исполнительной и судной власти начинаются словами: боя- 
ре приговорили, а царь приказал. Дела внешней политики, война с Польшею, присое- 
динение Азова от казаков*, принятие Малороссии в покровительство России, введение 
Уложения, уничтожение местничества — все эти вопросы в продолжение трех царство- 
ваний (Михаил, Алексей, Феодор)38 рассматривались в Государственных Соборах 
представителями всей России. Одно наименование самодержца, оставленное невежест- 
вом того времени, было в разладе с сими благоразумными началами, противопоставляя 
воле закона волю лица, выгодную для царедворцев на счет общественной пользы. 

При вступлении на престол Петра 1-го, кроме царской власти, находились в Рос- 
сии еще два начала устройства. Первое: собрание представителей, под наименованием 
Земской Думы, или Государственного Собора, могущих обратиться в парламент, если 
б их собрания были периодические в установленные единожды сроки, круг действий 
определен и внутреннее устройство их основано на благоразумных началах, необходи- 
мых для законодательного собрания. Второе начало — тогдашнее духовенство. Петр 
не собирал Земской Думы, пренебрегая мнением своего народа и отстраняя его от непо- 
средственноего участия в своих делах. Следуя понятиям реформаторства, он объявил 
‚себя произвольно главою церкви, истребил власть духовенства и поколебал уважение 
к нему народа. Синод, им учрежденный, был поручен надзору военного чиновника, под 
странным названием: обер-прокурора. Надзиратели правительства — святители — 
обращены им в царедворцев. При Екатерине 1-й неуважение к знатнейшему духовенст- 
ву простерлось до того, что новгородский архиепископ Феодосий за спор с часовым 
и караульным офицером приговорен к смерти и, по милосердию императрицы, оставлен 
в живых, разжалован в простые монахи и сослан в Корельскую обитель, на устье Се- 


% Точнее «казаками». 


78 М. С. Лунин 


верной Двины, где находился под воинскою стражею. Впоследствии Павел Г-й 33 стал 
давать им знаки отличия. Коллегиальное правление, учрежденное Петром и отмененное 
его наследниками, не могло заменить пустоты, проявившейся в устройстве обществен- 
ном. 

Сенат, Верховный Тайный Совет, Кабинет, Государственный Совет, Комитет 
министров поочередно отрывали друг у друга власть, но уступали влиянию лиц 
(Меньшиков, Бирон, Разумовский, Орлов, Потемкин, Обольянинов, Кутайсов, Арак- 
чеев и другие). 

Перед смертью Петра 1-го существовали уже две партии: одна в пользу Екатерины, 
под руководством ее прежнего любовника Меньшикова, ее зятя герцога Голстинского 
и голстинского посланника Блазевица — состояла из всех иностранных генералов 
и офицеров и Синода 40. Другая партия в пользу в. к. Петра Алексеевича состояла из 
князей Голицыных, Долгоруких, Куракиных, Репнина, Апраксиных, Лопухиных, Голо- 
виных, Нарышкиных и других. Она раздроблялась на две части, из коих одна желала 
восстановить прежнее устройство России, а другая хотела ограничить власть импера- 
торскую посредством государственных чинов и Сената, применяясь к устройству 
Швеции. 

В 1730 году по смерти Петра П-го Верховный Тайный Совет (из 8 членов) почти 
единогласно определил: предложить престол Анне Иоановне (вдовствующей герцоги- 
не Курляндской)“1 на условиях, ограничивающих императорскую власть. Он искал 
равновесия в управлении посредством родовой аристократии. Голоса в пользу ограни- 
чения верховной власти поданы были: князьями Голицыными: Дмитрием Михайловичем 
и фельдмаршалом Михайлом Михайловичем (сподвижником Петра); князьями Дочго- 
рукими: Васильем Лукичем, Васильем и Михайлом Владимировичами и Алексеем 
Григорьевичем. Сенат, государственные сановники и главнейшее духовенство соглаша- 
лись на избрание Анны с условиями: 1) чтобы она управляла по определениям Верхов- 
ного Совета; 2) чтобы сама собою не объявляла войны, не заключала мира; 3) чтобы не 
налагала по собственному произволу новых податей и не раздавала важнейших госу- 
дарственных должностей; 4) не наказывала никого из дворян без явной улики; 5) не 
конфисковала имений; 6) не располагала государственными имуществами и не дарила 
их; 7) не вступала в супружество и не избирала преемника без согласия Верховного 
Совета; 8) чтобы не брала с собою в Россию любимца своего Бирона. 

Предупрежденная о том Анна Иоановна приняла престол и подписала условия, 
с тем, чтобы нарушить их. Члены Совета между тем объявляли, что они призовут все 
чины государственные для установления лучшего образа правления. Уже князь Дмитрий 
Михайлович Голицын вошел в переписку с статским советником Фриком (жившим дол- 
го в Швеции по поручению Петра 1-го для изучения ее финансовых постановлений} 
насчет предположений о будущем преобразовании правительства. По прибытии Анны 
в Москву присягали государыне и отечеству. Измена некоторых сановников и зависль 
мелких дворян опровергли это смелое предприятие. Императрица, отвергая участие 
в делах коренных русских сановников, предала державную власть свою иноземцу Би- 
рону, которого тайно привезла с собою. Князья Голицыны удалены в Сибирь на службу. 
В продолжение 9-ти лет Долгоруких три раза осуждали на смерть, изменяя участь их 
многоразлично. Они сами, жены их, дети, родственники сосланы, лишены состояния, 
свободы, наконец, в 1739 году в Новгороде отсекли голову князьям Василью Лукичу 
и Сергею Григорьевичу, а князя Ивана Алексеевича колесовали “2. Самодержавие обес- 
печено было следующими средствами: 
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Генерал-адъютант граф Левенвольд набрал новый пехотный гвардейский полк (Из- 
майловский) из ландмилиции 43. Офицеры были назначены или лифляндцы, тогда еще 
не сроднившиеся с Россией, или иностранцы. Вооружение доставлено королем Прус- 
ским. В то же время и для той же цели учрежден Конногвардейский полк. Издан указ, 
уничтожающий всякое различие между поместными имениями, которые могли возвра- 
щаться казне, и ‹‘отчинами. 

В борьбе с кровожадным и алчным временщиком погибли: 


1. Кабинет-министр и обер-егермейстер Артемий Петрович Волынский. Его пы- 
тали, вырезали язык, отсекли правую руку, потом голову. Имение взяли в казну. 
Тайный советник Андрей Хрущев. 
. Гоф-интендант Петр Еропкин. 
Сенатор граф Мусин-Пушкин. Ему вырезали язык и сослали. 

Генерал кригс-комиссар Соймонов.) наказаны кнутом и сосланы в вечную ка- 
. Кабинет-секретарь Эйхлер. о работу. 

7. Секретарь Зуда за перевод исторических книг для Волынского наказан нлеть- 
ми и сослан в Камчатку“. 


обезглавлены. 


олкым 


При Екатерине ПП в Москве Новиков — родной дядя члену Тайного союза — с мно- 
гочисленными сподвижниками распространял просвещение и идеи законной свободы 
Он долго содержался в Шлиссельбурге: его обвиняли в ереси 45. Писатель Княжнин 
за смелые истины в своей трагедии Вадим* подвергся пытке в Тайной канцелярии. 
Радищев — автор Путешествия в Москву, претерпел ту же участь 46. Собранные в 
1767 году депутаты изо всей России, в числе 565, для сочинения нового Уложения были 
распущены через пять месяцев, когда некоторые из них, не желая строить на песке, 
упомянули о пределах власти и даровании прав крепостному состоянию “7. 

Павел, будучи великим князем, участвовал в намерениях графа Никиты Ивансви- 
ча Панина, Дениса Ивановича Фонвизина — дяди члену Тайного союза — и других, 
желавших ввести в России умеренные формы правления, подобные шведским. Новый 
‚правительственный устав был уже написан. Панина удалили 48. 

В 1801 году граф Никита Петрович Панин — сын победителя Пугачева, племян- 
ник предыдущего — и граф Пален хотели водворить конституцию. Из заговорщиков, 
желавших только перемены государя, — были награждены; искавшие прочного устрой- 
ства — отдалены на век 49. 

В начале царствования Александра Сенат в докладе своем, прося нового устрой- 
ства, болезновал о том, что в России места всегда уступали лицам. Впоследствии граф 
Валериан Зубов говсрил в Государственном Совете в пользу конституционного правле- 
ния; но голос его был заглушен закоснелыми приверженцами старины 59. Сперанский 
был сослан по наущению шведа Армфельда и министра полиции Балашова 51 за пред- 
ставленные императору проекты 0б отделении судной власти от правительственной 
й постепенном введении представительного правления. Он предлагал судные сенаты: 
в Петербурге, Москве, Киеве и Казани, и один Правительствующий, лишенный суд- 
ной власти и составленный из депутатов всех свободных сословий. 


* Самодержавие, повсюду бед содетель, 
Вредит и самую чистейшу добродетель; 
И невозбранные открыв пути страстям, 
Дает свободу быть — тиранами царям. 
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Писатели: Капнист защищал свободу малороссиян и оплакивал их неволю. Его 
внимание сильно обращено было на преобразование судебного устройства 52. Державин 
требовал свободы, называл скиптр самодержавия железным, негодовал противу стра- 
ха, жезла, цепей, ярма, лести, рабства, невежества 53. Писал о судебном устройстве, 
основы<‹ва>я его на посредническом суде, сближаясь к мысли о присяжных 54. В Сена- 
те, при вопросе о возвращении свободы малороссиян, когда ему возражали, что против 
них десятилетняя давность, Державин сказал: «нет давности, когда дело идет о свободе 
сограждан» 5. 

Из сего следует, что все люди отличные в России видели и чувствовали несовер- 
шенства существующего порядка и стремились во все времена, явно или скрыто, к дос- 
тижению цели Тайного союза. 

(9). Походы: 1812, 1813, 14 и 15 годов. Мир Парижский. После Отечественной 
войны полякам, присоединенным к империи, дарованы права, отказанные русским под 
предлогом незрелостиз?. Польша восстановлена под двойным наименованием королев- 
ства для Европы и царства для России, наподобие царства Казанского, Астраханского 
и других, существующих только в титуле. Войско польское набрано, вооружено, кре- 
пости исправлены, устроены дороги и каналы, города возобновлены и украшены. Фи- 
нансы оживлены и бедствия войны изглажены иждивением России. Западные губервии 
были подчинены особенному управлению, которого средоточие было в Варшаве. Губер- 
наторы в оных и другие чиновники заменены поляками, которые не имели ни чинов, 
ни других условий для таковых должностей. Учрежден Литовский корпус из поляков, 
вызванных из всех полков русской армии и пополняемый уроженцами западных губер- 
ний. Этот корпус отличался особенным цветом мундиров, находился вне состава рус- 
ской армии и подчинен Варшавскому управлению?. Совокупность этих мер, кажется, 
указывает, что император Александр имел в самом деле намерение располагать достоя- 
нием России так, как прежде он отделил Выборгскую губернию в состав великого кня- 
жества Финляндского. Поэтому манифест поляков в 1831 году, утверждавший, что им- 
ператор Александр хотел присоединить к их Королевству возвращенные от Польши 
губернии, не без основания .— Конгрессы: Венский, Ахенский, Тропауский, Лейбах- 
ский, Веронский и другие. Иноземцы: Меттерних, Шварценберг, Анстетен, Поццо-ди- 
Борго, Каподистрия, Штейн, Фуле, Вольцоген, Паулуччи, Траверсе, Ришелье, Ланже- 
рон, Армфельд, Бенигсен, Винценгеродев; герцоги: Виртембергские, Ольденбургские, 
Мекленбургские, Кобургские и проч.5?. 

(10). В 1812 году император Александр, скрывая намерения свои от подданных, 
сообщил их г-же Сталь: «Я не успел еще даровать России конституцию».— Ваше вели- 
чество сами лучшая конституция. — «Если это и правда, то это одна случайность». — 
Собственное признание, что судьба целого народа в продолжение веков не должна за- 
висеть от произвола существа ограниченного и скоротечного. Этот разговор находит- 
ся в известном сочинении г-жи Сталь: Десять лет в изгнании (ПГ1х аппбез 4’ех!), издан- 
ном при жизни Александра. 

(11). Перевороты, коими изобилует русская история со времени Петра 1-го, любо- 
пытны по многим отношениям и прискорбны для русского“. 

Ге. В 1725 году Меньшиков с ротою гвардейцев выламывает дверь залы совещания 
и силою провозглашает Екатерину 1-ю, бывшую свою любовницу. 

Петр П наследовал престол естественным порядком. При нем Долгорукие свергают 
Меньшикова и ссылают его в Сибирь. Несметное имение его списано в казну. 

Пе. Восшествие Анны. Смотри примечание 8-е, под годом 1730-м. 
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ПЕР. При внуке ее Иоанне в 1740 году гибельная для России власть Бирона, озна- 
менованная расхищением многих миллионов, ссылкою 20000 сынов ее в Сибирь, казнью 
ревностнейших граждан — прекращена не действиями законов и судилищ, не народ- 
ным негодованием, но домашнею ссорою немцев, распоряжавших<ся> судьбою Рос- 
сии: Миних с Манштейном, сопровождаемый ротою гренадер, нападает ночью на ре- 
гента, застает его в постели с женою, препровождает на гауптвахту, а оттуда в казема- 
ты Шлиссельбургские. Пред тем Правительствующий Сенат, из благодарности к тира- 
ну, упросил его принять ежегодный оклад в 500000 рублей и титул его высочества, при- 
личный регенту империи. В Шлиссельбурге его судили и, несмотря на достоинство вла- 
детельного курляндского герцога, приговорили к лишению чинов, орденов и ссылке 
в Сибирь. 

ГУ®. Не с большим через год (1744) врач Лесток, по наущению французского пос- 
ланника маркиза де-ла-Шетарди (4е 1а Свебагае) возводит Елисавету Петровну на прес- 
тол всероссийский. Главным орудием его был обанкрутившийся купец Грюнштейн, 
вступивший рядовым лейб-гвардии в Преображенский полк. Он набирает 12 сообщни- 
ков, вскоре число их возрастает до 30. Елисавета надевает на себя ленту Екатеринин- 
ского ордена; ночью садится в сани, имея на запятках Воронцова и Лестока, едет в кан- 
целярию Преображенского полка; арестует офицера Грефса, вербует 300 гренадеров, 
арестует министров, отправляется во дворец, берет под стражу правительницу (Анну 
Леопольдовну) и дитя ее, носившее звание всероссийского императора, и заключает его 
в Рижскую крепость, оттуда в Дюнамюнд; из оного все семейство отправлено в Раненбугг 
(Рязан. губерн.). В 1745 году Антон Ульрих, принц Брауншвейгский, с женою и с 
дочерьми сослан в Холмогоры, а император Иоанн Антонович в Шлиссельбург. Ми- 
них, Остерман, Левенвольд преданы суду, приговорены к смерти за неведомые преступ- 
ления. Им дарована была жизнь, но они сосланы в Сибирь, где вскоре померли, кроме 
Миниха, возвращенного чрез 20 лет Петром 1Ш-м. Рота Преображенского полка, воз- 
ведшая на престол Елисавету, получила название лейб-кампании (рота тела ее вели- 
чества). Всем лейб-кампанцам даровано наследственное родовое дворянство. 

. У°. Екатерина 1, в 1762 году, возмущает гвардию, свергает с престола мужа сво- 
его Петра 1-го и вскоре лишает его жизни. 

УГ. При ней Мирович хочет провозгласить императором заключенного Иоанна, 
и караульные офицеры вследствие заблаговременно данной инструкции лишают жиз! и 
бывшего императора. 

УП®. В 1801 году заговор под руководством Александра лишает Павла престола 
и жизни, без пользы для России.— Петр слывет законодателем России, но где же 
законы?.. 

(12). Желания, мнения, грезы заключенных превращены в события. За мысль, се- 
годня выраженную, от которой на завтра же отреклись и не возобновляли ее в течение 
10 лет, осуждали, как за убийство! 

(13). Тигр — стр. 6; Рубикон — стр. 43; довольно велик — стр. 49; фамилия не 
иголка — стр. 44 и пр... 


(14). Известно мне: погибель ждет 
Того, кто первый восстает 
На утеснителей народа — 
Судьба меня уж обрекла. 
Но где, скажи, когда была 
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Без жертв искуплена свобода? 

Погибну я за край родной — 

Я это чувствую, я знаю... 

Й. ОАДОСТНО о оон 

Свой жребий я благословляю. 
Отрывок из Рылеева поэмы «Наливайко», напечатанной в 1825 годуб7. 
(15). Сергей Муравьев-Апостол предчувствовал свой конец: 


Те раззега1з зиг сеЦе фегге 


Задумчив, одинокий 
Тоцзоигз геуеиг её зо]ва1ге, 


Я по земле пройду, незнаемый никем; 


бапз аие регзоппе ш’а соппи. 
Се п’ез{ ди’аи Бой 4е та саггеге 
Очце раг ип огапа {гай 4е Гатлеёге 


Лишь пред кониом моим, 
Внезапно озаренный, 
Познает мир, кого лишился он. 


Оп уегга се ди’оп а регам. 
Стихи сочинены им в Каменке, в конце 1824 года 88. 

(16). «Суд избрал последний путь (не допрашивать)**, по числу подсудимых —> 
более удобный». Доклад Верховного уголовного суда, 1826 года. 


ЕХАМЕМ ОО ВАРРОВТ 
РВЕЗЕМТЕ А Т’ЕМРЕВЕОВ ПЕ ВО$ЗТЕ, 
РАВ ГА СОММ!ЗУТОМ ЗЕСВЕТЕ, ЕМ 1826 


Га Сот1115310п 4’епдаё&е 64аЪПе а 5* РеегзБопго & 1а заЦе 4ез бубпе- 
теп{з да 26/14 ПбсештЪге 1825, а раб 16 ап Варрот% 41 сопИеп% 1е гёзи- 
16 4ез по\опз ди’еПе а гесаейШ зат 1а 3061646 оссаЦе её сеПе 4ез З1ауез 
76а 013. Сеф 6сгЦц а ргода зоп еЁе(;: 1ез Воттаез сопёте 1ез 4ие]з П а ве а1- 
1106 0пё р6г! раг |1а тат да Бопггеаа, ом з0п& 91зрегз6з Чапз [’ех. Ма1з 
]а сапзе 4е ]а убг 6, 6оа]етепт птрогап(е А {юз 1ез Воттез её 4апз 1015 
]ез $етрз, пойз пирозе 1е деуо1лг 4е гбропаге А дие]чиаез ипез 4ез асслаза- 
{10п3, 411 $е фтоцуеп% 4апз се раш Йе, деуепиа Чосатете 61$ от1аче. 

Тго13 саазез ргпс1ра1ез опё соп4г1 аб А шИчепсег 1ез 4тауаах 4е 1а 
Сот1113310п, та]отб ]е зош её 1е 26]е да’ее а п13 & гешрИт 1а &Асве ппрог- 
{фап{е 41 1 64а сопЁ6бе. Га ргепиеёте зе 4фгоцуе 4апз |’аЪзепсе 4ез рг1пс1- 
рез, |’!прег{ес оп 4ез {отгтез уад1с1а1гез её ]ез у1сез 4е Та 16о13]а оп (а). 
Гез ргбуепиз 4опё а р|арагё ауа!епё 646 регзоппеПетепт& ицеггор6з раг 
1’Етрегейг, Ёагепё 464епиз ай зесгеё 4’аБог@ дапз ]е ра|а1з Пирег!а|, е 


* В тексте пропуск двух слов «отец святой». 

** Слово вставлено рукой Лунина. 

(а) Га ргосёалге сгиптеПе езё дефегиутёе раг 1ез 101$ сбпёга]ез 4е ]’Е тр!ге; ша1$ дапз 
]ез Ваи{з 461143 ро! дчез ]а ргосёдиге ог тайге пе роиуай раз &те за Язаще. А се 
ее У. М. Гпр. аа шошеп& т6те 4е ]а сопуоса оп 4е сейе Сопг а да1оте 1 ргез- 
сгге дез гёр]ез зирр]етеп{а1гез,— 1141зрепза]ез роиг аззигег ]а гар! 6 еф |е зис- 
сёз Че сейе аНатте. 

Варрогё 4е |а Наше Соиг сгиишеПе а 1’Етрегеиг еп 1826. 
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ра1з Чапз |ез сасВоф&з 4е 1а офетеззе 4е 5 РеегзЬопге. Пз пе ропуа1еп+ 
сотрфег п1 заг |’а3313фапсе 4’ап сопзе!|, п! заг ]ез {огшез ргобесаг1сез 4е ]а 
ргосб4яге, ра1з4ие 1е 461: 4е сез сВозез ба ипе 4ез га1зотз 4е ]епг сар- 
НУЦ6: та13 113 ауа1епф Безот 4е са]те ропг сот тег 1епгз гбропзез, её оп 
етр1оуа1$ {0щ4ез зог4ез 4е тоуепз ропг 1ез {гоп ег. А ш!ти\ ]ез рот{ез и 
саспоф з’оцуга1еп* шоршетеп{: оп де {а ип уоПе заг |а {&е ди резоптиег: 
оп [е сопди1за еп зПепсе а фтауегз |ез согг!Чогз, |ез соигз еф |ез раззасез 
де 1а {ог4егеззе. Аи тотепф 4а’оп ешеуац ]е уо|е, 11 зе 4фгоцуац дапз ипе 
заПе 4’ач епсе, еп ргбзепсе дез Сотил1зза1гез зестёз. Сез 4егиегз розайеть 
дез дчезйопз 401% абрепдай ]а у1е оц |а тот: ех1хеа1ет{ 4ез гбропзез 1т- 
11641а4ез её ргбс1зез: рготева1ет аи пот 4иа Зоцуегаш ипе атп1$Не аих 
зтсёгез: героизза1еп+ ]ез азИЙса оптз еп 46 ]агап% чи ’еПез зега1еп& адтл1зез 
раз {аг4 деуапф 1а Сопг стиишее: ппргоу1за1еф 4ез аброзЙопз & сВагое: 
теЁГиза1еп& аие]аиез #013 |ез сопоща опз; её зопцуеп& епёга116з раг ]епг 
26]е, етр!оуа1еп 1а шепасе её Гштуесйуе рог ргоуофиег 4ез ауеих оп 
дез Чброз!Иопз. Сепх 4ез ргбуепиз Чи! регзбубга1еп& А саг4ег ]е зПепсе, 
301% раг [Г1оптогапсе дез {а143 заг ]ез фчае]3 оп 1]ез ицеггореа\, 3014 дапз ]а 
стае 4е сотрготшей те 4ез тпосеп{з, 6$а1еп& гатепбз дапз [3$ сас|о%з, 
р1оп26з дапз 1ез &6пёгез, рт1у6з 4е поитгИите, сВаго6з 4е {егз. Оп шёдест 
уепа1& сопзбацег 1е 46рт6 4е зоиНтапсе рпуз1аае 4опё П$ 64а1епф епсог<е» 
зизсериез. Оп ргётге уепай 4гои ег 1епг сопзс1лепсе, её зигргепаге ]епг 
соп{ез1оп рог 1а гбубег. Оие]диез ипз 4ез ргбуепиз Гагепф {гаррёз 4’а6- 
пайоп шепа]е: деих 301% тот{з дапз 1ез сасВо{з а |а Пеиг 4е 1епг асе (Ъ). 
Тез ауеих 411 оп зегу! 4е Базе & ’епди&е (разе 2) п’6а1еп& 4опс раз {юиз 
уо|опва1тез: 1ез ип$ 41с463 раг ]е са|са| ауо1епф ропг Ба 1а ргошеззе 4’шт- 
ди]оепсе: ]ез аигез шзр1г6з раг 1е 46я1т 4е зегу1т 1а саазе сопзИ ии оппеПе, 
п’6(а1е0ё Чие дез дет!-сопН4епсез, оц ]е тоуеп 4’6сашег а гезропзаЪ 6 
Чи! шепаса р1аз1еигз, еп Га гаи заг ип зе] ом заг дие!4иез ипз: епйп 
]ез {г01316тез сопНгтап& 4ез !аЦз Ча! сБофиеп® фо1лще уга1зет ]апсе, пе 
зегуепф чи’А абсеег 1е фтоц]е её ГахЦайоп ой зе 1гтоцуа1епф 1ептз ащетгз. 
Гез аброз!Иопз 4ез ртбуепиз зоп& раг 1е5 шётез то уазиез, шсой6гап- 
{ез, сошёта9@1со1тез её зоиуепф аБзиг4ез (с). Оие]4иез шетЬгез запз @& те 
шИоепсбз её @6з1гап& те уга1, опф сопёг1ра6 а шдише еп еггеиг, еп аЪог- 
ап дез {аз сотр]ехез её 4ез ргпс1рез аЪ {таз 4и1 абразза1етф ег соп- 
серйоп. Га Сот15810п п’а еп ропг сие а 1тауегз сез $6пёргез, чие ]а 
{а15]е её дощцеизе |атуёге чие |1 ргёа1етф ]ез гбуб]айопз 4’ап а6]а4етг, 
её 1ез гаррогёз 4е &то1з езр1опз де роПсе, зеа18 &6то1тз 165аих а сВагое дапз 
|’аНалте 4е 1а 30с16&6 оссиЦе (4). 


‚ (5) айёпё;: ВайепКой, \Угашзку, Машеи М., РЕогтапп, ЕаПепЪего, АпамемиесЬ ес. 
ес. 
тогё: РоПуапой, Вощафюй. м 
(с) Га Собоге регдие ропг Ёате таш Ъаззе зиг 6014. Г’огаге шузёйеих её ишуегзе[ 
де 1а Везваигайоп. Г’ 146е 4е рага11ге аи Ъа1 де ]а Сопг ауес ип Ёа$1; де сгбег ипе 
аг1збосгаНе:;: 4’ехромег 4е 1’Епгоре 40из 1ез Воттез фиг епёз аи! 9ёгепь 4ез 
сВапоешеп{з, 30$ ргёехце де Ёопдег дез ВбриЪИдиез дапз 1ез амётез раг4ез ди 
топае (раз. 6, 25, 34, 42, 35). 
аёцеит: МауЪогода. 


| 
| езртонз: Сфегуоод, У\УШЩ, Восвшак. 


= 
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Га зесопде саизе 4ез еггелг$ фа! зе зопё ©1336ез дапз 1е Варротф, ез% 
11 пзойНзапсе дез Чдосишепфз 6ст1{з. [3 зе г64и1зептё аи Путе Уегё; а депх 
бЪаисВез де Сопз Иа Йоп её ап астет ПИбгате шИйц6: сопуегзайоп 
гетагапа ]е; А чие]чиез ]ейгез сопйдепиеПез её 4ие]4иез сВапзо1$. Ге 
рг›итег 4е сез досатепт{з п’езё да’ипе {гасйоп да В6с]етепт 4е ]1а Бос 6, 
0: пе доппе ди’опе 146е шсошр1Ще 4е зоп огсап1за оп: 1ез$ зесоп4$ зот 
дез бба4ез 4е 16о13]аоп сот аИоппе!е, г641о6ез 4апз ]1а уце 4е гбрапд- 
те ]ез соппа!13запсез зрёс1а]ез: 1ез 4егегз з0оп& &гор Н1Уо]ез ропг Нхег [Га{- 
{епИоп 4апз ипе аЙате 4е сейе пабите. ЕпЙп 1а &го131@те сачзе зе {гоцуе 
4апз 1ез сопз1Ч6гайотз роШИдчез, дит оп №огсб 1а Сотил1331юп 4’отейте 
оц 4’а6гег сегба!тз {а 3, её 4’еп арреёег аах раз510п$ 4е а фоигБе ропг 
Ч зстваЦег 4ез Воштез, 4опё |’тНаепсе рага1ззай Итротапе шёште ап 
Топ 4ез сасво%$. 

Г ’1оЯчепсе рагиеПе оц обпбга]е 4е сез сацзез зе гёгопуе дапз$ 1а р|араг 
дез даезИопз дие пойз аПопз апа[узег; её ехрПдие соштеп% |а ге]1о1от 4е 
]а Соти15310п а ра ёхге загргзе, оп [Г’ехргезз1оп 4е зез убгца]ез зепИ- 
пеп{з гбргиибе. Ее аИг1ие |’ог1оше 4е 1а 30с1646 оссаЦе а Гезрги 4’пи1- 
{аНоп: зоп 46У6орретеп{ гар14е аих тах!тез Бапа]ез 4е рЫПащтор!е её 4е 
райчозте сотфепиез 4апз ]е гбо]етеп&, аих зепИтеп{$ ауепо]ез 4’ати 16 
её 4е сопЙапсе, А |а тоде, А ]а сгапце да г141се, А ппе уйуе соаг10$6 е 
тштёте & |’арраё 4’ауапасез регзоппе]з, ди! сопиБабгепт& 10иг А {юг & 
апотетщег 1е пошЬтге 4ез шетЪгез (раз. 14.15). Опе сопёта41< оп шапез- 
4е гёзаЦе 4е сейме шатуёте 4’епу1засег 1ез спозез. Саг еп айтеват& се то- 
ЬШе её сез га1з0п3, пт 1’1153 И баИоп, п 1ез ВБошшез до! еп Ё[еза1епф рагие, пе 
и16гЦа1ет& раз 4е Нхег а еп оп ди Соцуегиетет. Серепдап Па 646 
оЪ1е6 4е тёЁцетг ]ез 146ез 6и1зез раг ]а 50с1646 оссаЦе, 4’оррозег ппе 41- 
спе апх Н0{$ 4е зоп соигап&, 4е дезсеп4ге 4апз |’атёпе рог аЩМег сотгрз & 
согрз ауес 4ез 1п41У143. С’ез% дие 1а 50с1646 оссаЦе п’езё раз ип {ай 13016 
её попуеай еп Визе. ЕПе зе гайасЬе апх аззослайотз роПИ4иез, ди! зе 
301% отоап1з6ез зассезуетепт+ репдап& раз 4’ап з16<]е 4апз 1а упе ае то- 
Ч1Нег ]е5 Гогтез 4е |’ащфостайе: ее п’еп 41Ё6те диае раг ип 4буе]орретет 
раз 6&еп4и 4ез ргшс1рез сопзИ ба Иоппе]з. С’езё ипе рвазе 4е ]а гбуоаНоп 
зоста]е 41 $’орбёге 4ери1з 1опо{етрз рагий поз, её ап зассёз 4е 1а даеПе 
$03 1ез Вотштез сопсопгепт&, сеих Чи! зе 4буопеп& ропг еПе сотше сепх 
Чи! зе а6е]агептф зез ауегза1гез. [ез бубпетет{з аи шШей 4ез 4ие]з а 50- 
©1646 оссаЦе а рг1з па1ззапсе, 6ба1епё 4е пабоге & {ауот1зег зез ргостёз. Га 
|а(е бпего1аие сопёте ]ез !огсез гбишез 4е |’Епгоре, ауай ппу 1а Майоп 
ромг 1а а6епзе и феггЦцоте, дае 1]ез шезигез зеез 4а Сопуегпетепт 
п ’6{а1е раз & шёте 4е рго%6оег. Аргёз ]ез еЙотгёз рерч|а1гез ропг геропззег 
1ез еппет1$ да 4еБогз, а бет оп 4ез езргЁз зе 4пуоеа пабагеПетептф уегз 
’огоап1за оп шёбтеиге да рауз. Опе счегге запз Баф, ипе ра1х запз ргой%$, 
4ез сопотёз ша ]ез, 4ез {га 63 зесгез, ипе айт1т13 та йоп убпае, ]е сВаоз 
Дапз |а [ео1$]а оп, 1а Чтесйоп 4ез аЁа1гез Пугбе апх етгапсегз, 4ез рго- 
у1тсез гауасбез её ипе СарЦа[е еп сеп@гез, р]а1Ча1епт& 6]одиеттет{ ]а сапзе 
де 1а рабте. Га пбсеззЦ6 4’ипе п\егуеп оп дапз ]ез аЁа1тез с1уПез, зетф- 
]аБ]е а сеШе Чи! ауац 46с146 4ез бубпетеп{$ шИЦатез, а ]е гбзаЦа& 4е 
сеё ехашеп. Оез Воттез зе зоп& ]еубз рог сопсопг!г & сефтауа! пцеПес- 
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(ие], сотше ]ез таззез 3’66а1ептф ]1еубез ропг 1’ассотрИззетепу 4е ]а Безоёпе 
та&6гее. № поцз 801$ раз 4е ]асег сеах 40оп\ ]’виуге п’езё раз епсоге 
ассошрПе: ропг пе раз @хте уаобз а пойте фотг раг сейх ди! еп геспеШегопа 
]ез гацз. 

Оп ассизе 1а 5061646 оссаЦе 4’ауот еп репдапф 41х апз ропг оБ}еф се 
зез (гауаих 4е шо41Шетг ]1ез тзибаопз паНопаез, её 4 ’1шёгодлите попе поп- 
уеПе огоап1за оп Базбе зиаг |е зузёше гергезена {. Еп еНеф 1е] в“ац ]е 
Ъиф де зоп шзибаНоп. ЕПе а сошрг1$ |1а пбсеззИ6 4’апе г6огште ограп1ае, 
саг П п’у а дче деах Йпз ротг ]ез репр]ез зои1$ ап гбо1ште 4е |[’апбосгаце: 
1330 оп оц гбобпёгайоп (е). ЕПе а розб 1ез ргепиегз {опдетеп{з 4е сеце 
т4огте, еп опугап$ 4е попуеПез зоигсез 4е |атл16те, её еп шевап$ 4е поп- 
уеаих оегтез 4е ри1з5апсе А а рогё6бе 4е ]1а Майоп. Зоп гой зе фточуай 
апз ]а пабите 4ез ргше!рез обпбгайеигз да’еПе а 6попсб, дапз |’агоепсе 4ез 
Безо11$ паЙопаих да’! 1аПа зай$ате, 4апз ]ез ргбеб4епёз 64аЪ1з раг 
]ез реирез да! зе {фгоцуещ а 1а {%е 4е ]а Б16гатсШе зосла]е ({). П зе фтопуай 
6оа]етет& 4апз |1е уфа 4а Ропуот, 4опф сБафае ехргезз1оп оЁЧееПе а 
Гогсе 4е 101 зо$ |е тгбёхйие ащфостайдие. «Ле уешх, а ай ГЕштрегеиг Де- 
хап@ге, б4епате 1ез лешаЦз ди шо4де Сопзибайоппе] заг 403 1ез реир]ез 
Чае ]а Ргоу14епсе а сопН6 А шез 30113» (013соитз & 1а Оаще» 4е У’атзо\е. 
1818). Сез раго]ез Чи СЬеЁ 4е 1а Майоп, ргопопсбез еп {асе 4е 1’Елгоре, 
зиЁ1зеп ропг 16са|1зег |ез {тауаих 4е ]1а 30с16&6 оссаЦе, её 6ббаБтг зоп 
го 4’ипе тап1ёге 1псошеа Ме. ЕПе п’а а аче ргбуетаг 1ез обпбгеизез 
(еп опз да Мопагаче, еп ргепап& [1и1айуе ди шопуетепе Зос1а1: раз 
(ага еПе а сопёг1Би6б а 1епг ассошр1ззетеп&, еп ргоуо4иап& 4’ ез тод1- 
НсаЙоп$ апз ]ез 10о1х, |ез 146ез, ]1ез ВаБ!а4ез её 1ез шоеитз. П рага{& фиае 
сеф ассог еп4ге деах роцуо1тз 31 416 тет п’'а раз 6сваррб6 А Га йепНоп 
де ]а Сотт1$$10п, её да ’еПе еп а ргбуа 1ез сопзбдаепсез. Саг бУЦап{ 4’ех- 
розег 1ез ре1пе!рез Чи! 4еуа1ет{ зегу1г 4е Базе а 1а помуеПе огоап1за оп, 
а1131 дае 1ез шоуепз 4! деуа1ет |’атепег её 1а сопзоЦ4ег ргостезз1уетепи, 
ее аЁЙ1гте ие ]|а 50с1646 оссаЦе а уоща ппрозег 1е гбопие ВбрабИсаш 
А 1а Визе. Ма!$ 1ез раго]ез шётез да ’еПе а 26 а ргороз а’1пз6гег дапз ]е 
Варрогё а везет ]|е сотётайте. «Шез !опдайеигз ауа1еп& сопси 4ез 146ез 
СопзибаоппеПез, Ча! зе  гарргосВа1епф 4ез рипс1рез шопагс1иез» 
(рас. 11). «Г.огз шёше дие ]ез 146ез гбрабИсашез ргепа1епф 1е 4еззиаз, р1а- 
злепгз тетЬгез аззига1ет& дфае 31 1’Етрегеаг А]ехапаге доппа{ 4е Боппез 
]о1х А 1а Визче, 113 зега1еп& зез за]е{з 46уоч6з её зез аепзеигз» (раг. 141). 
«Оп сопуегпетет$ гбра Псашт ауес ип ргбз14еп& езё {огё Боп: та13 еп обпб- 
га] (оиё 4брепа 4е]а шап1ёге 4опф езё сотрозбе 1а гергбзеа Йоп пайопае» 
(рас. 12). Раззопз 4ез раго]ез аих {а Цз. [’ап 4ез 4еах рго]ефз 4е Сопз1- 
баНоп е5ё г641о6 дапз 1е зепз шопатс1аче. Га уеШе 4е |’1тзигтесйоп ди 
26/14 Пбсетьге, 1е5 тешЪгез ауа1еп& аггё 6: дие 4ез 46ри6з ЁГаззеп{ сопуо- 
Чи6$ 4е $03 1ез соцуегпетепт{з: фае сез 46ри{6$ апга1леп а уобег 4е пот- 
уеез 101х огоап1аез ропг ]е хопуегпетепте 4е ’Етр1те — дае 4ез 46ри- 
(63 да Воуаише 4е Ро]1оспе Газзеп& 6оа]етепф сопуодиёз, аНп 4’адориег 


(е) Гез Вотатз. Без Апё]а13. 
(Г) Гез Апё]а!з. Гез Егапса1$. 
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]ез шезигез пбсезза!гез ропг |а сопзегуаЙоп 4е Гипи6 4е ГЕфбаф (раг. 45, 
46). Сес1 ргоцуе ]азаа’а Г6у1Чепсе дие 1а 30с1646 оссаЦе, п’а }лата13 еп ]а 
Ь12агге 146е 4’1трозег ип соцуегпетепт& аи рауз. Ее а а6уе]оррё её 413- 
066 {ощез 1ез сотЬ1па!з01$ ро 4иез, аНп 4’апошет(ег ]а шаззе 4ез соп- 
па1ззапсез зрёс1а]ез, её ше ге |ез езргиз а шёше 4е Ёа1ге ип сВо1х гайоп- 
пе], дпапа |`бродие 4е семйе шезиге зегай{ агг1убе: ша1з ее п’а раз 30196 
а изагрег ип го шаИбпае ае 1а МаНоп, п1 шёше & шНаепсег зоп ор!- 
п1оп ш1тесетеп, саг еп ша!0апф ]е шо4де гбраЪИсаш сошше 1е р|из 
тре, ее п’а раз 41331016 зез у1сез её зез итрегесйопз (раз.) *. Ге 
о1а1уе 4и сопдибёгап& реиё зец|! 1парозег 4ез 101х: её сез 10о1х пе диагепё адие 
{ап дие ]е 2]а1уе п’езё раз гет1з дапз |е !опггеая. Ог 1ез тетргез 4е ]а 
2061666 оссиЦе п’ауа1еп сешез, пр ’ицепИоп, 01 ]ез шоуепз 4е сопаибтт 
]еигз сотра%г!о{ез: её Г’6а1Нсе ди’$ опф 6г126 деуац 4игег раз 4’ип доиг, 
ри!з4ие зез 46Ъг13 г6з134еп& епсог<е» аих огасез, её зе д6фасвеп 4и п1Уеаи 
дез шзиИопз паЙопа!ез сошште 1ез ругаш!4ез ди 96зеф, айпи 4’1та1- 
дчег аих обптёгаЙоптз Нбогез ]а голце & зиуте 4апз ]1а саггёге ройИаце. 
Рапз 1е пошЬге 4ез диезИопз отауез, Чи! опф г6бс]атё Га еп оп 4е ]а 
201646 оссиЦе, зе {гоцуаЦ пабитеПетею+ се]е 4ез гаррогёз Ниагз 4е 1а 
МаНоп ауес ]е Зоцуегаш. Ее деуай ргбуо1г 1ез шлцайопз$ Ча’ип сВапое- 
тепе 4апз [’ог4ге асбие], оп шёште ]е соигз пабаге] 4ез сБозез, аПа\ 40% 
ой баг ргодите 4апз сез гаррогёз: её сВегсВег 1ез шоуепз 4е сопигег 1ез 
огасез, Чи! 6с]афепё 4’ог41па1ге аих 6родиез 4е 1фгочЫе её де Ёегтетца Йоп, 
ой 1а Майоп гёз]е зоп сотр\е рог |е раззё её тепопуеПе зоп соп4га& ропг 
ауешт. Га 5061646 оссаЦе ауай ргшс!ра1етепф еп уше 4е ргбуешг еп 
Визе ]ез сиеггез с1УПез её 1ез шеигтез лат! Ч14чез, гетгасёз раг 13 о1те 
де 4еих отапдез Майопз. Еп асЦап& 4ез диезИопз 4е сейе пашге, 3014 дапз 
]ез сопуегзаЙопз сопНдепиеПез, 3014 дапз ]ез гбап1опз {огттеез, чие]аиез 
шетргез оп ри 6бтейхге 4ез ор11010$ птгёоиИёгез, оц $’аБап4доппег аи фог- 
гепф 4ез разз10п3. С’езё 1& 4еззиз дце ]а Сопт1331010 зе фоп4е ропг аЙгаег 
А ]а 5061646 оссяЦе 4ез рго]ефз гбо1с14ез. Ма1з 1 {аи ргепаге еп сопз16га- 
Иоп 4ие п’ауапф раз еп де роиуог соегс И, еПе п’езё раз гезропза ]е 4ез 
арегга\опз шошетапбез 4е дче]!аиез ипз 4е зез шештьгез: её дае 4’ипе 
ащге рагё |1ез Вбги|афеигз опё 646 оБ1е6з аие]4иез #013 4е сагеззег еп арра- 
гепсе 1ез разз10п$ 41 $1г913за1еп 4апз |1а 5061646, ропг |1а ицеих а1оег 
уегз 1е Баё 6еуб 4е зез еМог(з. П пе зега раз сопогше & 1а ]азИсе 4е ]а 
ласег ропг [ез ** ор11013$ 4и! опё 646 асс14епеПетепт 6т13ез дапз зоп зе, 
ауес а *** г1опепг дие поиз ше{цопз а сопдашпег ]1е Раг]етепе Апо]а1з е 
]а Сопуеп оп, роиг ауо!г а 6 дапз ]епг епселие ]а дцезйоп ди Вбо1елае. 
М№ши\3 поиз Богпегопз а алощег Чие]ачез геЙех1отз. Га 5061646 оссаЦе пе 
рочуац п1 арргопуег, п1 свегсВег а ргодите дез гбуоаИопз 4а ра]а1з: раг- 
се дч’еПез з0п& запз гёзаЦае сЪех поиз, шёше зоз ]а ЧтесИоп 4ез зиссез» 
сеигз ипте41а{з: (2) её рагсе ча’еез зопф шсотшрайез ауес 1ез ргтс- 


* Так в оригинале. И в некоторых других случаях ссылки на соответствующие | 
страницы документов отсутствуют. 
** Далее одно слово зачеркнуто сплошной чертой. 
*** То же. 
(5) Сафегше 1. ЕЙзарев. Рлегге ИТ. д еап УГ. Раш Т, 
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рез чи’еПе а 6попсб, её Чи! Ёеза1еп& {още за Гогсе. Зоп Баё &аЦ 4е р1асег 
]а Визе 4апз ипе розИлоп 16са]е, ди1 епё 6сагёб ]а пбсезз 6 4е гесопыт А 
ип тоуеп 6са]етеп& сопдатиё раг а азИсе её ]а га1зоп. Г, ’ассазаНоп пе 
герозе че зиг 4ез рЮгазез 4ёасЬбез, дез сопуегза 0опз асс14епцеПез, ом ]ез 
тбуез 4е дие]чиез езргИз та[а4ез Чи! опф 646 гергод4аЦз, рог доппег ап 
Варрогё |’аЙта\ Гас да тё]одгате, зегу1т 1ез 1п(егё&з гб1госта4ез ди то- 
тепф, её аббопгпег Гайбеп оп 4ез 146ез 4’ауешт гбу616ез & 1а Майоп. Оие]- 
Чиез шешЬтгез шие опё 646 6сагёбз ае Гепа е запз &те потшбз, её 
отас1 63 3013 рг&еж{е 4е ]феппеззе ой 4е герепиг. [Ге Роцуо а ]1е аго1& 4е 
1 оег 1а реше, её шёше 4е {Ёа1те отасе епиёге: ша1з |а та]ез6 4ез 1о1х е 
]а сопзсепсе ра Идиае ех!оеп& ипе сопдатпайоп ргба1ае. Га гесоппа!з- 
запсе рочг ипе {ауеиг шезрёгбе а {оигп! 4ез агтез сопёте 1епгз со Пёочез. 
НП езё а!йс!е 4’а4тейте дие 4ез Вотштез арраепап{ аих {ат Шез пофар- 
]ез 4а рауз, Чоп 1а сопдиЦе а 646 сопзатштеп& а Цез(6е, раг [’езйше ае 
]еитз сотрай104ез её ГарргоБайоп 4я Соцуегпетет, еф Чи! ша]отб ]ез 
Ваш Ша опз её |ез зоаНтапсез асса[6ез зиг еах раг ип Роцуот ити, 
п’0п& сезз6 4’ппрозег ]е гезрес% А {0 се Чи! 1ез епбопга — 1 езё аЁисПе 
4е сголте аие сез Вотшез п’ауепф гёуб дие 1е штеиште её ГапагсШе. Зиг 
{т013 Ч4осишепз 6сгз дче 1а Соти1$3101 сЦе: П уа пе ]е те & а Зос16- 
46 Ро|опа1!зе, Чи! п’а раз 646 ехрей16е & саизе 4е за па Ш: ]1ез деих аатгез 
500% 4ез гбёйбаИопз !югтеПез 4иа гболе14е. (расез: 6, 19, 211). Репазпь 1ез 
{гоиЪ]ез да 26/14 ПёсетьЬге, ]1огзфи’ипе рагйе 4ез 4топрез шзигобез ауац 
рёпёт6 аи ра1а1з, её ие [’Е трегеиг зе 1топуай зе] аа шШеч 4е ]а рору- 
]асе, аисипе фещайуе 4е гёолс14е п’а 616 1аЦе: рагсе дие ]ез Воттез фи 
ауа1епф гепопсб А а \е, зе фгоцуа1ет (ои]оигз з0из [1 Наепсе 4ез риш- 
с1рез рго{езз6з раг |а 3061646 оссиЦе. П {аи сопеТаге дае ]е Сопуегпетепт 
|и1-шёше, п’а раз а]оиё6 101 а сеце ассизаЙоп: саг апётетепта ]е Егёге 4е 
1’Етрегеиг п’аига1 раз рг!з ипе рагё асйуе Чдапз ’шуезисайоп Я’ипе а{- 
Талте, ой | ешё 646 а Та 1013 ]лаое её рагие. 

` Опе аште ассизайоп 6са]етепть отауе рёзе заг ]а 5061646 Ча ш191. Га 
Соти133101 ауапсе диа’еПе а сопси [’196е да а6тетьгетет& де ’Ешрите, 
Ча’еПе езё сопуепие ауес а 501646 Ро]опа1зе 4е тез лег & а Ро]оепе 
Чче!диез ипез 4ез ргоу1псез сопди13ез, её фа’еп сопзёдиепсе 4е сеф аггап- 
оетеп& ипе саще а 646 Чгеззбе раг зоп Питещеиг, ой 1ез попуеПез Ишт(ез 
4ез 4еих рауз з0оп& 464егииибез (расе). Ма!1з поиз рочуопз поз 41зрепсег 
4е гёйцег сейе ассизайоп: саг 1а Соти13310п 4’епдаве 4е УТагзоу1е, & ]а 
даеПе 1а пбёте зе г6Ёегф, 3’езё спагобе 4е се зот. ЕПе 4 розИуетепи: 
«ие 1ез 96160а6з 4ез 4еах 30616463 п’опф раз ра з’ещепаге, 4и’з п’оп& аг- 
г66 аисип аггапоетеп& а6Ню1 И, её ди’ п’а раз 646 ЧачезИоп етите еих 4ез 
ргоу!шсез аппехбез & ’Ешрите де Виззе». (Варр<огё> 4е 1а Сот<т13310п» 
де У!агз<ом1е>, р. ). Гогздае 4еих Сота 331013, геуёбаез 4е 1а шёште ашо- 
7146, ао13запф Че сопсегё её 4’ассог еп $0 зе сотте41зеп& зиг ип №аЦ, оп 
ез& еп гой 4е сопс]аге аи’ езё сотше поп ауепа. Га 5061646 дез З1ауез 
ауа14 ог1ошаштетет ропг Баё, 4е гбишт раг ип Пеп {646гайЁ{ 1]ез 1т1Баез 
З1ауез гбрап@иез еп Епгоре. ЕПе з’езё гбите А 1а 5061646 4а ш!91, рагс 
да ’ее а 1гоцуб дие сеПе — с1 Ёауот1за  1а гбип1оп 4е сез 411чез, еп ег 
ргбрагап& ип ро! 4е сепётаПзайоп 4апз Гауешт. ЕПе пе зе зегай раз 
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тбише, эт еПе ешё гепсопётё дез ргпс1рез 4е 41у1310п её 4е а6бтетЪгетепь, 
Ч!ат6та]ететф оррозёз А зез Йпз. ЕпйЙп 1а 5061646 оссаЦе, Чи’ип шёше 
езрг& ап1та! зиг $013 |ез ро114$3, а зопо6 аи шошептё 4’апе сг!зе абезуе, 
& сопуодаег 1ез 46ри&ёз ди Воуаише 4е Ро]огте, аЙп 4’адор“ег 1ез штези- 
тез пбсезза1тез ропг а сопзегуа Йоп 4е |’ипИ6 4е 1’Ефаф (расе 45). 

Ач Пеп 4’апа|узег ]ез деах Сопз Иа Иопз, Чиа! зе {гопуеп& аа потЬге 
4ез рутс1раих сВе{з а’ассизайоп, 1а Сот13310п зе Богпе А те: чае се!е 
де №МКИа МопгамеЙ рабасеа\ 1а Визе еп р|азеигз Ебаёз шабрепдапцз, 
т6ип13 раг ип Пеп соттип: запз гетагаиег чие себе ш46репдапсе пе $’ас- 
сот4е раз ауес 1е гбёепте Мопагсв1дче аи’е]е сопзасгац, её {е1опапф 4е пе 
раз сошртепаге ие 1ез аззетЪ]6ез ргоушс1а]ез пе 30п& раз зопуегатез. 
ЕПе 4еуа1еп зеи]етепф гбип1т аи сетёте 4е дие]иаез ргоу1шсез аоо]оте- 
тбез, |’а п 113 гаоп её ]а ]аг1Ч1саЙоп 1оса1ез; еф сопсоигмг раг ]епг еНе 
& 1а семтаПзайоп сопуегпетепа!е 4е 1’Етрите. Сейме Сопзиаоп 1ош 
д4’аНа1ЪИт 1е Рочуо!г ехёсайЁ |1 сопзегуа\ фоще 1|’64еп4ие пбсеззайте роиг 
1’и01166 обпёга]е; сопНаЦц А за саге 1ез 1п%егёз обпбгаих и рауз; ге- 
соппа13за& за 1е2 те 1тНаепсе заг ]а ]ео1з]а оп её за Ваше зигуе1Шапсе 
зиг |а а Ч1сабате. Ет зпарИНапё 1’а 115 тайоп, еПе ]а а6свагоеа зеп- 
]етепт& 4а зо 4ез ицегёз ш91у19че]з аи’еПе тетейа\ аах шашз 4’ап 
ропуот ]аЧ1с1а1лте, Гобетепф огоап136. Раг 1А ее гетё41а1% А |а сопЁа310п 
4ез рочуо1тз, ипе 4ез р]а1ез решс1райез 4е 1’огхап1за оп зос1а]е еп Визе. 
(расе 18). Га Сотиа13$10п зе 2]ог1Не 4’ауолг гетгопув 1а Сопз {Нот де Рез- 
4е] (Рус<с>кая Нравда) зоиз фегге, дапз 1ез епу1гопз 4’ап Вашеам 6сагёб 
(расе 56). Ма1з еПе пе $3’езё доппбё сейе реше дче ропг 1а плеих 46горег А 
]а соппа1ззапсе ди рас, еп ]1а р1опоеап& 4апз ]е гоиЙте 4ез агсШуез. Це 
реи Чи ’еПе еп 41 4дапз ипе пофе, зегё р1а40% & абсёет 1а слтсопзрес оп 4ез 
Сотт15за1гез, да’а абтопётег 1ез аБегга!опз 4е Гащцеит. №и$ рашасеотз 
]ез зеп1теп{з {и’11$ оп 4@ 6ргопуег, еп ауапсап 4ез ассиза оптз 46пибез 
де Ёопдетеп&, еп 1тапзЮюгтап еп 46 се Чи! а зегу! 4е тёр?]е аих асез 
розё6г1епгз 4и Сопуегпетепф, еп сасВап& се ди’ ТаПаЦ ргодлите аи ртапа 
допг. 

Г ’пзагтесйоп ди 26/14 ПбсешЬге п’езё Ча’ипе сопзёаиепсе 4ез вубпе- 
теп{$ 411 1’016 ргбс6а6з. А]а попуеПе 4е ]а шогё 4е 1’Етрегеиг Аехапа- 
ге, 1е Сопзе! 4’Еба в аи Пеп 4е гешр!1г ]1а уо]отё6 ди а6Гап% Мопагдие, соп- 
{епие 4апз 1е радиеь сопЁ6 & за саг4де, з’етргезза Че ргос]атег ]е Стап@ 
Пас Сопзап п, запз шёше сопзаЦег ]а уо]о0п46 да6Ййтшуе 4е се Ргшсе, се 
491 п’аига{ ех1о6 да’ап 96]а! 4е дие]ачез дочтз. Га Майоп 1 ргёа 1е 
зегтеп( 4е #961146 еп уеги 4’ип шапЦезе, 6бтапб 4ез 4го1$ ащогЦез зир- 
гётез 4е 1’Етрите. Алз3106 ип зесоп шапМезе аппопсе, дие 1е поцуе] 
Етрегеиг а аЪ 146 еп зесгеф дери1з дие]аиез аппёез; да’ у1епё 4е гепоч- 
уеег сеце а 41са оп дапз деих 1ейтез сопйаепие!ез, адгезз6ез аах шетЬ- 
тез де за Г‘атШе; её да’еп сопзбаиепсе 4е сез 1ейтез 1а Майоп 401 гесоп- 
пайге зоп {тёге ршпё, е ргёег ип попуеаи зегтепф сошта 1 юолге аи рте- 
тег. Семе ртберцайоп её сейме уегзай 6 дапз ]ез аНалтез 4’ипе 31 Базце 
ппрогапсе, гбрап@1тею4 1а шёНапсе её ]1е шбёсощететет 4апз {ощез ]ез 
с]аззез 4е 1а рора оп. Га 5061646 ди М ога ауа\ а1огз роиг Плтесеиятз дез 
Воттез р‚е1пз 4е 2е её 4’асму!6, тша1з 4А6ропгуиз 4е |’ехрётепсе 4ез а1- 
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Га1тез (В). [е топуетепте т4и1еф 4и’13 гетагаиа1еп$ ащопг 4’еих, её 
]ез тигиигез 41 1еиг рагуепа1етф 4е фоще раг, Ишгтепф раг 1ез !1тргез- 
з1оппег. Пз сгигеп& ди’апе бродие 4е сг1зе 64а зигуепае, Чи! ]ез апфог1- 
за! а сБапоег 1е то4де 4’асЯоп за1у! 4еру1з 1х апз, её & Ёайте ип арре! & 
]а Ёогсе тафёмеПе. Себе 146е ава ие дапз р]аз1еитз г6ип1003 огасетзез, 
96 еп п адор%6е раг |а ша]ог16. Пёз се шоштепф 1’езрг16 4е ]а 3ос1646 ос- 
сиЦе 41зрага&, ропг Ёа1лте р1асе а се] 4’тзигтесйоп. Ма!з ипе фтапз оп 
2&15$1 зар Це деуа{ пбсезза1гетепв }ефег |е {гоп е её |а сопЁаз1оп дапз ]ез 
146ез. [лез шетБгез, еп&га!1тё6з раг |ез разз10п$ ди тотепф дапз ипе сагтёге 
шсоппое её попуеЦе, пе ропуа1епф з’ееп@ге п! егёте епх, п! ауес |ез поп- 
уеаих а330с163 4оп% ]е пошрте сго135а1& ]лочгпе!етет. Пе 1& [Гтсофбтепсе 
ди р1ап адорё6 рог 1е топуетет шИКалте, 1е шапаче 4’огаге её 4’ 
Дапз зоп ехёса Йоп, |ез Нс0опз рог бтопуог 1ез 3014а{з а1от1$ та!$ поп 
ргёрагёз А ’1тзиггес от, |’аЪБзепсе 4е Фтесйоп ап тотеп 46с1з{. Репдап\ 
]1е соигз 4е Г1пзиттёс оп оп пе фтопуе апсипе {фгасе ф{’пиайуе: 100% зе 
Богпе А зе геЁазег аи зегтепф Ипрозё, А зе гбип1г заг 1а расе 46з1еотбе, 
а героиззег 4ез абадиез рагиеез, & саспег 4и 4етрз. Аих уеих ди ущса1те 
се п’езф Чи’ипе бте{е тапаиёе: ах уеих 4и репзеиг с’езё ип раз дапз 1а 
сагг1ёге ро!Иаче. Раг ипе 101 1ттиаЫе 4е [Готате тога1 ]1а убгИ6 ехюе ]ез 
е{отфз 4’ипе ше: 1а Це а 646 епоаобе: ее ех1юое 1е {6 то1етасе 4и запо: 
|е запо а 666 гбрапдч. Пи гезе 1а Сотто133101 а ассошрИ се дие ]ез шзиг- 
063 ауа1епф сотшепсб. Еп герго4и1зап& 4апз зоп Варрог 1ез ргшс1рез Ча’ 115 
уоц[а1епф ргос]1атег, еЦе а зегу! & зоп тзи 1а саизе сопзбаНоппе!е, 4’ипе 
тап16ге аиз$1 еЁЙсасе че 1ез еЙог{з гбип1з 4е ]а 50с16%6 оссаЦе, Чи! п’ауац 
раз А за 41зроз1 опт 4’аи331 ру135апёз тоуепз 4е ра Пек. 

Ге Варрогф 4е ]а Сот13310п сопет ипе шНпИ6 4е 46 а1з3, ди п’оп 
раз 4е геа оп Фтесце ауес 1е за]еф ргтсе1ра1. [ез зепёииет{$ ша1у1аче]з 
4ез тетьгез, 1еигз ге]а 101$ гёс1ргодиез, |[еигз гёуез, |1епгз уоуазез её р - 
`зл1епгз рагся|аг 63 4е |епг уе рмуее оссарепф ипе отапае р1асе. Оп 1гоп- 
уе шёте 4ез р]а1запбег1ез еф 4ез са]етБо\гз 4апз ип 6сг\, дезИтвё А {а1те 
сощег ]е запо (1). № из п’еззауегоп$ раз 4е гбщег сез сБозез: саг 1огзи’оп 
фопсВе апх {оп4етеп{з 4’ап 61се 1е гезфе з’6стоа]е 4е з01-тёте. Ма1$ 
{аиф гетагачег дие 1а Сот1213310п пе рае раз 4е ’6тапс1райоп 4ез рау- 
запз, Чи! 4еуа! тез лег |а ]ои1ззапсе 4ез 4го1{$ с1у1з а раз1епгз шоп 
де поз сотрайтг104ез. ЕПе пе 41% теп 4е 1а раб Псайоп 4и Соде 4ез 1о1х, 4е 
[’огоап1заЯопт 4и ропуо!тг ла 1еалте, 4е |а т6още 4е а ргосб4иате слуПе её 
ситшеПе *, 4е ]а гбогоап1зайопт 4е Гагтбе, де ГафоЙот 4ез со]от1ез 
шИЦа1тез, 4е 1а ПЪегё6 4и сотшегсе её 4ае [’1о4азёе, а зесопг$ аах Стесз 
оррг!итёз её 4’аётез шезигез огоап1иез, Чи! опф 646 ф0пг & фюиг гб атбез 
оц ргоуофибез раг Гас41от ПЬте 4е ]а ри1ззапсе соПесйуе дез ш@у!9диз. 
Сез 0111551015 а6гореп& & |а соппа1ззапсе да раБ!1с ипе рагие еззепие Пе 4ез 
{тауаих 4е |1а 30с1её6 оссаЦе, её етрёсВептф 4е ЫМеп сотргепаге ]а пабаге 


(Ъ) Ге Ргшсе Офаепзку, ВУвей её Айех. ВезюцщейЙ, раг ицегии, еп расе 4е М. М‹оц 
га\у1еЙ>› 91 зе фтопуай 4апз ипе ргоушсе 4е ’пибметг. 
(1) Рарез: 6, 13, 25, 27, 34, 35, 55. Ге Гете, р. 6. ВиЫсоп, р. 43. Ф‹амилия)> не иголка, 
р. 44. Велик: 49 е%:;. ес. 
* Слово написано над словами, зачеркнутыми сплошной чертой, 
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4е зоп шзаИоп. ЕЦШез ргомйеппепе 4ез епёгАуез 4опф ]1а Соти13$10п 
а 646 ешоитгёбе. Еп арог4ап& сез Чаезиопз ее апгай 6уе! 16 4ез зуш- 
ра 1ез паИопа|1ез, да’ !аПай боиЁег: ее аигаф р]а1@6 а сапзе 
4’ире п (аИоп, да’ ЁаПай 4913зопате. С’ез аи шёше то! ди’ Ёащ 
а/г!Фиег зез еМогёз роиг регзиа4ег дие сейе отапде Сопуепйоп ройИдие, 
п’&ац да’ипе сопзртайоп сопите [’Еёаф. П заЁхга 4’т91ачег дие 1ез сопз- 
ригайопз пе 4игеп& раз 41х апз: дие 1ез сопзрагафеигз пе з’оссарепё раз & 
г6Ч1оег 4ез опугасез, ап 4’ао1г раг |а раго]е её 4е сотБайте раг а сопу!с- 
И оп: ди’Из п’опё ]фата!з [’196е 4е детапдег |’аззеп тет да Ропуо!т ди ’118 
уеп[еп{ гепуегзег: ди’1]$ пе гезбеп& раз итоЪПез & |епг розе, ]огздие ]епгз 
р]апз 301 46соцуег(з, её дие 1ез агтезба0отз еф ]ез роигзиЦез соттепсепф. 
Г, ’Ъ13‘о1те 4е фоиз ]ез репр[ез её 4е 10$ 1ез 4етрз, п’оЙге раз Гехетр]е 
4’ип а зет ]ае. ОР’аШеитз 1е Сопуегпетепт соппа1зза\ Гех1{епсе 4е 
]а 3061646 оссиЦе: оп а фтоцуб 1ез 6сгиз 4е Гип 4е зез шетЬтез дапз ]ез 
рар1егз Чи 96а Етрегеиг (расе). С’ез ип {а раёепф ди’оп п’еззауега 
раз 4е мег Ча’ еп раг|а1{ зоцуепф, её сЦа! 1ез потз 4ез тшетьЬтез |ез раз 
шНаеп4$. П еп гезаЦега1 цие 1е Сопуегпетете а*{016г6 реп4апф 41х апз 
ипе сопзр!га оп, оп да’ п’а раз оз6 1а 4ё]отег: 4еих сопзёдиеп{з 6еае- 
шеп& шап11331Ъ]ез. 

Серепдап\ 1а Соти11$310п а зигтоп(6 1ез сопз196га1опз роНИдчез, её п’а 
311%1 апе 1’1тру13100 4е по ]ез зеп1теп{з, еп раг!апф ауес а66тепсе 4ез 
Спа ргеш1егз шагфутгз 4е ]а саизе СопзииоппеПе. Вуаей, ’Вошше ди 
14 ОбсетЬтге, гасЪёе 1ез Ёазцез 4’ип`еп4га1пешеп 1туо|оща1те, раг ип 10% 
рго{оп4 её ропг а1тз1 41ге ргорь6Идче: «51 дие]4и’ип а т6т1 46 |а тот ди’ех1- 
се рещ{-ё&хге 1е Меп Нииг 4е 1а Виззе, с’езё шо». (раз. 40}. Га сопаяце 
6 пего14иае 4е КавоузКу репдап\ [’1шзигтесйоп ез& гаррогё6е ауес ппе 1праг- 
На]е Нав: а сёа ргёз ди’ п’а ец гесоптз & зоп агште, дае ]1огз4ие зез ра- 
го]ез, зе; шзбапсез шёрт1з6ез, пе |1 ]а1зза1епф раз 1е сВо1х 4’ап апйте **. 
тоуеп ропг аепаге 1а саизе ди’! ауа\ ешфгазз6. Везфоц]еН-Ватше осси- 
ре ппе расе 413 1поибе дапз 1е Варрог®, & саизе 4е зоп ш{а са е асмуцв. 
Г] з1опа[е |’ех1з4епсе 4е 1а 3ос1646 Ро|опа1зе, 4бсоцуте сеПе 4ез >1ауез, гет- 
р11{ 4ез т13$10п3 птрогбапцез, 413слйе 4апз 1е5 звапсез, гесо{ 4е почуеаих 
тетьгез, г641ое 4ез пёто1тез, сотБаф Дапз 1ез гапоз 4ез 1пзигеёз. П п’ауац 
дче 22 апз аи шотепф 4е зоп ехбёсайоп. Га Сота 133101 доппе ппе 146е уазе 
4и сагасфёге 4е Эегое МопгауеН-Арозёо1, еп 41зап& да’ип гёо1тепе 400 
п ’64а& раз све? её ой 1 пе зе {фгоцпуац дие 4епх оп 1г013 шетЬтгез, ргеп4 1ез 
агтез & 1а попуее 4е зоп аггезба оп, 1е а6Пуге, её зе 4буоче & ипе реже 
сег(ате роиг рашасег зоп з0г%. Уо1с1 сотше ее рае 4е Рез{е], ди1 п’а ао1 
Чче раг |а ри!1ззапсе 4е [а репзёе: «ез соПёоиез 4оп4 | 64 а14 епбоигё гез1 $ а1еп{ 
гагетептф А зоп 1 аепсе: 1| бсафай 1ез азз0с16з раз1Шаптез еп 1епг герге- 
зепбапф ]ез а! са Ц6з её ]ез дапоегз 4е |’епёгерг1зе: чие]4диез ипз 4ез ргш- 
с1раих гбои|а4еитз уоуа!1еп{ еп 11 ип Маро[6оп р1а60% ай’ип Уаз топ: 
Ц п’6{а\{ раз зеетеп+ 1е Пугедеиг 4е 1а 30с1646 ди ш191, Ц у ехегсац ип 
ропуо1г дезройдие, сотше |а тагспе 4ез свозез [’а безе: 1а огап4е та]ог1- 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
** Далее зачеркнуто несколько слов, из которых прочитывается «ороз! ош». 
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{6 4ез шешЪгез ауа\ еп |1 ппе {01 ауеие: р]аз1еигз запз соппайте зоп 
рго}еф 4е СопзИ а оп, уоша1епф {10% заст Нег роиг бфаЪИт 1а огше 4е соп- 
уегпешет& ди’ у ргорозегай» (рабез: 14, 16, 17, 25, 26, ес. ецс.}. Еп ех- 
розапф ауес севце 1трагИае 1ез Ч1уегз сагасаёгез 4е сез Воттез ро|Наиез, 
1а Сота 133101 зет е ауойт ргеззеп дие зоп епаи&е Непага 1еи 4е улае- 
шеп(: цие |а Наще Сопг сгимтеПе п’апга1& раз 1е 1011г 4е 1ез п\еггосег, 
4’6солцег 1еиг 46{епзе * п! шёше 4е сопзбацег 1’14еп1146 4ез регзоппез: её 
ци’ее зе Ъогпега11 & 1ез сопдатпег & тог еп гетр]асапф 1а БасВе де 1’ехб- 
сшеиг раг [а сог4ае 4и Бопггеачи (К). Г’асиуе зигуе!Шапсе 4оп+ ]е Сопуегпе- 
те е5ё оЪ1156 4’епочгег 1еигз соПёриез дапз 1ез зоЦбаЧез 5166 1еппез, ез( 
ип {6товпасе 4е ]епг ппрог{бапсе ро! дае, дез зутра Нез паНопа1ез ди! 
зе ргопопсеп{ {ои]оитз еп 1епг {ауейг, её 4и ргостёз ауес 1е фие] ]ез 146ез 
сопзиаИоппеПез 6т13ез аи рёг! 4е 1ептз }оигз, зе Чбу6]оррепь её зе ргора- 
2204 4апз 1ез Ч1уегзез гб21опз 4е пойте уаце Етрите. 


МОТЕ5** 


(1) «Га ргосёдиаге сгиюлпеЦе езё а&егиилбе раг 1ез 101х сбпбга]ез 4е |’Етриге: ша1з 
Цапз 1ез Ваиёз 961163 роНИдиез |а ргосбдите ог тайге пе роиуай раз &ге за заще. А се 
ее! У. М. Ппремае, аи потепё тёште 4е а сопуоса Йоп 4е сейе Сопг, а да1стё |1 ргез- 
сгге дез грез зарр\6тепфа1гез, 1п91зрепза [ез ротг аззигег [а гар! ЧИ 6 её [е зиссёз 4е сеце 
аНа!ге». Варрогё де |1а Наще Сопг сгиошейе А 5. М. Г. ’Етшрегеиг, еп 1826. 

(2) Соде рбпа|. Тоше ХУ, раве 363, рагазт. 1229. Го1х аппбез: 1646, 1726, 1734, 
1739. 1762. 

(3) «Га Сомг рг@ега 1е зесопд тшоуеп (4е убг Нет |ез э1юпаагез раг дез Сотта1зза1тгез 
аи Пеи 4е ргосв4ег а |’п\оггорайюте) раз соттоде уй |е пошЬге 4ез ргбуепиз». Варрог 
де |а Наше Солг сгиишеЦе & $. М. Г’ Ештрегепг, еп 1826. 
< (4) Соде рё6па|. Тоше ХУ, расе 362, 363, рагарт. 1228. [.01 аппёе 1722. Раз фаг@ оп 
бета сейе оБПрайоп зиг ]ез разеитгз Глийегепз, 4опф ]е сие п’адтей раз |а соп{ез- 
3101 аитсшате. Ада оп аи Соде 4ез Г.о1х, рас. 812, рагаот. 1228. ОпКазе 1832. 

(5) Ай6пёз: ВмепКой, МаЙиеи Моигамей-Арозо], Апамемись, Еигтапи, ЕаПеп- 
Беге, Утап1зКу, Еосвё, ес. ес, сеих д опё {еп{6 |е зша4е. 

Мотё5: ВощаюйЁ. РойЙуапой. 

(6) Га Совомще регдие, ропг Гате тат Баззе зиг 1юиё: (рас. 6) Г.’огаге пшузеётейх 
сё ип!уегзе] 4е ]а Везачгайоп (рас. 34). Г ’146е 4е рага1&ге аи Ба] 4е 1а Сотг ауес ип - 
3 а уепф. (раз. 25) де сгбег ипе аг1збосгайе Вбг64Цайге (раз. 42), 4е ргодиге ипе сопуте 
гбуо|а10оп запз сиегге еп Езраепе (раз.) 4’ехрогег де |’Епгоре 1юиз 1ез Воттез багЬ- 
1еп{5, з0из ргбеже 4е Гопдег 4ез ВбраБПдчез дапз ]ез ащтез рагИез ди топе. (ра. 35). 
ес. ас. 

(7) П&змеиг: МатБогоЧа. 


* Последние три слова написаны над словами, зачеркнутыми сплошной чертой, 
(К) Га Соиг сгиишеПе ргбЁбга |е зесоп4 тоуеп (пе раз Ицеггосег) раз соттоде. уч 1е 
пошрге 4ез ргёуепиз. Варрогё 4е |а Наще Соиг сгиатеПе а |’Етшр‹<етеиг», 1826. 

** Далее — 16 примечаний, не обозначенные цифрами во франпузском тексте «Раз- 

бора», но указанные в русском тексте. См. наст. изд., с. 75—82. 
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Езрзоп5: Эпегмо о4, 1е Сопце У, ВосЪшак. Се дегшег езё 46з1ютё дапз ]е Варрогё 
3‹ 1$ 1а да6пошшайоп 4’авепё 4и Сопие \/Ш. 

(8) С’езё Чапз 1ез сВагез 4и Т2аг У/азШ СБоч1зКу (соттепсетепе да 17° зеёс]е) 
Ча’оп \тоцуе рог 1а ргепм@ге {013 1е Ите а’Алуцосгае, ешргиш6 аих Ву2апИпз: ргеиуе 
ву: еше дие 17146е аЙасйёе & се {те п’@&ай раз 46уеоррёе 4апз ]е рауз. №ез У/есВаз 
(аззет без роруагез) 41 зе гбап1ззайет{ ]а1з рагёоиё еп Виз$е, 6а1ещ шсотрайез 
ауес 1е Вёо!те аБзо. Га с]осве аи У!есЪа} п’а сеззё 4е зе {Ёэ1ге ещеп@ге дчиа’еп 1540, 
& РзКой. Сез опсИоппагез 6аз раг ]е реафе зе 1фгоцуа1еп$ апз $01%ез ]ез уШез, ат 
Ча’а МозКой, ой Пз Гагеп зарргии6з раг шит! ОопзКоу. Гез Вёри6Иаиез 4е РэКоН 
её 4е Мо\согоЯ опё дпгё ргёз де 1х з16‹ез: сейе 4е УЛаКа ргёз 4е 1то13 з1@ес1ез. Га ри 
запсе, Па г1сБеззе, ]1е соттегсе, 1а рорШаИоп опё 41зраги ауес 1а НЪегё. Г ’ехргезз1оп 
рорШа1те: {е Стапа М№Мошеого4 езё поёге боихегип, аЙефе дие |’146е 4е ]а Зочуегатее 4и 
реир!е п’&ай раз 6тгапроёге аих Виззез. А |’6родие дез арапарез 1ез Воуаг4з разза1еп& & 
]еиг стё 4’ип Ргшсе & |’аште, аз! ие 1ез ся]уацейгз разза!еп& 4’ип ргорг16байге гопсег 
& | ’ащте. [ез Сгап@з Оисз де МозКоц, & 11тзаг 4е ]епгз ргбабсеззеигз 4е Кле\м е} 4е Зопз- 
да], опё сБегсЬё & сгбег 1а шопагсШе, чае раз фаг оп а сошоп@и ауес |’Ащосгайе её 
|’АБзоаИзше. 113 гесоппа13за1еп& пбапто!из 1е агой 4а реаре 4е сопсомгиг а 1а 162131а- 
Чоп. Еп 1547, |е Т2аг Деап, ]е фегиЫе, Н& атепде Вопогае еп р]асе раЪПдие 4е за соп- 
ЧоЦе раззбе, еп ргёзепсе 4ез Вергёзешаптз 4е 1а Майоп, её соштафа Гепрасетепе з0- 
1еппе] 4е {айге дог6пауапе го её дазИсе & сВасип. Тго1з апз раз баг П сопуодиа ппе 
аззетЬ]6е дез М№о4аез роиг ехашишег её сопйгшег ]е Соде 4ез 101х: (Зопдефи ) её ропг 
питофите дапз $016 ]е рауз 4ез дагуз, а ’1пзбаг 4е Момрого4. Раг 1а заце П абста ]а 
рорай оп А зоп отб, запз рг&еже, п! ласетепу. Ма1з с’@аЦ 1а бугапше её поп 1’Алфосга- 
Це. Зез саг4ез (Орг1сЬп 13) ауес ]епгз Ба]а1з её епгз 464ез 4е сЫепз, 6ёа1еп& 1ез 412тез 
11 4тез 4е зез уо1опёёз. №е Сегоб зе опдапё зиг 1а досёгше СЬг6Ыеппе Чи! п’адте 
еп 4’ИИшие 1с1 Баз, роза дез Ишйез аих 6сагёз а6зог4опп6ёз аи роцуо!г. Гез Еуёдиез, 
]1ез зпар]ез ргё тез, 1ез шо1шез г63136а1еп6 аа Пезройе запситате. П шди1з 1ез Ма ез 
де МозКои & и гесоппай ге ]е агой де тейте & тогё фи! Ц уочагац, запз гергбзещайоп 
де 1а рагё аи Сегрб. Ма1з ’Еуёаие З'РЫИрре зе 1еуа ропг 1а а&епзе ди запё шпосеп, 
её рёг!& еп ргобёезвапё соште 1’Оргис та её 1а дезбтасНоп де Мо\мвогой. Чп зпар!е шоше, 
аНесбапц |а ГоПе, запуа РэКоЙ 4е за Гагеиг еп 1570. Ге шёше Т2аг, еп 1567, сопуодиа 
ип Сопзе! Ма опа] (етзк&1а Эоита) сотроз6ё 4и Баиф Цегрё, дез Воуагаз, дез веп1з- 
Ботптпез 4е ]а ргепуёге её 4е 1а зесоп4е с1аззе, ди Байё Сотшегсе, 4ез тагсВап$ её 4ез 
Бопгоео1$ аи пошЬге 4е 339, её зоиши & 1епг ав ИЪёгайоп а Чиез Йоп: 3’П ЁаПай сопс- 
] те 1а ра1х, ой соп паег а сиегге сопёте 51213топа Во! 4е Ро!огпе. Ге Сопзе! Ма опа! 
46с14а диае 1а роззезз1оп 4е Ва 6а\ ш915репза ]е, ропг 1а зигефе её 1е соштегсе 4е 
Оограё, РзКой её М№омсого4. Аргёз а тогё 4е Уеап ТУ, еп 1584, 1е Сопзей 4ез Воуагаз 
сопуодиа Пит6Ч!а4етепе 1е Сопзе! МаЙопа!, ропг аззигег 1а 4тапди 6 ди рауз. 
Ригап 1е гёопе 4и Тзаг ТЬбводоге 1ез сцоуепз ргепа1еп& рагё аих аНатез де ГЕцав. 
Гез тетЬгез 4и Ваиё Сопзе! 4ез Воуаг@з, аи пошЬге 4е спа, гепда1еп& сошрёе ае 1епг 
сопдиЦе аи реире гбип! зиаг 1а р!асе раЪаие (Ге Расе Свои1зКу, Шиазте раг 1а а6- 
Ёепзе 4е РзКой). 

Еп 1598, аргёз ’ехИпсМоп 4е 1а Игпе У/айарте, 1е Сопзе! МаИопа| 2ё сопуодиб 
ройг 1’6есМоп 4иа Тгаг. Опите 1е Ваиё Сегоб её 1ез Воуагаз, ргёз де 5000 Обриёёз зе 
тгбиш те & МозКоц. е Ыеп але 1’е5рг!ё 6с1а1т6 де Содоцпой ргбрага\ а 1а Визе, Ви 
рага!узё раг }’аррагИ1оп аи {аих Ошиит, а сгёди!146 4е ]а рори1асе её 1а Ъаззе ]}а1оизе 
4е дче!диез Воуагаз. 


К 
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Ге Тлаг У’аззШ СБочтзКу ргёба зегтеп& аи Сопзе 4ез Воуагаз 1° Чи’ пе сопдат- 
пега!{ регзоппе & тогё, запз ]е }иретеп& ргба]ае, гбе] её ]6ра] дез Воуагаз; 2° да’ 
пе сопз4иега1$ ]ез Мепз 4е регзоппе; 3° дае зез лиретепфз зега!1епф Ъазёз зиг дез ргеи- 
уез 41гес{ез еф 6у14епцез, её аига1еп Пеи еп ргёзепсе 4ез &6то1шз. Оапз ]1е Сопзе! дез 
Воуагаз ]е Ргшсе Саше её КопгаКше, Ёагеп$ ]ез ргепегз & уоч]о1г розег дез ИшЦе: 
аи ропуог боцуегаш. Гез шуаз!опз дез Ро]опа!з её дез Зиё401$ етрёсвёгеть |’аЙег- 
11153зетеп\ де СБочтзКу. П № сии раг 1а очегте суПе. О’аШецгз П 64а топ заг 
]е 1тбпе ргёс1рИаттепе, 4’аргёз ]е усеи дез Воуаг4з её дез Ва ап; 4е МозКои, запз 
ауо1г 646 6] сотте Содоипой раг ]е Сопзе! Майопа|. Ое 1& ]е до\ще зиг за 161 Ищи 6, 
а! сопи\Биа & асс6]6гег за сь ще. Гогзда’П 6 дчезИоп 4’оНгт ]1а Сочгоппе & УМа4д13- 
]аз 4е Ро]оспе, ]ез Виззез а6с]агёгеп{ дие ]ез сВапоетепз её ааа 1опз аи Соде дез ]о1х. 
деуа1еп& 4ёрепаге ди бочуегаш, ди Сопзе] 4ез Воуаг4з её ди Сспзе! Ма опа. (7етз- 
Ка!а Эоита). С’6ай ргос]атег дче ]е сопсомгз 4е а уо]оп&6 МаНопа]е 64а ипе соп- 
911 0оп еззепиее 4е ]а софес Йоп 4ез 1о1х. Еп 1613, аргёз ]ез соттоИопз 16 чеигез 
её ]’ехри]13101* '4е ]’еппепу**, ]1е Сопзей МаЙопа] з’аззетЪ ]а сотше еп 1598, рог 
]`@есйоп и Тгаг. 

А |’ауёпетеп& 4ез Вотапо#$ оп гетагдие 4ез фтайз раз ргопопеёз 4е 1’огоашза- 
Ноп роНИчдче. 13 п’ауа1еп$ 4’аифтез 4го16з ам фгбпе, дие ]а уо]опё6 роршаге тап{ез- 
{6е раг 1е Сопзе! Майопа1. №6апф раз 13303 де Виг К, сотше ]ез гатШез Решс16гез ди! 
дезсепда1еп дез Рг!шсез арапарёз, 13 с64а1еп ропг ]’апс1еппеёё шёше & Беаисопр 4е 
{атЩез 4е ]1а по еззе, уй 4а’Пз Ига1еп& ]епг огоше 4’ип сецаш КоЪПа (Кобыла) 
бт отб де 1а Ргиаззе аи 148 Зе. Геиг аШапсе ауес 1а {атШе 64еце дез Тлагз, пе ]епг 
доппай де дез 4го!&з раге!]з & сеих 4ез рагепёз 4ез алтгез з1х 1еттез де Уеап ТУ. Е вап 
гедеуа ез еп рагИе 4е ]еиг &есИоп & ]а ]}а]очзе шифбаеПе 4ез {атШез Ривс1ёгез, 13 
4@геп& {а1ге за рагё & ’атзбосгайе 4дапз ]е гочуегпетепт ди рауз. Тоиз ]ез а6сгеёз ди 
рочуо!г ехёсий{ соттепсеп& раг сез 11043: «1ез Воуаг@$ от? атт@ 6 её 1е Тзаг а огдоппё». 
Гез аЙа1тез де 1а роПИдие ех46щеиге её 146 тетге: ]1а абс]ага оп 4е гиегге & ]1а Ро]оспе; 
| ассерба Йоп 4е 1а УШе 4’А2ой, ешеубе аих Тигсз её оНеме аи Тгаг раг 1ез СозаКз; 
]а рго1есИоп & ассогдег & ]а Реце Визфе сотите |1а Ро]обпе; |’нигодисИоп ди Соде 4е 
1649; ’аБоПИоп ди МезиисВезимо (№16гагсШе 4ез {ашШез) еф 4’аштез адчезЯопз 
боа]етеп& ппрогапбез Ёагепф зоишизез репдапё 1г01з гёбпез сопзбся 8 (М1сВе], А]ех!з, 
'Трбодоге) аих а6]16гайопз дез Вергёзещап{з Майопаих. Бе те зем] а’Ащосгаце, 
сопзегуё раг 1’1опогапсе 4е |’6родае, гогтай ипе 415з0опапсе ауес сез рип рез а’огате, 
её орроза! & Па у010п46 4е ]а Го1 ]е уоц]от а’ип ш1\!Аи, ауащареих аих соигИзапз, 
та!з ргёлад1<ае & |?1пцегёё сбпёга1. А |’аубпетепф ае Р1егге, Ц у ауаЦ очаге ]е роцуог 
ди Т2аг, епсоге деих &етепёз а’ог@ге: [° ]’аззет ]6е 4ез Вергёзепапёз зоиз 1е пош 4е 
Сопзе] МаНопа! оц СопсПе ро!Иаие, ди! апгай ра раг 1а зице деуешг ип убгЦцаЫе Раг- 
]етеп& Ма опа|, 31 |[?’оп ауай зопоб & гепаге зез гбип1опз рёг10914чез, ограп1зег за сопз- 
Нов ицегейге её а6_плг 1е сегфе 4е зез ага опз: 2°1е Цегрб, 1е] да’ ва а сейе 
бродче. Р1егге пе сопуодиа раз 1е Сопзе! Майопа|. АНесфап& 4е 469а1стег Гориц\оп 4е 
зоп реир/е, И 1’6сагба де зюще рагЫс1ра оп тит6д1ае дапз 3ез ргоргез аНа1гез. [| зе рго- 
Сата агЬИталгетепт® СВе! 4е 1’Е2]1зе, 4’аргёз 1ез ргшс!рез 4е 1а Вогте, а6гиз ]е 
рочуо1г ди Сегов, её рагу & 1е 41зсгваЦег дапз ’ориоп паИопа]е. [е Зуподе, @&аЪ1 
раг 11, #а& сопй6 & ]1а зигуеШапсе 4’ап {юпсИоппате иИЦате, зоиз 1а авпоттайоп Ы- 


* Слово вписано над зачеркнутым. 
** Далее зачеркнута одна строка. 
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гагге де: Ргосягеиг-о6пёга] Чи Тгёз баш Зуподе. Г.ез Ехёдиез 46рои6з 4е ]епг ри1з- 
запсе тога]е, зе {тапзогиаёгеп& еп соигИзапз. боиз Са бгше Т ]а 41зсопз146гайопт ам“ 
Вац® С]его6 у1шё аи рошё, де 1’Агсцеуёцие де Мо\согоЯ ТЬбводозе № сопдатиё А тог 
ромг ипе аЦегсайоп ауес ипе зепипеПе её |’о{Нсег шоп{апё а багде ам Ра|а!1з. Га с16- 
терсе Гирёма]е |1 ассогда ]а ме, ]е рг!уа 4е за 91116 засегдо$ае, её ]е г@6раа сотте 
знир!е шсте д4апз ип Сопцуепь зиг ]ез Бог@з 4е ]а тег В1апсВе, ой 1 1% сага6 а уие раг 
ипе Гогсе агтёе. Г. ’Етрегеиг Рац Т ппабша 9’ассот4ег дез 4а6согайопз аи Цегрое. Г’ог- 
сап1зайоп СоП6рла]е, вбаЪШе раг Р1егге [ её зарргиаее раг зез зиссеззеигз, пе роиуац раз 
сотЫег ]е ух!4е Чи! зе #14 зепИг апз 1а СопзаИоп де 1’Е фа. Ге Э6паё аплреацц, ]е Соп- 
зе зесгек, ]1е СаБтеф, 1е СопзеЙ а’Ефав, 1е СошИб 4ез тии тез, зе 41зрибегеь {юг а 
{юг ]е роиуот, та1з (юйз рПа!епё зомз |’шЙиепсе ш@1у1а9чеПе 4ез {ауог1з: МепсЬЖКойН, 
Втоп, Вохоитомзку, ОтоЙ, Рофешкт, ОБоПаптой, Ко\ва1330Й, АгаКсВее{ её алитез. 
\Усгз а Йп ди гбопе 4е Рлегте Т, П ех1$ай 96]а дейх рагиз: 1е ргепиег 41106 раг 1е Ргшсе 
Мепсь Кой, 1е ас 4е Но]зешт её 1’АтЪаззадеиг ае Но]${ет В]аземЦ, @баЦ еп {ауейг 
де Сатегше Т, её зе сотрозай 4ез о{Яс1егз её 4ез обпбгаих 6тапрегз её ди Зуподе: 1е 
бесоп@ еп {ауеиг 4и Сгапа ПОис Р1егге А]екзаемисв сошрйай 4апз зез гапоз ]ез Ргисез 
С тез, Оо]еоточкуз, КомгакКше, Верпше, ]ез Аргахтез, ГороисЬ тез, Со]омшез, 
Маг Кез её аштез. Се дегшег рагИ зе зиБ!у1за 6 еп деих {тасЧопз: 1ез ипз уоц]а1ет 
г&аЪИг |’апс1леппе огоап1зайоп 4е ]а Визе её ]ез алцгез уоц]а1еп® ПтИег ]е рочуот 
зоиуегаш, аи шоуеп дез Еа{з её ди 56паф, еп зе гарргосВап® @е 1а Сопзи а Иоп 4е 1а 
биёде. Еп 1730, & 1а шогё де Р1егге П, 1е Сопзе] Зиргёте её Зесгеф, сотарозё 4е Вий 
тетьгез, агг&а а ]а ргездие ипаппийё 9 ’оНг 1е 4гбпе & ]1а ПисВеззе 4е Соиап4е, Аппе 
[мапо\па, а дез сопа!10пз$ ди! ШиЙаеп ]е роиуо!т Зопуегат. Ге Сопзе] сопсив 17146е 
де Ъа]апсег ]е рочуот Пиарёга|, раг |’пНиаепсе 4’апе аг1збосгайе ВбгбаЦалге. [ез уо- 
{апз еп Гауеиг 4е ]а гези1сИоп да роиуог Ёагепи: 1ез Ргшсез Са тез, Отит М1еВа1- 
]омИсь, её ]1е Магёсва! М1све] М!сва!омисВ; ]ез Ргшсез Оо]еогочКуз, ВазПе Гоикисв, 
ВазПе УЛадшитомиИсь, М1сЬе! УЛадшитомисЬ её А!ех!1з Сгиоогемисв. Ге 56па%$, 1ез а1- 
опЦатез 4е |1’Е трите её 1е Ваиё Сегоб, сопзепигеп+ & 1’6есйоп а’Аппе аих сопа! 101$ 51- 
уап(ез: 1° аи’еПе сопуегпегай 4’аргёз ]ез аггёф6з 4и Сопзе! Зиргёте; 2° аа’е!е пе рочг- 
га! п! абс]агег а сиегге, п! соп]ате ]а райх запз зоп ауеи: 3° ач’еШе п’ппрозегай раз е]- 
1е-тёте 4е попуеаих 111рб{з, её ци’еПе пе 41з1Ъиегай раз ]ез Ваз епр]о13 ае 1’Ешриге; 
4° да’еПе пе риштай аисип поЫе, запз ртеиуез 6у14етцез 4е зоп сгипе; 5° 4и’еПе пе соп- 
зачегаЦ раз 1ез Мепз де регзоппе; 6° и’еПе пе 41зрозегай раз 4ез ргорг!616з 4е ГЕ4ав, 
е; ди’еПе п’еп {етай раз 4оп; 7° аа’ее пе сопёгасега раз 4е шапасе её пе абзрпегай 
раз 4е зиссеззеиг, запз ]е сопзещетепе 4и Сопзе! Зиргёте; 8° ди’еЙе п’еттепегай раз 
ауес еПе еп Визз!е зоп {ауог! В1топ. Ргбуепие 4е сез сопа1Иопз 1а ОисБеззе Аппе ассер- 
{а Го {ге ам тдге, её з1опа [’ас4е сощепап\ ]ез соп9 1013, ауес |’ицепИоп 4е 1ез епйета- 
ге. Репдапф се 1етрз 1ез пеш Ьтез ди Сопзей Зартёте 46с]агёгеп& ди’1$ сопуодиега1епа 1ез 
Е4авз де 1’Етшрие, аЙйп 94’шбодште ипе шеШеиге огсап1за Йоп апз ]е сочуегпетеп 4и 
рауз. Бе Рипсее шим М1еваомись СаЦилпе, епёта & сеё е {её еп соггезроп4дапсе ауес 
1э СопзеШег а’Е {ай Ег\, ЧшШ ауа! 1опр4етрз з6]оигп6 еп биёде раг огаге 4е Руегте Т, 
роиг 641ег Готратзайоп Йпапс1@ге} 4и рауз. А Гагтубе а4’Аппе & МозКоч, оп рг&а 
5е: теп{ а 1’Ппрёгасе её & 1а Рае. Га сопсерИоп Ваг@1е ди СопзеЙ Зиргёте 6своча 
раг Па 4гаВ1зоп 4е чие]диез 41опЦа!тез её Па }а]1озче 4е 1а реше поЫеззе. Г’Гарёгай“еве 
пе уоц]апф раз с64ег ипе рагИе 4е зоп роцуойт аих 91епЦа!тез паЙопаих, ]е гетИ 40 
еп ег аи Соиап4а!з В!гоп, ди’еПе ауа1% атепё еп зесгеё ауес еПе. Гез Ргшсез Са! 21тез 
игеп{ епуоу@ёз еп 516 ше, ой 1$ оссирёгепь 4ез етр1013 ]азчи’а 1епг шогё. Без Ри!псез 
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Ро]2огочКуз раззёгеп{ 4апз 1е соигап{ де пе{ аппёбез ‚’4го13 {101$ раг ез та1п$ 4ез и!Бипаих, 
её зи геп{ {01$ сопдатпа 013 сарЦа]ез: еих, ]епгз {етптез, ]епгз еп{апёз, 1еигз рагеп(з 
{игеп$ ехИёз, а6роиёз 4е ег {огбапе, рмуёз 4е 1а ИЪег6. Епйп 1ез Ргшсез ВазИе 
ГоцкИсЬ её Зегое СиогемисЬ Ёагеп{ д6сарЦ6з: 1е Ргшсе Деап АекзаемисВ {и гоиб 
& М№оурого4, еп 1739. — Г, ’ащосгайе [$ аззигёе раг ]ез шезигез зшуап{ез: оп фогта ип В6- 
сппепф 4е Сауаеме (Сагде & СБеуа!) её ип Вбо1теп 4’и{ащеме (1зта1]омзКу). Се 
дегп1ег ей рог о{Йсегз дез &тапоегз, ой дез Глуошепз а сейе ёродие ВозШез аих Виз- 
3ез: 1ез {а$Пз цмепё оег{з еп садеам раг ]е Во! 4е Ргиззе. Оп раЪШа ип ОчКазе ди! 
аззпи Па ]ез ргорг1646з Вет6 д а1тез (УУофс та) аих феггез доппбез раг]е соцуегпетети А 
{егте (рошези6) 4оп& Ъеаисоир ауа1еп$ разз6 еп В6гЦасе, её ауа1епё 616 9156 г1Ъиёз еп 40%. 
Га шИе соп4те |’ау14е её запоташе {ауог!, деу11% {афа]е аих регзоппарез зи!Уап&з: 

1°. Ге Мпцате ди Са шеф её Сгапа Уепеиг Агети Ретошисй ТойпзкКу, заЪ ]а 
фогбиге; оп |1 сомра 1а 1апоие, руз 1е Бгаз агой, ри1з 1а 1ще. ба {огблпе №6 соп- 
Изсибе. 

2°. Т.е СопзеШег шИше Апагё Нтоизспо}|, её |’ТГфепдап& 4е]а Сомг Руегте Еторете 
Гогепф 46сари6з. 

3°. Ге Збпацеиг Сошфе Р4аюп Моиззте-РоисйЕте, её 1а ]1апрае сопрёе её 1 ехП&6 
еп Эфёме. 

4°. Ге Сёпёга1-ГП\епдап% 4е ]’агшёе ботопой, её 1е Зест&ате ди Саше Ее ег, 
зи 1гепё 1е зиррИсе да Кпоцф, её {игет{ сопдатпё6з аих {гауаих 4е [огсе еп З1ётме ропг 
]а уе. 

5°. Ге Зесгцате боида, ропг ауойг фтад и! дез оцугасез В15фог14чез а |’изасе де УМоЙтз- 
Ку, 126 306 её ехПё аи Кашсева&Ка. 

боиз ]е гёопе 4е 1’Парёгайсе Са\Вегше 11, МоуЖоЁ (901% 1е пеуеи а 646 шештьге 
де 1а 5061646 оссаЦе) зе 1гоиуац а Па {ее 4’ипе $06166 потфгеизе, {огтёе А МозКои. 
П сопатФиа ри1ззаштет & 1а 91\аз1оп дез |апуёгез, аи а6уе]орретеп{ дез 1Ч6ез де ]а 
ПЪегц6 16ра]е, её аи гбуе дез 6и4ез Ш зюог1аиез. П В 1опо4етрз а&4епи дапз |ез сасВойз 
де ЗМ аззеБоиго, её ]ао6 зоиз рг&ехце 4е сгиие @’Ъ6тёзе. Без со!ёриез [атеп® 491зрегзб. 
`е1 роигзи1у13. Кшадшше, ауап& 6попсё дие]|4иез у@г 6$ ВагЧ1ез дапз за {гарба1е де \Уа4 те 
{а богбаг6 дапз 1а СБапсеЦеме зест@е. Ва@1зсВе!{, ропг ауо!г рго{ёез&е соште |’езс]ауасе 
4ез раузапз её ’ащосгайе, 4апз ип очугаре з0из |е {те 4е Уоуаре а Мозкои, за 1е 
шёше з0г&. ез Обёри{ёз де фоще 1а Виззе сопуодибз раг !’ГПирёга&г1се СаТегше 11, еп 
1767, аи пошрте 4е 565, ропг |1а сотроз! оп 4’ап почуеаи Соде 4е 1о1х, [агепф гепуоуёз 
дапз ]ептз {оуегз аи рой 4е с1па п1о1з, 1огзаце дие]чиез ипз 4’епёге еих, пе зе зоис1ап% 
раз де Байг зиг ]е зае, ша1ачёгет ди’ {аПай розег дез ИтИез аи ропуо!т зоиуега, 
её ассотдег 4ез дтоЦз с1УП$ аих раузапз гёдийз еп езс]ауаре. Рау] Т, ап Сгапа Оис, 
рг1& раг6 & ипе аззослайоп зестёе, 4опё& зоп рдочуегпеиг 1е Соп4е М®Ёа Гуапом ИсЬ 
Рапше, её Уоп-У/езеп, |е огапд-опс]е 4е се фи! 16 шештге 4е ]а $0с1646 оссаЦе, вает 
1ез Вёом|ацеигз. Сейе аззослаЙоп ауаЦ ромг Би 4е ИПшИЦег ]е роиуог Зопуегаш, аи 
тоуеп 9’ип 56паф её дез Еёа{3, огоап1з6з & |’ шаг де 1а Соп{ийоп 5и@до1зе. Га поцуе- 
Пе сопзибиИоп &ац 496]аА г6еёбе, её запсИоппёе раг |’ Вёг ег 4е а соигоппе. Ма1$ ]е 
Сопце Рапше {44 ехИЕ6, её ]е рго]еф шапача рагсе ди’ герозай заг ип Ришсе шсараЫе. 

Еп 1804, 1е Соп\е Ма Рехтомиеь Рапше, пеуеи ди ргёс@4епф, её |е Сот4е Ра\й- 
]еп гепоиуе геи 1е шёше рго)её. Эи пошЪге 4ез азз0с165 сеих <4и!> еигеп® роиг риф 
е сВапоетепт& ди зоцуегаш Ёатеп& гёсотрепз6з: сеих Чи! епгепф еп уце а заб 6 4ез 
оз Иопз {атеп& 6сагёёз а ]дфата1з. 
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Ай соттепсетет 4и гёрпе 4е |’Етрегеог А]ехапаге ]е З6паф 4апз ип Варрогё о{- 
Пс1е] зе р1агтай ди’еп Визе 1ез {гипаих, с6да1еп® фои]опйгз ]е раз аих ш1У19из. Ге 
Сопце \Уа!6 еп РомБоЁ раг!а ап Сопзе! а’Ефа еп {ауепг 4а шо4де СопзИ а оппе]: та!3 
за уо1х и сочуеше раг ипе та]ог 6, сотрозбе 4ез рагИзапз де ’аЪзоИзше. Ге Зесгб- 
фате 4’Е\фаё брёгапзКу 2 ехП6 ропг ауойт ргб6зепёё & |’Етрегеог дез р]апз, {епдапз 
& 1а збрагайоп 4ез рочуо!тз: а@1с1а1те её ехбсм{; её & ’пигодисйоп отадчеПе ди сопуег- 
петеп& Вергезещцай{. П ргороза! даате Наишез Сомгз ла 1с1айтез: & РеегзБолтв, 
МозКой, К1ем её Кагап; её ип З6паё адт!п13 га { сотрозё 4ез а6риёз 611$ рагш1 &01- 
{4ез 1ез с]аззез роззёЧапф |а ]013запсе 4ез агойз с1УП&. 

Карп1з3{1е а а@еп@и дапз зез 6сгИз 1ез дгойз дез реёз-Влзз1епз, её & а6бр]огё 1епг 
аззегу1ззетеп$. За репзбе зе А1юеа рагисаИёгетеп уегз Гогоап1зайоп а роцуо1г 
ид 1с1а1те. Оег]ламше а гёатеё 1а 1Ъег46: П а Ц дие |е зсер\те де ’ащосга{е 64а 4е {ег: 
Па М тё сопие 1а стайце, 1ез сВа1пез, 1е доцо, 1а НаИеме, |’езс]ауасе, |’1опогапсез 
Па 6сг бра]етеп& заг [’огоап1зайоп ад 1с1ате, дм’ уощай {опдег заг ГагЬИгасе, еп 
зе гарросВап% 4е 1’146е ди рагу. Ам З6паф, диап4 а чиезНоп 4е гепаге ]а |1Ъег6 аих Ре- 
] й4з-Ваззепз 16 ас бе, её Чи’оп агоатеша сопёте еих 4е ]а ргезстроп, Оег]амше ай: 
П в’уа ро! 4е ргезсг1рИоп 1отзди’ з’ас де 1а ПЪегёб де поз сотра10%ез. 

] заЦ 4е 18 дие фюиз 1ез Вотштез 413263 оп Уй её зепи Гппре{есйоп 4е ’огаге 
@аЪ 1: её чае дапз $03 ]ез 4етрз 13 зе зо е{огсёз 4’айештаге оцуегетепь оц еп зесге, 
]е Баё ие 3’е3ё ргорозб 1а $06166 оссиЦе. 

(9). Сатрартез 4е 1813, 1814 её 1845. Аргёз 1а сатрасте 4е 1812, 1ез Ро]опа1з аппе- 
хёз а ГЕтр!те гесагепф 4ез агойз, г6Ёлз6з аих Виззез зоцз рг&ехйе ди’Пз п’&а1еп% раз 
шогз ропг еп }олыг. Га Ро]орте {и гбаЪЦе зопз 1а доц ]е абпоттайоп де Воуамше еп 
Епгоре, её 4е Тгхагзё\о аззпи 6 аих Еёаёз поштаох де Кагап её 4’АзтаКВап ротг ]ез 
Киззез. Г’агибе ро]опа1зе #4 сгбе, 1ез р]асез {огёез гбрагбез, 1ез сВаизз6ез сопзгаЙез, 
|ез сапаих сгемзёз, 1ез УШез геЪАМез её етфеШез, ]ез Нпапсез аПтепёбез, 1ез 46зазётгез 
де 1а раегге еМасёз апх {га1з 4е 1а Визе. Гез Ргоу1шсез осс1Четаез 4е 1’Е тре Ёагеп% 
301113ез а ип гёрпте рагисаЦег, доп\ ]е сепите 64а & У’агзоме. Гез соцуегпепгз её апётгез 
азепёз Гагеп{ гештр]асёз дапз сез Ргоушсез раг 4ез Ро]опа!з, 4! пе роззёда1еп& п1 1ез 
сга@ез, п! 1ез соп@!!0опз гед1зез ропг сез етр1015. Оп огеашза 1е Согрз де Г иаше, 
сотрозё дез Ро]опа1з геЙйгё6з 4е |’агтёе Виззе, её гесгий&6 раг 1ез ш1оёпез. Се Согрз ауай 
4ез сом]еитз рагисиПёгез, зе 1гоцуа{ еп адевогз 4е |’огоап1за Йоп 4е Гагтбе Виззе, её 
3'а4т1115тай 4е У/агзоме. Сез шезигез зет еп ш914иег дае ГЕтрегеиг А]ехапаге, 
ауай еЦесйуетеп\ ]е рго]еф 4е гбипиг ]ез Ргоушсез осс14еша1ез де ’Етраге аа Воуам- 
ше 4е Ро]орпе; сотше П ауай ргёсёдеттеп гбип1 1е Сопуегпешет 4е У/’Боптё, ай 
Стапа Оосьё 4е Е1щапде. Г, `аззегиоп Чез Ро|опа1з дапз 1епг Мап{езе 4е 1830, п’езё аопс 
раз 4бпабе 4е {опдетеп%. 

Гез Сопртёз: У1еппе, А!х-|а-СвареПе, Тгоррац, Гефась, Убгопе, ес. ес. 

(10). Еп 1812, 1’Е трегеог Аехапаге, 104 еп абгофапи ]а соппа1ззапсе 4е зез 4еззетз 
А зез зи]еёз, 1е3 сопНай & Мадаше 4е 51аё1: «Те п’а{ раз ри доппег епсог<е> де Сопз и \л- 
Чоп а 1а Виззе».— Уобте Ма]езёё еПе-шёте езё ]1а шеШеиге 4ез СопзИ а 1013.— «Се 
п ’ез Чи’ип асс14еп Вепгеих». & (01х аппбез 4’ех!). Ауеи уо]ощайте дие 1е зогё ае 40и8 
ип реире, пе 4ой раз дбрепаге да Боп уощо1г а’ап ёте Богпб её раззасег. 

(11). Гез ВбуоаИопз ди Ра]а1з, 90пё пойте №1340те езё гешрНе дершз 1’6родае 4е 
Р1егге 1, з0пё сиг1еизез зоиз феаисоир 4е гаррогёз, ша!з аННсеатез рог 1ез Виззез. 

Г. Еп 1725, 1е Ришсе МепсЬ Кой, & 1а 18е 9’апе сотрасше 4е ]а сагде, ефопсе 
]е5 рогез да Сопзе| авИЪ6гай{, её етр]оуе 1а у1]епсе ром: {Ёайте ргос]атег зоп апоеппе 
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тпа1(геззе Са6гше Т. Раегге ПП зиссёда 16ха|етлеп& аи 1тбпе. боиз зоп геспе |ез Рг!псез 
Ро]согочКуз са щепь МепсЬ Кой, её ]е 10п% ехЦег еп Эфёше. боп Питепзе !огбипе е3 
сопНзаи6бе. 

11°. Г ’аубпетепц 4е |’Пирёгайсе Аппе, езё 46сгй дапз |1а Мое 8. 

ПТР. Репдап\ а ш1тогИ6 4е зоп рейё #1: Уеап (1740) 1а суие ди В6оепф Влгоп, ди 
ауа\ ЧПар!96 4ез пИШопз, ехИ6 ргёз де 20 шШе Виззез, епуоуб а 1’6сва{аи4 ]ез раз 
Шазгез сЦоуепз, № саизбе поп раг [’асИоп 4ез ]о1х её 4ез и1Бапаих, оп раг 1’'1412та- 
Яоп пайопа[е, та1з раг ипе аиегеПе 4е тёпасе етте 1ез АПетап4з, фи! 91зроза1еп{ & 
себе броаче Чи зогё 4е 1а Визе. Миплсь её Мапзеш, & 1а {4е 4’ипе сошрасше 4е ]а 
саге, зе геп4епё пиЦаттепе & |1а детеиге ди Вбоепе, |е загргеппеп& аи | ауес за 
{етште, |е 1гапз{ёгеп& ай согрз-4е саг4де, её 4е 18 & 1а ощегеззе 4е ЗЫ ззефопге. Реи 
ауап& сеё бубпетепв ]е З6паё, 4апз 1а уце 4е ргоиуег за гесоппа1$запсе аи бугап, ауац 
зирр!16 её оЩепи ди’ ассерё8 ип \таЦетепт аппие] 4е 500.000 ВоцЫез, атз! дие ]е 
ине 4’АЦеззе сотше р|$ сопуепаЫе & 1а 4116 да Вбоеп& 4е ’Етрите. А Зе & ззефопге 
| Пи аоб, её запз 6оаг4 & за Чиа 6 4е Рис де Соиап4е, аброиШ6 4е зез гапоз, 4е зез 
Аёсогайопз$, 4е за огбипе её ехИ6 еп 5фбше. 

ГУ°. Оцечиез п1013 раз баг4 (1744) ]1е шёдесшт Гезюок, а [’шзИсайоп 4е 1’АшЪаз- 
задеиг 4е Егапсе, |е Магциз де 1а Сьбаге, расе ЕПзаБе \ Реёго\упа зиг ]е 4гбпе 4е 
Визз1е. боп ргшора| абеп& д4апз себе аНате В ]е шагсВапа Стапуеш, 4и1 аргёз ипе 
Бапачегоцце {гаи иеизе 5’64ай епгб16 соштае з0]4аё 4апз ]е гёопиаеп& РгбвофгадепзКу. 
ПП етЬаисВе 4оч2е з014а{з рагш1 зез сатага4ез, её Б1епб% ]епг пошфге з’66уе А цтеще. 
ЕЦзаев шеф ]е согдоп 4е 1’огаге 4е 5" СаТегше, зе р1асе еп ‘та1пеаи ауес У/огопхой 
её ГезоК зиг 1е шагсве-р1ед 4е Чегглёге, её зе гоп пибаттет{ А |1а СвапсеПеме 4 гб- 
о1тепё Ргбофгадепзку. ЕПе 1аЦ аггёег ]ез пл1п19тез, зе фтапзроге аи Ра|а13, з’етраге 
де ]а Вбреме Аппе её 4е зоп ефап&, рогбап& ]е те 4’Е трегеиг, |ез еегте дапз ]а №юг- 
{егеззе 4е Ва, ршз 1ез фтапег& А Эипашипа. Ое се дегиег Печ 10още ]1а {ашШе 4е 
Вгаипсь уе #1 ге]6оибе раг |а зиЦе А Ваппепфоиге (Сопуегпетепь 4е В6хап). Еп 
1745, 1е Рипсе Ашош‹е» Ойев 4е Вгаипсь\ею, за 1етше её зез Нез агеп& ехП6з а 
Но|порог: её ]е с1-4еуап$ Етшрегеиг де Визуе ешегитб 4апз ]а Фогбегеззе 4е ЗН ззе]- 
роге. Мишсь, Озбегтапи, Ге\меп\о!4 Ёагепё 063 её сопдатпёз & шогё роиг 4ез сгипез 
таршта1гез. Оп ]епг ассогда ]а ме, та1з 13 агепё ех 63 еп Э16ме, ой |ез 4еих дегшегз 
шопгигеп. Мип1еЬ 2 гарре]6 аргёз 20 аппбез 4’ех! раг | ’Етрегеиг Р1егге ПТ. Га сот- 
рарт1е Чи гёритепт& Ргбоьга]епзку, 4оп& ЕЙзаъе\ з’6а1 зегу1е роиг шотщцег зиг ]е 4гбпе, 
геси( ]а 4епопитайоп 4е Сотрасше ди Согрз, (Меь-сотрасше). Топз ]ез з0]Ча{з 4е сейе 
сотрате гесигепф рог гбсотреп:е 4е ег 2е дез 91р]бтез ае поеззе $гапзи1131[е 
аих Аезсеп4дап{$. . 

\У°. Еп 1672, 1’Пирёгайилсе Са\ёгше Г зощеуе ]а саг4е, {огсе зоп таг! 4’а 6 Ч1ачег 
её По раг ]1е ГТайте 6 тапфег. 

УГ. 5013$ зоп гёрпе, МгомИсв, 4еще 4е ргос]атег ]е ]621Ите Етрегеиг Уеап УТ, 

`961епи А Эс Ы@ ззе]Ъоиго: та1з 1ез о{Ис1егз ргброзёз & за саг4е [’аззазятет{, еп уеги 
4’ипе шэтисИоп ргба]ае 4оппёбе а сеё 6сага. 

УП?. Еп 1801, 1’Етрегелг Раш Т, езё руб ди 1гбпе еф 4е ]а уе раг ипе Бапае 4е 
сопзрагацеигз, & |а &6е 4ез дие]3 зе {гоцуе зоп #13 А]ехапаге.— Р1егте [ раззе ротг 16- 
1$ абеиг. Ма!з ой $016 Ч4опс 1ез ]01х?... 

(12) Гез 146ез, 1ез ор!п1опз, 1ез гёуез 4ез Ч6епиз Ёагепф {гап3{огиб6з еп {а з. П за- 
Нза 4’ипе репзбе 6т15е раг Ватаг@, гбуодибе ]е 1епдета1т еф оцЬ бе репдап 10 апз, 
рочиг & те соп4атпё сотше рог ип шеиште. 
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(13) Ге Исте: (разе 6.) ВаЫсоп: расе 43. Аззе2 ртап4: расе 49. 1а г{атШе п’езё раз 
ипе ашоиШе: расе 44. 
(14) Егастепт& 4’ип Роёше 4е ВуПей, зоиз ]е {те 4е: Сошеззоп 4е МаЙ\матКа. 
Известно мне: погибель ждет 
Того, кто первый восстает 
На утеснителей Народа.— 
Судьба меня уж обрекла. 
Но где, скажи, когда была 
Без жертв искуплена свобода? 
Погибну я за край родной, — 
Я это чувствую, я знаю... 
И радостно... 
Свой жребий я благословляю. 


(15) Зегсе Мочгау1е -Ароз0] ргеззешай за Нп. П сошроза 1ез уегз з\уапз еп 
ацбошпе Раппбе 1824. 


Те раззега! зиг сейе фегте, 
Тои]оигз гёуеиг её зо|Цайте, 
бапз Чие регзоппе т’а& соппи 
Се п’езф Чи’аи Бои 4е та саггеёге 
Оце раг ип отапа {гай 4е ]ипуеге 
Оп уегга се ди’оп а регаи. 


(16) «Га Сомг ргёЁёга ]е деги1ег тоуеп (пе раз ицеггосег) раз соштоде у@ 1е пошЬге 
дез ргёуепиз». Варрогё 4е 1а Наще Соиг сгиишеПе & ’Етрегетг, еп 1826. 


ВЕУП1ЕМ ОЕ ТНЕ ВЕРОВТ, 
РВЕЗЕМТЕО ТО ТНЕ ЕМРЕВОВ ОЕ ВОЗЗТА, 
ВУ ТНЕ РВТУУ СОММТ$$ТОМ, 1\ 1826 


Тье ргёуу Соши1$$10п, езза 1зВе@ ш 5% РеегзЬиго, аЙег $Ве еуеп{з 
оЁ {Те 26/14 ПесетЪег 1825, Ваз риЪ11зЪе4 а Верогё, \уВ1сВ соша11$ а Бит- 
тагу оЁ {Ве по{10п$, соПес4ей оп ассоипф оЁ {Ъе Зесгеф Зослефу ап4 {Па о! 
{Ве ипЦе@ Зс]ауоп1аптз. ТЬ1з \гИИпе Ваз ргоуед еНесфаа|: {Возе ада1т$1 
\вош 1 \аз Ч1тесфе, Вауе Ъееп ри {0 деа{\, ог зеп% {0 ехЦе. Ви Фе саизе 
оЁ Тга®, едааПу ппрогаюф {ог а] шеп апд аб а] ищтез, гефи1гез о{ из $0 
апз\ег зоше ассиза 013, Бгоао В {ог\уага ш 111$ рашрВ]еф, пом а 613{0г1са1 
Досатепф (а). 

Тьгее ргшпс!ра1 саизез Вауе пЙиепсе@ 4№е ]аБоигз оЁ {Ве Сотиа15310п, 
пору апд то Ще 91110епсе ап4 27еа1 1 Ваз 41зр1ауе ш регогиитс Ве’ 
ппрогбапё (азК 1шбгаз{е4 60 {$ саге. Тке Йгз% детуез гот {Ве мапф о? ргт- 
с1р1ез, (Ве деНаепсу о{ {Те а@1слагу !огтз, ап@ 1Ъе у1с10изпез$ оЁ {Ъе 1е213- 
]аноп (Ъ). Тье т41с4е4, тозё о? мВош Вад Ъееп регзопаПу и{еггосацед Бу 
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Фе Ештрегог, \еге деаше4 1п зесгеё сопНпетею&, ЁЙгз ш 1Ъе Пиреша] ра- 
]асе, ап аНег\уаг4з ш Фе дипгеоптз оЁ {Те 5% РефегзБойго”з {0тг4тгезз. ТВеу 
соц! п0% ге]у оп {Те аз313бапсе о{ а соипзе], пог проп {Ве ргоёесйуе югтз 
оЁа ]еса] ргосее4 1х, !ог {Ве дезате оЁ{ {Возе {1123 Уаз атопоз{ {Ве геазопз 
о{ \Ветг сариуцу: Биф 1Веу гедите4 фгапди Шу ш ог4ег $0 сотЪше {тег 
апз\’егз, ап4 а] зогё оЁ{ шеапз \уеге ешр]оуе4 {0 41з$агЬ {Вет. Аф шп 
{Ве 4оогз о{Ё {Те дипоеоп за44еп[у орепед: а уе!| \маз \Што\уп проп Фе Веаа 
оЁ {Те рг1зопег: Ве маз сопдисе шлщце]у 1гоцоВ {Бе согг14огз, соигё-уагаз 
ап раззасез о{ {Ве {0т4гезз. Аз зооп аз {1е уе] \маз риПе4 оЁ Ве юппа В т- 
3е1{ ап 14956 а соппе!]-ВаП, Бе!оге {Ъе зесгеё Сотт1зз1оппетз. ТВе ]азё ргоро- 
зе4 ачез 01$ ироп Ше ог 4еа{В: гедлите4 ппте1афе ап4 ргес1зе апзмегз: 
ргопл1зе4 1ш {Ве Зоуеге!от’з паше {ого1уепезз 10 {Ве 51шсеге: гереПе4 {Ве уз- 
иНсанопз ип4ег ргефепсе {Ва{ \Веу \оч14 Бе ад! ЩЦеа ]ацег БеЁоте Ше №12 
стипта! Сопгб: шуешце4 {а15е еу14епсез: зоте Иштез геЁазе  {Ъе сопгот4а- 
И оп, ап4 оЦеп, Баге4 а\уау Бу Вет 2еа|, изе4 {0 {Вгеа4еп ап шуе]е, 
11 ог4ег $0 игое ауо\а1$ ап4 4ероз10опз. 'ТВе рг1зопег$ \Во регз1з{е4 11 Кеер- 
шо зПепсе, е{Вег {Вгоио| 1епогапсе о{ {Ве {ас{4$ ироп \ШеВ {Веу меге ш- 
{еггосаце4, ог Гог {еаг о{ ехроз1шо {Ве 1ппосеп&, \уеге 1еа4 ЪБасК 10 Фе 4ип- 
оеоптз, р1апое4 по ЧагКпезз, дертуе4 о{ !оо4, Бочп4 пир т сВа1аз. А рБу- 
$1с1ап саше {0 з{аце {Ве 4естее о{ рвуз1са1 зи Нет1поз, {Веу \еге уеё сарае 
о епдиг1по. А рг1е3& саше {0 1гочЫе {Вет сопзсепсе, ап4 оБа1т Ве! соп- 
[езз10п, 11 ог4ег %0 геуеа1 {. Зоше оЁ {Ве ризопегз Ёе] 1140 а збаце оЁ тепба] 
а1епа оп: (\о — 41е4 ш \Ше дипоеопз а{ {Те рыше о{ {Ве!г асе (с). п 11$ 
\ау Ше ауо\а[$ оп \ВсВ Ще 1п4иез 13 отоипае4, Бауе по& аП Ъееп уо]ап- 
{агу: аз {Ве Сотт15$100 аЁгтз ш Из Верот% (р. 2). Зоше оЁ{ {Веш, ргошр- 
{ед Бу сотрща оп меге та4е оп ассопп& оЁ {Ве ргош1зе4 Гого1уепезз: о{Ветз, 
шзраге4 Бу {Ве м1зВ оЁ зегуше 4Ве Сопз {а опа| сапзе, \еге теге]у {е1оте4 
‚аскпо\е4 сетет{з, ог шеапз {40 ауегё {Ве гезропз1р Шу {Па {тежепеа 
тапу, Бу дга\ тс Ц проп опе ога Ёе\ шетЪегз: аё [аз {Ве {га , сопйтт1е 
Рас4з (Ваф ехсее а ЪеПе{; зегуе ошу 10 зВо\ {Ве {топ Ые ап4 азЦа оп ип- 
4ег мЬ1св {ег аи{Шогз 1аБопге4. ТЬе дероз 1опз оЁ {Ще 1191<1е4 аге Ъу 
{Ве заше геазопз уаспе, шсоВегеп%, сопёга41с4огу ап оНеп аЪзига (4). 
Зоше шетЪегз оЁ{ {Ве Зесгеф Зослебфу, уИВопе Бешо 1пПиепсе4 апа \136 112 
{0 зау Ше 1гш®, Бауе сопё1 Бще4 {о 1еа4 1т%0 еггог, Бу зреаЕ1тх аБои сот- 
рех Ёас4з ап4 азгиазе ргшс1р[ез {Ваф ехсееде4 {ег сопсерйоп. Тве Сот- 
11153101 Ва по о{Вег си! А4е {ШгоцоВ 1151$ ДагКпезз, Ба& {Ве {1а11% ап4 даЫоиз 
112%, ргосеед1п> ош {Ве геуе]аНопз оЁ а 4е]афог ап4 {Ве герог{з оЁ {№гее 
тегсепагу эр1ез, {Ве ошу 1ега] \Ипеззез аха113 ш 1Бе аНа!г оЁ{ {Ве Зесге 
эослебу (е). 

Те зесоп4 сачзе оЁ {Ве еггог$ {Ва& Бауе сгер{ 1140 {Ше Верот, 13 Ше 4е- 
Нсепсе о? уЩеп 4осатеп{з. ТЬеу атойр{ {0 {Фе Стееп ВооК, &\о зКе{- 
спез о? Сопз {и01п3, ап4 а гаотеш{ оЁ а |Цегагу \отЁ еп Шей: гетагкаЪ]е 
сопуегза оп: 40 зоше !{ашШаг |е егз ап зоше з0поз. ТЬе Йгз& оЁ {Тозе 
оситеп{з 15 шеге]у а ЁгасИоп оЁ {Ве Зесгеф эос1еёу’з ЗЗайа4е олушео Баба 
311254 поНоп 0 Цз огоап1за оп: {Ве зесоп4 аге зрес1тепз оЁ сот а опа1 
]1е21$]а оп, УгИеп ш ог4ег 40 41 азе зресла1 Кпо\едое: {Ве ]ацег аге 100 
Е у0101$ {0 Нх {Ве а йепИоп 1ш засЬ ап иирогбапф аЙа1т. 
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Газ у {Ве 161.4 сапзе 13 {0 Бе №оип4 ш Фе роса! сопз1Чегайоптз, ус 
сотреПе4 {Ве Сотто13310п 40 от ог аЦег сег{фа1т {ас13, ап4 10 арреа1 {0 {№е 
раз$10п3 о? {Ве тоЪ, 11 ог4ег {0 415сге4 шеп, \Возе 1шЙаепсе зеете4 1т- 
рогёапф еуеп аф {Ве Бовош оЁ 4ипееопз. 

'ГТБе сепега] ог рагё1а] 11 аепсе о{ {Тезе сацзез арреагз 11 Ще 105% рагф 
оЁ {Ве диезНопз \е аге оо1пе {0 апа[узе; ап4 ехр!а1тз Бом Фе ЪеПе{ оЁ {Ъе 
Сот1115310п с0и14 Вауе Бееп десеуе4, ог {те ехргезз1оп оЁ{ 143 1гие зепИ- 
ппепёз гезёташей. Тве Сотто1$$10п азст1Ьез {Ъе ог1о1п оё 1Ъе Зесгеф Зос1ефу 
{0 а зр% оЁ и Цайоп: 14$ гар! ип 191 {40 ушеоаг тах!т3 0Ё риПап(гору 
ап работ сопаше ш Фе З{айце, 10 БПп4 зепийтеп{з о{ ВлепазЬ1р 
ап сопН4епсе, 10 {Ве еп сетеп{з оЁ Газ топ, $0 {Ще {еаг оЁ г11сще, 10 а 11- 
уе!у сагозЦу ап4 еуеп 10 {Ве аПагетеп{ о{ регзопа! адуашаеез, ушсЬ а 
Вауе Ъу фагпз сопи1рще4 {0 1шсгеазе {Ве пишфег оЁ шетЪегз (расе.}. Ап 
еу14еп& сопёта41с оп гези 3 гот 161$ \ау 0 сопз1 Чета 161193. Рог Во 
\е аа зисВ а шойуе ап засЬ геазопз, пе {ег {Ве оз {иИоп, пог фе 
теп Бе]опр1шс 40 Ц, Ууоч14 Цезегуе 10 Нх Те аЙеп оп о{ {Ъе Соуегпшеп%. 
Номеуег 1 \аз сотреПе4 10 гейце Фе ор!т10п3$ ргос1аппе4 Бу {Ве 5есгеф 
эос1ефу, {0 оррозе {Ве \ауез 01 145 сиггеп%, $0 епцег {Ве 11343 ап4а утез е Вап@ 
{о Вапа \ИВ ш91У19па[$. [ 13 Бесаизе {1е Зесгеф Зослеу 1$ по шзаа(е4 ог 
пе\ Ёасф 11 Визз1а. [{ штау Бе {тасе4 ЪасК 10 {Те роП Иса] аззослаопз, \В1еВ 
Вауе Ъееп езбаЪИзВе диг1по тоге {Та{ а сешигу ш Фе \мем оЁ сВапеше {Бе 
1огпл$ 0# Ащюстазу: 11 оп1у 91Шет {гот ет Бу а 1агоег 41зр]ау оЁ сопзи {а о- 
па] рг1пс1 рез (1). [413 арВазе оЁ {Пе Зос1а1 геуои оп {Ваф 1$ со1то оп з1псе а 
1опо \пПе атоп53{ из, ап4 {0 {Те зиссез$ оЁ мБ1сВ а] теп сопслг, {В03е \во 
Чеуобе {Тетзе]уез {ог &, аз ме аз 1Возе Во дес]аге {Ветзе!уез {3 орро- 
пеп{з. Тре 5есгеф Зослеёу агозе ап195% стсатзапсез ресаПагу Гауога ]е 
{0 115 ргортезз. А 340% гез1збапсе аха1тз1 Фе соше4ега\е Гогсез оЁ Епгоре, 
Ва ипЦед {Ве Майоп ог {Ве деепзе о{ {Ве соипгу, ув1ев 4Ве теазигез 
о{ {Фе Соуегптепф \еге по шоге а е {0 ргофесф. М№ехё 10 {Те рорч[аг ехег- 
Иопз ш гери1311е {Те ежегпа! Ё0ез, {Ме риЪ Ис аЦепйоп пашгаПу аррНе4 
{0 {Ве ицег!ог огоап1заЙоп о{ {Те 5{а{е. А маг 10 по рагрозе, а реасе о} по 
изе, {ги1езз сопоетез, зесге{ сопуеп 013, а уепа! ад! 01{тгаНоп, а соп- 
зе4 1е21$1а оп, увое ргоушсез |а14 \азе ап4 Фе шегоро!1$ {п азВез, р[еа- 
е4 еагпез у {Ве сапзе о ойг омп Соищту (Ё (2). ТВе песеззЦу оЁ ап 1щет- 
уеп оп ш с1УЦ аНа!тз, Пе {Ваф, мЬ1сВ Вад риф ап еп4 {0 Ве шИЦагу еуеп{з, 
Ъесате еу1Ч4еп%. Меп агозе $0 ипдешакКе 111$ ицеПесбаа! ]1афопг, аз {Ве тазз 
о? реор!е 414 аг1зе {0 регогт {Пе шацега1 Баз1пезз. №её из \ИБВо!А гот 
а9ошо апИше[у {Возе, уВозе \отК 1$ пофё уе ассотрИзВей: {Вафё ме тау 
ауо14 {0 ре ла4хе4 1п опг {гп Бу Возе, мВо \Ш геар {3 ГаЦз. 

ТЬе Зесге{ф Зослефу 1$ ассазе оЁ Вауше епдеауопгей, диг1по {еп уеагз, 
{фо по4Пу Ще пайопа!| 113 {01$ ап што исе а пеу\ огоап1за оп, оточп- 
4е4 проп {Ве Вергезеп{айуе Зузет. [ш 1гий® зисВ Уаз 1е 41тес+ еп оз 
поп. [Ц сопсеуе4 1Ъе песезз цу оЁап огоап1с геЁогт: Гог {Пете гота1т$ 
пот? е]зе {ог а Майоп ип4ег Азфосгазу, Биё 91ззо1айоп ог гезепега оп 
(2). ТБе Зесгеф Зослеёу 1а14 {Ъе Нгз& !оопданоп оЁ {Та ге!огт, Бу орет? 
пе\ зопгсез о? Кпо\ед ое, ап4 рис пеу\ сегтз оЁ ромег УИ 1Ше геасЬ 
о# {Те реор[е. 143 г1еВф геЦе4 проп {Те сепегайуе ре! с1 рез 1 Ваз ргос1а1т- 
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64, ироп {1е игоепсу оЁ Фе Майопа| \ап{з {Ваё гедите4 10 Бе заизНеа, 
ироп {Те ргеседепту$ езбаЪИзвей Бу Фе Майопз, \“Ъ1сВ зап аф {Те Веа4 о{ 
(Ве з0ос1а1 Шегагсву (№). Ц тейе4 едиаПу ироп {Ве у1з3В о{ {Ве Ромег, позе 
еуегу оЁ1с1а] ехргезз1оп Ваз Фогсе о{ 1а\ ипаег Аз{осгазу. «Г У Ш зргеад, 
за! {пе Етрегог А]ехап4ег, {Ве Бепей% о{ {Те Сопз аИопа! по4е ипроп а 
{Бе реор]ез, {Ваё Ргоу1Чепсе Ваз 104гиз{е4 10 шу саге» (ЗреесЬ аё Фе Пе 
оЁ УМагзам). ТВезе мот4з о{ {Ве Сые{ оЁ{ {Ве Майоп, ргопочписе ш {Фе Ёасе 
оЁ Еигоре, аге заЁЯ слеп 10 ]еса11те {Ве ]аБоигз о {Ве Зесгеф Зос1ебу апа геп- 
ег 143 112% пипачезИопаЫе. 14 Ваз оп!у ргеует{еа {ве МопагсЬ’з оепеготз 
11{еп 01$, ш са шо (Ве 101 пайуе оЁ {Те зос1а1 ргостезз: ]ацег 14 Ваз соп\т1- 
Ба(е 10 {Шег регогтапсе, Бу рготоЙпе изеа| под 1сайопз ш {Ще 1а\мз, 
1Чеаз, са34013 ап таппегз. Ц зеетз {Ваф 413 ассог4 Бефмееп &\о даЦе 
Ч1Шегеп& ро\егз, 41 по% езсаре {Ъе Сотто1$3101’5 аЙеп оп, апа {Фа & Ваз 
{отезееп {3 пашга| сопзедиепсе. Гог ауо141п? {40 ехрозе {Ве р:1пс1р1ез оп 
УВВ {Ве пем огоап1за оп \аз {0 Бе отоипае4, аз \уе] аз {Ве шеапз \В1сЬ 
\еге {0 1шито4асе ап сопзоП4аце 14 ргостезз1уе]у, {Ве Сотто1$5$100 аЁ1тгтз 
{Вас Ше Зесгеф Зослефу \маз пц(епае4 10 1прозе {Ве Вера Исап Зуз4ет оп 
Визз1а. Вий Ще уегу Уог4з { {ВопеВ% ргорег $0 шзег& ш &Ве Верогё цез {у 
{Бе сопёгагу. «ТВе оип4егз сопсе1уеа сопз{аЙопа!| 14еаз, арргоас ше то- 
пагсЬ1са] рт1пс1р1ез» (расе 11}. «Еуеп мВеп ВериБИсап ор11опз ргета!- 
]е4, тапу шештЪегз аззиге {Ваф И {Ве Етретог А1ехап4ег мои! о1уе оса 
]а\з $0 Вазза, {Веу зВоч14 Бе 13 4еуо{е4 за Ъ]ес4з ап4 ае{еп4егз» (расе 11). 
А ВериБ Псап соуегптеп “ЦВ а Ргез14еп\4 13 уегу 2004; Ба ш сепега] а1] 
Черепаз оп {Ве мау ш у\ысВ {Ве паЙопа!| Вергезещайоп 13 гате4» (расе 
12). Геф из разз гот \0т43 {0 !ас1з. Опе оЁ {Ше &%о0 рго]ес4з о! Сопз {а оп 
13 УНЩеп ш Фе МопагсЫса] зеп‹е. ТЬе 4ау Беоге {Ве 1тзиггес1оп о{ {Те 
26/14 ПесетЪег, {Ве шешЪегз гезо]уе4: {Ва 4ерайез звоч1А Бе сопуокКеа 
{гот аП 4е Ргоушсез; {Ваё {Шозе дерийез звоц1А усде пе\м огоап1са! ]а\з 
„ог {Те гоуегптеп& о{ {Ве Етраге: {Ваф 4дерчйез о! Фе Кшо4дош о{ Ро|апа 
зной Бе а|!50 сопуоКе4, 11 ог4ег {$0 зесяге {Ве ипЦу о{ {Ве З{а{е (расе 45, 
46). ТЬ1з атойп{3 {0 ап еу!4епф ргоо{ {Ва% {Ве 5есге{ Зослебу Ваз пеуег Ва4 
{Ве з{гапое 14еа оЁ 1прозше а соуегитепт& оп {Те Соптиту. Ц Ваз ишю]аеа 
апа 413сиззе а] зог& о ро! са! сот па 01$, 11 ог4ег %0 1шсгеазе {Ве тазз 
о{ зрес1а1 кпо\едое, ап епа ]е {Те п1п43 10 40 а гайопа! сВо1се т ргорег 
Яште апа р]асе: Ба { пеуег теап {40 шуаде ап шаНепаЪ]е г1оВ& оЁ {Ве Ма- 
И оп, пог еуеп $40 шПаепсе 143 ориуоп ш тес у, Гог ш рошИпе оп {Ве Ве- 
ра Исап то4е аз {Ве п03% заре, 14 Ваз по сопсеа]е4 143 41за4уат{аоез ап@ 
1прег{!есопз (расе). Тве Э\ог@ о{ {Ве Сопдчегог сап а1опе ргезсге аз: 
апа {Бозе ]а\уз аге 11 Гогсе оп1у ИП {Ъе змот4 13 по& зВеа{Веа. М№ом {Ве шет- 
Бегз о{ {Те Зесге{ Зослефу Ба сега1у пейъег \Ше {еп оп пот {Ве шеапз 
о сопачегто {Вет соип4тутеп: ап@ {Бе е41Ёсе {Веу Вауе егесце4 опоЪ{ $0 аз 
тоге {Пап а Дау, э1тсе ($ БгоКеп гета1тз гез13 1 пом {Те з4огтз ап г13е 
ароуе {Те ]1еуе] о{ {Ве пайопа! 113 {и опз, ЦКе {Ъе ругап143 о {Ве 4езет%, 
11 ог4ег {0 41гесф 4Ве соптгзе о{ Каге сепегайопз ш 4Ве роНИса! сагеег. -- 
Ап01534 {Ве ппрог{ап{ диез 01$ УШеЬ Сагиед {Ве аЦепиоп о{ {Те Зес- 
ге Зос1ефу, маз пагаПу {аз оЁ Ще Нцоге ге] айопз Беёхееп 1Ве Майоп ап 
% Бе Боуеге! от. [{ \уаз о ее4 {0 !огезее {Ве шибаНопз (Ваф а сВапое ш Те 
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ргезеп& огоап1заИоп, ог еуеп {Ъе паёага| соигзе оё {№1103 мой зоопег ог 
]ацег ргодисе т {Везе ге]а опз; апд зееК {Ве теапз о{Ё арреаз1то {Ще зёогиаз, 
\р1сВ изпаПу аг1зе аё тез о! {гоп Ы]е апа {Ёегтешайоп, мБеп {Ъе МаНоп 
зе ез 143 ассоипф Гог {Ве раз%, ог гепемжз 3 сопёгас& Гог {Ве Виате. ТЪе Эсс- 
ге Зослеёу Вад смеНу ш я1е\м 10 ргеуеп ш ВКизза 11е с1у! \магз апа фе 
аг191са1 тог4егз, сопз10пе4 ш фе Ъ1360гу оЁ {№0 стеа$ Майопз. У/Ъ1134 Везе 
диезопз \еге ЧеБаце 4, е{Вег ш ЁГашШаг сопуегза 03 ог 1ш ога] шее- 
19$, зоше шештЬегз тау Вауе ехргеззе 4 1тгеси]аг ор1п10п$, ог еуеп с1уе 
(Тетзе]уез пир {0 {Фе фоггепф о{ разз1опз. Ороп {11$ ассоитё {Те Соп13$10п 
азсгез $0 {Фе 5есгеф Зослебу Ше 4ез1от о Веос14е. Виф ме шизк (аке т 
сопз14егайоп {Каф Ще 5есгеф Зослебу \аз Чезийце оЁа соёгоуе ро\ег, ап4 
(Ъеге{оге 13 поф ассоиша ]е Гог {Ше шоштепбагу аБегга{1013 оЁ зоте оЁ 3 
тет ег. апа {Ваф оп {Те оШег з14е {Ве Весчаботз Вауе Бееп зотейтез 
о 1ое4 $0 у1е19 оибмата1у 10 Ще разз10п3 {Каф агозе ИВ ш Фе Зесгеф Зосле- 
{у ш ог4ег $0 Ч1тес% 1% зиге]у $ф0\аг4з Фе 1оЁбу а! о{ Цз ехегИопз. [ \оц14 
Бе ипто ви $0 адое 1% Гог {Ве оруопз,асс14етаПу ехргеззед 1 Цз Бо- 
зот, \1 (В {Те т1охопг \е зВо\ 40 {Ве Епо1136 РагПатеп& апа {Ве СопуепиИоп, 
от Вау1по ЧеБаце4 {Те дчезйоп оЁтео1с14е 11 {Вет ргес1тс13. [е% из сопса4е 
Ьу ад41о зоше геЙех1оптз. Те Зесгеф Зос1еёу сои! пе1{Ъег арргоуе, пог 
зееК {40 ргодисе Ра|асе геуоаИопз, Бесаизе {Веу аге ги! езз атопо3% из, 
еуеп У\УВеп ип4ег {Ве 41тесйоп о{ {фе вег-аррагеп{ о {Ве сго\п: (1) апа Бе- 
саизе {Теу аге 1тсоп313$еп% \ЦВ {Ве рг1пе!р]ез 1 Ваз ргос]апие ап4 проп 
\Ь1еЬ а 143 ромег геЙед. Тъе Зесгеф Зос1ефу \маз п\еп4е4 {0 расе Визз1а 
т а 1а\Ёа] зЦаайоп, УЬеЬ мои! ауо!А {Фе песезз цу о! арр|ушо {0 шеапз, 
едиаПу соп4етпед Бу }азисе ап4 геазоп. ТЬе ассизайоп 13 шеге]у отоипд- 
е4 проп деёасВе рЬгазез, асе14ета] сопуегзайопз, ог {Ве агеапз о? зоте 
41зот4еге4 тш114$, \Б1сЪ Бауе Бееп гергодисе4 1п ог4ег $40 епПуеп Фе Ве- 
рог& Бу {Ве ао1уе аПагетеп о! а шео4гата, {0 зегуе {Ве гефостайе соп- 
сегпз о{ {Бе Дау, апа %0 ауетф {Ве ри Пс абепйоп гот 4Бе Гибге ргозрес(з 
41зсоуеге4 $0 {Те МаНоп. Зоше ргеуа!епф шетЪегз Вауе Бееп гешоуе4 {гот 
{Ве шдиезё \ИПоцё Бет пашей, ап раг4опе ип4ег ргеепсе о? Фет 
уоц( В ог герепфапсе. ТЪе Ац{Вогцу тау го а Пу пу Иха{е фе ришзветепь, 
ап4 еуеп стат а а] раг4оп: Ба {Ве шадезфу оЁ {Те Га\м апа {Ве ри Б Пс солз- 
слепсе гедите а ргеу!10и3 сопдешпа оп. Стай{а4е Гог ап ипехресфе4д Гауоиг 
аЙот4е4 \еаропз аса1тз% Тег СоПеаопез. [4 13 ЧЁЯсо 140 айти $Ваф шеп, 
Бе]опо1по $0 Фе поба е Ёаш1Шез о{ {Ве Соишту, уВозе БеБау1оиг Баз Бееп 
сопзбап у аЙез{е Бу Фе езцееш о# {Тег соппбгушеп ап@ {Те арргора оп 
о{ Соуегитепт&, ап \Во помИап4шг фе ВашШайопз ап4 за Йег!т5$ 
ассати[а{е4 проп (Вет Бу ап ехазрега{е4 Ро\жег, Вауе пеуег сеазе4 фо оуег- 
ауте а] агоипа Вет, — 1% 1$ аси 50 БеПеуе +Ъаф зисЪ шеп \еге сопит- 
ушо пой шо е]зе — раф шиг4ег ап4 апагсву. Атопоз (Ве {®гее мг Цеп 40- 
сатеп{$, ргодисе4 Бу {№е Сошп!з $100: {ЪВеге 15 а рыуу 1еЦег {0 Ве Ро]ап- 
ег Зос1ефу, {Ваф Ваз поё Бееп 41зрацепе4 {ог {Ще заКе оё 143 шз1отЙсапсе: 
Фе 6\0 ]а Мег аге Ёотта] гейбавотз оЁ геле 4е (расе 6, 19, 20). Рима 1Ве_ 
с0тто{1013$ о {Ве 26/14 ПесешЪег, м1] а рагу оЁ Фе тзагтесфе4, 4топрз 
Ва репегаце 1040 Ще ра|асе, ап \Ъ115 Ще Етрегог \аз ш Фе ш1а% 
о {Ве шоБ, по аЙетриь о{ гез1с14е уаз 4опе: Бесаизе {№озе \Во Ва4 уепбагед 
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Тег Ш!уез, меге #1 ипдег 1Ъе з\мау о{ Ще рг1пс11ез, рго{еззед Бу \Ше Зес- 
ге Зосеу. Ц арреагз {Шаф {Ъе Соуегптепк {-зе1{ 414 по! о1уе сге4 1% то {15 
ассизайоп: Гог оегулзе Ше Етрегог’з Вто{Тег \уо114 ауо14 фа шо ап ах- 
Нуе рагё 1ш Фе шуезИоа оп оЁ а сапзе, 11 \ыеВ Бе моч14 Бауе Ъееп а] а 
опсе ое ап4 рагу. 

Апо{Тег ассазайоп, едиаЦу пирога, Беагз оп {Бе Зесге Зочеу о! 
(Бе Зоц®. ТЬе Сотил135101 аззегз (Ваё Ц сопсеуе4 {Ве 14еа о! 41зтештЪе- 
1102 фе Етрие, {Таф Ц астеед уиЪ те Ро]апдег Зослеу {0 гезбоге зоте 
сопдиегед Ртоу1шсез (ю Ро]ап@, ап@ {Ва ш сопзедчепсе оЁ 461$ аотеетепа 
а тар \аз дгаут пр Бу Цз 41тесфотз, п \УВев {Ве пем Пиз оЁ Ве &\о Соип- 
{т1ез \еге Нхед (расе 27). Виё ме шау 41зрепсе Ёгош геЁаИпо (№13 ассаза оп: 
Рог {Ве 1шдиезИ пе Сотт1$3101 0Ё Уагзам, 40 %№еВ опт Сошиу1з1оп ге{егз, 
Ваз фаКеп {1$ саге проп (зе. [& зауз рочиуеу: «6Ваф Фе деесацез о? {Те 
{\о Зесгеь Зослейез сои!4 пеуег астее: 3Ша& Феу 414 поз разз аейтуиуе ге- 
зо] Нопз$ ап4 Бауе поф 41зсоигзе аБои& {Ве Ргоу1тсез аппехе4 {0 Ше Етр!- 
ге о#! Визз1а» (Верот о{ {Ве Сот: о{ У’агзах. расез 44—65}. УТеп &\о Сот- 
111551013, едиаПу етро\егей, асе ш сопсегё, ап4 астеете ш а] таЦвегз 
{осеТег соп4га41с& опе апо{Тег т опе з1п2е {ас&, уе шау 15 у 1ш{ег {Ва 
$613 Ёасф 13 пехё 40 поте. Те З@]ауошап Зос1ебу Ва оетаПу ш яе\х 
о ип Це Бу а !е4ега1 Бопд {Те З]ауотап &г1Ъез 41зрегзе4 т Елгоре. 1% }о1те4 
\ИТ Ве Эослеёфу оЁ Ще Бош, Бесаизе & !юипа {Ваф {11$ опе Гауопгед {Те 
ип10п 0{ {Возе $71Ъез, Бу ргерагто {юг {Вет а ро1тё о? сепётаПзайопт ш Те 
Рабоге. [& моп]4 поф Вауе ]лошед, Ё 1 Ва ше уиЬ ретсерез о! 4118100 
апа 91зтетЪегто, Фтес у оррозЦе 40 Шз епаз. ГазИЙу {Ъе Зестеё Зослефу, 
апптацед (ВгоиоВоп Бу Ше заше зраг\, Ваз аб а шотетф оЁ а дес1зуе ст1313 
гезо]|уе4 $0 сопуоКе Те дерийез оё {Ве Кюодот оЁ Ро|апа, 1 ог4ег $0 зеспге 
{Бе ипЦу оЁ Фе 56 а{е (расе 45}. 

[пз{еаЯ о{ апа]уз1о Ве (\о Сопз и 013, 1Ваф аге гесКопей атоп2$% 
{Ве ргшс1ра|! сВагоез, {Ве Сота133101 опу зауз: &Ваф {Ще Сопзи ай оп о? 
М№МКЦа Мопгамей 41у14еа Ваза ш зеуега] шерепдеп\ 3$ а{ез, ипцей ру 

`а соттоп Ъоп4: УИТоц орзегушя {Ваф 111$ шдерепдепсе 4оез поф астее 
%ИЬ Ше МопагсЫса] Зуз4ет аскпо\1едое4 шт 1%, апд аНесИпо 10 Бе 1епогаюф 
{Баф Ргоушеа] аззетЪ Иез аге по& 1пуезбед ми Зоуеге1от ро\ег. Тве]г оЪес\ 
\аз оп1у {0 ипЦе ш Ще п193 о{ зоше ао]отегацей ргоу1псез {Те 1оса] ад- 
1013 тайоп ап аг191сиоп, апа $0 сомуфще Бу {Вет соПесцуе асйоп $0 
{Бе соуегптетфа] сепёгаНзайоп о! {Ше Етшриге. ТЬ1$ Сопз И аоп, Ёаг Гот 
ешее по {Ве ехесайуе рожег, ргезегуе4 аП {Те ехцепз1оп & У\Уашз Гог рир- 
[с чиШу; шиулзед 10 [з ргобесИоп Ш\е сепега] 1т4егезё о{ {Ве Соитту: 
аскпо\]едхей 13 1а\Ё шЯчепсе проп {Ве 1езз]а оп, ап 3 ШВ шзрес- 
иоп оуег {Ве аЧ1сафите. Ву зпарИРуо Фе ад! 13 1гайоп, {Фе Сопз {оп 
оп1у 41зсВагоей {Ъе ехесайуе ро\ег оЁ {Ъе саге о! 1ш41у19па1 11цегезёз. ак 
\аз соши1Ие 10 а ш1еБу рад 1сайуе ромег. ш 11$ мау Ц гете\еа 1Ъе 
сопГ1з101п 0Ё ро\егз, опе оЁ {Ве сШеЁ 41зот4егз оЁ опг зос1а|] огоашзайоп 
(расе 18). ТЬе Соп133101 1$ ргои@ оЁ Вауше оппа Фе Сопз&Кивоп оЁ Резве], 
(Рус<с>кая Правда} ип4ег отоип@ пеаг а ]опе]у Баш]ек (расе 56). Вии 
Ваз олуеп зе] +615 4гочЫе $0 по о{Ъег ригрозе, {Вап {Таф оЁ сопсеаН по 11 
зесиге]у ш {Ще аБузз оЁ АтсШуез. ТЬе {е\ 1Ъаф 13 за14 аЪопё 14 ш а пое, 
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зегуез , га&Вег $0 413с]озе {Ве с1гсатзрес оп оЁ {Ве Сошил1з10пегз, {Пап {Те 
аБегга от ог {Фе АпФот. \У№е ращаКе оЁ Фе зеп йтеп{$ {Веу шиз Вауе ех- 
рег1епсеЯ, \Веп сотре]е4 +40 риё юг Ш-отопп4е сВагоез, 10 фтапз{огш 
1140 а 4еПсф., \Ба%$ 13 Бесоше а гше {ог {Те розцегог асфз оЁ {Ве Соуегптепи; 
ап4 $0 сопсеа|, \Ваф зЗВоп14 Вауе Ъееп Бгоио|{ $0 {Ве Ъгоа4 аук. 

Тье 1пзиггес оп оЁ {Ве 26/14 Песетьег 1$ шеге]у а сопзедчепсе оЁ 11е 
ргесе4еп+ еуеп{з. Аф {Ве пцеШоепсе оф {Ве деа{Ъ о{ {Ве Етрегог Аехап4ег, 
{Ве Соппзе] о{ Эфаце, 1пз4еа4 оЁ РА ШИШао (Пе м1 оЁ {Фе 4есеазе4 МопагсЪ, 
соташте4 11 а расКеф {Ваф \аз сои! Ке4 {0 14$ свагое, Вазепе4 {$0 ргос|апт 
{пе Стеаф Оаке Сопзап ше, уИВоц еуеп сопзи1 по (Ве дейииуе \Ш о! 
(013 Риисе, \уБаё \уочА Бауе оп]у гефи1ге4 а Чде]ау о{ зоше дауз. ТЪе Ма- 
Иоп ф00К {Те оа{ 1 оЁ аПез1апсе, ассог4 1 Ту $0 а Мап{ез% 1ззе4 Бу {Ве {№гее 
заргеше Ап{Вог1ез оЁ {Те Ешрге Гите41а{е]у а зесоп4 МапШез& Дес]агез 
(Паб Бе пем Етрегог Ваз аБа1са4еа 1Ъе Сго\п 11 зесгеф, зоше уеагз аоо; 
{Ба Бе Баз 136 пом гепеже4 {Пе а Ч41са оп 11 $ \о Гат Шаг ]еЦегз $0 {Ве теп- 
Бегз оЁ 613 ГашПу; ап {Ъафё ассог41те 40 {Позе ]ещегз Ше Майоп обо 
{о аКпо\е4ее 513 уоппоег Бго{Вег ап4 {аКе а зесоп4 оа{, соп4га41с оз {0 
{Бе Нгз%. ТЬ1$ ргес1р ца оп ап4 уегзай у ш шаЦ(егз о? засВ 61°6 1трогбапсе, 
зргеа п134г03 ап 413сопёеп& ашопо3ё а1] {Те с1аззез о! {Ве рори[а1оп. 
ТЬе Зесге% Зос1ефу оЁ {Ве Мог \аз а {Ваф Ише ип4ег {Ве пшапасетеп о шеп, 
2] оф 2еа| ап4 асмуЦцу, Биф уо14 оЁ ехрешепсе(]). Тве ипеазу зИг 1Веу ге- 
шагкей агоип4 {Вешт, ап {Ве шигтигз {Ваф геасъе4 Фелг еагз, Нп1зВеЯ Ъу 
шак!о а аеер птргезз1оп проп (Вет. ТБеу БеПеуе4 {Ва а Ише о с11$13 \аз 
соше оп, \В1сЪ аи Вот1зей {Вет $0 свапое {Ве то4е о{ асоп оПо\ме4 4п- 
г1по {еп уеагз, ап4 аррИу {0 {Ве {огсе о{ агтз. ТЬ1$ орииоп, деБафе4 11 зе- 
уега! з$огту тее{1п0$, \аз аф |1аз{ арргоуе4 Ъу {Ве та]огцу. Егот 4513 то- 
тепф {Ве ЭругЦ о{ {Ве Бесгеф Зослефу 41зарреаге4, {40 шакКе гооп1 Тог {Ваф о] 
шзаггесиоп. Ви засЬ а за44еп 4тапз1 оп сои] поф Варреп, \ЦВо% зргеа- 
412 {гоцЫ]е ап4 сопЁаз1оп {п {Те п11145$. Тве шешьегз о{ {Ве Зесгеф эочефу, 
Вигг1е а\мау Бу зп44еп разз10п$ апа Но4!то {Вештзе]уез ироп а пем ап4 
ипасфиа!т{е отоппа, сои14 по тоге соше {0 а г128% ипдегз{ап 12, е{Вег 
Бег\ееп {Ветзе]уез ог УЦИЪ 1Пег пех аззос1а{ез, мНозе паишЪег да у 1шстеа- 
зе4. Непсе {Бе 1шсоБегепсе о{ {Ве р]ап адорфе4 {ог {Ве шИЦагу тойоп, {Ве 
\апф о{ ог4ег ап ип {у ш Цз ехесайоп, {Фе Нейопз 1 ог4ег {$0 зИг пр {Ве 
зо1Ч1етз, УВо фВопоВ 41зза зНед \еге по& ргераге4 {ог ап 1пзаггес оп, ап@ 
]аз [у 4Бе абзепсе оЁ 41гесйоп а Ше дес1з1уе шотепё. Риго {Бе сопгзе 
оЁ {Пе 1шзиггес оп по {фтасе оЁ ап п! Иайуе шойЙоп арреагз: а] соп3136$ 1ш 
геГаз1шо {0 фаКе {Ве геди1те4 оаЪ, ш аззешЬ по аф {Ве арро1\е4 р]асе, 1 
герч13115 рага| абаскз, ш сашше ише. [п {Ве еуез оё {Ве ушаг &Ва%ф 13 
теге]у ап ипзиссезза| ша пу: ш Ще еуез оЁ {Ве т Кег {Та 13 а зер ироп 
{Бе ро! Иса] сагеег. Ассог41тс {0 ап паша е ]1а\ оЁ Ве тога] ог4ег, фто 
геди!тез {Ве еог{3 оЁ а соп 1с%; (Ве соп 14 Уаз епоасе4: 14 гедитез {Ве %е3- 
{1топу оЁ 1004: 51004 \аз зве4. Аз Гог &1е гез& Ъе Сотил15$100 Ваз ассот- 
рИзБей, \уВаф {Ве 1шзигоетз Вауе Бесип. Ву гергодисште ш Из Веротф {Бе 
рг1пс1р]ез {Веу \еге ицеп4де4 10 ргос]а1т, 14 Ваз ипкпомше[у зегуе4 {Ве 
СопзиаИопа] сацзе, аз ме] аз {Ве ипце ехегНопз оЁ {Те Зесгеф Зосефу, 
\1о 414 поф 41зрозе о{ зо ро\мегЁ | шеапз оЁ ра бПсайоп. 
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'ТВе Верог\ оЁ {Те Соши13$101 соп{а1$ ап шИпЦу о{ рагиса]агз, {Таф 
Вауе по 41гес\ соппесйоп \УИЬ \Ъе рг!пс1ра| заЪдес%. ТЬеид1у14ча] зеп\1- 
шеп{з оЁ {Ве шетЪегз, {Ве1г шипа] ге]а опз, {Вег дгеатз, (Пет 1тауе]$ ава 
а уазё 4еа| о{ с1лгситзвапсез о{ {Бег рёуа{е |1е фаКе пр а отеаф расе. Еуеп 
}оКез ап ду1ЪЫез аге {0 Бе {опа т а мгИ1пс, {Ваё маз п{епдеа4 {ог зрИНие 
Ь]оо4 (К). ТЪеге 13 по пее4 оЁ гео по {Возе &61т53: ог \Веп {Те {опп4ацопз 
оЁа Би!141то аге зВаКеп, {Ве геташ4ег {ат Ы]ез до\п оЁ Цзе!{. Вик ме шиз 
офзегуе {Каф {Фе Соп 133101 4оез поф зреаК о{ {Ве етапс1райоп оЁ{ 1\№е реа- 
зап($, (Паё звоц|4 Вауе гезфогей {Ве епзоутеп% о{ слу! то {0 зеуега| т1]- 
101$ оЁ ойг Соишгушеп. Ц 4оез по шепиоп {Ве ри Ъ Пса оп о{ {Ъе Соде оЁ 
]а\уз, (Ве огоап1за опт оф {Ве ла 41с1агу рожег, {Ве геогт о? слу ап ст1- 
п1па| ргосее4 153, {Ве або Поп о шИЦагу со1от4ез, {Ве ПЪегцу оЁ соттегсе 
ап ш4изту, {Ще аз313{$апсе {0 {Ве орргеззе4 СтееКз ап@ {Ве о\Ъег огоап1са1 
шеазигез, {Ваф Вауе Бееп геди1те4 ог ргоуоКе4 Бу {Ве {тее асйоп о {Ве со]- 
]есцуе ро\ег о? ш91у14па1$. ТЬезе опп1$$1015$ сопсеа] а сыеЁ рагё оЁ Те 1а- 
Боигз оЁ {Те Зесгеф Зос1еёу, ап@ ргеуеп\ Ёгош геа| ипдегзап о {Ве пафаге 
оЁ (з шзббайоп. ТЬеу дещуе {гош {Ве ас зциайоп ш мЬ1сЬ Ве Сот- 
11153101 \аз р|асед. Ву га131то зас В диезИопз, 1 моп]4 Вауе амакКе4 \1е з1а- 
Чопа] зуп ра Ву, {Ва опор 10 Бе зарргеззеа: 14 \оч14 Вауе р[еа4е4 {Те саизе 
оЁ ап шзаИоп, {а зБоц1а Бе 4езтоуе4. Тве заше геазоп ехр1а1пз$ 1$ 
еНог(з {0 регзиа4е, {Ваф {11$ отеаф ро1Иса1 Сопуеп оп, Маз оу асопзр!- 
гацоп аса113% {Ве 5{аще. [& 1$ за сет 40 ша1са(е {Ва сопзр1гаНопз 40 пов 
1а3{ (еп уеагз а1опо: {Ва сопзрагайюогз 46 пой арр1у {10 \Ше сотроз1 оп о 
\огкз, ш ог4ег {40 орегайе Бу \мог4з$ ап сошЪаф Бу сопу1сИоп` (Ва! {Ъеу 
пеуег {В шК аЪБои{ азК1по {Ве аззепё о{ {Те Рожег, {Веу Вауе а шт@ {о оуег- 
(Вгом: {Та {Веу 40 поф геша1т де у а Фет роз, мБеп {Тег зсВештез аге 
41зсоуеге4 ап@ {Те аггезИ поз апа ргозесийотз Бест. Тве Б13{0гу оЁРаП Ма- 
{101$ ап а] Ишез 4оез поф аНога ап ехашр]е оЁ а зат!аг {Ёас%. Могеоуе» 

`{Ъе ех1з4епсе оЁ {Ве Зос1езу маз Кпомп {ю \Те гоуеготепи: {Ве \угИоз ой 

опе о{ {Ве тшетЪегз Вауе Ъееп {0ип4 атопозё {Ве рарегз о{ {Ве ]азё Етрегог. 
Ц 1з а райепф {асё {Ваф поБоду \Ш ргезише $0 4епу, а& Бе ойеп зроЁе о: 
{Ве 5: Зосебу ап4 патед 14$ ргеуа1еп{ шештЪегз. [п 451$ мау Ц мои! {оПом 
{Ваф {Фе Соуегошепт& Ваз иго {еп уеагз шдаое4 а сопзрагаНоп, ог \аз 
аЁга1 оЁ сгазб шо Ц: мо сопзедает{з: едааПу шадп131е. 

Номеуег \Ве Сотп13310п Ваз загтойп{е еуегу роП|@са! сопз14егайоп, 
ап4 Ваз оп]у го Поме {Ве пири|310п оЁ по е зеп тет, 1ш зреаКшо \иВ 
Че{егепсе аЪо\ф {Ве Еуе ЁНгз& шагфугз оЁ Фе Сопз(аопа!| саизе. Ву|езеЁ, 
{Ве шап о? {Те 14 ОесетЪег, гедеетз {Ве {аи {$ оЁ ап ипуошибагу э4тау!шо, 
Бу а ]141с101$ ап4 аз & меге ргорвейса| \мога: «1 апуБо4у 4езегуе 4еа\В, 
\В1сЬ Ёиоаге \еа1 о{ Вазз1а регВарз гефиигез, 11 13 [› (р.} ТВе епего1са1 Ъе- 
Вау!о0г оЁ Каво\зКу диг!по {Ве 1пзиггесй оп 13 ге@]а{е “В ап прага] Йй- 
4е11щу, ехсерИпо {Вай Бе оу Теп аррПеа 10 1$ меароп, мВеп 11$ \ога$ 
ап епётеайез \еге 4134а1те4 ап4 по о{Ъег шеапз 1еЁ4 10 В Гог {Ъе деепзе 
ОЕ {Те сацзе Ве Ва4 ипдешцаКеп. ВезоцеН-Вашше 13 р1асе4 1п а поз {ауо- 
гаЫе 112%, оп ассоип% оЁ 613 ипмеатед асцуцу. Не децес\з Ве ех1з{епсе о{ 
{фе Ро]ап4ег Зослефу, 41зсоуегз {Вай оЁ {Ве Опцед Э‹]ауошапз, рег{огтз 
1прогапф 111531013, ЧеПуегз зреесБез аф {Ве шее поз, гесеуез пех шет- 
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- Бегз, угЦез шешог!а1з, Но|1з ш (Пе гапКз оЁ {Те 1пзигоепт{5. Не Ва4 по тоге 
Пап 22 уеагз оЁ аве аё {Ве шошепф о{ №13 ехеси оп. Тве Сошииз 100 о1уез 
а ]13% 1Чеа оЁ {Ве свагасфег о{ Зегое Мопгау1е {-Арозфо1, заушя {Вафа гес1- 
шепф, поф ип4ег 51$ соттап@ апа миЬ оп]у $ Мо ог {№гее тешЪегз оЁ 4№е 5: 
эос1ебу ш 16, фаКез ир агиз а {Ше п\уеШоепсе о{ №13 Бепо агтезце4, зе 
Ва а ПЬешу, ап4 деуоцез 153е11 +0 а сегбат гаш ш ог4ег $0 зВаге 15 !афе. 
ТЬе Сошпа1510п зреаКз оЁ Резце] ш {пе гоПо\ипо мау: «Те СоПеасиез мо 
зиггоипаеа Ба, зе]Ч4от \ИВзоо4 №15 шЙчепсе: Ве гешоуе4 раз! Шапипоиз 
аззостацез, Бу зпо\ пе {Веш {Ве а1{Н ся Цез ап дапоегз о{ {Ве ипдемаК1то: 
зоше о{ {Ве сше{ Веги1афогз за\ ш Ва га1Пег а Маро|еоп {вап а Уаз то- 
$0п: Бе \аз поф оп1у {Ве Питесфог оё {Ве 5: Зос1ефу оЁ 1Ъе Зо, Ве ехеме4 
а зоуеге1сп ро\ег оуег 1%, аз {Ве сопгзе о{ {В1пез (ези Нез: {Пе огеаф тадогЦцу 
о? {пе шешьегз Ба ап пре гай ш Ва; шару, УИТоч Бешо асфиалт - 
(е4 У\УЦЬ Ъ13 рго]ес% о{ Сопзиоп, меге геаду $0 заст Нсе а] т от4ег 10 
езфаЪ 13Ъ {Ве Соуегитере Бе моп14 ргорозе ш Ц» (расез 14, 16, 17, 25, 26). 
[п ехрозшя \ИЬ засВ ппрагНау Те 41Ёегеп& спагасбегз оЁ {Везе ро!141- 
с1апз, {Ве Сота! 33100 зеетз {0 Бауе Гогезееп, {Ваё 113 114иез% \оп14 факКе 
{Ве р]асе оЁа }а4оетепф: {Ваф Те Н12Ъ Сгиита! Сопгф мо Бауе по ]е1зиге 
$0 ацезйоп {Пеш, {0 Беаг $фВет ш Бег ом де{епсе, пог еуеп $0 уег у 11е 
1Чеп фу оЁ 1Ще1тг регзопз: ап {Ваё { \оч14 опу разз а зепфепсе оЁ 4еаЪ 
ироп Мет, зарр!уте {Те ехеса опег’$ ахе Бу \Ше горе о{ {1е Вапотап. ТЬе 
мае В Ёа1 1пзресйоп ипдег \В1сВ №е Соуегошепф 15 сотреПеа {0 Кеер {тег 
соПеариез 11 {1е 51фешап Зо ез, 13 а ргооЁ оЁ {Вег роса! парошапсе, 
оЁ {Ве Майопа! зутра у \Феу а|\мауз еп]оу, ап оё Фе ргоотез$ ми м1 
{Ве Сопз{айопа1 14еаз, ргос]апие аф \Ъе Ватага о? {Ве Пуез, аге ип 0]- 
41то ап4 зргеа41т? {Петзе]уез, 11 {Ве 41Ёегеп& гео1013 оЁ ог уаз Ешрите. 


АЕРНАВЕТТСАЬ МОТЕБЗ 


(а) Метфетз о] Ше рпли Соттазяюопт: Ргез ет Фе шиизег о? \е Уаг ТабзсВей. 
Мешьегз: \Ве Сгеа& ОиКке М1сЪае], Фе Асёпа! рмуу СоипзеПог Рг!осе А]ехапаег Са1щ- 
21пе, {Ме сепега!з: Со]еп1зсЪеН-Кошюои20Ё, Тефеги1зсВей, ВепКепаот{, Гемжазвой, Ро- 
{ароЁ#. Зесгеёагу Вшдой. 

(Б) Тье сгиипа] ргосее411ез аге деёегилпед Бу {Ве сепега] 1а\з о? Ме Ешрие, Би 
ш Ы126 роНИса| де|сз 3Ве соттоп ргосеед11е сошА по Бе за 1с1ет{. ТЬегеотв Уопг 
Гир. Ма}: аё Фе уегу тотеп о{ {Ве сопуосайоп о{ {113 Сопг, Вауе 4е1оте4 %0 ргезст Бе 
Зирр!етеп{агу гиез — мсЪ \меге 1141зрепза]е {0 зесиге {Те гар1аЦу ап@ зиссезз о} 
{13 аНайг. Верогё о{ {Ъе Н. Сгт: Согв 40 Фе Ещр. 1826. Сг!т. Со4е: Тоше ХУ, р. 363, 
рагасг. 1229 Га\уз: 1645, 1726, 1734, 1762 ефс., ес. 

(с) АПепщеа: Вэепкой, Мащшеи Моигаме!-Арозо], Апапемйсь, Ригтапп, 
УгапизКку, ЕаПепьего, Коср%, ес., ес. Реаа: РоЙуавой, Воч!а40й. 

(4) Рерозопз: Тье того Совогв, {ог Ше ригрозе о{ ри Ише аП 10 \\е з\от4: Ме 
тузег10из ап ишуегза! Ог4ег о! Ще Везюгайоп: Фе рго]есёз о{ арреагшо а а Сопг 
Ба] м1 а рпеита са] сип: 0# сгеа пс а ВегедЦагу аг1збосгасу : о ехрог_по {тот Епто- 
ре аН 4гои езоте теп, ш ог4ег 40 оюипа ВерчЪИсз п Фе о{Ъег раг{з 0[ {Ве Уощ@, ес. 
еёс. (расе: 6, 25, 34, 35, 42). 
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(е) Реаюг: МатБогода. 
© рез: ЗВегмоо@, №е Соц У, Восьтак. 

(1) Сатра!отз оЁ 1813, 1814, 1815. Реасе оЁ Раг1з. Сопатезз о{ У1еппа, А1х-а СВаре]- 
1е, Тгорраи, Геась, Уегопе, ес. ес. 

(2) Тье Вотап, {Ве ЕпёИзВ. 

(6) Тье Епо11зВ, Фе ЕгепсВ. 

(1) Сафегше, ЕПзаБе®, Реег ПТ, Форт УТ, Раш Т, ес. ес. 

(1) Тье Ришсе ОБоепзку, ВУ ее ап@ Айех: Везоцей, а@ ицегии, ш Ве расе 
0# МЕ. Мопгаме , уВо уаз аф {Ва Ише ш опе оЁ Фе ицег1ог Ргоушсез. 

(1:) ТЬе Иоег (расе 6) {Ве ВаЫсоп (р. 43), {Ве Ё{ашПу 13 по пееде (р. 44) Ве Пи: 
13 отеаё (р. 49), еёс ес. 

(1) Тье Соигф ргееггей \е зесоп@ мау (по 40 ЧиезИоп) тоге сопуешев сопз1Чег1пр 
Те пишуег оЁ {Ве пиреасрей. Верогё о{ Ме Н!1оЪ Сгиита] Сопг 40 Фе Етрегог. 1826. 


их НИЖЕ ИИ чоббь © ЕВЕ Е ет еее 
ВЗГЛЯД НА ПОЛЬСКИЕ ДЕЛА 


СОЧР Р’ОЕП, БОВ ГЕЗ АЕЕА1ВЕ$ ОЕ РОГОСМЕ 
РАВ МВ ТУАМОЕЕ, 
МЕМВВЕ РЕ Т.А ЗОСТЕТЕ ЗЕСВЕТЕ 


РЕЗ ЗГАУЕ$ ВЕСОМ! 
1840 


Гез сотшоопз аи Воуаише 4е Ро|оопе оп зошеу6 ипе чиезИоп ро|- 
Идче, Чи! ехсце ]а зутра ше 4ез репр]ез её ргбоссаре Га еп оп 4ез соп- 
уегпетеп{з. Е Пеа 646 41зси\6е раг 1ез Верг6зеп{ап{з пай опаих Дапз ]а СвВаш}- 
ге 4ез Соттипез её се!е дез Обриц6з; раг 1ез асеп(з 41р1отайачез & |а соиг 
4ез Ргшсез; раг 1ез $пу1отбз Ро]опа1з дапз 1ез Пеих 4е ]епг геЁаое. Ма1з |а 
це цеПесфиеПе фи! а зисс6а6 аи спос 4ез агтез, п’а раз 646 р!аз Вепгеизе 
Чапз зез гёзиЦа{з. Г.о1п 4е са|тег 1ез езрг!4з еп ]ез 6с]а1гап& зиаг ]епгз убг1- 
{аЪ]ез 11 66г6з её 4е гарргосВег 4ез Ёгёгез, еПе п’а зегу1 ди’аА ехсцег 4е помп- 
уеПез разз10пз, А апотепдег 1е пошге 4ез са]ат16з реубез её риЪПаиез, 
А ргоуоачег ипе г6ргезз1оп 162а]е та1з шлазе. Се]а ргоу1еп& рг!ис1ра!етептй 
де се дие Тез еЁЁогёз п(еПесфие]$ оп еи роиг оЪ]е{ 4е азиНег Гап 4ез рагз, 
ра60% аче 4е абсочунт 1а убги6. Га сачзе дез Ро]опа1з сотте сее 4и гоп- 
уегпетеп{ газе, п’оп& (гоцуё лазди’А рг6зеп& дие 4ез ауоса&з. 11 1епг тапаие 
ип аш! зч1псёге, сарае 4е 41зз1рег 1ез еггеигз фи1 ег 301% сотшипез, е 
4’1п914чег |’ог1о1ие 4е ]ептз Гапезез 91%13101п5. 

Еп ехат1тап% 4е ргёз ]ез бубпетеп1з Чи! оп (топ 16 [’огаге зос1а1, поз 
{гоцуопз 4и’113 ргеппеп\ ]еиг зоигсе дапз 1ез поиЁз 1опаез её 1ез Бопз зеп- 
тез 41 00 ехс 6 ог А {ючг 1ез деих рагиз. С’ез& ип саз гаге еп ро|- 
Чаие, её допф 1’В1збо1те п’оЙте дие реи 9’ехетр]ез. Ая шШеи 4ез 114661 
отауез фи! 3’аЦа!епф аи Сопотёз 4е У!еппе, оп ауай рег4и 4е уче её очЪ 16 
]е зог% 4е 1а Ро[оспе. Г.’Етрегеиг Аехапаге 0% ]е зе] & з’еп гаррёег. Ре- 
з1гап% гбрагег 4’апс1еппез са1ат 1463, Ёа1ге ргечуе 4е 26п6гоз146 епуегз 4ез еп- 
пеп1з уашсиз, её зегулт [а саизе 4е ]а 1Ъег6 4ез реир1ез ди! [11 ауай 646 51 
ие И сопсиф [’196е 4е Ёа1те геуйуте ]е пош 4ез Ро|опа1з, её ргороза 4е ге- 
сопзгите ип Ефаё зиг 1ез 46Ъ1т1з 4е 14го13 Яабтеттгетеп(з сопзбси 5. Сейе 
обпбгеизе репзбе пе 4фтопуа Чи’ип {а ]е 6сВо дапз дие]диез 41р1отафез, её 
ипе {ое орроз1 оп Че 1а рагё 4ез Зопуега!тз. Гез сВозез еп у1штеп{ аи 
ро1п4& 4е ргоуодиег ипе гарбаге Я6зауапасеизе & {0из; 1огзфие 4е почуеПез 
сотто0опз, еп абуоПапё 1’1трогбапсе 4е 1а Виззе, зегу1тепф & гаШег 1е 
{а1зсеаи 41 аПа1ь зе 41ззопате, & рИег 1ез уо1оп46з сопагайтез, её & гваПзет 
Чапз 4е то1пАгез Апиепз!опз 1е рго}еф 4е 1’Етпрегеиг Аехапаге. Ге Риспё 
4е УМагзо\жте, ши 16 раг 1а Ргиззе, оБ ии 4’ип соштип ассог4 1е {те ае 
Воуаише 4е Ро1огпе; еф 1ез оЪзфас]ез Чи! з’орроза1епй & се ди! |[’Етрегепг 
4е Виззе |1 ослтоуа ипе СВае Сопзиайоппе|е $’6уапоштеп%. Га Ро]озте 
геси в 1е 31еп{а14 4’ипе Сопз а оп да ’еПе ба 1о1щ 4’езрёгег, 1огз4а’еп 1813 
ипе д6рша оп 4ез Ра1а паз У111 зиг 1е В ш, соп]агег 1’Етрегеиг А]Лехапд- 
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ге 4е хоцуегпег 1ез Ро]опа!з сотше 11 ]е уопагай, ропгуи 4и’113 пе фотреп 
раз зоиз 1а Чопа оп аПетап4е, 66апё ип реире 4’ог1э1пе соттипе ауес 
]ез Виззез. 

Ма!$ еп 4001 с011313{а1{ се Воуаище Сота Иоппе]? [] пе теёегта дапз 
зез ИиЦез дие 1а зерИ: ше раг Не ди фегг(Колте ро|опа1з, её а з1х16те рагые 
4е за рорёа оп. ПП 6 а А сВеуа1| зиг ип Непуе 4оп\ф а зоигсе её ГетфочсНи- 
ге пе |1! арра{епа!еп{ раз, её ди! раг сопзбацепт+ п’оЁга& 4’апте ии 16 даче 
се]е 4’етЪе]Шг 1ез раузазез 4ез сатраспез. Оцуетф 4е ф0\ще рагё, пе розз6- 
Чап& чае деах !ог4егеззез 4опф [’ипе езё еп 4еВотз 4е фоще сот Ъ1па1з00 п1- 
Пца1те, 11| бай {еПетеп\ гезёте1п{ её 4бропгуи 4е 46епзез пабитеПез, циае ]ез 
Во 6 4е Геппет 4еуа1ет& пбсезза1гетепт{ соттепсег 4апз [ез ЁфаихЬойгоз 
де 1а Сарца1е. Зоп сошштетсе пе $’езё зощфепи ди’аа шоуеп 4’ап {тап$1%, 
ассог46 аи 464гитепт& Чи соттегсе 4е Вазз1е; зоп шизёте пе $’езё Абуе]ор- 
рёе ди’а |’а14е 4е зрёся]а{еитз 6 (гапеегз, а 1т6з раг ]ез рг1тез еф ]ез ауапасез 
4и тотеп{; зоп агтёе п’64а{ ай’ип зпича]асте 4’агтетеп&, руб 4ез 616- 
теп{з еззеп е]$ ропг |а омегге, её огсап136 Чапз [’ип1аче и 4е зайзГа1те 
]а шапе 4ез рага4ез 4’ип Рипсе зет1-тИЦа1те. 5ез сВет!и$, зез сапаих, 
зез роп{з, зез У1Шез, зез 611зез, зез р]асез-№ютг4ез опф 646 г6рагбез оц сопзги- 
{ез аих Ёга1з 4е 1а Визче. Газаи’& [’апобе 821 1ез геуепиз ди ВКоуаише пе 
зи Н1за1еп$ раз роиг сопумт 1ез 4ёрепзез 4и Ба ]е{; её с’ез& епсоге ]а Визе 
(01 а сопзбатштеп !оиго1 1е 96Нсй. 5ез 6со]ез её зоп ип1уегз 6, аи Пеи 4е 
гбрапаге ]ез [аполёгез 4е ]1а слуШ1заЙоп сошетрогате, п’оп& {а дие ге 6- 
ст ]е Ёаах её {егпе 6с]аф 4е ]а сопгоппе 4ез Р1аз её 4ез ТассеПопз. Еп- 
Ни за сопз ба Иоп, Чио1дае гайоппеПе еп ргше!ре, тапдиа 4е Базе рог 
зоп 46уе]орретепЕ, 4’616теп{3 ропг за диагбе, её 4е хагап ез ропг зоп ас оп. 
Тез попсез 4е 1а Пе 4е УМагзо\ме оп{ еп га1зоп 4е те 4апз 1еаг Мапезе 
«дае се Воуаите п’&аЦ ди’ипе уаше сБ1тёге» (а). 

А Гогетпе 4е Г1пзагтес оп УМагзоу1еппе попз уоуопз ае шёште ип Ъеаи 
Абуочетеп её ип 6]ап 4е рантоИзте ди! епёта!те 1ез соепгз. «Га пац 4и 29 
М№уетьге Ёаё 6 ]а1тбе раг ]ез Ёепах 4е ]1а ПЪет+6. Папз ип зеп] дог 1а сарца]е 
46Пугбе, Чапз дае]ачез ]оигз {оцез 1ез 41%151013 4е [’агибе ип1ез раг 1а шёте 
репзбе, |ез !ог4егеззез оссирбез, 1а МаЙоп агтбе, 1е Ётёге 4е |’Етрегеиг зе 
герозап{ ауес ]ез {гопрез Виззез зиг а обпбгоз 6 4ез Ро]опа1з, её пе 4еуап 
зоп за[аё аи’& семце зеи]е тезиге; уоПа 1ез абцез 4е сейе 1шзигтесйопт пое 
еф риге, сотште |’еп{Во из1азте Иёго14ие 4е 1а ]феипеззе ди! [’а епапё6» (Ъ). 
Серепдап{ а ргбзепсе 4ез СватЬгез её ]а соорбгайоп 4ез Ваз {опс1оппа1- 
гез оц 4ез Вотштез ]0133ап%& 4е |1а сопз1Абгайоп пайопа]е, оп& тапаиб а се 
бубпетепт%. Ргофай раг [’еНегуезсепсе 4е Па ]феппеззе, сотте 1е Мап{езе 
]е ргос]ате, аига{-1 аа @те запсИоппё еф гесоппаи раг [ез герг6зет{ап{з 4е 


]а Майоп сошше ]епг оепуге? п’оп{-113 раз сотрго1$ |’ауепаг 4е ]епг рауз, 


раг ипе сопапа1з6га оп 1тгё Несе ропг 1ез дфеипез сепз, еп {ауетг 4ез дие]з ]ез 
СВатгез апга1еп& ра пцегсё4ег, её дае 1е Сопуегпетепте |11-шёше апгайц 
реш(-6 те сопзепи а шейте а |’аЪг1 4’ипе роигзаЦе 162а1е? Ма1ет6 1а Га! Шеззе 
Ча Рочуо1т 41 деуац ргбуешмт Г1изагтесиоп, её |’1шсарас 6 {аБиеизе да 


(а) МапИе\же ди реире Ро!‘ опа1з>. 1831, раве 1, $5. 
(Ъ) МапМезе Чи реир1е Ро|опа1з. 1834, расе 5, $ 14. 
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СвеЁ шИЦалте ап Чие] ]е зо1т 4е ]1а гбреитег Ёаё сопй6 раг ]1а заЦе, ]}ата13 
ее п’а ра РгапсЬ1: ]ез &тоцез ПтЦез да Воуапше. Га ЧаПс1е п’а рг1$ апса- 
пе рагф апх аЦайопз У\агзоу1еппез. ше ОласЬ6 4е Розеп а уй ауес та1Е6- 
гепсе се 41 зе разза& & дие]4иез раз 4е за {гоп ге. Га [И чаше, ]а УУо1Ь1- 
пе её 1а РодоПе п’опф раз гешиб тёше & |’6родпе, ой 1ез а6фасВететз 4е 
1’агтбе У\агзоу1ептпе, рёп6тапф дапз сез ргоушсез, епхасеа1ет$ её {огса1етф 
]ез роруаНопз гезресйуез А з’агшег ротг 1а 96епзе да Воуаиште. Цез 1е- 
убез рагиеез, еНескабез раг дие]чиез ргорг16ба1гез ги1т6з оп ргёз а [’ёте, 
пе Ёогеп& 4’аасипте и1166 аах шсигзеиг$, её зопё еп обпбга| $гор 119111- 
апбез ропг ё&те шепИоппёез. Опе ргепуе роз1вуе 4е се дегшег {а1% езё диае 
{оиз сез 46фасвететз, {гор Ёа1]ез раг еих-шётез её сотарфапф заг ]е зесопгз 
4’ап зо] уетеп о6пбга], оп 646 Гогс6з репдап\ {01% ]е фетрз 4е 1епаг шепг- 
310п р1а60% а зе саспег дча’& сошЪаИте; её 4а’3 опф ргезаиае $015 Пи] раг зе 
г6Рас1ег Чапз ]ез рауз ПтИгорНез, рог у 46розег 1ез агтез, запз ауо1г шёте 
сойги а сВапсе 4ез сотфа{3. 

Гез {огсез штабе ез 4е 1’1пзиггесйоп зе г64и1за1ет6 А 35 шШе Воттез 
де фгопрез 4е 11оте ауес ап пошЬге ргезаие 6оа1 де ш1Шс1ептз, 150 сапопз, 
деах р]асез {от{фез еп гатез, 20 шШе Ё 13113 ешеу6з 4е [’агзбпа] раг ]а рорщасе 
еф гаспеф6з аах 3, её 1е рей сарЦа1 зоиз та! & 1а Бапаче 4е У\агзо\!е. 
Ауес се]а оп Уоц1а1% {а1ге {асе А ипе 4ез ргешиёгез ри1ззапсез шИЦа1тгез 4е 
1`Е горе? 

Пуа дез ёродчез Чи! раг ип сопсотгз 4е слгсопз(апсез гауогаез, оНтец 
дез сВапсез 4е зисс6$ апх ешщтерг1зез ]ез раз Вазаг4ейзез. Ма1з [’1заггес опт 
а 6с]аф6 ]отзда’ипе ра!х о]оеазе доппа 1ез шоуепз ап хопуегпетей Влззе 
4е гатепег зез согрз 4’агтёе дапз ]е рауз, 4е ]ез сотр16 {ег раг 4е попуеПез 
гесгиез, де гепочуеПег ]еиг таф6ге] её 4е 1ез сапфоптпег 1е 1опх 4е 1а гоп- 
И ёге осс14епфа]е, 4е тап1ёте А гепаге ]епг гбат1оп ргошруе её {асе зиг 1е 
ргепуег ро1п& шепасб; ]1огзаче 1ез Нпапсез 4е 1’Е трёте Рагеп аПлепф6ез раг 
1ез3 "цз 4ез уатсиз её 1’ог 4ез етргип{з; ]огздие 1е тога1 4е 1э Майоп 
[6 рогёб А ип Ваиё 46от6 4 ’ехаЙа оп раг ]а 301133101 4ез реир]ез, 1а слце 
дез р1асез Ёог4ез, |’асЧи11 оп 4ез ргоушсез, её ]е уо| 4е 1’а12]е Виззе айх 
епУ1гопз 4е В127апсе, 1’оЪ]еф сопзбап& 4е зез аез1гз. 

Ге Мап ее ди репр]е Ро]опа1з 6бпопсе ипе з6ме 4’ас4ез шсопзИ (а оп- 
пе]з, Ча! Ратеп4 1ез саизез пири]з1Уез её 464египащез 4е ]’1тзиттесИоп. Ма1з 
]а СопзбаМоп оНтай ип шоуеп 16а] 4е ргоезег соплте [’1Ш 6 ра 6 Це сез 
асфез, 101% еп 5’у зоптейаюе. Се то4де 4’асИоп раз! та1з е сасе ага 
заЁИ, роиг сопзбацег 1’ех1з4епсе 4ез 4го1ёз, её ]ез {а1те уа]о1т раг |а зице еп 
1еиг ргёбапф 1е доче арри! да ргше1ре её 4и ргёсё4ет. Га Отап4е СВаг4е 
а 616 зассез{уетепь агбе её тайНбе раздач’ 35 1013, её ша]отб се]а 1оч6ве 
апх р!е4з раг 1ез Тидогз. Серепдап& 1ез Ап2]а1$ п’опф разеп гесопг$ аих агтез 
А семе бродие 4’адо]езсепсе роПчие ропг еп аззигег 1е шашИеп. Нз оф 
сотрг1з ’прогапсе дез гогтез зещез 4’ип гомуегпететф Ифге, шёше де- 
ропгуиез 4е 1’езрг фа! 401% 1ез апттег; её 3 опё заррогё6 1ез уехайопз, 
]ез шуазЫсез, 1ез ощёгахез ди Ропуо1г, роиг сопзегуег сез фогтаез её 1епг 4оп- 
пег ]е {$етрз 4е ргепаге гасше. ле Мапезе теф бха]етет& еп ауа{ ип атшсиг 
{табегпе] её ехс1аз{ рог ]ез ВаБЦапёз 4ез ргоушсез аппехбез а 1а Виззе, 
её 1е 961 4е 1ез а6Путег ал до0ие да сапе 4е 5% РефегзЬага. Ц гёс]аше еп 
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]епг Ёауеиг ип агие ЁасаЦ{айЁ да 1тацб 4е У1еппе, бтапб 4е ]а уо]оп+б 
зрошапёе 4е 1’Етрегеиг А]ехапаге; еф зоп 413солгз а ]1а О1е 4е 1818, дот 
]е зепз $’адгеззе 6га]1етеп\ А {005$ 1ез Ва. Мап{з 4е |’Етпруте, её п’1трозе да ’ипе 
оБПеаНоп сопаИ1оппее аи Боцуегат. Ог пойз ауопз Уч раз Вай дие 
]ез Ва {ап{з 4е сез ргоу1тсез пе рагбасеа1ет оёге ]е зеп1тепф ехс] аз 4014 
13 66а1ет% 1’оЪ]еф; её дие 1о1т 4е зесопдет 1ез еНотёз 4ез ргёбеп@чз 1 6гацепгз, 
113 00% сопз1А6г6 ]еиг 4тгиз1оп ауес ш9Ш6тепсе её загрг1зе. Еп еНеф 4’артёз 
]а роз Йоп обостарв1 че, 1а зарег1ог146 4е ]епг рорша оп, ]ез геззоигсез та- 
фег1еез, еф загбоив ]ез Пепз р]аз шИшез ауес ]ез Вз3ез, 4и1 301% ]е Гоуег 
её ]а зоигсе 4е фоще ри1ззапсе 4апз себе рагие 4е 1’Епгоре, с’6&аш ра 
]ез ВаЪ{ап{з 4е сез ргоу!шсез 41 64а1епё & шёше 4е гбфаЪ1т |’ог4ге еф |’паг- 
тотше дапз ]е Воуаише, поп раг ]ез уо1ез а6зог4оппбез 4е ]а у1о]епсе, та1!з 
раг |’ас{1оп гайоппеПе 4е 1а уо]оп46 соПесмуе 4ез 1ш41у19 3. 51 аргёз се]а 
П ай пбсезза1те 4’епётег дапз ]ез 464а1з 4е 1’еп4герг1зе, поз фгопуег!опз: 
а ’оп ез% фотЬб 4’ассога заг $0%, ацап4 ипе орроз11оп гаЙоппее еп зегу1 
а 6с<]а1гелг 1ез 146ез её А {аше ргбуа]о1г ]ез р|аз заштез; её Ча’оп 3’ез% 41%136 
4’ор1110пз заг 400%, Чиапа ]е зиссёз 46брепдац 4е |’ассог@ 4ез уо]отф6з е\ 
дез 114е]Поепсез: фа’оп а еп гесопгз аих пбоос1а опз ]отзда ’еп {езап& регаге 
ип {етрз ргёслеих, еШез п’оНга1еп& ачсипе ргофаЪ!11466 4е зассёз; её ди’оп 
а пес об сейе усе, 1огзди’еПе ропуай{ ргбуешг ши Ше еЁазоп ди запо: 
епт Чи’оп а сопсепагб ]а {огсе агтбе А 1’бродче ой дез 6 асВететз апга1- 
еп{ ра @ те де чие]4ие и 1146 дапз ипе оиегге шзиггесНоппе!е; её Чи’оп 1’а 
41536116 & |’6родче ой ]а гбип1оп 4е {юицез зез рагМез 64а ш41зрепзаЫе. 
Ац шШеп 4е сез аЪегга отз, 1 п’уа дч’ап тай 1аттеих: с’ез% ]а узеиг дче 
]ез 5014аёз опф 46р]оуб зиг ]е спашр де БаёаШе, её Чи! ]епг а уа1а 1’ез те 
де ]епгз аЧуегза1гез. 

Ге МапИМезе ди репре Ро]опа1$ зетЫе ауо!г 646 г64106 зоиз |’1пИчепсе 
де 1а пёше ]еппеззе 41 а орбгб 1’1пзаггес оп. П а6Ьице раг 1е абэйт 16а] ди 
ге4геззетеп{ 4ез ст1еЁз, еф зе фегтше раг 4ез уцез 4’астап41ззетепь её 4е 
сопаивез. 5ез г6Дасфеигз оп ]ез уейх {оигпбз уегз ]а Егапсе, Чи! ропг за з- 
Га1те А зез 1146тёфз гбе]з оц 1паста1гез, а епуоуб ]епгз сотрайт1юоез рёгг 
еп Есурце, & 5% оштеие её еп Езраспе; 113 зе уап4еп+ 4е 1епг #19616 епуегв 
ип 4езрофе, ди’: арреПепф ]е В6гоз 4а чёе, её ргббеп4епф адче ]е запо дез 
Ро|опа13 6а1% за ргорг16(6 (с). Оп пе фточуе дапз 1’1тзатгес оп УУагзоу1еппе 
11 |ез ш@1сез, п1 ]ез $6 то12тасез 4’ап шопуетет$ паЙопа|. ЕПе п’а ргодай 
ацсип сагас4еге гетагдиа ]е, аисипе зарбг1ог6 16013]айуе, аду тайуе 
оп шИЦаше. ЕЦе п’а ш1з аисипе 146е огсап1аае, апсип 1166гёф з0с1а] еп 
ауап&; еф п’езф еп гбзитё ди’ипе ре пиНайоп 4ез ргбс64етз де ’Ь1збо1ге 
де Ро]огте, еф 1е геНеф уасие 4’ипе с1УШзайоп 1тад1оппеПе. 

° Сошше ип Воуааше Сопзиаоппе], БАМ заг ]е зае, деуа аЪошиг & 
1тзиггес оп: де шёше ипе 1пзиггес оп рагиеПе, пцетрезыуе, Базбе зиг 
4ез по сощезфа ]ез, рмубе 4ез шоуепз еззепИе]з ройг зоп 96уУе]орре- 
тепф, её п’ауапф дие 4ез с№!тёгез роиг оЪ}еф, Чеуа аБочтг а 1а 30111158101 
Чи рауз. ЕЦе аец ропг гбзи ваз питб1айз: ]1а реше 4ез аго!з, ]а гаше дез 
УШез, ]е гауаре 4ез сатрастез, |1а тогё 4е р]азеигз шИШетз 4 ’Вотиез, ]е5 


(с) Мап'{<:5е> ди реире Ро|‹опа!з). 1834, расе 1, $ 3. В оригинале ПД: $ 4, 
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]агтез 4е ]а уепуе еф 4е |’огрве т... ЕПе а саизё ип ша| р1аз отауе еп сот- 
рготевап& 1е реше1ре 4е ]1а гёз1з{апсе ]азе её 16оа]е сопёге 1ез афез агЬи- 
гатез 4и Рочуо!г. С’езф зомз се 4егиег гаррог% ди’еПе 401% &те ш1ачве 
аих роёпёгаопз Гбагез, сотше ип 6сме] а буЦег еф ип 41134е {6то1опасе 4е 
[`езргц 4е пойте броаче. 

Оп сопу1епага сегба1тетет+ де ]е Сопуегпетепт+ Виззе, дио1аае сошр- 
|1се Чапз Гог1еше 4ез 46зогагез 4и1 опф еи Пей, пе роиуаЦ раз {а1ге аште- 
шеп& чае 4е з6у1г сопёте |ез ащепгз 4е |’1пзагтесйоп, её геуеп414чег зоп ашо- 
2146 шбсоппае. П д4еуац Псепсег ипе агтёе Чи! 3’ез6 Ба Йие соп4ге Ц, ап- 
пщег ипе О1е ци! а уо{6 за абсЬбапсе, её шо4Шет 1ез шзибаотз ди! оп 
Гопгп1 ]ез шоуепз 4е {а1те |’ип е% |’азцте. Оп Га 13 дапз зоп агой& раг |’арре] 
аих агтез. Р]аз {ага П ез& еп4гё 4апз 1а Гаиззе уо1е 4е ]а регзёса оп 16са]е. 
Аи Пец 4е запс1оппег зоп аифог 6 раг ’е аз1оп дез МШеша!з, И Га сотрго13 
еп |’еп{ойгапф 4е сепдагтез, 4’езр1оптз её 4е Боиггеаих. Ма1$ ]ез тезигез гёр- 
гезз1уез 301% 1011 4е фгопуег ип арри! 4апз ]ез зутра Шез пай опаез дез Виз- 
зез. Пз 4ёзарргоцуеп% обпбга]етеп{ 1’1три15запсе 4ез ати ез №6г1356ез 4е 
гезг1с 41015, 401 п’оп& ра гатепег аи зе1т 4е 1а Ро]оспе зез еп{!ап{з 415регз6з; 
|’етр101 сой{еих её итога! 4е Г’езр1оппасе, ропг зауо1т се аие |’огоапе 4е 
]а ргеззе 6впопсай с]а1тетепф её запз Ёга13; 1а сопугасЯюоп 4е 1а сцадеПе 4е 
\УУагзоу1е, 4и1 роигга гешр]асег |’агтбе |1сепсл6бе; ’аБо110оп ае деах Оп1- 
уег$1463 рог еп Ёюп4ег ппе 4го1316 те, ди’оп а 646 оБ1е6 4е зи:репатге. [лез 
сопгз шаг а!ез 401 лаоепё 1ез сайзез роПИ4иез, 1ез фогбитез ди ’еПез шеф 
рог аггасВег 4ез ауеих е%ф 1ез заррИсез ди ’еПез 46ст6фет%, гбуоЦепф [’6да6 
4ез Виззез. [ез Ес13ез её 1ез соцуеп(з аЪо113 её ]е с<егов Стес-ип1 {огсё * 
4’арозбазег, — епЁте1отептф ]епг ргшс1ре 4е %о16гапсе геПолеизе. [ле$ соп- 
Нзсайопз а 1а 1013 пиачез её шЁгасбаечзез, Б]еззептф ]епг 11311с% 4е обпёбго- 
3Ц6 её ]епг огоие!] па 10па1. [1$ зе дЧетап4еп\ 31 |а 46 4геззе 4а хопуегпетепт 
езё $1 огап4е, 4и’11] зо гедиЦ аих зроПаНопз еп 46а ропг аЙтетег зез 
Нпарсез? Рочгаио! пе з’аагеззе-{-| раз 4апз се саз р1ё0% а сеих, 4опф 1ез 
{г6зогз 301% фой]оигз оцуег{з ропг ]ез Безо1тз 4е |’Ефа%ф, сошше 1епг зап? ез& 
{0и100г$ ргё& А сошег рог за 46епзе? №’ауапё раз 4’огоапе 16а] ропг [’ех- 
ргезз1оп 4е 1епгз зеп1теп{з, 115 Н6и7ззепф 4е |еаг тёрг1з 1ез асВефеигз 4ез 
1епз соп_з4иёз, а1т31 дче 1ез етр]1оу6з 41 ]ез гесо1ует{ а {Цте 4е отайЙса- 
Ноп; 13 епфоитеп{ 4е |епг зутрайШе 1]ез у1сИтез 1ппосетцез 4е ]а соп зса- 
Чоп, её з’етргеззепт& 4’а4опелг 1епгз зоаЁЙтгапсез раг 1ез ас4ез 4е сеце сПаг- 
(6, Чи! зе а6гоЪе аих уеих 4а шоп4е её шёше а за ргорге соппа1ззапсе. 

Серепдап& ропг &4ге ппрага] 1 пе {аи раз регате 4е уче дие 1е Сочуегпе- 
теп{ Киззе п’а раз 1ез шоуепз 4опё 1ез Ефба{фз гергёзепцва 5 415розеп&, роиг 
соппайте а убг146 еф гбо]ег ]1еиг сопдаЦе 4’аргёз еПе. Га ргеззе езё шиейе ** 
сошше еПе 4014 1’64ге зоиз 1 ’ащюосгайе: се]е 4е ’6тгапоег, тёе раг ипе Вате 
ауеио]е соп4ге ]ез Влз3е$, езё еп шёше {етрз зазрес{е рагсе ди ’ее ехрг!; 
те а репзбе 4ез реирез оц 4ез соцуегпетепиз 41 оп аБап4оппеё 1ез Ро]о- 
па1з. [Ге Ропуо!г п’а ропг о14ез еп Виззе дие 1ез Воплтез фоигтеп(6$ раг 
ипе асйу 6 запз Би оц {Гаррёз 4’ипе шсарас 6 з6пе, 4и1 сотрозеп{ |е. 


* Далее сплошной чертой зачеркнуто несколько слов. 
** Далее зачеркнуто одно слово. 
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Сопзе! 4’Е ба. Эа геце П пе {а раз бхасбтег ’ипрогфапсе дез тезигез 
гёргезз1уез. Сотше ]е Сочуегпетет{ а? запз ]е сопсомгз 4е ]1а Майоп, 
]а зрБёге 4е зоп ас оп тога]е ез& пбсезза1лтетеп{ геёгбсе ропг пе раз 41те пи]- 
]е. С’езё ипе 6&гапое еггеиг 4е зиррозег Чи’ ру13зе еЙасег 1а паЙопа!146 
4ез Ро]опа1$, 6ап41з ие |11-шёте шападие де паЙйопа1 6: 4и’1] ри1ззе шЁ- 
[аепсег ]ег с1у1Шза оп {ап413 дие 11-шёше штапаче 4е лу8гез: ди’ ри1з- 
зе еБгащег 1епг ге]1210п, фап@1з Ча’ а6с@е дае зез ргоргез сгоуапсез зоп\ 
спапсеПапц(ез, еп 3’аадиат& & оп реше!ре ди! ез& Вогз де |[’авбетце 4е 1а риз- 
запсе Патате, её еп зшуапф ]е шпез{е ехешр]е 4ез регзбеаопз ге1ю1езез 
Доппё раг 1ез Во1з 4е Ро]оэпе. Г’1пзиггесйоп У/агзоу1еппе еп !ауеиг 4е ]а 
Чбтостайе а разз6 сотше ап огасе, 4оп+ 1ез 4фтасез зегопф еНасбез раг 1а га1- 
зоп шише 4ез обпбгаЙоптз Габагез: 1а гбасИот ди Ропуо 162 Ил ше, Чи! А зоп 
$0иг п’езё ди’ипе шзигтесйоп еп {ауепг 4е Гащостайе, зе 41з31рега 4’еПе- 
шёте сотше ип БгоиШага ди! пе 1а133е раз 4е уез ое аргёз 301. 

Раги1 ]ез саизез 41 з’оррозеп{ ап гефочг Чи са|те её & 1’етраге дез 146ез 
га{1оппе!]ез, 1] у еп а ппе ди! тбгЦе 4’ёте э1епа[6е рагсе дае зоп 1шНаепсе 
ёраззе 1ез ПтИез 4и Воуаише. Гогзаие |’агтёе Виззе зе ргбрагац & 1’аз- 
заи%ф 4е УМагзо\ле, чае]аиез регзоппасез и! раг заЦе 4е |[’тзаггесйоп зе 
{гоцуа!еп{ & 1а {&е 4ез СпашЬгез, ргбуоуап% 1е 46попетеп{ ргоспаш аи 
Дтате, еттбёпегепт& аи 1011 ип согрз 4’агтёе, её |1 доппёгеп& епзаЦе пе 
тес оп ехсепиаче, ропг зе тбпасег ипе гегаце а Г6тапоег (4). Сеф асе 
пабаге] & ]1а {а!]еззе Ваташе, п’апга зегу1 ди’А 1ез сотргошейте т 1у1- 
ЧиеПетепт+ е{ & ]ез Ёа1те оиЪПег. Ма1з 1е Соцуегпетеют{ Влчззе, сгоуап+ гетр- 
Пг ип асе 4е уазИсе, сотти ]а {аще 4е ]ез Ёа1те уасег её соп4аштпег А тогё 
раг сопбатасе, 4е соп_зачег 1епгз !огбапез, её 4е 1епг ргЩег ип сагасаёте 
ро|Иаче еп 1ез гесоппа!ззап& ропг зез адуегза1гез аргёз 1а а6зегИоп. М оз 
луагаз зе гау1зёгепт%, её ргоЁ{ап& ВаБетеп{ 4ез разз10п$ ая Сопуегпетепу, 
зе пигеп& 4е попуеач а ехр]оЦег 1ез раз310п$ 4и реар!е. ЦШеиг ргепуег зош 
Шаф 4е отопрег ачбойг 4’еах дие]диез у1сИтез запз фсе 4ез сошто 013 
ро!ччез: дез шИЦа1гез Ча! ауа!1еп% гбрапди 1епг запо зиг ]|е свашр 4е Ъа- 
{аШе: дез сбоуепз оБ11о6з 4е з’ехрайлег раг заЦе 4ез тезигез г6ргезз!уез 
4и Сопуегпетеп( Виззе. Еог(з 4е сеё арри! 113 64а ЪБПтеп{ 4апз 1е Пеп 4е ]епг 
геЁасе ипе езрёсе 4е &:1Ъипа1, соппа зоз 1е пот 4е Сот16 паЙопа! Ро]о- 
па!з. Се Сот16 з’а гие 1ез 4го!{3 её аззише [’ащогие6 4е 1а 4егтлёге Пе, 
ргбфеп сопИпаег зоп оепуге, ра Ше 4ез тапез{ез аа пот 4е 1а пайот Ро- 
]опа1зе, г641ое 4ез ПЪеПез е\ ]ез Ёа!& слгешег еп Ро]огте, епуоуе 4ез 6т1з- 
за1гез 4апз 1е Воуаише а!113$1 фае 4апз 1ез ргоу1шсез 30и1115е5 аах 6{а4з |1- 
шИтгорвез айп 4’у гаПатег ой ргорасег |’езрг 4 ’1пзитггес Йоп. Ма]етё [’64- 
гапое апошаЙе 4’апе ацфогИ6 пайопае еп 4евогз 4е 1а Майоп, 1е Соши6 
Ро]опа!з гбизз{ Чапз зез рго]е{з: её с’езё епсоте 4апз 1е Сопуегпетет+ Впззе 
Ча’ (топуе ип арри!, ип асепф её зоцуе ип шяхгитеп( ауецзе 4е зез уо- 
101465. ше гочуегпетет+ 4&епа ]а слгса]а от 4ез ппргипёз, 41 пе зега1ет% 
раз аз запз сейме шезиге; П Пуге 1ез бтиузза1тез & 4ез Соигз таг а]ез Чи 1ез 
оп репаге её азШег; 1 рочгзай, АброиШе её ех!е еп 516е ]1ез Бопз Бопг- 
ое013 её 1ез сатрастпаг4з, ди! ассог4ет ГВозрИаПе ацх 6т13за1гез ой ргб- 


—— 


(4) Вотагшо 20 шШе Вош‹тез›. 
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{епё ГогеШе & ]епгз {аез. С’езф ргбс1з6тепф се дае 1ез ш@изите]$ ро1- 
фаез Чи Соши 6 Ро]опа!з 96геп&. 1$ зауепё Ыеп даче 1е Воуаате пе реш 
г1еп, её цие ]ез апс1еппез ргоушсез пе уещепё г1еп. Цепг ип1адче Ба ез% 4’а1о- 
г1т |ез езрг! {3 еп ргоуодиап 4ез абез 4е г1оаеиг, её 4е отетцег 4ез от1е{ 
Де Г{ат1Ше аи отб дез Ри1ззапсез 4е |’осс14епф, Чи! 300% раб ВозШез да’шт- 
41 6теп4ез аих па йопз 3]ауез 4оп& еПез гедоццет{ ]а гбип1ог. 

Рапз сеЦе уче 113 шейеп{ еп ауапф 1е рабасе 4е 1а Ро]осте, еп |’1з0]апё 
Дез саизез Чи! 1’опё геп4и 31 ЁасПе, её еп |’айг1Ьиапа а |’1пЙчепсе ехс]азуе 
де 1а Визе. Ма1з |’АчелсВе её Ла Ргиззе у опф рг1з 1а шёше, 31 се п’езё раз 
ипе р]из отап4е рагё. Се рго]еф 4и ргеплег 46тетЪтетеп{ а 646 сопса раг 
]е саЪ1теф 4е У1теппе, се ди! ехрПдие ]е 10% ргездие доче ди! |1 6с Ви еп 
рагбасе (е). Га Виззе п’а {аЦ Чи’адЬбтег а се рго]е%, айп Ча’ пе з’ас- 
сотрИззе раз запз ее, аи 46г1тепа & 1а {013 4ез Ро]опа13 её 4ез Виззез. ле 
зесоп4 4ететгетептф а 646 ргоуодиё раг 1е соцуегпетете Ргиззепт, дапз 
]а уце 4’асаибгтг Рапё21о её Тогп. Репа чае 1а Визз1е в6бай оссирбе 
раг за сиегге 4е Тигаше, 1 фтоцуа шоуеп 4е зазсЦег 4е почуеаих 1гоиез 
еп Ро]1о2те, её 4е шейте ]а Вбри Шаче дапз ипе роз1Яоп 4’шсопз6аиептсе 
у15-А-уУ1$ 4е 3е5 у0131п3, еп | ’епоазеап& раг |ез сопа1 1013$ 4’ип фтац6 4’аШап- 
се, А аистещег ]е сы Нте 4е зоп агтбе её А шо 1Шег зоп огоат1зайоп ройй- 
фче еп соштгауеп оп 4и фтац6 де 1775 (№. 063 дае 1а Сопзи оп 4е 91 В\ 
рготи]2абе, Га Ргиззе з’етаргезза 4е ]а 46зауоцег, 4е готрге зоп {га 6 4’а1- 
Цапсе ауес ]1а ВбраЪ Паие, 4е з’етрагег 4е Тпоги её де Папе, её 4е Гог- 
тег ипе попуе Це а]Шапсе ауес 1е сопуегпетет+ Виззе, аЙт 4е саспег |’асбе 
4е 1а зроПайоп з0$ 1е шатщеай Гирбёта1 (2). Епйп ]е 4го1з1ете её дегтег 
АбтетЬгетепф Раф ]1е гёза{а& 4’ипе шзиггесйоп, 41 еп готрапё 1е раще 
30с1а1, 165а115е 600% раг 1е го 4е 1а очегте. 

Ри гезфе сез {г134ез бубпетеп{з пе зегуеп& ди’& аб егитег 1ез ргостёз де 
1`Ащосгайе 4апз за гбуо|!аИоп, её паПетеп\ ]ез ге]а\1013 гбе1ргодиез 4е$ 
Деих Реир!ез. Дата1$ ]ез Виззез п’опф 30156 а сопааёгт 1еигз Ётёгез; }ата15 
13 п’00ф ргбфеп4и А ипе зирег10г146 з0с1а]е оп ройИаие зиг еих. Се п’ез 
раз 1ез Б1еп{а14$ 4и райгопасе чи ’113 1епг оЁгеп(: та1$ |’ассог4 4е 1а уо]о0%6 
еф |а гбип1оп 4ез еЁотёз уегз 1е шёше Биё 4и’113 гбс]атепт&. Се уши а 646 
ехрг1тё раг ]ез Вергёзепват{$ пафиге]з дез Виззез, ча’ип Ропуог шНаепс6 
раг 1’езрг\ 4е раг\, а {а рёг раг 1а шаш ди Бопггеая ой а 491зрегз6 дапз 
1’ех|..... Е14е]$ аих шапдафз 4е ]епг Валие 133101, 11$ опё ргбаЦ аих Ро]о- 
па1з Чче 1епгз еогёз 130163 зега1етф {0и]оигз 1пЁтастеих: дие 1епг езрёгапсе 
апз ]е зесоигз 4ез Ефафз 4’осс14ет® зега1& фои]оигз свтбг ие: чае ]епг 
ип14ие сБапсе 4е зиссёз сопз13(е 4апз ип расе 4’ип1оп ауес ]1ез Виззез (1). 

Оп пе фтопуе п! шопа2тез, 01 Непуез, 01 апсип 4ез асс14епт{з обоотарЫ1 - 
Чиез, 4и1 роигга1етф !огшег 4ез тез пабигеПез епёге ]ез деих рауз. [е; 


(е) 1772: РориаЙоп: Визче: Ргиззе: АчисЪе: ТеггИо1лге 14ет. (цифры Луниным не 
вставлены). Это примечание есть только в автографе ПД. В автографе ГИМ — 
только буква е. (ред.). 

(Г) Тгацеё 4е 1а Ргиззе ауес ]1а Вер‹аЪПаче> 4е Ро]орпе 29 Магз 1790. 

(9) Тгайеё ае 1а Ргиззе ауес |а Визче. 12 Тапу1ег 1793. 

(6) Резе. $. МопгамеН-Арозюо1, ВезющеН-Ватше. Вархрогё› 4е 1а Сот‹та18310п> 
а’епциёез ае \Уагзоме. 1826. 
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ргёбепопз буочибез 4е рагё её 4’ашге зиг а роззезз1оп 4ез шётез Пеих, зе 
рег4еп& 4апз 1а пий 4ез 4етрз. Бе сИпза$, ]ез ргодисЯопз 4и 301, 1ез тодез, 
Ч ’1п4азае е{ ]ез 6]16тет4з 4е сошшегсе зоп& ргезаие 1ез тётез. №ез шоепгз, 
|ез изазез, |1ез Ва а4ез, ]ез шсПпавопз зе геззет епт+. [лез 4еих 1апгиез, 
1334ез 4е 1|а шёте се, зе сотргеппеп& ауес ипе 6оа]е {ас11166 дапз сВасип 
4ез рауз. ез дос4гтез Ве 1еизез 01% сеПез да! зопф ]ез р]аз гарргосВ без, 
раги1 |1а Ч1уегзЦ6 4ез сгоуапсез гбрапдиез 4апз 1е топде. Тоиф рага!& 1пу1- 
(ег ]ез 4еих репрез а Ёгаёегп1зег. №’6{апф раз |163 раг ]1ез ргбеб4еп{з сотше 
]ез ащёгез паЯопз Епгорбеппез, 113 п’опф еп & аБЪайте, п! а а6Ъ1ауег ауапф 
де сопзёгите. Г, ’641се 4е 1епгз ИЪегёбз з’Шеуега запз соттоНопз её запз 
С‘итиЦе, сотше ]1а Ма1зоп ой Гоп п’емепа 11 шашеаи, п! согпбе, п] 1е 
га 4’апсип 1131гатеп& репдап ди’еПе зе БАИзза\. [$ зет ]епф ё4ге 4ез- 
06$ а соттепсег ипе попуеШе ёге зос1а]е, еп 46гасеатё 1ез ргшерез 4ез 
616теп{з В6&6госётез ди! 1ез оНазаиеть рагфо: её & зргИиаПзег ]е топае 
рой аче, еп !езапф гетотщег ]ез 1Ъегёбз, ]ез го! (3 её ]ез сагапез уегз ]епг 
убгЦа Бе зопгсе. 

АЪог4опз 1а диезИоп га41сае дче 1ез а’Ца{еит$ ргбзеп(еп%, бапфо$ епфои- 
гёе 4ез зор1зтез 4и га1зоппетепф, {а040% геуё ие 4ез ргезйсез 4е |’1таз1- 
пайоп. Га Ро1осте резё-еПе ]олг 4’ипе ех134епсе ройИадие софогше А зез 
Безо1тз, :п@брепдаттепу 4е 1а Визе? — Раз раз дие 1’Есоззе её 1’ГП]апде, 
шабрепдаттеп\ 4е 1’Апо]ефегте. Га ЁРаз1оп 3’е3 орбгбе дапз сез рауз А 1’а14е 
де фегг1 ]ез сотто 013 её 4е тапх 11 Нп1$, 401% ]ез $гасез пе 301% раз епиё- 
гетепф еЁасбез. Ма1з запз себе ЁРаз1оп еп расе 4ез 4го1з ВКоуаитез ип1з 
Ча! гогтеп& шапцепапф ]е ртепуег Етриге ди топде, П п’у апгай еп дие 
{г0о13 Ёа1Ъ]ез ргоушсез, аих рг1зез 1’ипе ауес Гаиёге, запз сошшегсе, запз 
шаизече, запз шНаепсе заг 1ез ашётез реир]ез, её опуеще аи ргепчег епуа- 
613з3еиг сошше |’В1зб01те попз ]ез ргбзете А Гбродчае 4е ]епг збрагайопт. П 
уа 4ез сопа 1отз роз! уез еф аБзо]ез ротг ]ез отап4ез МаЙопз, даче теп пе 
заига сотрепзег. П ]епг аи ауапё {00$ 4е [’езрасе, 4ез Нецуез еф ]а шег. 
запз с@а ]ез раз шобшеизез сот! па1з01$ ро1Идиез, пе зопё дие 4е уатез 
ботез. АррИдчей 1’огоап1за оп 4ез Еёа{з-0п1з 4’Атб6гаие, апх рг1те1- 
рачё6з а’АПетаспте её аих Ефаёз а4’ЦаПе. Оп’еп гбзиЦега-4-1? З’оссирег 
дез рочуо1гз ро! 141ез, ауапф 4’аззигег ]а ри1ззапсе зос1ае, с’езф соигоппег 
ип @41Шсе 4и1 шапачегай де {опдетегиз. 51 1е рго]её сБ1теёт1аче 4е 1а гбип- 
оп 4ез ргоу!псез Вчззез ап Воуаише ешё гбиз31, |ез аЁа1тез 4е ]1а Ро1оопе 
п’еп зега1епф раз раз ауапсёез. Зез рг6бепдиз ап1$ зет Ыепф шёсоппате 
[ез 616 тетёз 4е ри1ззапсе её 4’асйоп ди ’еПе соп епт, еп сБегсБап$ а ГетЪо!- 
{ег дапз ]ез {феггез. За убгЦцае 6садепсе да4е 4е ’6родае, ой еПе 6 рг- 
убе де |’етфоисВиге 4е зоп Непуе её ди ога] 4е за Мег. Сейе отапае Ма- 
оп а Безош 4ез Бгатез уарогеизез 4е 1а Ва1чие, сотте за зоепг а!пёе, 
а Безо 4ез Ът1зез етфаитабез де 1а МвдЦеггапбе. Се п’ез{ ди ’еп зе 4оппап 
согЧ1а]етепт& ]1а шаш ада’еПез ропггоп& оБ{4етйг сез уб1сщез 4е 1’тНаепсе 
г6с1ргодие, Чие ]ез реир[ез ехегсеп+ 1ез ипз заг 1ез аиётез ропг [1е ргостёз 4е 
1’`Вотари6. 

Гез Ро]опа1$ деуга1еп& 1олоиг$ ауо1т ргбзепф а [’езрг! 1е Вботе, ата 31 
]опо{етрз резб зиг еих 301$ ]а {отше Шазоте 4’апе Вёра чате. Ма] ргос- 
гёз 30С1а| п’6{а роз31е ауес ип огаге роПИ даче, 41, аггё6 а свадие раз 
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раг 1е ПЪегат уефо, п’ауапса1& 4и’А |’а14е 4ез со 646га опз; её ауес ип огд- 
ге с1У! | 411 гбип153а14 {013 ]ез абаз ае ]а {604а1146, запз оНт т ип зеи| 4е зез 
ауашасез ге]а{1Ёз. Ге сБаоз айпи тай! её |’апагсе тога]!е, еп 6ри!зап\ 
]ез Гогсез уЦа]ез 4е 1а Ро]обте, ргбзасеа1еп( 4е {104 {етрз за 415з0оа оп. 
Оп де зез Во1$ а ргбац а 1а Р1Ще еп 1664 1е а6тетЪтетепт{ 4ез ргоу1псез 
Ча! 3’е3$ ассотрИ сепф 41х апз раз {ага (1). Ге ро1шё 4е 4браг езё еззеп ие] 
роиг Б1еп сотртепаге 1а зЦаайоп асе е 4и рауз, её арргбеег 1ез ауаша- 
сез да’ речё гейгег 4е зоп ПНеп ро! чдче ауес ]1а Визче. [ез Ро]опа!3 розз6- 
4епф та!1п{епапе 4ез 101х с1уПез 4и1 та]от6 1епгз ппреЁесИопз рагиеПез, 
геегтеп ргездие {013 ]ез 616еп{з 46тпостайаиез дие 1а Егапсе а асди13 
аи рг1х 4’ипе гбуоаИоп запо]ап{е; её Чи! з0опё 11тез 4ез егитАУез её 4ез 
рге]ао6з {гад 1Иоппе]$ 41 оНизцает 1а 16013]а оп 4е 1’Апо]еегге. 1$ оп пе 
сагапИе розиуе 4е Г’1п6отив6 де Тег цетгцо1те, её ипе аззагапсе 4е зоп 46- 
уе]орретепе ргостезз{, Чапз 1е рише!ре га41са! 4ез Влззез фи! {еп шуа- 
г1аЪ]етеп{ а сопзегуег её гбип1т; её 4апз ]а таззе 4е ]епгз тшоуепз роиг тейге 
се ретс!ре еп оепуте. [15 рагИс1реп& аих ауашаоез дие ]ез етЪочсВлгез да 
Ошерег, Чи Вой её да Ошецег, 1ез а6фоисЬ6з 4е 1а Ва аче её 4е 1а Мег 
М№ те, а1шз1 де 1е сопИпепк 4е 1’Азе, оЙгеп& аа шопуетепе 4и соттегсе 
её 4е |’1пдиз иле. [13 зопё а |’аб11 4е |[’ицегуепиоп 6 тапоёге дапз ]ез аЁа1тез 
отезИдиез, Чи! ]епг а 646 4е {10 {ещтрз 31 Гапезе, та13 41 зе Богпега 46- 
зогта1з а 4е уатез 46 ]атаопз сопте ]а ргёро46гапсе сго1ззаще 4е деих 
реир[ез гбип1$. ЕпНи 1$ зоп& &А шёште 4е ргепате |’1и1айуе ди шопуетеп{ 
зос1а], Чи! ао геип1г 4апз пп зе] Ёа1зсеаи ]ез 113 з1ауез гбрап4чез еп 
Елгоре; её 4е соорёгег & ]а гбуо]аИоп и(еПескаеПе, ди! до ргёсбв4ег 10 
спапоетеп( апз Гогаге роЙ!Иаие ропг 1е гепдге ргоЦаЫе. 

Гез реир!ез еф ]ез хопуегпетепз пе зогёепё раз $1 Ё{асПетепе 4ез Ёапз- 
зез гощ{ез, оц [’1146гёф 4ез рагИз оч ]еигз ргоргез разз1юпз 1ез епоахепф. 
Пу ага епсоге аез а Цез шбоа]ез, 4ез гбасопз реги1с1елзез её 4ез заст1сез 
ша]ез. Ге о]а1уе 4е ]а у1о]епсе её се 4е 1а уазйсе зегоп& 4е попуеаи 11- 
гёз еп Гауетг 4е |’еггемг её 4ез ргё]ао6з. Ма1з сез тачх, шбуЦа]ез сотте 
ехр1аоп её за лёа1тез сотштае ргёсерфез аах 4еих раг\1з, пе зегопё ди’ип 
оЪЗфас]е фетрога1те аи 1г1отрЬе 4ез рг1пс1рез Ча! а6сои]еп& 4е Па пафиге 
4ез сВозез, её а |’етарлте 4е ]1а Убги6 дит езё дапз Гашоп. 

№15 сгоуопз гешрИг ип 4еуо1тг 4е гесоппа1ззапсе епуегз ипе Ма Йоп, ди! 
1010$ а ассогаё [’Возр{а1146 А ипе бродие огасеизе 4е поёге сагг1ёте роПИ- 
чае, еп [1 41зап& 1а убгИ6 запз еще, п! шбпасетепт. № №и$ ауопз {фепи 1е 
тёте 1апгасе & а сопг 4е зоп Вот, её дапз 1ез за]опз 4е зез огапаз: та1з Па 
646 тёесоппа. М№ из езрёгопз$ 4и’1| зега плеих сотрг1$ дапз ]ез дететпгез раз 
по4езез, ой пои ауопззопуеп\ {гоцу6 ипаЪ11 аргёз ]ез {а еиез еф ]ез рёг! 13 4е 
]а сБаззе: ой |’Ппасе Чи БопрВеиг ЧдотезИдие её 1а гбап1оп 4ез уегфаз ае Ёа- 
п Ше, поиз опф гбу616 ]а зоигсе 4ез уегиаз с1у1диез 41 огпепё 1е сагасфезе 
Ро]опа1з, её ]е зесгеё Чи Ъе]! ауепг ди! езё гбзегуб & семе МаНоп, 1огзаа ее 
ао1та Ае сопсег ауес зоп аШ16е пагаге!е. 


(1) Леап-Сазиилг. 
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Перевод: 


ВЗГЛЯД НА ПОЛЬСКИЕ ДЕЛА Г-НА ИВАНОВА, 
ЧЛЕНА ТАЙНОГО ОБЩЕСТВА 


СОЕДИНЕННЫХ СЛАВЯН 
1840 


Волнения в Царстве Польском возбудили политический вопрос, вызывающий со- 
чувствие народов и привлекающий внимание правительств. Вопрос этот обсуждался 
народными представителями в Палате общин и в Палате депутатов; дипломатическими 
агентами при дворах государей; польскими эмигрантами в местах их изгнания. Но 
словесная война, последовавшая за вооруженным столкновением, была не счастли- 
вее по своим результатам. Вместо того чтобы успокоить умы, уяснив им их истинные 
интересы, и сблизить братьев, она лишь разожгла новые страсти, умножила число 
частных и общественных бедствий, вызвала законные, но несправедливые репрессии. 
Произошло это прежде всего потому, что умственные усилия скорее имели целью 
оправдать одну из сторон, нежели выяснить истину. Дело поляков, как и дело рус- 
ского правительства, находит до сего времени одних лишь адвокатов. Обоим недостает 
искреннего друга, способного рассеять их общие заблуждения и указать на проис- 
хождение гибельных раздоров *. 

Внимательно изучая события, поколебавшие общественный порядок, мы видим, 
что источником их были похвальные побуждения и добрые чувства, владевшие попере- 
менно обеими сторонами. В политике это случай редкий, имеющий в истории не много 
.римеров. Среди важных вопросов, обсуждавшихся на Венском конгрессе, упустили 
из виду и забыли участь Польши. Один лишь император Александр вспомнил о ней. 
Желая загладить прежние несправедливости, доказать великодушие к побежденным 
и послужить столь выгодному ему делу свободы народов, он возымел мысль воскре- 
сить имя Польши и предложил восстановить государство на развалинах трех последо- 
вательных разделов. 

Эта великодушная мысль встретила лишь слабый отклик у нескольких диплома- 
тов и сильное сопротивление со стороны монархов. Дело едва не дошло до разрыва, 
всем невыгодного; но тут новые потрясения, обнаружив все значение России, сплотили 
готовый распасться союз, примирили противоположные стремления и привели к осу- 
ществлению проект императора Александра в более скромных размерах. Варшавское 
герцогство, урезанное Пруссией, получило с общего согласия наименование Царства 
Польского, и препятствия к тому, чтобы император Александр даровал ему конститу- 
ционную хартию, исчезли. Польша получила благо конституции, на которое она мень- 
ше всего надеялась, когда в 1813 году депутация от польских воеводств явилась на бе- 
рега Рейна и заклинала императора Александра управлять поляками, как ему заблаго- 
рассудится, лишь бы им не попасть под немецкое владычество, будучи народом сбщего 
с русскими происхождения. 

Но из чего состояло это конституционное Царство? Его границы охватывали лишь 
седьмую часть польской территории и шестую часть ее населения. Оно было располо- 
жено по обеим берегам реки, исток и устье которой ему не принадлежали и которая 
поэтому могла служить лишь для придания живописности сельскому пейзажу. Откры- 
тое со всех сторон, владеющее только двумя крепостями, из коих одна не имеет ника- 
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кого военного значения, Царство было до такой степени стеснено и лишено естест- 
венной защиты, что в случае войны неприятельские действия неизбежно должны были 
начаться в самых предместьях столицы 2. Его торговля поддерживалась единственно 
путем транзита, разрешенного в ущерб русской торговле; промышленность его разви- 
валась лишь благодаря иностранным спекуляторам, привлеченным премиями и выго- 
дами момента; его армия была лишь подобием воинской силы, лишенной всего необхо- 
димого для ведения войны и созданной с единственной целью удовлетворить страсть 
полувоенного монарха к парадам. Дороги Царства, его каналы, мосты, города, его 
храмы и крепости ремонтировались или строились на счет России. Вплоть до 1821 года 
доходов Царства не хватало для покрытия бюджетных расходов; и опять-таки именно 
Россия постоянно пополняла дефицит. Его школы и университет, вместо того чтобы 
распространять свет современной цивилизации, отражали один лишь фальшивый и 
тусклый блеск короны Пястов и Ягеллонов 3. Наконец, его конституции, разумной 
в принципе, недоставало основы для развития, условий, обеспечивающих прочность, 
и гарантий действенности. Его депутаты в Варшавском сейме имели основание заявить 
в своем Манифесте, что «это Царство было лишь пустым призраком» (а). 

В начале варшавского восстания мы видим также благородную самоотверженность 
и патриотический подъем, увлекающий сердца. «Ночь 29 ноября была озарена огнем 
свободы. За один день освобождена столица, за несколько дней все части армии объеди- 
нены одной мыслью, крепости заняты, нация вооружена, а брат императора, вручивший 
себя и русские войства великодушию поляков, обязан своим спасением единственно 
этой мере; таковы деяния этого восстания, столь же благородного и чистого, как герои- 
ческий энтузиазм молодежи, его совершившей» (Ъ) 4. Однако в этом событии не приняли 
участие палаты и высшие сановники или лица, пользующиеся авторитетом в глазах 
народа. Вызванное возбуждением молодежи, как заявляет Манифест, должно ли было 
восстание получить признание народных представителей как их собственное дело? 
Не скомпрометировали ли они будущность своей страны необдуманным состраданием 
к юношам, за которых могли бы представительствовать Палаты и которых само прави- 
тельство возможно согласилось бы не предавать суду? Несмотря на слабость власти, 
обязанностью которой было предотвратить восстание, и на баснословную неспособ- 
ность военачальника, которому было затем поручено его подавление °, восстание не 
смогло бы выйти за тесные пределы Царства. Галиция не приняла никакого участия 
в варшавских волнениях. Великое княжество Познанское равнодушно взирало на то, 
что происходило в нескольких шагах от его границы 6. Литва, Волынь и Подолия не 
шевельнулись даже в то время, когда проникшие к ним отряды варшавской армии 
склоняли и принуждали население вооружаться на защиту Царства. Частичные наборы, 
произведенные несколькими разорившимися или близкими к разорению помещиками, 
не принесли никакой пользы вторгшимся отрядам и вообще были так незначительны, 
что не стоит их упоминать. Последнее доказывается тем, что все эти отряды, слишком 
слабые сами по себе и рассчитывавшие на помощь общего восстания, были принужде- 
ны во все время своего вторжения скорее прятаться, чем сражаться, и что почти всем 
им пришлось в конце концов искать убежища в соседних государствах и сложить там 
оружие, не попытав даже счастья в битве 7. 


(а) Манифест пол<ьского>» народа. 1831, стр. 1, $5. 


ь 
(5) Манифест польского народа. 1831, стр. 5, $ 14. 
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Материальные средства восстания сводились к 35 тысячам линейных войск с поч- 
ти таким же числом ополченцев, 150 орудиям, двум полуразрушенным крепостям, 
20 тысячам ружей, добытым толпою из арсенала и выкупленным у евреев, и небольшим 
капиталом, изъятым из варшавского банка 8. И с такими-то силами вздумали стать ли- 
цом к лицу с одной из первых военных держав Европы? 

Бывают эпохи, когда стечение благоприятных обстоятельств дает шансы на успех 
даже самым рискованным предприятиям. Но это восстание вспыхнуло, когда заключе- 
ние славного мира °? позволило русскому правительству вернуть свою армию на роди- 
ну, укомплектовать новыми рекрутами, возобновить материальную часть и раскварти- 
ровать войска вдоль западной границы так, чтобы их можно было быстро и легко со- 
средоточить в любом угрожаемом пункте; когда финансы империи были пополнены 
данью побежденных и золотом займов; когда дух нации достиг высочайшего подъема 
благодаря покорению народов, падению крепостей, приобретению новых областей и 
полету русского орла к стенам Византии, этого постоянного предмета его стремлений. 

Манифест польского народа перечисляет ряд антиконституционных актов, став- 
ших побудительными и определяющими причинами восстания. Но Конституция дава- 
ла законные средства протестовать против незаконности этих актов, в то же время под- 
чинялась им. Такой способ действий пассивный, но действенный, был бы достаточен, 
чтобы доказать существование прав, а затем и заставить их уважать, дав им двойную 
опору — принципа и прецедента. Великой Хартии присягали и подтверждали ее 
35 раз, и, несмотря на это, она была попрана Тюдорами 10. Однако и в ту политически 
незрелую эпоху англичане, чтобы защитить ее, не взялись за оружие. Они оценили 
важность самих форм свободного правления, даже лишенных того духа, который дол- 
жен их одушевлять; они вынесли гонения, несправедливости, оскорбления со стороны 
власти, лишь бы сохранить эти формы и дать им время укорениться. Манифест польско- 
го народа провозглашает также братскую и исключительную любовь к жителям при- 
соединенных к России провинций и стремление освободить их от гнета петербургского 
правительства. Он толкует в их пользу одну из необязательных статей Венского трак- 
тата, возникшую по доброй воле императора Александра; и его речь в сейме 1818 года, 
смысл которой относится равно ко всем жителям империи, а на монарха налагает лишь 
условное обязательство. Однако мы видели выше, что жители этих провинций отнюдь 
не разделяли исключительного чувства, предметом которого они были; и, вместо того 
чтобы помогать своим так называемым освободителям — взирали на их вторжение 
с равнодушием и удивлением Ч. Действительно, по своему географическому положе- 
нию, по численности населения, по своим материальным ресурсам и особенно по более 
тесным связям с русскими, являющимися основой и источником всякого могущества 
в этой части Европы,— именно жители этих провинций могли восстановить в Царстве 
Польском порядок и спокойствие не путем беспорядочного насилия, не разумными 
действиями объединенной воли. Если после сказанного нужно входить в подробности, 
то мы обнаружим, что все приходили к согласию, когда разумная оппозиция служила 
пояснению идей и победе наиболее здравых из них; и разделились во мнениях, когда 
успех зависел от единения воль и умов; что к переговорам прибегли, когда потеряно 
было драгоценное время и не оставалось ни малейшей надежды на успех; и пренебрег- 
ли ими именно тогда, когда они могли предотвратить бесполезное кровопролитие 1; 
наконец, что войска стянули в одно место в то время, как известную пользу в граждан- 

ской войне могли бы принести отдельные отряды; и распылили силы, когда необхо- 
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димо было их сосредоточить 13. Среди этих оплошностей есть лишь один светлый луч: 
доблесть, проявленная солдатами на поле боя и заслужившая уважение противника. 

Кажется, будто Манифест польского народа составлен под влиянием той же моло- 
дежи, которая подняла восстание. Начинается он законным требованием справедливо- 
сти, а заканчивается мечтами о величии и завоеваниях. Взоры его составителей обра- 
щены к Франции, которая в своих интересах, подлинных или мнимых, посылала их 
соотечественников на гибель в Египет, С.-Доминго и Испанию; они кичатся своей вер- 
ностью деспоту, которого провозглашают героем века, и утверждают, что кровь по- 
ляков была его собственностью (с) 14. В Варшавском восстании нельзя найти ни призна- 
ков, ни доказательств национального движения. Оно не выдвинуло ни одной замеча- 
тельной личности, не отличилось в законодательной, административной или военной 
об тасти. Оно не предложило ни одной важной идеи, ничего общественно полезного и 
является в общем лишь бледным сколком былых событий польской истории, смутным 
отблеском застывшей цивилизации. 

Подобно тому, как конституционное Царство, построенное на песке, должно было 
привести к восстанию, так и восстание, изолированное, несвоевременное, вспыхнув- 
шзе по сомнительным поводам, лишенное необходимых для своего развития средств 
и поставившее себе химерические цели, должно было окончиться полным подчинением 
страны. Непосредственными результатами восстания были: потеря всех прав, разоре- 
ние городов, опустошение селений, смерть многих тысяч людей, слезы вдов и сирот... 
Оно причинило еще большее зло, скомпрометировав принцип справедливого и закон- 
ного сопротивления произволу власти. Именно стакой точки зрения на него будут укз- 
зывать будущим поколениям как на соблазн, которого следует избегать, и как на пе- 
чальное свидетельство духа нашего времени. 

Все несомненно согласятся, что хотя русское правительство и несет долю ответ- 
ственности за беспорядки, оно не могло поступить иначе, как покарать виновников 
восстания и восстановить свой поколебленный авторитет. Оно должно было распустить 
армию, сражавшуюся против него, уничтожить Сейм, который вотировал его низложе- 
ние, и изменить учреждения, давшие возможность сделать то и другое. Ему дали на это 
право, взявшись за оружие. Однако позже оно встало на ложный путь гонений, обле- 
ченных в форму законности. Вместо того чтобы укрепить свой авторитет широкими ми- 
лостями, правительство скомпрометировано, окружив себя жандармами, шпионами 
и палачами. Но репрессивные меры отнюдь не находят сочувствия и у русского народа. 
Он в общем осуждает ничтожность амнистий, изуродованных ограничениями и неспо- 
собных вернуть в лоно Польши ее рассеянных по свету сынов; осуждает дорогостоящее 
и безнравственное использование шпионов для добывания сведений о том, о чем орга- 
ны печати сообщали открыто и без издержек; сооружение Варшавской цитадели 15, 
которая сможет заменить распущенную армию; упразднение двух университетов для 
основания третьего, которые пришлось временно закрыть 16. Военные суды, ‚разбираю- 
щие политические дела, пытки, применяемые ими, чтобы вырвать признания, и муче- 
ния, на которые они осуждают, — все это возмущает чувство справедливости русских 
людей. Упразднение костелов, монастырей и принуждение греко-униатского духовен- 
ства к отступничеству идут в разрез с их понятиями о веротерпимости. Конфискации, 
несправедливые и в то же время бесполезные, оскорбляют их врожденное великодушие 
и национальную гордость. Они задают себе вопрос: неужели нужда правительства столь 


(с) Манифест» пол<ьского) народа, стр. 1, $ 3. 
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велика, что оно вынуждено заниматься мелким грабежом для пополнения своих фи- 
нансов? Почему же в таком случае оно не обращается к тем, чья казна всегда открыта 
для нужд государства, как и кровь всегда готова пролнться для его защиты? Не рас- 
полагая законным органом для выражения своих чувств, они клеймят презрением по- 
купщиков конфискованных имений и чиновников, получающих последние в виде на- 
грады; они окружают сочувствием невинные жертвы конфискаций и стараются смяг- 
чить их страдания теми деяниями милосердия, которые скрыты от глаз света и даже от 
собственного их сознания. 

Однако во имя беспристрастия не следует упускать из вида того, что русское пра- 
вительство лишено средств, коими государства с представительным образом правления 
располагают для распознавания истины и направления своих действий сообразно с нею. 
Печать нема — как ей положено при самодержавии; иностранная же пресса, полная 
слепой ненависти к русским, не вызывает доверия и потому, что выражает мнения на- 
родов или правительств, покинувших поляков на произвол судьбы. В России единствен- 
ными руководителями власти являются люди, либо мучимые бесцельной жаждой дея- 
тельности, либо пораженные старческим бессилием, - последние составляют Государ- 
ственный Совет. Впрочем, значение респрессий не следует преувеличивать. Так как 
правительство действует без участия народа, сфера его нравственного воздействия по 
необходимости ограничена, чтобы не сказать ничтожна. Странное заблуждение — ду- 
мать, что оно может уничтожить польскую национальность, тогда как само лишено на- 
ционального характера; что оно может оказать влияние на польскую культуру, когда 
ему самому недостает просвещенности, что оно может сокрушить религию поляков, 
когда, нападая на принцип, недосягаемый для человеческой власти, и следуя гибельно- 
му примеру религиозных преследований, поданному польскими королями, оно пока- 
зывает, что собственные его верования шатки. Варшавское восстание в защиту демокра- 
тии пронеслось как буря, следы которой исчезнут в зрелых умах грядущих поколений; 
реакция законной власти, являющаяся, в свою очередь, лишь восстанием в пользу 
самодержавия, рассеется сама собою, подобно туману, не оставляющему следов. 

Среди причин, препятствующих восстановлению спокойствия и господству здра- 
вых понятий, есть одна, заслуживающая быть отмеченной, ибо ее влияние выходит за 
пределы Царства. Когда русская армия готовилась к штурму Варшавы, несколько лич- 
ностей, оказавшихся в результате восстания во главе палат, предвидевших близкую 
развязку драмы, увели в сторону один армейский корпус и затем отправили его в стран- 
ном направлении, чтобы обеспечить себе бегство за границу (4). Это естественное про- 
явление человеческой слабости могло бы лишь скомпрометировать их лично и предать 
забвению. Однако русское правительство, полагая, что выполняет дело правосудия, 
совершило ошибку, приказав предать их суду, приговорить заочно к смерти, конфис- 
ковать их имущество и придать делу политический характер, считая их своими против- 
никами после их дезертирства. Наши беглецы одумались и, искусно воспользовавшись 
страстями правительства, снова принялись играть на страстях народа. Первой их за- 
ботой было собрать вокруг себя несколько жертв, не запятнанных участием в полити- 
ческих волнениях: военных, проливших кровь на полях сражений; граждан, принуж- 
денных покинуть отечество вследствие репрессий русского правительства. Опираясь 
на эту поддержку, они устроили в месте своего изгнания род судилища, известного 
под именем Польского национального комитета #. Этот комитет присваивает себе праве 


(4) Ромарино 20 тысяч чеьл<овек) И. 
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и власть последнего Сейма, объявляет себя продолжателем его дела, издает манифесты 
от имени польского народа, составляет пасквили и распространяет их в Польше, 
посылает эмиссаров в Царство и покоренные провинции соседних государств *, чтобы 
разжечь или распространить там дух восстания. Несмотря на странную аномалию — 
национальная власть вне пределов нации, — польский комитет действует успешно 
и опять-таки в русском правительстве находит опору, пособника, часто слепое ору- 
дие своей воли. Правительство запрещает распространение изданий, которые без этой 
меры не читали бы; предает эмиссаров военным судам, которые их вешают и расстре- 
ливают**; преследует, лишает имущества и ссылает в Сибирь добрых горожан и кре- 
стьян, дающих приют эмиссарам и прислушивающихся к их басням. Этого-то как раз 
и хотят политические воротилы Польского комитета. Они прекрасно знают, что Царство 
ничего не может, а отторгнутые провинции ничего не хотят. Единственная их цель — 
возбуждать умы, вызывая меры строгости, и разжигать семейные раздоры в угоду 
западным державам, скорее враждебным, чем равнодушным к славянским народам, 
сбъединения которых они страшатся. 

С этой целью они усиленно подчеркивают раздел Польши, изолируя его от при- 
чин, сделавших его столь легким, и приписывая его исключительному влиянию Рос- 
сии. Но Австрия и Пруссия приняли в нем такое же, если не большее, участие. Проект 
первого раздела вышел из Венского кабинета, чем объясняется почти двойная доля, 
полученная им при! разделе (е) 19. Россия же только присоединилась к этому проекту, 
чтобы он не был осуществлен без нее, в ущерб как полякам, так и русским. Второй раз- 
дел был вызван прусским правительством с целью приобретения Данцига и Торна. В то 
время, как Россия была занята войной с Турцией, Пруссия сумела поднять новые вол- 
нения в Польше и поставить республику в положение страны, не выполняющей свои 
обязательства по отношению к соседям, обязав ее по союзному договору увеличить чис- 
ленность своей армии и изменить свою политическую организацию, в нарушение трак- 
тата 1775 года (Г). Как только была обнародована конституция 91 года 2%, Пруссия 
поспешила ее отвергнуть, расторгнуть свой союзный договор с республикой, завладеть 
'Торном и Данцигом и заключить новый союз с русским правительством, чтобы прикрыть 
ограбление императорской мантией (5). Наконец, третий и последний раздел явился 
следствием восстания, которое, нарушая общественный договор, узаконяет все по пра- 
ву войны 11. 

Впрочем, эти печальные события доказывают лишь успехи самодержавной рево- 
люции, но отнюдь не определяют взаимоотношения обоих народов. Никогда русские 
не помышляли о покорении своих братьев; никогда не претендовали на социальное или 
политическое превосходство над ними. Они предлагают им не благодеяние покрови- 
тельства, но стремятся лишь к объединению воли и усилий, направленных к общей 
цели. Это желание было высказано естественными представителями русского народа, 
которых власть под влиянием духа партии казнила рукой палача или рассеяла в из- 
гнании... Верные своей высокой миссии, они предсказали полякам, что их изолирован- 


* Во французском автографе ПД — «и его бывшие провинции». 

** Во французском автографе ПД далее было «делая их тем самым мучениками свобо- 
ды в глазах черни». 

(е) 1772: население: Россия: Пруссия: Австрия: Территория тоже: (цифры Луниным 
не вставлены; это примечание есть только в автографе ПД). 

(Г Договор Пруссии с Польской Республикой от 29 марта 1790. 

(5) Договор Пруссии с Россией от 12 января 1793. 
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ные попытки всегда будут бесплодными; что их надежда на помощь западных государств 
всегда останется призрачной; что единственная надежда на успех заключается для них 
в союзном договоре с русскими (В). 

Нет ни гор, ни рек, ни иных географических признаков, которые могли бы служить 
естественными границами между обеими странами. Притязания, выставляемые той 
и другой стороной на владение одними и теми же местностями, теряются во мраке 
времен. Климат, плоды земли, отрасли промышленности и предметы торговли почти 
одинаковы. Нравы, обычаи, привычки, наклонности сходны. Оба языка, происшедшие 
из одного корня, понимают с одинаковой легкостью в любой из этих стран. Религиознье 
верования наиболее близко подходят друг к другу среди различных вероучений, рас- 
пространенных в мире. Все словно призывает оба народа побрататься. Не связанные 
своим прошлым как другие европейские народы, они ничего не должны ломать и рас- 
чищать, прежде чем строить. Здание их вольности воздвигнется без потрясений и вол- 
нений, подобно тому Дому, в котором, пока он строился, не слышно было ни молота, 
ни топора, ни ударов какого-либо другого орудия. Они точно предназначены начать 
новую социальную эру, освободив основные начала от повсюду их заслоняющих раз- 
нородных элементов; и одухотворить политическую жизнь, вернув вольности, права и 
гарантии к их истинному источнику. 

Приступим к рассмотрению основного вопроса, который в речах агитаторов то 
окружен умственными софизмами, то разукрашен фантазией. Может ли Польша поль- 
зоваться благами политического существования, сообразными ее нуждам вне зависи- 
мости от России? — Не более, чем Шотландия или Ирландия вне зависимости от Анг- 
лии. Слияние этих государств произошло путем ужасающих потрясений и бесчисленных 
бедствий, следы которых еще не вполне изгладились. Но без этого слияния на ме- 
сте трех соединенных королевств, составляющих ныне первую империю мира, находи- 
лись бы лишь три враждующих между собой, слабых провинции, без торговли, без 
промышленности, без влияния на другие народы и доступных первому же завоева- 
телю; такими же их показывает нам история в пору разделения. Для великих народов 
существуют положительные и необходимые условия, которые ничем нельзя заменить. 
Им прежде всего необходимо пространство, реки и море. Без этого самые остроумные 
политические комбинации — всего лишь пустые теории. Примените организацию Аме- 
риканских соединенных штатов к германским княжествам или к итальянским государ- 
ствам. Что получится? Заботиться о политической мощи прежде, чем обеспечена соци- 
альная основа, значит увенчивать кровлей здание, лишенное фундамента. Если бы 
удался химерический проект присоединения русских губерний к Царству Польскому, 
дела Польши не продвинулись бы вперед. Ее мнимые друзья, как видно, (не оценивают 
таящихся в ней задатков, могущества и действия, стремясь запереть ее на суше. Ее 
подлинный упадок начался с тех пор, как она лишилась устья своей реки и побережья 
своего моря 22. Этой великой нации столь же необходимы влажные туманы Балтики, 
как ее старшей сестре — благоуханные бризы Средиземного моря. Только дружески 
подав друг другу руки, смогут они овладеть этими средствами взаимного влияния, ко- 
торое народы оказывают друг на друга для прогресса человечества **. 


(В) Пестель. Муравьев-Апостол*. Бестужев-Рюмин. Дон<есение>» Варшавского след- 
ственного комитета. 1826. 

* Во французском автографе ПД «Сергей Муравьев-Апостол». 

** В автографе ПД «всеобщего прогресса человечества». 
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Полякам следовало бы всегда помнить режим, столь долго угнетавший их под обман- 
чивым видом республики. Никакойсоциальный прогресс не был возможен при полити- 
ческом строе, который каждодневно наталкиваясь на ИБегит уефо *, развивался лишь 
путем конфедераций и при общественных порядках, соединявших все злоупотребления 
феодализма без каких-либо его относительных преимуществ 23. Административный хаос 
и моральная анархия, истощая жизненные силы Польши, всегда служили предвест- 
никами ее распада. Один из ее королей предсказал в’ 1661 г. на Сейме раздел ее земель, 
что и случилось через 110 лет (1). Иметь это в виду необходимо для полного понимания 
нынешнего положения страны и оценки преимуществ, какие она может извлечь из по- 
литического союза с Россией. У поляков есть теперь гражданские законы, содержащие, 
несмотря на их несовершенство, почти все те элементы демократии, которые Франция 
завоевала ценой кровавой революции, и свободные от помех и традиционных пред- 
рассудков, загромождающих законодательство Англии. У них есть положительная 
гарантия целостности их территории и уверенность в постепенном ее расширении, бла- 
годаря основному принципу русских — сохранять и объединять — и всем средствам, 
имеющимся у них для проведения этого принципа в жизнь. Они участвуют в тех вы- 
годах, какие предоставляют развитию торговли и промышленности устья Днепра, 
Буга и Днестра, выходы к Балтийскому и Черному морям, а также азиатский материк. 
Они ограждены от иностранного вмешательства в их внутренние дела, которое во все 
времена было для них столь гибельно, но которое впредь не выйдет за пределы пустых 
речей против растущей мощи двух объединенных народов. Наконец, они в состоянии 
взять в свои руки инициативу общественного движения, которое должно связать во- 
едино славянские племена, рассеянные по Европе, и содействовать духовной револю- 
ции, той, что должна предшествовать всякому изменению в политическом строе, чтобы 
сделать его выгодным **. 

Народы и правительства не так легко сходят с ложных путей, куда завлекают их 
интересы партии или собственные страсти. Впереди еще неравная борьба, пагубные дей- 
ствия и бесполезные жертвы. Меч насилия и меч правосудия будут снова обнажены 
в угоду заблуждениям и предрассудкам. Но это зло, неизбежное как искупление и по- 
лезное как урок обеим сторонам, будет лишь временной преградой к победе принципов, 
вытекающих из природы вещеи, и к торжеству истины, заключающейся в единении... 

Мы полагаем, что, сказав непритворную и беспощадную правду, выполним долг 
признательности перед народом, оказавшим нам гостеприимство в бурное время нашей 
политической деятельности. Мы вели те же речи при дворе его короля и в салонах 
е№о вельмож; но нас не поняли ?5. Мы надеемся, что будем лучше поняты в более скром- 
ных жилищах, где часто находили пристанище после утомления и опасностей охоты; 
где в картинах домашнего счастья и семейных добродетелей мы увидели источник 
добродетелей гражданских, украшающих польский характер, и залог прекрасного бу- 
дущего, предназначенного этому народу, когда он будет действовать в согласии с ес- 
тественным своим союзником. 


* Свободный запрет (лат.). 
(1) Ян-Казимир 24. 
** В рукописи ПД — «прочным и выгодным». 
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2095 ГЕ ВЕСМЕ АСТОЕГ, 
1840 


Тез 4и117е аппбез 4и гёопе асбие] {огтеп& ипе рёго4е зи 1запе еп ач- 
гбе её аззе2 г1сВе еп бубпетепт{з, рог 46 Г’ Нчепсе да’еПе 401% ауот 
заг ]ез 465Иптёез 4е 1а Майоп. Га Визче а Ёа! 4е отап@з зас Нсез дапз 1 ’ез- 
расе Це се {етрз её еПе а 6ргоцуб 4ез са]ат 63 ди! * гарреПеп+ 1ез бродиез 
{епетеизез 4е‘зоп В1з60о1те. Сез {аЦз, парогбапфз раг еих-шётез, пабг епт 
59г600{ 4е Ихег поёге аЙеп оп, раг 1епг чтиЦап6 6 ауес ]а гбубаНоп 4е 
поцуеаих ргшс!рез аи шШеи 4е |’апоеп огаге 4е свозез. 

Ргезаче 103 ]ез ауёпетепз аи 1гбпе 4е Визче дершз Руегге Г опё 646 
шаг и6з раг 4ез гбуо]а 1015 4а ра]а1з, ассотрИз дапз 1’оштЪге ап ргой\+ 4ез 
ИЦегё{$ ш41у14ие]з. Сеци 4е [’Етрегеиг №со]аз ай сопутате № з1епа16 
раг ип бубпетепт{ 4! роще ]е сагасёёге 4’ипе ргоёезба оп раЪаче, сопите 
ГагЬЦтате ауес 1е ие] оп 41зрозе ди з0г& 4е ’Еза% раг 4ез 1езбатепиз зес- 
ге{5 её 4ез а. Ч1саИопз еп сасвейе: сотте |’1псопуепаисей 4 1тпрозег аи репр- 
]е 4еих зегтеп{$ сопзбса И Ёз её сопётаЯ 1 {ю1тез: соште 1’ас е де гацег 1а Ма- 
Иоп сошше ипе ргорг!6{6 4е Ё{ашШе. Г’ тзаттесйоп ди 26/14 Пбсет\те, 
сошше {аЦ езё рец сопзёдиете: та1з соште реше1ре еПе езё 4’апе Ватце 
Гпрогапсе. С’езф ]а ргетш1ёге тапИезайоп оЁЧеее 4а уоей пайопа| еп 
Гауейг и зузете гергезенца {, её дез 146ез сопзибайоппеез гёрап4иез раг 
]а 5061646 оссиЦе 4е Визче. Ге Сопуегпетепт& шЙиепсё раг ]е рагЫ 4ез 
аБзо |1 36ез фи! Чери!з ]опр{етрз спбгсВа!еп & регаге сейме 50516%6, ргоЁЦа 
4е Госсаз1оп ротг аггёег 1а та]огИ6 4е зез тет гез: сеих Чи! ауа1еп{ раг- 
Истр6 аи 26/14 Обсет те, соттое сеах Чи! п’у оп еи ачсипе рагё, айп 4’еп- 
уе]оррег 1е5 ипз еф ]ез аиётез дапз ]а тёше ргозср оп. Уоч1ап® ]ез сошЪа те 
ауес |ез тётез агтез 4опё 113$ $’64а1епё зегу! репдап\ ргбз 4е 41х апз, 1е Сот- 
уегпетеп( ргос]ата: дае епт ]ласетепт& зега{ риЪИс, дие сВасип 4’еих зе- 
га( оцт 4апз за сацзе, сё дие {юиз ]ез тоуепз 4е 46епзе сотрай ]ез ауес 
]ез 101х ех1${ащез 1епг зега1еп& ассог46з. Ма1з оп 3’арегсае Ъ1еп40% 4и’оп 
ауаЦ ргото1$ раз 4иа’оп пе ропуай {ешг. Сейе ри Пс 6 её сез сагап ез дапз 
]а ргосё4иге а 1ста1те, бфа1етф & ]а 1013 сопёта1тез аих из бийопз 4е [’6ро- 
дие её шсотрай Шез ауес ]ез 1п%егё{з 4е 1’ Аоста йе дапз ипе аЙа1те 4е сеце 
пабиге. [ез ргбёуепиз Гагеп& 4опс 46%еплз аи зесге&, дие]1дез ипз сВагобз де 
Гегз еп сощтауеп оп 4е 10о1х ех!153{$ап(ез; ипе Сотит1$310п зесгбе Ёа& сВагобе 
Ч’шзилите ]епг ргосёз её апют1з6е 4’етр]оуег 1а фогеаге ропг аггасВег 4ез 
ауеих; ипе Наще Сопг стиите!е дерёсВа ]епг ласетлеп{ & №015 — 103, дапз 
|’езрасе 4’ип 11013, запз ]ез ицеггосег, её пе ]ез {езап& сотарага1 (те дие ропг 


* Далее текст выскоблен, четыре строки вписаны мелким почерком. 
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]еиг те ]а зепбепсе 4е тог%, 4е 1’ех, дез 4тауаих 4е {огсе её 4’айтез ретез 
а4)исбез раг сб4есог!ез. Геиг бхесийоп шёше з’ассотр Ш РагИуешетц, а |а 
{ауеиг дез &6пёЪгез, А 1’1тзи 4е ]1а рорёа Мот 4е 1а Сар Иа]е 4и’оп ауаЦ {тот- 
рб зиг |’Неиге еф 1е Пеи, её зоиз ]а ргофесМоп 4’ипе {огсе * агтёе гбише а 
1’ пргоу1е. Ое сейе шап16те оп гбизз И & 104 сасВег, еп зе Богпапё а ип- 
рг1тег 1е Варрогё 4е 1а Соти!зз1оп зестёе, ча: тапдие 4и 146то1етасе пё- 
сезза1те рочг 1а убгИ 6, её роме |’етргейице 4ез $6 пёЪгез ой Па 616 гб 4186 (а). 

П бай пбсеззайте 4е гатепег |’а/ериоп уегз се сопр 4’Е4а%, рагсе дя’ 
зегф 4е рош\ 4е абрагё & ипе з6т1е 4’6убпешептиз раз оч шо!тз стауез, 41 
{огтеп\ 1е #оп4 4и {аЫеач дие поцз аПопз абгощег. П ехегсе ипе шИЙлчепсе 
туз 6еизе зиг |’епзет Ые 4е се гёоте, 4опё П а Ч&егитб 1е сагасцеге её 
{тас6 4’ауапсе ]а Члтесиоп. Га сиегге 4е Тагалле № абе]агбе зоз 1е ргё- 
{ехце 4 ’ипе оНепзе аи рауШоп Виззе, её еп еЁеф дапз ]а уче 4е рг&ег ап поп- 
уеаи Ропуо!т 1|’арри! 4’ап зиссёз шИцате. [ез деих сатрарпез 4е сейе 
опегте, 4оп+% 1а ргепиёге #аё Ч1т1обе раг 1’Етрегепг еп регзоппе, зе гёзитетф 
Чапз 1ез фаз зи1уап(з. Еп 1828, |’аззаш тапаиб А ВтаБЦой её 1а гед ал оп 
4е семе р1асе; 1е Мосиз 4е СБоиш]а раг |’агибе еп шаззе, 1еуб а 1а заЦе 
4’ип 6сЪес рагые] & ЕзКк!—З{ашЪоч1; 1а 46голце 4е деах В6о1тетз 4е 1а 
саг4де Пирбг1а]е, ауес реге Ч4ез дгареаих её 4ез сапопз 301$ УУагпа; |а рг1зе 
Че сейе Ёотцегеззе ап Бот 4е 11015 013 4е з180е **. Ге з1@ве 4е ЭПезиче 1еуб 
а |а заИе 4’ип БошЬагдететь пигисиеих. Еп 1829, 1е сошЪа& де Кошех{- 
сва, зи1у: 4’ип то1з 4’тасоп ***: ]ез гепсопётез 4’А14оз её 4е 56 Штпа ей 
]а татсве зиг Адг1опор]е Чи! Ви оссирб запз гбз1збапсе: епйп ]а рг!зе 4е 
СПезече аргёз {теще уоитз 4е 1тапсЬ6е опуеме. Серепдап4 1а резе зе а6е1а- 
га дапз 1е зе1п 4е 1’агтбе, её бс]а1тс Ц зез гап$ ап ро1п& 4е ]а г6длите а 4ез са4- 
гез 1псотр]ефз, оц р16 0% & 4ез Ёгасопз 4е (юще агше. Га сауаете рубе 
Че зез сВеуаих, 3’еп геуш\ А р1ед 1е Вагпа1$ зиг ]е 403; РагИПеме Га оЪ11- 
обе 4’аБап4оппег ипе рагые 4е зоп таббте], оц 4е 1е Га1те фгапзровег раг 
тег; |’1п{атцеге бри1з6е, г6ё4чЦе, 46зотеап1з6е раг 1ез фа сиез её ]а та[а41е, 
п’оНтИ №1 аз А зоп тебоиг Чапз ]ез !оуегз, дие ]е ие азресё 4’ипе 1пЯг- 
шег!е атЬи]аще. Га 21от10]е 4*ип уоуасе шИЦа1те аих епу!топз 4е В1гапсе, 
её ’агоепь рауб раг ]ез Тигсз, пе з01& ач’ипе {а1е сотрепзайоп ропг ]а 
регёе 4е сейме ЪеЦе агтёе. Оеих апз раз {ага еПе Ёа6 А реше сарае 4е 
сопут 1а гопИёте сопётге ]ез рагИзапз ро]опа1$. 

Гез сатрасптез еп Регзе её 4апз ]1а Тагаи1е аа аие опё 646 Тацез 008 
4е р]из Веигеизез аизр1сез раг ]’агтёе ди Сапсазе. ЕПез оЙтеп& 4е зауащез 
сотЫта!з013 шИца1тез, де ЪгИШапз ЁаЦз Ч4’агтез её оп еп ропг гёзи вай 
аси! оп Ч4ез ргоу1шсез 4’Ет!уап, де МаксШуап её 4’Ава К. О’аргез 
]е {6 то!оптасе ипап1те ди СЪеЁ, 4ез оЁЯслегз её 4ез зо14афз 4е сейфе агтёе, 
{т0о13 шетьЬтез 4е 1а 5061646 оссаЦе, аих 4ие]з ]1е хочуегпететь сопПа 4ез 
соттапдетеп$ шИЦа1тез, опё ри1ззаттепь сопыЬиб аи зассёз 4е сез 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
(а) Уоуе2 1’Ехашеп 4и Варрогё 4е 1а Соттиа1з10п зесг“е. Раг1з, 1840. 
** Далее зачеркнуто несколько слов. 
*** Далее две строки текста выскоблены, текст частично зачеркнут, сверху вписан 
новый. 
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(1013 сатразпез. Г’ип 4’еих фошЪа тогё дапз ]ез гапез, аргёз ауо!г ассошр- 
Ц дез рго41оез 4е уа|еиг А ]а 6 64е 4е зоп а&асВетепь (Ъ). 

\Уегз сейфе броцае ипе са!ат 6 шсоппае ]азаа” а]отз, ]е спо]ега, зе гб- 
рапа\ 4апз |’етар1те её ехегса зез гауасез репдапь &г015 апз зиг ]1а шаззе ае 
а рорша оп. Без тезигез зап 6 а1гез чае ]е хопуегпетепь рг& дапз ’отеше 
рог 3’оррозег & се та|, пе зегу1теп ди’А ’апотещег ой а сгбег дез таах 
боа]етепф стауез еп пцегготрапь ]ез соттию1саМопз. Оп В о 16 Че геп- 
уоуег 4и зегу1се ]1е Милете 4е Г’ 6 тепг, аи дие] ]е зош 4е сез шезигез за- 
пЦа1тез Гб сопН6, & саизе да 2@е 1ттё 6сЬ1 её 4е ]а регп1с1еизе асы у6 да’ 
4ёр]оуа Дапз за п113310п (с). Рапз ]е соигапв 4е сез гауасез 4ез тгбуоез раг- 
ИеПез 6]абёгепь зиг Ч1уегз рошЁёз: & Зфага—Воиззе, А Зе\мазбор]е её & 
Э’РеегзБоито. Рагьопь ]е запо #6 гёрапди раг 1а рорч]асе её 1ез соигз шаг- 
Иаез. 

Г’ шзитгесоп УУагзоу1еппе гетр]аса 1ез гбуоЦез 4е |’1п6тмечг. Толцез 
]ез Гогсез 4е 1’Етриге Рагепе 4116ез еп Ро]опе, роиг г64ште ипе ргоушсе, 
Ч9’оп ауа\ 61126 еп Воуаише. Ма!3 ]ез спапсез 4е ]а гбз1з6апсе Гагепь да 
110115 * ропг ип {ешрз гёаЪПез еп Ёауепг 4е сеще ргоушсе раг |’шсарас1 6 
аЪзо] ше 4и СВе{ р]асё а ]а &е 4е поёге агтёе. Г] фщгопуа шоуеп 4е &га1пег 
реп4ап& диаёте то1з, ипе сиегте (и1 ропуай зе фегтшег еп 4го13 зеташез: 
её де сопзатег ]е Шегз 4е ’агтёе раг 4ез тагсВез ши ез, 4ез 6сЪесз Виш1- 
Папёз, 4ез сотЪаёз запз Ба её 4ез БЪаёаШез 4&епзуез (4). Ье соцуегпетепи 
Га епНп оЪ об де гей тег 1е соттап4етепь & се сВеЁ, дие 1а 5061666 оссаЦе 
[11 ауа & 310па16 сотше шсарае, её Чи! ропг сеЦме га1зоп ауаЦ рг1з ипе ра. 
асйуе 4апз за 41330] аМоп (е). Зоп зассеззеиг, 4631216 раг ’орш1оп ра Идие,. 
‘аргёз ауо1т гбогоап136 |’агтёе разза 1а У136е её фегшта |а спетте раг ип 
зе] сопр. Без регёез 4е поёге агтёбе, попуеПетепть тести&6е, Ёагепь ропг ]а 
зесоп4е 1013 1ттепзез: та1з се п’езё раз |1а тогё зеще 4е поз сотрайо{ез, 
фие поз ауопз а аёр]отег Чапз сейе шаВепгечзе сиетге. [ле с]а1уе а 646 
Ише сощге ип реир]е 4е 1а шёше ог1о ше, аБизё раг ае г{аПас1еизез рготеззез 
5015 [е гёрте ргёсё4ептк; её 4ез {тёгез зе зопё епёте-6хого6з зиг ]ез сВатрз 4е 
ЬааШе: Га 1а Це ауес 1ез агтез а 1а таш а сезз6: та1з ипе опегте 4’орргез- 
3101 её 4е ссапез, 6бха]етеп& 46зауапбасеизе аи Ропуо!г ди! [а {а еф а 1а 
МаНоп аи пош 4е ]а даеПе ее зе Ёа&, сопИпие аи тоуеп 4ез атп13ез 1]- 
|азо1тез, Чез 101х г6ргеззуез, Чез арозваз1ез огсбез, Чез сопНзсаМопз, 4ез 
Сопгз шагЫаез её 4ез зиррИсез 4е {0% септе. Сез аЪиз пе зопё дае [’оепуге 
4’ип раг 1 рагт! поиз: 4е се] 1 шёше ди! $’е36 ргопопсоё сопёге 1а Зос16ё6 
оссаЦе. Ги! зе] Ёа1% ]е та! её еп ргоН&е; та1з |е Б]Ате еп геботЪе а аз е 
(те зиг попз $013, саг попз зоттез зоП4а1тез |ез ипз 4ез аиёгез, а1131 чае 
4и Сопуегпетептв. Се а1 чи! 60]6ёге её епсопгаре раг ип 1&8сВе зПепсе ]а зро- 
Па оп её ]е тепгёте, езё аи351 сопра]е апе се] 1 дит 1е сошше. 


(Ъ) Гез обпёгаих: М1со]аз Мигамей, №со]аз Ва]еузку, Леап Вотг2о|. 

(с) Ге оёпбга| ГакгемзКу. 

* Далее зачеркнуты два слова. Из них можно разобрать «дие]4ие». Над зачеркнутым 
вписано «роиг ип». 

(94) Уоует: 1ез ас4ез риЪ6з раг |е ропуегпетеп& СезсМе це дез РопизсВеп АиЁЗапаез 
эт! Из, ВегИп 1839. 

(е) Ге Магбсра! Олесь, ащеиг 4ез ргепиуёгез аггезбайопз её агепё аи Роцуош а |а 
Сот (11155101 > зесгёе Чапз |’аЙайге 4е ]а $0с1646 оссаЦе. 
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Гез аппбез 1833, 34 её 40 зегопё тагаибез 4е 4еи! 4апз поз аппаез А 
саизе 4е ]а Гашше ртездае обпёга]е Чотё ]е рауз а 646 {гаррё её ди! ассизе 
дие] ие у1се ограп1дае дапз |’6сопоше зос1а]е. Пез шИИегз 4е у1сИшез 
опё рёг!, её рёг1ззепё епсоге &ои$ ]ез }ойтз дапз 1е5 апх0133ез рго]опеёез 4е 
]а Гапа, зоиз 1е сВаише, рагш! ]а потЬтеизе с]аззе 4ез поиггслегз её 4ез 
6Ёепзеигз 4е ГЕбаф, заг ди ]ез са1ат 6з ра Идиез геботЪепт& 4е во ]епг 
ро!4з. Пуа пп фегше 4апз ]е ша], да! теб 1ез шаззез еп шопуетепь. Рапз 
дае]аиез ргоушсез 4е Риицётетт, |ез раузапз уоуапё |ептгз свашрз по1тгс1$ 
а |1’6родие 4е Па гёсоЦе, 1еиг ба] ех{егш1юё, |ептз Гат Шез 4ёрёг!ззапё 
ащбоиг 4’еих, оп шаззастб [ез ргорг!6а1гез, шсеп@16 1ептз ргоргез Ва фца- 
И опз, её 4ёзегёё |е зо| да’ ауа1еп ши ]етепь аггозё 4е 1ептз зиепгте. 
Сез ехсёз оп 646 еп рагЫе ргоуоди6з раг 1ез шезигез бфагЧ1уез, шсотр!6- 
(ез оц еггопбез ди Сопуегпетепь. П рага? да’ п’а раз за ргбуо1г, се ди! 
ез& 4е]А агту6 еп Виззе, дао!’ А ипе бродие гесч|6е: ча’ а пей 4е 
тгетрИг ]ез таха711$ соттипаих, 4’огоаю1зег 4ез 46рбёз 4е Ыед пиегиб- 
Ч1а1тез, 4е гбуеШет |’ 104е]Поепсе 4ез раузапз еп |ез {езап рагИс1рег а 1а 
у1е зос1а]е её 4’6аЪ Пг 4ез ге]а опз р] 1шИшез етёте 1ез 41уегзез рагыез 4е 
побге уазе фетгЦо1ге. 31 оп поз оЪ]есе дчае Гагоеп& а тапаиб; поз г6- 
ропагопз чиа’ип Ра|а1з 4е р|а1запсе ои ипе заПе 4е зресбас]е сойёепё ащащ 
её решё-&те раз да’ип сВешш 4е сотштегсе оц ип Баёеаи а уарепг; да’оп 
а 4брепз6 дез шИШопз ропг сопзёгите её огпег 4ез гоёез {етрога1гез ди 
п’опё зегу! да’& 4ез уоуаеез 4’азтётет(; ча’оп 6ри13е 1ез геззоптсез 4а рауз 
еп (етрз 4е раёх, роиг Гетётейеп 4’ип 6 аЪИззетет шаге со]0зза], 
401 4еу1епь 6016 & сопр шзиН1заюё еп 4&етрз 4е гаетте. Готзаие 1е та] езё 
зигуепи ]|е Сопуегпетете $’ез6 Богоб & а13и1Ьаег ди Ые 4апз дае]дчез 
ргоу1сез аих тёез 4е 1а рори|а оп, запз з’тди16ег 4ез {еттез её 4ез еп- 
Гап{з: П а ацбог1з6 |’Ппипротбайоп 4ез Ые4з, да! п’опё 646 4’ачеипте чище 
аих ргоушсез сепёга]ез, раг 1а АНЯса 6 оц раб Г парозз1 Ъ Пи дл {гап- 
зрогё: 1 а опуегё аих ргорг!6ба1тез ип етргип 4’агоеп& 1Шазолте раг за раг- 
с1тоше; 1| а регт1з 4е сопИпиег ]а Ёафтса Иов 4ез еаих-4е-у1те 4е ога1тз, 
401 еп 6ру!запё 1ез 4егп1ёгез геззоитсез 4а рауз, р1опееа1епё 4апз |а 46- 
ргауаНоп её |’пиртбуоуапсе 1ез рори]аМопз 46с1тб6ез раг |1а Ёфашше. ЕпЙп 
Па асотауб 1е та!еп 41351 ти|апё ]е убгЦца]е 6%аё дез свозез, её еп 6хагапё 
Рорш!1оп раЪБПаце раг 4е Ёаиззез езрёгапсез; саг 1ез еп(терт1зез, |ез зесоитз, 
|ез заст Йсез её 1ез еНотёз соПес 15 * 4ез рагисаПетз еп Ёауепг 4ез рора опз 
аНЙатеб6ез, оп 6&6 рага|узёз ои 46 оигп6з раг се шапаче 4е Ъоппе 101. 

Пе уазёез 1псеп41ез опё 4е цетрз & ащте её 1епг Б]аЁаг4е Таепг заг сеще 
зёме 4е са]ат1 65 рабПачез её рмубез. Еп 1832**, 1а уШе 4е Точа а 646 
еуогбе раг ]ез Нат тез ауес зез Ес]13е5, зе5 топитеп(з, зез абеПетз а’агтез 
её зез шаха71з, Оапз ]е соигапё 4е 1а тёте аппёе 1ез уШез де Ктешем- 
сВочК её 4’ЕПзаБе-ста4, оп 41зраги з0и$ ип шопсеаи 4е сепагез. Ей 
1838, 1е ра|а1з Пирбта] а Ъга16 4е №оп4 еп сотЫе. 

Га резе 3’езк Чес]агбе & Одезза еп 1838. Г’апибе за1уаше ип Согрз 4е 
114 шШе Воттез, ассотраотё 4е доп2е иШе сватеаих её 4е фюиё 1е ша-. 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
** Последняя цифра (2) Луниным пропущена— 1832, 
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{6т1е] пбсеззалте Гб 4126 4’ОтепЬотгя уегз ]ез Бог4з 4е 1а тег Сазр1еппе, 
рог гёргитег ]ез Бг1гапдасез 4ез КБ! \епз. Сейе Гогсе 64а раз дие зиа#- 
Изап4е ропг аззигег |1а сопдиёе 4е ]епг рауз. Ма1з ауапф 4’абешаге ]ез 
ГопИеёгез 4е 1’Етруте, запз ауолт Пугб 4е сотЪа%, п1 шёте гепсопёт6 4’еп- 
пет, ее п гбёдаЦе & то{16, рмубе 4е зез сВатеаих, боагбе дапз ]ез пе1- 
сез её епиёгететф Ч46зотгап1з6е, раг ]а ргбзотшрИоп 4а СВе{ аи дче] ее 
сопй6е ({). 

Серепдап& ипе сиегге сойцемзе, шепгиёге, Чи! а тешрП 1г013 тёопез 
ргбе64ет{з её да’оп пе реш уазИПег дие раг 4ез сопз1Ч6гайотз ро 4иез 
зе роигзий запз ге1АсВе дапз 1ез гбо1опз ди Сацсазе. Ма]отб ]ез огсез 1тро- 
запез, етр]оубез 4апз сеЦе сегге дери$ |е соттепсетеп ди гёопе асфае], 
аасип г6за {а роз1Ё п’а 646 оЩепа. Г ’шббмейг 4’ап уазе феггцо1те еп- 
с]ауб Чапз 1ез ПиЦез 4е |’Етарите езё фоа]оигз аи ропуо1тг де дие]диез реир- 
]аез & дет Багфагез, ди’оп п’а ра п1 дотр(ег раг 1а {огсе дез агтез, п1 за а- 
сиег раг 1ез шоуепз раз еШсасез 4е ]а с1УШза Йоп. Сез Вог4ез айЙаадчет+ 
10$ розёез 150165, 46гиа1зетф поз фгопоез еп 46а, епётауеп ]ез сотта- 
п1са{о1з её 6епдепу ]епгз ехсиг!0опз ]лазаи’аа соеиг 4е поз ргоушсез 11- 
ш(горвез. Оп а Йтг1ие обпбга]етет& ]а 1]етпфеиг 4ез орбгайопз тш!1- 
{а1гез 4апз сез сопётбез а 1а аАНЙса М6 4а рауз, сопрб раг 4ез сватпез ае 
шощастез её ип гбзеаа 4е боггеп{з, а ’1шзаГаргИ6 да сПтаф, & ]’езрг\ Ъе]- 
|1аеих 4ез ш41оёптез. Ма1з ]ез асс14епфз фа феггат пе 300% р!аз сопз1Чегбз 
сотшше 4ез оЪзбас]ез 4апз ]е зузёёте асбае] 4ез зслепсез шИЦалгез: ип с 1таф 
401 ргодай ]а уште, 1е собоп, ]1е шашет, а сагапсе, |1а состепШе, ]е за{гап 
еф ]а саппе А засте, пе запга\ ёте сошталте & |1а ме 4ез Воттез: епЁш ]ез 
рацугез ш@1е6тез ди’оп з’еЙогсе 4е реш@ге зомз 4ез сощеитз 31 потез, пе 
301$ дае 4е Ёа1Шез Пог4ез, 41у13з6ез еште еПез, рг!убез 4’аШ163, 1юпогапф 
|’агё 4е ]1а счегге, п’ауап& пт р|1асез !ог4ез, п1 агтбез, п! сапопз. М№’ез—11 
раз раз пабге| 4’а йг1Биег 1е ]асВе топуетет 4е сеце отмегге А ]а шёте 
саизе, 411 рагбойф ещтауе р]аз оп то1тз 1ез зассёз да сопуегпетет4? П 
а 646 оБ156 4е свапоег зассезуеттете рз1еигз Соттапдапт{з еп свеЁ, 
А сачзе 4е 1епг шсите оп 4е |епаг шсараси6 тап еще. Г’ап а4’еах #6 руб 
ди соттаптдетет{ её 1тапз{6г6 аи 56паф ройг У0] её сопси33101$, Ча’ а 
ец ]а {а1еззе 4е фю016тег, 3’ п’еп а раз ргой46 регзоппеПетепи. (=). Аясиап 
4’еих, & Гехсерйопт 4и уатацемг 4’Еуап, п’а шбгИ6 1а сопйапсе ра |1- 
даче, еп 46р]оуапф 4ез $фа1еп{43 шИЦа1тез оц ат 11013та $. Гез Вотшез тап- 
Чаеп$ аи сопуегпетеп$, рагсе дие [1—тёте тапаче 4е ргшс1рез. Ветаг- 
Чио1$ ие |ез зассёз рагйе1$ обепиз гбсеттепт&, зопё епсоте 4йз А 4еах 
шетьгез 4е ]а 50с1646 оссаЦе, етр]оу6з а Гагибе ди Сапсазе (В). ПП ез4 {етрз 
4’оцуг! |ез уемх, её 4’еп геуетлг заг 4ез ргбуеп41опз ш]азез & 1’6рага де 
сез Воттез 4’ауепг. № 1$ гетопуопз 1а фтасе 4е ]епг запо заг {005 1ез 
спашрз 4е БабфаШе сопгоппёез раг |1а у1оште: сотше 1’тЙчепсе 4е ]епгз 
146ез 4апз {оз 1ез ас4ез гайоппе]з 4е |[’а4т1о1$гайол. 

Ге гестабетег{ а аЪзогЬ6 Чапз ]е сопгапф 4е сез дите аппбез, аи 4е1А 
4’п шИШоп 4’Вотшез. [ез пирб4фз ш@1гесй$ опф аихтеп46 раг 1’1троз!- 


(Г) РегомзКу, обпёга] соцуегпеиг 4’ОтепЪотго. 
(2) Ге вбпёга! Возеп, соппи раг зез 46гоцез дапз ]а сиегге 4е Ро]орпе. Уоуех, 
(В) Гез обпёгаих: СтаЪЪе, ВатежзКу. 
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Ноп зиг ]ез фаБасз её 1’6113310п 4’ип почуеаи рар1ег— топпа!е. Це сотштет- 
се ех& бег сопипле а ёте дапз ]ез ша1тз 4ез 6 тапоегз. Га 4ейе пайопа]е 
а 46разз6 ип шИЦатга ае гоп ез, се ди! поз фюгсе 4е 1а фтапзшейте сошше 
ип Рарезе Б6бтЦасе её ипе ша|ад1е Юбг6аЦале аах обпбгайотз Кибгез. 

1 езё бу14ет% дае 1е Ыеп-@те зос1а] п’а раз ра зе 46уе]оррег, зотз ]е 
ро!4$ 4ез сопа1!0опз ацз31 са]атЦеазез: да’ а Ча пёсезза1лтетет& гёго- 
отафег Чигапф сейе рбг1о4е, ша]отё |]ез помуеПез геззотгсез дае ]а 51бше 
оЁтге, еп Уегзапф а отапаз 043 зоп ог 4апз ]1а отса|аНоп; её дае ]1а Вазче 
аНа1ЪИе раг 1ез ша]аЧ1ез её 1ез Гатшез, фопгтепу6е раг |ез гбуоЦез её |?1т- 
зиггес оп, бри1з6е раг 4ез очеггез 11Ёгасфаецзез, аррапуше раг 4е попуеайх 
роз еф асса16е раг ипе деве запз сеззе сго1ззаще, зе фтопуе 3013 [е гар- 
рог% 4е 1а ргозрёг6 шафбтеПе, 4апз ип 66а шЕбтетг а сепу ой ее зе &гол- 
Уа1{ 01$ ]е гёсте ргбседет%. ГЛеботз ип сопр 4’ое11 заг ]а зЦаа Йоп ро Ичдиае 
её тога]е, ропг Абсопугт & дие] 4естб |ез з01т$ азз14аз Ча гопуегпетептф оп 
76531 & оибгт зез р]а!1ез, А сотшрепзег зез регбез её а 1а сопзо]ег 4е зез тапх. 

А Гомотше 4е се гёсоте |’аЙа1те 4е 1а 30с1646 оссаЦе да ип гауоп 1- 
штеих заг ]ез убгЦаез 1166гёёз 4и рауз её заг 1е шопуетепф ргостезз! 
4е ]а суШзаНоп. Г ’оршлюоп раЪБПаче её 1ез зушра \ез паЙопаез опф 646 
г6уе]6ез аи Ропуог 96Пуг6 ип 1134а0% дез соп9 1 10опз ди! 1?130]е1% аа шШей 
да Реире зопз ]е гбо1те 4е’1’Алцюостайе. Па ра зе сопуатсте, дие 1ез 146ез 
сопз И байоппе!ез оп ]её6 4е ргоюоп4ез гастез дапз ]ез езртз: адае Гас 1- 
УЦб пцеПестаеПе её тога]е зе фтопуе 46а а Гетой Чапз ]ез !ютшез да 
тгбо1е ас1ае]; её дие ]е уоей о6пбга1 4ез Виззез сопз1${е Ч4апз Гиитоди- 
СИоп ди зузббте гергбзета {, зо]еппеЦетептф аппопсё её ргош1з 3013 1е 
тёоте ргбсё4епу (1). Сез ш41саЯотз п’опф раз 646 шгастетзез. Бе Сопуег- 
петепф, $004 еп 36%135апф сопёге ]ез шешЪгез 4е |]а 50с16&6 оссаЦе, Пи а 
теп4а ип Боштасе 41оте 4е за Ваще 1153101, еп аДорфапф её 46уе]оррап& 
Чае]ачез ипез 4е зез 146ез отоап1ааез. Ее ауай ех106 1а гбашоп её 1а раБИ- 
саНоп 4ез 1х ех13бап(ез, сошше ргешлёге сопа оп 4’огаге её 4е збеаги6 
раб Йаче. Сейме цАсВе ди! п’А раз ра з’ассотшрПг з01$ ]ез гёопез ргбе64ет+з 
Чапз ]е сопгапф 4е 126 аппбез, 1 асЪеубе раг 1е3 3011$ 4и сопуегпетеп$ дапз 
|]`езрасе 4е Ва апз. Ма1з |1а 50с1666 оссаЦе ауай еп шёште {етрз еп упе ]а 
СазНсайоп гайоппеЦе 4е сез 1о1х, |1еаг бригаЙоп, 1епг сотр|6тепф её 
]епг гбашоп 16оа]е 4апз ап Соде, аррИсаЫе апх Безо1тз 4е 1’Ефаф её еп Баг- 
попе ауес ]ез ргостёз 4е ]1а с1УШза оп сопбетрогаше. Сейе раг@е еззеп- 
ее 4е зоп р]ап а 646 шаШепгеазетете пбоо6е. [ез потортарВез, зо 
раг ехсёз 4’етргеззетепи А цегиитег ег {тауа |, 30% раг 46а 4ез апие- 
тез зрёс1а]ез, зе зопф Богпбз а гергодлите фехфбае Летеп{ 4ез 4оситепт{$ роч4- 
теих 4! епсотЬга1епф ]ез агс1уез, епбаззат$ р@е-тёе |ез |01х, ]ез аесгейз, 
]ез ог4оппапсез, ]1ез тапезез, 1ез р16сез 41р]отайчдиез, 1ез гё?]етепт{$ 
{етрога1гез её пёше 1ез з1пар]ез слгел]а1тез. 

Пе сейме шазве шсобгапе 1$ опё югтб ип Со4е 4е сопсог4апсе,; ой 
де 1епг ргорге ауеи 1$ п’опё зи1\1 4’ащте гбо]е, ди! сеЙе 4е сБо1т епуте 
депх 101х сопётаеюотез — 1а рфаз гбсете (К). Се соде 4е сопсот4апсе 


(1) 115соигз ае $. М. РЕтрегсог Аехапаге, & 1а П1Ще 4е У/агзо\1е 1848. 
(к) Ргбез 1 зог1чае заг 1а огтаИоп да Соде дез 101х гиззез, еёс. раде: 106. 
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3’ассго!& аппаеПетепу 4е разеигз уоатез, 41 гбиап153еп% ]ез тес Иса оп 
е+ ]ез {ппоуаНопз ицегсаШ6ез дапз ]1ез Ч9Ш6гепт{ез рагйез 4а Со4е епйет: 
]а сопаз1оп её ]е а6зогате ааотеп(ете еп ргорог оп. Уоцз сВегсВешет еп 
Уа1т дапз се Соде обпбга1 ]’огоат1заНоп 4е ]1а СБапсеЙеме Пирбта]е, сее 
4а Согрз 4ез сепдагтез, сеЙе 4а ГошЪаг4 ауес ]ез &аь5зететфз 41 еп 
д6реп4епт%, а!1пз{ де 1ез 101х зестёфез её ш@1у1ЧчеПез. М№вбапто1тз ]а раЪ|- 
сайоп фехеПе 4ез 10о1х, её 4е се Со4е 4е сопсогдапсе %е] Ча’ езё, п’а 
раз 646 запз и 6. ЕПе а ргодай ап отап@ ]отг се ди! вай сасвб; еПе ехр- 
]1(ие её уазИНе Беачсойр 4’ас4ез оЁс1е]з, раг ’1прозяЪИИв6 4е пуеих {ате 
еп зе гбо]ап& 4’аргёз 1ез 101х ех13бапцез; ее сопзфа{фе уаздиа’А бу14епсе 1а 
п6сезз146 аБзоме 4’апе г6огше га1са]е дапз Гогдте су её ро!Иаие; 
епНп ее попз туЦе & гбашг поз еЁйогёз роиг ГассотрИззетеп{ ]6оа] 4е 
сейе ппрощаше гбуоа оп. П рага1% дае ]е Сопуегпететф а 646 шНлаепсб 
раг сез сопз146гаотз еп рабШапф ип Со4е 41 реа асс6]6гег, та1з паПе- 
тепф гбо]ег ]1е топуетептф 4ез аЁа1тез (1). 

Га г6огте 4е ]’агтбе а 646 ехеслебе еп отап4е рагйе 4’аргёз 1е р]ап 4е 
Резе1. Па ргороз6 4е пе сопзегуег еп {етрз 4е ра1х, дче 4ез Согрз 4’агтбе, 
еп зарргитапв ]ез 6(аЪ1ззетет{з 41зреп Ч 1е ах 4ез Агтбез её 4е 1егз Еф а43— 
та}огз. Па 119196 её а6бтопутб, ]а пбсезз 6 4’ааотещег ]е сте 4ез Ъа- 
{а Шопз её езсадгопз$ дез Весииептаз 4’1тРащете её 4е сауа|еме, еп г6ал- 
запф ]е потаЬге 4е сез * гёо1тепт(з; 4е Чдитаег |е фегте 4иа зегу1се шИЦалге, 
её 4’аиотетцег ]а рауе 4м зо]9аф а1131 дие де Го Йеет: 4е гбахате ]е потЪге 
дез поп—сошфЪа (апт; 4’абоИг 1]ез 50]9аз—ЧотезИаез (деньщики), 
4’аззагег ]е зотё 4ез шуаП4ез её 4е ]епгз Г{ат1Шез раг ип {га{Цетеп$ сопуе- 
па е; 4’1п4годте 1а риЪБ11с166 дапз 1]ез орбгайотз Нпапее@тгез 4е |’агтбе, 
аНп 4 ’етрёсВег ]ез уо13 еф ]ез АПар1да опз, ефс. ефс. ес. (т). Сез146ез опф 646 
обпбга]етепт& аор%6ез, ауес 4ез то Иса опз раз ой тошз пирогатцез, 
Чие [’оп репё сопз1Ч6гег соштше 4ез стада опз пбсезза1тез уегз ’ассошрИз- 
зетепте а6Нт1 И 4е зоп р1ап 4е г@огте. №5 оаегтегз, 6с]а1тбз заг |’от1о1пе 
дез спапоетет(з 4опё 113 6ргопуепф 1ез еНеёз за[П\{а1тез, сопзегуегопа 1]е 
зопуешт 4е се], Чи! аргёз ауо1т рашаов 1епгз {а хаез еф уегз6 зоп запо заг 
]е свашр 4е БабаШе, сопзасга зез уеШез а аззагег ]епг Б1еп— 6 ге её ]епгз 
зиссёз (п). 

Та сгбайоп ае ]а тагшпе шИцаште, |’а9Ъ6310оп аи 4гац6 4е Гопагез её 
]е сотЪаф пауа1 4е Мауагш Чи! еп [Е папе сопзбдаепсе, зе габасВетф ап 
топуетепе пиргииб раг а 5061646 оссаЦе еп Ёауетг 4е а сапзе 4ез отесз 
её 4ез аЙа1тез 4’Отепт%. Эез г6с]ата1опз еп Ёауетг 4е 1а ПЪегёб да соттегсе 
её 4е ’шт4азеле, опё ргоуодаб6 разейгз гбо|етепт{з аб Шез сопсегпапф ]ез 
&$$0С1а10оп$ сотштегс1а]ез, 1ез Бгеуе{з 4’1пуепйоп, |’64аЪПззетепт& 4ез та- 
паЁасбагез, 1а ргорг16 6 ИЫбга1те, |1ез пап ззетет{з, 1ез Бапаиез 4е соттег- 
се, агрепфаое 4ез феггез сотизиапез, ефс. ес. ес. 


(1) Вешегсетептз рёго01диез аих Обра{етеп; ди З6паф 41110еап&, рог ]е сЬ1Нге дез 
ргосёз ехре416з раг п101$. 

* Далее одно слово зачеркнуто. 

(п?) Огоап1за оп 4е ]а !огсе агтёе, раг Резе|, за131е ауес 4’ап{гез @сгЦз ]огз 4е зоп аг- 
геба оп, её 6са]етлеп& зоизгаЦе А 1а соппа!ззапсе ди ри Ъ Ис. 

(в) Резе] [16 ст1еуетшепе ЫМеззё & 1а БаёаШе 4е Вогод1о. 
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А с6б46 4е сез шезагез ш@1чабез ой ргоуодибез раг а 50с1666 оссаЦе, 
поиз {гоцуопз ипе з6т1е 4’ас4ез зрощфапёз 4а сопуегпетет оц засоегбз раг 
]е рагИ аЪзозе Чи1 зе фгопуе & ]а (е дез аЙа1тез. П заЁйга 4’еп з1епа- 
]ег 1ез ргше1раих, еп |ез с]аззап& 94’аргёз ]епг пабаге зоиз ]ез $го1з све зи1- 
уап{з. [°. шзфбайоп 4е 1а сВапсеПеме рагисиёге 4е 1’Е трегеиг, еп 4е- 
Вотз 4е |’отрап1за оп обпбга]е, 41%136е еп разелгз зесИопз оп |’апе 3’0с- 
саре 4ез аЁЙа1тез зесгёфез. Огсап1зайот Чиа Согрз 4ез сепдагиез 4’аргёз 
ип гёо]етепф зесгеф, ауес 1е Баё обет! е 4е загуеШег |ез асепёз да гоч- 
уегпетет%, 4’езр1оппег |’ор1п10оп ра че её рыубе, её 4е з’1п 1 зсег дапз ]ез 
аЙа1тез 4е ГатШе. Стбайоп 4а Мите да Ра1]а1з её дез Арапасез, да 
апротеще ]ез геуепаз 4ез ргорг16фа1гез, еп аЙасВаюф ]1ез раузапз А ]а о]ёЪе. 
Еца 1 53зетет$ аа М1т1з6ёге дез Поташез, ди! гёой ]ез раузапз 4е ]а Соч- 
гоппе еф сошргепа |ез реар]ез потадез. В6огоап1за оп пош1па!е 4ез ап- 
слеппез со]оп1ез шИИЦа1тез, её опдайоп 4е почуеПез зиг Ч41уегз ро!п4з 4е 
1`Етрге. Ва ззетептф зоиз ипе аш те д6пошта оп 4ез сЦоуептз побар- 
]ез, аБо1$ зойз ]е гёспе ргбе64ет&. Мезигез роиг 46пайопазег ]ез ВаЫ- 
{а143 ди Воуаише 4е Ро]ооте, аБоззетепф 4е 1а Сопз биНоп её 4е Гаг- 
бе ро]опа1зе, 4а Согрз 4е ГиМиаше, дез БабаШопз ди Сгава Очсй6б 4е 
Е ]апае, 4е 1’Еба— та]ог обпбга|] её 4’ащгез шзИбайоп$ №юп46ез $015 
]е гёспе ргбс64етф. Вбап1оп 4ез 46согайотз да Воуаише пошта] 4е Ро- 
]осте а се!ез 4е |1’Етрите, ег за Ч1у1310п еп р1азчеигз с]аззез, её сгбайоп 
де попуеез тагфиаез Вопог1Нацез соште тб6даШез, сго1х, Ь&&ю0опз, Боиез, 
ес. еёс. ес. П1у1310п 4е 1’Ешриге еп деах Дбпез, ап 4’титодите ип те- 
стиетепт& рбг1о41е еф рагйе], ди1 п’ехс]аф раз ]е гесгибетет& сопзбат 
её обпёга|. 

[?. Тгос 4е дае]даез шИПегз 4е раузапз 4ез Арапасез, сопёте ип 
потЬге 6га| 4е раузапз 4е ]а Сопгоппе, зЦа6з дапз 4ез соп41опз раз ауап- 
{аоеизез. Вбогоап1за от 4е 1а МаНоп ТсевопуасВе, бспие аих Арапасез. 
эирргезз1оп 4е 4еах ]фопгпаях гиззез еф 4е р№азейгз ]Доигпаих ро|опа13, 
А саизе 4е ег ф4епд4епсе ПЪ6га]е: аЪоззетеп{ 4е деах ип1Уегз 6$ ропг ]а 
тёте га1з0оп, её №опда Йоп 4’апе %го1316 те Ча’оп а 646 оБШе6 4е зазрепаге 
241551606 её 4е гбогхап1зег. Ттапз1айопт 4ез шетЪгез 4е ]а 501646 оссаЦе 
4ез рг1зопз 4е ТсВеёа 4апз |ез сасВо{з 4е РетгомзК, её разеигз$ атп13 Нез 
Нойуез & ]еаг 6оаг4. ТИтез 4е Сопце её 4е Ргшсе, Метпз—0143, 4опз рб- 
саша1тез еф та]ога{фз 4134г1Ра6з апх асеп{з Чи рагй аБзо|а1з3е. АБо115$$е- 
тер& 4е р|1азеагз Ес115ез еф Сопуеп{з Са ШоПчез, зомз ргеех{е 4е ег 
шайб. ВезесИоптз сопсегпап& ]ез уоуасез & |’641тапоег, её Ч&етзе Фу 
&еуег |ез еап4{з. Е41са оп 4е Ч1уегз топитепт{з, рочг оссарег 1ез езргИз 
её ]ез А6очгпег 4ез 146ез 4’ауетлг. СопутасИоп 4е 4го1з р]асез ющез её 
де депх сЦадеПез, 4опё ’а 6 езё рго]6та аие ропг ]а а6Ёепзе 4и рауз (о). 

ПР. Сопуосайопт дез Сопгз шагиа|ез ропг расег ]ез саизез ро!Идчез: 
{отбигез ргайаибез дапз сез Сопгз ропг ех{отгатег ]ез ауейх: реп4а!з01$, 1181]- 
]а4ез, ех!1$, сопНзса опз, её апфгез зиррИсез ассотрИз еп уегфа 4ез зепцеп- 
сез 4е сез Сопгз. Ргёгез саВоиез её отесз-и11$ регз6слаф6з а саизе 4е ]епг 
саЦе. Кеттез ге]6оабез 4апз ]ез сомуеп{з её ехШ6ез еп 51Ъ6ме ропг 46113 


(о) Кей, Вгез%, [уап-сого4, с ‹адеПез>: У’агзожме её УПпо. 
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ро!Ичаез. Епапёз ешеу6з аих рагеп{з, ропг @ те @еу6з еф з6у16з а [’оЪе1з- 
запсе раззуе дапз ]ез 6со]ез хопуегпетеща]ез. Вбсотрепзез аах рагепфз 
01 (тар 133еп6 ]а сопНапсе 4е ]епгз еп{ап&з, еп 1ез Путап& апх оШеегз гб- 
сгиепгз ой апх 1т1Биапаих 4апз |ез сайзез ро ачез. 

Г. ’епзет ]е 4ез асфез, 4оп& помз уепопз 4’1т41аег ипе {а1е тасйоп, 
фогше ]а шайёге 4е разеигз уоитез ада 91 0оппе]з аа Со4е 4ез 1о1х Виззез. 
Ма13 сотше 1$ 301% {013 4е ]а шёше пабаге, 1 зет Ые ди’оп рейф запз $’6саг- 
{ег 4е 1а убгив, ]ез гапоег еп таззе аи пошЬге 4е сез шезагез {тапзЦо1тез, 
01 ©1133еп6 заг |а затЁасе 4а Согрз зос1а|, запз еп а[{6гег ]ез 6]6теп1з ог- 
сап14чез. Об]а р!азепгз 4е сез 101х опё рага, её опф 646 сопН_гибез раг 
|’ащбогЦц6 заргёше, еп !югше 4е рго]еёз её 4’езза1з рог пп {етрз ИшИб. 
П зегац 4опс зарег а 4е 1ез апа1узег еп 46а. №ез ша Иоптз аах диеПез 
е]ез опф 4оппё па1ззапсе п’апгопф раз ]е 4етрз 4е ргойдте, п! 1е еп дие 
]епгз ащцейгз еп абеп4етф, п1 ]1е ша] диае ]епгз апбахоп1$ез еп ргбзасепц: 
саг еЦез зегоп тод1Н6ез оп аБоЦез зопз ]е гёопе заБзбачеть, сотше с’ез 
агг1уб а ргезаче фощфез ]ез 13 ба Иопз 4ез гёстез ргёс64ет{з. Оче зопф ае- 
уепиз ]ез спашЪгез 4ез пофаез, |е СопзИе ро1дте, 1е Сопзе! зесгец, ]а 
СБапсеЦее зесг&е, 1ез СоПёеез еф {$ап% 4’ащхгез И1Бапаих 411 опф 101г А 
{опг гбо1 1а Ва331е? А рете еп {гочуе-4-оп ]ез {гасез дапз 1ез Пугез. Га СВап- 
сеЙеме пирбг1а]е, |е согрз 4ез оепдагтез, ]ез попуеаах Миузегез её ]ез 
Соптз шаг а]ез апгопв ]1е шёше зогё. Пери1з де ]а 3061646 оссаЦе а 1шито- 
Чи 4е попуеаях 6]6тепёз дапз [Г6сопопуе зосла]е, [’ацюостайе п’а раз 
еп Виз31е се сагас4ёге пиразз1Ье её зЦепслеах, регетрфо1те её шуагаЫе 
41 а 413Ипочееп Апитеве. ЕПе ез% ап сотётате шфи1 Ще её уегЪемзе, сот- 
ше 31 еЙе ауа Безош 4е Гор1л1оп ропг допишег: 1196с13е еф уамаЫе А 
шп! дапз зез {огтез ех&6тетгез, сошште $1 еЦе ргеззепфа! зоп рей 4е 
дотбе. Раги\1 зез сгбайопз верЬбтёгез ]е Соде 4ез 101х Вчззез загу1уУга зе], 
рог сопзафег |’12погапсе 4е |’бродае, 1ез зоаЙгаптсез аа Реаре еф ]ез е{- 
юг4з шШаслеих 4а Сопуегпетеп%$. 

Г, ’66аф 4ез Нпапсез зе абгоЪе А поте шуезИса оп 4еггеёте |’ера1з пиасе, 
ди! Гепболге зоаз 1е Вёеиие ашюостайаае. №13 рауопз, та!3 попз пе за- 
уопз раз се Чие 4еу!етф пофге агоепф. М№ 13$ пе зауопз шёше раз аа ]ла\е 
сотЫеп поз рауопз: саг ]1а убпа1146 4ез расез её |ез сопсиз31010$ 4ез ат1- 
115{габейгз поцз еп16уепё ащапф её реа-@те раз дие 1е Соцуегпетепф. 
О’аШейгз аип]опга’В а! поцз рауопз {ап1%, её деташ оп роптга попз Ёате 
рауег ]е доп Ые. Сез геЙех1опз пабагеЦез зе ргорахепф 4е раз еп раз раг- 
111 ]ез таззез, её шаепф заг ]епг тога! еп ]ез афаспап& ди Вбо1те, ди1 п’а 
раз 1е роцуо1тг оп 1а у010146 4е гагапиг ]1а ргорг166. М№ 15$ поаз Богпегопз 
& гетагааег: чае ]1е шопоро|е 4е |’еач-4е-уе, Ч! Тогше 1а ретшера]е фгап- 
све 4и геуепа 4и Нзс, езф ип ппрдбф а ]а 101$ опбгеах её п14ие, рагсе ада’ 
{еп4 а гашег её соггошрге |1а таззе 4е |1а рори|а Йоп; её Ча’ 46ргауе 1е 
Сопуегпетеп& [1-шёше, еп 1е шефапф еп сопшуепсе ауес ]ез Ёегиегз ропг 
6[а4ег зез ргоргез 101х; дие |е гаррогё да ВочЫе еп агоепф а селу еп азз1от- 
а$, Нхё агЬЦтатететь её 46‹]аг6 туага]е, езё сот тайге аах ргепиегз 
6]6тетёз 4е |’есопопме роПИате: дие |е рго]деф 4е гаспаег ]ез азз1опа{з её 
де 1]ез ПБуро&ЮёЧчег заг [Гагоепф топпоуб, гайоппе] еп рипсре, {ега 
пбсезза1гетет уашег се фах агЬИталге А шезиге 4и гасВа& 4ез аз$101а{3, еф 
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]еЦега де попуеац ]е {гоцЫе дапз ]ез {гапзасопз зос1ла]ез а то1тз а’еНес- 
{иег ]е гасВаё еп шаззе, се ди! рага16 пиргайсае. П ай запз ао\ще игоеп& 
де шейге ип фегше а [Гас1обасе 4ез азз101афз, саг [Гагоепф топпа1е её ]ез 
45310па{3, ауап (0из деах топ46 пошша!етепте, её 4’ипе шатуёге а16- 
гепбе Чапз сВадие 1оса6, П п’у ауай раз тоуеп 4е з’еп{фепаге: та1$ П 
рага1 аце 1е Сопуегпетепа $3’езё ]а1336 * шЙчепсег раг 4ез 146ез Изса]ез е 
Ча’ п’а раз сага6 а фепие её ]а сгсопзресйоп, да ’ех1ееа ипе орбгайоп 
а155$1 трогаще. 

Опе ашге чиезИоп 6оа]етепё отауе, сеЙе 4е |’езс]ауасе 4ез раузапз, 
гезце еп зизретз. Р]азеигз т ]1010$ 4е поз Ёёгез, рг1убз 4ез го с1УЦЗ, 
уепЧиз еп таззе её еп 46а, 1гаЦц6з сотше 4ез сВозез, п’оп& 4гочу6б ]азаи’а 
се 1ог 4е зутра Ше цае дапз |1а 501646 оссиЦе. ЕПе зеще а сотргиз 1епг 
1113ёге её еп а са1си]16 ]ез сопзбачепсез: ее зеще ]епг а {4еп4и ипе шаш зе- 
соига ]е ап шШеп 4е |’оцЪ 1 е ае 1|’орргезз1оп обпбга!е. № 1ез ргорг16фа1гез, 
01 ]е огоцуегпетеп, 6с]а1г6з раг еПе зиг |[’шуазИсе Настапе 4е 1’езс]ауасе 
её зиг ]е Чапеег 1пи1теп$ 401 за боще шуазИсе, п’опф еп Ёа\ ропг аПб- 
оег |е зогё 4ез раузапз, её соп]итег [огасе 4и1 з’ассатие заг ]епгз ргоргез 
{64ез. Оцапа ]1е ша| загулепага 13 п’апгоп 4’ащхте геззоигсе дие а Тогсе 
агпбе, сотше 4апз 1’1пзатггес оп ро]опа1зе. Ма1з сейе !огсе, еЁсасе раг- 
1013 сопёге ]ез 64 тапоегз, роигга ё те уаше её ие сопёте 1ез Виззез. О’а!|- 
]еигз с’езё епсоге & зауо!г $1 поз 3014аёз, Чио1аче готриз а |Г’оБ61ззапсе, 
сопзепцепта А ‘пюигпег ]епгз Бауоппейез сопдге 1епгз Ёгёгез? Ше гауоп 4е №ш- 
ип1ёге Чи! рощега |ез раузапз А гбс]атег ]еиг 4го{з 162 Илтез, ропгга 4е 
тёше рёпёгег аи зе1т 4е 1а №огсе агтёе, её 4’ип шзгатеп ауеизе 4а Рот- 
уст, [а (тапфотшег еп аП16 обпёгеах 4ез оррг1тёз. П езф 4опс игоеп& чае 
|е сооцуегпетепф ау1зе аих тоуепз Аа ’6га1зег зез за]ефз 4еуапф а 101, её аце 
]ез ргоре16а1тез 4е ]епг с046 {ас ИЦепф сеф асфе 4е уазйсе раг 4ез сопсезз10пз 
отадиеез, аЙп 4е ргбуетит ]е топуетет{ 4ез таззез, гагетет$ ие а еПез- 
тётез еф фоп]опгз Габа1| А сеих Чи! |е ргоуодчепф$. 

Га ройИаие ех46меиге огше ]е зеп] ро1пё ]ашштечх 41 герозе |’езрг\ц, 
[ан об 4е 46сопуг1г 4ез аз ои 4ез Ёащбез А фгауегз 1ез $6пёБгез. Г ’Етре- 
геиг №со]аз, буЦапф 4е з’ииштузсег а |’ехетр]е 4е зоп рг646сеззеиг дапз ]ез 
аНа1тез 4и1 пе сопсегпепф раз 1а Визе пише 1а{етепф, а ргезаие $0и]оигз 
пирозб а 101 дапз сеПез ди! ]а гесаг4епта ** 4е ргёз, (р). П а сопзбатитет& 
у! [е реше1ре 4е пе {а1те ди’ипе опегте а 1а 1013: а |’ехсерЙоп 4е 1а спегтге 
4е Сачсаз?, Чи1 Тат а 646 |6оибе её да’ пе абрепа раз 4е 11 4е зазрепатге 
оц Де фегштег, раг ]ез га15013 фае поиз ауопз 6попсё ргёсбдеттеп%. [ез $га1- 
{6з 4е Гопагез, 4е ТоигктапсВат её 4’Адтапор1е, 01% ргецуе 4е рга4епсе 
её де шо46га{1от: ]ез ге]а{101$ ай зи]еф 4ез 1146гёз Чи Воуаише 4е Ро]0огпе 
46вуоПепф дие 4апз*** ]ез дчезопз уЦаез, |’ицегуеп оп 4ез Сапе 64- 
гапоегз зе Богпе & 4ез югти]ез 41р]ота диез. С’езё аи зузёёте а4ор{6 раг 
1’Епрегеиг дапз ]ез ге]аопз ехё6меигез, её & 1а (епас6 4е зоп сагасфёге 


* Далее одно слово зачеркнуто. 
** Далее в рукописи выскоблено несколько строк и вместо них вписано шесть строк 
более мелким почерком («4е ргёз <...> дапз 1ез даезИопз уЦа]ез»). 
(р) Оёзауеи парИсце 4е ]1а Запце АШапсе. АБапдоп ди \тацё 4’А1х-1а-СВареЦе, 
*** Конец выскобленного отрывка. Далее несколько слов зачеркнуто. 
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де 1а Визз1е езё гедеуае 4е севе попуеПе але у13-д-у%1$ 4ез ри1з5ап- 
сез епгорбеппез. Ма1з 1’1 лепсе ди раг! аБзоа зе зе {а гетагачег тёте 
дапз 1ез аНа1тез, 4о0ф ]е зассёз 1п&6геззе 6са]етептф {0из 1ез рагиз. Е14ее 
апх ргё]лаобз со В1ачез 4е |’абосгайе, ПЦез& рагуепа а гёргииег ]|а зутра Ше 
па опа]е её а @еуег ипе попуеПе Ъагг16ге епёге 1е эопуега!т её зоп рет- 
ре, еп епбогапф ]ез асёез 41р]ота даез 4’ип уоЦе 41 ]ез 46гоЪе А 1а соп- 
па!ззапсе ди раБс. Се п’езё де раг 1]ез дДопгпаих 64тгапоегз, дие ]ез Виззез 
аррг6ппеп а соппайте |ез сопа1опз$ 4ез {га {6$ сопс|а$ еп ]епг пот. Се 
п’ез{ё дие 4’артёз |’агг1убе ой ]е Абрагё 4ез АтЪазза4етгз, 4и’11$ репуеп+ 
зопрсоппег |1а пафаге еф ]е гбза{аф 4ез пбеос1а 101$, Чит 146геззепте $04 ]е 
рауз. Оп 113 16% пабаге] роше се рагИ А сасрег тёше 1ез сВозез, 41 саспе- 
га1еп{ а ё&те сопплз: 4е сга1т\е де абуоЦег сеПез, ди’ Пи пароше 4е сасВег. 

Г. ’64аф тога| 4е 1а Майоп а Ча пбсезза1лгетет& зе геззепиг 4а шопте- 
тепф гбфгоста4е, фе се раг езё рагуепа а паргитег аих аНа1тез . Г. ’езрги 
раБ Ис, аггё 6 4апз зоп 46уе]оррешепф раг |’асоп роп46гапе 4е 1а !огсе 
та4&6гее 3’езё герб зиг |1-шёште, рог убг1Шег 4е попуеаи 4ез ргшс1рез 
1 опф ргоуодиё ппе 31 ог4е орроз оп еф рог 4бсопуг!: ]ез убгцаез то- 
13 4е 1епгз аУегза1тез. Се фгауаЙ  пцеПесфае] пе зега раз и\гисфбаепх, 
та1$ | сопзатега Беапсойр 4е фетрз, еф роигга аПашег 4ез разз1отз 4опё 
]ез 6сагёз сотргошевена ]ез р]аз БеПез саазез. Серепдапф 1ез у1сез 4е |’огга- 
п1зайопт ро|Иадае зе ге 6сВ153еп$ д4апз ]ез тоетгз, 1ез изасез, ]ез шсПпайопз$ 
её ]ез ВарЦла4ез. Г ’езс]ауасе запс отп раг 1ез$ 10о1х езё ипе зопгсе Ё6соп4де 
4’1ттога1146 рог ф0щез 1ез с]аззез 4е ]1а рорч]а оп; ]’аЪзепсе де 1а раЪБ- 
с166 епсопгасе еф 4буе]орре зоз Ч1уегзез Гогтез ]ез 4ёзогагез ди! еп 46сот- 
‚ 1еп%, еп ]епг аззигаиф апе гагапие 4’1прип1{6; епЁп ]1а сопЁаз1оп 4ез роиуо!тз 
[а155е 1ез езргИз, еп {топ ]апф ]ез 101х 4е Гог4ге тога] 41 4о1уепф гбо]ег 
1а {ат е аз! дие а 5061646. Томз |ез гет64ез аррИ4и6$ ап согрз зосла], 
1 п’аб1гопф раз Ч тесфетепь а бсатег сез ргпс!ра]ез сачзез 4’1запИ6, 
пе зегоп{ 4а’ип уУаш етр1т1зте, ра60% ргорге а асотауег ]е та] еп ]е 41$$1- 
п]ап$, Чи’А ]е фтаЦег гад1са]етеп+$. Г’6дасайоп 4е 1а попуеПе обпбгайоп 
а 616 сбпёга|ететф пб Побе: |а дфемпеззе зе Путе А зез репспап{з 1119 ие]5, 
Галце 4’ап Боб аззе7 отап ропг ачае 1|’Вошше ру133е у сопзасгег зоп ех15еп- 
се. Амсипе ргодасоп ПИбгате ой зсалеп Наиае де дие]дие шпрошапсе, п’а 
раги 4игапф себе рёг1о4де. Га робзе а зизреп4и за ]уге апх защез 4е ВаБу- 
]опе: |ез 6сгМз рбго41аиез п’ехрг!иепти дае ]е шепзопое, оп ппе Найеше 
бга]етептф регп1с1леазе аи Ропуо!т 4и1 1ез {0]6ге. №е Мшизеге 4е | ’1пбгасН оп 
ра Паче, регдапё 4е упе зоп убгЦае Ба ди! соп5134е дапз ]а аазоп 4ез 
соппа1$запсез роз луез, сВегсВе А паНопаИзег |1а Майоп, А зощетиг 4ез 
Досфгтез 41 п ’оп& раз Безо! 4е |’арри! Баташ, её А {гап{огтетг ]ез Зс1епсез 
тётез еп рШетз 4е 1’алцостайе. Пе 1А 1’1опогапсе, Чи! огше 1е 4гай @13- 
ИшсЫЕ ае [’бродае асфаеПе. Пи гезе глеп п’а сВапоб. [е шёше зПепсе дапз 
]е Сопзе! 4’Е4а$; 1а шёште убпа 46 дапз ]е Э6паф ап1оеап&; ]а шёше 14014&- 
г1е 4апз ]е вуподе. Ге Репр/е еф 1е Сопуегпетепи зоиЙгепф 6оа]етепф, рагсе 
Ча ’оп а 6сагёб 1е Рочуо!г тога|, 41 зеи] роиуай ]епг зегуг а’ицегт61а1- 
ге, ропг з’епепаге еф зе сопсешег зиг 1етгз 1п(егё{з гбс1ргодиез. 

51 ди {опа 4ез зо 16а 4ез э16еппез, поз ехП6з ропуа1етф 6]еуег 1а уо1х, 
1$ зега1епё еп 4го 4е 4 те аах шепеигз ди рагы дот тат: «фи’ауе2 уомз 
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{а ротг |е еп 4е ]1а Майоп, дапз |’езрасе 4е сез Чи1т?е аппёбез? Уопз уопз 
6%ез епгагез 4е соп паег ]е гёопе ргёсё4ет%, зоиз 1е дие] 1] ’6тапс1райоп 4ез 
раузатз {& соттепсбе, ипе СопзИиИоп осбгоубе ачх Ро]опа1з, её ]а рго- 
теззе 4а зузеше Вергезещай{ зо]еппеПетеп& д4оппбе аих Виззез: ]ез рау- 
запз пе 500% раз 6бтапс1рёз, 1ез Ро]опа13 301% реуёз 4е 1епг Сопз и оп, е 
]ез Виззез [газ т6з 4е ]епг раз сБёге езрбгапсе. Уопз Уопз &ез епоасбз 4’ас- 
сяеШг её 4е 46уе]оррег {ощез 1ез 146ез 4’атб6Погайоп 4! зега1епё 16оа]е- 
шеп$ 6т15ез: та! уопз ауей гепди ]епг ехргезз1оп пироз$1Ые, еп епфопгап& 
]а ПЬегб 4е |а ргеззе 4е попуеШез гезёг1с10опз, еп етёгАуап& ]ез ге]айопз 
ауес 1’Епгоре, еф еп рага]узап& |’асИоп 4ез 616тепфз слуШзацеигз раг |’1п- 
Ниепсе 4ез зузф6тез гббгорта4ез. М№ чз ауопз рго{езз6 1е сиМе 4е ]а Гот; 
у00з рго{еззе2 ]е сиЦе 4е |[’1т@1у14а, еп 946розапф дапз ]ез Ес1зез ]ез уё- 
{етеп{фз 4ез эопуега11з, сошше 4ез ге1иез 4’ип попуеаи сепге. Уоиз 
ауе2 рг!з заг уоцз 4е ригоег ]а Виззе 4е ]а сопбас1опт дез 146ез 11 6га1ез; 
еф уоцз |’ауе2 р]опоб Дапз ]ез ехсёз 4е [’ицетрёгепсе, ]ез у1сез 4е 1’езр1оп- 
пасе еф 1ез $6 пёЪгез 4е 1’1°тогапсе. Уотз ауей 64е111 раг 1а таш ди Бопттеаи 
4ез 14е]Шоепсез ди! 6с1а1га1етф её ои1Ч4а1ептф ]ез ргоотёз Чи топуетепу 50- 
с1а1; её Чи’ауе2 уопз$ 113 А ]епг р]асе? № №13 уоиз сц015$ А уофте фиг ап &- 
Бипа| 4ез сопбетрога1тз её 4е ]1а розё6гЦ6: гброп4е2!» 

Гез са]ат!6з раЪБПаиез з0п& 4ез ауегззетет4з адие ]а Ргоу!4епсе 
оппе апх го13 её апх реирез, ротг ]ез 6с]а1тег заг ]епигз деуо1тгз гбе1ргоадчез. 
СеПез даче ]а Визз1е а 6ргопуб её зоиЙте епсог<е», пе зегоп& раз уашез её т- 
гисфиецзез. П Ёащф езрётег Чие ]ез 4егтуёгез аппбез 4е се гёоте, ди! 4’аргёз 
|’от4аге пабаге] дез сВозез а ассотрИ ]1а та]еиге рагйе 4е зоп соигз, зегот\ 
тагцибез раг ип теопг {гапс её з1псёге уегз 1ез рг1пс1рез оггап14иез дае ]е 
топуетепте ргостезз{ 4е ]1а Майоп ех12е ппрётеизететф, её ди’оп пе заи- 
га гетр]асег раг 1ез тофз её ]ез огшез. Опе хагап йе тогайе 4е сеф Веп- 
тех сБапоетегу зе фгоцуе 4апз ]ез уегфаз биитетез ди Мопагаие, её дапз 
зоп 2@]е аг4ептф ропг 1е БопВеиг 4е зез за]е{з. Се]1 ди! а рё гепопсег ап 
{гопе, раг 6саг4 аи 4го& 4е ргипосбпИлге, заига запз 4оце гепопсег аих 
1146г6{з 4’ип рагИ, раг 6саг аи Ыеп о6пёга1. Ма!з 4’ипе аште рагё ]е соп- 
сопгз 16а] 4ез Воттез, геуёфаз 4е [’ащогИ6 пмеПесфаеПе, езё 6оа]етепа 
пбсезза1ге роиг аЦетаге се Баф. Пз5 4о1Ууепф ехрг1тег ]ез Ъезо1тз её ]ез 46- 
31г5 4ез таззез, 400% 115 Ап1еенф ]ез репз6ез; саг сез таззез п’оп& раз 4’аи{- 
ге ограпе ропг гбс]атег 1а лазИсе ди ’оп ]епг 40: 15 4о1уепф рощег аа ред 
и {топе 1а уёгЦе, ди! пе заигай у рагуепит: раг ]а БочсВе 4ез езр1опз её 4ез 
сопг1запз 411 |’еп$опгеп{: 1$ 4о1уепф ассотрИг се засег4осе п(еПесфае] ап 
рег! 4е 1епгз ]очгз, а |’ехешр]е 4е 1епгз рг646сеззетгз 4апз а сагыёге ро|- 
паче. 
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Перевод: 


ОБЩЕСТВЕННОЕ ДВИЖЕНИЕ В РОССИИ 


В НЫНЕШНЕЕ ЦАРСТВОВАНИЕ 
1840 


15 лет нынешнего царствования составляют период, достаточно долгий и богатый 
событиями, чтобы определить влияние, которое он должен иметь на судьбы нации. 
Россия принесла за это время большие жертвы, испытала бедствия, напоминающие 
темные эпохи ее истории. Эти события, и сами по себе важные, заслуживают нашего 
особенного внимания, ибо совершались одновременно с появлением новых принципов 
среди старого порядка вещей. 

Почти все восшествия на российский престол, начиная с Петра 1, отмечены двор- 
цовыми переворотами, совершенными во мраке и в интересах отдельных лиц {*. Воца- 
рение императора Николая, напротив, ознаменовалось событием, носящим характер 
публичного протеста против произвола, когда судьбой государства распоряжаются 
посредством завещаний по секрету и отречений втихомолку; против неподобающего 
навязывания народу двух присяг — последовательных и противоречивых; против об- 
ращения с нацией как с семейной собственностью ?. Восстание 26/14 декабря, как факт 
мало значительно, но как принцип — в высшей степени важно. То было первое открытое 
выражение народной воли в пользу представительной системы и конституционных идей, 
распространенных русским Тайным обществом. Правительство под влиянием самодер- 
жавно-монархической партии, давно домогавшейся уничтожения этого общества, вос- 
пользовалось случаем для ареста большинства его членов, как участвовавших в вос- 
стании 26/14 декабря, так и вовсе не участвовавших в нем, чтобы равно подвергнуть 
тех и других изгнанию. Желая бороться с ними тем же оружием, каким они пользова- 
лись около десяти лет, правительство объявило, что суд над ними будет публичным, что 
каждый будет выслушан по поводу своего дела и что им будут предоставлены все спо- 
собы защиты, допускаемые существующими законами. Но вскоре увидели, что обеща- 
ли больше, нежели могли выполнить. Эта гласность и эти гарантии судебной процедуры 
противоречили учреждениям той эпохи и были несовместимы с интересами самодержа- 
вия в подобном деле. Подсудимые содержались в одиночном заключении, некоторые, 
в противоречии с законом, в кандалах. Следствие было поручено Тайной комиссии, 
которой разрешили применять пытку, чтобы вырвать признания 3. Верховный уголов- 
ный суд вынес приговоры поспешно, за месяц, при закрытых дверях, не допрашивая 
привлеченных и вызывая их лишь для объявления им смертного приговора, ссылки, 
каторжных работ и других наказаний, присужденных по разрядам. Даже казнь их была 
совершена втихомолку, под покровом ночи, без ведома жителей столицы, обману- 
тых относительно времени и места, и под защитой спешно вызванной воинской силы. 
Таким образом удалось все скрыть и ограничиться опубликованием Донесения Тайной 
комиссии, лишенного свидетельств, необходимых для установления истины, и нося- 
щего следы тех потемок, в которых оно составлялось (а). 

Необходимо было обратить внимание на этот государственный переворот $, ибо 
он послужил исходным пунктом для целого ряда более или менее важных событий, со- 
ставляющих фон картины, которую мы развернем. Он оказывает таинственное влия- 


(а) См. Разбор Донесения Тайной комиссии. Париж, 18404. 
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ние на все царствование, определив его характер и заранее наметив направление. 
Турецкая война была объявлена под предлогом оскорбления русского флага, в действи- 
тельности же для подкрепления новой власти престижем военных успехов 6. Обе кам- 
пании этой войны, из коих первая велась под руководством самого императора, сво- 
дятся к следующим фактам. В 1828 г. неудачный штурм Браилова и сдача его; блокада 
Шумлы всей армией, снятая вследствие частичного поражения в Эски-Стамбуле; раз- 
гром двух полков императорской гвардии под Варной с потерей знамен и пушек; 
взятие этой крепости после третмесячной осады; снятая после безрезультатной бом- 
бардировки Силистрии 7. В 1829 г. сражение при Кулевче, затем месяц бездействия; 
столкновения при Айдосе и Селимне и поход на Андрианополь, занятый без сопротив- 
ления; наконец, взятие Силистрии после тридцатидневного сидения в открытых тран- 
шеях 8. Между тем в армии объявилась чума и настолько разредила ряды, что армия 
теперь представляла собою отдельные неукомплектованные части, вернее — остатки 
войск, всякого рода оружия. Кавалерия, лишенная своих лошадей, вернулась пешксм 
со сбруей на плечах; артиллерии пришлось бросить часть своего снаряжения, либо пе- 
реправить его морем; пехота, изнуренная, поредевшая, дезорганизованная усталостью 
и болезнью, являла по возвращении домой грустное зрелище передвижного госпиталя. 
Тщеславное удовольствие от военной прогулки в окрестности Византии и деньги, 
уплаченные турками, являются лишь слабым вознаграждением за потерю этой славной 
армии °. Спустя два года она была едва способна защитить границу от польских парти- 
зан, ®. 

Походы в Персию и азиатскую Турцию были проделаны Кавказской армией в б0- 
лее благоприятных условиях. Эти походы отмечены мастерскими комбинациями, бле- 
стящими военными подвигами, и результатом их было приобретение областей Эри- 
ванской, Нахичеванской и Ахалцыхской 1. По единодушному свидетельству главно- 
командующего, офицеров и солдат этой армии, три члена Тайного общества, которым 
правительство доверило военное командование, весьма содействовали успеху этих трех 
кампаний. Один из них умер в строю, совершив чудеса храбрости во главе своего от- 
ряда (Ъ) !?. 

К этому времени неизвестное дотоле бедствие — холера — распространилось по 
империи и производило в течение трех лет опустошения среди населения. Санитарные 
меры, вначале принятые правительством для пресечения бедствия, послужили лишь 
к ухудшению дела, а прерывая сообщение, творили зло не менее серьезное. Министра 
внутренних дел, которому была поручена забота об этих санитарных мерах, пришлось 
сместить за проявленное им на этом поприще безрассудное рвение и вредную деятель- 
ность (с) 13. 

Во время эпидемии вспыхнули бунты в разных местах: в Старой Руссе, в Сева- 
стополе и в Санкт-Петербурге 14. Всюду проливалась кровь и чернью, и военными су- 
дами. 

Внутренние бунты сменились Варшавским восстанием. Все силы империи были 
направлены в Польшу, чтоб усмирить эту провинцию, обращенную в Царство. Однако 
полная неспособность командующего, поставленного во главе нашей армии, увеличила, 
по крайней мере на время, шансы этого края на сопротивление. Он сумел затянуть на 
четыре месяца войну, которая могла быть окончена в три недели, и истребить треть ар- 


(Ъ) Генералы Николай Муравьев, Николай Раевский, Иван Бурцов. 
(с) Генерал Закревский. 
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мии бесполезными походами, унизительными поражениями, бесцельными битвами 
и оборонительными боями (9). 

Правительство вынуждено было наконец сместить этого главнокомандующего, 
на неспособность которого указывало Тайное общество и который именно поэтому 
принял деятельное участие в его разгроме (е). Его преемник, выдвинутый обществен- 
ным мнением, преобразовав армию, перешел Вислу и закончил войну одним ударом 15. 
Нотери нашей заново набранной армии еще раз были громадны. Но не одну лишь 
смерть соотечественников надлежит нам оплакивать в несчастной этой войне. Меч был 
поднят против родственного народа, введенного в заблуждение обманчивыми обеща- 
ниями в предшествующее царствование; и братья истребляли друг друга на полях 
сражений. Борьба с оружием в руках прекратилась; но война притеснений и обид, 
равно невыгодная ведущему ее правительству и нации, от имени которой она ведется, 
продолжается в виде призрачных амнистий, суровых законов, принудительного веро- 
отступничества, конфискаций, военных судов и всякого рода пыток. Злоупотребления 
эти — дело рук лишь одной нартии, именно той, что высказалась против Тайного обще- 
ства. Она одна творит зло и извлекает из него выгоду; но позор справедливо падает на 
нас всех, ибо мы отвечаем как друг за друга, так и за правительство. Тот, кто терпит 
и подлым своим молчанием поощряет грабеж и убийство, столь же виновен, как и тот, 
кто совершает их. 

Годы 1833, 34 и 40 будут отмечены трауром в наших летописях из-за почти 
повсеместного голода, поразившего страну и обличающего некий коренной порок в об- 
щественном хозяйстве. В длительных мучениях голода в своих лачугах погибли и гиб- 
нут ежедневно тысячи кормильцев и защитников государства, на которых бедствия на- 
родные падают всею своей тяжестью. Во всяком бедствии есть предел, который приво- 
’ дит народ в движение. В нескольких внутренних губерниях крестьяне при виде полей, 
выжженных ко времени жатвы, павшего скота и гибнущих семейств, убили помещиков, 
подожгли свои собственные жилища и покинули землю, которую напрасно поливали 
своим потом. Эти беспорядки были отчасти следствием запоздалых, недостаточных или 
ошибочных мер правительства. Оно явно не сумело предвидеть того, что уже случа- 
лось в России, хотя и очень давно; не позаботилось наполнить общественные магазины, 
устроить промежуточные склады зерна, пробудить разум крестьян, приобщая их к об- 
щественной жизни, и установить более тесные связи между различными частями на- 
шей обширной страны. Если нам возразят, что на это не хватило денег, мы ответим, что 
увеселительный дворец или театральная зала стоят столько же, а быть может и больше, 
чем торговый путь или пароход; что миллионы растрачены на постройку и украшение 
временных дорог, служивших лишь для приятных прогулок; что средства страны исто- 
щаются в мирное время содержанием огромной военной машины, которая вдруг оказы- 
вается недостаточной во время войны. Когда разразилось бедствие, правительство 
ограничилось в некоторых губерниях раздачей хлеба мужской части населения, не 
заботясь о женщинах и детях; разрешило ввоз зерна, совершенно бесполезный для 
внутренних губерний из-за трудности, а вернее невозможности его доставки; выдало 
помещикам денежную ссуду, призрачную ввиду ее ничтожности; разрешило продол- 
жать изготовление из зерна водки, которая, истощая последние запасы в стране, ввер- 


(4) См. акты, опубликованные правительством. Сезс све 4ез рошизсВеп Ап ап- 
4ез Зш1Из. ВегИп, 1839. 

(е) Фельдмаршал Дибич, виновник первых арестов и представитель правительства в 
Тайной комиссии по делу Тайного общества. 
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гает в разврат |население, истребляемое голодом. Наконец, оно усугубило бедствие, 
скрывая истинное положение вещей и обманывая общественное мнение ложными на- 
деждами; ибо помощь, пожертвования и совместные усилия частных лиц в пользу го- 
лодающих были парализованы или отвлечены на другое в результате этой недобросо- 
вестности 16. 

Время от времени большие пожары зловеще озаряли эту вереницу бедствий, об- 
щественных и частных. В 1832 г. огонь уничтожил Тулу с ее церквами, памятниками, 
оружейными заводами и складами. В том же году города Кременчуг и Елисаветград 
исчезли под грудами пепла. В 1838 г. сгорел дотла царский дворец 17. 

Чума объявилась в Одессе в 1838 г. В следующем году отряд в пять тысяч человек 
с двенадцатью тысячами верблюдов и всем необходимым снаряжением был отправлен 
из Оренбурга к берегам Каспийского моря, чтобы положить конец разбоям хивинцев. 
Силы этой было более чем достаточно для покорения их страны. Однако, не достигнув 
еще границ империи, без боя и даже без встречи с противником, армия потеряла поло- 
вину своего состава, лишилась верблюдов, заблудилась в снегах и совершенно разва- 
лилась из-за самонэдеянности командира, коему была вверева !1) В. 

Тем временем разорительная, убийственная война, заполнившая три предыдущих 
царствования, оправдать которую можно лишь политическими соображениями, все 
еще длится на Кавказе 19. Несмотря на значительные силы, брошенные в эту войну 
с начала нынешнего царствования, никакого положительного результата нет. Внутрен- 
няя часть обширной территории, влающейся в пределы империи, по-прежнему нахо- 
дится во власти нескольких полудиких народцев которых не смогли победить силой 
оружия, ни покорить более действенными средствами цивилизации. Эти орды нападают 
на наши одинокие посты истребляют наши войска по частям затрудняют сообщение 
и совершают набеги в глубь наших пограничных провинций. Медленность военных 
операций в этих краях приписывают обычно трудностям местности, изрезанной горны- 
ми цепями и сетью бурных потоков, нездоровому климату и воинственному нраву 
туземцев. Однако современная военная наука не считает более препятствиями неров- 
ности почвы; климат, в котором произрастает виноград, хлопок, шелковица, марена, 
кошениль, шафран и сахарный тростник, не может быть вреден для человека; и, на- 
конец, бедные туземцы, которых стараются изобразить в столь мрачных красках, это 
всего лишь слабые, разрозненные орды, лишенные союзников, невежественные в воен- 
ном искусстве, не обладающие ни крепостями, ни армией, ни пушками. Не естественнее 
ли приписать вялый ход войны причине, какая повсюду в той или иной мере тормозит 
успехи правительства? Ему пришлось сменить подряд нескольких главнокомандующих 
за их небрежность или явную неспособность. Один из них был лишен командования 
и переведен в Сенат за кражи и взятки, которые имел слабость допускать, если и не 
пользовался ими лично (2) 39. 

Никто из них, исключая победителя Эривани ?1, не заслужил общественного дове- 
рия своими военными или административными талантами. Правительству недостает 
людей, потому что ему самому недостает принципов. Отметим, что частичными успеха- 
ми, достигнутыми недавно, оно опять-таки обязано двум членам Тайного общества, слу- 
жащим в Кавказской армии (В) 22. Пора прозреть и отказаться от несправедливых пред 


(Г) Перовский, генерал-губернатор Оренбурга. 
(2) Генерал Розен, известный своими поражениями в войне с Польшей. См.: *9. 
(6) Генералы Граббе, Раевский 22. 
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убеждений — против этих людей будущего. Как все поля выигранных сражений оба- 
грены их кровью, так и во всех разумных действиях власти мы находим влияние их 
идей. 

Рекрутчина поглотила за эти пятнадцать лет более миллиона человек. Косвенные 
налоги возросли вследствие обложения табака и выпуска новых бумажных денег. 
Внешняя торговля все еще находится в руках иностранцев. Государственный долг 
превышает миллиард рублей, вынуждает нас передать его будущим поколениям как 
печальное наследие и наследственный недуг 23. 

Ясно, что общественное благоденствие не могло развиться под тяжестью столь бед- 
ственных условий; что в течение этого периода оно неизбежно должно было падать, не- 
смотря на новые ресурсы, какие предоставляет Сибирь, широким потоком вливаю- 
щая в оборот свое золото; и что Россия, ослабленная болезнями и голодом, измучен- 
ная бунтами и восстанием, изнуренная бесплодными войнами, обнищавшая вследствие 
новых налогов и придавленная непрерывно возрастающим долгом в смысле благополу- 
чия материального, находится в худшем положении, чем в предшествующее царствова- 
ние. Бросим взгляд на политическое и нравственное состояние России, чтобы ВЫЯСНИТЬ, 
насколько усердным заботам правительства удалось залечить ее раны, возместить ее 
потери и утешить ее в горестях. 

В начале нынешнего царствования дело Тайного общества бросило яркий луч 
на истинные нужды страны и на успехи цивилизации. Освободясь на миг от условий, 
которые изолируют их от народа, власти увидели, на чьей стороне общественное мнение 
и народное сочувствие. Они смогли убедиться, что конституционные идеи глубоко уко- 
ренились в умах; что умственной и нравственной деятельности уже тесно в рамках ны- 
нешнего режима; и что общим желанием русских является введение представительной 
системы, торжественно возвещенной и обещанной в предыдущее царствование (1). 
Эти указания не остались безрезультатными. Правительство, свирепствуя против чле- 
нов Тайного общества, вместе с тем отдало ему достойную дань, усвоив и развив некото- 
рые из его основных идей. Тайное общество требовало собрания и опубликования суще- 
ствующих законов как первого условия порядка и общественной безопасности. Эта за- 
дача, которую в предыдущее царствование не удалось решить за 126 лет, была выпол- 
нена благодаря заботам правительства за восемь лет 24. Но Тайное общество имело так- 
же в виду разумную классификацию этих законов, их очищение, дополнение и объеди- 
нение в кодекс, отвечающий нуждам государства и соответствующий успехам современ- 
ной цивилизации. Этой существеннейшей чертой его плана, к несчастью, пренебрегли. 
Составители свода законов, то ли торопясь закончить свою работу, то ли по недостат- 
ку специальных сведений, ограничились текстуальным воспроизведением запыленных 
документов, загромождавших архивы, и свалили в одну кучу законы, декреты, при- 
казы, манифесты, дипломатические акты, временные распоряжения и даже простые 
циркуляры. 

Из этой несвязной массы они составили свод законов, где, по их же признанию, 
не придерживались иного правила, кроме выбора из двух противоречивых законов 
более позднего (К) 25. Свод этот ежегодно увеличивается на несколько томов, объеди- 
няющих поправки и нововведения, вставленные в различные его части; соответственно 
с этим возрастают путаница и беспорядок. Напрасно было бы искать в этом общем Сво- 
де положение об императорской канцелярии, о корпусе жандармов, о ломбарде и за- 


(1) Речь е. в. императора Александра в Варшавском сейме, в 1848 году. 
(К) Историческое обозрение составления свода русских законов, и т. д., с. 106. 
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висящих от него учреждениях, а также отдельные секретные и частные предписания. 
Однако опубликование текста законов и всего Свода даже и в таком виде принесло свою 
пользу. Оно вывело на свет то, что было скрыто; оно объясняет и оправдывает многие 
официальные акты невозможностью улучшить их при нынешних законах; оно с оче- 
видностью показывает безусловную необходимость радикальной реформы граждан- 
ского и политического порядка; и, наконец оно предлагает нам объединить наши уси- 
лия для законного осуществления этих важных перемен. По-видимому, эти соображе- 
ния повлияли на правительство при опубликовании Свода, способного ускорить, но 
ничуть не упорядочить ход событий (1). 

Реформа армии была произведена, главным образом, согласно плану Пестеля. Он 
предлагал содержать в мирное время только корпуса войск, уничтожив дорогостоящие 
учреждения армии и их главных штабов. Он указал и доказал необходимость увеличить 
число батальонов и эскадронов в пехотных и кавалерийских полках, уменьшив число 
самих полков; сократить срок военной службы и увеличить жалованье солдатам и офи- 
Церам; сократить число нестроевых; отменить домашнюю прислугу из солдат (день- 
щики) *; обеспечить инвалидев и их семьи приличным содержанием; ввести публичную 
отчетность в финансовые операции армии, дабы воспрепятствовать краже и хищениям 
ит. п. ит. п. 26 (т). 

Эти идеи были в общем приняты с более или менее значительными изменениями, 
которые можно рассматривать как необходимый переход к полному осуществлению 
его плана реформ. Наши воины, узнав о происхождении перемен, коих благие следствия 
они испытывают, сохранят память © том, кто, разделив их труды и пролив свою кровь 
на поле битвы, посвятил свои заботы их благополучию и успехам (п). 

Создание военного флота, присоединение к Лондонскому договору 27 и морское 
сражение при Наварине 28, явившееся его следствием, связаны с движением, начатым 
Тайным обществом в пользу греков и в Восточном вопросе 23. Его требование свободы 
торговли и промышленности привело к некоторым полезным распоряжениям относи- 
тельно торговых компаний, патентов на изобретения, устройства мануфактур, автор- 
ского права, закладных обязательств, коммерческих банков, размежевания общинных 
земель и т. п. 30. , Е 

Рядом с этими мерами, предложенными или вызванными Тайным обществом, мы 
находим целый ряд правительственных актов, самостоятельных или же внушенных 
самодержавно-монархической партией, стоящей во главе управления. Достаточно ука- 
зать главные из этих актов, распределив их по трем следующим пунктам: 

Г. Учреждение вне общей организации собственной канцелярии императора, 
разделенной на несколько отделений, одно из которых ведает секретными делами *. 
Учреждение корпуса жандармов, регламентированного секретным положением, с явной 
целью наблюдать за правительственными чиновниками, шпионить за общественным мне- 
нием и частными лицами, вмешиваться в семейные дела 32. Создание министерства дво- 
ра и уделов 33, которое увеличивает доходы помещиков, прикрепляя крестьян к зем- 
ле. Учреждение министерства государственных имуществ 34, ведающего государствен- 


(1) Периодические выражения благодарности департаментам Правительствующего 
Сената за число дел, разобранных за месяц. 
* В оригинале это слово по-русски. 
(т) Организация армии, сочинение Пестеля, изъятое вместе с другими бумагами при 
его аресте и поэтому также неизвестное публике. 
(п) Пестель был тяжело ранен в Бородинском сражении. 


«Общественное движение в России» 143 


ными крестьянами, включая кочевые народы. Номинальное переустройство прежних 
военных поселений и создание новых в разных пунктах империи 35. Восстановление 
под другим названием почетных граждан, упраздненных в предыдущее царствование 36, 
Меры по денационализации жителей Царства Польского, упразднение польской кон- 
ституции и армии, Литовского корпуса, батальонов Великого Княжества Финлянд- 
ского, генерального штаба и других учреждений, созданных в предыдущее царствова- 
ние 37. Объединение знаков отличия номинального Царства Польского с имперскими, 
подразделение их на несколько классов и учреждение новых почетных отличий в виде 
медалей, крестов, жезлов, пряжек и т. п. Разделение империи на два района с целью 
ввести периодический и частичный рекрутский набор, не исключающий набора пос- 
тоянного и общего 38. 

П. Обмен нескольких тысяч удельных крестьян на равное число крестьян госу- 
дарственных, находящихся в более благоприятных условиях 39. Преобразование чу- 
вашской народности, доставшейся Удельному ведомству 49. Закрытие двух русских 
журналов и многих польских ввиду их либерального направления “1; закрытие двух 
университетов по той же причине и основание третьего, который пришлось тотчас же 
закрыть и преобразовать 42. Перевод членов Тайного общества из Читинской тюрьмы 
в Петровские казематы и несколько фиктивных амнистий по отношению к ним 43, 
Графские и княжеские титулы, поместья, денежные дары и майораты, розданные 
сторонникам самодержавия 4. Закрытие многих католических церквей и монастырей 
под предлогом их бесполезности. Ограничение поездок за границу и запрещение вос- 
питывать там детей 45. Сооружение различных памятников, чтобы занять умы и от- 
влечь их от идей будущего 48. Постройка трех укрепленных пунктов и двух крепостей, 
полезность коих для защиты страны сомнительна (0). 

ПТ. Создание военных судов для разбора политических дел; применение в этих 
судах пыток, чтобы вырывать признания; виселицы, расстрелы, ссылки, конфиска- 
ции и иные наказания, примененные по приговорам этих судов. Кателические и уни- 
атские священники, преследуемые за веру; женщины, заточенные в монастыри и сос- 
ланные в Сибирь за политические преступления 47. Дети, отнятые у родителей для 
воспитания их в духе пассивного певиновения в правительственных школах. Воз- 
награждение родителей, вероломно обманывающих доверие своих детей, предавая их 
офицерам-вербовщикам или судам по политическим делам 48. 

Совокупность актов, из коих мы перечислили лишь незначительную часть, сос- 
тавляет материал для нескольких томов дополнений к Своду русских законов. Но так 
как все они одного характера, то кажется, можне, не удаляясь от истины, причислить 
их к тем временным мерам, которые скользят по поверхности общественного строя, 
не изменяя его основ. Некоторые из этих мер уже появились и были утверждены 
высочайшей волей в виде проектов и опытов на ограниченное время. Было бы, следо- 
вательно, излишним разбирать их подробно. Порожденные ими учреждения не успе- 
ют принести ни того добра, какого ждут от них их создатели, ни того зла, какое пред- 
сказывают их противники, ибо они будут изменены или отменены в следующее царст- 
вование, как это случилось почти со всеми учреждениями царствований предыдущих. 
Куда девались Боярская дума, Земский собор, Тайный совет, Тайная канцелярия, 
Коллегии и столько других палат, которые по очереди управляли Россией 43. Следы 
их едва находят в книгах. Императорскую канцелярию, корпус жандармов, новые 


(0) Киев, Брест, Иван-город. Крепости — Варшава и Вильно. 
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министерства и военные суды ждет та же участь. С тех пор как Тайное общество ввело 
новые понятия в общественную жизнь, самодержавие в России лишилось той невоз- 
мутимости и молчаливости, той непреклонности и неизменности, какие отличают его 
в Австрии. Напротив, оно беспокойно и многоречиво, словно нуждается в обществен- 
ном мнении, чтобы властвовать; нерешительно и необычайно переменчиво во внешних 
своих формах, словно предчувствует свою недолговечность. Из его эфемерных творе- 
ний уцелеет лишь Свод русских законов как свидетельство невежества своего времени, 
страданий народа и бесплодных усилий правительства. 

Состояние финансов скрывается от нашего расследования в густом тумане, оку- 
тывающем их при самодержавном режиме. Мы платим, но не знаем, куда деваются наши 
деньги. Мы даже не знаем точно, сколько платим, ибо продажность судей и лихоим- 
ство чиновников отнимают у нас столько же, если не больше, чем правительство. Тем 
более, что сегодня мы платим столько-то, а завтра нас могут заставить платить 
вдвое. Эти естественные размышления все более распространяются в народе и влияют 
на его умонастроение, отвращая от режима, который не может или не хочет обеспе- 
чить собственность. Мы ограничимся указанием, что водочная монополия, состав- 
ляющая главный доход казны, является налогом тягостным и вместе несправедливым, 
ибо способствует разорению и растлению народных масс и развращает само правитель- 
ство, заставляя его потворствовать нарушению собственных законов мелкими зем- 
левладельцами 50; что отношение металлического рубля к бумажному, установленное 
произвольно и объявленное неизменным, противоречит основным понятиям полити- 
ческой экономии; что проект выкупа ассигнаций и отдачи их в залог под звонкую мо- 
нету, в принципе разумный, несомненно поколеблет эту произвольную котировку по 
мере выкупа ассигнаций и снова посеет смуту в деловых сферах, разве только этот 
выкуп будет произведен в широком масштабе, что кажется неисполнимым. Несомнен- 
но, что необходимо было срочно положить конец ажиотажу с ассигнациями, ибо и се- 
ребряные и бумажные деньги номинально повысились в цене, но по-разному в каж- 
дой местности, так что не было возможности сговориться; но правительство, видимо, 
поддалось фискальным соображениям‘ и не проявило той выдержки и осторожности, 
какие требовались для столь серьезной операции 21. 

Другой вопрос. не менее важный — о рабстве крестьян — остается открытым, 
Много миллионов наших братьев, лишенных гражданских прав, продаваемых оптом 
и в розницу наравне с вещами, не нашли доныне сочувствия нигде, кроме Тайного 
общества 52. Оно одно поняло их бедственное положение и учло его последствия; оно 
одно протянуло им руку помощи среди всеобщего равнодушия и угнетения. Ни поме- 
щики, ни правительство,— хотя Тайное общество и обратило их внимание на вопию- 
щую несправедливость рабства и на неминуемую опасность, проистекающую из вся- 
кой несправедливости, — ничего не сделали для облегчения судьбы крестьян и пре- 
дотвращения грозы, сбирающейся над собственными их головами. Когда разразится 
беда, у них не окажется других средств, кроме военной силы, как и во время польского 
восстания. Но эта сила, порою действенная против чужеземцев, может оказаться бес- 
полезной против русских. Да и неизвестно еще, согласятся ли наши солдаты, хоть 
и приученные к повиновению, обратить штыки против своих братьев. Луч сознания, 
который побудит крестьян отстаивать свои законные права, может проникнуть и в 
войска и из слепого орудия власти превратить их в великодушного союзника угнетен- 
ных. Вот почему правительству необходимо неотложно подумать о способах уравнения 
своих подданных перед законом, а помещикам, со своей стороны, помочь этому акту 
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справедливости последовательными уступками, дабы предотвратить волнения масс, 
редко полезные им самим и всегда роковые для тех, кем они вызваны. 

Внешняя политика образует единственную светлую точку, на которой отдыхает 
разум, уставший находить во мраке одни лишь злоупотребления и ошибки. Импера- 
тор Николай, в отличие от своего предшественника, избегая вмешиваться в дела, 
непосредственно не касающиеся России, почти всегда диктует свою волю в случаях, 
прямо до нее относящихся (р). 

Он неизменно соблюдает правило вести одновременно лишь одну войну, не счи- 
тая войны Кавказской, завещанной ему и которую он не может ни прервать, ни пре- 
кратить по причинам, указанным нами выше. Договоры Лондонский, Туркманчайский 
и Адрианопольский свидетельствуют об осторожности и умеренности; донесения по 
поводу Царства Польского показывают, что в жизненно важных вопросах вмеша- 
тельство иностранных кабинетов ограничивается дипломатическими формулами. Этой 
системе, принятой императором во внешних сношениях, и настойчивости его характера 
обязана Россия своей новой позицией по отношению к европейским державам. Од- 
нако влияние самодержавно-монархической партии заметно даже в делах, коих успех 
равно интересует все партии. Верные устарелым предрассудкам самодержавия, они 
сумели подавить народные чувства и воздвигнуть новую преграду между государем 
и его народом, окружая дипломатические акты туманом, скрывающим их от общества. 
Лишь из иностранных газет узнают русские об условиях договоров, заключенных от 
их имени. Лишь по приездам или отъездам послов могут они догадываться о характере 
и результате переговоров, интересующих всю страну. Природный инстинкт застав- 
ляет эту партию скрывать даже те вещи, которые выиграли бы от гласности, — из опа- 
сения раскрыть те, которые ей важно скрыть. 

На моральном состоянии нации неизбежно должно было отразиться попятное дви- 
` жение, которое эта партия сумела придать делам. Общественная мысль, остановлен- 
ная в своем развитии давлением грубой силы, ушла в себя, чтобы вновь проверить 
принципы, вызвавшие столь сильную оппозицию, и обнаружить истинные побуждения 
своих противников. Эта работа мысли не останется бесплодной, но она потребует мно- 
го времени и может разжечь страсти, разгул которых компрометирует самые благо. 
родные дела. Между тем пороки политического устройства отражаются на нравах, 
обычаях, наклонностях и привычках. Рабство, утвержденное законами, является 
обильным источником безнравственности для всех классов населения; отсутствие 
гласности поощряет и развивает всевозможные беспорядки, обеспечивая им безнака- 
занность; и, наконец, смешение властей неверно направляет умы, нарушая нравствен- 
ные законы^коим надлежит регулировать как семейные, так и общественные отноше- 
ния. Все примененные к общественному организму лекарства, которые не устранят 
непосредственно эти главные причины безумия, окажутся лишь пустым шарлатан- 
ством, более способным ухудшить болезнь, скрывая ее, чем радикально ее излечить. 
Воснитанием нового поколения всюду пренебрегают; молодежь следует своим личным 
склонностям за неимением цели, достаточно важной, чтобы стоило посвятить ей жизнь. 
За этот период не появилось ни одного сколько-нибудь значительного литературного 
или научного произведения. Поэзия повесила свою лиру на вавилонские ивы 5+1; пе- 
риодические издания выражают лишь ложь или лесть, столь же вредную для власти, 


(р) Подразумеваемое непризнание Священного Союза. Отказ от Договора, заключен- 
ного в Аахене 33. 
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которая ее терпит. Министерство народного просвещения, теряя из виду подлинную 
свою цель, состоящую в распространении положительных знаний, стремится насаж- 
дать народность, поддерживать учения, не нуждающиеся в людской поддержке, 
и самые науки обратить в столпы самодержавия 55. Отсюда — невежество, составляю- 
щее отличительную черту нынешнего времени. В сущности ничего не изменилось. 
То же молчание в Государственном совете; то же лихоимство в Правительствующем 
сенате; то же идолопоклонство вСиноде. Народ и правительство равно страдают, ибо 
устранена власть моральная, единственно могущая служить между ними посредником, 
чтобы сговориться и посоветоваться насчет общих интересов. 

Если бы из глубины сибирских пустынь наши изгнанники могли возвысить свой 
голос, они были бы вправе сказать руководителям правящей партии: «Что сделали вы 
для блага народа за эти пятнадцать лет? Вы взялись продолжать предыдущее царство- 
вание, при котором началось освобождение крестьян, была дарована конституция 
полякам, а русским торжественно обещана представительная система; крестьяне не 
освобождены, поляки лишены своей конституции, а русские обмануты в самых доро- 
гих своих упованиях. Вы обязались выслушивать и развивать все законно изло- 
женные мысли об улучшениях, но сделали это невозможным, окружив свободу пе- 
чати новыми ограничениями, препятствуя сношениям с Европой и парализуя 
действие цивилизующих начал с помощью ретроградных систем. Мы исповедовали 
культ закона, вы же исповедуете культ личнести, храня в церквах одежды госу- 
дарей, как нового рода реликвии. Вы взялись очистить Россию от заразы либе- 
ральных идей, а ввергли ее в бездну распущенности, в пороки шпионства и мрак неве- 
жества. Вы погасили рукой палача умы, освещавшие общественное движение и ру- 
коведившие его развитием; а что поставили вы на их место? Мы, в свою очередь, вы- 
зываем вас на суд современников и потомства: отвечайте!» 

Общественные беды являются предостережениями, которые провидение посылает 
монархам и народам, чтобы просветить их относительно взаимных обязательств. Те 
беды, что Россия испытала и от которых доныне страждет, не пройдут напрасно и бес- 
плодно. Надо надеяться, что последние годы нынешнего царствования, большая часть 
которого, согласно естественному ходу вещей, уже прошла, ознаменуются прямым и 
искренним возвратом к основным принципам, каких властно требует движение нации 
к прогрессу и что нельзя заменить словами и внешними формами. Моральной гаран- 
тией этой счастливой перемены являются выдающиеся добродетели государя и его 
пламенная забота о счастии своих подданных. Тот, кто мог отказаться от престола из 
уважения к праву первородства, наверное сумеет отказаться от интересов одной пар- 
тии ради общего блага 56. Столь же необходимо для этой цели и законное участие в 
делах людей, выдающихся своими умственными качествами. Они должны выражать 
нужды и чаяния народа, мыслями которого руководят; ибо народ не имеет иного сред- 
ства — требовать должной ему справедливости; они обязаны нести к подноежью прес- 
тола истину, не способную дойти туда из уст окружающих его шпионов и царедворцев; 
это духовное священнодействие они должны совершать, рискуя жизнью, по примеру 
своих предшественников на поприще политическом. 
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Серепдап{ ]а ргет1ёге до сотштепсег раг ]ез 10о1х 4е |[’Вагтоше. 
3°. Ге гезе фа фетрз езё етр]оуё аих ехегс1сез сутпазИдиез (6хсер+6 
‚ ГбааНа от). 
4°. [.’епзе1отетеп$ зе Богпе & ип 6хроз6 зтр]е еф с1а1? 4ез оЪ]ефз, еп 
6уЦапф ауес ип 6са| зош ]ез у1еШез тбёоЧез еф |ез попуеаих зуз@тез. 
Га раз отапде аррИса оп аих |апгаез, раг се диа’еез зопф а с]е{ дез соп- 
па1ззапсез. Сез обзегуа оз $’64еп@епт{ аих 4101$ бродчез. 
Ашщеитз роиг 1а 1 Еродие: 
Виззез: Ломоносов, Фон-Визин, М. Н. Муравьев. 
Грамматика Р‹<оссийской> Ак<адемии» 14ет. Соколова. 
Словарь Р<оссийской» Ак<адемии». 
Ртапса1з: Вегдааш, ВоаШу, Ма@<аше» СепИз, 4е |1а Меппа13: си14ез да 
ргет1ег &ое. Раг!з 1825. 
Статта1тез: Гезе]Шег, УаШу, ОБауту!ег, ес. 
[.6х14чез: 
Ап51[015: М1зз Едое\мог, РагКег, Тау]ог, еёс. Мапопа|. 
СОташш<а1 тез» Миггау, СвагсВШ, В]аш, ес. 
Гех!диез: ЭВег1Чап, УУаКег, Гопзоп, ес. 
эесоп4е 6ёродие: 
де 10 а 12 апз. 
а. Гапгиез Ваззе, Егапсалз, Апо101$ её Гайп. 
‚Ъ. Ш1зюйе: 4е Ваззе, Б153фо1те обпёгае. 


* Первоначально было «3 рагИез». 
** Далее зачеркнуто «репдапё п’езё да’ип». 
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. абоетарще. 
. Майётайчиез. азгопопие 616т<епба1те» 
. Иазюте паигеЦе. 
Естетс4сез 4е сотроз оп еп Виззе*. 5и]её аи сВо1х 4е 1’6<аЧапт®». 
. Веаих-агЕ. 
. СутпазНдие. 
Вёедез обпёгоез; роиг а 2. Еродие: 
1°. Г’6а4е ргеп4 4 Бепгез раг 1оиг |1а ргепёге аппёе, её 5 ]1а зесопде. 
2°. Гез 6хегс1сез сутпазИдиез зиг ипе раз отапде бсвеПе, коиоигз 
ехсер6 |[’6даЦа Йоп. СВадие зеташе ипе рагые 4е сваззе, са1са]6е 4е та- 
п16ёге А 1азритег ]е сойё 4е сеф аш. 
Ащшеитз роиг 1а зесопае Ероцие: 
Виззез**: Кантемир***, Державин, Курбский. 
ЕРтапса1з: Ма4<ате» 56у1еп6, НашШюп, 
Ап21015: Гога СвезегНе!4, ВгоиоВашт, ГосКе (еп раг@е). 
Гез В13ютепз. 
Гантз: Согпе!аз М№еро%&, ЗаПаце, ес. Сотшетца!тез 4е Сбзаг. 
Тго151ете Еродие: 
4е 12 & 14 апз. 
а. Гапсиез: Виззе, Егапса1з, Апо1013, Гайп её АПетапа. 
Ь. Нузюте: обпёга]е. Н1зоте 4е ’Ех|зе. 
с. Гибоюве. 
4. осепсез ройИдиез её $0с11е$. 
е. эсепсез тИйатез. 
Г. Наше; тайётаНдиез. 
5 
|] 


09 ъ®р.о 


. РАПозорще. Гаетаюштге. Веаих-аг. 
. Ехетссез де сотроз оп еп Виззе, А то1шз чае 1’616уе пе ргёЁ ге 
ипе аште |апоие. [лез зи]еёз а зоп спойх. 
1. дСутпазИцие. 
Вёез сбпеётойез роиг [а 9. Еродие. 
1°. Т’ббаде ртепа 6 Веигез раг ]оиг ]а ргепиёге аппбе, её 7 1а зесопде. 
Гез ехегс1сез хушпазаиез 4апз $06 1епг 4еуе]орретеп у сошрг!з |’6аш1- 
файоп. Без рагШез 4е сваззе ауес ’авбта\ 4и дапоег, еёс., ес. 
Ащеитз рбиг а Фтоляете ёроцие. 
Виззез. 
Етапсалз: Га 5% В1Ые, &фг<«адисйеп» 4е Запз. [ез с1азз1иаез, ехсерё6 
УоЦа1те, еп раг@е, её Г. Г. Воиззеая еп еп@ег. 
Ап21015: 14ет, ехсерё6 1ез рЮПозорВез её ]е ‹егов. 
Гайтз: 5%. В1Ые. [ез рёгез ае РЕэ11зе. [ез Чазз1ачез. 
Н1Ко1те» 4е Е<нрзб.» 
АПетапаз: Тез ‹]азз1чиез**** у сотрг1з 1ез рЬПозорБез 4ез 416тепцез 
6со]ез, 1 зопё &гор Ьёез роиг @те пи з1]ез. П заЙ 4’тЧ1ачег ]е рот 
4е ]епг 4ёрагё рог гепуетзег 1ептз зузёё тез. 


* Далее зачеркнуто «е сВо1х 4%». 

** Далее зачеркнуто «Крылов, Богданович». 
*** Далее зачеркнуто «Щербатов». 
**** Далее зачеркнуто: «её шёше ]ез рЬПозорВез». 
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Ге Биё 4е се р|ап езё 4е гепате [’66уе & 14 апз ргорге & егпётег дапз ипе 
6со]е риЪбПаие оп сарае 4е сопИпчег зез 6а4ез 150]6тепф & Рае 4ез 
зоптсез. 


ауе Мата отаМа репа. 


Перевод: 
ПЛАН НАЧАЛЬНЫХ ЗАНЯТИЙ, 


РАЗДЕЛЕННЫЙ НА 3 ЭТАПА * 
С 8-ЛЕТНЕГО ВОЗРАСТА ДО 14 ЛЕТ 


Первый этап: 
от 8 до 10 лет 

а. Языки: русский, французский и английский (предполагается, что ученик уже 
понимает по-французски). 

Ь. История: священная и древняя (в сокращении). 

с. География. 

4. Естественная история. 

е. Арифметика. 

1. Музыка и рисунок. 

я. Гимнастика. 

Основные правила для 1-го этапа: 

1. Занятия занимают два часа ежедневно в первый год и три часа — во второй. 

2. Музыке и рисунку учатся в часы досуга. Обучение музыке должно начаться 
< законов гармонии. 

3. Оставшееся время употребить на гимнастические упражнения (за исключением 
верховой езды). 

4. Обучение ограничивается простым и ясным изложением предметов, избегая с 
равным тщанием старых метод и новых систем. Больше всего прилежания — к язы- 
кам, ибо они — ключ к знаниям 1. Эти замечания охватывают все три периода. 

Авторы для 1-го этапа: 

Русские: Ломоносов, Фон-Визин, М. Н. Муравьев 2. 

Грамматика Р‹оссийской>› Ак‹адемии>), то же Соколова. Словарь Р‹оссийской> Ак‹а- 
демии»>. 

Французские: Беркен, Буйи, мад‹ам>» Жанлис, де Ламенне: руководство для млад- 
шего возраста. Париж, 1825. 

Грамматики: Летелье, Вайи, Дювивье, ит. д. 3. 
Словари: 

Английские: Мисс Эджуорт, Паркер, Тейлор и т. д. Мэнгнолл 
Грам<матики>: Меррей, Черчиль, Блейр ит. д. 

Словари: Шеридан, Уокер, Джонсон, и т. д. 4. 
Второй этап: 
от 10 до 12 лет. 

а. Языки: русский, французский, английский и латынь, 

Ь. История: русская, всеобщая. 

с. География: 


* Первоначально было: «на 3 части». 
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4. Математика, элем<ентарная> астрономия. 

е. Естественная история. 

Г. Упражнения в сочинении по-русски, тема соч‹инений> по выбору учащегося. 

с. Изящные искусства. 

Ь. Гимнастика. 

Основные правила для 2-го этапа: 

1. Занятия занимают 4 часа ежедневно в первый год и — 5 — во второй. 

2. Гимнастические упражнения следует усложнить, по-прежнему исключая 
верховую езду. Каждую неделю — выход на охоту, с целью привить вкус к этому 
искусству 5. 

Авторы для второго этапа: 

Русские *: Кантемир **, Державин, Курбский 8. 

Французские: Мад‹ам>› Севинье, Гамильтон *. 

Английские: Лорд Честерфильд, Брум, Локк (в отрывках) 8. 

Историки °. 

Латинские: Корнелий Непот, Саллюстий, и т. д. Комментарии к Цезарю 1. 

Третий этап: 

от 12 до 14 лет. 

а. Языки: русский, французский, английский, латинский и немецкий. 

Ь. История: всеобщая. История церкви. 

с. Богословие. 

4. Науки политические и общественные. 

е. Военные науки. 

Г. Высшая математика. 

я. Философия, литература, изящные искусства. 

В. Упражнения в сочинении по-русски, если только ученик не отдает предпочте- 
ния другому языку. Темы по выбору. 

1. Гимнастика. 

Основные правила для 3-го этапа: 

1°. Занятия занимают 6 часов ежедневно в первый год и 7 — во второй. Гимнасти- 
ческие упражнения во всем их объеме, включая верховую езду. Охота, привлекаю- 
щая опасностями, ит. д. 

Авторы для третьего этапа. 

Русские Ч. 

Французские: Св. Библия, пер‹евод>» де Санса. Классики, за исключением Воль- 
тера, в отрывках, и Ж. Ж. Руссо полностью 1. 

Английские: то же, исключая философов и духовных авторов. 


Латинские. Св. Библия. Отцы церкви. Классики. Ист‹ория> ‹нрзб.> 
Немецкие. Классики ***, включая философов разных школ, которые слишком глу- 


пы, чтобы быть вредными. Достаточно указать на их исходную точку, чтобы опроверг- 
нуть их системы 1. 

Цель этого плана приготовить 14-летнего ученика к поступлению в общественную 
школу или к продолжению занятий самостоятельно, по источникам. 


ауе Мама огаЙа репа ****. 


* Далее зачеркнуто «Крылов, Богданович». 
** Далее зачеркнуто «Щербатов». 
*** Далее зачеркнуто: «и даже философы». 
**** Мария, благодати исполненная (ла.). 


‹«ИСТОРИЧЕСКИЕ ЭТЮДЫ» 
ЕГОРЕ$ НЗТОВФОЕ$. № 4 


Г.’ Б1з6о1те де ]а Стёсе оЙте ип уазбе сВашр 4’66а4ез, её ип ргооп4 задев 
4е ше4КаМопз А сейх, 41 01% А шёте 4е сопзиЦег ]1ез зоигсез ото1та]ез: 
саг еПе гбзате 1а ри1ззапсе пцеПескиеПе 4е ГапИдаЦ6, сотте сеЙе 4е 
Воше гбзате за фогсе таббмее. Г’ип дез ргшераих 6гаЦз 4е зоп сагасёете, 
с013136е 4апз* Гш41у14па1{6. Ее попз 4оппе ипе соппа1ззапсе шИше 
де Бошше, Пугб & зе$ ргоргез тоуепз, ауес зез уегеаз её зез у1сез, за Гот- 
се её за Га1еззе, зоп рошё 4е 4ёрагё её зоп ро1тё 4’аггё6. Еп рагсопгапь 
зез рагез, поцз гегопуопз рагбоиё |’ ша1У1Чи заг ]е ргепуег р]ап: ]1ез таззез 
Чапз ип с1а1т—озсаг д1 ]ез сопоп4: её ]е ргпере дапз ип 1опбаш, доп 
[е уарие етрёсве 4’еп за1з1т ]ез {огтез её ]а заЪзвапсе. С’езё роигачо1 поз 
соппа!1301$ ]ез Воттез тагааатз Ае Гап Иди 6, еп пех дие сеих 
4ез фетрз шо4егпез. П езё 1аёётеззап 4е ]ез эшуте А фгауетз ]ез ЧФуегзез 
рВазез 4е |1а у1е рмубе её раБПаче: ша!з ргше1ра|етепф Чапз ]епаг а Ме 
ауес ]е Роцуо!г, ой ]1епг шёгЦе БгШе ауес 4’ащаюь раз 4’6<]аё, Чи’ 
пе ропуа!еп% раз ауо1г сеЦве #01 парИсЦе дапз ]а Гогсе шегтзёацие ди риш- 
сре, а215запё раг |11-шёше её п’ауапё Безо дие 4’ё&те 6попсё ропг зе 46- 
уе|оррег.— Р]азеитз 4е сез Вотштез опё рб, 4’аишёгез опё 666 аггаср6з А 
`]еигз гоуетз раг 1ез фетрёез ро! ачез. Сез дегшегз {огтегоп ]е задев зрб- 
сла| 4е поз** гесВетгсвез, А саазе 4и ]ег дае епт зцаа Йоп её ]1ептз 46тат- 
свез ]}еМепё зиг [’огоап1заМоп зос1айе 4е сез $етрз гесл16$. 


`_ А 1а 0 4е3 ехП6з 4опё ГВ13ю1те отесаие {ай шепИоп зе (топуе Гу- 
сагоце. Ауап о{епа 4е зез сотрай?о{ез |е зегтетф 4е пе еп спапоег & 
зез шзИбиНопз ]лазаи’А зоп гебогт, 1] зе 46буопа А ип ехЦ а \1е, её фегтта зез 
]лоигз еп Сгёе. П ехреа раг фезбатеп дие 1ез сеп4гез 4е зоп согрз, Ьг@16 
з@]оп |’изасе 4е |’бродае, Газзепё ]еёбез & 1а шег ропг ртбуешт ди’еПез пе 
зо1епё {гапзрогёбез А Зраше, её дие 1ез Гасё4етот1епз пе зе сгаззеть 46- 
Пугбёз раг 1А 4а зегтепь 4е шатешт зез 101х (ГазИп. ПЪ. 3, сар. 2). 


53е1оп Чиа 6са]етепё за раё1е её разза 41х аппбез 4апз ип ех уе]оп- 
{з1те, ропг сопзоИ ег ]ез шзИбиМопз Чи’ ауай пигодиц А А ёпез, её цие 
[е ‘реире $’66а\ епоаоб раг зегтепё 4е пе раз то Ч1Шег ]лазда’А зоп гебопг. 
Се заст! се 4е 1а рагё да Ь621$]абейг сопла а запуег 1а ПЪегёб па1ззаще, 
аззаЙПе раг Та Ёатепг 4ез фас опз (Него4 ПЪ. Г, сар. 29. Ргос1аз ш Тиизит). 


_РАз1эёгаце 1е бугап 4’А\ёпез, с’езё а @1те 1е све? 4и рочуо1г ехбош М, 
Ки ехП6 Чеих 101$. боп ртепиег ех] Ё ргоуодиеё раг 1ез еНогёз гбап1з 4ез 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
** Далее зачеркнуто одно слово. 
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рагиз 4е 1а р]аше её 4ез с0%ез, оррозёз а сел! 4ез шошаспез ди! ]е тесоп- 
па15за роиг сВеЁ: та1з 11 Га гарре]6 4апз реп её гер]асё а 1а 66 е 4ез аНа1- 
тез, раг заЦе 4е попуеПез 413зепопз епёге сез рагз. Зоп зесоп4 ех! Ё\ 
|]’опцугасе 4ез А]стбоп!4ез, её дига 41х апз.— Серепдап Р1315ётгаёе, дощё 
4е сез 4опз 4е ГРицеШеепсе дае ]1а шщайМоп 4ез сотсопзапсез пе запгай 
еп]еуег, сопзегуа дапз ’ех! ]а сопз14ёга Моп её |’шНЙаепсе, 4опё 11 }ои13за 
раги?1 зез сотраё104ез. Зез адуегза!тез шётез сопуепа!еп&, ди’аА рагё зоп 
аш оп П п’у’ауац раз 4’Вотше раз пабатеПетеп рогёб А фющез ]ез 
уегиз, п1 4е шеШеиг сцоуеп*. Пез 4опз её 4ез ргёз сопз146га]ез 1 Ё- 
гепф ассог4ёз раг ]ез Ефафз, ауес 1ез чие]з П ауа\ !огтё дез аШапсез 4иагап& 
зоп адпии1&гамоп. П 4тауаШа апз |’ех! & теззеггег сез Пепз, гбипЦ ипе 
Тотсе агтёе заЁЯзапце ропг 41$5$1рег ]ез рагЫзапз 4ез А]1стбвоп14ез, её геп(га 
запз орроз! оп Чапз А Тёпез, ой 1а 41тесйоп 4ез аЙа1тез |1 № 4е поцуеац 
сопй6е (Него4. ПЪ. ТГ, сар. 60, 64. О1ог. Гаетё. С!сегоп). 


Гез А]1стбоп14ез, ех16з А ]епг 6опг раг Р1315ёгаце, зе геЁлолётен а Гурзу- 
Чттат, её зе геп1теп® и]ез поп зеетею{ & |епг рае, ша1з а {013 |ез 
Е фаз 4е 1а Стёсе, еп зе сБагоеапё 4е геБайг ]е фетр1е 4е Ое]рВез сопзитеё 
раг 1ез Наттез. Без у1сез 4е ]1епг адиш1 га Йоп Гагеп& гасвеф6з, раг |’аси- 
УЦ6 её 1ез заст1Исез 4опё 1$ 912е1па16тепц ]1ептг ех| (Него4. иё аще. Рщдаг 
Ру. 7). 


Готз 4е 1’шуаз!оп регзапе 1’ип 4ез ргшераиах сЦоуепз 4’А{ёпез, Ат!з- 
Иде, зе фтоцуа еп ех! а сацзе ае ’арри!т да’П ргёаЦ аи рагИ аг13фос<га- 
Идие. Без све 4е ]а ЁТасмоп 4а6тостаИчдие, ]а]1ох 4е зез шоуепз её гедоч- 
{ап зоп шНаепсе ш41у1!ачеПе, ауа1епё гбизз1 а 1е Баппиг раг 1е тоуеп 4е 
’озбтас1зте. Ма1з А ипе броцие 4е ст1зе ой ’шабрепдапсе 4е ]а Стёсе еп- 
Иёге 66а тепасёе зоп пош зе гебгопуа пабатеПетеп& 4апз ]а Боисве и 
реар1е: её 1ез шёштез Вотшез 4и1 ауа!еп6 ргоуодиб зоп ехЦ, ргорозёгеп& 
зоп гарре]|. Ё/’1Шазге ехИ6 зе ёфтоцуац & Аше, 1отзди’ | аррг! дче 1а рае 
г6<]ата 4е попуеаи зез зегу1сез. ОиЦфапё аиз31606 за гегайе, одЪ Паш 
& 1а 15 Рапитозц6 ша1у19иеПе её сеПе 4ез рагИз, Ц фтауегза |1а НоЦе 
Регзапе & 1а Ёауешг 4е ]а пи, зе гбип а зез адуегза1гез рой Иаиез, её раг- 
{асеа ауес еих 1ез рёг!1$ её а с]о1те 4е Па ]опгиёе 4е за]аште. Аргёз 1а 
д6Ёаце её Ла 41зрегз1оп 4е ]а Нове еппеште, 11 В ипе 4езсепце & РзуМа]аа, & 
]а {6(е 4’ип согрз 4е зез сотрайт1о06ез, её разза аи #1 4е ’6рёе юз 1ез Регзапз 
7601$ дапз се Пе, золз 1ез уеах тётез 4е Хегхез, ди1 ещоптгё 4е зоп шпот- 
Бга]е агтёе пе роцуа\ ]епг оЁ_мг аисипе аз31з6апсе. Ге гезёе 4е зез }оигз 
16 сопзаст6 ап зегу1се 4е ]а райле, чи! Рауай ге]еёё 4е зоп зеш, па1з ди 
тесоппи зоп штёгЦе еп 11 а6Ё6гапь ]е загпошт а4е Газе (П1одог. ПЪ. 2, 
сар. 53. АезсВУ1. Ретз., Него4. 1. 8, сар. 79, 95). 


ТЬби1з0<е, аа дие] А пез 66а тедеуае 4е ]а стваЙоп 4е за тагше, 


де ]а сопугасИоп 4е зез гетрагёз её 4е зез ротёз, да сВапоетепф гаЧ1са] 
пто4и Чапз зоп 6сопош1е зос1а]е, её 4е зоп гапх 413Ипеа@е рагшу 1ез 
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Ебафз 4е ]а Стёсе, а ехП6 аргёз за отеизе Табе сотцте ’Ешрате Рег- 
зап, е6 аи тотепё ой П з’оссира\ А сопзоН4етг ]е Ыеп-ёте 4е ]а раме. 
П зе гёЁРасла & Агооз, 4’ой П ропуаЦ зиуте епсог(е) |1е шоцуетепь 4ез а{- 
Га1гез ри Идиез, её сопёБиег ш1тесбетепь а 1епг зиссёз. Ма!$ зез адуег- 
за1гез, ]а1оих 4е зоп шНиепсе регзоппе!е её 4е Гешрате пцеПесвие] ди’! 
ехегса 4и юп4 шёше 4е РехЦ, |1 зизси6тет ипе попуеШе регзбсиоп. 
Г.’ ад 11 гайоп 4е Зраше, шйе раг 4’апс1епз сме, ’ассиза 4’ауо1г ргаз 
рагё аи сотр]0о% 4е Раизашаз, сопёте ]ез ПЪегёёз 4е 1а Стёсе. Опо1дие сецще 
ассиза оп Н\ 46пибе 4е $06 Гопдетепф, оп абсгва а АТёепез: чае дез 6п1$- 
за1гез зега1еп6 епуоу6@з ропг аггё ег РехП6, дае зез Ыепз зега1еп& сопйзаи65, 
её цие |ш1-шёше зегаЦ (тади аи И1Бипа] 4ез АтрЬ1сИопз, оц & дие]чие 
ацёге соиг сошрозбе 4ез 4ерф6з 4е юз 1ез Ефаёз. Ртбуепиа А фетрз 4а 4ап- 
оег 4и1 шепасайц за $6 е, 'ТЬби1з ое разза 4’Агооз а ’13е 4е Согсуге, доп 
]ез Ва Цапз 11 66 а1епф Ч6уоц6ёз раг гесоппа13запсе ропг 4’апсепз зегу!- 
сез: 4е 1А зиг ]а се 4’Асагпаше, ой ] РЁ ассае! раг Аатёще, Во! дез Мо- 
]033ез, зоп аплеп апбасоп134е. С’езё 1с1 даче ]а Ёетште де ТЬбт1зое, з’6уа- 
Чат 4’А(ётез, уш\ё ]е гедо1ш@ге ауес зез епапёз. Ма1з сотше себ азу]е 
п’6ай раз заЁНзатштепт з@г, | &ёгауетза ]ез шотбаспез 4е 1’Ерлте её 4е ]а 
Масё4оше, з’етЪагаиа аи рогё 4е Ру4па, её зе теп4\ ауес за {атШе & 
ЕрЬ6зе. Папз РехёгетЦ 6 ой 1а Ваше 4ез рагМ$ ауа тёдий ТЬбт1зюе, 
П ое ]ш1! гезфа\ 4’алите геззоигсе, дие Це з’адтеззег ап раз сгае] еппеш! 4е 
зоп рауз, а се! фи! 4еуа!6 |1 еп уошо1г регзоппе]етепь р]аз ди’А фоиз ]ез 
апётгез стесз. П айгезза еп сопзбдиепсе пе 1е те & Афахегхёз. Га гёропзе 
Га {ауога]е. ТЬбт13$0е етр]оуа ипе аппёе епиёге & |’6а4е 4е 1а ]апоче 
‚ её 4ез шзИбаИопз Регзапз, её аи Боц& 4е се фегше 11 зе теп4 Ц & Зита. За гб- 
серНоп & а соиг Г {еПе, ци’аисип @тапоег ауапё |111 п’еп ауай 6ргопуб 
е зетЪ]а]е. Атахегхёз 11 сопНйа ати га Иоп 4е рз1еитз ргоушсез 
де |1’Азче Мтеиге, её 1 азз1юта ип теуепи ди! зиграззай ]а Ёог6апе, соп- 
Нзфабе раг |е хопуегпетепк 4’А{Ъ6пез. Тго1з УШез Пот1ззапвез 66 ай1епё сВаг- 
обез 4е фопгит ]ез оЪ]еёз песезза1гез А за фае: Магпезча ]е раш, Муиз ]а 
у1ап4е, её Гатрзадие ]е ут. ТЬбт1з6 ое фегш1та зез ]лоитз Чапз себ Вопо- 
таБ]е ех!]. Оп |1 @еуа ип зотрёаеих шопитепи зат ]ез Ъог4$ ди М6апаге: 
1а13 зез гезёез тогбе]5 Гагепф, а за гедифще, {гапзрогёёз а А&Тётез её зесгё- 
{(етепё 46розёз 4апз |е 30| 4е |1а рабме. СеМе детплёге слтсопзбапсе за 
зеи]е, ропг 413$1рег 1ез са]оттез 4опё оп а сВегсвё & фегит ]а шётолтс 4е 
сер ВаЪ!е роНИдиае (ТЬосуа. ПЪ. Г, сар. 13, 14, 131, 134, 138. Эетоз В. ш 
Гере. р. 478. 0104. ПЪ. Г, с. 55, 60. Зётафов ШЪ. Г, р. 636. Рав. уц. ТБеш. 
Сотп. Мер. у. Сим.). 


`Спиоп, #1 де МПиаде, Ра ехП6 зопз ]е рг&еже 4е за рагМаШ6 роиг 
Гасёдетопе. Ма!з ]а сотрИсаМоп 4ез 1166г@з Аешептз !огса ]е репр}е 
А ]е гаррёег, её а Ци сопйЙет 4е поцуеаиц |’ад ш11э6гаЙоп 4ез аЙа1тез, ди’! 
г6о14 ауес зазеззе еф шодёгаМоп лазда’аА за тотё. (Него4а. ПЪ. 7, сар. 107. 
Сотп. Мер. уш. Сш.). 


Ге ргепиег ех! 4’А!с1а4де Ё\ ргоуодие раг ]ез шапоецутез 4е зез еп- 
пет1$, чи! ргоЙфапё 4е зоп аЪзепсе, |’ассизёгеть 4е &$гаВ1зоп епуетз |’Ефба!, 
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П дыЦа 1а Поме да’ соттаюдай еп Э1е!е, зе геЁаота А Атооз, её разза 4е 
15 & Зраше ой 1 Раб теси ауес 9413ИпсМоп, 6апа1$ д4и’А АМёпез оп ]е сопдат- 
паа тогё раг сопфатасе её <4е» ри1$ аи Бапп13зетеп%. Серепдапу |]’ехрё91Иоп 
4е эугасизе ртуёе 4е зоп све! 6споца, ’етраге 4е ]а шег разза еп 4’аиёгез 
та1т3, её 1а ргебттепсе 4’ А\ёпез соттепса & з’есПрзег. е з6)оиг 4’А]с1- 
Ыа4е сБе2 1ез Ефаёз Возез & зоп рауз, её зоп шНаепсе Ддапз |ептгз Сопзе 5, 
сопи\раёгетф А сез шщаНопз роПИдиез. П ауай ропг ргше1ре: дие |е уга1 
райт1о4е п’езё раз се], {1 66 апё п] азбетепь Бапи! (Твису4. 1Ъ. 6, сар. 92), 
зе гёз1оте а у!уге 4апз ’ехП: ша1з се]а1, фи! $ф0и]оитз аппте 4е Гатотг 4е 
]а рабле, етр]оуе $03 1ез шоуепз рог $’у га Иг. Цез слтсопз6апсез 6 але 
{ауога]ез роиг шейте сейще Чосбтше еп ргаНаче. П тбаззи, А аАбасВег 
1ез Регзапз 4е 1а соп646гаМоп ди Ре]ороппёзе, епвата ипе пбоос1а оп ауес 
зез сопс{оуепз ропг Ёа1те гбуодлет зоп ех, ргоуодиа ипе гбуошИоп & А{Тё- 
пез, её зе Нё пошшег све? 4ез Ёогсез тагИ1тев гбип1ез & Затоз. С’езё а]огз, 
4 Трисуд1!ае (ТБасуЧд. ПЪ. 8, с. 87), аа’ тепдЦ & зоп рауз ип зегу1се, &е1 
Чу’аисип Вошше реиё — ёге п’еп а тепди 4е р1аз 6шшепь. Га НоЦе, тб- 
сощете 4и спапоетеп& орёгё & АМетез еп Ёауепг 4е |’оПоагсШе, 6а16 заг 
]е рошё 4е чи ег Затоз роиг гепуетгзег ]е поиуеаи сопуегпетепц, её р]оп- 
оег |а рафйе 4апз 1ез ВБоттеитз 4е а очаегте слуПе, еп ’ехрозап& еп шёте 
{етрз аи Чапоег 4’ипе шуаз!оп.— А]с1а4е агтёа се топуешеть, её Ё% 
геп(тег ипе агтёе ши _пеёе 4апз ]е деуо1т, раг ]а зеше ри1ззапсе 4е за раго]е. 
Тап415 чае 1ез фгочд ]ез шзбрага]ез 4’ипе шща Йоп ро|ПИдие гбопа1еп & 
А&Вёпез, 1 46 ги А а (6е 4е сез тётез Гогсез ]а Нове 4е ]1а соп 6 абтайоп 
4и Ре]ороппёзе, НЙ ипе сатрасте 4’Шуег заг ]ез сбёез ае Г’Аз1е Мшетге, 
зоитй ]ез УШез гбуоЦ6ез, сопдий раз еигз 13]ез, |еуа 4ез сопи1БиИопз 
ап ргойф Чи &тбзог раЪ Ис, з’етрага да Вугапсе её гез ла & зоп рауз 1а 4о- 
ша Йоп 4ез шегз. П тепёга & А\ёпез артёз $1х аппбез 4’ех|, аих асс]а- 
тай_опз$ Че зез сошрайтофез, чи! |1 41зсегпёгею& |’АлфогЦе заргёте ауес 
]е соттап4етете 4е ]а Гогсе агтёе сотште аи зеи1! Вотше сара ]е 4е гез- 
{аигег ’апс1еппе зр]еп4еиг 4е ]а ВёриЪ Пдае. Ма1$ за 21о1ге тшёше фопгпа & 
зоп рг@]а41се. Опе ехрёа оп ада’ епётерги, ропг геёрг!шег ]1а гбуоЦе 4’Ап- 
Чгоз, её за пбоосаМоп ауес`]е Заётаре Т!1ззарпегпе, п’ауап6 раз ощЩепа 1е 
31ссёз * аи’оп 3’еп рготеваЦц, Чеушгеп& 1е шо Ё 4е поиуеПез ассиза Мопз. 
Ге реир]е, шзШое раг зез еппеш\1з, |1 ге_га ]е соттапдетепе 4ез &гопрез 
еф Чёсгёа за ш1зе еп ]лаоетепе. Ртбуоуап |?’15зпе 4’ип ргосёз ой 1ез раз- 
3101$ раг|еп® её ]ез ]о1х зе фа1зеп%, А]с1аде зе ге_га 4апз 1а СВегзоп6зе 4е 
'ТЬгасе. Се зесоп4 ех! п’а за раз зез зепИтеп(з ропг зоп рауз. Готздае ]а 
Ноце А{ёбшеппе епоасбе 4апз а сиегте Чи Ре]ороппёзе тои Ша А А1еозро- 
фа! ой ее соигай {1е» г1здае 4’ё&те зиагрг1зе, ’ех6 зе тепа\ аи сашр па- 
уа| 4е зез сотра&т106ез, ехроза аих СпеЁ ]е дапеег 4е ]епг зЦцаайвоп, её ]ез 
ехпотёа 4е раззег А Зез60з, ди! ]епг оНтгай 1е допЫ]е ауапбаре ип рог 
3йг её 4’ипе р1асе огиЙ6е. Оп шёртза зез ау1з, её дие]иез доитз раз фага 
]а Нобе епыёге фошЪа аи роцуо!г дез Гасёа6топ1етз. Се шаШеиг ещтга!па 
]а сЬще 4’Аёпез.— А1с1аде, пе зопоеапь да’аих шоуепз 4е гёрагег 
]|ез шаих 4е |а рае, раззе еп ВЦвуше Ддапз |’пцеп оп 4е зе теп4ге а Зита, 
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ропг пбоосег ’аШапсе 4ез Регзапз: та1з ИП рёгЦ еп зе 46Ёеп4апь сопёге 
ипе ши а4е агшёе, фи! епуаВ 1 за детеиге её 4опё ]ез шзИсавеиг$ оп 
бспаррё А 1а соппа1ззапсе 4е |’Ь1збо1те (уз. рго Атзюорь. р. 659. Хепорв. 
Не. ШЪ. 1, с. 3). 


'ГЬгаз1 Бе Ёаё ехП6 раг ]е Сопзе! 4ез Ттеше, да 3’@6аЪ 1 А Аёпез ар- 
тёз 1ез Ч6зазёгез 4е ]а хиегте 4и Ре]ороппёзе. [1 зе тгё6ЁРазла еп ВооШе. Уоуаш 
зоп рауз еп ргоуе аих аз 4е ?оПоагсШе, 1] тетпёга а а &&е 4’ипе ро1опбе 4е 
сЦцоуепз, 46 1ез &гопрез зо146ез да’оп |1 орроза, её геёбаЪ И ипе 46тоста- 
Ие засетепф ропаёг6бе, се ди! 1 уа[аб ]е $ йте 4е Везачгацеит 4е 1а Вёрир- 
|1дче (Хепорв. Не. ИЪ. 1, с. 4, 29). 


Сопоп Раб т6дий 4е зе гбГазлег & За]атше аргёз 1а Ч6гоще 4’ А1еозровать 
аНп 4’6уцег ]е зотё 41 аЦепдай ]ез уашеиз её дие]4иез 1013 1ез уатачеигз 
а АТёпез. 1е$ .&ге12е аппбез 4е зоп ех! пе Ёагепё раз шЁгасбаеизез ропг 
зоп рауз. А Ра! 4е 4’Еуасогаз ]е бугап де За]атште, её 4а Забгаре Р'агпа- 
Бате 4опё 1] зав саспег аш! 16, П Топгоц а за уШе пабае ]е тоуеп 4е ге- 
ЬАИг зез гогИЙсаЙопз, её ипе попуее ПоЦе ауес 1е и7Ъиё 4ез 13]ез ропг 
зоп ештейеп (Хепорв. ИЪ. 4, с. 8. О1о4. 15. 1, сар. 14). 


Хепорвоп етр]оуа ]ез 101315 4е ГехЦ А гё41еег ]ез опугасез, ди! ЬгП- 
]епё 4и шёше 6с]аё артёз раз 4е ушоё деах з1@ез (АпаЪаз!з. Аппа[ез. 
ес. Пе уесио. еёс., ес.) её зегуепь боп]оптз 4е эи14е аих шбеШеепсез дапз 
|] 6 а4е 4и разз6. Ге абстеё 4е зоп ехЦ Ёа6 гбуодиё аи Бои 4е 20 апз: т: 1$ 
‚ По’еп ргоЁцва раз роптг гепётег Ч4апз ип рауз аи1 Рауац 31 10оп26етрз тбсоп- 
пи, её ргё6га з’66аЪБ Пг А Согши Ве. Серепдапь П рауа за деве & ]а рабме, 
еп епуоуапё А АМёпез зез 4еах Ё15 Чи! ротё@тепе |ез агтез, её 4опё |’а1пб 
Раб (6 & ]а БабаШе 4е МапИпёе (СтШлаз её О1одоте). 


С’езё 6га]етепё аи {опа 4е Гех| дие ТЬосу4д14е 6емуц сейе №1збо1те, 
401 а шёги6 ]1а гесоппа1ззапсе её ’а пита оп 4е 1а розёёгЦ6. За сопд оп 
4’ ехЦ6 *, сотше 11 ]е ац 11-тёште **, |1 ргосига 4ез шЕЮюгтайопз зиг ]е5 
аНа1тез 4и Ре]ороппёзе, чи! аиётетеп& пе зега1епё }ата1з рагуепиез А за соп- 
па!ззапсе *** (ТБасуа. ПЪ. 1, сар. 1). 


[’ех пе шефа раз 4е фегше & Расйуе 4е сез Вошштез ргостезз1, её 
пе гошра\ раз |е #1] 4е ]Тепгз ге]а опз её 4е ]епгз 4еуо1тз. №ез ипз опё теп4а 
4’6ттеп(з зегу1сез & ]епг рауз, еп уе!Шапё зиг зез ш6ег@з роЙ!Иаиез: 4’ ап - 
тез опё соп"Ьч6 аи 4буе]оррешепё ш(еПесвие] 4е 1а Стёсе: 603 опё ргопуё 
]а гайоппа6 4ез ргте!рез чи’Пз ауа1епф ауапсе, раг ]а гбоаг! 6 4е ]епг 
сопдице шфу!алее. 


Гез регзёса опз, 4опё 13 Гагепь ГоЪ]её, пе ргоу1еппепь п! 4е ’шотай. 
(а4е дез репр]ез, п1 ае ’1ш]лазИсе 4ез хопуегпетеп(з, сотше 1ез 46<]атаейгз 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
** Далее зачеркнута одна строка. 
*** Далее зачеркнуто девять с половиной строк. 
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оп сВегсЬ6 & РебаЪ Пг. ЕПез пе зопё 4апз ]е {ай да’ипе соп@ 1 оп шобтеще 
А а шапПезбаЙоп 4е 1а уёги6. Готзди’ ип Боштше за 16 1а тогё роиг ип реш- 
с1ре: с’езё дче ]е ргшс1ре езё пишотёе]. Сеах 4опё а 11153100 е5ё 4’ годи1- 
те |ез шибайопз еззепеПез & |’ог4ге зос1а] её А а уе 4ез реир]ез, Чолуепь, 
]отз шёте диае 1ептз еНогёз з0оп& соигопп6з 4е зиассёз, з’аМепате & ипе !юще 
тбасйоп 4е 1а рагё 4ез Вошез 4опё 11$ Ыеззеп& ]ез Ва ба4ез, |]ез репсваццз, 
|е3 сопу1сИопз еф зопуепь 1ез 1ш46гёз Ча шоштеп&, еп 46уапсаоё 1ез 146ез 
де |’броате. 


Г’ех|, 401 п’ез6 дч’ип шоде 4е себе тбасМоп, & (юц]оигз 646 1е &6то1- 
опасе 4е Ващез сарас&6з 4апз сеих ди! Гоп за. Пуа 4ез епз ди’ 1 з9- 
#6 де ртмуег 4е 1епг розе, ропг ]ез Ёа1те тепёгег дапз епт пи 1146: ПШ у еп а 
4’аиётез Ча’оп езё оЪПо6 4’ехПетг. 


Пе фюцз 1ез Ботшез чие поз уепопз 4е раззег еп теуие, аисип п’а 646 
ех116 ропг се да’ а Га опа уоща Ёате: ша!з раб рог се ди’ п’а 
]Дата1$ Га, п1 зопо6б а Ёате. - Га тёто1те 4е сез Вотштез а загуеси ап пац{- 
гасе Цез з16с]ез, поп раз фапф А саизе 4ез сВозез да’118 оп ассошрИз, ди’А 
саизе 4ез ргше1рез 4а’113 опё 6попсё, её дит 66 а1еп ргостезз15 теамуетепть 
& Гёроцие. 

Рапз $003 [ез рауз, Чапз 601$ |ез &оез её зоиз бобез 1ез фоттез 4е сопует- 
петеп\% с’езф ипе ЁтасИоп 411 гбо1& 1ез таззез: 600% Абрепа 4опс 4е ]а тап6ё- 
те Чоп% сеще {гасИоп зе сошрозе её зе гесглее. 

Готздае |е * Базага оч ]е уоп]о1г ш@1у1Ч ие] 46с14еп зиг се ро1шё 1прот- 
фапё, 1ез реир1ез убо6 еп её шеигеп 4апз РоиЪИ. Ропгаио1 |’Етр!те Рег- 
зап а-6-П 41зраги запз |а1ззег 4е фгасез 4апз ’Б1зё6о1ге: фап41$ дае ]ез гёриаЪ- 
И дчез Стесчиез БгШеп сошше 4ез азёгез 4апз 1а паЦ, 4и разз6? 


Перевод: 
ИСТОРИЧЕСКИЕ ЭТЮДЫ, № 4 


История Греции предоставляет тем, кто непосредственно обращается к ориги- 
нальным источникам, обширное поле для изучения и глубокий предмет для размышле- 
ния; она также выражает всю умственную мощь древности, как история Рима — ее 
материальную силу. Одна из характерных черт Греции — интерес к личности. Она 
дает нам глубокое знание о человеке, предоставленном самому себе, сего добродете- 
лями и пороками, силой и слабостью, началом и концом пути. Перелистывая страницы 
греческой истории, мы повсюду более всего видим личность; массы находятся в скры- 
вающем их полумраке, а идея теряется вдалеке, и мы едва угадываем ее форму и сущ- 
ность. Вот почему мы много лучше знаем примечательных людей древности, чем но- 
вого времени. Интересно следовать за ними в разнообразные периоды их частной и 
общественной жизни, особенно же — в их борьбе с властью, когда достоинства их 
блистают тем ярче; ибо не могло быть у них веры во внутреннюю силу принципа, дейст- 


* Далее зачеркнуто слово «Вегваце». 
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вующего самого по себе и для своего развития нуждающегося только в выражении. 
Некоторые из этих людей погибли, другие были оторваны от своих очагов политиче- 
скими бурями. Последние и составят предмет нашего исследования, ибо их положе- 
ние и их действия проливают свет на общественную организацию в те отдаленные 
времена. 


Во главе изгнанников, упоминаемых греческой историей, стоит Ликург. Добив- 
шись от своих соотечественников клятвы не менять его установлений до его возвра- 
щения, он обрек себя на пожизненное изгнание и окончил дни на Крите. Он завещал 
бросить в море свои останки, сожженные по обычаям того времени, чтобы даже прах 
его не мог быть перевезен в Спарту, и лакедемоняне не сочли бы себя освобожден- 
ными этим от клятвы блюсти его законы (Юстин. <Сокращение истории», 
кн. 3, гл. 2). 


Солон также покинул свою родину и провел десять лет в добровольном изгнании, 
дабы упрочить введенные им в Афинах установления, которые народ поклялся не 
переменять до его возвращения. Эта жертва, принесенная законодателем, помогла 
спасти рождавшуюся свободу, которой со всех сторон угрожала ярость противников 
(Герод‹от. История», кн. 1, гл. 29. Прокл. ‹Комментарий> к Тимею) 1. 


Писистрат, афинский тиран, то есть глава исполнительной власти, был изгнан дваж- 
ды. Первое его изгнание было результатом объединенных усилий равнинной и бере- 
говой партий, противостоявших партии гор, которая признавала его своим главой; 
но вскоре, вследствие новых разногласий между этими партиями, он был призван 
обратно и снова возглавил правление. Второе его изгнание, длившееся десять лет, 
было делом рук Алкмеонидов. Но Писистрат, у которого изменчивые обстоятельства 
не могли отнять остроты ума, сохранил в изгнании свое значение и влияние на со- 
граждан. Даже противники признавали, что, если забыть о его честолюбии, то не найти 
более добродетельного от природы человека и лучшего гражданина. Государство 
предоставляло в его распоряжение значительные пожертвования и ссуды, при помощи 
которых он во время своего правления заключал союзы. В изгнании он поддерживал 
эти связи, собрал воинские силы, достаточные, чтобы рассеять партию Алкмеонидов, 
и затем, не встретив сопротивления, вернулся в Афины, где ему вновь доверили руко- 
водство всеми делами (Герод‹от. История», кн. 1, гл. 60, 61. Диог‹ен> Лаэрт<‹ский>. 


Цицерон). 


Алкмеониды, в свою очередь изгнанные Писистратом, бежали в Лепсидрий и 
сумели стать полезными не только своей родине, но и всем греческим государствам, 
так как взялись восстановить сгоревший храм в Дельфах. Пороки их правления были 
искуплены деятельностью и жертвами, коими ознаменовали они свое изгнание ? 
(Герод‹от>, там же. Пиндар Пиф‹ийские оды», 7). 


Во время персидского нашествия один из виднейших афинских граждан, Аристид, 
находился в изгнании из-за своей приверженности к аристократической партии. Вож- 
ди демократической группировки, завидуя и опасаясь его личного влиянея, сумели 
подвергнуть его остракизму. Однако в критическую пору, когда под угрозой оказа- 
лась независимость всей Греции, имя его вновь появилось на устах народа, и те же 
люди, которые способствовали его изгнанию, предложили его призвать. Блистательный 
изгнанник находился в Эгине, когда узнал, что родине снова нужны его услуги, 2а- 
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быв личную и партийную вражду, он тут же покинул свое убежище, под покровом 
ночи пробрался мимо персидского флота, объединился со своими политическими про- 
тивниками и разделил с ними опасности и славу битвы при Саламине. После раз- 
грома и рассеяния вражеского флота он во главе отряда сограждан высадился на 
острове Пситталии и сразил мечом всех находившихся там персов, прямо на глазах 
у Ксеркса, окруженного бесчисленным войском, но не способного ничем им помочь. 
Остаток своих дней он посвятил служению отчизне, извергнувшей его из своего лона, 
но признавшей его заслуги, дав ему прозвище Справедливого 3 (Диодор <Сицилий- 
ский. Историческая библиотека», кн. 2, гл. 53. Эсхил. Персы. Герод‹от>, кн. 8, 
гл. 79, 95). 


Фемистокл, которому Афины обязаны созданием флота, строительством укреп- 
лений и порта, коренной переменой в экономике и своим исключительным положе- 
нием среди греческих государств, был изгнан после своей славной борьбы с персидской 
ямперией, причем именно тогда, когда он был занят укреплением благоденствия от- 
чизны. Он укрылся в Аргосе, откуда еще мог следить за ходом общественных дел и 
косвенно содействовать их успеху. Но его противники, завидуя его личному влиянию 
и тому умственному воздействию, какое он оказывал на Афины, даже находясь в из- 
гнании, уготовили ему новые преследования. Власти Спарты, побуждаемые прежними 
обидами, обвинили его в участии в заговоре Павсания против греческих свобод. Хотя 
обвинение это было совершенно беспочвенно, в Афинах приняли решение: послать эмис- 
саров для ареста изгнанника, конфисковать его имущество, а самого его предать суду 
амфиктионов или другому суду, составленному из представителей всех государств. Во- 
время предупрежденный об опасности, угрожавшей его жизни, Фемистокл перебрал- 
ся из Аргоса на остров Коркиру, жители которого были ему преданы в благодар- 
ность за прежнюю службу; оттуда он отправился в Акарнанию, где его принял Адмет, 
парь молоссов, его старинный противник. Здесь к Фемистоклу присоединилась его 
жена, бежавшая с детьми из Афин. Но так как убежище это не было достаточно на- 
дежным, он переправился через горы Эпира и Македонии, сел в Пидне на корабль и 
прибыл с семьей в Эфес. В той крайности, куда вражда партий толкнула Фемистокла, 
ему не оставалось ничего другого, как обратиться к жесточайшему врагу своей стра- 
ны, к тому, кто должен был ненавидеть его больше, нежели всех остальных греков. 
Он написал письмо Артаксерксу.— Ответ был благоприятен. Фемистокл посвятил це- 
лый год изучению языка и установлений персов и по истечении этого срока отправился 
в Сузы. Ему был оказан при дворе такой прием, какого не удостаивался еще ни один 
чужеземец. Артаксеркс доверил ему управление несколькими провинциями Малой Азии 
и назначил содержание, превосходившее его состояние, конфискованное афинским пра- 
вительством. Трем цветущим городам было поручено поставлять припасы кего столу: 
Магнесии хлеб, Мионту мясо и Лампсаку вино. Фемистокл окончил свои дни в этом 
почетном изгнании. На берегу Меандра ему воздвигли пышный памятник, но останки 
его были по его желанию перевезены в Афины и тайно похоронены в родной земле. 
Одного этого обстоятельства достаточно для опровержения клеветы, которой пыта- 
лись осквернить память этого мудрого политика 4 (Фукид‹ид, История›, кн. 1, гл. 13, 
14, 131, 134, 138. Демосф‹ен Речь)» против Лепт‹ина>, с. 478. Диод‹ор», кн. 1, с. 55, 
6). Страбон, <География», кн. 1, с. 636. Плут‹арх», Жизнеоц<исание>› Фемист<окла), 
Корн‹елий) Неп‹от>, УКизнеоп<исание) Ким‹она)›). 
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Кимон, сын Мильтиада, был изгнан под предлогом его приверженности к Спарте. 


Однако разные затруднения вынудили афинян возвратить его и вновь поручить дела, 
которыми он мудро и умеренно управлял вплоть до самой смерти 5, (Герод‹от›, кн. 7, 


гл. 107. Корн<елий› Неп‹от>, Жизнеоп‹исание› Ким<она›). 


Первое изгнание Алкивиада было вызвано интригами его противников, которые, 
воспользовавшись отсутствием, обвинили его в государственной измене. Оставив в 
Сицилии флот, которым командовал, он бежал в Аргос, а оттуда в Спарту, где бьл 
принят с почетом, тогда как в Афинах его заочно приговорили к смерти, а затем к из- 
гнанию. Между тем войско в Сиракузах, лишенное своего вождя, потерпело поражение, 
морское владычество перешло в другие' руки, и значение Афин начало падать. Пребы- 
вание Алкивиада в государствах, враждебных его родине, и его советы способствова- 
ли этим политическим переменам. Его принципом было: настоящий патриот не тот, 
кто смиряется с несправедливым изгнанием, а тот, кто, движимый любовью к родине, 
употребляет все возможные средства для возвращения (Фукид<ид>, кн. 6, гл. 92). 
Обстоятельства благоприятствовали применению этой доктрины на деле. Он сумел 
отторгнуть персов от Пелопонесского союза, вступил в переговоры со своими сограж- 
данами относительно своего возвращения, вызвал в Афинах революцию и был постав- 
лен во главе флота, находившегося на Самосе. Именно в это время, по словам Фуви 
дида, он оказал своей стране услугу, равной которой не оказал, вероятно, никто дру 
гой (Фукид<ид>, кн. 8, гл. 87). Моряки, недовольные установлением в Афинах оли- 
гархии, готовились покинуть Самос, чтобы свергнуть новое правительство и погрузить 
родину в ужасы гражданской войны подвергая ее в то же время опасности вражеского 
‚ нашествия.— Алкивиад остановил это движение и одною лишь силой своего слова 
вернул восставшее войско к его долгу. В то время. как в Афинах царили волнения, 
неотделимые от политических перемен, он. во главе того же войска, разбил флот Пе- 
лопонесского союза, провел зимнюю кампанию на берегах Малой Азии. усмирил 
вэсставшие города. завоевал несколько островов, отправил собранную дань в госу- 
дарственную казну, овладел Византием и вернул своей родине владычество на море. 
Он возвратился в Афины после десятилетнего изгнания, приветствуемый согра» да- 
нами, которые вручили ему] верховную; власть и командование войском, как единст- 
венному человеку, способному возродить былой блеск республики. Однако сама слава 
обернулась ему во вред. Не имевший успеха поход для подавления восстания на ост- 
рове Андросе, а также переговоры его с сатрапом Тиссэферном, послужили поводом 
для новых обвинений. Народ, подстрекаемый врагами Алкивиада, отставил его от 
военного командования и постановил предать суду. Предвидя исход суда, в котором 
говорят страсти, а законы безмолвствуют, Алкивиад бежал в Херсонес Фракийский. 
Это второе изгнание не ослабило его любви к родине. Когда, во время Пелопонесской 
войны, афинский флот стал на якорь у Эгоспотам, где рисковал быть захваченным, 
изгнанник явился в лагерь своих соотечественников, указал вождям на опасность их 
положения и предложил им отправиться в Сестос, обладавший двумя преимуществами: 
безопасного порта и укрепленного места. Мнением его пренебрегли, и несколько дней 
спустя весь афинский флот попал в руки лакедемонян. Это несчастье повлекло за со- 
бою падение Афин. Алкивиад, помышляя единственно о средствах помочь родине в ее 
бедствиях, отправился в Вифинию, в надежде перебраться в Сузы для переговоров 
о союзе с персами, но погиб, защищаясь от вооруженной толпы, ворвавшейся в его 
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дом по наущению людей, для истории оставшихся неизвестными 8 (Лис<ий>, речь в за- 
щиту Аристофана, с. 659. Ксеноф‹онт», Греческая история, кн. 1, гл. 3). 


Фрасибул был изгнан советом тридцати, правившим в Афинах после бедствий 
Пелопонесской войны. Он бежал в Беотию. Видя свою страну страждущей от зло- 
употреблений олигархии, он вернулся во главе горстки граждан, разбил противостояв- 
шие ему наемные войска, и восстановил разумно уравновешенную демократию, за- 
служив звание Восстановителя республики 7 (Ксеноф‹онт›, Греческая история, кн. 1, 
гл. 4, 29). 


Конон был вынужден бежать на Саламин после поражения при Эгоспотамах, да- 
бы избежать судьбы, ожидавшей в Афинах побежденных, а иногда и победителей. Его 
тринадцатилетнее изгнание не было бесполезным для родины. С помощью саламинс- 
кого тирана Эвагора и сатрапа Фарнабаза, дружбы которых он сумел добиться, Конон 
дал родному городу возможность восстановить свои укрепления и при поддержке остро- 
вов создать новый флот 8 (Ксеноф‹онт>, кн. 4, гл. 8, Диод‹ор›, кн. 1, гл. 14). 


Ксенофонт использовал досуги изгнания, создавая произведения, не потерявшие 
свой блеск и через двадцать два с лишком века и по-прежнему указывающие разуму 
путь к изучению прошлого. (Анабасис, Анналы и т. д. О доходах, ит. д. ит. д.). Решение 
об его изгнании было отменено через 20 лет, но он не воспользовался этим для возвра- 
щения на давно забывшую его родину, а предпочел поселиться в Коринфе. Однако он 
вернул свой долг отчизне, отправив в Афины двух своих сыновей, способных носить 
оружие, из коих старший погиб в битве при Мантинее (Грилл. и Диодор) 3. 


В изгнании же написал свою историю и Фукидид 0, заслужив тем признательность 
и восхищение потомства. Положение изгнанника, ио собственным его словам, помогло 
ему добыть такие сведения о пелопонесских делах, какие иначе не могли быть ему 
доступны (Фукид‹ид>, кн. 1, гл. 1). 


Изгнание не ограничивало деятельность этих передовых людей и не прерывало 
нити их связей и обязанностей. Одни оказали родине важные услуги, заботясь о ее 
политических интересах; другие способствовали умственному развитию Греции; и все 
они доказали разумность своих взглядов последовательностью собственного своего 
поведения. 


Преследования, коим они подверглись, не были следствием неблагодарности 
народа или несправедливости правительства, как это пытались доказать болтуны. Они 
являются неизбежным условием провозглашения истины. Если человек умирает во 
имя идеи, значит идея эта бессмертна. Те, кто призван внести коренные изменения в 
общественный порядок и в жизнь народов, должны, даже в том случае, если усилия их 
увенчаются успехом, ожидать резкого противодействия людей, чьи привычки, склон- 
ности, убеждения и часто минутные интересы они ущемляют, опережая идеи своего 
времени. 


Изгнание, являющееся лишь одной из форм этого противодействия, всегда свиде- 
тельствовало о выдающихся доблестях тех, кто ему подвергался. Есть люди, которых 
довольно лишить должности, чтобы вернуть их вничтожество; аесть и другие, которых 
приходится изгонять. 
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Из всех людей, о ком мы сейчас говорили, никто не был изгнан за то, что совершил 
или хотел совершить; их покарали за то, чего они не делали и о чем никогда не помыш- 
ляли И. Память об этих людях пережила бури веков не столько из-за их деяний, 
сколько из-за высказанных идей, передовых для их эпохи. 

Во всех странах, во все времена и при всех формах правления массами управляет 
малая часть людей; все зависит, следовательно, от того, из кого эта часть состоит и как 
пополняется. 

Когда этот важный вопрос решается* случаем или единоличной волей, народы 
прозябают и гибнут в забвении. Почему персидское царство исчезло, не оставив сле- 
дов в истории, тогда как греческие республики сияют, подобно звездам во мраке про- 
шедшего? 


* Далее зачеркнуто: «наследованием», 
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«ЗАМЕТКИ О МЕМУАРАХ» 


Топгпа!. Мёто!гез, еёс. ес. Вги6 ]е 29. АугИ. 1838. 
УапЦаз УапЦабаш её отп1а УапЦаз! 


Оётгай 15 Магз 1838 ] изда’& Ла р. 127. 


Перевод: 
Дневник. Записки ит. д., и т.д. Сожжено 29 апреля 1838. 


Все суета сует и всяческая суета *! 


Уничтожено 15 марга 1838 до с. 121. 


*% В тексте по-латыни. 


«ЗАПИСНАЯ КНИЖКА» 


ОПех! азИИаш, её о41у1 ш1ицабешт, ргорйетеа зат ш ехШо *, 


Ехбоеёзе * 


Теодие еф поз фащашт ПВаБепез парозЦат 
пирет 4езЙит, деропепез отпе ропдиз, 

её стсатзапз поз рессабит, рег райепИат 
сиггатиз а ргорозбит поз сегбатеп. 
Неб. ХТ. 13*. 


Сестре моей К. Уваровой 


«Любезной» В России два проводника: язык до Киева, а перо до Шлис- 
сельбурга. 


а. Ягаес. 
Ь. ЗутБо|ат. №6. Соп86. 
с. Есезлае Вошт<апае> “*. 


Г ’пзИбаЙоп 4е СБеуа|ете еп шошз 4’шИЙчепсе заг ]а слу ШзаНоп 4е 
]а`гасе Паташе ди’оп пе |1 еп а зопуепе аЙтгЬаб. Ее доппа, П езё уга!, 
дае]чиез отпетепёз 6хёётейгз ап сопгазе: ее гёз]а ]ез 101х 4е 1а соигво1е: 
ее огауа 4апз |ез Атез ]1ез ргшс1рез зопуепь еггопёз 4е ]’Боппеиг; таз ]ез 
раз$1опз еха{&6ез её уш1саМуез 6ёо1епё еНесмуетепё А ]’афт 4е зоп соп(- 
г0]е; её ]ез сВеуаПетз |ез раз ассотрИз$ еп 1325 шоштёгеп зопуепё ип реп- 
свапё а а {6госЦё, дит пе 1а1330% теп а гертепаге & се]1 4е ]епг апсёхгез 
ди $1х16те з1ё е «Типеатае> 5*. 


* Я возлюбил справедливость и возненавидел несправедливость, поэтому я в из- 
гнании (лат.). 

‚2* Толкование (франц.). 

3* «Посему и мы, имея вокруг себя такое облако свидетелей, свергнем с себя вся- 
кое бремя и запинающий нас грех и с терпением будем проходить предлежащее нам 
поприще» (Евр. ХИП. 1) (лат.). 

3* а. Греки. 

в. Символ веры. Ник<ейский > Конст<антипольский соборы) !. 
с. Рим<(ские> церкви (лат). 

5* Установление рыцарства имело меньше влияния на просвещение человечества, 
чем это ему часто приписывают. Правда, оно придало отваге некоторые внешние укра- 
шения; оно установило законы вежливости; оно запечатлело в сердцах понятия о чести, 


7* 


164 М. С. Лунин 


Оп п’а раз арргбс16 заЁЯзаттепь ]ез ауащасез де |’Ватап166 гбЫгой 4е 
Рип иепсе рас1Иаие дез роп Ёез 4е Воше. Папз 1ез з16]ез ой Роп пе соп- 
101550 4’аёте шёгЦИе чие сей 4ез агтез, 1’Епгоре ешё 666 р]опобе дапз 
ипе риегге регрёлае Це, 31 1ез Рарез п’ауо1епё зиссезз1уетепь её сопзбаштепь 
(гауаШ6, зоЦ & а сопзегуаМоп 4е ]а ра!х, зо А зоп га ззетепь. [в 
сопётб]о1еп6 ]ез разз1отз её гбёргипо1епь ]ез 6хёгауасапиез ргёбепМопз 4ез 
зопуега1т$; |епг сагасёеге, сошше рёге соттип 4ез сЬт6Иепз$, доппой А 
|ептз <тергезепфап{з» гертёзепваМоптз ип ро! аа’апсипе аште шё@аймоп пе 
рочуой отт; её ]епг 160а43 п’брагопо!епь п1 уоуасез, п1 {аоиез ропг соп- 
сШег 1ез 1щегё4з оррозёз 4ез сопгз, её р]асег Гой\ег 4е ]а райх етиёте ]ез 
бобез 4ез агтёез т1уа]ез 8 *. 


«Толз 1ез 6а5з> Першз ]е Бощшеуегзетепе 4е 1’Етрлге Воташ еп Ос- 
с14<епё>» 60$ ]ез 6аёз сВт6Мепз еп Епгоре, & 1а гбзегуе 4’ип зеи1 ( )7* оп 


арратепи азда’аи 16° з16]е А ’Есзе ]а пе. Оапз 1’Етрите 4е Влззе, 
сошше апс1еппетепть Чапз се] ае Сопзбап поре, |а т611°10оп, аБзёгас- 
Иоп ЁаЦе 4е зоп отеше Фуше, езё ипе 4е сез шзибаМопз раг 1ез диеПез 
]а памМоп езё сопуегпее; ]ез сБапоетептз чае ’огоап1заМоп 4е ГЕззе а 
бргопуёз еп Омепё, зоп6 рагИз 4е Ращюоти6 збсаёте, ой оп оепиа з0п 
аететщет!; ]ез 110156 тез 4а саШе зопё еп шёше {фешрз 1ез зегуцеитз ди 
Ргшсе 8*. 


Гоёгод4<асИоп > р. 12. Г’ЕсИзе а бои]огз а6<]аге дае]з 66 а1ептф |ез Путез 
сапоп14иез. С’езё раг зоп ащбюогЦИ6 дфае помз 4еуопз асег 4е 1а сапоп1с 6 
4ез Путез 4е Г Ест цате. 


точен о оночосоосо цесс ооо ооо чо осо ооо чо ооо носов оо чночосониочцаничичциносчч иничоникиончос очи кимучинии ции и 0 урон оннонии о ое сов осо сочи но соо очч 


нередко ошибочные; однако буйные и мстительные страсти были в действительности 
ему неподвластны; и самые совершенные из рыцарей в 1325 г. проявляли часто склон- 
ность к свирепости, не уступавшей ничем жестокости их предков, живших в шестом 
веке. «Лингард*) (франц.). 

6% Недостаточно оценены преимущества, принесенные человечеству миротворче- 
ским влиянием римских первосвященников. Во времена, когда не признавали иных 
заслуг, кроме воинских, Европа была бы погружена в непрерывную войну, если бы 
папы, один за другим, не трудились постоянно то над сохранением мира, то над восста- 
новлением его. Они обуздывали страсти и сдерживали непомерные притязания госу- 
дарей; сан общего отца христиан придавал их «представителям» увещеваниям вес, 
какого не могло иметь никакое иное посредничество; и их легаты не жалели ни стран- 
ствий, ни тягот ради того, чтобы примирить противоречивые интересы дворов и вложить 
оливковую ветвь мира между мечами враждующих армий (франц.). 

7'* Пропуск в рукописи. 

8* (Все государства) После падения Западной Римской империи и вплоть до 
ХГУ века все христианские государства Европы за исключением одного ( ) принадлежа- 
ли к латинской церкви. В Российской империи, как ранее в империи Константинополь- 
ской, религия, если не считать ее божественного происхождения, есть одно из тех уч- 
реждений, коими управляется нация; перемены, которым подверглась организация 
перкви на Востоке, исходили от светской власти, либо получали ее одобрение; служи- 
тели церкви являются вместе с тем слугами государя (франц.). 
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Г’ЕсПзе езё а со]оппе её 1е гопдешепь 4е 1а убги 6 (Т. Тина. ПП. 15); 
попз пе заптопз |1 геЁазег ор61ззапсе её 301155101, запз Чеуепг сотте 
4ез ратепз её 4ез ра Исашз (Мам. УП. 17). 

Соттепё ропгт1опз пои Чолщег де РийаП|ь!и6 4е зоп расетепь, 
фоапа поёге Зе1спеиг |11-шёше рготеё ауес зегтепе 4е ]а сопуегпег & п- 
101$ её ае пе ’аБапдоппег ]ата!13: «Аззигет уойз дие ]е 3113 то!-тшёше 
{0 1]00г5 ауес уопз лазди’А 1а сопзошта Йоп 4ез з16<]ез» (Маш. 28. 20) °*. 


Га 5<ос16ё6» Осс<иЦе» п’а }ата1з зопеб & ’1исеваше её Вахагдеизе ех- 
рётепсе 4’ип арре| апих раз$101$ её ]а у1о]епсе ди реир!е; ее ауай еп упе 
4’ас1г зиаг за га1зоп, её <4’аМеп@ге ]е гедтеззетеп& Че ст1её!з> 4е гбётеег 
аих аБаз раг 1е тоуеп 4е реЁйесйоп ргостезз{ 4ез шзИбИопз$ пайопа- 
|ез 19*. 


ЕПез ауай ]а Ёогсе дае 4оппептё ипе сопу1е оп ргофопфе, пп Би Боппёе 
её 4ез разз1опз обпбгеизез. еёс. 1*. 


Гейгз <6г6з> (4еззештз» еНогёз соттепса1епь А ргеп4ге ап сагасёёге 4е 
гваНза оп розз1е, её ехсЦёгепь 1ез разз1опз ]ез раз у1о]епцез дапз ]е раг- 
И 4ез аБзоаз6ез 12*. 


Ге шопуетептё п’66а дае тога] её ш(еПесёае], та13 113 зепИтеп ]а пб- 
сезз 6 4е 1’66опйЙет & за па1ззапсе ес. 13*. 


Гез дгойз паргезсири ез 4е 1’Вошшае 14*. 


Ге 26/14 Пес<етшЪте» п’езё да’ипе со 3101 #АсВетзе 15*. 


9* Вступ<ление } с. 12. Церковь всегда объявляла, какие именно книги являются 
каноническими. Благодаря ее авторитету и можем мы судить о каноничности книр 
Писания. Церковь есть столп и основание истины (1 Тим. ПТ. 15), если мы отказали бы 
ей в послушании и подчинении, то стали бы как язычники и мытари (От Матф. ХУПТ. 
17). Как можем мы сомневаться в непогрешимости ее суждения, когда господь наш 
клятвенно обещает всегда управлять ею и не оставлять ее никогда: «Будьте уверены, 
что сам я с вами всегда до скончания веков» (От Матф. ХХУ1Т. 20) (франц.). 

10% Т(айное» общество» никогда не помышляло о сомнительном и опасном опы- 
те обращения к страстям и буйству народа; оно хотело действовать на его разум и 
«ожидать искоренения зол) искоренять злоупотребления путем постепенного улучше- 
ния национальных учреждений (франиц.). 

11* Оно обладало той силой, какую придают глубокая убежденность, честная цель 


и благородные чувства. И т. д. (франц.). 
12* Его (очень» «намерения» усилия стали казаться осуществимыми и вызвали 


величайшее озлобление среди приверженцев самодержавия (франц.). 

13* Движение было лишь нравственным и умственным, но они почувствовали не- 
обходимость задушить его в зародыше и т. д. (франц.). 

№* Неотъемлемые права человека (франц.). 

15* 26/14 дек<абря) — всего лишь досадное столкновение 3 (франц.). 
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1836. ЗИМА 
Декабуь. Г. 

Смерть истребляет корень греха, который всегда живет в нас, хотя не 
всегда обнаруживается. Поэтому она необходима и желательна. Спаситель, 
освятив все в себе, кроме греха, освятил и смерть. Говоря о ней, называет 
сном. №п езё тогбаа риеПа, зе4 4огт!. (Еу. Мам. [Х. 24). Газагаз ап!- 
сиз позбег догт Ц (Тоап. ХТ.) 18*. 


2. В жертвоприношении приготовительные действия суть: приношение 
(оЪ]амо) и освящение (сопзестаМо); конечное действие: смерть жертвы, 
довершительное восприятие жертвоприношения, без которого смерть жерт- 
вы бесполезна. Но последнее есть скорее действие творца к твари; и не 
опровергает того, что конечное действие со стороны твари есть смерть. 
Таким образом, человек, вступая в лоно церкви, приносится в жертву и 
освящается. Жертвоприношение продолжается во всю жизнь его и конча- 
ется смертию “%. 


3. Действуя на одно тело, смерть не пресекает сношений между душами, 
Когда мы молимся за усопших, они умоляют чрез нас милосердие божие 
о грехах, отпущаемых в сем или другом мире. Когда мы благотворим за 
них, они, так сказать, оживают в нас, и получают двойную награду, как 
за добро, ими самими сделанное, так и за то, «вместо них делается» кото- 
рое ими внушается (ЫЪ. П МасВ. ХП) *7*. Посредницею этих таинствен- 
ных сношений есть церковь. Вто не приналежит к ней, тот «уже» разлу- 
чен и с живыми и с мертвыми: <он> существует отдельно, как засохшая 
ветвь во ожидании огня (Еу. Тоап. ХУ. 6). 


7. Смерть есть сильнейшее свидетельство о любви. Ма]огет Вас 91- 
]есИопет пето ВаЪеё (Тоап. ХУ. 13) 18*. Смерть также сильнейшее свиде- 
тельство о истине. №131 огапиш гатепЫ ес. (Тоап. ХПИ. 24. 25) 1*. 

С’езё ипе 413зопапсе 4апз |’Вагтоше обпбгае, ди! ргбраге её атёпе |’ас- 
сот рагЁай 20*. 


10. В книге Иова <заключается> разительное свидетельство о бессмер- 
тии души. Господь возвратил Иову после испытанных бедствий все преж- 
ние богатства вдвойне: вместо 7 тысяч овец 14 т<ысяч»; вместо 3 т<ысяч» 
верблюдов 6 т<ысяч» ит. д. Но детей даровал ему то же число, которое он 


(ИИ икона нос оч аи чак исчо ци ооо ччесчочоченс и чи ч чес очоччанон ао ччичи оч аоччи чо о но чо чо оса оссо наносов 


16* Девица не умерла, но спит. (Ев. от Матф. 1Х.24). Лазарь, друг наш, спит 
(От Иоан. ХТ. 141) (лат.). 

17* Ссылка на 2 кн. Маккавеев (не входящую в канонический текст Ветхого за- 
вета). 

13* Нет больше сей любви (От Иоан. ХУ.13) (лат.). 

19* Если пшеничное зерно ит. д. $ (От Иоан. Х11.24.25) (лат.). 

20* Именно диссонанс в общей гармонии приготовляет и создает совершенное со- 
гласие (франц.). 
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прежде имел: 7 сынов и 3 дочери. Ибо умершие во время испытания пе- 
решли к бессмертию и жили пред господом. 


14. ..... Та ез 6ба]етепё Боп 4апз ]ез сБозез фае Ти ше геЁазе, дие дапз 
сеПез дие Ти ш’ассогае. Та ш’аз 4оппб реп 4’езргЁ&, та15 аизз1 Ти 6х1оега 
1011$ 4е то! ап ]отг 4е а тб“ аНоп. №е3 се раз илеих але 31 Та ш’епззе 
ассога6 4и о6п1е? Саг ]’апго1з аБаз6 4е се обе, сотте }’аБазе зопуепё да 
речи 4’езрг\ Чи! п’езё ассогавб 21*. 


25. РЁ ез ае Моё. Моп согрз зоайЙге ]е {то!4 её 1ез руаМопз еп Эф6Ще, 
та!13з шоп езрги 46оаоб 4е сез пллзбга ]ез епёгауез рагсоптё ]ез р1!ашез 4е 
Ве 16ет, раасе 1а уеШе дез разёеигз, её пцеггосе |ез азбтез ауес ]ез Ма- 
оез. Рагёотё ]е ёгопуе а УбётЦ6, её рагботё ]е БопБетг. 

П пе Раи6 раз сго1лте Чие 1а у1е ди сВт6Ыеп зо ипе у1е 4е &1156е5зе. Оп пе 
фи Ще 1ез р!а131тз дае ропг 4’апёгез раз отап@з ?2*. Зетрег гаадее, Цегат 
41со саиаве (РЬП. ТУ. 4) ?3*. 


МВ. Сошргепаге 1ез сопа1опз 4е пойте бродае. 

П Ёа06 зогаг Ча сегс]е 4ез апслеппез сотЪ1па1$0п$, зесопег ]ез улеШез 

ВаБ!а4ез, адарёег <4е попуеШез Ъазез огоап14<иез> 4’огоа<п1за Моп»» А 

ип огдте ро1Идае попуеаи 4е попуеПез Базез 4’огоап1зайоп шИкалте. 
Тез Апо]а15 опё роз6 1ез’сопз6диепсез да соцуегп<«етепи» раетепёалте, 
Гез Ебаёз Епгорбепз, еёс. ес. 2“*. 


1837. ЗИМА 
`Генварь. 1. 
...Церковь устроена богом: ае41НсаБо Есс]ез1лат теаш (Маш. ХУТГ. 
18) *5*. Едина: ибо исповедует истинную веру, которая существенно еди- 
на как истина: ипаз Оез, ипа Н4ез, ипаш БарИзша (Ер. Ерв. ТУ. 5) 28*. 


ана о есчо ке то оо нове о сео оч ово опеке о ооо очен и чи чи цию ооо номе ини уче ана но оса и чечня инь кои но научи чим ими у моча чо че нанен нууу маи чечесмтч чем 


м Ты равно добр в том, в чем мне отказываешь, и в том, что даруешь. 
Ты дал мне.мало разума, зато меньше и спросишь с меня в день судный. Разве не луч- 
ше, чем если бы ты даровал мне гениальность? Ибо гениальность я употребил бы во 
зло, как часто употребляю во зло и малый разум, мне данный (франц.). 

22* 25. Праздник Рождества. Тело мое страждет в Сибири от холода и лишений, 
но дух, освободившийся от сих жалких пут, странствует по равнинам вифлеемским, 
делит с пастухами их бдение и вместе с волхвами вопрошает звезды. Всюду нахожу я 
истину и всюду — счастие. Не следует думать, будто жизнь христианина печальна. 
От радостей мы отрекаемся лишь для иных, высших радостей (франи.). 

23* Радуйтесь всегда, и еще говорю радуйтесь (Фил. [У.4) (лат.). 

24* Понять условия нашего времени. 

Надобно выйти за пределы прежних представлений, стряхнуть старые привычки, 
«принять новые основы организации) приспособить к новому политическому строю 
новые принципы военной организации. 

Англичане заложили основы парламентарного правления. Европейские государст- 
ва 6. ит. д., ит. д. (франц.). 

25* Я создам церковь мою (От Матф. ХУТ.18) (лат.). 

2#6* Один господь, одна вера, одно крещение (Посл. к еф. ТУ. 5) (лат.). 
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Видима: ибо состоит из пастырей уже» научающих и народа, верую- 
щего в учение: Н4ез ех аи4Ёа... диото4о стедип е1 диет поп аи@египе? 
Чиото4о ащет ач41епё зше ргае41сапце (Вош Х. 14. 17) ?'*. Непогреши- 
тельна: ибо Иисус Христос обещал пастырям быть с ними во все дни до 
скончания века: Ехо уо1зсит зиш ото1аз Ф1ериз (Еу. Май. ХХУШ. 
20) *8*. Непреодолима: рогае 1ш{ет! поп ргаеуаеЪ ип адуегзиз еат (Маш. 
ХУТ. 18) *3*. Католическая: касательно времени: отп! из 41еЪаз; каса- 
тельно мест: ошпез сетцез (Май. ХХУ ПШ. 19.20) 39*. Апостолическая: 
1° по своему учению, 2° потому что пастыри ее следуют один за другим 
беспрерывно, так что от настоящего в каждой эпохе можно по беспрерыв- 
ной нити воззойти к Апостолу: зирег Вапс реёгат ае 1ИсаЪо Ес ез1ат те- 
ат (Ма. ХУТГ. 18.19) 31*. Судилище: 91е Есезае (Май. ХУПТ.17) 32* 
не только для людей, но и для ангелов: пезс 1$ даоп1ат Апое]оз ]а41са- 
Ь1пиз? диапбо таз13 зесшата (Т Сот. УТ. 3) 33*. Видимая: имеет видимую 
главу, преемника св. Петра, по праву божественному (]аге 41уто): Разсе 
оуез шеаз (Еу. Тоапп. ХХ[Г. 17)34*. Зарег Вапс ретат... ИЫ Чафо с]ауез 
Вест! Сае]огишт (Еу. Мам. Х УТ.18.19) 35*. Как Апостол был смертный, то 
слова, для пользы церкви сказанные, равно и необходимо относятся к за- 
конным его преемникам. Вне ее нет спасения: $31 ащет Ес ез1ат поп ап- 
Ч1егЦ, 51% МЫ з1с6 еб! сиз её рибПсапиз (Еу. Май. ХУГТ. 17) 38*. Без 
ее авторитета Св. Писание бесполезно и даже вредно; или лучше сказать 
есть столько же различных Писаний, сколько людей, произвольно тол- 
кующих букву, еёс., ес. 

Г’Есзе Са оЙдие 46е14е па Ыетепть 1ез даезМопз те]аЙуез & 1а 
101, А |а 91зс1рПпе её аах тоетгз. 

ЕПе пе рецё раз стбег 4е почуеаих 4остез, саг се зего\ стбег 4ез убт- 
(63, сВозе пирозз1е. 

ЕПе пе рец раз поп раз сЦег 1ез Чостез апс1епз аи &г71Ъипа| 4а га1зоп- 
петепь, ропг [ез ехатшег еп епх-тётез саг сеа зегой зоишейте |1а Вбуб- 
]а оп оп [а га1зоп 41уше & ]а га1зоп Виташе. Ма1з ее ргосё4е 4апз ]ез а{- 
[а1тез 4е |а №01 раг уо1е 4е +6то1епасе, еп сопзбавапф а тай оп её 1а #01 


ог6Подохе. 


киноао чо ооо осо носочки оо ака чо есчо нонсенс ченоочочча чаачачоччччночачи чо чи чечн чо ков ячнасс оч очоекоченооча о ааа о? 


27* Вера из слышания... Как веровать тому, кого не слыхали? Как слышать без 
проповедующего? (Рим. Х.14.17) (лат..). 

28* Я с вами во все дни (Ев. от Матф. ХХУПТ. 20) (лат.). 

22* Врата адовы не преодолевают ее (От Матф. ХУТ.18) (лат.). 

30* Во все дни... все народы (От Матф. ХХУПТ.19.20) (лат.). 

31* на сем камне я воздвигну церковь мою (От Матф. ХУТ.18.19) (лат.). 

32* ... объявил церкви (От Матф. ХУПТ.17) (лат). 

33* Разве не знаете, что мы ангелов судить будем, кольми паче дела житейские 
(Г кор. УГ.3) (лат.). 

34* Паси овец моих (Ев. от Иоан. ХХТ.17) (лат..). 

35* на сем камне... дам тебе ключи царства небесного (Ев. от. Матф. ХУТ.18.19) 


(лат.). 
36* а если и церкви не послушает, то да будет он тебе, как язычник и мытарь (Ев. 


от Матф. ХУПТ.17) (лат.). 
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Соштше ]1а {01 её шсотрайЫе ауес Па раз 16оёге 1шсегбаде, |е {71 ипа1 
рог |ез сопбезбаНопз зиг 1а {01 доц @те шаИПЫе. Алётетепе 1 пе зегоц 
раз сотрёепе. Еп шайёге 4е {01 $олце ашоти6 га|ППЫе езё поПе 4е 4го. 
С’ езё ипе отап4е ргёзотрИоп & |!’ ПВошше 4е сгойте да’ ри13зе сотЫег раг 
11-тёте ауте сгеаз6 раг зез рёсв6з. Рог ]е гбсопс\Шет ауес за ргорге 
сопзо1епсе 1 Ёапё ип ропуо1г зигпабаге]; рог 1е гбсопсШег ауес П1еп, П а 
ТаПа ]е раз огап 4ез пита ез. Ог се п’езё дие дапз ?ЕзИзе ди’оп сго 
ауес га & се пита е, её дие 1ез Боппез оепугез раг |ез даеПез сещфе {01 зе 
тапШез4е ргоЁ&епь 37*. 

Та Ро!, Вотз |’Ес11зе, п’езё да’ип 30]её 4е сопдатпа оп: Та ез ЕШлаз 
Ое!! — Це... (Еу. Гас. ТУ. 414. Еу. Май. УПТ. 32) Та ез ЕШаз Шей — 
Веаблз ез Э1топ Ваг Топа. (Еу. Май. ХУТ. 17) 38*. 


20. П уаиё птепх Бгопспег зиг а уга!е голце, чае 4е сот зиг ппе Ёапз- 
зе. Топё еп Ъгопсвапё оп агтуе аи Боб зиг а ргешлеёге; $ап41з чае птеих 
оп соптё зат Раште, раз оп 3’6101е1е ди Би 33*. Ош есатаие уп за]уиз 
еззе, апбце оши1а ориз езё 6 (епеаё Са ПоПсат Идет: дааш 10151 д1зайе ш- 
{еоташ, шу10]аёатаие зегуауегц, аБзаае даЪ1о ш аёфегиат реги *0*. 


25. Обряд богослужения (салз) есть выражение догматов и заимст- 
вует от них жизнь, полноту и величие. Всякое нарушение догматов отра- 


Фора р якорь РВВ ррррь рвов воры рр ьь ор врр ивр ьь ивы о вор ров рьььь ро рр ьрь юри ово рр рр ььрьрь вре ве оовьуюньвьа 


37* Католическая церковь безошибочно решает вопросы веры, дисциплины и 
нравов. 

Она не может создавать новые догматы, ибо это означало бы создание истин — 
вещь невозможная. 

Не может она и приводить старые догматы пред суд разума, чтобы рассматривать 
их самих по себе, ибо это значило бы подчинить откровение, то есть разум божествен- 
ный, разуму человеческому. Но она следует в вопросах веры путем свидетельства, 
устанавливая предание и ортодоксальную веру. 

Поскольку вера несовместима с малейшим сомнением, трибунал, решающий споры 
о вере, должен быть непогрешимым. Иначе он не был бы компетентен. В вопросах веры 
всякий авторитет, не являющийся непогрешимым, неправомочен. Велико самомнение 
человека, когда он полагает, будто сам в силах заполнить пропасть, вырытую его греха- 
ми. Чтобы примирить его с собственной совестью, нужна сила сверхъестественная; 
чтобы примирить его с богом, понадобилось величайшее из чудес. Поэтому только в 
лоне церкви веруют в это чудо с пользою и только там приносят плоды добрые дела, 
коими эта вера выражается (франц.). 

33* Вера вне церкви подлежит порицанию. «Ты сын божий! — Идите...» (Ев. от 
Лук. ГУ.41. Ев. от Матф. УППТ.3?2). «Ты сын божий! — Блажен ты, Симон сын Ионин» 
(Ев. от Матф. ХУГ.17) (франц., лат.). 

33* 20. Лучше спотыкаться на верном пути, нежели бежать по ложному. На пер- 
вом, даже и спотыкаясь, все же приходят к цели; тогда как на втором чем быстрее бе- 
гут, тем более от цели удаляются (франц.). 

‘0% Каждый, кто хочет быть спасен, прежде всего должен исповедовать католиче- 
скую веру; и если кто не будет блюсти ее в полноте и неприкосновенности, то несомнен- 
но навеки погибнет (лит.). 
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жается в обряде. Греки и армяне, исключившие одно слово из Символа 
веры, имеют только три литургии, один монашеский орден 7. Храмы их 
не оживляются вздохами органов и гармониею музыкальных орудий, ко- 
торую одни голоса не в состоянии заменить. Одежда священников не отве- 
чает условиям изящного в живописи, устройство церквей — изящному в 
архитектуре. Обряды реформатских сект бледнеют по мере того, как они 
изменяют или отвергают догматы. Это видно по сравнительному богослу- 
жению лютеранов, кальвинистов, сосинийцев 8 ес., ес. Независимые 
(109 6репдап(з), которые отвергают всякую определенную форму вероиспо- 
ведания, не имеют никакой определенной формы обряда. 


30. Никакой порядок вещей не может существовать без начала власти. 
Усилия сект состоят в том, чтоб заменить власть католической церкви 
другими властями. Одни избрали патриархов, суперинтендентов, призна- 
ли светские власти; другие допустили произвольное толкование, чувство, 
инстинкт, @ес., ес. 

Все стремились к свободе, и нашли порабощение. Как свобода состоит 
в повиновении законной власти, так порабощение есть подлежание <бес- 
правной> незаконной власти. 

МВ. Ге 46зот4ге обпбга] — {асе езё, её ше басетце у!4еге 41*. 


МВ. Г’6аё роНИдие 4и шопде езё себ аггапоетепк цие 1’езрг! 4е 1|’Вот 
ше Га 6, ропг 6баБ1т ]ез дго{з её аббегтшег ]а сопдаце 4е зез зет ]аез 42*. 

Февраль 1. В облаке свидетелей, которое нас окружает, находится Пли 
ний Младший. Он пишет к императору Траяну: «Я обыкновенно обраща- 
юсь к тебе, государь, в сомнительных случаях. Кто лучше тебя может рас- 
сеять колебание и наставить неведение? Мне не случалось находиться при 
производстве суда над христианами и потому не знаю, как должно до- 
прашивать их, какому подвергать наказанию. Долго колебался я, размыш- 
ляя: принимать ли в уважение различие возрастов или не принимать? Из- 
бавлять ли от наказания кающегося или не давать пощады уличенному в 
христианстве? Наконец, одно ли название христианина без соответствую- 
щих преступлений или преступления, соответствующие названию, под- 
лежат каре’ Между тем, я поступал таким образом. Приводимых, как 
христиан, допрашивал, подлинно ли они христиане? Сознающихся допра- 
шивал во второй и в третий раз, угрожая казнью. Упорствующих преда- 
вал казни (Еу. Мац.. Х. 17. 18). Мне казалось, что несмотря на исповедание, 
должно казнить за противление и непреклонное упорство. Некоторые 
походили на безумных (1 Ер. Сот. Г. 23). Они были граждане римские, и по- 
тому я отправил их в Рим. Но зло разливалось. В продолжении судопро- 
изводства возникло множество подобных дел. Я получил безыменный до- 
нос, заключавший имена многих. Одни объявили, что они не христиане 
и никогда не были христианами, поклонились богам, возлили вино и вос- 

41* МВ. Общий беспорядок — легко и меня видеть в молчании (франц., лат.), 

1ч2* МВ. Политическое состояние мира есть устройство, создаваемое разумом че 
л. века для установления прав и определения поведения себе подобных (франц. 
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курили фимиам пред твоим изображением, посреди кумиров поставленным, 
а на Христа изрекли хулу. Они даже не знали в чем состоит христианст- 
во, и я рассудил отпустить их. Другие сознались, что они христиане но 
тут же отреклись. Иные показали, что были некогда христианами, но впо- 
следствии отреклись, одни за три года и более, некоторые за двадцать лет 
перед тем (Еу. Гас. ХУ. 24). Все они также поклонились твоему изобра- 
жению и кумирам богов, а на Христа изрекли хулу (Арос. ХМУ. 11). По 
показанию последних главною виною, или лучше сказать, заблуждением 
их, было то, что в назначенный день они собирались на рассвете славить 
Христа как бога, совокупным пением гимнов. Они давали клятву не на 
худое дело, а в том, чтоб не красть, не грабить, не прелюбодействовать, не 
изменять данному слову, не отпираться от вверенного залога. Потом они 
расходились и вновь собирались вкушать умеренную, безвредную пищу. 
Коль скоро я по воле твоей запретил сборища, они перестали собираться. 
Тем нужнее показалось мне выведать истину от двух служанок (41асоп13- 
зае) даже посредством пытки. Но я ничего не успел открыть кроме грубого, 
безмерного суеверия, и потому, отсрочив дальнейшее исследование, ре- 
шился обратиться к тебе (Еу. Май. ХТ. 25). Дело требует совета по при- 
чине возрастающей опасности. Люди различных возрастов, всех состоя- 
ний, обоих полов подвергаются и будут подвергаться гибели (Еу. Тоап. 
ХП.31). Не одни города, но села и самые поля заражены этим суеверием. 
Но есть еще возможность унять и отклонить зло. Нет сомнения, что хра- 
мы, едва вовсе не опустевшие, начинают снова наполняться; что жертво- 
приношения, долгое время оставленные, возобновляются; что на рынках 
‚снова являются животные до жертв надлежащие, которых так трудно было 
сбывать. По этому видно, что есть еще средство по исцелению толпы, если 
допущено будет раскаяние» (Еу. Май. ХУТ. 18). Ер. Ри. 1. Х. 97°. 


- Ответ императора: Тга]апиз РИи1о 5<есип9до». 

«Асфаш дает деЪ 13, па! Зесап4е, ш ехсаМепа1$ сап31$ еогат, 41 СЬг13- 
Иаш а4 {е 4е]а Гаегап®, зесабаз ез. Мецие еп! ш ишуегзит аи! диод 
Чиаз1 сефашт 1огташт ВаБеаё, сопз ба! роёезё. СопфитепЯ! поп 506: $ 
деЁегапфаг её агоиапиг риш1еп4! зи0: Ца фатеп, иф, Чи! песауегЦ зе сЪг!з- 
Напиш еззе, 1Чаче ге 1рза шапШезб ата ЁГесегЦ, 14 езё заррПсапдо Пиз поз(- 
115, {чиату!$ зизресбаз$ ш ргаефег ит Гаег и, уепашт ех раепцеп йа паре- 
те. Эше аисфоге уего ргорозц! ПЪеш, паПо стиише ]1осат ВаБеге деъеп+, 
Маш её резз!и1 ехетрИ, пес поз заесаЙ езф. “3*. 


АЗ рооро ров ор ирроьррьооовьророььо о рьоь орон враровориврррьюринорьюь риоя рзнарьркы Лирика риязьЛрериривАюыи ЪРЬдили врали ххиу рам 


43* Траян Плинию С<екунду›. 

Ты поступил вполне правильно, производя следствие о тех, кого обвинили перед то- 
бой в принадлежности к христианству. Установить здесь какое-нибудь общее опреде- 
ленное правило невозможно. Выискивать их незачем: если на них поступит донос и они 
будут изобличены, их следует наказать, но тех, кто отречется, что они хриетиане, и до- 
кажет это на деле, т. е. помолится нашим богам, следует за раскаяние помиловать, хо- 
тя бы в прошлом они и вызывали подозрение. Списки, поданные без подписи состави- 
теля, не должны приниматься ни в каком деле. Это дурной пример и не соответствует 
духу нашего времени (лат.) (пер. М.Е. Сергеенко). 
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ТаПЬиз Чош1!пап41 робезбаз поп дабаг, 0151 зашит Ое! ргоу14еп Иа, диап- 
4о гез Ватапаз 4 41саё фаЙЬиз 4от11$ 410таз. Ареще 4е Вос те уох 41уша 
езё, 1одиеще Пе! зар1епИа: рег ше геоез гехпапц, её фугапп1 рег ше фепепё 
(еггат (Ртоу. УП. 15.16). Арегызз!те аПо 10осо 4е Оео 41св ит езё: ди 


теспаге Гас Пошшешт Вуросгцат ргорёег регуетзЦабшешт рораШ (ТоЪ. 
ХХХ. 30) ““*. 


10. Моп зе] шёгЦе 4еуапе П1еи езё 4’6хе рёсВеиг. Уеп! ш Випс шип- 
Чит рессафогез за]уоз Ёасеге (Т Типа. 1.15). Серепдаюё И ше т6сотрепзе 1с1 
Баз, а |’@0а| дез Апоез аи с1е1, ри1заи’] ше регтеф 4е ]очег Зоп Зашё № ош. 

Опе]4иез #013 поз у1сез рго4и1зепь ]е зии]асге 4ез уегьаз. Оп её 41зро- 
зё, раг ехешр]е, А ипе М1епуе!Шапсе обибга]е ропт 1ез Воттез, ди&п4 оп пе 
гесоппой ропг [езрг\ дие дез шЁ6мечтз ои 606 аа р1из 4ез 6гаих 45*. 

Опе 4ёргауа оп тесвегсЬ6е те & |’афт! 4ез у1сез уи|а1тез сотше [1у- 
гогпеще, ]а гопттап1зе, |’ауашсе, |а !оги1саМоп ебс., еёс., ес. Оп огоме! 
6хсеззИ роте А {а1те ]е еп запз озбеща Йоп, ромг 6уЦет Па 1очапое (1 ез 


ип }иоетепь “8*. М№оп п1таш! 1рзе епт Забапаз 6гапзЙ_сига зе ш апое@ат 
11с13 (П Сог. ХГ.14) 47*. 


Нао4 роззитиз сопзваге зше 4ез1Чето: 4ез1Чего ер1зсорабат: зе ройиз 
сир!о 913з0]у1, её еззе саит Сотзю “8*.. 


15. Положительные истины превышают человеческий разум. Мы по- 
стигаем их только отчасти, видим гадательно как сквозь тусклое стекло 
(Т Сог. ХП1.12). Впрочем нужно только знать, есть ли они или нет. Для 


доков рорвриноивинихлв дзкиникяиииициии вая юа я со зроп ао ово ооо вона коронок ниа нии а оное иво ор ноарацияльзл ав ов вявянироа 


ч4* Таким <властителям) власть не дается, разве только лишь предусмотритель- 
ностью всевышнего бога, если он сочтет, что люди своими делами заслужили подоб- 
ных владык. Явно к этому относится божественное слово, являющее мудрость господ- 
ню: мною цари царствуют и тираны мною владеют землями (Притчи, У ПТ.15.16.). Ив 
другом месте совершенно ясно сказано о боге, который ставит лицемера на царство 
(в наказание) за развращенность народа (Иов. ХХХУ.30) (лат.). 

ч5* 10. Единственная заслуга моя пред господом есть то, что я грешник. «Пришел 
в мир спасти грешников» (1 Тим. 1.15). А между тем он вознаграждает меня в этом мире 
наравне с ангелами небесными, ибо позволяет мне славить его святое имя. 

Иной раз пороки наши принимают вид добродетелей. Так, например, мы склонны 
быть благожелательными к людям, когда полагаем их умственно ниже себя или самое 
большее нам равными (франц., лат.). 

ч8* Утонченная развращенность хранит от пороков грубых, как то: пьянство, чре- 
воугодие, скупость, распутство, ит. п., ит. п., ит. п. Чрезмерная гордыня побуждает 
делать добро, не выставляя этого напоказ, дабы избежать похвалы, т. е. некоего о себе 
суждения (франц.). 

ч1* И не удивительно: потому что сам сатана принимает вид ангела света (1 кор. 
ХТ. 14) (лат.). 

18* Мы не можем жить без желаний; я желаю епископского сана, но больше жаж- 
ду освободиться <от пут} и быть во Христе (лат.). 
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этого мы имеем свидетельства, которые суть относительные истины, и 
вполне для нас постижимы. Свидетельства ведут к <убеждению, но убеж- 
дение не есть еще вера» распознанию истинной церкви. 


В некоторой степени разумения люди не отвечают за свое исповеда- 
ние. Неведение прикрывает столько же грехов, сколько любовь (Еу. лс. 
ХХ! Т. 34). В другой степени отвечают: рее её даб лг уоЪ13; ЧиаегЦе её 
шуеше(1з 19*. (Чего же просить, ‚„,. как не...» 


Есть (много религий» много церквей: или все ложны, или одна истин- 
ная и все другие ложные. Ае41ИсаБо Есс]ез1ат теаш 59*. 


20. В русском переводе Ас#Низ Арозоюгит °* апостол Павел говорит 
прокуратору Феликсу: как я знаю, что ты многие годы справедливо су- 
дишь сей народ; то тем свободнее могу я говорить в защищение себя ®. 

«Он (Паллас) был бескорыстен в сравнении с братом своим Феликсом, 
который долгое время начальствовал в Иудее и надеялся, что все злодея- 
ния его прикроются сильным покровительством Палласа. Иудеи обнару- 
жили мятежливость, воспротивясь указу поставить изображение Кайя 
в храме своем. Император умер, указ не исполнился. Но они опасались, 
чтоб другой император не потребовал того же. Между тем Феликс рас- 
травлял зло безрассудными мерами. Куманий, управлявший отдельною 
частию области, подражал ему в бесчинствах. Под управлением последне- 
го находились галилеяне, под начальством Феликса самаритяне. Эти пле- 
‚ мена, искони несогласные, под властию презираемых правителей вели 
явную вражду «делали между собою грабежи», взаимно грабили, делали 
разбойничьи набеги, засады, иногда давали сражения, и добываемую до- 
бычу и плен отдавали прокураторам. Сначала эти обрадовались, потом 
спохватились, и послали солдат для прекращения зла. Солдат перебили. 
Целая область воскурилась бы войною, если 6 ВКвадратий, правитель Си- 
рии, не ускорил на помощь. Недолго продолжалось дело иудеев, дерзнув- 
ших умертвить солдат. Они уплатили <за это» жизнию. Но дело Фелик- 
са и Кумания затянулось. Ибо император, узнав о причинах мятежа, пору- 
чил Квадратию судить самих прокураторов. Квадратий показал Феликса 
между судьями, дозволив ему занять обыкновенное место свое в судили- 
ще. Устрашенные обвинители умолкли, и на одного Кумания пал приго- 
вор за злодеяния, в которых оба равно участвовали (Апп. 1. ХП.54) 52*. 

Свидетельство Тацитово утверждается словами Писания. Роз аЙаиов 
алцет 41ез уешепз Кейх сиш ОгазШа ихоте зиа, Чиа егаф Тадза, уоса- 
уф Раии, её ап 1У аЪ ео Идет из ез6 ш СЬт13баш Тезат. О1зрибаше 
абет 1о 4е уазИМа её саз бабе, её 4е ра41с1о Рабого, фтетеасваз Рейх 
тезропай: Оцо4 пипс а те уа4е; фетроге ащбет оррогбапо ассегзат %е. 
И И т тов еее НН" 

.9* Просите, и дастся вам; спрашивайте и узнаете (лат.). 

50* Воздвигну церковь мою (лат.). 

51* Деяний Апостолов (лат.). 

82* Анналы, кн. ХИ. 54. 
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5111 её зрегапз дао ресиша е! дагеаг а Рашо, ргорёег дио4 её тедчешег 
ассегз1епз епт, 1одиефабаг саш ео. В1епш1о ащет ехр]ефю, ассерй зиссеззо- 
тет Рейх, РогМиш Еезбат; уо]епз ащбешт отайаш ргаезбаге ]аае!з Ее х, 
тге!чи1 РаШат ушсбашт (Асиз Ар. ХХ!У.24 ... 27) 53*. 

Апостол, зная Феликса, не мог одобрить его управления и сказать: ты 
судишь справедливо. Это была бы малодушная лесть со стороны подсуди- 
мого. Говоривший всегда свободно, иногда слишком свободно не мог 
сказать: тем свободнее могу я говорить (Асф. Ар. ХХПТ.3) 5“*. 

В подлиннике нет слова: справедливо. Ех по^Л®у &т®у була о$ хрису 1@ 
29уЕр тол ЕтиобилЕуос, $0 9ошотероу <@ пер: &лоштоб аполотобиег 55*. 

В подлиннике сказано: э9омбтероу (корни: ©, 90с, то есть: охот- 
нее, радушнее, Бопо ап!то 58*, а не свободнее. Русский переводчик при- 
нял несклоняемое наречие =539%и0 за прилагательное. 

Славянское выражение: Благодушнфе, ближе к подлиннику. 

Бесполезное повторение местоимения в приведенном месте обнаружи- 
вает незнание, или, что хуже в таком деле, невнимание переводчика. Впос- 
ледствии укажем на другие места. 


25. Философия всех времен и всех школ служит единственно к обозна- 
чению пределов, от которых и До которых человеческий ум может сам 
собою идти. Презорливый вскоре усматривает эти пределы и обращается 
к изучению беспредельного Писания. Но она опасна для обыкновенных 
умов своим пустословием. Поэтому апостол Павел сказал: У14 ее! пе 413 
уоз Чес1р1аё рег рюПозор ат, её шапеш ЁаПас1ат, зесипдаш фтай Лопешт 
Воп!пашт, зесапдита е]етег4а тип41, её поп зесапдит Стат. Оша 
ш 1рзо шва Ца отп13 р]епЦа4до Ф1ушиайз согрогаег (Ер. Со1. ХТ.8.9)57*. 


26. Политические идеи в постепенном развитии своем имеют три вида. 
Сперва являются как отвлечение, и гнездятся в некоторых головах и в 
книгах, потом становятся народною мыслью, и переливаются в разгово- 

53* Чрез несколько дней Феликс, нришед с Друзиллою, женою своею, иудеянкою, 
призвал Павла и слушал его о вере во Христа Иисуса. И как он говорил о правде, о воз- 
держании и о будущем суде, то Феликс пришел в страх и отвечал: теперь пойди, 
а когда найду время, позову тебя. Притом же надеялся он, что Павел даст ему денег, 
чтобы отпустил его: посему часто призывал его и беседовал с ним. Но по прошествии 
двух лет на место Феликса поступил Порций Фест; желая доставить удовольствие иуде- 
ям, Феликс оставил Павла в узах (Деян. Ап. ХХ1У.24...27) (лат.). 

54* Ссылка Лунина не верна. Надо: Деян. Ап. ХХТУ, 10. Далее Лунин транскри- 
бирует не совсем точно отдельные слова и выражения из греческого текста Евангелия, 
которого, очевидно, у него не было перед глазами. 

55* Зная, что ты уже много лет судья этого народа, тем охотнее стану я говорить 
(букв.: оправдываться, держать ответ) (греч.). 

38* радушнее (лат.). 

5* Смотрите, чтобы кто не прельстил вас философиею и пустым обманом, по пре- 
данию человеков, по вещественным началам мира, а не по Христу. Ибо в нем обитает 
вся полнота божества телесно (Посл. к кол. ХТ.8. 9) (лат.). Лунин ошибся, не ХТ, а Пь 


«Записная книжка» 175 


рах; наконец, делаются народным чувством, требуют непременного удов- 
летворения <и производят» и, встречая сопротивление, разрешаются рево- 
люциями. В России идея гражданской свободы — отвлечение: идеи на- 
циональной независимости, нераздельности, распространения — чувства. 


27. Чрез несколько лет те мысли, за которые приговорили меня к по- 
литической смерти, будут необходимым условием гражданской жизни. 

Одни сочинения сообщают мысли, другие заставляют мыслить. Мысли 
проявляются мне на французском и русском языках, религиозные иногда 
на латинском. Скорбное свидетельство падения, что даже внутренние 
мысли души «нашей» требуют материальной формы. шШ{еИх есо Вото! 
013 ше ПЪегаь Ц 4е согроге шогё1$з Ва]аз? Стайа Пе! рег Лезаш СВТ зат 
Рошшиаш позгит (а@ Вот. УП.24) 58*. 


1839. Тапмег 2. [’Ес|1зе Са оПаче пе Тай раз у1оепсе, {ша1з> еПе 
опуте а се! аи! Ёгарре. 

Г. ’Ате а ГЁаши её зо 4е 1а уётие. 

Ге Воуаише 4е П1еп 1с1: Г’ ЕоПзе СаоПаче. 

Га регрёба 6 Ча За! З16се а себаштетеп& дае]|дие сВозе 4е путасиеих. 

Ге Воуаише 4е П1еп зат 1а фегте, пе сопз136е раз зеетепь 4апз ]а соппо!$- 
запсе её ассошрИззетепть 4е зез ргёсер{ез, се Чи! езё запз Чолёе зоп рБиб 
её за Нп, та13 аиз31 дапз |1ез шоуепз ехё6меигз ропг у рагуешт: с’езё А 41те 
Чапз ?Ес1зе, оц Гаибоги6 6баБПе ропг епзе1етег, пцегртёё&ег её ргорасег 
1ез3 шётез 101х 41ушез, её попз ргосагег раг 18 |а ра!х её ]а ]о1е даюз ]е 
‚ Зашь Езрг, Ч езё 1е 4егшег оЪ]её 4е сеё ешрате с61ёз4е 59*. 

56. Раи| ар<04те» де ГЕгИзе 1е согрз 4е УТ6зиз СВт!зё: (Типа. 3. 15). 

РЕсПзе Са оПаие езё 1а раз отапае, 1а раз апоеппе сошштипаи6 
4ез сВтёМеюз. ЕПе езё герап4ие зиг фолще а фегте, еб а 646 боплоттз |а тё- 
ше. ЕПе п’езё зогые 4’апсиапе, её болез 1ез апёгез 300% зогмез 4’еШе. [лез 
ШЗ ба Мот Ваташез сВапоеп&. ЕПе а 1е сагасете 4’питаа 16, ппрт- 
116 аах опугасез Чи Стбацепг. — На|Цег 11 деуепи са ВоПНаае, еёс., ес. 89*, 


58* Бедный я человек! Кто избавит меня от сего тела смерти? Благодарю бога 
Иисусом Христом господом нашим (К рим. УП.24) (лат.). 

59* 1839 января 2. Католическая церковь не совершает насилия, она отворяет 
тому, кто стучится. 
Душа испытывает голод и жажду по истине. 
Царствие божие на земле: католическая церковь. 
Незыблемость святого престола несомненно имеет в себе нечто от чуда. 

`Царствие божие на земле состоит не только в познании и исполнении заветов гос- 
пода, что, конечно, является главной его целью, но также и во внешних средствах к его 
достижению, а именно в церкви, т. е. во власти, установленной, чтобы преподать, ис- 
толковать и распространить те же божественные законы и тем доставить нам мир и ра- 
дость в духе святом, а это и есть конечная цель царствия небесного (франц.). 

69* Св. Павел апостол церкви тела Иисуса Христа (Тим. 11.15). 

Католическая церковь это наибольшая и древнейшая христианская община. Она 
распространилась по всей земле и всегда была тою же. Она не произошла ни от какой 
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1837. ВЕСНА 


Март. 1. Аргёз папе ]опоие гёс]аоп Чапз ]ез сасвоёз, 1а шётолте 
пе герго4 а дие 4ез зопует1т$ уаиез её 46со]отг6з, сотште ]ез р]апёбез ге{- 
|1еср15зепё а ши ёте Чи зо]е!|, запз соттип1ачег за сБа]епг. Серепдапи 
Га! епсоге 4ез {гёзотз 4апз ]е разз6. Ге ше гарре!е пойте деги1ёге епётеуие 
дапз |а са]ете 4и СЬ&еаи 4е... С’еёюощ еп ащюошпе, раг ипе зо1тбе Ёго14е её 
р] а\у1епзе. ЕПе ауо\ ипегоЪе 4е баЁефаз пот, ипе сВа!ше 4’ог аи со|, её аа 
Ьгаз ип Ьгасе]еф епбоиг6 4’6тб6гаи4ез, ауес ]е рога 4е се] 4е зез апсё- 
гез Чи! а 4еПугё У1теппе. Зоп гесаг4 у1тоша] зет о зиуге 1ез фапфаз И дчез 
тер!1$ 4ез &геззез 4’агоепь зиг та ре|зе де Виззаг. № ои$ тагсопз ]е 1005 
4е 1а ха]ете запз раег, та1$ поиз п’а\У10п$ раз Безош 4е раго]ез ропг попз 
епцепате. ЕЦе раго!3301 гбуеизе. Опе ргооп4е реше рёгсо А бтауегз ]е 
ЧочЪ]е 6с]аё 4е 1а ]делпеззе её 4е 1а Беаиё6, сотше [’ип1дие ш01се 4е за па- 
(биге тогеПе. < Аргёз дае] дез боптз поз поиз агт&атез & ипе сго1з6е 4’оо1уе 
4оппап® зиг> Еп арргосвапё 4’ипе сго1з6е 4’ос1уе поиз арегситез а У1з6 ще, 
оп |ез оп4ез дфаипафтез 66 о1епё басВеббез раг |’6сате 4ез уасиез. Оез пиа- 
оез ст1з (тауегзотеп( |’Вог12оп, 1а рые ботЬой раг $ оггепёз, 1ез агЬгез да 
рагс з’аЦо1епё еп $03 зепз. Се шопуетепте ша1еб запз сацзе у131е аи 
Девотз, сопётазво ауес ]е са]те ргооп ащопг 4е поцз. 

То а сотр 1а с1осЪе ди СЬёеаа аппопса 1’Вептге дез Уёргез, еп {езапё 
уШгег ]е уЦцтасе. ЕЦе тёсца ип Ауе Маша, ше цепац 1а таш, её 41зрагий 
(расе 69) °1*. 


7. Га Вейо1оп Са фоПдиае зе тапезёе ропг ашз1 41те у13ПШетепё 4апз 
]ез {еттез. ЕПе сотр! е ]ез отасез 4е ]епг пабаге, сотрепзе ]епгз 46Ёацз, 
её еше] ]ез ]а14ез её ]ез БеПез, сотште а гозбе етЪе]!1% {оибез ]ез Неигс. 
Оп тесоппой чипе Са оИдие ай ртеплег аБог4 епёге шШе Ёетштез, & з0п 
ташИеп, а зоп рашег, & зоп гегага. Пу а аче]дте сБозе 4е зиауе, 4е са] те 
её 4е зеге1т Чапз фолце за регзоппе, 4! аМезе ]а ргёзепсе 4е 1а УбгЦ6. Зуе2 
]а дапз ’ЕсПзе сое, ой ее уа Чте за риёте: асепочШ6е Ч4еуапь 
|’аибе|, р]опобе 4апз ]е с1а1т—оЪзсаг, шпопа6е раг ип фогтеп{ 4’Вагтоп!ез, 
ее гергоди1& 1’птасе 4е сез шеззасегз с6]езёез, Ча1 оп раги заг а фегге 
ропг гбуб6ег а ’Вотше зез Ващцез 46зИпбез. Се п’езё фае рагу ]ез Теттаез 
Саво иез дае ВарВаё!] а ри &гопуег 1е фуре 4е ]а Мадопе 8? *. 


носи ооо ооо ооо чо сакс о ооо чо ооо ио ооо чооо ооо ач ооо чоеочооочоччосо оо оч ооо с чосо о воо о ооо особо оо чо ао осо ночоооочичничоча 


иной, а все остальные произошли от нее. Установления человеческие изменяются, 
Она же отличается той неизменностью, какою отмечены труды создателя.— Халлер, 
обращенный в католичество, и т. д. (франц.). 

61* Перевод письма см. в наст. изд., с. 9. Разночтения — с. 379. 

$2* 7. Католическая вера как бы зримо воплощается в женщинах. Она завершает 
их врожденное изящество, возмещает их недостатки и украшает равно дурнушек и 
красавиц, подобно росе, украшающей все цветы. Католичку можно сразу узнать среди 
тысячи женщин по ее осанке, речи, взгляду. Во всем существе ее есть нечто сладостное, 
спокойное и безмятежное, указующее на присутствие истины. Последуйте за нею в го- 
тический храм, куда она идет молиться: склонив колена пред алтарем, погруженная 
в полумрак, овеянная гармоническими звуками, она подобна тем посланникам небес, 
кои являлись на землю, дабы открыть человеку его высокое предназначение. Только 
среди католичек мог Рафаэль найти прообраз мадонны 13 (франц.). 
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Уоуе2 1ез зесфез дапз ]ептз фетр[ез {ейтз сопотёраНопз»: Чез зитастбе, 
4ез соигрейез, оц ипе га!4е её саиспе сотётгайце; запз ратег 4ез гбип1опз 
ге|21еизез оц оп дапзе, оп {теше, оп ргорВё зе е4с., ес. Раг4ойк, ехсер+6 
дапз ГЕзИзе СаМоНдие, 1а Ё{етте еп арргосвап 4е ]а Зопгсе Чез отАсез, 4014 
гепопсег ап сагас&ёге 413 пс 4е зоп зехе, Чи! ез% ]а отАсе 63*. 


15. Католическая истина о происхождении святого духа от отца и сына, 
основана на словах Св. Писания \. 

1”. Святой дух посылается сыном. Сиш уепег Рагас лаз, диет есо 
ш1 аш уоЪ1з. (Еу. Тоап. ХУ.26) 64*. 51 поп аего, Рагас114 аз поп уенекаа 
у03; 31 ащеш аМего, пИ/ат епт а4 уоз (Еу. Тоап. ХУТ.7) 85*. Поэтому про- 
исходит от сына, ибо послание в божеских ипостасях означает происхож- 
дение посылаемого от посылающего. Если б послание значило власть, на- 
чальство (Ппреат), то святой дух не был бы истинным богом, чего сами 
греки не допускают. 

2”. Святой дух получает от сына, и от себя не говорит. М№оп епга 10- 
Чи аг а зетейрзо, зе диаеситчие аи те 1одие тт... Ше ше с]аНсаьи, 
Чша 4е шео асс1р1еф, её аппип ар! уоБ1з (Еу. Гоап. ХУ[.13.14) 66*. Бо- 
жеские ипостаси не иначе получают одна от другой как происхождением 
(ргосезз1опе). И так святой дух сим<этим» средством получает от сына. 
Сын от отца получает, и слышанное от него говорит, ибо от отца пред веч- 
ным рождением происходит. Следовательно святой дух происхождением 
же от сына получает знание с существом божеским, ибо знание не разли- 
чествует от «существа» божеского существа. 

3`. Отша 4иаеситаие Вафеф Рацег, шеа зит{: ргорцегеа 91х1, аа 4е 
тео асс1р1еф (Еу. Хоапп. ХУГ.15} °"*. Итак сын имеет все, что имеет отец, 
кроме отношения отечественности (раёегпЦаз). А как отец имеет силу пос- 
лания святого духа (у1т зр1гапа!), то исын имеет ту же силу, и не противу- 
полагается отцу в том, что совозможно отношению сыновности (ИНа(1о), 
1 зоч а зиг еих её а]оща: Весеуе? ]е Зашф Езрг! (Тоап 20.24.22) в8* 


83* Взгляните на сектантов в их молельнях (их конгрегациях >: кривлянье, ужим- 
ки, или же неловкость и стесненность, не говоря уж о религиозных собраниях, где 
пляшут, трясутся, пророчествуют и т. п. Повсюду, за исключением католической 
церкви, женщина, приближаясь к источнику благодати, вынуждена отречься от отли- 
чительного свойства своего пола, изящества (франц.). 

“* Когда же приидет утешитель, которого я пошлю вам (Ев. от Иоан. ХУ.26} 
(лат.). 

65* Если я не пойду, то утешитель не приидет к вам; а если пойду, то пошлю его 
к вам (Ев. от Иоан. ХУГ. 7) (лат.). 

66* ...ибо не от себя говорить будет, но будет говорить, что услышит... Он меня 
прославит, потому что от моего возьмет и возвестит вам (Ев. от Иоан. ХУГ.13.14) 
(лат.). 

69% Все, что имеет отец, есть мое; потому сказал я, что от моего возьмет (Ев. от 
Иоан. ХУГ.15) (лат.). 

68* ... дунул и говорит им; примите духа святого (От Иоан. ХХ.22) (франц.). 
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4°. В Св. Писании святой дух часто именуется духом отца или бога, 
потому, что от отца происходит. Следовательно происходит также от сына, 
ибо в Св. Писании именуется также духом Христовым. Сиш уеп13зеп4 
ащет ш Муза, фепбаБап& ге ш ВИБупаш, её поп регт1$ 1$ ЭргЦлаз 
Тези (Асё. Ар. ХУГ.7)} 89*. 91 ди1з Зргиаш СЬгЗИ поп ВаЪеф, №1с поп ез% 
елаз (а@ Вот. УПГТ.9) 75*. М1зц Беиз Зргиашт ЕИИ зи1 ш согДа уезёга (а4 
Са1. ТУ.6)} 71*. 

Эта католическая истина признана и утверждена авторитетом следую- 
щих соборов. То]ефат, 1, 3, 4, 8, 9, 12, 13. Ади1зотапепз!3, при Карле 
В<еликом» в 809 году. Ваг!епт$1$, при Урбане Пв 1098 году. Гацегапепз1$ — 
в 1245 году. <На этом соборе она обнародована на греческом и латинском 
языках и таким образом» Гао4иапептз1$, 2, в 1274 году . На этом соборе она 
обнародована на греческом и латинском языках. ЕР14еЙ ас 4еуофа рго{ез- 
1опе {ацетиаг апой ЗргИмз Запсфа$ аеегпа (ег ех Раёге её ЕШо, поп 
{атЧиат ех даоБиз рг!пс1р!1$, зе фатфиат ех ипо рг1пс1р10о, поп 4паБиз 
Зр!гайоп1из$, зе ип1са Эргайопе ргоседц ?2*. Е1огеп 1 в 1439 году "6. 
На Флорен<тий»ском соборе она включена в символ веры, с согласия всех 
греческих пастырей, кроме одного Марка Ефеского: ш пошше Запсфае 
Тиоца из, Райз её ЕИИ её ЗргИлаз Запси, Вос Засго ишуегзаЙ арргоБапи 
СопсШо Еогеп по, дейп!тиз, иё Ваес Не! уег{аз аб ошп1Физ СЬг13Нап13 
сгедатиаг, её зазс1р1афаг, з1саае ошпез ргойбеапеаг, дио@ ЗргИиз Запсаз 
ех Райте её Е1!10 аеёегпа ег ез%, её еззеп аш зиаш, зиатаче еззе за 3134епз 
ВаЪеф ех Рацге Эти] её ех Е1Ш0, её ех штодче аебегпа|Ццег фатацат аЪ ипо 
рг1пс1р10, её ип1са зргаЙопе ргосед и... Пейпитиз 1шзарег ехрИсайопет 
уегЬрогит 1ПШогат Е Шодое, уегЦа 13 Чес]агапдае огайа, её пот1тепфе фипе 
песезз {аце, се ас гайопа6Ицег ЗушЬо]о Ё№13з3е аррозЦашт 73*. Надо 
присовокупить, что всеми восточными вселенскими соборами: ЕрБез1пиат, 
СВа]седотептзе, ССопзап по»роапит 74* 2, Зи 417 одобрено послание 
св. Кириллы Александрийского, в котором именно сказано, что святой дух 
происходит от отца и сына. 


69* Дошедши до Мисии, предпринимали идти в Вифинию, но дух не допустил их 
{Деян. Ап. ХУГ.7) (лат..). 

10* Если же кто духа Христова не имеет, тот и не его (К рим. УПГТ.9) (лат.). 

1* Бог послал в сердца ваши духа сына своего (К гал. ТУ.6) (л/т.). 

12* Исполненные веры и благочестия, мы настоящим всеуслышно объявляем и при- 
знаем, что дух святой вечно исходит из отца и сына не как из двух начал, а как из од- 
ного начала, порождается не двумя дыханиями, но единым дыханием (лат.). 

'3* Во имя святой троицы, отца и сына и святого духа, с одобрения этого святого 
вселенского Флорентийского собора мы определяем, что всем христианам надлежит 
уверовать в следующую истину вероучения, воспринять ее и возглашать: что дух свя- 
той есть вечно из отца и сына и получает сущность свою равно как <... лакуна в рукопи- 
си Лунина) одновременно от отца и сына и вечно исходит из обоих как из единого на- 
чала и единым дыханием... Мы устанавливаем, кроме того, что такое толкование слов 
«через сына...» ради возглашения истины и ради насущной необходимости должно 
быть по закону и разуму введено в символ веры (лат.). 

ч* Эфесский, Халкидонский, Константинопольский. 
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Эта католическая истина принята и утверждена в особенности гречес- 
кими отцами церкви, которых авторитет признают отпадшие греки: 

Св. Афанасий: Опо4 31 Е, даошаш ех ео ез%, ргорг! аз её заЪзфапцае 
1рз1аз, песеззе езф её ЭртЦиш, 41 ех Бео 41сиг ргорггат еззе ЕИи зесип- 
дат Зирзбап Наш. (Ер. а4 Зегар.). 

Мцие уего ЭртИиаз Уегрит саит Рабге соршаф, зе ройиз Зртииз а 
УегЬо асс1р!{... Трзе епии и 41сфиш езё ЗргИат а, её дпаеситаие ВаЪе 
Эр! аз Ваес ВаЪеф а УегЬо (Ога <1о» ТУ. аду<егзаз» Атапоз) ?5*. 

Св. Василий В<«еликий»: (и! еп! песеззе ез%, $1 41опафе её огаше 
‘ег из ез $ Зр1гИмз, фегИиш 1рзаш еззе пабига? Маш 410 Цаце зесипдат еззе 
а Е1Шо, и дит аЬ 1Шо еззе Вафеа%, её аЪ 1рзо асс1р1аё, еф апипс1ек пор1з её 
отпто ех Ша сачза репдеа%, р1еёфаМз зегто фтадЦ: уегиш фегаш изаграге 
пафигат, пецие а Засг!з 1ег1з едос\ зитиз; педае ех зиргаЯ1с 1$ сопье- 
дцепцег рофезё соШо1 (1Ь<ег» 1ТШ сотта Еппош! а} 78%. 

Св. Григорий Никейский. Ротго 14ет поЪ1$ её 4е Эрго Запсфо 41сеп- 
Чит е5$; си]аз 4е 3010 ог4ше 41Ёегепйа сопзи ца ез%. Маш и Ра сопуапс- 
{аз е5 $ Е $, её сиш 110 еззе ВаЪеа%, поп фатеп розёег!из ех15$аф: $16 епт 
Эр1тиз эапсёаз ргох!те Ваегех Е10, ди! з0]1а сооЦайопе зесапдит гаНо- 
пеш ргшери, рг!аз сопз14егафиг ргодисйопе эЭртИз. Маш фетрога т- 
{егуаПа ш Ша уЦа дчае заеса| ит ошпе ргаесед 1%, 1есат поп ВаБеп%; а4ео 
и Четас4а рше1рИ гаЙопе, поПа ге Запсфа ТешЦаз а зе 1рза 413314еа% 
(Г1Ъ ег» Г сошта Еппошиат) 77*. 


72* Поскольку сын, происходя от бога, неотъемлем от сущности его, необходимо, 
чтобы и дух, считающийся происходящим от бога, был неотъемлем от сущности сына 
(Посл. к Серап.). И не дух единит слово с отцом, но скорее дух из слова... Оно же, как 
сказано, порождает дух, и что ни есть, у духа, то он имеет от слова (ТУ речь против 
ариан) (лат.). 

78* Разве необходимо, чтобы дух, если он третий по значению своему и по перядку, 
был бы также третьим и по своей природе? Ведь само уважение к святости изъясняет 
нам, что тот, кто происходит от сына, кто все от него имеет и нам являет, кто во всем 
от него зависит, должен и по значению быть вторым после сына, необходимость 
же для него быть третьим по природе ни в Священном Писании не обозначена и не мо- 
жет быть выведена из сказанного выше (Кн<ига>) П против Евномия) (лат.). 

77* Далее нам надлежит сказать также и о святом духе, коего отличие состоит 
только лишь в расположении. Ибо как сын неотъемлем от отца и не следует после него, 
но долженствует быть с ним, так и дух святой ближайшим образом прилежит сыну, 
который лишь по мысли идет сразу после первоначала, по протяженности же ранее 
идет дух. Отстоять же друг от друга во времени в той жизни, которая предшествует 
всякому времени, ничто не может, так что, раз отделившись от первоначала, святая 
троица внутри себя никак не разделяется (Кн<ига) 1 против Евномия) (лат.). 

8* Жизнь есть бог в его целокупности. Жизнь, следовательно, рождается из 
жизни: Я,— говорит сын,— есмь истина и жизнь. Дух же святой происходит из 
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Св. Дидимий: М оп еппа 1оциебаг а зешейрзо; поп ех зе, зе4 ех Рафте, 
ер ех ше езё. Нос еппи 1рзаш, дио@ зи31314, а Раёге, еб а ше Ше ез+. 
(Т1Ь<ег» П 4е Зри’ о Запсфо, ехропепз Ша уегЬа СЬтзИ) 7 *. 

Св. Кирилл Александрийский: Ртосед епиа рег ашЬоз (Рафтет е 
ЕШиат) её у!у1сапз ЭЗртИиз (Ь<ег» 4е тесфа Н4е а4 Вег1таз). Отта ех1$- 
{епз Чиаесатдие езф Рацег, ехсерфо ео 3010 дио4 Рафег ез{: её ргоргиашт Ва- 
Бепз, 41 ех 1рзо езё, её забзбап аШЩег 11е3% е!, Эра Запсфит, Ф1ута 
т1гаса|а гаслефаф (Везропз<10» аа ОмещаПат оЪ]есиопез. [Х). Очату!$ 
епии ЭЗргИаз ш ЗаБзбап а ргорга <езё> 3, дчайепиз Эр1тИиз ез%, её поп 
Е! 1з; езё (атеп аЪ 1рзо поп аНепиз. РгобидЦиг <еппи> ащешт аЪ 1рзо, 
поп 110$ рго{есфо дпаш ех Пео её Рае (Ер<{1301а» аа Мезфотиат) 89*. 

Св. Максим. М. Маш ЗртИлаз Запс{ $, алешадтоат пабага Ое! ез%, 
ас Ра{г13 зесапдат заб зап ат: 5106 ЕШаз зесапдат забзб$апНат: фат- 
Чаат ашех Рацге зарз$апйаЦег рег ЕШат осеп аш, шехрИса И то4о 
ргоседа%. (п {тасбацо де Сапде]аЪго ДасВатмае Ргорвеае} 81*. 

Св. Иоанн Дамаский: [тасо Райт13 езё ЕШаз, её ЕПи 5ргИлз; рег диет 
СЬт! 31$ ВаБ{апз ш Бошше, 4аф 1рз1 чё а пиаоштет 314 (Т1Ь<ег» Г ае Е!4е 
Ог{о@< охае» сар. ХУПГ) 82*. 

К этому надо присовокупить мнение латинских отцов церкви, св. Ав- 
густина, папы Льва, папы Григория В<еликого», которых авторитет рав- 
номерно признается отпадшими греками 18. 

Раскол греков есть дело политическое, а не религиозное, как мы уви- 
дим из изложения исторических фактов. Вопросы религиозные служили 
только предлогом. Настоящею целию было присвоение власти. 

В истории Реформации то же явление. Но начальники Реформации дей- 
ствовали с большею последовательностию. Они поняли незаконность 
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обоих («Против > Ерет<иков >. Г Х ХТУ). Он есть посредствующий между отцом и сыном, 
происходя из отца и сына, речется же третьим (Против Анкората) (лат.). 

79* Говорит же не от самого себя; и происходит не из себя, но из отца и из меня. 
То, что остается — то от отца и от меня (Кн<(ига> П о духе святом, где объясняет эти 
слова Христа) (лат.). 

80* Происходит же дух из обоих (отца и сына) и исполняется жизни (Кн<ига) к 
царицам о правильной вере). Все, что бы ни существовало, есть отец, за исключением 
лишь самого отца, ибо он, имея в себе собственное начало, происходящее из него самого 
и субстанциально ему присущее, божественно и чудотворно создал святого духа (От- 
вет на возражения восточных «ересиархов>. 1Х). Хотя дух, в той мере, в какой он дух, 
а не сын, обладает собственной субстанцией, он ему, однако, не посторонен, но исто- 
чается из него столь же полно, как из бога и отца (Посл<ание) к Несторию) (лат). 

81* Святой дух, точно так же, как природу имеет общую с богом и по субстанции 
един с отцом, так же есть по субстанции и сын, ибо тот, кто от отца, тот неизъяснимым 
образом происходит в то же время субстанцией своей и от сына, им рожденного (В трак- 
тате о светоче пророке Захарии) (лат.). 

82* Сын есть образ отца, и дух есть образ сына; через него и Христос, пребывая 
в человеке, дает ему возвыситься до своего образа, (Ки<ига) [ о православной вере, 
гя. ХУПТ (лат.). 
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свою, предвидели невозможность удержать присвоенную власть и реши- 
лись разделить ее с светскими властями. Они уступили капитал с тем, чтоб 
пользоваться процентами. Этим объясняются их быстрые успехи и оселд- 
лость настоящего положения. Начальники греческого раскола, увлекаясь 
теми же побуждениями, ноне имея сметливости реформатов, при самом от- 
падении от законной власти впали в унизительное порабощение <в котором 
и теперь находятся». Дом их разделился. Патриархи и митрополиты, враж- 
дуя между собою, не могут определить взаимных отношений. Одни сгиба- 
ются под палку мусульманина, другие покорствуют тайной полиции, 
третьи вводят новые расколы, все служат диаволу, чтоб сохранить призрак 
власти над участками стада, ими же в гибель увлеченвого. [п а@егпит рег- 
Бип 83*. 


Гез 1еу1егз Че ша Ыёге рогёегоп& топ езрёгапсе, еПе герозега ауес шо! 
Чапз ]а роизз16ге Чи бошЪеач. ТоЪ. сар. ХУП.16 3“*. 

Ассот4е? 1 4опс дае]диез шотепфз 4е героз, лазаа’& се! аи Чие И 
а еп, сошше 1е шегсепалте, [е за]а1те 4е зоп {фгауаЦ. ТоЪ. сар. ХПУ.16 85*. 


Ге ретс1ре 4е 1’аиф0г16 ех134е дапз [’65113зе 4’отеп&, ша1з  ез& 4абр]асб, 
еп се ди’ 6бтапе ди ропуог <з6саПег» роПИаие, оц 4’ип (ашфогИ 6» роп- 
уо1г есс]6з1азИадие <Аброигуие 4е фето1етасе 4е фтад1юопт, 41у1з6е поп 
А6Ние её 41у1з6е ептге ее, огхап1з6е агЬЦга1гетет&, шбсоппие раг ипе 
рагЫе 4е сеих зиг 1ез диае]$ еПе 1 з’аггапое ]а доп1тайоп» 4опф ]а сВаше 
{тад поппеПе, 64апф 1п(еггошрие «пе ргбзепце её 4и1 ропг сейе га1зоп» 
ез&+ Аброигуче ди &6то12тазсе 4е |а татиёге & 1а Убгиц6 ес. Г’Еозе а’омепа 
ез& рагбоп 1а ргофбобе 4е 1’Е{аё: (её зоцу(еп&> рагоиё 4е 18» зопуеп ип 
1134гашеп& ди ропуо1г роПИаче 35*. 


< Аи 9. Га! ещепди 4 сВапф ропг а ргепиете 101$, аргёз 41х аппбез 4е 
тес аз10п. С’6 0 4е]а пиз14ае соппае, та1зеПе аеи ропг то! 1е сВагше 4е 1а 
поцуеаи(6 раг ее 4’ипе уо1х 4е сопуте-аЦо, её реиё ё&1те & саизе 4е Ла рег- 
5оппе 4! а сВапё6. Оп аш 4е Воззйи а ргодий ипе 1тргезз1оп & 1а диеПе 


83* Погибнут навеки (лат.). 

“* Ручки гроба моего унесут мою надежду, она будет покоиться со мною во пра- 
хе могилы (Кн. Иов. ХУП.16) (франц.). 

85* Дайте же ему несколько мгновений отдыха, которые он ждет, как наемник воз- 
награждения за труд свой (Кн. Иов. ХПУ.16) (франц.). 

86* Принцип авторитарности существует в восточной церкви, однако там он неу- 
местен, ибо искодит от власти (мирской) политической или же от <власти) церковной 
власти, «лишенной свидетельства предания, неопределенной и расколотой, организо- 
ванной произвольно, признаваемой лишь частью тех, на которых зиждется ее господ- 
ство). чья цепь предания, будучи прерванной, <не представляет и на этом основа» 
нии) лишена свидетельства, необходимого для истины и т. д. Восточная церковь всю- 
ду находится под покровительством государства: ‹и часто поэтому> часто орудие по- 
литической власти 19 (франц.). 
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]Де пе т’аЙет401$ раз. Га тиаз14че ез& раз дапоегеизе дие 1ез раго]ез, раг ]е 
уагпе 4е зоп 6хргезз1от. ЕПе з’адар\е А 10щ%, п’ехрише геп 4е роз1 1, е% 
етЪе11% {401 се чи ’еПеехреште. С’ез% ]е 1апгиахе ди шопде 10у151 ]е ди! 
поиз епоите, зопуеп$ |е |апоиасе 4ез ри1ззапсез аёеппез сопёге 1ез дие]- 
|ез поиз ауопз А сошрайте. 5% АиоазИп 1гопуе дие ]е$ 1пргезз10п$ астба]ез 
де 1а тиз1аае з0п& ипе зегуцаде. Готзда’ ш’аггуе, ац-П, 9’@ те р1аз 
фоисЬё и сВапф 111-тшёте, дие дез раго]ез фа’! ассотраоте, ]е сот{еззе 
Чие ]’а! рёсЬё, еф }’а1тего!з плеиах а]огз п’ауо1т раз ещепди сВатет (Соп- 
(езз101$). ШЪ. УПТ). 5’П уа ди ша! дапз ]ез сВап{з 41 ассотрасптепф ]ез 
рзаитез Чи Во1-ргорЬ&е, цие Ч1те 4е 1а тиз1аче 41 ехргше 1ез раз$1015$ 
Ч6гес16ез 4ез Воттез 87*. 

Серепдапу 1е 46зогаге саиз6 раг се дче де уепо1$ 4’етцепаге иго! бои- 
]отз. Ма[отб |ез е№ог(з 4е Ла репзбе ропг з’6]еуег 4апз а гбо1оп 6\егбе аш 
191 ез% ргорге, еПе гов 01% зиг а {егге. Г/’1пао1па оп герго4 150 (още зоге 
де ратщазтахот1ез: ’апИдие сЬае] ауес зез фоитеПез стбёппе]6ез, ]1а ]феппе 
свабе]аште аи гесаг@ 4’агаг, зоп уо|е ]апс Новапё дапз ]ез а1гз еп $1оте 
9 ’1п6еШоепсе, 1ез уо1х 4е 1а з6гбпаде её 1е сПацейз 4ез агтез 41 (точ а 
|’Вагтоте. РКоПез её сопра ]ез уап1(6з 4е та ]феппеззе! 

Ма1з а |а рг1ёге 4и зо1т ]1ез 11Шаз101з 4е 1’еппеш1 41зрагигеп%. Ге гешегс1а1 
П1еи 4е се ди’!| ш’ауо{ шотиг6 сотЫеп ]е зи1з {01Ые раг п101-шёше, е 
сотЫеп ]е 3013 #0гё раг Се]а1 4и1 ше сооше. Ошша роззиш ш ео, ди! ше 
соп{отфаф (а@ РЬП. ТУ.13) 38*. 
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87* 9 апреля. Я услышал пение впервые после десятилетнего заключения. Музы- 
ка была мне знакома; но в ней была для меня прелесть новизны благодаря контральто- 
вому голосу, а может быть благодаря той, которая пела. Ария Россини произвела впе- 
Чатление, которого я не ожидал. Музыка опаснее слов неопределенностью своего вы- 
ражения. Она приспособляется ко всему, не выражает ничего положительного и укра- 
шает все, что выражает. Это язык окружающего нас невидимого мира, часто это 
язык тех воздушных сил, с которыми нам приходится бороться. Святой Августин на- 
ходит, что приятные впечатления от музыки — порабощают. Когда случается, — го- 
ворит он, — что я более тронут самым пением, чем словами, которые оно сопровожда- 
ет, я признаю, что согрешил, и тогда я предпочел бы не слышать пения (Исп<оведь), 
кн. УП. Если есть зло в пении, сопровождающем псалмы царя-пророка, то что же 
сказать о музыке, выражающей разнузданные людские страсти? 

88* Однако смятение, вызванное тем, что я слышал, все длилось. Несмотря на уси- 
лия мысли вознестись в свойственные ей области эфира, она блуждала по земле. Вооб- 
ражение воспроизводило всевозможные видения: старинный замок с зубчатыми ба- 
шенками, молодую владелицу замка с лазоревым взглядом, ее белое покрывало, раз- 
вевающееся в воздухе, как условный знак, звуки серенады и лязг оружия, нарушив- 
ший гармонию. Безумная, преступная суетность моей юности 20! 

Но с вечерней молитвой дьявольские наваждения рассеялись. Я возблагодарил 
господа за то, что он мне показал, как слаб я сам по себе и как я силен с помощью то- 
го, кто укрепляет меня, Все могу в том, кто меня укрепляет (К фил. 1У.13) (франц., 
зап..)» 
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15. [ез огазез 4е 1а репзбе $’616 уепф заб {ететф сошше сеих 4е Госбап, 
та! ег ф‘опгтетце фиаге р1аз ]1опо{4етрз. №15 ауопз 1е ропуо1г 4е 1ез ехс1- 
фег, поп сели 4е |ез саПпег раг поцз пётез. 

Се п’ез& дие 4апз 1е уа1ззеаи 4е 1’Е зе Са ТоПаче 4и’11$ $014 запз дап- 
ег. [е раззасег шуз&6 тех Чи! соттапае апх 616теп{$ е3% фоп]опгз 1А, 3014 
Чи’ догше оп ди’ уеШе. Оп п’а ди’А те: Эоште За]уа поз, ретаз, 
её ]е сапе гепой 89*. 


16. [ез рауз СаВоПаиез опё ип азрес% р! огезцие, её ипе {е1ще 4е робзе 
ие уоиз сВегсве? еп уа1т 4апз ]ез сопётёез ой 1а Вюотше а 6бепди за дот1- 
пайот. Себе 91Н6гепсе зе Гай зепйг раг ипе юще 4’1птрт6з3101$ уасчез, 
Чи’оп пе запго 96Нп1т, та1з 41 Нп15зепф раг сарйуег 1е соиг. Тапф0% 
©<’е3ё ип соцует& а дет! ги1тё дие 1е уоуазейг арегсо1& зиг ]е5 сопНипз ае 
РЪог1200, её 40п% ]а с1осЪе 1о11аше 11 аппопсе ип аБт1 ВозрцаНет: $ап6 0% 
с’е56 ипе сго1х 6тобе зиг 1а со|Шше, оц ипе Мадопе р1асбе аа ш1Шеи 4е ]а 
106% Чи! Пи 1091а0епё за гоще. Се п’езё ди’ашопг 4е сез шопитепёз ае 
]а угае Ро1, ди’оп епбепа 11а готапсе, |а сауа те, оц ’а1г бугоПеп. Ге 
41тапсВе езё ппе Ё6%е 4е гаш Ше ропт 1а рапуге Ро]0о2пе: с’езё ип юг 4е деи 
её 4е сопбга1(е рог 1’орщете Апсеегте. Се сопётазе зе {а зепг зиг- 
{$00 аих {6е3 з0]еппеПез 4е [’аппбе. №ез СаВоПдиез епбопгепь ]епг Мёге 
Чапз 1а зппр|Пс146 ди ссепг, ауес аБапдоп её реше сопйапсе, гетрИззепь 
1ез сбгётотез ди ’еПе 1п41ате, её зоп& Вептеих 4е за ]о1е: ]ез зесба1тгез де\1еп- 
пеп& огауез оп 46зог4отп6з; 11$ сВегсВепт& Та га1зоп ротг 1а диеПе 11 {аи зе 
гб] ошг, оп зе р1опоепф 4апз ]ез ехсёз ропг 6уЦег ]е доще фи1 1е3 (тауаШе 99*. 

18. Еёез ае Радиез. эЗиттех Пот тиз! 
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- 89* 15. Бури в мыслях возникают столь же внезапно, что и океанские, но волнение 
тут длится долее. В нашей власти вызывать их, но не в нашей — самим их успокоить. 
Не опасны они лишь на корабле католической церкви. Таинственный путник, по- 
велевающий стихиями, всегда там, спит он или бодрствует. Стоит произнести: боже, 
спаси нас, погибаем, и тишина возвращается (франц., лат.). 

90* 16. Католические страны живописны и озарены поэзией, которую тщетно бы- 
ло бы искать в краях, где расширила свое господство Реформация. Различие это ощу- 
щается во множестве смутных впечатлений, которые трудно определить, но которые 
в конце концов пленяют сердце. То это увиденный путником на горизонте полуразру- 
шенный монастырь, чей отдаленный колокол возвещает ему гостеприимный кров; то 
крест, воздвигнутый на холме, или Мадонна среди леса, указующие ему путь. Только 
вблизи этих памятников истинной веры услышишь романс, каватину или тирольскую 
песнь. Для бедной Польши воскресенье — семейный праздник, а для богатой Анг- 
лии — это день траура и стеснений. Контраст этот особенно чувствуется в дни торжест- 
венных праздников года. Католики в простоте сердца сбираются вокруг своей мать - 
ри-церкви, непринужденно и с полным доверием выполняют предписываемые ею об- 
ряды и счастливы ее радостью; сектанты становятся сумрачны или разнузданны; ови 
ищут причину, по которой надлежит радоваться, или же предаются излишестьам, 
убегая от терзающих их сомнений (франц.). 
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№13 ауопз ипе {аси 6 аппаще да’! Ра аплоег уегз пофте Стбафеттг, 
её раг [11 аи сгбабигез. Алётетепь раз поиз зоттез сара ]ез 4е Зепитеп%, 
р! поиз зошштез п13з6га]ез. 51 ’Вошше роцуо1 соппайте ип Апое, П 
]’а1тего1{ её зего!& т1з6гаЫе. 

Овотлгпе та уче 4ез регесНопз дапз ]ез ствбабагез, ап дае топ Аше пе 
3014 раз епёгауёе 4апз зоп еззог уетз &01. Пу а дез айта $ Чапз Тез оепугез, 
(ое е пе ри1з уо1т запз топ Ы]е дапз шоп 6$аё 4е десЬбапсе; её 1’еппеш! ез% 
{фоп1оигз 1А рог ргоЁ ег 4е се шотепф. Татапаш ео гио1епз ситсай 1*. 


1837. ЛЕТО 


ип 1. Гез рауз В6огтбз з0п& гешрИз а’ файопз 4е Ыеп{а1запсе 
ой 1’оп ргайдче А отап@ Ёа1х 1а спаги6 16оа]е. О’ой у1епё даче сеще сваг1- 
{6 ез$ ипе зопгсе 4е убхайопз её де поиуеПез ш1зёгез ропг 1ез рапугез аи’ее 
спегсве а зои|асег, ебеп шёште {фетрз ипе зопгсе 4е аёзогагез её 4е 4брга- 
уайоп ропг ]ез реир/ез Чи! 1а ргайдиет? Цез рЬПапфгорез {свет 4’ехр!1- 
доег се робпотёпе раг |’1пре{есйоп 4ез зузёё тез а4ор{6з. 11$ ргорозеп+ 4ез 
г6огтез, 6х10еп& Ча’оп алое 4ез шИоп$ аих шИПопз 96репз6з ша Ше- 
тшепф. Рацугез ауеио]ез! Се п’ез% раз |’агоеп& 41 тапаце. С’ез% ]е зп тет 
401 шапаче. 51 4151г1Б чего 11 с1Ъ0$ рапрегит отпез {аси{а{ез шеаз, спага- 
{ет ацбет поп БаБоего, п шИ рго4ез% (Т Сог. ХПТ.З). Ог се зеп тет 
пе зе {гопуе дие дапз 1’Е зе СатоПаче. Це ей дче уоцз уоше2 !а1ге ф0иг- 
пе еп уап! 6. С’езё реб а: з1с06 ра1$ поп ро{езё {егге {гасбиш а зетейрзо, 
1131 шапзег1 т УЦе, 31с пес уоз, п131 ш ше тапзег1 13. Эте ше 1 рофез- 
13 {асеге (Еу. Тоап. ХУ..5). 

Елп зе збрагапф 4е 1’Е>11зе Са\БоПаче, оп зе зёраге 4е зоп СвеЁ пу11 е, 
оп 4еу1епф шсарае 4’а1тег её 4е {а1ге 1е Ыеп.Уоуе2 |а сВаг166 Чи! $’ехег- 
сед с046 4е уоиз, дапз |’ошфге 4ез соцуепз Са ВоПдиез чае уопз ауег 46- 
роч1Ш6з. Вогибе дапз зез шоуепз, еЦе ез% {6соп4е & 1|’1п пу дапз зез гбза {а{з. 
Ге шоште ди! 4131 Бте |’аитобпе еп зе ре! уапё ди пбсёзза1те, пе за1% раз 413- 
сщег зиг 1а риПапёгор1е, ша!з П за 1фгопуег дапз зоп 1аИп 4е са1зте ап 
10% 4е сопзо]аЙоп ропг азза1зотпег |1е тогсеая 4е раш 4оппё аи рапуге. 
Уоге спагк6 БатШе её аёргауе: 1а 51еппе сопзо]е её запсийНе 32*. 

91* ]5. Праздник пасти. Христос воскресе! 

Мы наделены способностью любить, которую следует обратить на нашего созда- 
теля, а через него — на его творения. Иначе чем более способны мы чувствовать, тем 
мы несчастней. Если бы человек мог познать ангела, он полюбил бы его и был не- 
счастен. 

Отврати взор мой от совершенств твоих созданий, дабы душе моей не было помех 
в ее стремлении к тебе. Есть у твоих созданий прелести, кои я не могу созерцать без 
смятения, ибо я существо падшее, а враг всегда тут, чтобы этим мгновением воспользо- 
ваться. Бродит вокруг аки лев рыкающий ?1 (франц., лат.). 

32* Июня 1-го. Протестантские страны изобилуют благотворительными учрежде- 
ниями, где много расходуется на узаконенную милостыню. Отчего же благотворитель- 
ность эта является источником притеснений и новых страданий для бедняков, коим она 
тщител помочь, а в то же время причиной беспорядков и развращения народов, ее осу- 
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7. Га НИбгафаге а за 1 еп Егапсе ипе езрёсе 4е геуо|а оп, & Ла дче[е оп 
рг&е {фтор 4’1прогапсе. Бе свВапоетепть езф ипе сова оп 1тЬбгег{е & 1’ег- 
геиг. Оп 46 ]ате сопёге ]а попуеПе 6ёсо]е, ди’оп 4651ете зопз 1е пош 4е го- 
шап аие, ауес аиз51 рец 4е Гопдетепт& да’оп ргбпе [’апс1еппе, ой ]1а с]аз- 
э1аие. 'Го\цез 1ез 4еих 501% 6са1етеп+ пи131]ез, еп се чи’еПез зо0% Гехргез- 
5101 4и шепзопее. Г’бсо]е с]азз1ще а еп рог Биф 4е репаге ипе пафаге раг- 
Та е, Чи! п’ех1з{е раз, саг пойте пабе езё 46сВче. Сеце 146е езё ип ВбгЦасе 
4а расап1зте. Ое 1& Г]тМаНоп зегуПе 4ез апсетз, Г’ехарбгайоп, а з6- 
сВегеззе, |1е рёдапИзше еф $03 ]ез 46Ёаи{з да’оп гергосВе А сеце 6бсое. Есоп- 
$013 ип те|1еих 4а 17-ше з16ес]е аи зи]её 4е зоп шчепсе: «С’ез& 96]& Ыеп 
а35е2 4ез сгбафигез, 4ез Шепз, 4ез Беаи(6з 4е се топае, ропг Ёа1те Ша з10оп аах 
Вошшез, ропг ]ез 46{оагпег 4е П1еи ди] ез% ег Нп, её еп Чи! зе] гбз14е се{- 
{е зопуегаше регес оп, 4опф 1ез р1!аз адилтаЪ]ез стбафигез пе роззё4еп+ 
Ча’ипе Ппабе аНоПе; заг4отз поцз Фопс 4ез 6сг!уа!1з ий раг |еыг агб, 
пе 101% ди’а]ощегачх а Йта{з 4е сез Беап{6$ Чи1 раззепц, её гепаге а1п51 поз 
310105 раз 1тт6т691а ез! 13 п’етр]оуеп& 4е 31 т1сВез сочеитз фиае ропг 
ре1паге се да’ у а де р!аз ехсеПеп+. [ез уеих пе уо1еп{ т1еп 4е Ъеаи, п1 дапз 
|е с1е], п1 зиг [а фегте, её ’ппазта в оп пе зе рей еп гергёзепуег 4е отапа, 
401% оп пе {1топуе све? ейх 4ез дезст1ропз ехасйез.— Сейме репуаге ди’ 
1004 4е |а Ъеаиф6 4ез сгбабигез езф Беаисопр р1аз епгазеате, её раз сара ]е 
Ч ’аггё бег 1ез уеих, дие |ез сгбабагез пе ]е зо еПез-тётез. Папз {$03 1ез 
р[а1з1гз 4е Та фегге, 1] у а 1юцотз аче]дче ашегфаше Чи] еп соггошрё фюще 
]а Чочсеиг; |ез раз БЪеПез сВозез 4и шоп@е пе 3014 раз запз дае]4ие 46а; 
ша1з се[а пе зе {гопуе раз Дапз [ез 1тазез Чие ]а робзе еп {а &: с’езё роигаио! 

` $0 се дч’еПе еп 91% абасВе, её еп пе 46хоб\е. Серепдап+ {оцез 1ез {а- 
ошаНопз 4ез естуа1тз п’а]офет& еп а [а Беаиё 6 ди шопае; 11$ пе геп4еп+ 
раз зез стеафиагез сара ]ез 4е попз {а1те Вептгеих, её пбапто11$ аиршегтап 
раг 1епгз Ис опз |ез стапдетгз её 1ез р1а131тз 4е 1а фегге, 11 поиз зет ]е ди’113 
апртепет{ 1а {616 дие поиз у спегсБопз. № $ зотшез & рей ргёз сот- 
ше ип ашапф разз1оппё@, 41 зе сасВе |ез 46Ёааёз 4е ]1а регзоппе да’ а1ше, 
её Чи! з’аНасБе аих огпетеп{з ди’еЦе етргие 4е 1’аг, роиг а 1тоцуег 
ществляющих? Филантропы пытаются объяснить это явление несовершенством ири- 
нятых систем. Они предлагают реформы, требуют, чтобы новые миллионы добавлялись 
к уже истраченным без пользы. Несчастные слепцы! Дело не в недостатке денег. Дело 
в недостатке чувства. И если я раздам для пропитания бедняков все имение мое, а люб- 
ви не буду иметь, нет мне в том пользы. (1 кор. ХПТ.3). А чувство это есть лишь в ка- 
толической церкви. Добро, которое вы хотите делать, оборачивается тщеславием. Это 
предсказано: как ветвь не может приносить плода сама собой, если не будет на лозе, 
так и вы, если не будете на мне. Без меня не можете делать ничего (Ев. от Иоан. ХУ.5.). 

Порвав с католической церковью, порывают и с ее невидимым главою и утрачива- 
ют способность любить и делать добро. Взгляните на благотворительность рядом с ва- 
ми, под сенью католических монастырей, вами же ограбленных. Ограниченная в сред- 
ствах, она бесконечно богата результатами. Монах, раздающий милостыню, лишая 
себя необходимого, не умеет рассуждать о филантропии, зато умеет найти в своей ку- 
хонной латыни слово утешения, которым приправляет кусок хлеба, даруемый бедняку. 
Ваша милостыня унижает и развращает, его же — утешает и освящает (франу., лат.). 
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ата ]е, еёс., еёс. (ВеЙех<1оп» заг Гагё робыдие, ди В<вуётепа» Р«ёге% 
Ташу, ае Г’Огацоте. 1678} 33*. 

ЕпНи а заме 4е 1а реесимоп ппаошпа!те езё загуепие. Оп 3’езё 1$ 
& герго4лате [Грег ес оп 4е 1а пашге Вишаше, ауес ащёап( 4е {!а3зе6 
3013 4ез фогтез её 4ез соч]ептз аЙгауащез. Те ]а14 Ёасйсе а гешр1асв 1е 
Беаи !асисе. УоПа [’ог1оше 4е 1’6со]е готапиаче. ЕПе з’епопсе дапз 1а 
Боце, сошше за 4буапс1ёге зе рег4о1& Чапз 1ез пиез. Ге гбзаМаф езё 1е 
шёше; та13 зоп 1пНиепсе зега ргоБа]етеп& по1п3 Чига]е её то!п$ регп1- 
с1етзе; саг оп зе аброй{е р1аё04 ди 41а е диап оп УоЦ зез согпез, дпе 1ог- 
34а’ арраго1& зоз Па !огше 9’ип апое 4е ]апёге 94*. 


обо ооо оо вооон оц оч ооо нина ооо чичи ча чачесиоссча ооо очооаничначни миммицичичасчиниани ии чи очочнцноми ии юз ооо ооо ооо очно осо с$9$ 


93% 7. Литература во Франции пережила своего рода революцию, коей придают 
излишнюю важность. Перемена свойственна заблуждению. Новую школу, названную 
романтической, поносят столь же неосновательно, как и восхваляют прежнюю, или 
классическую. Обе они равно вредны тем, что лживы. Классическая школа имела целью 
изобразить совершенного человека, который не существует, ибо природа наша грехов- 
на. Мысль эта унаследована от язычества. Отсюда рабское подражание древним, пре- 
увеличения, сухость, педантизм и все недостатки, за которые упрекают эту школу. По- 
слушаем, что говорит о ее влиянии духовное лицо 17-го века: «И без того довольно уж 
земных созданий, довольно благ и красот этого мира, чтобы питать людей иллюзиями и 
отвращать от бога, являющегося их целью, ибо в нем едином заключено высшее совер- 
шенство, коего лишь слабым отражением являются самые восхитительные из его тво- 
рений. Остережемся же сочинителей, которые своим искусством лишь добавляют пре- 
лести этим преходящим красотам и делают тем наши иллюзии еще более неизлечимы- 
ми. Все свои пышные краски они употребляют лишь на изображение самого прекрасно- 
го. Нет ничего, восхищающего наш взор, ни на небесах, ни на земле, ничего величавого, 
предстающего нашему воображению, чего мы не нашли бы у них в точных описаниях. 
Такое изображение красоты земных созданий много привлекательнее и более способно 
пленять наш взор, чем сами эти создания. Во всех земных утехах всегда есть некая 
горечь, отравляющая всю сладость; прекраснейшее в мире не лишено некоторых изъ- 
янов; но этого мы не находим в изображающей его поэзии; потому-то все, что она го- 
ворит о них, привлекает к ним и ничто не отвращает. Однако все воображение сочини- 
телей ничего не прибавляет к красоте мира. Оно не наделяет его создания способностью 
дать нам счастие; но, преувеличивая в своих вымыслах великолепие всего земного и 
з›мные радости, они, как нам кажется, усиливают наслаждение, которое мы там ищем. 
Мы почти подобны пылкому любовнику, который скрывает от себя недостатки люби- 
мой особы и, чтобы восхищаться ею, полагается на украшения, заимствуемые ею у 
искусства... и т. д. («Размышления 06 искусстве поэзии» п<реподобного» о<тца» 
Лами, ораторианца. 1678) 2? (франц.). 

“* Наконец наступает пресыщение воображаемым совершенством. Принимаются 
изображать столь же лживо, в формах и красках самых ярких, несовершенство чело- 
веческой природы. Искусственную красоту заменило искусственное уродство. Таково 
происхождение романтической школы. Она погружается в грязь, как предшественни- 
ца ее терялась в облаках. Результат остается тот же; но влияние ее, вероятно, будет 
менее длительным и менее вредным, ибо дьявол скорее внушает отвращение, если вид- 
ны его рога, чем представая в образе светлого ангела (франц.). 
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15. Га уосайоп 4ез ртепуегз Са ВоЙдиез 64014 4е сошБа те 1е расап1зте: 
Ча поте езё де сотБайте 1’Б6тбзе. С’ез боц]оитз 1а шёше саизе, ]ез тётез 
агтез, |а шёше |1ае. № оз 4буапслегз ауо1епф 1е доп 4ез 1апоаез: пои$ раг- 
101$ {00(ез 1ез 1апоиез еп ргёсВапф 4’ехешр]е раг побге сопдице. 

С’ез& ипе Ёаиззе 146е Чи! попз #а1% геде ег ’ехетр]е 4ез За1п43, сотше 
41зргоротИопп6 а побге 64а$. ЕПе 640% ип Вошше сошше поз, её 5116 аих 
тшётез разз10пз, 911 1’Арб\ге Тасачез. ЕПаз Вото егаф з1и15$ пор1$, раз- 
$15113. (Ер. Тас. У. 17). Ош езф АроПо? ди! уего Рач!аз? Миизит ев, 
са сгед191зиз (Т. Сог. ПТ. 4.5} 35*. 

16. Апостол Павел называет коринфян плотскими, потому что некото- 
рые говорили: Я Аполлосов, я Павлов, я Кифин. Как назвать тех, кото- 
рые говорят: я Лютеров, Я Кал<ь»винов. Эегрепфез сеп1тта уУ1регагаш! 
Чоотодо Ёаг1ейз а ла41с1о севеппае? (Еу. Май. ХХ1Ш. 33) 3°*. 

17. Гезаз СВг13$ п’а: раз уоча ди $6 то1отасе 4ез 46топз, её 4е сеах ди 
п’ауо1еп& раз уосайоп, та1з де П1еп её де ГТеап-Варизе. Г’ЕоИзе СаТоПаче 
уеи$ поп зеа]етеп% 4е пойте $6 то1отасе, ри1зда ее поцз ргбзсг 4е сотфав- 
те |’6ггеиг, та1$ ап$31 Чи $6то1оптасе пбга { дез В6г6Идиез. 51 41$ ех уор1з 
еггауег{ а уег{цаце, её сопуетцег1% 413 епт, зате деБеф дпот1ат ди! сопуег- 
{1 Гесег& рессабогет аЪ еггоге у1ае зпае, за]уа 1 апипаш еаз а томе, е 
орег1ер ши 1тет рессабогит (Ер. Тас.У. 20). Мат орогбеф её Заегезез 
е33е, иё да! ргора\ зип, тап Нези Нап ш уоБ1з (Г Сот. ХТ. 19) 3?*, 


Г аш, деаг З1г, уегу гезресаПу уопг Ёчепа, М. Г. 3%*. 


Маше: Тоше ПТ, р. 185 39*. 
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95* 15. Призванием первых католиков была борьба с язычеством, наше призва- 
ние — борьба с ересью. Это все то же дело, то же оружие, та же борьба. Предшествен- 
ники наши имели дар языков; мы говорим на всех языках, проповедуя примером соб- 
ственного поведения. 

Мы заблуждаемся, когда отвергаем пример святых, считая его для нас непосильным. 
Илия был такой же человек, как мы, подверженный тем же страстям, говорит апостол 
Иаков. Илия был человек, подобный нам (Посл. Иак. У.17). Кто Аполлос? Кто Павел? 
Они только служители его, которым вы поверили (Т кор. 1.4.5) (франц., лат.). 

96* Змии, порождения ехиднины! как убежите вы от осуждения в геенну (Ев. 
от Матф. ХХ!Т.33) (лат..). 

97* 17. Иисус Христос не пожелал свидетельства демонов и тех, кто не был приз- 
ван, но единственно бога и Иоанна Крестителя. Католическая церковь, предписывая 
нам бороться с заблуждением, желает свидетельства не только нашего, но и отрица- 
тельного свиделельства еретиков. «Если кто из вас уклонится от истины, и обратит 
кто его, тот знай, что обративший грешника от ложного пути его спасет душу от 
смерти и покроет множество грехов» (Посл. Иак. У.19.20). «Ибо надлежит быть и 
разномыслиям между вами, дабы открылись между вами искусные» (Т кор. Х[.19) 
(Ффранц., лат.). 

33* Остаюсь, дорогой сэр, со всей почтительностью вашим другом, М«ихаил» 
Л<унин› 23 (англ.). 

33* Мария <Магдалина»>, т. Ш, с. 185 (том из «Деяний святых»). 
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Гез Ч1уегзез зесфез ге1о1еазез зе ]а!оизепф раг!о13 епёте еПез, ша1з еп 
обпбга| еЦез зе $016геп& ши{аеПетет, 26 зопуепё сВегсвеп+ 1ез ипез дапз 
]ез ащтез ип арри1тёс1ргоате: ф014ез еп шаззе её еп 46$а1] зоп& Воз ез епуегз 
]1е СаФоПс1зше. 

Зоп ипИ6, 1е ргшере 4’ащоги6 4опф И ргосёде, её Глишор ИИ 6 4е зез 
дос шез, [21 зазсЦеп& 4ез адуегза1гез 4апз {0'14ез сгоуапсез 41 п’оЁгеп® 
раз сез &6то1отасез 4е а убёг {6 199*. 


Г. ’езрг Че ргоз6]уйзше «41 !огше ип 4ез ретсраих {га {$ ргте1ра| 
ди Саво с1зте», аоотауе сез 413роз1 1010$ еппепез. Бе СаоПс1зше а ге 
& |1 4ез рагИзапз раг |а пабаге шёше 4е за дос4ётте. П сопу1еп& апх езрт1 {8 
зирётеигз, 401 уопё зе герозег 4е |епг 4от4ез ап зе1п ае [алцогЦ6: её апх 
104е|Шоепсез соттиапез, {401 п’апгоп& ]ата1з 4е рг!пс1рез, 1псараБ]ез 4е 
св 0131г 4ез стоуапсез>, 41 1топуепк <ипе Ве!15010оп» 4ез 196ез & 1епг рогёбе 
датз Гипцё её ГуишоБ Ци её |’6еаШщ6. 

Оце|4иез зес4ез ргайдиепь ]е ргоз6]уйзше & [’а14е 4ез по%{3 её дез {а113: 
(|ез РгезЬу4&6тептз еёс.), 4’алатез |е гёргопуеп сошше аНесбат& 1а ПЪег46 
де сопзс1епсе: (]ез ОпаКегз): 1е Са То1с1зте зе] з’а& Иге & |1 раг за ри13зап- 
се путшзёаае, запз ]е зесопгз 4е а сВа1г её ди запо её запз сопёгатц(е 4е |а 
сопзсептсе. 

Га ша баде дез зес4ез, Ча1 ех134е104 Чапз ]е шопде пе 501% де 1ез то91- 
ЁсаНопз 4е |’огрие!] Чи! пе зе гёз1оте раз 4е зауо1т запз соппатте 101*. 

Лиз Пеф. 1. Г’1пств ао 6 езё ипе ша!а1е шога]е 41 соттепсе & раззег, 
сошше 1а 1ёрге а раззё. З’Пу аепсог<е* дез 1пстеЧщез се зоп$ ]ез сепз 1ез раз 
у1Чез е% 1ез раз 3043, аих аие]з се п’ез& раз 1а реше 4е ращег, саг 11 Ёап епт 
дое |’еег 301% репр!6. Ма1з 4е уо1г дае 4ез &1гез 4оаёз 4 ’1т4еШоепсе её 4е 
зеп{1теп&, сара ]ез 4’айптег ОП1еп зо1еп& ртуб6з 4е се БопВепг дапз сеЦе у1е 
сошше Ддапз |’алте, & сапзе 4е 1’В6г6зе, с’езф ип зресбас]е Шеп %1г1534е. Оп 
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105* Различные религиозные секты порою завидуют друг другу, но в общем они 
взаимно терпимы и часто находят друг в друге поддержку; все они, в целом и в част- 
ностях, враждебны католицизму. 

Его единство, принцип авторитета, из которого он исходит, и неизменность его дог- 
матов снискали ему противников во всех верованиях, не имеющих этих свидетельств 
истины (франц.). 

101* Дух прозелитизма «составляющий одну из главных черт католичества» уси- 
ливает эту враждебность. Католицизм привлекает к себе сторонников самою природою 
своего учения. Он подходит высоким умам, которые в лоне авторитета отдыхают от 
сомнений, и умам заурядным «не имеющим принципов, не способным выбрать веро- 
вания), находящим доступные им идеи в единстве, недвижности и равенстве. 

Некоторые секты стремятся привлечь к себе с помощью слов и дел (пресвитериа- 
не), другие это осуждают как нарушение свободы совести (квакеры); один лишь като- 
луцизм привлекает к себе своей внутреннею силой, без поддержки смертных и без стес - 
неная совести. 

Множество существующих в мире сект — это лишь разновидности гордыни, ко- 
торая не хочет знать, не познавая (франц.). 
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уоцго!& раг {ф0ез 1ез ретез 4е а у1е её ди ригоайю1те гейтег ппе 4е сез 
атез Чез &6пергез. 

Веаисопр 4’В6г64иез гез{епф дапз 1ейтз зесфе раг ш@1Н6тепсе, пе рот- 
уап{ раз ауо!г 4е 101 дапз се ди! п’ез& раз ипе ге 210оп, та13 ипе ор11оп: 
4’аз4тез раг 1отогапсе, её с’езё ]а ша]ог 6: епйп Пуеп аи! зауепь се 
Ча ’113 01%, ша! пе зауепе раз се ди! 1ез аЦепа 192*. 

Г’ВаБЦаде а ппе отапде шЯлепсе заг 1ез 6зргз #011ез. №3 дапз |’№6- 
гез1е 113 опё ей сопзбаттетф зоиз 1ез уейх 1е зресфас]е 4е зез з1итастбез. 
ЕПе зе габасВе & 1еигз зопуептз 4’еп{Ёапсе, 4е дфеппеззе, & $0 Пе (ш1збгаь- 
]е> гошап 4е ]епг \е. 13 у гезбептф рагсе да’ у 01% Ва 1 а6з. Еогё Шеп. 
Ма!$ ропггопф 113 з’ВаЬиег де шёше ап {еп 6бегпе] 4е [’еп{ет 103*? 


Га сопдаце ш@1у19чеПе дез ргёёгез её 4ез т11134гез, а11131 Чие 1ептз #а- 
са 663 1 6еПесфаеПез, Чи! з0п% ппе соп41 оп реше рае ропг 1е ташиеп е 
|е рготёз 4ез зесцез, пе зопё ди ’ипе соп3196гайоп зесоп4а1ге дапз 1е Са{о|{- 
с1зте, 41 п’а Безо1т 4’аисип зесойтз Вишаш ропг зе золцетт её зе рго- 
разег. 

Се ате ]е ргёте СаТоНаче Шейтб её шёше 41ззо а 4, езё р1аз {ог цие 
се ди’ ЁаЦ: рагсе цие се да’ а п’езё раз 4е Па 19%*. 

№53 146ез а1131 дае поз {егшез 4е ргостёз её 4е абсго1ззапсе пе зоп\ раз 
аррИса ]ез аа СаПоПс1зще: П езё 10411531 ]е её питиа ]е сотште зоп от1- 
оше: 1ез сВ1Ёгез её ]ез з1опез сопуеп оппе!з з’еЙасеп& 4еуап& зоп 6<]а$ её 
пе рецуепф зегулг 4’1141сез & зез рВазез шузё6тетзез. 
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102* Июля 1-го. Неверие есть нравственный недуг, начинающий исчезать, как ис- 
чезла проказа. Если есть еще неверующие, то это люди наиболее пустые и глупые, 
о которых не стоит и говорить, ибо надо же кем-то заселить и ад. Но когда существа, на- 
деленные разумом и чувством, способные любить бога, из-за ереси лишены этого сча- 
стия и в земной жизни и в будущей, такое зрелище весьма печально. Ценой всех мук 
жизни и чистилища хочется извлечь из тьмы одну из этих душ ?5. 

Многие еретики остаются в своей секте из равнодушия, неспособные верить в то, 
что является не религией, но всего лишь мнением; другие по невежеству, и таких боль- 
шинство; есть, наконец, и такие, которые знают, что делают, не знают лишь, что их 
ждет (франц.). 

103* Привычка имеет большую власть над умами слабыми. Рожденные в ереси, они 
постоянно имели перед глазами зрелище ее кривляний. Для них она связана с воспо- 
минаниями детства, юности, со всею (жалкою>) повестью их жизни. Они остаются в 
ней, ибо к ней привыкли. Отлично. Но смогут ли они так же привыкнуть к вечному 
огню ада? (франц.). 

194* Личное поведение священников, как и умственные их способности, являющие- 
ся главным условием поддержания и прогресса сект, имеют лишь второстепенное зна- 
чение для католичества, которое для своего существования и распространения не нуж- 
дается в человеческой помощи. 

То, что говорит католический священник, невежественный или даже распутный,, 
сильнее того, что он делает, ибо то, что он говорит, — не от него (фр :ну.). 
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Ге пошЪте 4ез сгоуапфз реа апотеп(ег оп 4ии1таег, запз аНесфег 1а 
стоуапсе 195*, 

Реаг 513ет! 

Уопг 11036 аззиге, геа] апа !а1&Во1 Рлепа, М. '8*. 

Се зопф 1ез 4ёотёз 1п4егтё1а1гез епёте [а #01 её 1е 4олще: ]е ришсре 4е 
[`апб0г6 её |’ехашеп 4е |а га1зоп 107*. 

17. Ге саЦе езё Гехргезз1оп 4ез Чостез, её еп шёше фетрз ип &6т010та- 
ое ех{ётеиг 4е |епг р16п де её убги 6. Еп епёгао\, де пе 41$ раз дапз 1ез 
]тКез 4ез г6Ёогиё6з 41 оп Гат 4’апЪегоез... 

Те 46а отратаие 4е ф0щез 1ез зесфез сот3134е еп се чи’еПез п’оп% п 
ро114 4е 46раг% Нхе, п1 ро! 4’аггё& сегба1т 108*. 


'ГТолцез ]ез зесфез оп дие]дие свозе 4е Боп, тё16 а ди Ёаих: запз дао е]- 
Тез пе ропгга1етф раз ех1звег. [1е5 ипез геегтепт& ]е рипсре 4е 1а ПЪемев 
суПе её теПо1етзе, |ез апёгез 1’60а1146 4ез Воттез епёге еих, ргездие фоп- 
1ез 1а ззарИсЦе6 её 1’ачз%6г166 4ез шоигз; 1е СабВоНс1зше зе] сошргепа 
& а 1 1е Ыеп е% ]е уга! 199*, 

Везде были и есть злоупотребления, но нигде не было подобных соблаз- 
нов. Тут зло проистекает не от людей и страстей, которые могут изменить- 
ся и утихнуть, а от ложных начал, которые неминуемо ведут к одним и тем 
же результатам. 


еаг Мадат! 
ВеПеуе ше “ЦВ {Ве №12Ъез% гезрес& ап еззеет, уопг шасв о Цеед Нет 
ап зегуап%&, М1еВае! Г. 110%. 


195% Наши идеи, как и наши слова о прогрессе и упадке, к католицизму непримени- 
мы; он неделим и неизменен, как его источник; цифры и условные знаки исчезают в его 
сиянии и не могут обозначать его таинственные фазы. 

Число верующих может расти или уменьшаться, не отражаясь на вере (франц.). 

106* ЦПорогая сестра! <...> 

Твой вернейший, истинный и преданный друг М<ихаил> 26 (анга.). 

107* Это переходные ступени меж верою и сомнением: принцип авторитета и ис- 
‚следование с помощью разума (франиц.). 

108* 17. Культ — это выражение догматов и вместе с тем внешнее свидетельство их 
полноты и истинности. Входя, я уж не говорю в кирки протестантов, похожие на по- 
стоялые дворы... 

Органический недостаток всех сект состоит в том, что у них нет ни отправной точки, 
ни точного места прибытия (франц.). 

109* Во всех сектах есть нечто хорошее, смешанное с ложным, без чего они не могли 
бы существовать. У одних это принцип гражданской и религиозной свободы, у других 
равенство людей между собою, почти у всех — простота и строгость нравов; один лишь 
католицизм вмещает и добро и истину (франц.). 

10* Милостивая государыня! 

Остаюсь с совершенным почтением, вашим признательнейшим другом и слугой, Ми- 
хаил МЛ<унин) 27 (ангд.). 
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Га 101 езф тогёе запз$ 1ез Боппез сецугез; та1з 1ез Боппез виугез зо0пф 
6еа]етеп& тот(ез запз 1а #01 оц ауес ипе {01 еггопбе. 51 1ез Боппез сепугез зеи- 
|ез заЁЯза1ет ротг 1е за1а%, 1а уепие ди Ведешриетг е% 1а 01 еп зез раго[ез 
епззепф 646 ши Шез. [ез рауепз ргайдиа1ет ]ез Боппез пугез ауапё за уепие 
сошше 1]ез сЬгёИепз ]1ез ргайдчеп+ аргёз И1*, 


Уега1сф (уеге Чат) М 2*. 
1840. Майя 4. Г. исправнику...?8 


Аой+. 1. Га зоцуега1пе{6 4е ]а га1зоп Виташе еп шайёгез 4е #01, ез 
1е Чосте 1опатепца1 Чи ргобезбапИзте. 

Га 1 41 ешЬгаззе 11 Нп1 езё заБогдоптёе & Па га1зоп Чи! езё Яще. 
«Га 101 41 езё шсошрайЫе ауес ]а р1аз 16оёге 1псег иде езф д11обе раг 
]а га1зоп 1шсегаше». Се]а зе гейце 4е зо1-тёше 113*. 

Га 101 зиграззе пойте га1з0т: ша1$ |ез шой 4е 1а 101 зоп& 4е за сошрб- 
{епсе, её 4о1уепё Цы @хте 6у!Чепз: гайопаБе оЪзеди!1ат уезёгат. (Ер. 
Вош. Х1Ш. 1.). Г’еггеаг 4ез ргобезёапёз ргоу1епё 4’ауо1г сопЮпди сез 
депх сВозез. Ге тапаче 4е #01 ]ез тёпе & 1а сгёда 146, её 1е шапдцие 4’Вит1- 
1146 & Ла дегтиёге дез Ват1Шайопз. ЗасВапф раг еах-мётез сошЫеп ]а га1зоп 
ез& авЪе, 113 з’еп гаррог{еп Боппешеп& А 1а га1зоп 4е 1епгз разбеитз: 11$ 
г63154е06 &А1’Е2зе СаВоПдие, её зе соятЬеп 4еуап\ ]епгз зет ]аез. Уо А 
сошшепа 115 га1зоппегпц: ]езега1 запуб, 31 Меззеигз [иТег, Са]у1ш её сошра- 
оше пе зе 501% раз {готрёз. Сереп4апё 115 пе г1запего1епте раз ]епг !ютбипе 
'зиг |’апбог 6 4ез потз аи331 64 1уодиез. [13 рг6Ёего1ет4 1а ша!зоп Вос е1а 
её Норе& сеПе де Гла\Ъег её 4е Саут ес. 1 “*. 


- 11* Вера без добрых дел мертва; но и добрые дела мертвы без веры или с верою. 
ложной. Если бы одних добрых дел было довольно для спасения, приход искупителя 
и вера в слова его были бы не нужны. Язычники творили добро до его прихода, как 
то делают христиане после него (франц..). 

112* Вердикт (истинно сказано) (лат.). 

113* Августа 1. Суверенность человеческого разума в вопросах веры является ос- 
новным догматом протестантства. 

Вера, объемлющая бесконечное, подчинена разуму, который конечен. «Верой, не- 
совместимой с легчайшим сомнением, руководит ненадежный разум›. Это опровер- 
гает само себя (франц.). 

114* Вера превышает наш разум; но причины, нобуждающие верить, находятся в его, 
ведении и должны быть ему очевидны: «для разумного служения вашего» (Посл. к рим. 
ХИ, 1). Заблуждение протестантов происходит от смешения этих двух вещей. Недоста- 
ток веры ведет их к легковерию, а недостаток смирения к худшим унижениям. Зная 
по себе всю немощность разума, они тут же полагаются на разум своих пастырей; они 
восстают против католической церкви, но склоняются перед себе подобными. Вот как 
они рассуждают: я буду спасен, если не заблуждаются господа Лютер, Кальвин и компа- 
ния. А ведь состояние свое они не доверили бы столь ненадежным именам. Фирме Лю 
тера и Кальвина они предпочли бы фирму Ротшильда и Хоупа ит. д. (франц., лат.) 
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Ге ргофезбап Изте езё 1а Ве|21оп 4ез 6зрг!з Богпёз, Чи! п’опё раз 1а 
фаса 6 4’аПег аах Чегп16ёгез сопзбдаепсез 4’ип решс1ре, её пе зе зо йен 
фае рагсе де 1е уц|са1те езё сотроз6 4е раге!1$ 6зрг1{з. Саг за Абги1ёге соп- 
збачепсе 10214те ез$ ’аВё1зше, оп |’аЪзепсе 4е фо\це геПо1оп. Цез опдацетгз 
4е сеце зесбе, 1 сегбез п’6&о1епё раз 4ез 6зрг из Богп6з, опф арегса сеце 
Дегп1ёге сопзбдиепсе. Ма1з |е та| 64014 запз гетёде. [ез дос4Аттез пе гетоп- 
{епф раз уегз ег зопгсе. (Соггезр. де ГлиБег, Са]ут, МеапсВ от). Цез ег- 
гепгз зе Чеппепф сотше 1ез убг{6з. Еп адйте вап доста диетет{ ппе ег- 
гепг оп ез% 4’аЪога Гогсб & ]ез &016гег боцез, епзаЦе & ]ез адтейте, её епйп 
оп агтуе г1еопгеизетепт{ & ]1а р|6пцаде 4е Геггепг, оц а [Га В61зшще. 

Гез уаг1аНоптз 4и ргобезапизше, дери1з Гаег лаз4иа’А поз ]0гз, за {- 
Нзеп ропг ргопуег 1а уап146 4е сеце зеще. Га досбгте 4е ГлиВег, 4е Саут, 
де Ме|апсМоп, 4е Хмшее, 1а соп{езз1оп 4’АпозБопго, де Сбпвбуе, ]е Са 6- 
сЬ1зше 4’Не14еЪего,, ]ез агисез 4е 1’е511зе АпоПсапе, ес., ес., ес., 300% 
апбапа де ге1 2101$, оц рб 4’ор!1отз 416гещез \5*, 

Ог Па убг 6 езё 1пуамае: ари@ диет поп езф 1тапзшлца о, пес у1с1з- 
311141113 обашЬгайо. (Ер. Тас. Г. 17) и 8*. 

№ ропуапф п1 сопо\Шег, п! уазиЙетг сез уапайопз, дие]аиез ргофез{$ат{з 
]ез геде епт $о14ез, её ргос]атептф дае 1’ЕстИлаге езё ’ап1аче гёо]е 4е #01, 
& Гехс|аз1оп 4е фотще ашог 6 у131е. (Ве1<101оп» дез Рго(ез$ап{з». УТ. 56. 
СыШОтомот В». 

Ма1з 1’ЕстЦаге рае запз сеззе 4е 1’Е2113е, доп 13 гедеЦепту [Гащогив, 
де зотфе 4и’113 фгопует дапз [’ЕсгИоте епг ргорге сопдатпа оп. Се д 
{а16 Ч1те & 5%. Раи| але ГЬбт6Идиае зе сопдашие Пи-тёше (Ер. аа Ти. 
ПТ. 44). 

ЕпНп 4’аптез шо1Нептф 1’ЕстИлте, гедецетф [’апслеп Тезбатета, её 
пе сопзегует& чае |е попуеач. С’ез& сошше пп 01зеап 401 уопаго уоег & 
]`а14е 4’ипе зее аПе. Га зопгсе дез №6г6з1ез езё 1а сопЁаз1оп 4е адпе]атез 
убг1 63, оп Гехсаз1оп 4е дие]диез убт6з. Р: Пуеп а р!аз1еагз ди! еггеп\ 
4’ащап® раз Дапоегеизетета, 4и’11$ ргеппеп& ипе убг6 ротг 1е решере 


115% Протестантство — религия ограниченных умов, неспособных дойти до конеч- 
ных выводов из какого-либо учения; и держится лишь тем, что толпа состоит из подоб- 
ных умов. Ибо конечным логическим выводом из него будет атеизм, то есть отсутствие 
всякой религии. Основатели этой секты, несомненно не бывшие умами ограниченными, 
заметили этот конечный вывод. Но зло уже нельзя было исправить. Доктрины не возв- 
ращаются к своим истокам. (Переп<иска> Лютера, Кальвина, Меланхтона) 29. Заблуж- 
дения держатся так же, как истины. Принявшие за догмат одно заблуждение вынуж- 
дены сперва терпеть их все, затем признать, а в конце концов неизбежно приходят к 
окончательному заблуждению или к атеизму. 

Видоизменения протестантства от Лютера до наших дней достаточно доказывают 
тщету этой секты. Учение Лютера, Кальвина, Меланхтона, Цвингли, аугсбургское 
и женевское исповедание, гейдельбергский катехизис, статьи англиканской церкви, 
ит. дД., И Т. Д.— все это религии, а вернее — различные мнения (франц.). 

116* Между тем истина неизменна: у нее «нет изменения и ни тени перемены» (Посд. 
Иак. [.17) (франу., лат.). 
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4е ]епг еггеаг. Геиг Ёалце п’езё раз 4е зшуге ипе {аиз3е46, та1з 4е зшуге 
ипе убг166 & Гехс]из10п 9’ппе ащте 117*. 

Р]аз1еигз у6г166з Че {01 её 4е тога]е зетЪ еп сопта1гез, её заЪ313(еп% 
16ап11010$ $014ез дапз ип огаге адптаЫе. 

П аглуе 4’ог41паге чае пе ропуапф сопсеуот ]е гаррогё 4е деих убг1- 
{6$ орроз6ез, её сгоуапё аче |’ауеи 4е 1’ипе гефегте 1’ехсаз10п 4е |’апуте, 
]ез В6г6Ииез з’а баспепф & |’ипе, её ехс]аепф |’аште. 

Гез М№М6зботепз зопё ВбгбёИЧиез еп сгоуапё ди’ у а деих регзоппез еп 
76зиз СВт13%, рагсе да’ у а деих пафагез. Гез ЕлфусШепз зоп В6г6йачез 
еп сгоуапё ди’! п’у а ди’иое пабиге, рагсе ци’ п’у а ди’ипе регзоппе. 
Тез СатоПаиез зопё от Водохез, рагсе 4и’113 ]01етепё епзет]е ]ез 4еих 
у6г1465 Че деах пабигез её 4’ипе зе]е регзоппе 118*. 

№ №шиз сгоуопз 4че 1а заб з$апсе Чи раш 6$апф сВапобе еп сеПе ди согрз 4е 
поте эе1отеиг Т6зиз СВт13. П ез% ргбзепф гбеПетептф ай Эа Засгешепф. 
УоП& ипе 4ез убгёз. Опе аще езф, фае се засгетепф езё аи331 ипе Ноиге 
де 1а Сго1х её 4е 1а С]о1ге, её ипе соттётога оп 4ез деих. 

Гез ргофезфап(з пе сопсеуап& раз дие се застетеп{ соп еп $006 епзет Ые, 
её ]а ргбзепсе 4е ]6заз СВт13%, её за Ноиге, её 4и’11 3014 застЙсе её соттёто- 
гайоп 4е заст1Шсе, сго1еп ди’оп пе рей адтейте |’ипе 4е сез у6г1463, запз 
ехс]ите [’апите. 

Раг сейве га1зоп 13 з’аМбасВеп{ А се ро!1%, дие се засгешепт+$ езё НоигайЁ, 
её еп се]а 113 пе з0пф раз В6г6ИЧиез; та1з 113 шепф |а ргбзепсе гбеПе, её еп 
се]а 11$ зоп® В6г6Иачез. 


117* Не умея ни согласовать между собой, ни оправдаяъ эти различия, некоторые 
протестанты отвергают их все и объявляют Писание единственным источником веры, 
исключающим всякий видимый авторитет (Рел(игия) прот<естантов». гл. УТ.56. 
(Челл(ингуорт>) (франиц.) 

Но в Писании постоянно говорится о церкви, авторитет которой они отвергают, так 
что именно в Писании они находят себе осуждение. Это и заставляет св. Павла сказать, 
что еретик сам осуждает себя (Посл. к Тит. ПП. 11). 

Есть, наконец, и такие, кто вносит в Писание изменения, отвергает Ветхий Завет 
и сохраняет лишь Новый. Эти подобны птице, которая попыталась бы летать на одном 
крыле. Источником ересей является смешение некоторых истин или отрицание каких- 
либо из них. Многие заблуждаются тем более опасно, что за основу своих заблуждений 
берут некую истину. Ошибка их не в том, что они следуют чему-то ложному, а в том, 
что следуют одной истине, отвергая другую (франи.). 

18* Многие религиозные и нравственные истины кажутся противоречивыми, од- 
нако сосуществуют и в прекрасном порядке. 

Не умея понять взаимоотношения двух противоречивых истин и полагая, что при- 
знание одной означает отрицание другой, еретики обычно избирают одну из них, отвер- 
гая другую. 

Несториане впадают в ересь, считая, что Иисус Христос в двух лицах, ибо су- 
ществуют две его природы. Евтихиане впадают в ересь, веря, что природа его едина 
раз это единое лицо. Католики ортодоксальны, ибо сочетают обе истины; о двух при- 
родах и о едином лице 39 (франц.). 
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ЕЕ ИЕ В ИНО ЧАВО НИЕИИИ 


Г’ЕНзе СаМоПчие езё 1{аИЫе: зез шештЪгез 301% {а Ыез. Сез уб- 
11463 оррозбез пе з’ехе]аептф раз 119*. 

Тли Бег еп 3’6]еуап{ апз |’ог1о1те сопёте 1ез аБаз де 1’Ес|1зе, п’64о1 раз 
ЪВ6тбйаие: 11 её зез 41зс1р[ез еп гбуодиап% раг 1а заЦе |’ащ{ог!6 де 1’Е2Изе, 
301% {016$ Чапз ГВ 6гбзе. 

Га сопдашпа оп 4ез В6г6Иачез зе 1топуе дапз 1’ЕстЦоаге, рагсе ди’еПе 
рае 4е 1’ Ес зе, Чоп% 115 гедецепф |’апфог16, её апз а {тада оп рагсе да ’е]- 
1е ша1ате [’бродпе 4е ]епг збрагайоп. 

[] зай) Ц 4е ргопуег 1301 аетепф 4и’3 зе з0п& збрагбз 4е 1’Ео11зе 
СаоПаче, роиг сопате 4и’11$ оп геса ипе попуеПе досётше 129*, 

51 4101$ уоБ1$ еуапоеПтауег& ргавег 14, дпо@ ассер1$Из, апа\Вешта 31! 
(а@ Са1. 1.9). 015зепз1опез, Зесае... ди! фаПа аси геопат Пе! поп соп- 
зефдипфаг (а@ Са1.У.20.24) 121*. 

То уоб1з егип шас13т1 тепдасез, фи! ш4годисепф зесфаз рег! 011$ (П 
Ер. Рег. П.1). 

Отп1з, 41 геседц, Пеит поп ВаБеф (ТТ Ер. Тоап. Г[.9) 122*. 

| п’езё раз 6оппаш адие ]ез Вбгбз1агаез зо1епф уепиз. С’езё ргба\, её 
13 пе ропуо1еп{ раз Ёайте ап4тетет& дие 4е уеп1т. 

[] п’е3% раз 6&0ппапф 4и’113 а1епф {4гоцуб дез а@№6геп{з; саг Ц у ауоц да 
рочуо1г её 4е |’агоеп{ & хастпег & ]епг заЦе дапз |’от1о1ше. Ма1$ 1 ез{ зигрге- 
пап{ Ча’& ргбзеп, 4и’1] п’у а раз 1еп А саспег еф 1014 & регаге, 1 у а\ 4ез 


очи ччесчано оч очно чоаанчич анонса чо чо оон кочечо со чичин оно ово оча наче ечочачни ча начни ци ино о чесно но соо чо оч чо нас чинс о ччаючичочинаненочниочанноь 


119% Мы верим, что раз вещество хлеба претворяется в тело господа нашего Иисуса 
Христа, то он присутствует реально при святом причастии. Такова одна из истин. Вто- 
рая состоит в том, что причастие является также символом креста и славы и совершает- 
ся в память об обоих. 

Протестанты, не постигая, что причастие содержит и присутствие Иисуса Христа, 
и символ его, что оно — и жертва, и ознаменование памяти о ней, уверяют, что нельзя 
признавать одну из этих истин, не отрицая другой. 

Поэтому они настаивают на том, что таинство это символично, и в этом они не ере- 
тики; но отрицают подлинное присутствие, и в этом они еретики 31. 

Католическая церковь непогрешима; люди, к ней принадлежащие, грешны. Эти 
истины противоположны, но друг друга не исключают (франц.). 

120% Ополчившись вначале против злоупотреблений церкви, Лютер не был ерети- 
ком; но отрицая затем авторитет церкви, он и ученики его впали в ересь. 

Осуждение еретиков содержится в Писании, ибо там говорится о церкви, авторитет 
которой они отрицают, и в предании, указывающем время, когда они откололись. 

Достаточно доказать исторически, что они отделились от католической церкви, 
чтобы заключить, что они приняли новое учение (франц.). 

121* Ито будет благовествовать вам не то, что вы приняли, да будет анафема 
(к гал. 1.9). Разногласия ереси... поступающие таким образом не наследуют царствия 
божия (к гал. У.20.24) (лат.). 

122* И у вас будут лжеучители, которые введут пагубные ереси (П посл. Петра. 


п. 1). 
Всякий, преступающий «учение христово) не имеет бога (П посл. Иоан, Г. 9) 


(лат.). 


«Записная книжка» 195 


оепз аззе2 зппр|ез ропг зи1уге 1ептз уашез 4ос4ётшез. О шзепзай Са]афае! 
013 У03 ГазсшауЦ поп офе1те уегцай (Са1. ПТ.1) 123*. 


27. Г’би4е 4ез ]|апоиез шог4ез, ргшс1ра]етеп& ди отес её 4иа ]айп, ез% 
]а се! дез Ващез соппо13запсез. Га ргепиёге <4е сез 1апоаез» а зегу! А 1’ех- 
ргезз1оп 4е 1а репзбе Вишаше её Фуше: а зесопде а 646 |’огсапе 4е ]а Ё!огсе 
шаёте]е её ш1еПесфаее гбашез: $004ез деах шёпеп& & 1а соппо!ззапсе 
4е 1а та от. 

Г. ’1прогфапсе 4е 1а {гад 11 оп 41 соп епф ]ез то 13 а1131 дие ]е &6то1опа- 
ое де 1а Ко1, Ч6{егште |’ппрогбапсе 4е сез ]1апоаез, её ’аЪзо]ае пбс63316 
4е 1ез ва ег «ропг сеах дат репзещ». 

Саг [е зесоптз 4е ]а {гадасНоп ез% за зап. ЕПе пе гергоди дие 1а реп- 
збе, }ата1з ]е зеп теп+ дапз за Ёта1сВепг её за р16пЦаде. Ге зеп тет бтапе 
де 1а раго]е шёше, сотше ]е рагЁРаш 4е 1а Неог. Гез шеШеигез 1гафдасопз 
теззет ]епф аих ргос646з св пи1атез, д |’а14е 4ез диае]$ оп ГаЪт1ате ]е Гассе 
рагЁат 4е ]а гозе. 51 1а фтадасИоп ропуой гергодл1ге {00% [Гог1о1та|, 1а 
раго]е де 1’Есгилге зего{& уаше: и поп ап@1аё ип10$41$4ие уосет ргохи 
Зи! (Сеп. Аве. 

Пп’уаа’ ехсер Чоп & сеще 101 обпбгае дае ротг 1’ЕсгЦоаге, ди! сопзегуе 
за Гогсе шёше 4апз ]ез фтадас 01$ ПарагЁаЦез. Ма1з 1’ЕсгИлге езф ипе ех- 
серИоп зойз {003$ 1ез гаррог&з. 

Гез 1апоиез «шог4ез> 46уоПепф 1’63рг%, 1ез дос шез 1ез из баИопз, 1е 
сагасфёге дез шоепгз 4ез репр]ез апИдиез. ЕПез Чоппепё 1а зо]аИоп 4ез 
‚ бубпетешз В13%0т14аез апх дие]$ П3 оп рагис!рё. Опе расе 4е Тасце Ёай 
плейх соппойте 1ез Вота!т$, дае фолще [’Ь13401те 4е ВоШш, оп 1ез гбуетез 
де С1ЪЪоп. ЦП Рай Пте её бу 41ет ]ез 6стИз 4ез апоепз, поп ропг у абсочумт 
|е фуре дп Беап 146а1 сотше ]ез ВВ &еигз ргбеп4деп&, ша1з ропг за! з1т 1’Ваг- 
шоше 4е |’епзет ]е ауес зез 415зопапсез, 1е еп её 1е ша[, ]а 1ату16ге её ]ез 


поооочеосс ооо сос чеч о ноччеч оч чесча сина со оч чачосо очно чо нос чо ценочач осо чае ачаев нач оса ино чае о очное чочсн о очочиа хчечоччачаескаснис оно] 


123* Неудивительно, что появились ересиархи. Так было предсказано, и не явить- 
ся они не могли. Неудивительно также, что они нашли последователей, ибо вначале 
следование им доставляло и власть, и деньги. Но удивительно, что теперь, когда этим 
уже нельзя ничего выиграть, а потерять можно все, находятся простаки, следующие их 
суетным учениям. О несмысленные галаты! кто прельстил вас не покоряться истине 
(Гал. 11.1) (франц., лат.). 

124* 27. Изучение мертвых языков, особенно греческого и латыни, является ключом 
квысшим знаниям. Первый (из этих языков > служил выражению человеческой и бо- 
жественной мысли; второй был орудием соединенных материальных и умственных сил; 
оба они позволяют постигнуть предание. 

Значение предания, содержащего как мотивы, так и свидетельство веры, определяет 
значение этих языков и безусловную необходимость их изучения < для тех, кто мыслит». 

Ибо помощь перевода недостаточна. Перевод передает только мысль, но не чувство 
в его свежести и полноте. Чувство излучается самою речью, как благоухание—цвет- 
ком. Даже лучшие из переводов подобны химическим процессам, с помощью которых 
получают искусственный аромат розы. Если бы перевод был способен воспроизвести 
целиком подлинник, к чему были бы слова Писания: «так чтобы один не понимал речи 
ближнего своего» (Быт. ХГ.7) (франц., лат.). 
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отгез. Тот се]а езф бха]етептф пбоёзза1тге ротг зе ГЁа1те ипе 146е 4е се аче 1е 
септе Бата1т 64014 ауап%, её 4е се ди’1] ез{ 4ери1з 1а Вву6]а оп 4е Па отасе125*, 

Опе дез отап4ез рай! опз ротг 1ез Боштез а 646 1а соп{аз1оп 4ез 1апчез: 
сопапдатиз Ппопашт еогат (Сеп. ХГ.7). Опе 4ез стапдез огасез ]е 4оп 
дез 1апгаез: саерегип& 1041 уагИз 11013 (Ас%. Ар. П.14). 

56 Рац! р!асе {1е 4оп дез Капечез»» 1а соппо!ззапсе 4ез ]1апоиез А с646 
де 1’арозёо]!аф, 4е 1а ргорв6Ие её 4 доп 4ез путаез. Её даоздат ди1Чет 
рози! Оеиз ш Есеза ргипаш Арозёо103, зесип4о ргорБебаз, его Оос- 
{огез; Чет4е утицез, еше огаЙаз сагайопиш, орци|аНопез, оиЪегпа- 
Нопез, сепега Ппочагат, пбегргеа Иопез зегтопиш (Т Ер. Сог. ХП.28). 

П 46з1те дие {013 роззё4ет+ ]ез 1апоиез, её гетегсе П1еи 4е се ди’! еп 
роззё4е раз дае {ез $0из> 1ез аиёгез. Уо]о ащет отпез уоз 1041 112115. 
СтаНаз аго Оео тео, Ччио отпгат уезёгаш Пиза ]одиог (ТГ Ер. Сог. ХУ. 
5.8) 126%. 

Еп 009$ аррИачап$ & 1еаг 64а4е 4дапз [’6зрг да’оп У1е0% 4’тд1ачег, 
101$ {гауа1Шопз а шёгЦег сеце отасе. ЕПе зе Ёа\{ рог а11031 41те ргеззеп т 
раг 1е свагше 4ез а1саЦ6з уатсиез & шезиге Ча’оп ауапсе дапз |’64и4е; 
раг 1ез |лептз 41 6<]а1тет% ’6зргЦ а тезаге цие а зрНёге 4ез соппо13запсез 
3’6еп4: раг ]е зеп1теп& шеНае ча’оп 6ргоцуе & ГарргосВе 4е 1а Уёбги6. 

Роигао1 4631етет{-оп сез 1апоиез зоиз ]е пот 4е потгез? ЕПез оп р1аз 4е 
у\1е дие поз 1410 тез шо4егпез. Ге отес ез& $0и]оитгз |’огоапе 4е 1а отАсе: уЛфоса, 
бу `ОТЕЛюу. Ге 1а Мп езф еп изасе рагт1з 1ез зауапфз, её зи 1% 1ез шод1- 
саНопз 4ез |апоиез раг6ез. Га репзбе 11 те етргизце раг {1013 1епгз огтез 


хехе соо ооо сос ооо ччесос соч: = чесоточоенссчяех 936496 < чоссчосо кон ос ацесччкчиоассччочо сов ес осо чч чо счас сое ооо очен < 


125* Единственным исключением из этого общего закона является Писание, со- 
храняющее свою силу даже в несовершенных переводах. Но Писание является и во 
всем исключением. 

(Мертвые>› Языки раскрывают дух учений и установлений, характер нравов древ- 
них народов. Они объясняют исторические события, в которых они участвовали. Одна 
страница Тацита лучше знакомит с римлянами, нежели вся история Роллена или мечта- 
ния Гиббона. Читать и изучать сочинения древних следует не для того, чтобы открыть 
в них идеал красоты, как утверждают риторы, но чтобы уловить гармонию целого 
вместе с диссонансами, добро и зло, свет и тени. Все это равно необходимо, чтобы пред- 
ставить себе, чем было человечество до откровения и чем стало после (франу.). 

-126* Одною из тяжких кар для людей было смешение языков: «смешаем язык их» 
(Быт. ХГ.7). Одним из величайших благ был дар языков: начали говорить на раз- 
ных языках. (Деян. Ап. 11.14). Ссылка Лунина не точна. Надо: 11.4. 

Св. Павел ставит «дар > знание языков наряду с апостольством, даром пророчества 
и способностью творить чудеса. «И иных бог поставил в церкви, во-первых, апостолами, 
во-вторых, пророками, в-третьих, учителями; далее, иным дал силу чудодейственную, 
также дары исцелений, вспоможения, управления, (умение понимать) разные языки» 
(Г посл. к кор. ХП.28). 

Он желает, чтобы языками владели все, и благодарит бога за то, что сам владеет 
ими более (всех > других. «Желаю также, чтобы вы все говорили на языках... благода- 
рю бога своего, что говорю на всех ваших языках» (1 посл. к кор. ХПУ.5.8) (франц., 
лат.). 
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отаслепзез Чапз 1а сопуегза оп Чи! зе раззе еп поиз тётез: ]е зепйтепть 1п- 
Ише а гесоигз & 1епг ргозо@е Вагтошеизе 4апз 1а рг1ёге 4е 1’6зрг: огано 
зрагИ из (Г Сог. ХГУ.15). 

'Точз 1ез репр]ез зе з0оп& адопптёз & 1’61а4е 4е сез 1апсиез. Сеф ассога 
ипаште у1еп & Гарри 4е поз 146ез, еёс., ес. 127*. 


Зеретбте 1. Оп а рг@епаи але 1е Ргоф6апизште 640 Ёауогае А 
]а НБегё роНиаче. Сез {аз №1310т1Чаез ргоцуепф ]е сопёга1те. 

П 3’ года раг 1е5 зоти! 6$ ди согрз ро1 ие: 1ез рг1псез, 1ез по ез, 
]ез3 тао1$4га($, ес., ес. 

П ёсвопа Дапз 1ез рауз г6раБИса1тз: 1а Ро]осте, Сёпез, Уеп1зе, Ееггаге. 
Еп 50133е И пе г6из31% Че дапз 1ез сапфопз аг1з$осгайдиез: ]ез сатшюпз 46- 
тоста диез Эсв\ =, Огу её Опдег\ма1а ]е герочззёгете. Еп Апеегте 1а 
сопзИ и оп 5’ез {огштёе Шеп ауап® ]е 13-ше з16с]е, 4апз 1е э1топ 4е 1’Ео11зе 
Са оПадие. Опапа ]а Стапае Втеасте $’еп збрага 1ез &г013 ропуо!тз 65о1еп+ 
41511с{$, ’ппроф её Гагтёе зе 1еуо1еп 4и сопзет4етет 4ез соттипез её 
Дез 10г4з, ес. ]1а шопагсШе гергбёзеа уе ех1510&. «Раз ага» Га гбуоа- 
оп ргофез{апце еп Ёауетг 4е 1а гёра 1 дие 6спопа. Га зеие НоПапае зе Ёогта 
еп гёра6Наче & [Га!4е ди ргобезбап те; ша1з 1ез 616еп{з 4е за ПЪегв 
01% шаг! 3013 |е тгёо1те Са ПоПаче, репдапф 1а Та Це сотге РЫШрре еф ]а 
та1зоп 4’АпсВе. Ге ргофез$апИзше оссаз1опеПетепь {ауогае & ]а саизе 
де ]а 1Ъег{6 <4еуа! р1аз фага» дапз се рауз 4еу1т\% раг 1а заЦе ипе 4ез ргп- 
с1ра!ез саизез 4е за сьще. Га Ргиззе, 1а Захе, |а Папетагск, Ъегсеаих ди 
ргофезбапИзте, зопё 4ез шопагсез аБзо]шез. Га Зиё4е п’а ди’ипе сопз- 
фбийоп Шазоте. [ез Ефа{з-Оп1з 6601е0% ргоез{ап{з А Пепг збрагайоп 4е 
1а шёге-рафе: 1е Магу|апа, 64а СафоПаче, #4 саизе соттипе ауес ]ез ап{- 
гез 6{а{з. Га р|ирагё 4ез 6а4з 4е 1’Очез& зоп& СаВоПачез. [ез гёра 6 Ииез 
4ез’ со]от1ез Езрасто]ез з0п& 6са]етеп& Са ТоПдиез. Епйп 1а Егапсе 
СатоПаче 3’езё сопзИибе 4е поз ]оигз еп топагсШе гергбзенайуе. 


Апсап Ыеп пе реп% гёзаЦег шёште 1т@1тесфетеп+ де Геггеиг 128*. 


127* Изучая языки в указанном духе, мы трудимся, чтобы заслужить эту благодать. 
Ее можно как бы предчувствовать в прелести побед над трудностями, по мере продви- 
жения вперед; во вспышках света, озаряющих наш ум, когда познания наши ширятся; 
в неизъяснимом чувстве, какое испытываешь, приближаясь к истине. 

Зачем называют эти языки мертвыми? В них более жизни, чем в наших современ- 
ных языках. Греческий язык остается орудием благодати, языком ангелов. Латынь, при- 
нята среди ученых и подвергается тем же изменениям, что и языки живые. В беседе, 
какую мы ведем сами с собою, мысль наша порой заимствует их изящные формы. Мы 
прибегаем к их гармонической просодии, когда молимся духом: «стану молиться духом» 
(Г кор. ХГУ.15). 

Эти языки изучаются всеми народами. Такое единодушие подтверждает наши мыс- 
ли, ит. д., ит. д. (франц., лат., греч.). 

128* Сентября 1. Утверждают, будто протестантство благоприятствует полити- 
ческой свободе. Исторические факты доказывают противное. Оно проникало через го- 
сударственную верхушку: государей, знать, магистраты и т. д. 
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берё. 29. Рага@1зе 103%. Робте еп 12 сБапёз, 10476 уегз. Ге зи]еф ез% 
|’64а$ риши а4е ’Ботше, за суще её за ра оп. Га Вбу@а оп а зегу! 
де сапеуаз ропг ип готап. Се (и! пе з’у 1гоцуе раз езё 1тас116; се чи 
етЪагаззе 6саг(6; се Чи! зиграззе 1’104е]Шоепсе Баташе, ехрПаиб & 1а сопуе- 
папсе. Адат её Еуе ]оцепё 1е го]е 4’аточгеих дапз се готап. Гепг 66а 
4’1ппосепсе рче ]е та&6г1а11зте. [ез Апоез 300% ]ез регзоппаоез зесопда1тез, 
]ез сопН4еп\$. [13 оп ипе Нопте, ип созбате еф ип ]1апоасе апа1осте. Эабап ез% 
ип сагбопаг! ауес ]ез 146ез г6раЪПсашез да 17-ше з1@с]е; |’епЁег ип са 
ро!иаае. Га рагИе 16601о214ие езф ситмеизе: 1а шайёге езё ргбех1баще 
её собегпеПе ауес 1’6зрг!{: 1а стбайоп 4е ’ашуегз п’ез% да’ип сош 4и сБаоз 
атгапоб, её (оп]огз ргё& А ботЪег апз ]е 4бзотаге; 1е Е11$ п’ез& ро1п% епоепа- 
гб де фоще &егп 6, ша13 сгеб аргёз |ез апоез, еёс., ес., ес. Оп п’еп Н1- 
го ро! 31 Гоп уоп]0 4 ге]еуег 1ез 6ггелгз, 1ез шепзопоез, ]ез 111 р1646$ 401% 
се робте ючгтШе. П тергода <{]а рарагф» 1ез {Ббомез рЬПозор1ачез 
апс1еппез еф шодегпез, сотте ип тага!1з 10есё ехВайе 4ез уареигз тб- 
рвуйчдиез еф рез епиеПез. Г’ацеиг Нова емте тШе зузфётез ез$ (ог а 
фоиг работет, 6р1самеп, зосииеп, айеп, рап{ В 6134е, ригЦбаш, апафариз- 
{е. ПП ез% раге даче фо се]а, саг | озе гилег 4ез туз%ёгез, деуапф 1ез дие]з 
]ез Апоез епих-шётез аБа1ззепф ]1епгз с6]езфез гегагаз. 

Г. ’ацеиг езф соппи еп опёге раг 4ез ратЙе{з еп Ёауеиг ди Ч1уогсе, ди 
г6о1с14е её 4е ’изиграйопт. С’езё МЩопв. 

Те]5 зопф 1ез опугазез еф 1ез Воттёз, 4эуап$ 1ез дие]з 1е ушеа1те езф & 
вепойх запз 1ез сошргепате. О шзепзай Са[абае! 129% 


в 9 а №% вое оборо оро ор ьоььрь оь оофоо воров роорор ор ров рррррььрвььоььрь рььри 


Оно не имело успеха в странах республиканских: Польше, Генуе, Венеции, Ферра- 
ре. В Швейцарии оно победило лишь в аристократических кантонах. Кантоны демо- 
кратические: Швиц, Урии Унтервальд<ен } отвергли его. В Англии конституция сложи- 
лась много раньше 16-го столетия, в лоне католической церкви. Когда Великобритания 
от нее отделилась, все три власти были независимы, фиск и армия зависели от согласия 
общин и лордов и т. д. и конституционная монархия уже существовала 3?.‹Позднее> 
Протестантская революция в пользу республики потерпела поражение 33. Одна лишь 
Голландия стала республикой с помощью протестантства, однако начатки ее свободы 
созревали там при католичестве, в годы борьбы против Филиппа и австрийской дина- 
стии 34. Протестантство, случайно помогшее делу свободы в этой стране, позднее стало 
одной из главных причин ее гибели. Пруссия, Саксония, Дания, эти колыбели проте- 
стантства, являются абсолютными монархиями. Швеция имеет лишь призрачную кон- 
ституцию. Соединенные Штаты в пору отделения от метрополии были протестантскими. 
Католический штат Мэриленд присоединился к остальным. Западные штаты в большин- 
стве своем католические. Республики в`испанских колониях также католические. 
И, наконец, католическая Франция стала в наши дни конституционной монархией. 

Никакое благо, даже косвенно, не может произойти из заблуждения 3? (франц.). 

129% Сент‹ября) 29. Потерянный Рай. Поэма в 12 песнях, в 10 476 стихах. Сюжет 
ее — первобытное состояние человека, его грехопадение и кара. Откровение послужи- 
ло здесь канвой для романа. Чего там нет, то придумано; что смущает, то отброшено; 
что превышает человеческий разум, объяснено как вздумается. Адам и Ева играют 
в этом романе роль влюбленных. От их первобытной невинности разит материализмом. 
Ангелы играют второстепенные роли наперсников. Этому соответствуют их обличья, 
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То ргоуе Бопезфу, а песайуе шизё Ъе ргоуе4 *39*. 
Ате Мата *31*, 


Осюфге. 14. № сотоп94опз раз Ваши ауес |’ВашШайоп. Оп $’61ёуе 
а Гипе, её оп фотЪе дапз Гаште. Очап@ П з’аслта 4ез уеги$, ргепопз а 
Дегтеге р!асе: диапа Ц з’ас1та 4е Г1и4еШеепсе оссиропз сеПе цае ]а Рго- 
у14епсе попз а тагаиб. № ое рчет ос! зепз1Биз (Т Сог. ХЛУ.20). Ге а62- 
т6 4 ’114еШеоепсе зе Ч6феги1те аиз31 {ас|етеп+ ие 1а Ващенг ге]ацуе де 1а 
{аШе 132*. 


М№оуетбте 1. Аргёз ип то1$ разз6 А а сВаззе, 1е 511$ аП6 сВе2 М. М. П 
Ёе301% фата. ЕПеа [’изасе 4’епдоги1т за рее Ме| еп 1а рогбапф зиг ]ез Ъгаз» 
её еп гедоппап{ 4е за }еппе уо1х ипе у1еШе готапсе & г{опгпеПе. / ’еп4еп- 
413 1ез Чегилёгз соир1е{з да за]оп, её ]е ш’аЁН!1ео1$ 4’ауо1т {фагаб. Ге зеп1- 
тшеп шафегпе] поиз деуте. ЕПе рг\ ип НашЪеаи, её ше Нёз1оте де 1а зшуге 
Чапз 1а свВашЬге А соисвег. Мей герозо1& 4апз ип рейф 1 4е ег, уо6 ае 
т1Чеаих еп шоиззете. Ее ауо1\% 1е со] фепат, ]1а {ще 16оёгетепт\ гепуегзбе. 
Запз 1ез рапр1ёгез аЪа1зз6ез, её 1е сапе отаслеах дие 1е зотште! рг&е & 
Решапсе, оп ей а & да’еПе аПо1& ргепате зоп 6330г сотше ипе деппе со]от- 
Бе 4е зоп п14. Га тёге, Вепгечзе да героз 4е за НЦе, гба1з0 аи сВеуеф да 
ЦЕ Грпасе дез &тгез зр1тИме]$, дит уеШепь зиг ]1а дезИтбе дез рей{з: «ЕПе 
ог& ргезцче фоч]оигз сотше се]а: пе сга1оте? раз 4е 1а геуеШег; фе за1з аа 


рр рр ОВрорЕрЬЬЬрррУворрьь» РАВ ррьррро воров» ар ЬЬоЬррЬрорррвУрьрьрьрьрррьь рр руррурьььт 
. 


одежда и речь. Сатана — это карбонарий с республиканскими идеями 17-го века; ад 
представляет собою политический клуб. Любопытна богословская часть: материя пер- 
вична и извечно существует вместе с духом; сотворение мира — всего лишь уголок хао- 
са, приведенный в порядок и постоянно готовый вновь разрушиться. Бог-сын не порож- 
ден извечно, но создан после ангелов ит. п. Неперечесть всех ошибок, лжи и кощунств, 
какими кишит эта поэма. Она воспроизводит «большей частью > древние и новые 
философские учения, как гнилое болото выделяет вредные и болезнетворные испарения. 
Автор ее, колеблясь между множеством систем, оказывается поочередно платоником, 
эпикурейцем, социнианцем, арианином, пантеистом, пуританином, анабаптистом. Он 
хуже их всех, ибо осмеливается рифмовать таинства, пред которыми сами ангелы потуп- 
ляют свои небесные очи. 

Автор известен кроме того памфлетами в защиту развода, цереубийства и узурпа- 
ции. Это Мильтон 36. 

Таковые сочинения и люди, перед которыми невежды преклоняют колена, не по- 
нимая их. «О несмысленные галаты!» 37 (франц., лат.). 

130* Чтобы доказать честность, надо доказать нечто отрицательное (анга.). 

131* Аве Мария (лат.). 

132* Октября 14. Не будем смешивать смирение и самоуничижение. Первое воз- 
вышает нас, второе принижает. Когда речь зайдет о добродетелях, займем последнее 
место; когда коснется ума, займем то, которое назначило нам провидение. «Не будьте 
дети умом» (Т кор. ХТУ. 20). Умственный уровень определяется столь же легко, как 


рост (франц., лат.). 
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ла3{е 1е тошепф 4е зоп зотште! & ип рей шопуетепа Чи! [е ргбеё4е». Г.’еп- 
пет! рагбо ргёзеп& ше 413014: «СоппаЙте её а!тег с’езё 400% 1’Вотше; {и 
10погез 1ез зепИтеп{5 4’б6роих е% 4е рёге: ой езё {оп БопВепг? Ма1з 1а раго]е 
де 1’Аро\те 41331ра себе Шаз1оп шотепапёе: «Бопит езё Во 11 шаНегет 
поп фапреге: уо]о уоз з1ше зо Неа те еззе: ди! зше ахоге ез+ зо Нез ез%, 
Ччае Поп! зап, дчаотодо р|асеап& ОЭео». Те убгца Ме Бопрепг ез{ дапз |а 
соппа1ззапсе её |’атопг 4е 1а убг6 шНше. Тои\ ]е гезе п’езф да’ип Боп- 
Вепг ге]а1{, Чит пе запго газзазег |е соепг, п’6{ ап раз еп Вагтоше ауес 
00$ 4631т$ 133*. 


1838 


Рёучет 4. Га 1апсае отесфае езё зпир!е 4апз зоп апа10о51е; сотрЦачёе & 
11 Нп1 4апз за сошроз1 оп её шПех1оп; с1а1те, гоше, 6]6оап4е 4апз за соп- 
{ех(иге; 4оисе, уаг16е её Пагтошеизе 4апз за ргозо41е. ГА@осо, ‹бу АТТЕЛюУ. 
Зоп 46уе]оррешеп% 4апз |ез с1гсопз{апсез ]ез раз а6ауога Без, реп4апк 4ез 
сопИпиеез пиотаЙопз еф ехри1510п1$, ап шШел 4и шё]апое 4е 4!уегзез 
Бог4ез, ез ип фа тетагдиа]е. А |’6родиае а’Ноштёге её а’Н6зо4е ее 
розз64о\ 46]А 1ющез зез реёесНопз. Р]абоп 41% дае ди 1ешрз 4е Твату!1 
её 4’ОгрЬбе, Меп ауап& Ношёге, еПе 601% 46]а зтоиИётетепе артбае 
(Р]аф. 4е 1ез. Пу. 8}. Оп 1а1 айгЦте, а1131 ди’ап ]1айп, ипе ойеше отепка- 
]е. Ма1з еПе 41Нёге еззепиеПетеп{ 4ез 1апоиез ог1епба]ез. ЕПе а ип фуре 
рии! ИЕ, ип сагас&ёге ехсерИоппе]. Ап гезце 1ез 146ез 4ез зауап{з зиг |’от1- 
о1те 4ез |апоиез пе зоп& дие 4ез Буро{Тёзез раз оп шоп шобшейзез. Соп- 
ап4атиз Посуат еогиш. УоП& |’орте 4ез ]1апоиез. Тои& апёте ехрНса- 
И оп аб ›иИга 6ха]етеп& & ип п1тас]е, та1з Чёропгуи 4’ап40т 6. Опап@ аи 
ре{есоппетепт& 4ез 1апоаез, с’езф ипе еггеиг обпбга]етепё аор{6бе. Тез 
]апоиез з0п$ седа’еПез зо, 4’аргёз ипе 101 41 зиграззе по{ге 1 6е]Шоепсе. 
Га заепсе Баташе п ’а }ата1з ри а]}ощег ип пошфге, ип $етрз, ип саз, п 
рго4йте ачсип сВапоетеп& огоашаие. Ге ргбфепда рег есйоппетете зе 
Богпе а |1’етргапё 4е дае]4ез тофз 64гапоегз, а ипе шод1Нсайоп 4апз «Ла 
сощехшге 4ез р|газез> 1е зепз её |’аггапоетеп& 4ез то{з <ргоргез» ш@1е6- 
пез. Сеа ргё&е ип уеги1$ ехф6тейг. Ма! еп з’епт1с13зап& 4е 1а зотце, 1ез |ап- 
опцез феп4епф & з’аНо1ЪИг. Г’Апс10-Бахоп ауой 4ез саз, её ип пошЪге 4че] 
Ча’П рега\ аи шё6апое ауес Егапса1з-погтав4, (её да! а ргодиц |’Апе]е» 
401% а гбзи (6 |[’Ап21013 асфае]. Ге 4иае] 4ез отесз пе зе гёгопуе оаёге чае 
Чапз ]ез ащейгз апоептз. Це Виззе её 1е Ро]опа1$ з0п& раз г1сВез, ша1з’р1аз 
о1Ь[ез даче ]е 5]ауоп 4опф 113 46туептф, ес., ес. 134*. 

133* Под 1 ноября первоначальная редакция письма от 25 ноября 1837 г., следую- 
щая редакция которого — на с. 75 (ЗК) — наст. изд., с. 206, 207, перевод см. там же. 

134* 1338. 

Февраля 4. Греческий язык прост в своей аналогии, бесконечно сложен в композиции 
и звучании; ясен, силен, изящен в расположении частей; нежен, разнообразен и гармо- 
ничен в просодии: язык ангелов. Развитие его, при обстоятельствах самых неблагоприят- 
ных, При постоянных Переселениях и изгнаниях, среди смешения различных племен, 
является фактом примечательным. В эпоху Гомера и Гесиода он обладал уже всеми свои- 
ми достоинствами. Платон говорит, что во времена Фамира и Орфея, задолго до Гоме- 
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ГлЪег46 4е 1а ргеззе: 1е шепзопое п’ез% }ата1з А гедолцег, дае]дае риЪ- 
Не 6 да’ асдиете, саг 1] з’азе раг за у1о]епсе: 1] п’уа 4е дапеегеих ропг 
|е гопуегпетеп& дие а убг! 6 сошргитбе (Тшегз) 135*. 


ЕРбо. 4. Нотёге, В13{от1еп. 5оп апбот 6 герозе заг |ез {6 то1оптасез з1- 
уап{3: 

1°. Сошше & зоп 6родте 1ез роёез 6101епф 1ез зеа1$ В1540т1епз, а убга- 
с166 дапз |ез гбсЦз 4еуой пбсёзза1тетеп& сопз лег |е ргпс1ра| тбгЦце да 
роёе. Зоп 1т6гёф регзоппе| ]е ротой & @те уга1, сотште 4еро1$ «Риито- 
ЧисНоп» Гизаое 4ез В15$01тез еп ргозе, 1’1046гёф регзоппе! 4ез робез 1ез 
роге еп обпбга1| & ёте Ёаих. 

2°. ла ргофаЪ!1146 её 1а сопз13{апсе 4ез апес4офез №136от1даез, 415регз6$ 
аи Шей 4ез 464а11$ её 4ез етЪе!1115зетеп{з робйапез. 

3°. За обоотарЫе а зо\щцепа 1ез р!аз зсгару[еизез гесВегсвез 4е сеах ди 
6101е0% & шёше 4е ]а убмШНег. 

4°. [ле деотё 4е сопйапсе адае Пи ассог4еп% 1ез раз лад 1<ечх ргоза&ейгз 
де Гапиаиие; еп рагисиНег ТЬасуд14е её Э&таБоп. 

Сеих 4! оп 1гада{ Ношёге пе 1е сотргепо1еп& раз: сеих ди! ]е зе 
рог 46сопуг1т 4ез Беап&6з робИдиез зопё ршз ауеио1ез дае |’ауепое 4е 
СВ10$. | п’ез& 1шубгеззаиф её ие цие раг 1а р1асе бтшеше да’ оссире 
Дапз ]1а Тгад1 оп 136*. 


Урроруоруьььььовьвь Боро рьовррььръььуррььь ру ръьрузрь Боро рр у оьурьУУььо ву ььрвьрьь 


ра, он был уже удивительно приятен (Плат<он», о зак<онах ), кн. 8) 38. Как и латыни, 
ему приписывают восточное происхождение. Однако он существенно отличается от 
восточных языков. Это нечто первозданное и исключительное. Впрочем, мнения 
ученых относительно происхождения языков всего лишь более или менее остроумные ги- 
потезы. «Смешаем язык их» 33. Вот происхождение языков. Всякое иное объяснение также 
натолкнется на чудо, но лишенное авторитета. Что до совершенствования языков, то это 
общепринятое заблуждение. Языки — то, что они есть, по закону, превосходящему наше 
разумение. Человеческая наука не сумела добавить ни числа, ни времени, ни падежа, 
ни внести какое-либо существенное изменение. Мнимое совершенствование сводится 
к заимствованию нескольких иностранных слов, к изменению в «расположении фраз» 
значении и расположении слов <собственных > местных. Это придает внешний лоск. 
Однако обогащаясь таким образом, языки имеют свойство слабеть. В англосаксон- 
ском языке были падежи и двойственное число, утраченные им при смешении с франко- 
норманским, из чего произошел современный английский язык. Двойственное число гре- 
ческого языка встречается почти исключительно у древних авторов. Языки русский п 
польский богаче, но слабее славянского, от которого они произошли, ит. д., ит. д. 
(франц., лат., греч.). 

135% Свобода печати: ложь никогда не бывает опасна, как бы широко ни распростра- 
нилась, ибо сама ее резкость ослабляет ее. Для правительства опасна лишь заглушае- 
мая правда “0 (Тьер) (франц.). 

136* Февраль» 4. Гомер как историк. Авторитет его зиждется из следующих сви- 
детельствах: 

1°. Поскольку в его время поэты были единственными историками, правдивость 
повествования должна была необходимо составлять главную заслугу поэта. Личный ин- 
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Г ’Вотте ци! а уч 1е$ с1663, её оЪзегуб 1ез изасез её а <ро[се 4е р1аз1- 
еитз Вотшез» роНИаие 4’ипе чиапи {6 4’Вотшез (Одузз6е, 111%.) 137*. 


Тас. Аст. 18—24. (Мп. 48) 138*. 


(862. [Х зее). Цез З1]ауопз, еп арреап\ |’ауептамег ВатК её за Бапае, 
ауо1епё еп уе 1а аепзе 4е 1ептз {гопиёгез сопёте 1ез уо1з1тз БеШачепх, 
её ]ез Вог4ез пота4ез ди! а семце бродие рагсопго1епт& 1’Епгоре (болгары, 
авары, франки, финны, хозары е{с., ефс., ес.). Р]№азеитз репр[ез дапз 
1’64аё 4е Ёо16]еззе А ]епг от1оте опё ей гесоигз А сеф ехр6 епт, ди! а %01- 
фоигз еп ип апез{е г6за Маф рог 1а ПЬег{6 ди рауз. Без Вгеюопз аргёз 1епг 
збёрагайоп 4е 1’Етрте В<ошташ» рег1тетф ]епг 1п@6репдапсе & 1а заЦе 
4’ип зет ]ае расбе ауес 1ез Захопз. [ез З]1ауопз опё еи |е шёте зогё 4е 
]а рагё дез Могтапаз. Га #аШе 4’апе 30912153100 уо]отфа1те, а@шлзе заг 
|'ацбог 6 башуодие 4’ип тоше, езё сопёга1те аи Боп зепз. Ге Боп геПлеих 
п’а {а{ адие гаррог4ег 4апз за сВгот1диае ипе ор110оп 4а ]фопг, ргоразбе раг 
]ез изиграцеигз роиг шбпасег 1’огоеи паЙопа! её 4оппег ип сагасфёге 4е 
16оа1146 & 1еиг 64аЪИззетеп 139*. 


(А. О. 78). 

Аотсо]а сопзоН@а а сопдаве 4е 1а Втеасте. П т@огта 4’а@т1013- 
таНоп с1уПе 4апз $01ез зез ЪгапсВез, &4аЪ Ш ип зузвёше 4’ппрофз раз 64и1- 
{а е, еёс. Гез Втефопз 1е ргос]атёгет+ ]1епг БлепаЦеиг. 11 ]епг шзрага Гез- 
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терес побуждал его быть правдивым; с того времени, когда <введение ) стали обычными 
повествования в прозе, личный интерес поэтов обычно побуждает их ко лжи. 

2°. Правдоподобие и добротность исторических анекдотов, рассеянных среди 
подробностей и поэтических прикрас. 

3°. Его географии, выдержавшая самые тщательные изыскания тех, кому всего 
лучше можно было его проверить. 

4°. Доверие, какое оказывают ему наиболее серьезные писатели древности, в част- 
ности Фукидид и Страбон. 

Те, кто переводил Гомера, не понимали его; те, кто его читает, чтобы открыть по- 
этические красоты, более слепы, нежели сам хиосский слепец. Он интересен и полезен 
лишь благодаря выдающемуся месту, какое занимает в предании “1 (лат., франц.). 

137% Человек, повидавший города и наблюдавший обычаи и установления множест- 
ва людей (Одиссея), нач(ало)) “? (франц.). 

138* Тац(ит>». Агр(икола> 18—24. (Линг<ард»> 48) 43. 

139* (862.1Х век). Славяне, призывая к себе искателя приключений Рюрика и его 
шайку, имели в виду защиту своих рубежей от воинственных соседей и кочевых орд, 
двигавшихся в те времена по Европе (болгары, авары, франки, финны, хозары ит. д.). 
Немало народов в пору своей первоначальной слабости прибегало к такому средству, 
которое всегда оказывалось гибельным для свободы страны. Бритты, после отделения 
от Р‹имской> империи, утратили независимость вследствие подобного договора с сак- 
сами. Славянам была уготована норманнами та же участь. Басня о добровольном под- 
чинении, основанная на сомнительном авторитете монаха, противоречит здравому смыс- 
лу. Добрый монах всего лишь донес в своей летописи тогдашнее ходячее мнение, рас- 
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ре! 4’/шпоуаЙоп, 41 {аЦ регате 1е Безо1т 4е 1’1196репдапсе. Рез змеги1егз, 
Чи 31 1оп2{етрз ауо!епф Бгауб 1а ри1ззапсе 4ез Етрегеигз, деу1пгеп& рей 
& реа 4ез зи ]е{43 шоиз её еЁёт1т6з. Тас<Це» 140*, 


у 


Г. В 156о1те п’езё сиёге цие ]е {а Беаи 4ез пл1зёгез п Шобез & 1а ша тде 
раг ]ез разз10пз 4е дие]чиез Вошшез (Г1п2«агае». 68) 141*. 

Ге соп 1% регрёае] ес. епётеепи раг 1а сотшап1са Йоп раз обпбга]е 
4ез соппа1ззапсез ро диез, ауа& епсопгао6 раз1ептз регзоппез & ргёЁ6гег 
]е рёпс?ре аа ртёсёаетз: & сощезег 1а уаНЧЦ6 4ез изасез чае 1’оп пе а6еп- 
Ча дае рагсе 4и’11$ ех1з6а1еп%, её а сопдашпег, со1пте ип афиз 4е 1а сопгоп- 
пе, 10104 се ди! зе ]а1 1псотрай е ауес ]ез 4го14з 4а реар!е. (Т4по<агае». 
ТХ. 383). 

(Г’ехрёмептсе Ч6тотёга дие) 1а {огсе гбее 4е 1а свашЬге Ъаззе фепа 
ап ропуог 4е сопёгб]ег ]е {г6зог раб Ис (14ет) 142*. 

А ипе бродие оп [’езрг& сго1ззап& 4е ПЪег6 её ’6а4е обпбга]е дез заеп- 
сез геп4епф ]ез Воттез по1$ шаи1оет{з ропг 1ез ргббепИопз 4е 1епгз зирб- 
г1епгз, её раз рогёёбз & сепзигег ]епгз @6Ёап{3. 

ЕНе\ 4е а с1УШзайоп: вби ег ]ез ргше!рез ди хгопуегпешеп, её орро- 
зег 1ез 4го16$ Ч4ез зи]е{4з аи ргбйеп оп 4и зопуегаш. 

Оп пе уемё раз гесоппа те се прога ах1оте: ие 110 аепсе 4е 
|`аи{0г166 доц, еп Чегшег Цем, сбдег & 1’10щепсе де |’ор1п1оп 143*. 


Воров РО ро ров рьррррр РУ вУзррррьърьоррррьь РОО рррорруророоррьо о ро Бр ророрррвр рр рьрам! 


пространенное узурпаторами, чтобы пощадить национальную гордость и придать 
своему вторжению видимость законности 44 (франц., русск.). 

140* (78 т. в. э.). 

Агрикола упрочил завоевание Британии. Он перестроил гражданское управление во 
всех его отраслях, ввел более справедливую налоговую систему. Бритты объявили его 
своим благодетелем. Он вселил в них дух нововведений, заставляющий утратить по- 
требность в независимости. Воины, столь долго противостоявшие могуществу импера- 
торов, мало-помалу сделались безвольными, женоподобными подданными. Тац<ит > 45 
(франц.). 

141* История есть не что иное, как картина бедствий, навлеченных на множество 
людей страстями немногих (Линг‹ард>. 68) 46 (франц.). 

142* Постоянный конфликт, питаемый более широким распространением полити- 
ческих знаний, побудил некоторых предпочесть принцип прецеденту, оспаривать за- 
конность установлений, которые не запрещались лишь потому, что существовали, 
и осуждать как злоупотребления короны все, казавшееся несовместимым с правами 
народа (Линг<рад», ПХ. 383) “7. 

(Опыт показал, что) подлинная сила нижней палаты заключалась в праве конт- 
ролировать казну (там же) (франц., лат.). 

143* В эпоху, когда растущий дух свободы и всеобщее изучение наук делают лю- 
дей менее снисходительными к притязаниям начальствующих и более склонными осуж- 
дать их недостатки. 

Следствие просвещения: изучать основы правления и противопоставлять права 
подданных притязаниям монарха. 

Никто не хочет признать следующую важную аксиому: влияние власти должно 
В конце концов уступить влиянию общественного мнения (франц.). 
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№ 38. 51Ь6ые. 1 Ма!. 1837 


Сфаг1зз1та зогог! Аргёз ипе |1опоие г6с]аз10п дапз ]ез сасВо{з ]а тбто1- 
ге пе гергода& дие 4ез зопуеттз уариез её 46со]огёз, сошше 1ез р1апё&ез 
те 6сЪ15зет{ ]а ]иимчёге 4а зоеЙ, запз соштип1ааег за сва]епг. Сереп4ап+ 
а! епсог 4ез &гбзог$ Чапз |е разз6. Де ше гаррёе пойте 4еги16ге епётеуие 
дапз ]а са16 ме да СЬ5{еаи де... С’640 еп ащошпе, раг ипе зо1тбе {го14е её 
р|а\1епзе. ЕПе ауой ипе горе 4е фаНебаз по1г, ипе сВаше 4’ог аи со], её аи 
газ ип Бгасе]еф епфойгё 4’6тегаи4ез ауес |е рога 4е се]а1 4е зез апс&- 
гез Чи! а аеПуге У1еппе. Боп гераг4 Уто1та|, еггап& аи Вазага, зет ]о1% 
зитуге 1ез Ё{апбазаиез герПз 4ез фтеззез 4’агоеп& зиг ша ре!153е 4е Вчззага. 
№ши3 шагсВ1013 ]е |опё 4е 1а ха]ете запз ра]ег, та1$ поиз п’ау1опз раз Ъе- 
зош 4е рагойез ройг попз еп{епаге. Ее раго1330 гвуеизе. Опе ргоопае 
реше регсо\ А фтауегз |е доп ]е 6с1а% 4е ]1а }еппеззе её 4е 1а Беаиёё, сошше 
Рип1аче 1141се 4е за пабаге тоге Пе. Еп арргосвапё 4’апе сго1з6е а’остуе 
поиз арегсатез |1а У1зйе, 4опё ]ез оп4ез }аапафгез 6%01епф басВеббез раг 
]’ёсише 4ез уахиез. Рез пиарез 2т13 {тауегзо1епц 1’Вог1зоп, 1а рПые фошЬой 
раг $оггеп{з, [ез аггез да рагс з’аЦо1еп{ еп ф0и& зепз. Се топуешеп {паев 
запз саизе у131]е аи 4еБогз, сопётаз6014 ауес ]е саме ргооп@ апфопг 4е 
101$. То & соир 1а с]осВе 4е сВёцеаи аппопса 1’Вепге ае Уёргез, еп {езапё 
уШгег 1е уйгазе. ЕПе гёсЦа ип Ауе Маша, ше цепа\ 1а шаш её 91зраги%. 
Рери1з сеё 1134ап& 1е БопВепг 4ае 1е шопде реиф доппег 41зраги$. Ма дези- 
пбе фгоцЪ 6е раг]ез огасез ро! аиез Чеуши ипе шие сопипче!е сопдте 1ез 
Вошшез еф ]ез сБозез. Ма1з ]а рг1@ге 4ез а1еих Ёа% 6хаисве. Га ра!х аче рег- 
зоппе пе реш гауг ше зу &<рлед 4е> Г6сВа{аа4, 4апз ]ез сасвофз её 
6х. де пе гестейе апсипе 4е шез ремез. Га дезсепдате ди счегтег 
т’арраго! дие]4иез #013 4апз ]ез зопоез; её ]е зепитет допё ее ешё 646 
1’оБ]еф 6хе1аз[ $’аиотепце её зе рамШе еп $’6рапсвапё заг шез еппеши$. 
Уобте аНесйоппб {тёге М. 144*. 

Опе 4е &6то12птазез шИЦап(з еп {ауеиг 4е ]а сацзе 145*! 

МВ. 5ез рег#есопз шу1$1]ез з0п& 4еуепиез у1$1ез раг 1а соппа!$- 
запсе фае зез стбабигез пойз еп доппептф (Ер. Вош. 1.20) 1%6*. 


№ 46. 51ёще. 27. ат. 1837 


СБаг15зипа эогог! }’а! {а ипе ргошепаде зиг ]е Бога 4е |’Апгага ауес 
1’ехИёбе 4оп% ]е пош езё 46]& шзсг 4апз поз аппа!ез рабо Ичиез. Зоп Ё1$ 
(4’ипе Ъеаиё6 ВарБаёИцие) поиз деуапсой еп соигап& ропг счеШг 4ез 
Неигз, её геуепо!& а поцз ропг 1ез доппег & за шёге. Аргёз ауо!' {тауегзб ипе 


хрьроовроровооьфьоо ров ор рр рророръррроофо о розовое ово ово ооо ро ооо ово орехово оро ро ррорь ор ро рр ррорь воре отр руатьььо ороьььььрьь 


144* Вторая редакция письма от 1 мая 1837 г. (его первая редакция от 1 марта 
`в ЗВ, с. 24 — см. наст. изд., с. 176). В первой серии писем — оно под № 9 в оконча- 
тельной редакции под № 10 в ранней редакции. Перевод см. в наст. изд., с. 9, 10. 

145* Сколько воинствующих свидетельств в пользу дела! (франц.). 

146* МВ. Невидимые совершенства его видимы чрез рассматривание творений 
(досл. перевод: Эти невидимые совершенства становятся видимы чрез знание, которое 
дают нам его творения) (Посл. к рим. Г. 20) (франц.). Ср.: наст. изд., с. 9. 
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—ы—ы=—ыыыщыЫы ам пцииичннаюниничный 


рагЫе 4е #огё{ раг ипе шопё6е ргостезз1уе, поиз арегсйтез 401% & сопр ип 
пишепзе Вог1зоп, 4еги!п6 раг 4ез шошартез Ь]епё4гез & 1’оез{, её сопрё 
Дапз фоще зоп 64еп4че раг 1е Пепуе, чи! геззет 1014 А ип зегрепу 4’агоеп+ 
соисрё & поз р1едз. пу11Ю Ша Грз!аз рег еа циае {асфа запё 1ш1еПесба, соп- 
зр1с1ашеаг. Ма!з Г’пирозап& зресфае 4е 1а пабте п’6401% да’ип ассбззолте 
апргёз 4е сеПе цие ]’ассотрагпо!. ЕПе гбаПзой& ]а репзёе 4е 1’Арбуте, е 
раг ]1ез отасез 4е за регзоппе, её раг ]1а Беаиёё тога!е 4е зоп сагасфете. Еа- 
Иоибе 4’ипе 1опоае сопгзе А {гауегз ]е фаз, еПе <з’6{еп@1 заг ]е сахоп» 
зе сопсва зиг 1’ВегЬе рог гергеп4ге 4ез огсез. Га сопуегзайоп фотЪа зиг 
]а шогё, репзбе гаш1Шёге аих 4езИпбез огарейзез. А поёте гекопг пойз арег- 
сатез епёте 1ез агЬгез ипе рапуге {ешше ауес ип зас зоиз ]е Ъгаз, оссирбе 
& [а гесВегсВе 4е ]а гаслше да МочЕЮт.— А дао! Боп сеще гас1ше, 111 Четап- 
да1-}е?— Мез еп{апёз ]а ргепдгопф еп 21зе 4е 116 ди! поиз шапдие, гброп- 
41% ]а рапуге Ё{етше. <7’еи зо1п «оп зопоеа» 4е опги1т {е пбсезза1те» се 
Чоп еПе ауо1 Безош. Оп з’етргезза 4е пи». ЕПе &\ Итбе 4е за реше. АД ]а 
упе 4е 1’6х бе дапз 1а огё& <еПе 4еуа\ 1топуег» еПе 4топуа 4ез зесопгз 
рог за атШе: сотте Ахага ]1а упе 4е 1’Апое дапз ]е 4ёзегу, 4гопуа 4е 1’еап 
ропг зоп #15. АЧ1еи та сваг1з1та. Уо4ге аЙесиопо6 Ётёге М. 147*. 


Р‹усские> летописи: а’. Нестор, монах, к<оторый» писал в послед- 
ней половине ХГ. В последних годах этого столет<«ия» продолжает некто 
Васили<й> 48. 

Ъ°. В 1110 году: Сильвестр, монах Выдобицкого монастыря» близ 
Киева %. 

с’. С тех пор нет имен, кроме переписчиков, до ХПТ века единство 
текста доказывает продолжение одной летописи лицами, следовавшими 
др<уг> за др<угом» до ХУП. Писали разные люди, в р<азных» местах 
разнообразно. Имена неизвестны °°. 

.4”. Степенная книга, при Иване Гр<озном» 51. 

е. Летопись Никоновская 5?, безобразное извлеч«ение» русских» 
летопис<ей> В ХУП летописи прекратились. Академия пр<и>› П<етре» Г. 

{. Синопсис, архим<андрита> Гизеля 53. Учебная кн<ига» сатир<?»: 
{аЪ]ез. 

5. Начинается критика: Байер, Эмин, Щербатов, Ломоносов, Бол- 
тин, Шлёцер, Миллер, Эверс 54 ит. д. 

Ауе Мама. 


№8. 516ще. 29 ЗерфетЬге 1836. Га 5% М1све]1 


СВаг1з31та богог! Ма \1е з’6соШе ф0г & 1юпг рагш1 1ез 6&гез у131ез, 
491 пе ше сотшргеппеп+ раз: оц ауес Гёте шу11]е 41 ]е пе сотргеп4з 
раз. [ез $6пёгез 4и рёсЬё 1е 46гофею & ша уце; тша1$ ’а1 ппе 146е 4е за 
реа {6 апоёПате. ] ’а1 епцепди 1е Ъга\ц 4е зез а|ез, аи шотепф фае 1е р1отЬ 
шепгиег 3’е3ё ашогИ апз шез сВа1тз. 7 ’а! епётеуи пп геНеф 4е зоп гесага, 
Чаапа |е {тапсВаю& Фа с]а1уе а 646 96опгоб 4е ша &8е. Ош ш’а зщ 
РРААЛАРВВРЕРЛроррррррАЮААЙА) 


147* Перевод письма см. в наст. изд., с. 9, примеч. к нему. 
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аи<р1е4 па 4ез <рг1з0опз> сасво{3? Оша аП6эб ]е ро! де тез спа{пез, ей 
зибт1 1еитз ]еззигез? — [.’6 те 1пу131е дат уеШе заг та дезипбе. № рот- 
уат зе шапЦез{ег А то! ауап& ша шог, П ш’епбопте дез &6то1опарез 4е за 
ргёзепсе: ипе сВаии1ете дапз Г6х!] а рог то! 1е сВагте ди оуег рацегпе!; 
де 3113 сапе аи ш!Шец дез дапоегз, п96репдапу дапз ]а сопёгаце, Вептеих 
дапз 1а зо 4е. <С’ез{> А сейме Вепге <дие» ]е гесоппо!з убгбаетепь дие 
]е Зе1опепг а епуоуё зоп Апое, её ди’! ш’а а6Пугб 4е 1а шаш а’Нёгоде е+ 
де фоще а Меце ди реир!е да. Мипс зс10 уеге, дша п131 Пош/таз Апое- 
ат зат, её ег1рий& ше де шапиа Н6го413, её 4е отп! ехресбаНопе рез 
у1даеотит. Уофте аНесИоппё Ёт6ге М1све! 148*. 


Г’6%а4 ргбзепф ех1се 4’в64аЪ Пг 1а 913Ипсйоп ешге [’оБ61ззапсе раззтуе её 
[Ш 6оа 6 4е [а гбз1зфапсе 4апз $04ез 1ез с1гсопзбапсез розз1ез: а а1#6- 
гепсе еште <ипе шопагсШе ИшИбе» ип сопуегпетепи аЪзо!а её ипе топаг- 
сме Пти бе: дпеЦез зоп% ]ез Богпез 4е |а 301153101? Гип её Гааге тецеп& 
]ез Ботпез & ]а 30111153101 (Тот«е» 12.396) 149*. 


[] реш з’6Йеуег 4ез с1тсопзапсез (соште зопз Непт! УТ) дапз 1ез дае]- 
]ез ргепаге 1ез агтез ропуай сопи\Бчег & Рауашасе © & а зигефб 4иа зоп- 
уегат: 1’ер101 4е Па {отсе сопёге 1ез регзоппез {епапф ащбог 6 4е 1а соигоп- 
пе, рейф аиз31 бопгпег & |[’ауащаое 4е ]а дегтуёге 159*, 


№ 65. 5У1.бще. 25 Моуешьте. 1837 


СВаг133та Зогог! Аргёз ипе Чиш;аше раззбе & |а сВаззе, фе зи1з аПв 
све; ММ. П {езац (ага. ЕПеа Гизасе 4’епдогийг за рее М6И еп 1а $епап& 
Дапз зез Бтаз, её еп {гедоппап\ 4е за дфеппе уо1х ипе у1е1Ше готапсе & гЦцопг- 
пеПе. /’еп{феп41з 1ез Чегп1егз соир1е{фз 4а за!оп, её ]фе ш’аЁеео1з 4’ауот 
{фага6. Ге зепИтеп& тацегпе! поз деуше. ЕПе рг\ ип НатБеач её ше й% 
31оте 4е |а зи1уге 4апз 1а сВатЪЬте 4ез еп{ап{з. М№6Й герозо& 4апз ип рей 
14 де ег, уоП6 4е г14еаах еп шочззеН!пе БапсВе. ЕПе ауо ]е со! 4епда, 
Да {61е 16оётетепф гепуегзбе. 5апз 1ез раир1ёгез аЪа1зз6ез, её 1е са|те ота- 
сепх але 1е зотте! рт&е & Гепапсе оп ешё АЦ ди’еШе аПо\ ргепаге зоп 
6350т, сотше ппе ]еппе со1отЪе 4е зоп п14. За шёге Вепгеизе ди героз 4е за 
НПе, гба113011 аи сБеуеф 4и 11% Г1тасе дез &тез зрибае15, Ча! уеШеп\ зиг а 
дезИтёе дез рей&з: «ЕПе 4отф ргездче $оц]оптз сошше се]а; пе сга1пех раз 
де а гбуеШег; ]е за1з аи лаз{е 1е шотепф 4е зоп зотше!] а ип рей шопуе- 


1роррььорььь орърььввоврь в ОБР рььььоррььььрььро ров ьььььрррьроьо вл о ьррророорььььророрррорророррровророро роз рррррьрьрроррророрровворьррив ово 


148* Перевод письма см. в наст. изд., с. 6, примеч. к нему. 

49* Современное положение требует, чтобы было установлено различие между 
пассивным повиновением и незаконностью сопротивления при любых обстоятельствах: 
различие между самодержавной властью и ограниченной монархией: каковы границы 
повиновения? и та и другая ставят повиновению границы (том 12.396) 5° (франц.). 

150% Возможны обстоятельства (как при Генрихе УГ), когда брались за оружие 
и это оказывалось к выгоде государя и для его безопасности; применение силы против 
лиц, облеченных властью короны, может также оказаться на пользу последней 58 


(франц.). 
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шеп& аи! 1е ргбсё4е». Г’еппеш1 рагфоиё ргбзепф ше 4130: «соппойте её 
а1тег с’езё $06 [’Вошше; {и 10поге 1ез зеп еп; 4’6ройх её 4е рёге: ой ез 
{оп Боппеиг?» Ма1з 1а раго[е 4е [’Арб\ге 413з1ра сейе Шаз1оп тошешщапве. 
Те 46з1ге дие уопз зоуе2 46оасёз 4е зо1тз: се! 41 п’ез& раз таг! 3’оссире 
4ез сВозез ди Зеопеиг, соштепт& р1а1те & П1еи (Ер. Сог. УП. 32); уо]о уоз 
зше зоо ца ше еззе: Чи1 зше ихоте езё, зоПс лаз езё Чиае Поши\ зип, 
диото4о р]асеа& Пео. «Ге убгЦае БопВеиг езё 4апз 1а соппа1ззапсе е 
[`атопг 4е 1а Убги6 шИ_ше. Топ ]е гезце п’ез& ада’ип БопВеиг ге]а 1, ди! 
пе реиф газзазег ]е соеиг, п’6йапф раз еп Вагтоше ауес поз 4631г ш_плз. 
АЧ1еи ша спаг!ззипа. Уойте аНесопиб {тёге М. 151* 


Гез оопуегпетет(з оп& 4оппё 1е ргептег ехешр1е де ]а р!арагё 4ез ас4ез, 
4и’11$ 010% гесоппа раз {ага разз1]ез 4е 1а реше <4е шог> сарае Чапз 1ез 
сопуегиёз. [ез ргепуегз уа1ззеаих пбомегз опё 646 64и1рбз раг ЕПзаБе 
4’Ап]еегте еп 1567. Г/’аЦ6гамоп 4е ]1а шоппае, ой |е {аих-топпауасе а 
соштепсё еп Апо|еёегге, еп Егапсе её дапз 4’апйгез рауз раг [ез зопуега1пз. 
Га у1о]аМоп 4ез 1га1663 а ргбсбав 1е рагуаге дез зи]е{3 еф ]ез сгипез де Ваще 
{гаБ1зоп. е шопорое ргайди6 раг 1ез сопуегпетепт{з а 4оппб па1ззапсе 
аих ассарагетептфз еф апих шопоро[ез 4ез сотраст1ез соттегс1а]ез, ефс., 
ес. 

Еп роптзи1уУап& сеёехатеп оп 46сопуте & диеПе 6со]е а рор\асе арргепа 
]а Ибоше 4е зез ехсёз. Г,'146е 4е 1а Бапфиеголце {гапдеизе а 646 Ююпгше 
раг ‹]ез сопуегпетепт{з» 1’ехетр]е 4ез сопуегп«етеп{з» 152*, 


’ Жо рьььрривь Бовороварьнорь РИВЕР ор рр рььоровььрррррьььрурв ррезррья фор цозорвь РРР РЕЛИЗ ьААир Ир ра ина кира, 


151* № 65. Сибирь. 25 ноября 1837. 
Любезная сестра! После двух недель, проведенных на охоте, я отправился к ММ. Было 
поздно. Она обычно убаюкивает свою малютку Нелли, держа ее на руках и напевая 
своим молодым голосом старый романс с ритурнелью. Я услышал последние строфы из 
гостиной и был опечален тем, что опоздал. Материнское чувство угадывает. Она взяла 
свечу и сделала мне знак следовать за нею в детскую. Нелли спала в железной кроват- 
ке, закрытой белыми кисейными занавесками. Шейка ее была вытянута, головка слег- 
ка запрокинута. Если бы не опущенные веки и не грациозное спокойствие, которое сон 
придает детству, можно было сказать, что она собирается вспорхнуть, точно голубка 
из гнезда. Мать, радуясь сну дочери, казалась у изголовья постели образом тех незем- 
ных существ, что бодрствуют над судьбою детей. «Она почти всегда так спит: не бойтесь 
разбудить ее, я точно знаю момент ее засыпания по небольшому предшествующему ему 
движению». Вездесущий искуситель говорил мне: «познать и любить — в этом весь 
человек; тебе неведомы чувства супруга и отца: где твое счастье?» Но слово апостола 
рассеяло это мгновенное наваждение: «А я хочу, чтобы вы были без забот; неженатый 
заботится о господнем, как угодить господу» (1 кор. УП. 32). Истинное счастье — в по- 
знании и любви к бесконечной истине. Все остальное — лишь относительное счастье, 
которое не может насытить сердце, ибо не находится в согласии с нашей жаждой бес- 
конечного. Прощай, моя дражайшая. Твой любящий брат М. (франц., лат.). 

152* Правительства подали первый пример большинства тех действий, которые они 
позднее признали заслуживающими смертной казни для подданных. Первые неволь- 
ничьи корабли были снаряжены Елизаветой Английской в 1567 г. Подделка денегь 
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Гез сопзбачепсез фа, еёс, репуепё зе тбипт зо1$ 11015 сВе#в. 41° 153*, 


Та БасБе 4е ’ехёслцеиг {тапз{отше ]е сопдати6 еп &6тош ропг ой сотте 
зез аоез аи и1Биапа| 4е 1а розёёгив 154*. 

1838. Ма: 1. Опе сотрасше 4е зо14а{3 езф аглубе Шег зо1г аи УШаое рог 
у раззег 1а па. ЕПе зегуо& 4’езсоге & ип сопдати6 А тогф, да’оп сопди1- 
зо а ред а’[КазК & 1а ГаБмаче 4’А]ехапагоузК, ой Гехбсайоп ето 
ауо1т Пеи. Се ша т & ]1а роще ди ]фотг ]е ше гепд1$ & ]1а рг1зоп. Ге сопдашоб 
64014 Чапз ип агг6@ге-сасво%, аз513 раг фегте, 1ез Ёегз ап р1ед$, п’ауап& роиг 
уббетет& да’ипе сВеп1зе за]е её а6]аЪгбе. Раз де раШе роиг герозег за 
{6е. П ауо\ Ёапшт. Га уче да абдеипег диае }’аррогфо1з 1е гбдочй. Ма1з оп 
1’етрёсВо 4е тапоег её 4’6солцег пез раго|ез аписа]ез. Те ш’авбеп@о01$ А 
у01т ип Ве|отепх & со$6 4е 11. В1еп дие дез зо1Ча{з её 4ез созациез. + -+ Се- 
репдап+ 1е фатЪолг гоп101% ропг гбаплт 1а {гопре 41зрегзбе дапз ]е уШаое. 
Ал Бот 4’ипе Вепте ее герг& за тагсВе РапёЬге. Оеих фоигз раз бага ]ез 
зоиЙтапсез её |а уе а сопдатпиё сеззегоп& аиз31404 аргёз |’ехёса оп. — 
[.е$ 6оаг4$ диз а ГВоштше сопдатпё раг 1а 101 301% ш6соппиз. Оп очЪПе, 
оп ра 60% оп 1епоге, дае раг ]1е {а 4е ]1а сопдатпайоп И езё 46]А асай1 6 
епуетз |а 3061646, еф дче за тотф 4еу!епф аи$31 и й]е дие ]а \1е 4е зоп ое. 
Гез заррИсез соттипбётеп{ еп изасе сВет поиз ропг ]ез сгипез сарцаих зе 
теззетцет{ 4е 1а БагЬате 4ез з16с<]ез разз6з. С’езё ]а шогё раг {тасИопз. Пз 
Ыеззет\ а га1зоп, гбуоЦептф 1’БитапЦ 6, её Чботадетф ]е рочуог лад1еалте, 
еп зиБог4оппап& зез 46сге{з & 1а 413ст6Иопт да Боигтеаи. 5’ Ёаиё ди {4етрз 
её ип сопсойгз 4е [лт16ёгез ропг 6ригег 1а ргосё4иге стиитеПе: 11 пе.Ёаи ди’ип 
асе гайоппе] 4е 1а уо10146 роиг свапоег ]1а паёаге да заррИсе. Ше ргепиег 
раз уег$ се Биф а 646 Ёа!1 раг 1е @бсгеё чи! 96Ёепа ае шиШег 1’Бошше, ]е зе- 
сопа зего& се! ди! ргезстгой 4е ]е дёгате, запз рго]опоег зоп ахотше раг 
4’аЁНгеих её 4 ’1па ез фопгшеп($. Тап41$ дае 1’Атборасе зе фац, ипе #01 ]е 
у01х $’616уе 4е 1’6х! ропг р1а!4ег а саизе ае 1’ВБатапи6. Уох с1атапз т 
Дезегцо 155*. 


МВ. Еп Егапсе, ]ез ассиз6з р]1а14епф (ои]оигз 4е ]епг 1тпосепсе; еп Ап- 
о]ефегге 113 репуепё р|а14ег 4е ]епг 1ппосепсе оц 4е 1]епг си]ра ие. Вапз 


зоо ож ооо соо ооо ооо ооо ооо ооо ооо ооо сое есь = о соо орооофро фо воров овььо ровер ово ворооооь 


то есть выделка фальшивой монеты, была начала в Англии, во Франции и в других стра- 
нах государями 58. Нарушение договоров предшествовало нарушениям присяги со сто- 
роны подданных и государственной измене. Монополия, осуществляемая правительст- 
вами, породила захват монополий торговыми компаниями, ит. п. Продолжая эти ис- 
следования, мы видим, в чьей школе толпа учится теории своих эксцессов. Идея злост- 
ного банкротства была подсказана примерами правит(ельства > (франц.). 

153* Обстоятельства, которые и т. д. можно объединить под тремя пунктами. 41° 
(франц.). 

154% Топор палача обращает осужденного в свидетеля за или против его судей пред 
судом потомства (франц.). 

155% В тексте Лунин сделал вставку (----), текст которой оказался, очевидно, на 
вырванной странице ЗК. Этот текст вошел в раннюю редакцию письма (ПД; п. 11). 
Перевод письма см. в наст. изд., с. 39, 40. 


«Записная книжка» 209 
ДОЛЯ НОНО ПИДОЯС ИИСУС СОСО С СОСТ ССОО ОСД ООО ООО СОСО СЯО СОСО ОТОС ООС СССС ООО СТСЯЯС СОУС СОСО СОСО ОСТ СОЛ ОСТ ОСТЯ В ОО 


|е саз де 1’1ппосепсе 11$ героиззеп& ]а $0%$а1146 де ’ассазаЯопт; дапз ]е саз де 
[а си!раб Ив, 113 ауочепа ]е {а1% её ргёзетептф еп ]епг Ёауепг ]ез стсопз{ап- 
сез айбпиапез 156*, 


Га сошбиаше 4е Гюгсег 1ез Вошшез А з’ассизег еих-тёшез езф БагБаге е+ 
11] а$е. Рапз 4е раге!13 саз П ез% |165 йше 4’етр]оуег ’6аштуодие, её з’1] 
ез{ пбсезза1те 4е сопйгтег се ве баи1уодие раг ип зегтепф. 

]’ауоце ие сес1 езф сопогше & шоп орш1оп её & сеПе 4ез № 6о]овлепз, 
её пофте га1зоп еп езё дае дапз |е саз ой |’б6ауодие ез% 1621Ите, ]1е 413соиг< 
Чи’оп Иепдгай а1151 пе геп{егте раз 4е шепзопое. Оопс се 41зсоигз реш 
@ те, запз раг])аге, сопйгштё раг зегтеп\%, оп раг {01 ащге шоуеп, #0 се тшё- 
ше еп гесеуап 1е 5% Бастешепи, 31 ипе }аз{е пбоёззИё Гехше. (Сагпеф, У6- 
зиЦе) 157*. 


Га ргобесиоп её ГаП6оеапсе 300% согг6] а: 


Га 101 ди! аззиге ]ез 4го{з 4ез реир]ез запсоппе ]а г6з1з{бапсе, ]огздае 
сез 4го!4$ 300% у%10163 158*, 


Ее; Мзютдиез. № . Тго1з самзез рг1тс1ра]ез оп& со и6 аи 46уе]ор- 
ретепф тога| её рой чдие ае |’Апз]щегте. 

1’. Гез 1туаз10тз зибзёдиетез 4и рауз раг 4ез репр1ез раз ауапсёз 
еп с1УШзаИоп дае 1ез ш41оётез. Саг а опетге езё ип асепф 4е с1у1Шзайоп. 
Свадие ше ещте 1ез5 реир1ез, запз 6саг4 & 4ез гбзаЦа{8 шИа1гез оц ро|- 


Идчцез, ргой&е рог се! ди! езё 1е шо1тз ауапсё еп саЦате. Гез Вотайтз, 
еп !езапф 1а сопдие 4е 1а Втеасте, у гбрап тет 1ез ргеш1ёгез 146ез 4е 
Гот4ге з061а1, воз Г1иНаепсе ди ргшере ащосгайаче. Ма1з се ргше!ре 
ауо{ 46]А асВеуё за гбвуоаИоп, её зиЪ15501% е зогё соштштип 4ез 6гтеиге. 


ББ ров ор ро ро ор ро вр врььов рр роььььроьвьььь РУБ рр зрь ротор р ООО Бр ь рвы рр ро рр ооо во ов ва роаворовруррьььь 


156* \В. Во Франции обвиняемые всегда заявляют о своей невиновности; в Анг- 
лии они могут заявлять и о невиновности своей и о виновности. В случае невиновности 
они отвергают все обвинение в целом; в случае виновности они признают ее и приводят 
смягчающие обстоятельства (франц.). 

157* Обычай вынуждать людей самим обвинять себя — варварский и несправед- 
ливый. В подобных случаях законно оставлять место сомнению и, если это необходимо, 
подтверждать это сомнение присягой. 

Должен сказать, что это согласно с моим мнением, и мнением богословов, и разум 
говорит нам, что когда сомневаться — законно, произносимая при этом речь не содер- 
жит лжи. Следовательно, речь эту, не совершая клятвопреступления, можно подтверж- 
дать присягой или как угодно иначе, даже, если того требует необходимость, при св. 
причастии (Гарнэ, иезуит) (франц.). 

158* Покровительство и верность взаимосвязаны: 

Закон, обеспечивающий права народов, санкционирует сопротивление, когда права 
эти нарушаются (франц.). 
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Га дот1пайоп ВКоташе $’6уапойЦ, её № тешр]асбе раг 1’1пуазюоп 4ез 


2 
Ап210-5ахопз. Сез Чегиегз рагигеп& ауес ]1е репс1лре Е604а|, Чи! соттеп- 
с014 А зе 46уе]оррег. Сошше гергезепапз 4’ипе почуеЦПе 146е Пз во1лещ 
зирбтеигз, поп зеи|етеп& аах Вгеюопз, шта1з шёше аих Вота1тз, 40пё 113 


3 
{еггаззёгепи ]а ри1ззапсе.— [.’1шуаз1оп дез рапо{; рофе ип сагасфете ]6о13]а- 
ИЕ. ЕПе а сопи\Би6 & 6рагег 1ез Фогтез а 1с1а1тез, её роща [|’огаге дапз ]ез 


4 
Ч1Е6тепфез БгапсВез 4е |’адт1п134та Йоп. Епйп ]1а диай4фёте шуаз1оп а 646 
еНесфибе раг ип репр]е, ди1 & сейме ёродче 6101% сошрё6 раги1з 1ез3 паЙопз 
]1ез раз с1УШз6ез сошше 1ез р1аз БеШдиеизез 4е 1’Епгоре. 

Та зесопае саизе зе {фгопуе 4апз |е зузёёте {604а1, 1итоди& раг 1ез Апо- 
10-Захопз её 46уеоррё раг 1ез Могтап@$. Па зегу! & соггоотег 1е Цеп з0- 
с1а1, еп 6аЪ13запф 4ез 413ИпсИопз епте ]ез Воттез запз 1ез Ч6зип1г. Па 
тбрап4и |ез 146ез 4ез 4еуо1гз её дез о. Иоа опз г6с1ргодиез, 4е 1а 3011158101 
её 4е |а Нав сопа1оппеПез. Га заЪа1у1310п 4ез Гогсез шабётеПез 
49’ 10913 Чапз |’6сопош1е зос1а]е оигп1& 1ез шоуепз 4е гбаПзег зез 
1Ч46ез. Э’6еуап аи 4еззиз 4ез зпар[ез сот 1па1з01$ роПИЧиез, И Ё% пайте 
ип зеп штеп{ 4е рагеп{аое дапз ]е соепг ди Зе1опепг её ди Уазза|. лез Беаих 
аг{3 014 4тапзп1$ зез огтез, зоп с010т13, зез Ипргезз10пз. Оп реиф 1е сопз1- 
46ёгег ЧФапз зоп епзет ]е сотте ипе Ьг.Шат(е {фгапз!Иоп 4е у1еШез {огтез 
рой аиез аих попуеПез. 

Га 401316 те саизе зе {гопуе дапз ]е гбо1те СаВоПаое, Чи! раю а 646 
а зоптсе 4ез ргтс1рез сопзИфаИоппе!$. «Га шопагсе апо1013е зе сопзоЦа 
301$ зоп 1иНаепсе. Гез ПЪегё6з пайопа!ез» С’езё 300$ зоп шНиепсе аие а 
сопз{{иИоп Апо]|013е зе 4буе]орра: 1ез аБиз шёте 4а ропуо!г зрагЦае] зег- 
УЦ ш1тесфетепт & |’еёаЪ13зетеп& 4ез ПЪегбз пайопа[ез, ес., ес. 159*, 


Зо {чека чека чеченская часок оч о чаччаччаксчачакааченсчасаяча ааа очи нчачасочс чесччсске ое сч очассчочессчо ночная чк< аесчеаачачача 


159* Исторические этюды. 5% №. Нравственному и политическому развитию Англии 
способствовали три главные причины: 

1°. Следующие одно за другим вторжения в страну народов более цивилизованных, 
чем местное население. Ибо война — фактор цивилизации. Всякая борьба между наро- 
дами, независимо от военных или политических результатов, идет на пользу тому, кто 
менее цивилизован. Римляне, завоевав Британию, распространили там первые понятия 
об общественном порядке, под влиянием автократического принципа. Однако прин- 
цип этот завершил уже свое развитие и претерпевал общую участь заблуждений. Рим- 
ское владычество окончилось и сменилось нашествием англосаксов. Эти последние при- 
несли феодализм, который только начал развиваться. Как представители новой идеи, 
они были выше не только бриттов, но даже и римлян, чью мощь они сокрушили. На- 
шествие датчан имеет характер законодательный. Оно способствовало очищению судо- 
производства и внесло порядок в различные области управления. Наконец четвертое 
нашествие было совершено народом, считавшимся в те времена одним из наиболее ци- 
вилизованных и наиболее воинственных в Европе 60. 

Вторая причина кроется в феодальной системе, введенной англосаксами и развитой 
норманнами. Она упрочила общественные связи, установив между людьми различия, 
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ЖЖ ЖЖ ЖЖ ЖЖ Ва вжиижяжжжижиицивживвжаизмавм вожжи жжац Жажа онпиньаииние 


18 аШе. 1839. Гейте & Г’[зр. аи зи]еф 4е \.: Чи! апга дез шаиуа!зез 
сопзбдаепсез. 160*, 


Сошше ш41у14а {е пе зи13 ди’ип рапуте 6х6: сотше регзоппаое ро|- 


И4ое ]е зи13 1е гертёзепап{ 4’ап Зуз&ёте, да’ езё раз ЁасПе 4е ргозсете 
фае 4е гёЁйцег 161*, 


Ге Гопе{ ди загсазте езф ап331 {гапсвап& дие 1а ВасВе 4е 1’6хболцеиг 162*, 
50] еёз & 1таЦег: 

а. еп {[ауеиг 4ез Ро]!опа1з ех!163. 

Ь. Р]а1Чоуег 4ез 1ейтез. 

с. Етапс1трайоп 4ез раузапз. 

4. Га раб Пен. 

е. Ге шопуешет+ гопу<(егпешета!» дери1з 1826. 

Е. Г’ессез1азе ро чаие» 

с. Ге тез> з<6теппез» Г/’огаге 8.с. (?) 

В. Н15\юше отес<дие» ТЬбт<1з40с1е»её алтгез ехП6з 163%, 


Про ррроррьрорррорровроворърозьр ПАОВОВОО Хорвррр» ФрБру»р» РРР РО. Юр рр рВо УрО Вр И ЯВ рЕр ор р РАВ овьрроррь БВК ору ьуюуиь 


не разъединяя их. Она распространила принцип взаимных обязательств, подчинения 
и верности на известных условиях. Разделение материальных сил, введенное в народном 
хозяйстве, дало возможности осуществить эти идеи. Возвысясь над простыми полити- 
ческими комбинациями, она вселила чувство родства в сердце сеньора и вассала. Ис- 
‚ кусства донесли до нас ее формы, ее краски, ее следы. Можно рассматривать ее в целом 
как блестящий переход от старых политических форм к новым. 
Третья причина заключается в католичестве, которое всюду было источником кон- 
ституционных принципов. «Английская монархия упрочилась под его влиянием. На- 
циональные свободы> Именно под его влиянием развилась английская конституция. 
Сами злоупотребления духовной власти косвенно способствовали установлению нацио- 
нальных свобод, и т. д. и т. д. (франц.). 
165* 18 июля 1889. Письмо к исп<равнику> по поводу В<асилича>», которое будет 
иметь плохие последствия 6 (франц.). 
161* Как человек я всего лишь бедный изгнанник; как личность политическая 
я являюсь представителем системы, которую легче упразднить, чем опровергнуть 
(франц.). 
162* Бич сарказма столь же остер, как топор палача (франц.). 
163* Темы для разработки: 

в защиту ссыльных поляков. 

в защиту писем. 

освобождение крестьян. 

гласность. 

движение правит<ельства> с 1826. 

политич<еский) экклезиаст 82. 

Сиб<ирские> письма. Приказ св. (?) 

. История Греции: Феми<стокл> и другие изгнанники (франц.). 
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Пе 1'146е ди Вбо1с14е айг!фиве А 1а зос<1646» оссСаЦе> 
Т, 1 збо1те 16513]ай уе её ид 1с1а1те 4е 1’Апз]е<егге»: Ягег 4е Мпоаг4<е»., 
Гез езс]ауез отгесз 164*. 


1839 


(ОсбоЪте. 16). е буре ди Ъеаи 146а] соттепсе А з’6Насег 4е та штбёто!- 
те. )’а! Беаи ]1е сЪегсВег 4апз ]ез Пугез, Чапз |ез ргодасопз 4ез агёз, 4апз 
]е шопае у131е чи! ш’ешюолпге. С’ез еп уаш. Га Беаиё6 п’езё раз да’ап 
ту{Ве {аб еих роиг шой, её ]е зутБо]е 4ез отАсез ип №16го]урВе 11 е]1- 
| о1]е. Ап #019 4ез сасво{$ шоп зотшей! ва гешрП 4е у1310п3 робИачез: 
та1п{$епапф 1] езё ра131е, та1з 6роигуи <4’6тойоп» 4’ппргезз1отз @ 
4’1паоез. Еп 6ст1уапь ]е 1топуе |’агоитеп& пбсезза1ге ропг ргопуег 1а убг1- 
$6: ша13 [е 10% 41 регзиа4е запз ргепуез пе зе геёгоцуе раз 3003 та рае. 
Та }’а1 зо! 4’ип ассога, 9’ап 4таЦц, 9’апе 14ейце, 4’апе раго!е: &ап{0% 
}е уочдга!1з апбапИг ({юёез» сез {югтез, ди! епгауепф |е гаррогё 4ез 1ш- 
$е]Шоепсез её аЦез(ет ]а сВлце 4е пойте паште.— Г’6тойоп ди рёгИ тап- 
Чае 6ха]етет{ & 1а р16па4е 4е шоп ех1з1епсе. ]’а! {апё 4е #013 аЙгоп46 
]а тогё дапз ]ез сВаззез, |1ез сотфа&з зто Петз, ]ез Баба Шез, её ]ез Га Иез 
рой Ичиез, чие с’езф 4еуепи рой! то! ипе Ва. Цаде, ипе сот 1пта1зоп еззеп- 
Нее ропг 1е а6уе@оррешеп& 4е тез {аси1463. Гс1 ро1пф 4е рёг!1з. Те фтауегзе 
1’'Апсага еп пасеПе: та13 зез 1013 з016 ра131ез. Ге 4топуе 4ез Ьг1еап@з 4апз 
1ез {0т643: та1$ 113 зе Богпеп% & детап4ег |’аитбпе. Ге сапе ди! гбзаЦе 4е 
сеце... 185* 

1840. Тоще ацшфог 6 Ваташе у1епё 4е Пей: соп]аса]е, рабегпейе, 4о- 
тезИдцие, суПе, геЙо1ейзе оц есс]61азИале. Гез Чеуо1тз тбс1ргодиез её 1ез 
4го143 Ча еп 46сом1еп оп 646 6са]етепф гайй6з 4’ауапсе раг чпе 101 6ег- 
пеПе. $1 1’Вошше, дез пб А у1уге еп $01646, роцуа1& её 4еуо1% стбег [’ащфо- 
7146, 3’ппрозег 4ез 4еуо1т$ её асдибгг Чез дгойз, ’оепуте 4и Еопда\фепг 4е 1а 


рр ророрь ооо ово оро ооо о ооо ооо ооо оо ро оо рро фо вое ооо ооо вор ьорорроовроо ооо вор бооьо ооо орровьро о хоро ооо ро ро ооо ооо оо рвов рьориь лраррраллархд Я 


164* () замысле цареубийства, приписываемом тай<ному> общ«еству> 3. 

Законодательная и судебная история Англии: извлечь из Лингарда 64, 

Греческие рабы (франц.). 

165* 1839. 
(Октября 16) Идеал красоты начинает стираться из моей памяти. Напрасно ищу я его в 
книгах, в произведениях искусства, в видимом мире, меня окружающем. Тщетно. Ныне 
красота для меня всего лишь призрачный миф, а символ граций — непонятный иеро- 
глиф. В каземате мой сон был полон поэтических видений; теперь он покоен, но лишен 
«волнений> впечатлений и образов. Когда я пишу, то нахожу нужный довод, чтобы 
доказывать истину; но слова, убеждающего без доказательств, не нахожу более под 
своим пером. То я жажду аккорда, штриха, краски, слова; то желал бы уничтожить все 
эти формы, которые мешают общению умов и доказывают греховность нашей природы. 
Для полноты жизни мне не хватает также возбуждения опасностью. Я столько раз видел 
в лицо смерть на охоте, в поединках, в сражениях и в политической борьбе, что это сде- 
лалось моею привычкой, чем-то необходимым для развития моих способностей. Здесь 
опасностей нет. Я переправляюсь через Ангару в челноке, но воды ее спокойны. Я встре- 
чаю в лесах разбойников, но они всего лишь просят милостыню. Спокойствие, происхо- 
дящее от этой... (франц.). 
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3061646 ешё 646 ПпраЁаЦе. Ма1з 10ще ашогИ6 Вишаше а дез ПтИез, 
ри! ца 'еПеа 4ез 4еуо1тз а гешрИг. Оёз да’еПе 4браззе сез и {ез, еПе пбсбз31- 
4е [а гбз13бапсе п 41у14иеПе оц соПесйуе 4ез Пошшез, еп уег(л 4’апе апт 46 
1 у1епё 6са]етеп& 4е О1еч. Ше реше1ре <4е Гаиоги 6» гезце 1е шёше, зеи- 
[етепё 1 зе Чбр1асе: саг ]ез Воштез 301% (01г А ф00г 1ез АаброзЦа1тез 4е 
[ащоги6. 

Пе зауо1т 31 ГащюогИ6 Чбраззе зез Ц {ез езф ип Ёа16 Ча! зе ргопуе раг а 
уо1е 4е {6то1опаре, её ди! е3ё раг сопз6даепт & 1а рогёбе 4е ф0иё Воште. 
Сотше еп {а 4’алботи6 геПо1еизе Гехашеп 4е |а 1153101 езф А ]а рогёбе 
де {013 1ез Нез: де шёте еп {а 4’аифог!6 роПИате 1’ехатеп дез 1т01- 
{ез Ча ропуо1г езё & 1а рогёбе 4е фопз 1ез своуепз. 

Опе 101 роз уе ргезсги & |’Вошше де гепаге & Сёзаг се Чи! езё & Сбзаг. 
Ропс Ц реаф @1зсегпег & [’а14е 4е зез |лил1ёгез пабагеПез еп 4001 с01$131еп% 
]ез рт еп опз 4е Сёзаг, её ]изаа’ой еПез репуепф з’64епаге. Аптетеп+ 
сейце 101 зега{ пиртайса Ме её раг сопзёфает& аЪзигае 186*. 


1840. Ма! 25, шайп. УагКа ез6 реги. Оп 1е сВегсЪе еп уашт. Вёуо|аНоп. 
У\агКа (нрзб). П1еи зо 1016, 1 ез% гебгомуб 167*. 


Гез атбг1са!тз: ]епт ргше!ра| шофПе: [’ау19 6 4а гаш: 13 пе репзеп% 
Ча’А Ёайте а Гюгбипе, |а ргозрег 6 шабёмеПе {таф6ее]$» огше ег зе] 
ропВепг. 


Г’196е 4е а зопуегатеф6 Чи репр]е езё ипе сВииёге, ди! а гешр]асб 
Ч4’аибгез сВпёгез. 


56 ВазПе, Еуёие 4е Сбзагбе еп Саррадосе, топги{ 1’ап 379. 


. 186% 1840. Всякая человеческая власть от бога: супружеская, родительская, домаш- 
няя, гражданская, религиозная или церковная. Взаимные обязанности и права, отсюда 
проистекающие, также заранее утверждены вечным законом. Если бы человек, которому 
назначено жить в обществе, мог и должен был сам создать власть, наложить на себя обя- 
занности и получить права, дело основателя общества было несовершенным. Однако 
всякая человеческая власть имеет пределы, поскольку имеет обязанности. Как только 
она эти пределы преступает, возникает личное или общественное сопротивление, на ос- 
новании другой власти, также исходящей от бога. Принцип «власти› остается тот же, 
он лишь перемещается: ибо люди поочередно являются хранителями власти. 

Установить, преступила ли власть свои пределы, можно с помощью свидетельства, 
и, следовательно, это доступно любому человеку. Как в вопросах религиозной власти 
решение о призвании доступно всем верующим, так в отношении власти политической 
решение о ее пределах доступно всем гражданам. 

Точный закон велит человеку воздавать кесарю кесарево. Он может, следовательно, 
с помощью своего разума различить, в чем состоят притязания кесаря и сколь далеко 
могут они простираться. Иначе закон этот был бы неприменим и поэтому бессмыслен 
(франц.). 

167* 1840. Мая 25, утро. Варка потерялся, его тщетно разыскивают. Революция, 

Варка (нрзб). Слава богу, его нашли 68° (франц.). 


214 М. С. Лунив 


Т./’Етрегеиг Уа1епз Ё& тепасег 5% ВазЦе 4е 1а сопИзсайоп, 4е 1’ехП её 
де 1а тог%, 3’ пе Пуга\ раз 1ез Ез11зез аих Атепз. Сеи1 ди! п’а еп, гб- 
ропа 5% ВазПе, чае 4ез Ва1Шопз её дае]диез Пугез, пе сга!шф раз 4’ёте 
бро ШВ. Те гесаг4е соште ша райт1е, поп ]е 301 заг ]е дие] фе 313 пб, та13 
1е с1е1. Оп согрз ех{пиё 1е чае ]е пцеп пе репф зо мт 1оп{етрз: [а 
1107ё, еп цегтшап шез решез, ше гбашта р1аё0% &А шоп Сгбацепг 188*. 

П пе {аиё раз ппасшег дае ]а Глёаго1е дат роше 1е пот 4е 5% ВазЦе, а\ 
646 сошрозбе её ЁаЦе еп епИег раг №1. ] п’а а дае теопсВег ]а Глбаголе 
Ча1 бац 96]А еп изасе Ч4апз зоп Ехзе, у алощег дие]диез рт1@гез, еп согт- 
оег дие]чиез ипез, ес., е{с., запз еп аЦ6гег 1е опа. Га сопотши 6 4е сейе 
Гл аго1е ауес 1а шаЦЦла4е 4ез алётез Пбиаго1ез апс1еппез, дбтопёге дие 
{о(ез опё 646 {аЦез заг ип шод@е риши, зу! дери13 1ез 4етрз ароз®о- 
|1даез, еб ап даче] оп п’а ]ата1з боисЬё. Га Шбаголе 4е 5% ВазПе езё еп изасе 
сВет ]ез отесз, ]ез дфасоб1ез, 1ез отесз МесЬ Цез, 1ез СорЩез а’Есуре её 
4’АЪуззице, ес. 169*. 


1840. Гез аБеггайоптз 4е 1а ВбуошИоп Ёгапса1зе ргоу1еппеп% 4е се диае 
|’огаге зос1а] а 646 зар Цетепу 413$01$, раг ]1а гегаце з1таЦапёе 4ез с1аззез 
зирёмеигез. М№аПе 13 о1те п’оНге Гехешр]е 4’ипе шлаба Йоп аиз31 гар14е. 
Аих ргепегз 6<]аёз да фоппегге геуо]аЙоппа1ге: ]е Во! её за фатШе 46зег- 
{еп ]1а саизе пайопа[е: 1а Ваше по]еззе 6ип1отееп таззе; 1е его езё рага]у- 
36 раг 1е зегтепё с1у1дче, 1а ребе поШеззе, |а гофе, 1е Баиё соштегсе, 1ез 
зауап{з, |ез агз(ез, 1а Бопгоео131е, фощез 1ез <аззез 1фегт6Ч1а1тез зе ге- 
геп{ & |’&тапоег, зе геп4епф аих агтбез оп зе сасВеп{ аи опа 4ез ргоушсез: 
]а сапаШе зее гезце еф зе {гопуе & 1а {е 4ез аЙа1гез. 

Га гезропзаЪ 11146 дез а6зот4гез да! оп сотргоп1з 1а гбуоа оп геботЪе 
допс зиг 1е$ 3011111463 зос1а]ез. Геаг ро{гоппеше <а сапзё $013 1ез таах дие 
]а Егапсе а зоиЁегё» езё шехсиза 1е. Оп реи 4е шИгаШе её дае]диез сопряз 


хоче соо очен сс чо ка чес чачякечечесчкоссочасяч чечня ва чан точке асвовассчко кола пасчеосочоесцоччени сна чечн<ксксоачкка ава ааа чае ччоч 


168* Американцы: их главный стимул — жажда наживы; они думают лишь о том, 
как разбогатеть, материальное благосостояние — вот единственное их счастие. 

Идея верховной власти народа есть химера, сменившая другие химеры. 

Св. Василий, епископ Цезареи в Каппадокии, скончался в 379 году 6. 

Император Валенс грозил св. Василию конфискацией, изгнанием и смертью, если 
он не передаст церковь арианам. Кто не имеет ничего, ответил св. Василий, кроме ру- 
бища и нескольких книг, не опасается лишения имущества. Родиной своею я считаю не 
землю, где я родился, но небеса. Тело столь изнуренное, как мое, не может стра- 
дать долго; смерть, прекращая мои мучения, воссоединит меня с моим создателем 
(франц.). 

169* Не следует думать, будто литургия, носящая имя св. Василия, была целиком 
составлена им самим. Он лишь отредактировал литургию, которую уже служили в его 
церкви, добавил несколько молитв, некоторые исправил, не изменяя их сути. Соответ- 
ствие этой литургии множеству других древних литургий указывает, что все они 
составлены по первоначальному образцу, которому следовали со времен апостолов и ко- 
торый никогда не меняли. Литургией св. Василия пользуются греки якобиты, греки 
мельхиты, копты Египта и Абиссинии, и др. 67 (франц.). 


«Записная книжка» 215 
АДА ВАУ САИ ЯААЧ В  ввЖвпвпаОаиопииииЕиИИоаиоининиоониииь 


де 581015 адп111т6з Фапз Гог1оше, апга1епй ргбуепа 1ез 1013 4е запо, уег- 
$63 раг 1а ВасЪе 4ез цеггог1зцез 170*. 


МВ. Гез побаь И 6з 4е 1’6родие зе {гоцуеп% аи {опа де Г’ех! еп Э1Ъ6те+ 
1ез п6410ст! 63 & Па {6 1е 4ез аЁНа1тез. 

АНа1 Пт ГасИоп дез 6]6тепфз с1уШзафеигз, раг |’ Йаепсе 4ез зуз16 тез 
тёгоста4ез, езё ]1епг ап1аае зош. 

Гез Вошшез шапдие{ аи ропуегпешети, рагсе дае 11-шёте тапаие де 
рг!пс1рез, 

Ге опдетеп\ 4е |’ог4ге раЪ Пс, 4е 1а збсагЦ6 её 4е Ла ра1х зе 1гоцуе дапз 
а паЙоп, её поп раз дапз ]е хопуегпетеп{ 41 з’аггоре 1е ропуо!г 4е 41зро- 
зег 4е сез Б1епз. Еп обпбга! 1 гесо1% раз ди’ пе доппе, её зоп асНоп ез 
раз с1гсопзсгЦе да’оп пе зе 1’1паоше. 

Оп а6с]аше 4гор еп {ауепг 4е ]а ПЪегё 4а репр1е, её Гоп рега 4е уце 
]а ПБегб аа Ропуо!г. М№о4ге хочуегпетеп& ез4-Й ИЪге? Моп 171*, 


Пуа ипе патуе её 14104е зиирс166 дапз Ъеаисоир 4е поз ас4ез оЁс1е]з 
сошше р<аг> ех<ешр]е», 1е а&еггетет& да ©6п<6га!> Вастайоп, ес. 
Гез бубпетепт{з 301% ]ез сопзбацепсез 4ез 101х 1о21аез 172*. 


Броррвьоаро косо росьь о оо поборов ооороровооореоьо р поро орро ро овроовоорьюрьнь вор собр оворо оо но оъь  соворорьь ооо воьврорррорворорорыроррьь .ь! 


170* 1840. Заблуждения французской революции вызваны тем, что общественный 
порядок был внезапно разрушен из-за одновременного отступления высших классов. Ни- 
где история не дает примера столь быстрых перемен. При первых же раскатах революцион- 
ного грома король и его семья предают дело своей страны; высшая знать эмигрирует 
целиком; духовенство парализовано гражданской присягой, дворяне, судейские, крупные 
коммерсанты, ученые, художники, буржуа, все средние классы уезжают за границу, 
вступают в армию или скрываются в провинции; остается одна лишь чернь и она-то и 
оказывается во главе событий. 

` Ответственность за беспорядки, которые скомпрометировали революцию, ложится 
таким образом на верхи общества. Их трусость ‹вызвала все бедствия, от которых 
пострадала Франция> непростительна. Немного картечи и несколько ударов палкой, 
примененных в самом начале, предотвратили бы потоки крови, пролитые топором тер- 
рористов 88 (франц.). 

171* МВ. Выдающиеся люди эпохи оказались в сибирской ссылке; ничтожества — 
во главе событий 69. 

Ослабить действие цивилизующих факторов с помощью реакционной системы = 
вот единственная их забота. 

Правительству недостает людей, потому что самому ему недостает принципов. 

Основы общественного порядка, безопасности и мира кроются в народе, а не в пра- 
вительстве, которое присваивает себе право распоряжаться этими благами. В общем 
оно получает больше, чем дает, и круг его действий более ограничен, чем принято ду- 
мать. 

Слишком много кричат в защиту свободы народа и теряют из виду свободу власти. 
Свободно ли наше правительство? Нет (франц.). 

172* Многим нашим официальным решениям свойственна наивная и идиотическая 
простота, как, напр., перенесение праха ген<ерала> Багратиона и т. д. 19. 

События являются следствием законов логики (франц.). 


216 М. С. Лунин 


Гез ех116з роНИаиез огтеп& ип 616щеп& еп 4евогз 4е [а 5061646. 13 4о1- 
уеп& опс &те аи 4еззиз ой аа 4еззоцз 4 ’еПе. Ропг ё&ге ап 4еззиз 11$ Га 
и ’113 Ёаззепф саизе соштипе, её дие 4и шо1пз еп аррагепсе |а раз отапае 
Пагтоше гёспе раги] еих. 

Се з0п& дез ш1у19иа1 63 огез её о1от1епзез, ес. 

ПП пе ?Ёап% раз ]ез сошфопаге ауес сез атЪ10пз, сез 46з1тз, сез еп Бопз1аз- 
тез, сез шочуешеп(з ро!Идиез (сез 6]апз поЪ]ез та1з 1136апбапб6з. 13 оп 
зсе!16 4е 1епг запо ]а саазе 4е ]1а ПЪегё.) 41 з’аоЦепф & а затРасе 4е 
]а 3061646, ес. [3 опё сопз16гб6 1ез сВозез Чапз ]епг епзет]е, её бсагбап& 
]е3 461а1з, бвуЦапф 1ез саз рагисиаЦегз, зогбап& 4и сегс]е @то 4ез зрбела|- 
{63, 13 опф аБог@6 ]ез <отап4ез» циезНопз <ае Гогаге» огсап1 дез ди! огшеп 
1а Базе 4е Гог4ге зосла1 173%. 

«Чие 4е 1ез Газ п’а свадие {а парогбапф п’66а1& рог еих ди’ипе {тас- 
$1оп а’ипе 146е обпбга!е.» 11$ «аррПапай» 4641за1еп& свВадае {а ппрот- 
ап 4’ипе 196е обпбгае. 

Пе 18 1а Нхцб 4ез ргтс!рез: &6то1опаое 4е 1а уёгИ6 её сагапйе ди зис- 
сёз 174%. 


Га 3061666 еп Ваззе п’оНте цие 1е шопоб&опе зрефбае 4е рей{з регзоп- 
пасез, Че рефцез шёмоиез её 4е рей гезиЦаз. 

Пеих сВозез & 413Ипсчег ]ез шзИбаИопз её ]ез шовигз. №ез тповигз бб а1епё 
ропг ейх. Еп обпбга|! рошё ой реи 4е ргбаобз с1УПз её роНИапез 175*. 

Га пабаге де а сапзе диа’11$ опё ешЬгаззё поз 41зрепзе 4е гагаег ]ез 
п6бпасетеп{з чи’аи ргепуег аБога ]епг зцааИоп 4апз Рех! зешЫе ех1оег. 
П уаепёге еих её 1а гоще ип аБуше, ой зе регдепь 1ез гбИсепсез оЪзелиет- 
зез её 1ез сопз1!46гаМопз изиеПез. Оп рейё раег 4ез епгз» еггеитз её 4ез 
{етгз» Ёалбез «сошше 1’ЕстЦите рае» 4е сез арбётгез 4е 1а ПЪегё6, сошше 
РЕстИате рае ди (71 рауб & ’Вишап!6 раг ]1ез Арбёгез 4е Па 101 175*. 

173* Политические ссыльные составляют среду, находящуюся вне общества. Сле- 
довательно они могут быть выше или ниже его. Дабы быть выше, им необходимо объеди- 
нение и хотя бы видимость полного между ними согласия. 

Это личности сильные и славные, и т. д. 

Не следует смешивать их с честолюбиями, стремлениями, порывами, политическими 
течениями (это благородные, но мгновенные порывы. Они кровью своей скрепили дело 
свободы), бурлящими на поверхности общества и т. д. Они смотрели на вещи в их це- 
лом и, отметая детали, избегая частных случаев, выйдя из узкого круга мелочей, подо- 
шли к важнейшим вопросам, составляющим основу общественного строя (франц.). 

114* (что факты) <не каждый важный факт был для них лишь частью общей идеи. 
Всякий важный факт они «применяли» выводили из общей идеи. 

Отсюда незыблемость принципов: свидетельство истины и гарантия успеха. 

15* Общество в России являет собою однообразное зрелище мелких людей, мелоч- 
ных интриг и ничтожных результатов. 

Следует различать две вещи: учреждения и нравы. Нравы были сами по себе. В об- 
щем не было или почти не было гражданских и политических предрассудков 71 (франц.). 

16* Пргрода предпринятого ими дела позволяет относиться к ним без той береж- 
ности, какую, казалось бы на первый взгляд, требует их положение ссыльных. Меж ними 
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Рапз поёте отсатза Мот роНИаие 1ез у1сез пе зопё раз дез аБиз, та!3 
4ез ргше1рез. Га шап Незамоп 4ез реше!рез 4’отате еп а 66 «раз» 
4’апбаюё р]аз зепз1е её ргостеззуе. 

П п’уа п! Баше п! аточг рог ]е зопуегаш. 

Гез с]аззез пезопё збрагбез раг апсипе Ъагёте штапсЬ1зза 1е: с’еп езё 
а33е2 ропг (етреётег ’орргезз1оп 4ез ипез раг |ез апёгез. 

Гез 4гойз еп 2бибга| зопё 4е 3 зотёез: роНЫчиез, с1УПз её пабаге|з. Т.ез 
ргепиегз п’ех1з6епф раз еп Визе; ]ез зесоп4з 3006 аппи!6з раг<Гацвосга- 
Ие> ГагЬИтайте, её 1ез 4го1316тез у10163 раг Гез]ауасе 177*. 


С’езё ип ах1оше 4е ат1зргидепсе, дие $006 ассиз6 езё ргбзиш6 шпосепь 
лаз4и’а се ца’ аЦ 646 а6с]агб сопраЫе. М. р. 279. Га 101 де 840. 

Га ргепуёге гёо]е еп шайёте стиитеПе с’езё дче пи пе реаё @те аоё 
ие раг зез ра!тз. Чет. Го: 4е 840. 

Га 101 4е 840, стбе 4е попуеШез 915ИпсИопз ешёге 1ез Воштшез, чаЁ ет- 
рёспеп& 4’@баЪИт 1ез гаррогёз 16саих Ъаз6з зиг |а г6с1ргос 6, ий езё |е зеи1 
опдетеп$ бдица Ме 4ез ге]аопз ВБиташез 178%. 

С’езё <епсоте»ип ргше!ре сопзастё раг бощцез 1ез ]ес131 а опз засез, да’еп 
шайе@те сгиишеПе, 1ез решез 4о1уеюё &тге Нхбез раг а 101. Га 10; 4е 840 
<1 сл. нрзб. се зот аих юпсМоппа!тез» еп епИег (?) & а 41зстё оп ди асе 
1е сВАЙтепь де РехП6. Тапёбь еПе а\ даче <4аапз ип саз» 1е опсйоппа1те 
рас {ега 4136 Ъчег ]е пошЪте 4е сопрз 4е уегое чи’! ласега сопуепаЫе, 
запз Нхег п! шшиииш, 01 шахипиат: <{$а0606> ипе аиёте {015 ее |а15зе ап 
опсИоппа!те сВаго6 Че ришт, 1е зот 4е сВо131г рагш1з ]ез решез сеЙе 01 
111 р!а Чери!з <{]ез уегоез лазди’аи ГехИ» 1а а6епИоп лазди’аих фтауаих 
Тогсбз оп |’ех! 4апз Гех!. 


Фвр ьоъь рр рьрворьззрар Боро роррроврорэурьо рр рььвврврэзррьзьь Рори рЬроворьрь хоррор ььр ро ра Боррррорвррроррарорь Лора ровер рр 


и толпой лежит пропасть, в которой исчезают почтительные недомолвки и общепринятые 
суждения. Можно говорить о заблуждениях и проступках этих апостолов свободы, как 
Писание говорит о дани, которую отдавали людским слабостям апостолы веры 72 
(франц.). 

177* В нашем политическом строе пороки не злоупотребления, но принципы. Появ- 
ление принципов порядка было тем более заметным и успешным. 

Для государя нет ни любви, ни ненависти. 

Классы не разделены никакой неодолимой преградой; этого довольно, чтобы уме- 
рить угнетение одних другими. 

Вообще права бывают трех родов: политические, гражданские и естественные. 
Первые в России не существуют; вторые уничтожены «самодержавием> произволом: 


третьи подавлены рабством (франц.). 
178* Основное законодательное положение гласит, что всякий обвиняемый считает- 


ся невиновным покуда не объявлен виновным. М. п. (?) 279. Закон 840 ?3. 
Первое правило в уголовных делах: никто не может быть судим иначе, как равны- 


ми себе. Там же. Закон 840. 
Закон 840 создает новые различия между людьми, мешающие установлению право- 


вых отношений на основе взаимности, единственной справедливой основе человеческих 


отношений (франц.). 
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П езё ип ргше!ре застб: с’езё дае пи] пе реп зе Ёа1те лазИсе а $01-шёте, 
её ие ди1сопдие а 646 1676 раг ип сгише 401% з’адтеззег аих та136гаёз сБаг- 
обз раг [а 101 де ргопопсег етёге 1е р1а1опапё её ’ассизб. (Га 101 4е 840, г@а- 
Цуе аих све 4ез ЁаЪт1иез, еёс., ес.) 173*. 


№ шщуеПе з6 те. Ауе Мата отама репа! 

Ех! 27/15 Зер. 1839. № 1 её И «егае» а ргаезС14ет» сеп4<агтез». 

Ех! 3 №у%/22 Ос. 1839. М2. Уаз. 

Ех! 10 №у%/22 ОсфоЪ. 1839. М3. Цез езс1ауез. 

ЕхИ. 17/5 №тх. 1839. М4. Цез Ро]опа1з. 

Ех. <22/10 № 3 О6с./214 № т. 1839. М5. Г’ЕхиИ. 

Ех 27/15 ОбсетьЬте 1839. М 6. Ге ргосёз. 

ЕхИ. 3 Тап\уег 1840/22 ПбсешьЬте 1839. М 7. [ез Попошиш (?) Резе]. 

ЕхИ. 1 Тапу. 1840/20 ПбсетЬте 1839. М 8. Гаелз. 

ЕхИ. 22/10 Тапмег, 1840, М 9. Вепопс<ешеп&» & 6стге, ауе Мама. ота- 
Иа репа 189*. 


МВ. Ггад оп. С’езё ропгфиао1 шез {тёгез детепге? {егшез её сопзегуе2 
]ез та4йюпз (ТЬезз. 2.2.14) 181*, 
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175* Принцип «еще», признанный всеми мудрыми законодательствами, требует, 
чтобы в уголовном деле наказания были определены законом. Закон 840 г. оставляет 
(эту заботу чиновнику> полностью (?) наказание ссыльного на усмотрение судьи. То он 
объявляет, что <в одном случае» чиновник назначает количество розог, какое сочтет 
нужным, не устанавливая ни минимума, ни максимума; то в другом случае пре- 
доставляет чиновнику, которому поручено наказание, выбирать какое вздумается, от 
‹розог до ссылки› тюремного заключения до каторжных работ или ссылки на по- 
Селение. 

Есть священное положение: никто не может творить суд сам, и всякий потерпев- 
ший от преступления должен обратиться к властям, которым закон поручил решить 
дело между истцом и обвиняемым (Закон 840 относительно управляющих фабриками 
ит.д. и т.д.) “ (франц.). 

180* Новая серия. Аве Мария. 

Ссылка 27/15 сент‹ября> 1839. № 1 и пис<‹ьмо> к шефу жанд‹армов), 

Ссылка 3 ноября/22 октября № 2. К суетным. 

Ссылка 10 ноября/29 октября 1839. № 3. Рабы. 

Ссылка. 17/5 ноября 1839. № 4. Поляки. 

Ссылка. <22/10 ноября> 3 декабря/24 ноября 1839. Ссылка. 

Ссылка. 27/15 декабря 1839. № 6. Процесс. 

Ссылка. 3 января 1840. 22 декабря 1839. № 7 ‹нрзб.> Пестель. 

Ссылка. 1 января 1840. 20 декабря 1839. № 8. Летус. 

Ссылка. 22/10 января 1840. № 9. Отказ писать более 75 дева Мария, благодати ис- 
полненная (франц., лат.). 

181* МВ. Предан ие. «Итак, братия, стойте и держите предания» (П посл. к фесе. 


2. 14) (франц.). 
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Вебоиг уегз ]е5 ргшс<1рез» ото<ап1чиез» (?) <нрзб.» 1840. Оскоьге 
410 182*. 


Те 513 сошбепё её }е $113 (тапзрогё6 4е }о1е ап шШей 4ез аЙНсНопз е# 
дез зоиЙтапсез (2 Сог. С. 7. 4.) 18"* 76, 


1840. На сеннике 60 копен. В зароде 40 копен, дом: сенокос. 77 
Ге 26. Аоб%, ехр. Ё. 4е а... аигиаз Ёа6 -- ауе Мама ога рго поЬ1$ <да- 


лее нрзб.» 184*, 


ОБЬ Ььз уз ььуъъьуьуи Увъзъьуумуу ъъуъуъьу уу уууъуузуурууууууььььуу узузуууууъьуууми муимууууууму ууу ру зувумуьуръьььуу Уи ъьрьръ Ур ррръврьрьы 


182* Возвращение к орг‹аническим> (?) принц‹ипам)>. 1840. Октября 10 (франц.). 
183% Я исполнен утешением, преизобилую радостию, при всей скорби нашей (ТТ 


кор. П. 4). (франц.). Сноска Лунина не точна. 
184* Августа 26-го ‹несколько строк неразборчиво». Дева Мария, молись за нас. 


ПИСЬМА 


1. А. 3. МУРАВЬЕВУ 
22 октября 1814 г. Гамбовская губ., Сергиевское (?) 


Наилюбезнейший моему сердцу друг и братец Артемон Захарьевич 11 
Нет тому четырех месяцев, как судьба соединила нас в Париже *, а теперь 
вновь соединяет, и где ж? В опустелой, дикой гнусной Тамбовской губер- 
нии 3. Событие странное, но не менее того для меня приятное. Прошу на- 
вестить меня в моей степи. В Париже ходили вместе к девкам (еп Боппе 
Гот ипе) *, а здесь пойдем вместе за волками, за медведями.— Всякая 
земля имеет свои забавы, свои увеселения. 

Прощай до свиданья. 

Михаил Лунин. 
22-го октября 


2. А. 3. МУРАВЬЕВУ 
Октябрь 1816 г. — май 1817 г. (?) Париж (?. 


Моп (тёз сБег еф а!ипаЪБе соизш! Те уоцз гетегсле шШе её шШе #013 
роиг уоёте аппа]е зопуеп1т, её ропг |е шё4есш дае уоцз ш’ауе2 епуоуб. 
Еуеп! а; ш’а {а16 рагё 4ез 1116 ба 4ез фае уопз ау!е2 аи зи] её ди ша]аде. Ваз- 
зиге7 уоцз, 603 сез Бгаз 300 Ёаих: Чернотски езё фбошЪ6 та|а4е & а заЦе 
4’ип геЁго191:зетет&, её де Га! ргз сВех то1 ропг ]е зо1отег. П уоцз Ёац 
Ч1те шШе сВозез, её епёге апёгез сВозез Й уоцз епуоуе 100 гоиез, да’ 
уоцз 4еуац. 

Те уо чз зопВайце ип Вептеих уоуасе, БЪеаисопр 4е р|а1з1г её Беаисоир 4е 
запё6. 

Тоиё а уоцз Мисве! Гоипупр. 


Чернотски уопз рг1з 4е пе раз оиЪПег ]а доПе сВапзоп Ро|опа1зе, фае уоц$ 
111 ауе2 сВап6. 


Перевод: 


Дражайший и любезный кузен! Благодарю тебя тысячу раз за память и за лекаря, 
которого ты мне прислал. Эвениус сообщил мне, что ты тревожишься о больном. Успо- 
койся, все это — ложные слухи. Чернотский заболел простудившись, и я взял его к се- 
бе, чтобы за ним ходить. Он шлет тебе горячий привет, а также 100 рублей, которые 
был должен. 

Желаю тебе счастливого пути, множества удовольствий и доброго здоровья. 

Твой Михаил Лунин. 

Чернотский просит не забыть прелестную польскую песенку, которую ты ему пел. 


* везло в любви (франц.)- 
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3. ИППОЛИТУ ОЖЕ 


о ноября 1816 г. Париж. 
Раптз, 5 Моуетфге. 


Моп свег Н!рро[у{е, ]е пе деугай раз уойз 6смгте, саг ]е п’а! дие де тап- 
уа1зез попуеПез & уопз 4оппег. Ма зап 6 езё (06 А {а а6аЬгбе. Те зи!з еп- 
соге ап |1. Ьез Боцо1ез сопзотивёез, |е Ъо1з Бта[6, 1ез р|1атез о56без, ]е $а- 
Бас Гашб, ]е фегше ехрит6 её Гагоепф 46репз6! Уо& еп дие]аиез то{з |е фаЪ- 
]еаи 4е поёге зЦаа оп. П пе Ёапё раз зе ]а1ззег афа те её репзег з61епзетеп+ 
апх шезигез чи’ поз гезе а ргепаге. Уочз &ез, ]’езрёге, зйг, шоп ати, дие 
топ отап4 4631г езё 4е раасег та Чезишеёе ауес уоцз.— Це 4етрз улепага, 
езрёге, ой поиз роиггопз гбаЙзег поз рго]еёз. А семе Беиге шёте, 31 пойз 
6Иопз еп Виззе ]е 4гопуега1з ]е шоуеп 4’ар]ап1г 1юлщез 1ез АаНИси66з, 
та1з еп Егапсе, с’езё |’66аф 4ез сВозез <4и1> езё 416 теп%. Те пе ргбуо13 ди’ ип 
зоб {тёз ре! Ые ропг то!, аи шошз ропг ипе аппбе, её ]е пе уочага1$ раз 
уопз епуе]|оррег 4апз шез 413етАсез. Те заига! заррошег ]е таШепг еп Вот- 
те. Га! бой] оптз 646 аи 4еззиз 4е а Боппе а!131 цие 4е ]а шапуа1зе Гогбипе. 
Уоуопз се чи! уоцз тезёе & {а1те 4е уоётге сбф6. Те уоцз епоасе & гёЙ6сЫт 
шбгетеп$ аих шоуепз чае ]е уо\цз ргорозе саг 11$ 3016 41663 раг ’аш1и6 
]а р|аз бепаге, |1а раз зйге её ]а р]аз 6 ]а1т6е.— Уоиз ауей 4г013 шап16тез, 
рочг ]е шошеп, 4’ех13{ег и етепф, астба етепё её ВопогаМетепц: рге- 
и16ётететь, еп оепапё 4е уоёте г{атШе {го1з тШе Ёгапсз роиг уобте епёге- 
Иеп, уоцз ропуе? геуешт & Раз. Уоиз зеге? пабреп4апЕ её уоцз апге? ]е 
10131г 4е сиуег уобте $а]епф её уоёте езрг\. бесопаетета, 1 сеа езё 1троз- 
Ые, 1 {Ёаиё 1 &спег 4е уоиз расег зо 4апз ип Багеаи, 30 аа шИцате: 
у01$ апге7 епсоге ипе ех13ёепсе сопуепа Ме. Ггояётетепт, $1 во се доп 
]е рае, езё @ха]етеп ппрозз1е, | пе уочз гезёе чи’& ргепге уоёге раг1 
еп засе, гепопсег А 100 её у!уге фгапфаШетепе аи зеш 4е уоёте фашШе. 
\Уоцз (гопуеге? епсоге ]1е тоуеп 4’ те и Ше & уопз её & ]а з0с1646. Уоиз ропг- 
ге7 ба ег, сотрозег апз51 еп да’А Раг1з. Пп’уа 1еп ди’ипе оше уо10п66 
пе засВе уашсте. Уо1с1, топ аш1, се дае ]е репзе геаМуетепь & уоиз. Ое 
поп с046 ]е сБегсЪе 46]А ипе расе рочг то!. П п’уа раз де швЫег 46зВопо- 
гап ропгуи 4и’1] зо ие д 1а 30166. Ге огапа Ераштопдаз а 646 сВагоб 
де Репётейеп 4ез 650143 4е ТьёЪез. Ге ропгга1з & топ бог {тауаШег дапз 
]а БопИдие 4’ип агИзап. Реиё @те да’ ]опг а Готфапе у1епдга ше {гопуег 
Дапз ип шо4дезе аз Пе, сотште ]ез дериез готашз аПа1еп &гопует |е уегаеих 
Сшешпайи$ зоз |е сВаише.— А]огз, шоп ртепиег зо1ш зега де полз те]ош- 
ге. М№оцз герагИгопз ропг |1а Виз31е, ропг севбе рабле сБбме чае }’а1те 
та]оте фотбез ]ез 11] азМсез ча’оп ш’у а ЁаЦ 6ргопуег. Г/’ашИ 16 запга гбспач{- 
Тег поз соитгз аа шШеп 4ез о]асез 4а Мога, её полз ]0и1710пз 4’ип БопБеиг 
шсоппа еп Егапсе, шсоппи де сеЦве {фегте 1ппозрцаПёге ВаЪ бе раг дез Уап- 
Да]ез её 4ез УУе]сЪез. 

Уае её ше ата. МаеВе]. 

Перевод: 
Париж, 5 ноября 

Мой милый Ипполит, мне не следовало бы вам писать, потому что не могу сооб- 

шить ничего хорошего. Здоровье мое совершенно расстроено. Я все еще в постели 1, 
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Свечи я сжег, дрова тоже, перья испортил, табак выкурил, деньги истратил, а между 
тем наступил срок платежей. Таково вкратце наше положение. Унывать не следует, 
но надо всерьез подумать, как помочь беде. Вы, конечно, не сомневаетесь, мой друг, 
что я более всего желал бы разделить вашу судьбу. Надеюсь, что придет время, когда 
мы сумеем осуществить наши планы. В России я и сейчас нашел бы способ преодолеть 

се трудности, но во Франции дело другое. Для себя я предвижу тяжелую жизнь, по 
крайней мере на год, и не хотел бы вовлекать вас во все это. Я же всегда выше счастия 
и несчастия и сумею перенести невзгоды как подобает мужчине. Давайте посмотрим, 
что остается делать вам. Прошу вас серьезно обдумать средства, мною предлагаемые, 
ибо они внушены самой нежной, верной и разумной дружбой. У вас имеются сейчас 
три способа устроить жизнь свою полезно, приятно и честно. Во-первых, получив от 
вашей семьи три тысячи франков на прожитье, вы можете возвратиться в Париж. Вы 
будете независимы и будете иметь досуг для развития вашего таланта и ума. Во-вторых, 
если первое невозможно, надо постараться поступить на службу, в канцелярию или 
в полк; так тоже можно прилично устроить жизнь. В-третьих, если все, о чем я гово- 
рю, невозможно,— остается благоразумно покориться своей участи, отказаться от 
своих планов и спокойно жить в семье. Вы и там сумеете приносить пользу себе и об- 
ществу. И там, как в Париже. можно учиться и сочинять. Сильная воля все может 
одолеть. Вот, друг мой, мои мысли относительно вас. Я со своей стороны уже приис- 
киваю себе место. Всякий труд почтенен, если приносит пользу обществу 2. Великий 
Эпаминонд ведал в Фивах канализацией. Я же могу устроиться и в мастерской какого- 
нибудь ремесленника 3. Быть может фортуна найдет меня однажды в скромном убежи- 
ще, как некогда посланцы Рима нашли добродетельного Цинцинната под соломенной 
кровлею. Тогда первой моей заботой будет соединиться с вами. Мы уедем в Россию, 
мою милую родину, которую я люблю, несмотря на несправедливости, коим я там 
подвергся. Среди северных льдов дружба согреет наши сердца, и мы насладимся счасть- 
ем, неведомым во Франции, этой негостеприимной стране, населенной вандалами 
и мракобесами. 

Будь здоров и. люби меня *. Михаил 


4—8. Н. М. МУРАВЬЕВ — Е. Ф. МУРАВЬЕВОЙ, 
С ПРИПИСКАМИ М. С. ЛУНИНА 


4 
5 августа 1820 г. Луга. 


Четверг августа 9-го дня г. Лука в 4 часа пополудни. 


Расставшись с Вами, мы ехали благополучно и доехали к обеду в вели- 
колепную Луку *. На прошедшей станции мы встретили Бороздина с же- 
ною * и провели с ним весьма приятно все время — пока перекладывали 
нам лошадей. Они едут в Петербург, где пробудут до зимы. Что же касает- 
ся до нас, то мы едем очень хорошо — коляска в исправности и время весь- 
ма поправляется — дорога довольно хороша. Прощайте, Любезнейшая 


* Последняя фраза по-латыни, 
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Маменька, целую тысячу раз ваши ручки — будьте здоровы и спокойны, 
обнимаю брата, Сережу, мое почтение Александре Николаевне, мой пок- 
лон Александру Акимовичу 3. Мы едем теперь далее. Я буду писать к 
Вам из Порхова. Целую тысячу раз ваши ручки. Ваш покорный сын 

Никита Муравьев. 
Приписка Лунина: 

Ма сЬёге$апе! М№опз зот тез агту6з, еп Боппе запё6 её запз апсапе от}- 
теа Гопса & 4 Беигез аргёз п141. Га р\е <нрзб.> ац330% аргёз поётге 96- 
рагё де СаёсЫшта её 1 Ёа16 (тёз Беаа ташцепепе. Мопз Ч1пегопз А |’ааЪегое 
её поз герагИгопз 4е заЦе. А РогВойЁ попз попз ргёрагопз 4е сомсВег ропг 
по1$ герозег ип реп. АЧ41еа, ша сБёге фапце. Ле Ба1зе уоз шашз её уопз ге- 
сошшап4е шез 146гёз &А РеегзЬопте. Уоёте 46уой6 пеуеи М1сЪе! *. 


5 
16 августа 1820 г. Гульчин. 


Августа 16-го дня, Тульчин. 


Те т’етргеззе 4е уопз аппопсег, шатап, дие попз п’ауопз раз 6гомуб А 
Ю ей 1]е та]ог, 900 Ш а 646 фапё даезИоп — 1 зе фтоцуе 4апз се шошепь 
& зоп гбо1теп сапопиб А Винница ой попз 1 епуеггопз уоёге 1еИте апз- 
31604 аргёз пойге агубе & Одезза.— П зе фгопуе але ]а ргшсеззе Комопзой 
а 646 уо|6е поп 4апз ипе апЪегое — та1!3 4апз |а та1зоп да Сошттап4апк 4е 
]а УШе. Еп раззапь 4е Кей попз ауопз 646 А Оштап уот [е дфаг@ш 4е 
Софьювка Чоп оп попзафапф раг16 её Чоп поп уо$ епуеггопз ]а 4езст1рИоп 
ЧеаШ6е а35160% аргёз поёге агтубе. Аргёз ауо!г раззё ипе ]оптибе & Отап 
101$ 50оттез агтубз & ТошсЬ1ште — аргёз ауо1г разз6 1с1 1е Ви — ди! дапз 
сез епу1топз п’езё опётге раз стап@ дие 1а Еощапка. 0’1е1 помз сопИппегопз 
по&ге голёе раг Вафа её ПоБоззаг её поз агтуегопё а Одезза — раг [е 
с066 оррозб А сел раг ]едае] поз зотатез аггубз |’аппбе раззбе. [с1 оп ге- 
соппайц ]е М!а:; спаепг, уегдате, еп пе попз шапате. В1еп де сБозез А 
{‘ющез поз соппа1ззапсез А РеетзБочге — поз Боттасез А А]ех. Мо]. — 
Ает, срёге татап, ]е Ъа1зе уоз та!1$ ауес 1ез зепИтепёз ]ез р]аз аНес- 


олеих. Уое #1 №. Мопгамей 
Т’етЪгаззе топ Ё'6ёге. В1еп 4е сВозез А Зегое. 


Приписка Лунина: 

Ма срёге баще. № п$ зотштез 46а А ТоисВше а 200 жегиез 4’Одезза. 
Мое. уоуасе а 646 4ез раз астбаЪ]ез. МЕЦа зе роге а шегуеШе. Па 31 
Боп аррё 1, аа’ ше 4оппе 4ез епу1ез её 4ез ]фа1оз1ез бюлщез |ез 1013 Чие 


* Любезная тетушка! Мы прибыли в Луку в добром здравии и без всяких помех в 
4 часа пополудни. Едва мы выехали из Гатчины, начался дождь, но сейчас погода 
очень хорошая. Мы пообедаем на постоялом дворе и сразу же отправимся дальше. 
В Порхове мы намерены заночевать, чтобы немного отдохнуть. Прощайте, любез- 
ная тетушка. Целую ваши ручки и поручаю представлять мои интересы в Петербур» 


ге. Преданный вам племянник Михаил. 
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1010$ 101$ пе{0п$ А {а е. Га са1е6 попз Чет Нае сотрахше. Аргёз Чета! 

101$ сотрёот ёгеа Одезза, 4’ой поз Уоиз 6ст1 топ $ ап 1оп2. — АЧеа, та сЪёге 

{апце. Де уоиз Ба1зе 1а та1ш её зега1 ропг |а У1е уо(ге {о пеуеп М. Гоппупце, 
№шт13 гераг4опз а |’11156апё шёте. 


Перевод: 


Августа 16-го дня. Тульчин. 

Спешу сообщить вам. маменька, что мы не нашли в Киеве майора, о котором 
столько говорили 1,— он находится в данное время при своем полку в Виннице* куда 
мы пошлем ему ваше письмо, как только приедем в Одессу. Оказывается, княги- 
ню Кутузову * обокрали не на постоялом дворе, но в доме коменданта города. Выехав 
из Киева, мы отправились в Умань, чтобы осмотреть парк Софьювка * 3, о котором нам 
столько рассказывали и подробное описание которого мы пошлем вам также по приез- 
де. Проведя день в Умани, мы прибыли в Тульчин — переправившись через Буг, кото- 
рый в этих краях не шире Фонтанки. Отсюда мы продолжим наш путь через Балту 
и Дубасары и приедем в Одессу — со стороны, противоположной той, с какой въезжа- 
ли в прошлом году. Здесь уже ощущается юг — жары и зелени хватает. Кланяйтесь 
всем нашим петербургским знакомым. Наше почтение Алекс‹андре> Никол‹аевне> “4. 
Прощайте, любезная маменька, целую ваши ручки с глубокой преданностью. ваш сын 
Н. Муравьев. 


Обнимаю брата. Кланяйтесь Сергею. 


Приписка Лунина: 

Любезная тетушка. Мы уже в Тульчине, в 200 верстах от Одессы. Наше путешест- 
вие было весьма приятно. Никита чувствует себя превосходно. У него такой аппетит, 
что я завидую ему всякий раз, как мы садимся за стол. Веселость — наш верный друг 5. 
Послезавтра рассчитываем быть в Одессе, откуда напишем подробнее. Прощайте, лю- 
безная тетушка. Целую ручку и остаюсь навеки вам преданный племянник М. Лунин, 

Мы уезжаем сию минуту. 


6 
4 сентября 18202. Одесса. 


Сентября 4-го дня. г. Одесса. 


Любезнейшая Маменька, в прошедшем письме моем я известил уже 
вас, что все вещи наши отыскались 1, даже и те, которые мы забыли в объ- 
явлении нашем. Губернатор из 50-ти рублей денег затруднился переслать 
их к нам — и они уже нам теперь вовсе не нужны — мы их адресовали в 
Петербург <с»> тем, что они никак бы нас уже не нашли. Здесь мы нашли 
искусного французского и даже парижского портного г<осподин»а Те1зз16, 
который нас и одевает. С ним же держит магазейн и одна Ппоеёте **. Итак, 
вы видите, что об нас нечего беспокоиться. Мы здесь по-старому приде- 
лали к коляске крепкий сундук сзади. Я, кажется, писал уже к вам, что 
рука хищников не прикоснулась розовой фуфайки. Что же касается до 


* В оригинале название по-русски. 
** белошвейка (франц.)., 
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последней книги господина Шатобриана, то я не сужу ее строго — 
я вижу ум, фразы — картины — но не вижу ни деяний, ни человека, ни 
жизни. Буду ли я вам говорить о той главе, которую он наполнил забав- 
ным арифметическим расчетом несчастных дней? О том, что он видел в 
Италии женщин, одетых в зеленом платье, — о том, что он своим прибытием 
возвеличил развалины....... Рима! *Я вам напомню множество фраз, вроде 
следующей, весьма странной: «У1етё Ги\огбипё Гоп1з ХУТ ди! дейе 4ез 
р1пз зит |ез госВегз, сошше 4ез уоЦез 4е Чошелг — её 1’оп УЦ ип Раре рг1зоп- 
п1ег 4апз ]ез Босасез оп №0ои1з ХУ ауай апиб Га УаШете...»* Но что же 
это доказывает? Так ли пишут жизнь кого бы то ни было? У Саши на- 
ходится перевод Тацита, в первом томе оного вы найдете Жизнь Агрико- 
лы “, сравните их и решите. Де уоиз сЦе сейе де а’А втасоа ропг Уоцз ргоп- 
уег Чие }е пе сг14ие раз {00$ 1191 6геттепа её де фе ше гепаз а ]а Зирег1о- 
г166 4’ап 6стуаш Ччапа де 1’арегсо!з. Дапз ша отап4е агто1ге уИтбе уойз 
{топуеге? ипе ашёге {гадасйоп Ёгапса1зе, ше1Шеиге чае сеЦе чае роззё4е 
поп Ётёге — с’езё сеЙе 4е Пигеаи 4е СапаЦе.— Га уо\чз пе фтопуеге? раз 
де уег!асе — раз 4’огпетеп{з г141са]ез её Беаисопр 4е зепБ ЦИ угайе — 
еф поп Ёасйсе **. Вумласа 6 я еще не видал — но надеюсь быть на днях 
у него и исполнить ваше поручение. Ланжерон ? уехал в Крым. Третьего 
дня г. Толль 8 давал нам обед в немецкой колонии Гиз ог] в 12 верстах от 
городу. Место прекрасное на берегу моря — у каждого немца виноград- 
ник. Мы встретились с г. Оеззтеце 3 и сего женою. Все они вам свидетель- 
ствуют свое почтение. Пеззте ве имеет теперь особый хутор, на котором он 
теперь живет. Он мне сказал, что вы прислали ему с гр. Ланжероном 
отрезки, а не семена дерев, и что он с ними ничего сделать не может. 
Он весьма сожалеет, что Владимир сыграл ему такую злую шутку 1 и гово- 
рит, что это с ним уже второй раз случается. Он поручил мне вас благода- 
рить за то, что вы вспомнили об нем. 

`Дядюшка никак не может себе представить, как мы прошлого лета не 
имели никакой рыбы, кроме бычков, — у него каждый день за обедом пре- 
красная рыба — осетры ужасные, 4ез тадчаегеаих, сгомбры, 4ез га!ез *** 
и весьма вкусные кефали — есть даже и небольшие стерляди — словом, 
всякая морская и речная рыба. Раки величины ужасной — каких яи не 
видывал. Прощайте, любезнейшая маменька. Целую тысячу раз ваши руч- 
ки. Вас любящий сын Н. Муравьев. Р. 5. Моп опс]е её ша {аще ше сЪаг- 
сеп& 4е уоцз Ч1те шШе сВозез. Н@ёпте её Нурро|е Уопз ргбзепетф ]епигз 
гезресёз аНесфеих ****. 


* Является несчастный Людовик ХУТ, бросающий сосны на скалы, словно траурный 
покров, — и мы видим Папу пленником в той самой роще, где Людовик ХПУ любил 
Ла Вальер (франц.) 3. 

** Я упоминаю эту жизнь Агриколы, чтобы доказать вам, что я не браню все подряд 
и отдаю дань величию писателя, когда таковое вижу. В моем большом застекленном 
шкафу вы найдете другой французский перевод; он лучше того, что у моего брата, 
это перевод Дюро де Каналь °. Там вы найдете не болтовню и смешные прикрасы, но 
много подлинной, естественной чувствительности (франц.). 

*** макрель, скумбрия, скаты (франц.). 

**** Р.С. Дядюшка и тетушка И просили меня передать вам наилучшие пожелания. 
Елена и Ипполит 1? свидетельствуют вам свое глубокое почтение (франц.). 


9 М. С. Лунин 
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Приписка Лунина: 


Любезнейшая тетушка! Я в хлопотах не успел к вам писать на сей 
почте, Мы, слава богу, здоровы и веселы. Собираемся в Крым. Прощайте. 
Целую ваши ручки и остаюсь навек вам преданный 

М. Лунин. 


7 
10 октября 1820г. Одесса. 


Октябрь 10-го дня. Г. Одесса. Суббота \. 


Я уже писал к вам, любезнейшая маменька, что в Одессе мы нашли 
графа Сенпри *, который недавно прибыл из Парижа совершенно здоровым. 
Мы у него обедали в середу — а сегодня собираемся ехать с ним на его хутор. 
Он весьма приятного обхождения человек. Старший сын его поэт и пишет 
очень недурные французские стихи, меньшой также имеет много способ- 
ностей. В Симферополе мы видели Бетанкура 3, который свидетельствует 
Вам свое почтение. Здесь погода стоит прекрасная. Мы остановились на 
квартире Сергея Волконского *. Мои переговоры насчет займа еще не кон- 
чены °. Лишь только мы будем обеспечены с этой стороны, то пустимся 
домой. Коляска требует некоторых починок, впрочем все находится в 
исправности. Третьего дни мы обедали у госпожи Калиновской 6, где была 
графиня Витт с дочерью °. Вчера были в Итальянской опере, здешняя 
репа 4оппа Ариси, которая не играла очень долго по причине болезни, 
появилась опять на сцене, хотя голос ее много потерял. Здесь мы видимся 
почти каждый день с графом Воронцовым (сын Арины Михайловны, ка- 
жется), который учился в Вене 8. Он разъезжал нынешнее лето по России 
в сопровождении Геракова 9, известного под наименованием молодого гре- 
ка. Они оба только что приехали из Крыма. Гераков читал нам превысоко- 
парное описание Крыма — я делал ему критические замечания, а М<иха- 
ил» С<ергеевич» защищал его. Вы не можете себе представить этой сцены? 
Невероятно, сколько здесь строят домов нынешнее лето; торговли было 
мало; цены на работников и на материалы спали чрезвычайно. Камень, ко- 
торый стоил 24 копейки, теперь стоит только 8 копеек, и все принялись за 
строение. В 3 года здесь построено 380 домов. Что ж касается до приобре- 
тения земли в здешних краях, то оно тем выгодно, что если и оставить зем- 
лю пустую, то в продолжение 410 лет ее цена сама собою удвоится, потому 
что соседние разрабатываются и что она многим понадобится. Хлебопашест- 
во, овцеводство представляют здесь верные источники доходов. Я забыл 
вам сказать, что в Симферополе я видел Аббата МИПо, который жил у 
Прасковьи Николаевны Ланской в Москве и ходил часто к М. Рега ® — 
если вы помните. Добрый старик мне весьма обрадовался, мы долго вспо- 
минали о временах протекших, но я не имел духа известить его о смерти 
его ученика И. Целую тысячу раз ваши ручки и желаю вам здоровья и 


спокойствия. 
Вас любящий сын Никита Муравьев, 


Всем родным и знакомым прошу от меня кланяться, 
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Приписка М. С. Лунина: 

Любезная тетушка. Я писал к вам вчерась большое письмо ®. Теперь 
уведомлю токмо, что мы слава богу здоровы, собираемся в дорогу — и пред- 
полагаем выехать отсель во вторник. Прощайте. Целую ваши ручки ты- 


сячу р<аз». т 
. Лунин. 


8 
18 октября 1820 г. Одесса. 


Одесса. Октября 138 дня. 


До сих пор еще я не мог достать здесь тысячи рублей, без коих не хочу 
пускаться, но сегодня мне обещали их доставить через час, и тогда я при- 
ступлю к приготовлениям дороги. У нас погода тихая, теплая, я хожу и 
даже езжу в одном фраке — даже по вечерам. Вчерась я много ходил и 
принужден был часто останавливаться от теплоты солнца. Вчерась я про- 
вел вечер у Сенпри !, который меня весьма много расспрашивал о Петербур- 
ге. На днях мы были на его хуторе. Местоположение живописное — но ра- 
боты много. Он посадил несколько десятков тысяч дерев, но все сие едва 
приметно. Мы проводим время довольно приятно, хотя на днях лишились 
поэта г«осподин>а Геракова — он отправился в Москву. Здесь находится 
еще московский какой-то князь Волконский, адъютант Бахметева, он же- 
нат на племяннице Высоцкого, того, кому принадлежит Свирлово *. Вы, 
верно, ее помните — она собою смуглая. Они живут в Новосильцовых доме, 
в комнатах Анны Петровны Полторацкой 3, а граф<иня> Калиновская “%, 
у которой мы почти всякий день бываем, живет вверху в тех комнатах, ко- 
торые вы занимали. Вчерась я получил из Витебска новый запрос — куда 
отправить найденные наши вещи, которые я полагал теперь уже в Петер- 
бурге. Я не распространяюсь сегодня, потому что надеюсь вскоре вас уви- 
деть. 

Прощайте, любезнейшая маменька, целую тысячу раз ваши ручки. 

Вас любящий сын 
Никита Муравьев. 
Обнимаю любезного Сашу. 


Приписка Лунина: 


Любезная тетушка! Мы замешкали в Одессе, потому что братец еще 
не нашел занять денег на дорогу. Не без труда будет нам пробираться на 
север в глубокую осень по дурным дорогам. Но мы возьмем все нужные 
предосторожности. По ночам не хотим ехать. Запасемся провизиями и 
теплым платьем. Если застанет снег, то приделаем полоски под коляску. 
„Не беспокойтесь о нас. Мы опытные путешественники. Благодаря бога, 
мы оба здоровы, и время проводим здесь довольно приятно в ожидании 
приятнейшей минуты свидания с вами. 

Прощайте, любезнейшая тетушка. Целую тысячу раз ваши ручки. Ваш 
покорный племянник М. Лунин. 


9% 
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9. П. Ф. СОКОЛОВУ (?) 
1822 г. (?) Сиб. (?) 


Мопзетг! 

Аотбе? ]е уощз рше, Гехргезз1юоп 4е ]а р]аз у1Уе гесоппо1ззапсе, ропг ]а 
Ъоп(6 Чае уойз ауе2 еи де уопз оссиарег 4е топ РоштаЦц. Ле 31$ аа 46зезрот 
фае шез #01Ъ]ез шоуепз ш’етрёсвеп 4е уочз ргопуег сотЫеп ]е за1$ ар- 
ргбеег ип $а]еп% сошше ]е удфёте; та1з }’езрёте, еп шёше {етрз, дае раг ат1- 
6 ропг 1101 Уоц$ пе геЁазеге? раз 1а ребе Багаце!е, дие ]е ргепаз ]1а ПЪег- 
{6 4е уочз епуоуег. — 

]’а! |’Воппетг 4’ё&те ауес ппе ра! ЁаЦе езИше её ипе гесоппо!3запсе запз 
Ъогпез уобте 4еуоцб зегуЦейг 


М1еве1 Гочпуппе. 
батей 15. 


Перевод: 


Милостивый государь! 

Соблаговолите принять выражение глубочайшей признательности за доброту, 
которую вы проявили, занявшись моим портретом. Я в отчаянии, что не в силах выра- 
зить, как я ценю ваш талант, но надеюсь в то же время, что по дружбе ко мне вы не 
откажетесь принять маленькую безделицу, которую осмеливаюсь вам послать. 

Имею честь оставаться с совершенным почтением и бесконечной благодарностью 
ваш покорный слуга 

Михаил Лунин. 
Субоота 15. 


10. Е. С. УВАРОВОЙ 
18 марта 1596 г. Петровский завод. 


Петровский завод, се 198 Магз 18986. 


Те ше сБагое ауес пп р]а131т гбе] 4е Уотз 4тапзшейте, Мадаште, ]ез раго1ез 
зи! уатез 4е ]а рагё 4е Мопзеиг Уо4те Ёгеёге. 

«Ма сЬёге её гезреа е Эоеиг, ]’а1 геса Уобге ]ейте № 351 ди 24 Тап- 
у1ег 1836, 1а зотше 4е 2178,66 К. её ]1а попуеПе 4ез 46тагсвез де у<ои»з 
ауе2 {аЦез ап 30]еф 4е та со1оп1за оп. Те уо1з 4апз 60 се!а 4ез ргепуез 
т6166гбез 4е Уойге аш16, её ]е у<ой»з еп 5101$ 4гёз гесоппа13зап&, адцо1аче 
т1еп пе ш’6а\ пбсеззате & Гехсерйоп 4е Уобге ]1еИте. Г’агоеп т’ез 
ша Ше, рагсе аае шез Безо1тз з0п& Богпбз; 1е Пеа 4е 1а со|ол1за оп 
т’езё ша 6гепт\%, рагсе дче ауес |’а14е 4е Плеп оп зе фтопуе 6ха]етет& Б1еп 
рагбоив. Зоуе2 {тапдаШе А шоп 6саг4 её загботв пе Ё{аЦез раз 4е дбтагсвез. 
Те у<ойп»з айгеззега! папе 1е те а6таШв6е аз$160% да’ ше зега регииз 4’6с- 
гте. 

Т’етргаззе Уоз ефап&з. 

Усе 4еуочб {тёге её аш М. Ц.» 


Те п’а! еп а а] ост а сез то(з; ]’66а1з Вепгечзе 4’ауо1г 646 сВагобе 
4е у<омуз 1ез 4фтапзтейте.— Уоёте Ёгёге зе ротфе Мет. Зегое Га уй Шет; 
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{006 езё ешраП6 сВех 11; зез Пугез, |ез Ч41Н6гетёз оБ]ефз, аихаие]$ П Нет 
её Чи! 11 у1еппеп& 4е Уочз. П ез&, сотше {0ч]очгз, а’ипе а1зроз опт 4’езр- 
г1{ югё аппаЪе еф ргездие га1е, епсВап&6, Чиап4 оп У1епё ]1е уог, та!з пе 
ше вапф раз 1ез рледз Вотз 4е зоп патёго, 31 се п’ез& рошг Гоцугасе 4’оЪ11- 
саНоп её за рготепа4е дапз а сотг. 

Те у<оц»з 413 аеи, еп Ьгазаиетет, Мадате, ауап Беаисопр фагд6. 

Сгоуе2? аих зепИшеп{з де дбуоцетептф её 4е ргооп4е езИте фие `уойз 
роге 

Мане УМо|КопзКу 
Перевод: 
Петровский завод, 13 марта 1886. 

С искренним удовольствием я берусь передать вам, сударыня, следующие слова 
вашего брата: 

«Дорогая и уважаемая сестра, я получил твое письмо № 351 от 24-го января 1836 г., 
2178 р. 66 коп. денег и сообщение о твоих хлопотах насчет моего поселения {. Я вижу 
во всем этом новые доказательства твоей дружбы и очень признателен за все, хотя не- 
обходимо мне было только твое письмо. Деньги для меня бесполезны, ибо потребности 
мои ограничены; место поселения для меня безразлично, потому что с божьей помощью 
человеку одинаково хорошо везде. Не беспокойся обо мне, а главное больше не хло- 
почи. Я пришлю тебе подробное письмо, как только мне будет позволено писать. 

Обнимаю твоих детей. 

Твой преданный брат и друг М. Л<унин». 

Мне нечего прибавить к этим словам; я была счастлива, что мне поручили передать 
их вам. Ваш брат чувствует себя хорошо. Сергей 2 видел его вчера; у него все упакова- 
‚но: книги и разные предметы, которыми он дорожит и которые получены от вас. Он, 
как всегда, в приятном и почти веселом настроении духа, рад, когда приходят его на- 
вестить, но переступает за порог своего номера только для обязательной работы и про- 
гулки во дворе. 

- Я прощаюсь с вами так скоро, ибо очень запоздала. 
Верьте чувствам преданности и глубокого уважения, которые питает к вам 
Мария Волконская. 


11—13. И. Д. ЯКУШКИНУ 


11 


17 июня 16896 2г. Урик. 
17 Лит 1886. 


Мопзепг, ]е уоцз 3113 {тёз гесоппа15за4 ропг РаЁа1те ди сопзе Шег }0ст1з- 
зе. П у1епф 4е ш’епуоуег ип сМеп Чи! рготеф Беаисоир. Папз ф0из 1е$ 
саз ]е 1е сопзегуега! сотте ип зопуешт аствбае 4е уобте оЪИоеапсе. Артб- 
ег |а гезресфаеизе ехргезз1оп 4е топ Ч6уоцететф. 

М. Гоппурпв. 
Перевод: 
17 июня 1886. 

Сударь, я вам очень признателен за дело простофили советника !. Он только что 

прислал мне собаку ?, которая много обещает. Во всяком случае, я сохраню ее как 
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приятное напоминание о вашей любезности. Примите почтительнейшее выражение моей 


преданности. 
М. Лунин. 


12 
1836. Не позже августа (?). Урик. 


Мопзейг! ЗасБапф 1’11066т6ё дае уопз ргепе? А Ва|!7ас, ]е уомз епуоуе 
деих № 4е 1а Веуче Ебтапоёге, ом Уомз 1топуегех зоп сопце СваЪег, 
Т’а1 ГБоппейг 4е уопз замег. 

М. Гоппупп. 
Перевод: 

Сударь! Зная об интересе, который вы питаете к Бальзаку, посылаю вам два № 

«Веуче Ецгапреге», где вы найдете его графа Шабера 1. Имею честь вас приветствовать. 
М. Лунин. 
13 


25 декабря <1889 г. (?)». Урик. 
Дес. 85. 
Мопзеиг, сотше уопз ауе2 4631г6 геЙге ]ез рашЙе{з с1-}0113, ]е ш’етр- 
геззе 4е уопз 1ез соттиашатег. }’а1 1’Воппеаг 4е уопз запег. 
М. Гочпупп 


Перевод: 
25 дек<абря». 
Сударь, коль скоро вы пожелали перечесть прилагаемые памфлеты, спешу их вам 


переслать. Имею честь вас приветствовать. 
М. Лунин. 


14. А.Н. ЕВСЕВЬЕВУ 
27 февраля 1857.г. Урик. 


Ваше превосходительство! 
Милостивый государь! 
Александр Николаевич! 

Сестра моя К. Уварова рассудила прислать ко мне из Петербурга слу- 
жителя своего Петра Давыдова, не отобрав предварительно моего согла- 
сия, как ваше превосходительство можете усмотреть из нашей переписки. 
Не имея нужды в услугах присланного человека; не имея притом средств 
к приличному его содержанию из ограниченной суммы, которая назначе- 
на мне ежегодно, покорнейше прошу отправить его обратно в Петербург 
на мой счет. Потребная по назначению вашему сумма на прогоны и путевые 
издержки будет немедленно доставлена мною из денег, полученных на 
обзаведение. Если ваше превосходительство усмотрите какое-нибудь за- 
труднение в отправлении обратно присланного ко мне человека, то покор- 
нейше прошу представить просьбу мою и побудительные причины ее на 
разрешение высшего начальства. 

Имею честь быть с совершенною преданностию и глубоким почитанием. 

Вашего превосходительства 
милостивого государя 
покорный слуга 
Урик. Февраля 27 16597. Михаил Лунин. 
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15. Е.С. УВАРОВОЙ 
21 октября 1897г. Урик. 


М 63. бете, 21 осюёге 1887. 


СБаг!з3 та зогог! Аргбз 401$ зеташез 4’аЦетце ]е гесо1з & а №13 у03 
ММ 426, 427 её 428, ауес ип ассотрахпетет еп её деих гопоез. Ше р]а11т 
фие ше саизепё {0и]о1г$ Уоз 1е тез, а 646 пиаоё раг 1а попуе!е 4е |’асс14еп\ 
агг1у6 ап со]опе] О... Те зепз сотЫеп за роз\1оп езё рёп1]е, та1з ]е {4гоцуе 
фие уопз ргепет {400$ 1ез деих 1а сВозе {фтор А соетг. Оп п’езё паПетею% 
46зпопогё раг |’а Йадае 4’ип Б1еап@. П п’езё раз ап ропуог дез Ботшез 4е 
попз [6 1: ЧаапЯ попз пе ]е тёгЦопз раз. 7’а1 646 зоз |а роёепсе, её }’аЁ 
рогё6 1ез {егз. Сгоуе2 уоиз аие ]е 3013 46зВопотё раг 1а? Мез адуегза1тез 
ро!Ичиез пе ]е репзеп+ раз. [13 оп 646 о 1563 4 ’етр]оуег 1а гогсе табёме!е, 
рагсе аи ’1] п’у ауай раз 4 ’ащ&те тоуеп ропг гёЁЙцег 1ез 146ез ргостезз1уез дие 
а! ш1зеп ауапё. УоПА $016. Опа ап со]опе] О..., 1 рей шайцепап 4оп- 
пег ип попуе!| 6с]аё А ппе уе 4е ргор146 её 4 ’Воппетг, еп зо 11 Цапё ]а отёсе 
де зоп аззаззт, ой еп |1 {ю1гп13запё е пбсезза1те ромг у1уте 3’П езё 46]& 
сопдатпё раг 11а 101. № 1 утес! а ша|о, зе4 ушсе ш Бопо шаат. Г’агте 
& {еп п’агуе раз. Пуа тёзетепам. 7’а1 Беаи гбс]атег. Оп пе гброп4 раз. 
Ге поцуеаи зесопгз дие уоз ]е 4гез аппопсе& (3 ш<Шез») езё 6оа]етепф ге- 
{епи. П пе ше рагу1еп4дга ]дфата1з, А шотз дае уопз пе {аз31е7 4е попуеПез 
её 46с1з1уез ЧдётагсВез а се зале. П ЁаПа1з раб эмуте шез 1041сайЙопз. 
Те п’а! раз епсоге 4е гбропзе & шоп № 39. Везе2-]е ауес аЙеп оп. Папз дие] 
топ4е у!уе2 уот3 31 1е3 1{огта опз дае де детап4е зоп& аАНЯсПез & гесие!]- 
11т? Уоцз рае? запз сеззе 4е уоз соизшез её соиз1шз А 1а шо4е 4е Втгеаспе, 
еф уопз пе ЧЦез раз ип то%ф 4ез регзоппез Чи! ш’1т&6геззетф. Ма1з ]е 31$ 
{гор со{епё 4е уоцз ропг уоиз фате 1а отегте. 51 |е зиссёз 4е уоз Чбтагспез езё 
рага]уз6 еп Э1фбше, П п’уа раз 4е уофте {алце. Цез 4134апсез з0п& {тор отап- 
Дез, 1е сИтаф (гор Ёго1Я еёс. УегЬат зар1епи. Епуоуей ]е уоцз рие ]е сопгз 
4ез {Вётез отгесз, айар&6з а |1а отатталге де ВогпотЁ, {4.013 рагИез {огтап% 
ип уУ01|. ш 8°. Г’враде де 1а 1апоие отесаие езё шоп зеи| Пеп ауес ]1е топае 
роёаие. За]уе шеа сВаг1ззпта а 4ие 4и1с1зз1та. Мез 4еп4геззез ройг Уоц$ 
3016 еп 1аИп рагсе чае сейе 1апоае п’а раз 646 ргофапёе раг по! сотше ]ез 
а 6гез. Ле уоцз етЬгаззе еп 146е её 31$ уойте Ётёге её ату М1све]. 


Перевод: 


№ 69, Сибирь, 21 октября 1887 г. 

СВаг!ззПпа зогог *! После трех недель ожидания я получил сразу твои письма 
№№ 426, 427 и 428, сопровождаемые синей и двумя красными бумажками !. Удоволь- 
ствие, которое мне всегда доставляют твои письма, было омрачено известием о несчас- 
тии, постигшем полковника Д.?. Я понимаю, насколько тягостно его положение, но 
нахожу, что вы оба слишком принимаете это к сердцу. Нападение разбойника никого 
не бесчестит. Не во власти людей позорить нас, когда мы того не заслуживаем. Я был 
под виселицей и носил кандалы. Разве ты почитаешь меня опозоренным? Мои полити- 


* Дражайшая сестра (лат.) 
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ческие противники так не думают. Им пришлось употребить грубую силу, ибо не было 
иного средства опровергнуть прогрессивные идеи, мною высказанные 3. Вот и все. Что 
же касается полковника Д., то он может теперь сообщить новый блеск с честью прожи- 
той жизни, испросив помилование своему убийце или доставив ему средства к сущест- 
вованию, если он уже осужден законом. Мой у!пе! а та[о зед ушсе ш Бопо ша *, 
Ружье не получил. Тут недоразумение. Как я ни требовал, не отвечают. Новая помощь, 
о которой говорят твои письма (3 т<«ысячи)), также задержана. Она до меня никогда 
не дойдет, если ты не сделаешь для этого новых и решительных шагов. Лучше было 
следовать моим указаниям. Я еще не имею ответа на мой № 39“. Перечти его внима- 
тельно. В каком мире ты живешь, если трудно собрать сведения, о которых я прощу. 
Ты беспрестанно говоришь о твоих двоюродных сестрах и братьях, по бретонскому 
обыкновению, но ни слова об интересующих меня лицах °. Однако я слишком доволен 
тобою, чтобы с тобою ссориться. Если успех твоих начинаний рушится в Сибири, то 
это — не твоя вина. Расстояния слишком велики, климат слишком холоден и т. д. 
УегЬит зар1епи **. Пришли, пожалуйста, курс греческих тем, приспособленных к 
грамматике Бурнуфа, три части в одном томике в 8° 6. Изучение греческого языка — 
единственная моя связь с миром поэзии. За!уе, шеа саг1ззипа аёфчие 4116151та ***. 
Мои нежности к тебе я пишу по-латыни, ибо этот язык не был осквернен мною, как 
другие. Мысленно обнимаю тебя и остаюсь твоим братом и другом. Михаил, 


16. М. И. БЕРЕЗОВСКОМУ 
6 января 1888 г. Урик. 


Милостивый государь! 
Матвей Иванович! 

Покорно прошу доставить прилагаемые при сем двадцать пять рублей 
известной вам особе, не упоминая, кем они посланы. Примите выражение 
совершенной преданности и уважения, с которыми имею честь быть ваш 

покорный слуга 
Михаил Лунин. 


Урик. Генваря 6 дня 1838. 


17. Е. С. УВАРОВОЙ 
26 мая 1898г. Урик. 
26 та? 1888 — № 9. 


]’а1 геса уобте № 452 ди 12 Магз ауес ассотрахпетет& ем. Уопз пёо1ое2 
тез ш1сайотз. Гез шИлаез пе зе {4гоцуеп п! заг Р]а{фюоп, п! заг а са135е 
де {1&, п! ес. Г’а! шез га1зопз ропг тет 1& 4еззиз. Ри1заае |’аНа1те да 
93 а тапдиё, епуоуе2 }е уопз рые чипе Боппе Попе ауес Батесопз. ЦП {аи 


* Не дай злому победить себя, а лучше победи зло, таящееся и в добром (лат.). 


** Слово мудрому (лат.). 
+** Будь здорова, моя дражайшая и сладчайшая (лат.), 
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езрёгег Чие сейме агте п’6ргопуега раз 1ез шётез оЪз{фас]ез. Оп пе уопага 
раз 1 {ег те & ип рацуге ехП6 4е рёсВег ип ро1350п рочг зоп зопрег. ез рго- 
У1310105$ пе з’аспейеть Ча’еп УШе. Те п’а! раз 1а ася {6 4’у аПег, регзоппе 
рочг епуоуег, её раз {ои]отгз 1а розз1Ъ11146 4’асЪёег, саг $06 езё !огё сЪег. 
А |’а14е 4“ аз р’ауа13 еп да 21Ыег 4апз шоп ро%, ропг |е то1тз деих {013 
раг зеташе. Везюптз аи гбейпе убр6а|: ротшез 4е фегге её стиаа. Оцап@ 
]е ше 46с14е & детапаег дие]дие сБозе (ехсер{6 а уочз 41 вез та сВаг1з1та) 
с’езё |’аЪзо]а пбсезза1тге, 1’1141зрепзае. Оп геЁазе, де ше гбз1оте. Ап юпа 
с’ез ип зегу1се ди’оп ше теп4, еп аБт6оеат& ша 1тесдетепу ]е рец 4е }фоигз 
Ча’ ше гезце & уйуге. Оеётги1зе7 ф$014ез тез 1еИтез, запз ]1ез соттиап1ааег 
& регзоппе, раз шёше & уоз еп{ап4з. ЕПез зопф г6Ч1о6ез ауес {гор 4е пбо11- 
оепсе, её ропг уоиз зеще. де пе Шепз раз сотр\е 4ез сатечах 41 1ез ]1зе1% 
ауес Че тапуа1зез ш4епИопз. ]е п’а! раз епсог<е» ]ез гепзе1опетеп{з ап 
№ 39. Ве!1зе2 - 1е ауес а Йепиоп. Реиф &те дие ]фе ше 4фгошре 4е №, ев 
сотрёап {гор зиг ша шбтоше. )’а! 646 сВагтб 4’арртепдге дае уоиз пе 
п6о]10е2 раз уобте (аепф ропг 1а шиаз1аче. Гез датез гиззез пбоПеепф 101$ 
А ип сефашт Аое. Запз 1ез Ъеаих-агёз |1а у1е п’езё да’ап тёсап1зте, сотше 
се! 4е топ Вог|оое. № из ауопз$ еп 4ез фот! Шопз 4е пеое зе$ ]оигз-с1. 
Гез уеп{з её ]е го! сопипиепте. Се]а пе рготеф п1еп 4е Боп рог топ аото- 
поте. 


Перевод: 


26 мая 1838 — № 94. 


Я получил твой № 452 от 12 марта, с синим вложением !. Ты пренебрегаешь моими 
указаниями. Инициалов нет ни на Платоне 2, ни на чайной коробке ит. д. У меня бы- 
ли основания на этом настаивать. Так как дело с ружьем не удалось, пришли, пожа- 
луйста, хорошую удочку с крючками. Надо надеяться, что подобное оружие не встре- 
тит тех же препятствий. Не захотят же запретить бедному ссыльному удить себе рыбу 
на ужин 3. Провизию можно достать только в городе. Я не имею возможности ходить 
туда, посылать некого, и не всегда могу купить, так как все очень дорого. При помо- 
щи ружья я добывал бы себе дичи к обеду, по крайней мере дважды в неделю. Останем- 
ся на растительной пище: картофель да каша. Когда я решаюсь просить что-нибудь (кро- 
ме как у тебя, та сЪаг1з5 та *), то исключительно самое необходимое. Мне отказывают, 
я смиряюсь. В сущности мне оказывают услугу, сокращая этим немногие дни, которые 
мне осталось жить. Уничтожай все мои письма, не показывай их никому, даже своим. 
детям. Они составлены слишком небрежно и для тебя одной “*. Не беру в расчет любо- 
пытных, которые читают их с дурными намерениями °. У меня еще нет сведений © 
№ 396. Перечти его внимательно. Может быть, я ошибаюсь номером, слишком пола- 
гаясь на свою память. С радостью узнал я, что ты не пренебрегаешь своим музыкаль- 
ным дарованием. Русские дамы в известном возрасте забрасывают все. Без искусства 
жизнь превращается в механизм, подобный моим часам. Эти дни у нас была снежная 
вьюга. Ветер и холод продолжаются. Это не предвещает ничего хорошего для моего 
земледелия. 


* моя дражайшая (лат.). Часто употребляемое Луниным обращение к сестре. Далее 
не переводится. 
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18. Е. С. УВАРОВОЙ 
15 сентября 18388 г. Урик. 


№: 110. Уфеще. 15 берлетёте 18388. 


Ма Боппе СБаг1ззипа! 7’а1 геси уоз №№: 464, 465 её 466, ауес 1то1$ 
ассотразпетепт($ гоцоез. [ле зиссёз 4е уобте ргосёз езё дощеих. П пе за 
раз 4’ауойг ]ез ргечуез её 1е го ропг 301: П Ёащ& ауойг 4е [’агоепц, её уопз 
п’ауе2 раз ]е 301. Чп сотргош\1$ ауес 1е рг!псе [.... езё епсог<е» р1аз до\цеих. 
Уе соппа1$ шоп Вошше. Па 646 Ро]опо13, даапа  п’у ауай раз де Ро]оспе: 
её П езё деуепи Вчззе, дери!з Чи’ у а ипе Ро]ооте. УегЬит зарлепи. 1’а1 
геси ]е Соде 4ез 101х, та1з 4еПетеп аБутб ди’! п’у а раз шоуеп @’еп Итег 
рагИ. С’езё ип {аз 4е сВ1Мопз. Ге гар езё 6оа]етепф епдоттагб. ТаАсвех 
де гбс]атег ]е рг!х 4ез оЪ]еёз дие Ади тайоп дез Розбез * аБутеп%. 
Се аБиз 4е 1а сопНапсе рибПдие, ргоуепапи 4е 1’1п6рёе дез етр]оуёз, дой 
пбсезза1тетею{ @те Итб аи с]а1т её рип1. П уа 4ез убги6з Ча’оп пе заигой 
{гор ге те — 1е ут попуеаи 6х1ее 4ез уа1ззеаих пез. Га уеШе бсое 
п’е3$ ргорге да’А айпи! т1эйтег 1е зресбас]е 4ез таготпейез. [е зегу1се ргор- 
]6тайаие дчи’еПе геп4 ппе #013 4е за \1е еп зе ша 4’ипе епдийе ро141- 
чае, пе сошрепзе раз |е та! ди ’еПе {а1% {0из ]е$ }огз 4е за У1е, еп зе (гоцуап% 
а 1а (6е 4ез аНа1тез. Га реме ди Со4е т’езё 4’ащапе р1аз зепз1]е, дие де 
т’64ю0й ргорозб 4е 1’апа1узег 4апз ]е соигаюё 4е 1’Муег. Ге р]ап 4е шез 
6(л4ез зе {фтоцуе 46гапоб, её 1е фтауа! ргбрагафо1те регди. Ад1еп, та Сваг13- 
та. Уоёте аНесиоппб {тёге М1еве]. 


Перевод: 


„№ 110. Сибирь 15 сентября 1888. 


Моя милая СБаг!ззппа! Получил твои №№ 464, 465 и 466 со вложением трех крас- 
неньких. Успех твоей тяжбы сомнителен. Недостаточно иметь доказательства и права 
сами по себе, надо иметь деньги, а у тебя нет ни гроша. Соглашение с князем Л... еще 
более сомнительно 1. Я знаю этого человека: он был поляком, когда не было Польши, 
и сделался русским с тех пор, как образовалась Польша. УегЬит зар1епи **. Я получил 
Свод законов, но он так испорчен, что пользоваться им невозможно. Это куча лоскут- 
ков. Сукно также повреждено. Постарайся стребовать стоимость вещей, испорченных 
Почтовым департаментом. Это злоупотребление общественным доверием, происходящее 
от бестолковости чиновников, должно быть непременно обличено и наказано. Есть ис- 
тины, которых нельзя не повторять; новое вино требует новых мехов. Старая школа 
способна лишь управлять театром марионеток. Сомнительная услуга, которую она 
один раз в жизни оказала, взявшись за следствие по политическому делу, не возмещает 
зла, которое она делает ежедневно, находясь во главе всех дел *. Потеря Свода законов 
для меня тем более чувствительна, что я предполагал в течение зимы заняться его раз- 
бором. План моих занятий нарушен, и подготовительная работа пропала 3. Прощай, 
моя СВаг!331та. Твой любящий брат Михаил. 


* Далее зачеркнуты одно или два слова. 
** Слово мудрому (лат.). 
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19. М. Н. ВОЛКОНСКАЯ — Е. С. УВАРОВОЙ 
(По поручению Лунина) 


283 марта 1839 г. Урик. 


Се 23 тагз 1889. Оигва. 


Те пе ри!3 }ата1з У<оч»з аззигег ехас4етеп\ ]а гбсерйоп 4е уоз ]ейтез, 
Боппе Мадаше Очуагой, уц ие усйге 1тёге ше ]ез еп]6уе А шезиге даче де 
]ез гесо1з. Ле за1з поще 13 Ча’ $’а0133а{ 4’ип сопсег% её де 1ейхгез 4е ге- 
соттапдаот$ доппбез а 1а ]деппе агИзе ропг РефегзБочго, ипе дапз ]е 
потЬге а М — г ЗаКоу1с2 дие ]’а1 646 {още 6БаШе 4е 4гопуег рагшт1 ]ез тб- 
]отапез 4е ]а сарЦа1е; се]а поз а Беачсопр {а{ гте. Пе р]из {огсе атаЪ!- 
11463 ропг то1, 4ез 6]осез фапё 30 рей ехазегёз 31 ]’озе ш’ехргимег атз1 
еёф Чи! ше гепдеп& фиаз1 г11с]е А шез ргоргез уецх; да гезе, ]е ше 311$ 
414 да’ уайё пцеох @те ]оиёе дче отоп@6бе: са у<опуз геп4 шеШеиг, де 
У<ои»$ аззиге, уоцз шейапи дапз ]а п6сезз1 6 4е {Аспег 4е 1ез азиНег, $ап- 
415 Чче ]1ез герг!тап4ез у<оц»з 46соигасетф, а1от13зепё ]е сагасёвте. 

Уепопз$ еп А Уоцте {тёге, ] ’а! 646 Шег спе2 |1 ауес шез еп{!апз редезтетет 
раг ипе Боце бропуащае, с’&а{ р<ой»г ртеп@ге зез отагез рог 1а роз\е. 
«Оче уоше2 Уопз адие }’6стуе & Мадаше уо{те Зиг ап]опга’Ви1?» «Уопз |1 
раг]еге2 4е уоз еапзеп ргепиег Пей, епзаЦе у<оц»з фоиеВегех 16о6ёгетеп4. 
4’ат 1 34е 4и р1апо, ри!з се 4и ]опгпа| 4е ЗорШе ТеБеги1сВой её у<ои»з- 
111 дЧетапдеге? 4е 1а шиз1иае роиг ]е спать. 

Уоуопзсе дие ] `а1 А У<оц»з Чите дез ефапз. №опо Уа аззе2 еп, та1з ее ез% 
рае, 6410]6е тепапё ипе ех134епсе Ёасйсе, уи да’еПе саг4е ]а та1зоп 4ери!з 
р|аз1еигз 11013; |е ргицетз езё регНае 1с1 р<очуг 1ез сопз и Иоптз 96Псацез. 
Мопзеиг Уо| Ла зо1ете, ]а сЬ6гц сошше зоп етап, 1 1а ргёзегуе 4е фотце 
зоиНтапсе рЬ1314че её тога!е, П ]а зи 4е |’0е1] её сотргепа раг#аЦетепа $004 
се Чл! зе раззе 4апз зоп по]е её сВагтапф реф ё&те. 5ез ип14иез раззе-4етрьз. 
301% [а Песфиге, ]е 4еззт, её а $01646 4е М№еШтКа {оз 1ез ОптапсВез. Ое 
{етрз еп {етрзеПе |’епуоуе спегсЪег дапз ]1а зеташе р<оц»г зе 419талте де 
зоп сепге 4е у!е топофопе её 1г1$3е. Те ше ргёе ауес 4]о1е А се а6эг 
Де за рагё, сВагшбе ие ]е зи1з 4е 1 сопйег ша НПе; еПе з’еп оссаре 
еп отапае регзоппе {01 & {ац. № цз {АсВопз 4045 А Гепуе 4е Гатизег, аи 
ро1пё {ие 4егп1егетет{ Никита Михайлович, то1, уо4те {тёге, Дядя Ро5о10, 
А]ехапаге, поиз ауопз ]016 фоще ипе аргёз 41т6е аих дчате со1тз рагсе ци’е]- 
]е у ргепа\ р]а1ят. Каролина Карловна ап5$31 $’у рг&е уо]оп егз. 

Опа А М!сВа, Ме], 11$ уоп% !огё Ыеп раг ]а стасе 4е Плец; у<очЪз ше 
гергосВе? 4е зо1етег {фтор реп Пе ргепчег, А ]а заЦе 4е 1а дезст1риоп дае де 
У<0и25 а1 Ё{аЦе 4е пойте теопг 4’ТКо43<К» еп Бацеаи — с’езё Чае ]’ауа1$ 
епуе 4е у<ойп»з те дае ]а ре её 1’еаи дапз ]е Ъацеаи п’6&а1епё дие ропг 
1101: ]е рагар\ие р<ои»г за рае {е, её шоп Сг1зрш, атие еззепие] 4е 
та отауоге, р<ой»г зез р1ефз. №еШтКа отапац, етЪе!11% Ъеачсоир; уобге 
{тёге соттепсе а 1 доппег ]е раме заг зоп {тёте её фе ргбуо13 1е тотеп%, 
Дапз 41х апз$ 4’1с1, ой 10ще$ ]ез Беез сВозез айгезз6ез & Мадаше Ко2зшше, 
за п1есе её то1, раззегоп& А ша Не; у<оц»з ропуе2 У<опуз Ноигег ]1а Боппе 
отасе ди’аига Уойте Вепдатиш & 1е Ёате.— Г. ’езрог 4’ауо1г Ы1еп0{ ип р1апо 


236 М. С. Лунин 


]е НаЦе астбаЪБ]е <теп{»; ропг 1а тиз1аче ди’ у<оц»з детапае, п’еп ЁаЦез 
г1еп, ]е У<оц>з рме,— у<оц»з ауе2 Ыеп 4’аийтез а6Боигзбез А {айте, та1з 
пе шапацей раз 4’епуоуег ]е ]фоигпа|. 

’опЪПа1з ае у‹ойп»з Ч1те епсоте, ди’ ше рее де у‹оц»з доппег 1а дезсг!р- 
Ноп 4’ап |146 4е {ег дае Зегое |1 а 4оппб её ди |’ашиазе Беачсоцр. 

П 1а46 у<оцуз Фе фиае уобте Веп]латт а 1гопуб ]ез |3 4е {ег 4е тез 
еп{ап(з рагЁа1{3; Зегое уе |1 Ё{а1те ипе зогрг!зе, ПШ еп соттапде ип, та1$ 
]е пош 4е Михаил Сергеевич саизе ип Чи! рго дао: оп 3’Итасше диае с’ез 
р<оиуг МаеВа, оп 1е и че 4е ]1а шёше 4ппепз!оп ауес пп 4а1з р<опуг 
золцетлг ]е г14еаи. Аггтуе се Ёатеих 11, уобге Ёгёге |’еззауе еф |е &фгочуе %&гор 
соигё, оп у гешё641е, та13 ]е {а1з сопзегуег ]е 4а1з, ]’у адаре 4ез дгарешез — 
её уоПа 1е Веп]лат сопдатпб а з’еп зегуг. П п’у шапаче дае реи 4е сБо- 
зе, А се аи’ у<оц»з {ав Фе, ип шаёе]аз, дез огеШетз, 4ез агарз — с’ез 
А уоц$ а у геш6ёЧ1ег.— Аззе2 р]а1запфег, раг]отз 4е сВозез, Чи! ше Иеппеп& 
р1аз А соог. ОЭоппех то1 4ез почуеПез 4е та сЬёге Вера Алексеевна, ]е 
]11 рое ипе сопзатще езИше её ип абасветепф гёе]. Ле Га! рештёе Ыеп 
та]от6 0101, роиуа! - ]е сБапоег ип 110% & ]1а софес оп 4е ]еЙтез, ди’оп ге|- 
за зоцуеп а топ шзи р<оиуг зе регзиа4ег 4е топ ехасффиаде. Еф дие]дче- 
1013 оп поиз Ёа1за  бсгте, Мехапагте, СабасВе её пзо1, фо1щез а Та 1013, запз 
поз еп дощег 1е тошз да топде, г1еп дае р<оп»г регзиа4ег А 1а Боппе её 
гезребае Вера Алексеевна, дае пойз 6Йопз ф1ющез А уоШог Га й- 
тег рагш! поз, (ап413 Чае поцз соппа1:3101$ раЁаЦетеп за роз- 
оп её |’ппроззЪИИ6 4е уептг.— Ма1з ипе 101$ Гаточг ргорге р14иё оп 
п’брагопе ачсип тоуеп 4е уе: & зез Нпз, её с’6аЦ 1]е саз 4е уобте соиз!т. 
Гогзаае }’а1 461616 4006 — ]е ше зи1з геРазбе @’бсмтге сотйте шез ргоргез 
сопу1сНопз. ОЦез 11 допс А ша Боппе Убга де де 1 рое ип 1116г6ё сопз- 
{ап еф ]а гезрес4е 4е 10% соепг. 31 У<ои»з зауе2 дче]дие свозе 4е |а 4ези- 
паНоп да соизш, аЦез 1е почз; 1 пе зай теп де роз! епсоге. А41еч, п’очр- 
Це2 раз поз сопа!опз. Уойте аппопсе 4’епуо! езё агг!убе, та!з раз ае рго- 
у131013 епсоге. ЕПез оп ргораетепи 1е зогё 4е сеПез 4ез Моигаяей, ди 
500% агтёбез А то116 сВеш1т, уч 1е шапачце 4е у!утгез р<ои»г 1ез гопПегз 
её се|а1 и отт. 

Уофте {тёге уоцз а!те её уопз Б6пй. 

Маше УоКопзКу. 


Перевод: 


23 марта 1839. Урика. 

Я никогда не могу точно удостоверить получение ваших писем, милая госпожа 
Уварова, ввиду того, что ваш брат отбирает их у меня по мере получения. Я знаю 
все-таки, что речь шла о концерте и рекомендательных письмах в Петербург, данных 
молодой пианистке и в том числе одно — к г-ну Саковичу *. Я была крайне удивлена, 
найдя его в числе столичных меломанов; это нас очень насмешило. Кроме того, масса 
любезностей по моему адресу, похвалы, смею сказать, несколько преувеличенные и де- 
лающие меня почти смешной в’собственных глазах; впрочем, я сказала себе, что луч- 
ше, когда хвалят, чем когда бранят; поверьте: это делает нас лучше, заставляя старать- 
ся оправдать похвалы, тогда как выговоры отнимают мужество и портят характер. 

Теперь о вашем брате; вчера я была у него с детьми *. Мы ходили пешком по ужас- 
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ной грязи, чтобы получить его распоряжения насчет почты. «Что вы хотите, чтобы я 
написала вашей сестре сегодня?» — «Напишите ей, во-первых, о своих детях, затем 
коснитесь слегка пианистки, затем дневника Софи Чернышевой 3 и попросите у нее 
нот для пения». 

Вот что я имею сообщить вам о детях. Ноно “ довольно здорова, но бледна, бескров- 
на, так как ведет нездоровую жизнь, не выходя из дома уже несколько месяцев. Весна 
здесь коварна для хрупких натур. Ее лечит г. Вольф 5; он любит ее, как собственного 
ребенка, оберегает от всякого страдания, физического и нравственного, не спускает 
с нее глаз и великолепно понимает все, что происходит в этом благородном и прелест- 
ном маленьком существе. Единственные ее занятия — чтение, рисование, и по воск- 
ресеньям общество Неллиньки. Иногда она посылает за ней среди недели, чтобы от- 
влечься от своей однообразной и печальной жизни. Я с радостью иду навстречу ее жела- 
нию и довольна, что могу доверить ей дочь, с которой она занимается совершенно как 
взрослая. Мы наперебой стараемся ее забавлять, так что недавно после обеда Никита 
Михайлович, я, ваш брат, дядя Поджио, Александр 6, все играли в четыре угла, пото- 
му что это доставляло ей удовольствие. Каролина Карловна 7 тоже охотно принимает 
В этом участие. 

Что касается Миши, Нелли, то они милостию бога совершенно здоровы. Вы упре- 
каете меня, что я слишком мало забочусь о первом, судя по тому, как я вам описала на- 
ше возвращение из Иркутска на лодке; но я хотела вам сказать, что дождь и вода в лод- 
ке доставались только на мою долю: дождевой зонт защищал Мишину головку, а мой 
капюшон — существенная часть моего костюма — его ноги. Неллинька растет и очень 
хорошеет; ваш брат начинает отдавать ей пальму первенства перед ее братом, и я пред- 
вижу, что лет через десять все комплименты, расточаемые госпоже Козьминой, ее пле- 

‘мяннице $8 и мне, перейдут к моей дочери; вы можете себе представить, с каким удо- 
вольствием будет делать это ваш Вениамин 9. Надежда скоро иметь пианино очень ему 
приятна 10; что касается нот, которые он у вас просит, пожалуйста, не надо — у вас 
много других издержек, но непременно пришлите журнал 11. 

` Я забыла сказать еще, что он просит меня описать вам железную кровать, которую 
ему подарил Сергей и которая ему очень нравится. 

Надо вам сказать, что ваш Вениамин нашел железные кровати моих детей велико- 
лепными: Сергей 1? захотел сделать ему сюрприз; он заказал еще одну, но имя Ми- 
хаила Сергеевича * повело к недоразумению: вообразили, что речь про Мищу, 
и сделали кровать точно такого же размера, с навесом для полога. Получив 
эту замечательную кровать, ваш брат примерил и нашел, что она слишком коротка; 
ее исправили, но я велела сохранить навес, я пристроила к нему занавески; и вот 
Вениамин вынужден этим пользоваться. Он велит сказать вам, что в кровати не хватает 
очень немногого: матраса, подушек, простынь, и вам предстоит пособить горю. 

Довольно шутить, поговорим о вещах, которые мне ближе к сердцу. Известите 
меня о дорогой Вере Алексеевне * 13, к которой я питаю неизменное уважение и истин- 
ную привязанность. Я ее огорчила совершенно невольно: могла ли я изменять хоть 
одно слово в письмах, которые часто перечитывали без моего ведома, чтобы убедиться 
в моей точности? Иногда нас заставляли писать, Александрину 14, Каташу 1? и меня, 
всех одновременно, когда мы о том и не подозревали, и только для того, чтобы убедить 
добрую и уважаемую Веру Алексеевну, что мы все желали привлечь ее к нам, хотя 


* В оригинале эти имена по-русски. 
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очень хорошо знали ее положение и невозможность приехать. Но раз задето самолю- 
бие, люди ни перед чем не останавливаются, чтобы добиться своего, — именно так и бы- 
ло с вашим кузеном 16. Когда я догадалась, в чем дело, я отказалась писать против сво- 
их убеждений. Скажите же моей доброй Вере, что я питаю к ней неизменный интерес 
и уважаю ее от всего сердца. Если вы знаете что-нибудь о назначении кузена, сообщи- 
те это нам; он не знает еще ничего положительного. Прощайте, не забывайте наших ус- 
ловий. Извещение о посылке получено, но самой провизии пока еще нет. Ее постигла, 
вероятно, та же судьба, что и посылки Муравьевых, которые остановились на полдоро- 
ге из-за недостатка припасов для возчиков и сена. 
Ваш брат вас любит и благословляет. 
Мария Волконская. 


20. Е. С. УВАРОВОЙ 


15 сентября 1839 г. Урик. 
Ехи. 15 беретфег 1839. 


Ма Боппе СЪаг15зита! Уоцз тесеугей с1 - 10116 деах СаБ1егз. Ше ргепиег 
сопЫепф ]ез 1е тез 4е 1а ргештеёге з6т1е Чи! опф 646 гёепиез, её Чие]ачез ]е{- 
{гез 4е ]а зесоп4е Чи! апгоп& ргоБаетептф ]е шёште зогф. Уопз аигех зот 
де Гате стси]ег сез 1ейтгез еф 4’еп шарПег 1ез сор1ез. Шепг Ба езё 4е 
тготрге 1’аззоир1ззетептф обпбга|. Ге зесоп@ СаБег сопИеп& ип Арегси зиг 
]а 5061646 оссаЦе. Сеф 6сгЦ г6 4126 раг то! дапз 1а упе 4е гер]асег ]а чиезИоп 
Чапз зоп УбгЦаЫе ]оиг, доц @те паргииб А Г6тапоег. Те уоц4га1з да’ 
раги& еп пёше {етрз еп {гапса1з ефеп апо]а1!з, запз 1а шошаге а{&6га оп. 
Уочз ропуей |’епуоуег & №М!со]аз Топгоепей, раг 1а уоте 4е зоп 1тёге А]Лехапд- 
ге: оц 1е сопйег & диае]дче регзоппе зиге рагш! 1ез 6&тапоегз а Йас|6з аих 16- 
саЙопз гапса1зе, апо]а1зе оп атбгсаше. Папз 1ез 4еах саз ргепе? ]ез ргб- 
са опз пбсезза1гез: пе шеЦе27 раз 1е5 ат13 её ]ез рагеп{ёз 4апз$ 1а сопН4епсе: 
п’ауе2 аце 4ез ге]а1оп$ ога]ез, епёге Чиа4те уеих ауес 1|ез регзоппез Чи! о#- 
гоп 4ез сагап ез заЁЧзап(ез: 51 раг Ватаг4 чие]чие сВозе фтапзраге Ъог- 
пе2 у013 & зощвеп1т даче уоцз п’еп зауе7 г1еп. Г’езрёге диае уочз гешрПге7 та 
у010146, запз Уоз 1а13зег п аепсег раг 1ез сга1{ез рабгИез Ча! Чошштеп 
сВе7 попз 1ез Вотшез епсоге раз дие 1]ез Ё{еттез её ди! г64о1зеп{ |е3 ипз е 
]ез аптез & 1а сопа оп 4’ап 1гопреаи 4е шощюопз. [ез етБаггаз 4е та ро- 
31оп апоштетцетф ауес |’дое еф |ез шНгтИ6з. Епётау6 раг ип гео1те ехсер- 
И оппе], Чи! дапз ]е {а п’езё да’ап етрг1зоппетепф аих со]оп1ез, ]е п’а! 
раз 1е тоуеп 4е гагпег шоп раш её 4е ш’аззигег ипе ех1${епсе шабрепдатце 
раг |е 1тауаП. Оп ш’а 4опиб пп свВашр. Ма!з рочг $’оссарег ауес ргой& 
де 1’аотопопие, П Рац уепате 1ез рго4и1{3 аи тагс|6, её слтешег 4апз |е рауз 
роиг аспеег 1ез сВозез пбсеззайтез. С’езф з(г1с4етеп аепди. Ге саба]осае 
дез а&ептзез, Базб зиг ипе 1пэбгасИоп зесгёе, езё 31 отап@ ди’оп г1заче 4е 
| ’ехешаге & свааие раза зоп шзи. Раг ехешр!е 1 т’езё А&еп@ч 4’епугег еп 
ге]а опз ауес 1ез регзоппез зазресцез. Оие] шоуеп а!-]е 4е зауо1лг 91 дие]- 
Ча’ип езё зизресф оц 3’ пе 1’е36 раз? 'Топф 1е топ4е а Гат 5азрес& дапз се 
рауз, 4ертз 1ез ащог 63 ]лазаи’А то!. Се]а деуга\ уУой$ епрасег А гбаПзег 
]ез илезигез еп та {ауепг, Чи! Уоцз оссиреп& дери1з 43 апз. Еп ргой ап 4е 
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апбот!зайоп Чае у003 ауе2 ор {епа 4е р1асег ип сарНа| уоцз пе 46гапее? 
еп геп уоз аЁЙа1тез: се п’езё да’ип ргёё запз 1166т64$ рог ипе ёродие |1 6е 
саг |е п’а1 р!а$ 1опо{етрз & у1уте. Серепдапь }е ри1$ уоцз загутуте, её @ те гб- 
ди ап ра 4е 1’аптбпе. Ргепе2 сеа еп сопз146гаЙоп. 51 семе 1еИте аггуе & 
(етрз п’епуоуе2 г1еп 4е се дае ГехсеПене М... а дФетап@е ромг то! дапз 
зез 1е тез, & |’ехсерйоп 4 Точгпа| дез ОёЬа{з. ЕПе езё 1011 4езе 4отцег 4е 
шез етЪаггаз, её 4е се чи’ аи ропг еп зогИг. Сотше с’езё ргоБаетеп\ 1а 
дегп16те оссазоп зестёёе её зйте Чит зе ргбзетце, еп ргоЁйе ропг уоиз 
ратег зат |’прогёаоё зе 4е 1а Ве]121оп. Моп {тёге её то! ауопз 646 6е- 
У6з дапз 1а Ро! Са'ТоНаче Воташе. П ауай еп 1’146е 4’етЪгаззег 1а у!е 
топаз ие, зоп Убей а 646 пигаси]еазетепё ассотрИ: саг Па 646 рог, 
Ъа1006 Чапз зоп запо, ди сВашр 4е БабаШе аи Соцуептё 4ез {гёгез Мшетгз, 
ой И езё потё сотше ип еп!ап® Чи! з’епдогё заг ]е зе 4е за шёге. Вез6 
зеи] 4апз се топде ]’а!1 6ргопуб фоще зоще 4е геуегз её }е 315 Веигеих. Се 
ие П1еи т’епуой дапз |’ех! заграззе $01 се дче }’а1 Четап@6 её 1тастб 
реп4апь ипе гбс]аз1оп 4е 41х аппбез апх сасвоёз. Гасе2 4е |’агЬте 4’аргёз 
]ез гацз. Моп ицепИоп п’езё раз 4’шПиепсег уоз ор1ш1010$ геЙо1еизез. Те 
ше Ъогпе & Ч1те се Чи! езё. О1леа 4апз за ш1з6г1согде шИт!е {ега ]е геце.— 
Га сопдацЦе 4е уоцте 1113 а!пё6 её рпоуае, та1з & Чи! ]а Гащце? М№ геси10п3 
раз 4еуапь 1ез ргеш1ёгез сопзбаиептсез 4’ип ша! 41 а 66 ргбуи её ртбац. 
Гацез ра ег 4е заЦе дапз 1ез са2ещез Чие уочз пе гбёроп4е? раз ропг зе$ 
децез. ГаЦез ип асе ротг 1е дез 6гицег 4е уойте Гогбапе её 4е ]а пуеппе. Га 
га1зоп, 1а азсе, ’ВашапЦб ех1ееп& пирбгеизетеп сейе 4егп16ге шезлте, 
рочг запуег у0$ рацугез раузапз Чи шаШеог 4’аррагеш1т а ип ]опепг. Се 
‚ 0’е56 раз (06. Епуоуе? де за Це уобге #115 саде А пе 6со]е рабПдие. 51 уоиз 
(аг4е2 ип 156 ап ]е та! зега 6оа]етеп отауе. Се дте ]’а1 ргб 4 ротг 1’а1пб, 
5’ассотрПга г1сопгеязетепь ропг |е саде. Сереп4апё пе рег4ех раз Гез- 
рёгапсе. Реив- 6 те чае 1ез шаШеигз Чиа! Уо$ агг1уеп её сеах 41 уот 
ануге, пе $006 ди’ип тоуеп 40106 ]а Ргоу14епсе зе зегё ропг * гатепег ап 
зе1т 4е а убгцае Ез1зе за рачуге Бгер1з 6сагбе. Аеа ша СВаг1зз1та, ]е 
У оп$ етЬтаззе еп 146е 4е вой топ соеиг её 5113 ропг |а У1е уоцге {тёге её у6- 
тЦаБе аш1. 
МутеБе]. 

Перевод: 


Ссылка. 15 сентября 1839 г. 

Милая моя СВаг!15$1та! Ты получишь две приложенные при сем тетради. Первая 
содержит письма первой серии, которые были задержаны, и несколько писем второй, 
которых, очевидно, ждет та же участь. Ты позаботишься пустить эти письма в обраще- 
ние и размножить их в копиях. Их цель — нарушить всеобщую апатию. Вторая тет- 
радь содержит «Взгляд на Тайное общество» 1. Эта рукопись, составленная мною, что- 
бы представить вопрос в настоящем свете, должна быть напечатана за границей. Мне 
бы хотелось, чтобы она вышла одновременно на французском и английском языках, 
без малейших изменений. Ты можешь отослать ее Николаю Тургеневу через его брата 
Александра 2? или поручить ее какому-нибудь верному человеку из иностранцев, при- 
командированных к английскому, французскому или американскому посольствам. 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
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В обоих случаях прими необходимые предосторожности: не посвящай в эту тайну род- 
ных и друзей; сговаривайся только устно, с глазу на глаз, с людьми, внушающими 
полное доверие. Если случайно что-нибудь обнаружится, ограничься утверждением, 
что ты ничего не знаешь. Надеюсь, что ты исполнишь мое желание, не поддаваясь ре- 
бяческим страхам, которым мужчины подвержены у нас более, чем женщины, и кото- 
рые уподобляют тех и других стаду баранов. Тягости моего положения увеличиваются 
с возрастом и болезнями. Стесненный особым режимом, который в сущности является 
колониальной тюрьмой, я не имею возможности зарабатывать свой хлеб и обеспечить 
себе независимое существование. Мне отвели поле, но чтобы с пользою заняться сель- 
ским хозяйством, нужно продавать продукты на рынке и разъезжать по округу для за- 
купки необходимых предметов. Это строго запрещено. Перечень запретов, основанный 
на секретной инструкции, так велик, что рискуешь невольно нарушить его на каждом 
шагу. Например, мне запрещены сношения с подозрительными лицами. Откуда мне 
знать, кто подозрителен, а кто нет? В этом краю все выглядят подозрительными, начи- 
ная с властей и кончая мною. Все это должно было бы побудить тебя к осуществлению 
тех мер в мою пользу, которыми ты занята вот уже 13 лет. Используя полученное раз- 
решение поместить некоторый капитал, ты нисколько не расстроишь свои дела: это 
лишь беспроцентная ссуда на ограниченный срок, так как мне недолго осталось жить. 
Но все-таки я могу пережить тебя, и тогда останусь совершенно нищим 3. Прими это 
во внимание. Если это письмо придет вовремя, не посылай ничего из того, о чем просила 
для меня в своих письмах милая М..., за исключением «Лопгпа! 4ез ОёБаз» “. Она не 
подозревает о моем тяжелом положении и не знает, что нужно для выхода из него. Так 
как это, вероятно, последний представляющийся мне тайный и верный случай, я вос- 
пользуюсь им, чтобы поговорить с тобой на важную тему — о религии. Мой брат и я 
были воспитаны в римско-католической вере 5. У него была мысль уйти в монастырь, 
и это желание чудесно исполнилось, ибо он был унесен с поля битвы, истекающий 
кровью, прямо в монастырь братьев-миноритов, где и умер, словно младенец, засыпаю- 
щий на груди матери 6. Оставшись один на свете, я претерпел всякого рода невзгоды, 
и я счастлив. То, что бог посылает мне в ссылке, превосходит все, о чем я просил и меч- 
тал в течение десятилетнего заключения в тюрьме. Судите о дереве по его плодам. Я не 
желаю влиять на твои религиозные убеждения. Я только говорю о том, что есть. Бог в 
бесконечном милосердии своем сделает остальное. Поведение твоего старшего сына дур- 
но, но кто в этом виноват? Не надо теряться перед первыми последствиями зла, которое 
предвидели и предсказали. Напечатай немедленно в газетах, что ты не отвечаешь за 
его долги. Сделай завещание, лишающее его права наследовать твое и мое состояние. 
Разум, справедливость и человеколюбие повелительно требуют этой последней мер, 
чтобы спасти твоих бедных крестьян от несчастья принадлежать игроку. Это еще не 
все. Немедленно отдай твоего младшего сына в закрытое учебное заведение. Если ты 
упустишь момент, произойдет столь же тяжкая беда. То, что я предсказывал относи- 
тельно старшего, неминуемо случится и с младшим 7. Все-таки не теряй надежды. Быть 
может, несчастия, которые на тебя обрушились, и те, что еще тебе предстоят, — лишь 
средство, которым провидение пользуется для возвращения бедной заблудшей овцы 
в лоно истинной церкви. Прощай, моя СВаг1:зта, мысленно обнимаю тебя от всего 
сердца и остаюсь на всю жизнь твоим братом и истинным другом. 
Михаил. 
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21. Е. С. УВАРОВОЙ 
22 октября 1839 г. Урик. 


83 ноября/22 октября 1839 г. 


Письмо 4-е. Ссылка. 1839 г. Сестра моя. Я получил пятьдесят-два еже- 
недельных письма, которые ты посылала мне в течение того времени, когда 
я был принужден к молчанию. Это твое постоянство не удивляет меня. Ты 
поступала так же во время моего 10-летнего тюремного заключения. Во 
все периоды моей бурной жизни твоя дружба не переставала сиять, как 
радуга среди облаков !. Принимая во внимание положение твоих домаш- 
них дел, размер долга и неправильное движение процессов, я с болью за- 
мечаю, что в результате всего этого задержится освобождение крестьян. 
Но препятствия не должны приводить тебя в уныние по поводу дела, имею- 
щего целью благо твоей семьи, твоих домашних и твоего края. Самая эта 
оттяжка не будет бесполезной, если ты употребишь это время на выполне- 
ние предварительных мер, указанных в моем завещании *. 


22. Е.С. УВАРОВОЙ 
1 декабря 1839 г. Урик. 


ЕзИ. 18/1 Оёсетбте. 1839. 


Ма Боппе СКаг1ззипа! Га регзоппе Чи! уеиё Шеп зе сВагоег 4е семще ех- 
реа! оп, ш’а сопзатшепе Чоппб 4ез ргеиуез 4е Б1епуеШапсе, её ш’а геп- 
а 4ез зегу1сез 4и1 ргопуепё ипе убгЦае ат 6. С’ез6 ее 4и1 ш’а Г!ац 
ауо1г |а В1Ые, диае уоиз ау!е2 соп 6 & ип ша те 4е розе 1угоспе её уо]епг. 
ЕПе ез6 уепае 6са]етеп & топ зесоигз, еп уеп4ап ипе рагЫе 4ез ргоу1$10п5 
аппчеез, |1огзфае }е ше (тоцуа1$ 4апз ип 46паештеп аЪзо]а 4’агоепе. Та- 
све? 4е |1 ехргииег ша зшсёге отама4е ропг сез Бопз о !1сез. ЕПе уопз 
(гапзшейта уегЬа]етепё (6006 се ди! ше сопсегпе. 5и1уе2 зез сопзе!!з ропг 
шез рецез аЙа1гез. П езё фетрз а’аззигег шоп 30гё 4е шап1ёге оп 4’апите. 
Папз ]е саз 4е уобге шогё, да1 40 @те ргосБаше, }е ргёуо1з$ 1ез р]аз отап4з 
етЪаггаз, & то!пз дче ]1е Сопуегпетепь пе зе свагое 4’аззитег шоп 3016, еп 
ше {езап® соНтег ой (тег. 

Оп уопз гешейта, с1-]0о16, ГЕхатеп, 4еже {гапса1$ её (тадасИоп гиззе. 
Те у1епз 4е г641оег сеё 6сг\, ропг г! цег 1е ратрЫ]её, ра 116 её гбрапда раг 
]1е хопуегпетепть еп 1826. Те уоцз ре 4е ]е Га1те раззег а |’6(гапоег, раг 1ез 
тоуепз ш414и6з 4апз ша ргёсёдетце ]еите, ропг 1е Гате парглтег & Раг1з, 
еп {тапса!3 её еп гиззе. Оп пиргше ]е гиаззе & Раг1з. ГКаЦез аизз1 слгеа]е: 
дае]4иез ехетр]а1тез тапизсгз, раги1 У0$ соппа1$запсез её у0з ат1$ еп 
Визз1е. Ге р]аз зйг шоуеп 4’аМеш@Чге поёге Баё, зегаЦц: фиае уопз {азз1е? 
уоцз шёше ип уоуасе а 1’64гапоег аи ргш(етрз, 301$ ргёеже ае ргепате ]ез 
еаих. [1е3 соттип1саопз зопёь Чеуепиаез &еПетепё {ас1]ез, да’ еп соаЁ> 
тшошз 4е уоуасег, фи’А гезег еп р]асе сотше уопз ]е {аЦез, запз ап спе 
111166, п1 ропг У0и3, п1 ротг У0$ еп{ап(5. 

Раг ]а ргеш1ёге оссаз1оп зесгёе уопз аиге? зош Ае ш’епуоуг: 

а) 0из 1ез паргиибз ди гоцуегпетепь сопсегвапь поме а аге; 
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Ь) Топз 1ез фопгпаих её пирг!и6з 6 гапоегз 401 опё раги дапз |е 1етрз, 

сопсегпапте ]е шёше зи]еф, ес. 

с) Га 115е пошшае 4ез тетЪгез 4е ]1а Наще Сопг Сгиише!е, ауес ]ептз 
Уо(ез, ес. 

4) Гез ргобосо]ез 4ез збапсез, 1ез асбез её аштез рар1егз оЙ1с1е]$, сопсегпап 
]а ргосё4иге, Чи’оп ропгга Игег 4ез агсВ1уез шоуеппапё 4че]диез засг1- 
Псез. 

е) [ез $га@ 1 опз ога]ез дие уойз ропгге2 гесче!Ит еп {езапё ]азег ]ез у1еШез 
сапасвез 4и1 опё Исиг6 4апз сеМе Солг. 

Г) Гез 466а1$ о с1е]3 её ашёгез зиг | ’ехбсамоп, [’епфегтетеп 4ез согрз, ]ез 
рг1ёгез ра !4чез её ]ез {64ез ди! зи утенф. 

]’а1 Безош 4е сез Чосатегз$ ропг а г6дасйоп 4’ип 6ёсг\ заг да Наше 
Соит СттитеЦе, фи Гогтега ап $016 ауес 1 ’Ехатеп. её ГА регси. 

]’езрёге Чие уопз гетрИге2 гео1еазетепт® ]а у010п66 4’ип Шёге ехИ6, 
401 уо0з Чоппе пе ргепуе 4’езИше её 4’ат 16 еп уочз аззос1ан а $е$ &га- 
Уаих, 4е ргёЁегепсе & 4’апёгез регзоппез. [е реп 4е ]оигз Чие поз ауопз а 
гезбег Чапз се топае пе зега раз регач, 31 поиз ’етр|!оуопз а зегу1т |а саизе 
4е ]1а убг! 6. № уоцз ]а133е2 раз етЪ&ег раг |1а БауагЧасе 4е сеих *, ди 
ргёсвепё ]а рги4епсе, ропг 46еи1зег ]епг стёИп1зте. Ге сотЫе 4е ]1а рги- 
4епсе роиг ип Вошше апз ]ез слгсопзвапсез асбаеез, зега1& 4е зе Га1те сеп- 
Чагте её езр1оп 4е ро1!1се: та1з се]а п’етрёсВега раз ]1е 41аЫе 4е ** Гет- 
рогег аи Бомё 4е за сагг16ге. Оч-аига-4-П састё? Ал геуо1г, ша Боппе СВа- 
г133 Ипа, е уоцз етЬгаззе еп 146е 4е фо шоп соеиг, её 511$ роиг $0ц]оигз 
уобге аЙесопиб {тёге МасВе]. 

-- МВ. Ге Тоигпа| дез О6Ъа&з, 1ез ргоу131013 роиг ап 40, 1е сБ1еп аппопсё, 

п’агг1уепф раз еф соигепё г1здие 4е пе }ата1з агг1уег. Уоп$ п’6&ез раз Вет- 

геизе 4апз ]е сВо1х 4е уоз сопзеШетз её асеп(з. № зоуопз раз $1 ехрапзИз 4апз 
поз ]еИгез: [Г’6]осе рочзз6 А ип сегаш 4естб ауо1зше а зайге. Га Бее 

М... п’езё Чи’ипе Боппе её ехсеепе {етше, етЪё6е 4ери1з 13 апз 4апз 

’ех! раг ип ещюочпгасе 4’пиЪбсПез. Гацезуоиз рауег раг за {ат Ше 4е ро]- 

гопз, ]ез шШе Воч]ез даче }е |1 а1 ргёё6 & РегоузК, её епуоуе2 то1 сеще 

зотше ап р111ё0%. Вбрапде? ]ез ]е йгез её 1’Ехашеп рагш1 у03 соппа1ззапсез 
еп соттепсап\ раг |ез п11п154тез. Оп 1 её оп сор1е шез ]е тез дапз ]ез Би- 
геаих: у0из п’ё{ез рагз гезропзаЫе 4е 1’11413ст6 оп 4ез Багеачсгайез. Опаш 

А Ехашеп уочз роцуе2 гбропаге 4апз ]е саз 4’апе шуезига оп, дие се 

6сг1& гб41оё раг 101 у0ц$ а 646 {гапзш13 раг ]е соттап4апё 4е \У/Фопго, 1е 

Ч6ЁРапф обпбга| Вего. Оп п’та раз |1 Ёаше зоп ргосё$ дапз Гащте топде. 

Р’аШечгз уоз @ез та з0еиг, её раг сопз6фиеп 61гапобёте ап зепИтеп\ 4е 

]а сга!пбе сошше то1. 

Ртепе? 4ез ш{огта{ 101$ аи 501 4е ]а [атШе РоюзКа 4е \У№агзо\1е: А]е- 
хапаге РофозКу, |е отап4 ёспуег ес. ес, 11$ да Г{атеих рай1ое Зёап13]аз Р. 
За ргеш1ёге Г1етте, асбаеПетеп Мадате \У\!опзомЦеВ, за зесоп4е {етше 
ТзаЪее РоёюозКа, за ИПе МааИе Роюзка. Те аёзте загфов зауо1г се ди’ез 
4еуепие сеЦце 4еги1ёге. Сот еп 4е {101$ п’а!1-]е раз Четапа6 4е зез попуе]- 


* Это слово написано над зачеркнутым словом. 
** Далее зачеркнуто одно или два слова. 
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1ез! Ма1$ у01$ пе ше раг!е2 чае 4ез Бопгоео1з де уобге дпагЫег, 4опь регзоп- 
пе пе з’етьЬаггаззе. 

Ветегс1е2 Б1еп |а Боппе М. \., 4е се диа’ее а гешри уобге 461 г@ав- 
уетеп аи 18 ОбсетЬге топ ]опг Че па1ззапсе. Ма [6е е34 ]е 29 Зерцештьге, 
|? арраг! оп 4е ГАгсвапое М1све], та1$ п’еп раг]е2 раз 4апз У0$ |е тез, 
саг се]а ш’а ге 4и шоп4е, аи дие! }е пе ри1з оНг1т дие ди шапуа!$ (16, се 
01 Гогше ип сопёгазе Ч6ГауогаЫе ауес |а пап1еге Чопь }е 311$ &га166 све2 
1ез атцгез. Ге уойз рые 4’1тз6гег |ез 4ешх 1еИгез с1-}о116 & |а заЦе 4е 1а зе- 
сопае з6г1е, раг огаге 4е №. МиирПе2 ]ез сор1ез её {ацез |ез слтешег запз 
стапце. Ле сотрёе заг У01з её Уопз етЬгаззе еп 146е 4е $00 топ соейг, аш- 
51 Чие |ез удёгез. Масве]. 

№ш4ез 4е се да’ * [ап епуоуег раг розёе ой раг оссаз1оп А Ч1уегзез 
@ёродчез. 

Ге рошепг 4е семе дерёсве тёгЦе (още уоге сопНапсе. СопЙел |1 вю 
её сгоуе2 се ап’ Ч1та уегЬа|етепт& де та раг. 

1. Оп реп 4’агсеп& сотрёап, еп г64и1запё |ез ргоу13101$ аппаеез А |а 
то 16. 

2. Г+ез шШе ВочЪ|ез, дае |а {атШе В. а 4а гетЬопгзег: ехрё641е2 се- 
{е зошше 4е заце. 

3. Оез сопзегуез, |ез уеггез ип рем раз !а1]ез дие се]и1 да’оп уопз ге- 
шей га. 

4. 51х спапде!егз еп слиуге, ропг ша сВареПе. 

5. Ге Втё\1айте ие ]’а1 детапа6. 

6. Питесфогиия Вогагаш Сапоп1сагат её М15загат ею. Оп гёипргиие 
сеце ВиЪт1ате юз 1е5 апз. П аи Гехрё41ег уегз 1е соттепсетепь 4е ]а 
попуе]е аппёе. 

7. М15за!е Вотапиш ропг ша СвареПе. 

8. Ге Варрог& & Г’Ефаё 4е 1а Гошзапе, её ]е Со4е рёпа|! 4е сеё Ефав. 
г641о6 раг Ед. Шушяоп. 

9. Гез Со4ез рбпа!з Егапса1з её Апо|а1з. Со4е Маро|6оп ес. ес. 

10. Оп Варц Ыеп оп пог, саг ша отауоге топге 46]а ]а сог4е. 

11. Ге Тоигпа| 4ез Оба. П зе цгоцуе заг |е „Сафа1осие 4ез ]опгпаах 
о Чопс П п’езё раз ргов16 сотше уойз ’аппопсе2 4апз ]а |еИйте 

. П пе Гай раз Четапдег |’а\щюог1заИоп. Еп [езапё 4е раге!!]ез Четап4ез 
оп ‘ше ]ез ащюогИ6з Чапз |а пбсезз 6 4е геРазег. Уопз п’ауе2 раз дЧетап4ё 
4’аибог1заМоп ропг 1ез ассотраспетеп(з гоцоез. Епуоуе? 4е шёште |ез Ми- 
тегоз Чи ]ойгпа|. Меньше слов, больше дела. 

12. Оп [$1 апса1$ оц апе1а1$, & депх соирз еа р130п$, уаепг ш- 
[6г1епге, 4е 100 а 150 Кое: аи Маразш апз1а15. С’езё ропг !а1те садеай 
& ипе регзоппе ** фи! ш’а гепда 4ез зегу1сез. 

13. Зизрепаге 1ез 46тагсВез еп Ёауепг де Сготп1зКу. 

14. Зо1опег 4’ауашазе [’етЬаПасе 4ез оБ]е{з: се фие ]е гебо1з её ргез- 
Чие боп]оитз аБуше. 


* Отсюда и до конца письма написано более мелким почерком. 
®* Далее зачеркнуто одно слово. 
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15. 531 1ез Чдоппеигз 4’ау1$ её ]а сгашие етрёсвеп® 4’епуоуег [е Топгпа1 
4ез ОёЪа{з, Ча’оп т’епуо!е ]а зотше пбсеззалге ропг сеё обе: }е ёгопуега1 
шоуеп 4е ]е {а1те уепг 4’1с1 запз сотргошейте регзоппе. 

16. Оп рем Баг! 4е рочаге Йпе, 4е сВаззе, гесопуегь 4е {еп Шез 4е ]а1- 
оп, Гегтапё Вегт61Чиетеп(: епуоуег раг оссаз1оп з@ге. Сгоззе еф шепие 
Дгарее, 14ет. 

17. 31 1е Тоигпа| дез РёБаёз тапдае, сошше с’езё ргоБа ]е та]отё тез 
шзбапсез, Чи’оп ш’епуо!е ди то1шз 1а Са2еще 4е Вег п. 

18. Ге О1сйоппате 4е ТЬбо]осле раг |’аЪЪё Вегоег. 1828. 

19. Оп а1сМоппа1те ЦаПеп её Ёгапса1з её ипе огатта1ге ЦаПеппе. 


Перевод: 


Ссылка. 18/1 декабря 1889. 

Милая моя СВаг1331та! Особа, берущая на себя доставку этой посылки, постоянно 
давала мне доказательства своего расположения и оказала мне услуги, свидетельст- 
вующие об истинной дружбе. Это она достала мне библию, которую ты доверила почт- 
мейстеру, пьянице и вору. Она также пришла мне на помощь, продав часть моих годо- 
вых запасов, когда я сидел совершенно без денег. Постарайся выразить ей мою искрен- 
нюю благодарность за эти ее услуги. Она передаст тебе на словах все, что меня каса- 
ется. Следуй ее советам во всем, что относится к моим мелким делам *. Настало время 
так или иначе обеспечить мою судьбу. В случае твоей смерти, которая, вероятно, близ- 
ка, я предвижу величайшие затруднения, если только правительство не возьмется 
обеспечить мою судьбу — упрячет в тюрьму или убьет. 

Тебе передадут при сем Разбор — французский текст и русский перевод. Я толь- 
ко что составил эту рукопись 2, чтобы опровергнуть памфлет, опубликованный и рас- 
пространенный правительством в 1826 году. Прошу тебя переправить ее за границу спо- 
собами, указанными в моем предыдущем письме, чтобы напечатать в Париже на фран- 
цузском и русском языках. В Париже печатают на русском языке 3. Пусти также в об- 
ращение несколько рукописных экземпляров между своими знакомыми и друзьями 
в России. Вернейшим способом достичь нашей цели было бы, чтобы ты сама поехала 
весной за границу под предлогом лечения на водах. Сообщение стало настолько легким, 
что дешевле путешествовать, чем сидеть на месте, как ты это делаешь без всякой поль- 
зы для себя и детей. 

Не забудь при первом тайном случае послать мне: а) все напечатанное правитель- 
ством о нашем деле; Ь) все иностранные газеты и печатные издания, появившиеся за 
это время и относящиеся к тому же вопросу; с) поименный список членов Верховного 
уголовного суда, их мнения и т. д.; 4) протоколы заседаний, акты и другие официаль- 
ные бумаги, касающиеся процесса, которые можно извлечь из архивов, затратив на это 
некоторые средства; е) устные рассказы, которые ты сумеешь собрать, заставив болтать 
старых олухов, присутствовавших на этом суде; #) официальные и другие подробности 
казни, погребения трупов, публичных молебствий и последовавших за этим торжеств. 

Эти документы нужны мне для статьи о Верховном уголовном суде, которая со- 
ставит одно целое с Разбором и Взглядом %. 

Я надеюсь, что ты свято выполнишь волю сосланного брата, который доказывает 
тебе свое уважение и дружбу, привлекая к своим трудам, предпочтительно перед дру- 
гими лицами. Тот краткий срок, какой осталось нам прожить на этом свете, не пройдет 
впустую, если употребим его на служение правому делу. Не позволяй морочить себя 
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болтовней тем, кто проповедует осторожность, чтобы скрыть свой кретинизм. Верх ос- 
торожности для мужчины при данных обстоятельствах — сделаться жандармом и по- 
лицейским шпионом, но это не помешает дьяволу завладеть им в конце его жизни. 
Что же он выиграет? До свидания, мплая моя СВаг1ззпта, мысленно обнимаю тебя от 
всего сердца и остаюсь навсегда твой любящий брат Михаил. 

МВ. «Ге Гопгпа! дез ОбБа{3», провизия на 40-й год, обещанная собака и проч. и проч. 
не прибывают и рискуют никогда не прибыть 5. Ты неудачно выбираешь советников 
и помощников. Не будем столь экспансивны в наших письмах: похвала, доведенная до 
известного предела, приближается к сатире. Прекрасная М... 6 добрая и превосходная 
женщина, которой вот уже 13 лет докучают в ссылке окружающие ее болваны. Заставь 
ее трусливое семейство уплатить тысячу рублей 7, что я одолжил ей в Петровске, и по- 
скорее пришли мне эту сумму. 

Распространяй Письма и Разбор среди твоих знакомых, начиная с министров. 
Мои письма читают и копируют на почте: ты не отвечаешь за нескромность чиновников. 
Что касается Разбора, ты можешь в случае расследования заявить, что это мое сочине- 
ние было тебе передано комендантом Выборгской тюрьмы, покойным генералом Бер- 
гом 8. С того света его не привлекут к ответственности. Наконец, ты — моя сестра и, 
следовательно, так же, как и я, не подвержена чувству страха. 

Разузнай о семье Потоцких из Варшавы: Александр Потоцкий, обер-шталмейстер 
ит. д. ит. д., сын знаменитого патриота Станислава П. Его первая жена, ныне г-жа 
Вонсович, его вторая жена Изабелла Потоцкая, его дочь Наталья Потоцкая. Я 0со- 
бенно желаю знать, что случилось с этой последней 3. Сколько раз я о ней справлялся! 
Но ты рассказываешь только о мещанах вашего квартала, до которых никому нет 
дела. 

Поблагодари добрую М. В. ' за то, что она выполнила твое желание относитель- 
но 18 декабря, дня моего рождения. Мои именины 29 сентября, в день явления архан- 
гела Михаила, но не говори об этом в твоих письмах, ибо это привлекает гостей, кото- 
`рым я ничего не могу предложить, кроме плохого чая, а это создает неблагоприятный 
контраст с приемом, какой я встречаю у других.— Прошу тебя включить оба письма, 
при сем приложенные, во вторую серию в порядке №№ \. Размножь и распространяй 
их без боязни. Я на тебя рассчитываю и мысленно обнимаю тебя от всего сердца, как 
и всех твоих. Михаил 

«Приложение» 

Список того, что нужно выслать почтой или оказией в разные сроки. 

Податель сего послания заслуживает полного твоего доверия. Доверь ему все и 
верь тому, что он устно передаст от моего имени. 

1. Немного наличных денег, сократив наполовину годичный запас провизии. 

2. Тысячу рублей, которые семейство Р. должно было вернуть 1; выслать эту сум- 
му немедленно. 

3. Очки-консервы, стекла немного слабее тех, которые тебе передадут. 

4. Шесть медных подсвечников для моей часовни. 

5. Требник, который я просил. 

6. «Отескюггам Вогагат Сапош!сагат её М1ззагат» 2. Он переиздается ежегодно. 
Необходимо переслать его к началу нового года. 

7. «М!зза]е Вотапит» 3 для моей часовни. 

8. Отчет штату Луизиана и Уложение о наказаниях этого штата, составленное 


Эд. Ливингстоном “. 


246 М. С. Лунин 


9. Уложение о наказаниях, французское и английское (Кодекс Наполеона ит. д.). 

10. Черный или синий костюм, так как мой совершенно протерся. 

11. «Те Уоигпа|! 4ез ПОёЪа{з» °. Он находится в каталоге иностранных журналов, 
значит, не запрещен, как ты заявляешь в письме к.... Не нужно спрашивать разреше- 
ния. Такой просьбой ты вынуждаешь власти отказывать. Ты ведь не спрашивала раз- 
решения на красные вложения 6. Пришли также номера журнала. Меньше слов, боль- 
ше дела *. 

12. Французское или английское двуствольное пистонное ружье, недорогое, от 100 
до 150 рублей, в английском магазине. Это для подарка человеку, оказавшему мне ус- 
луги. 

13. Приостановить хлопоты в пользу Громницкого 7. 

14. Лучше упаковывать вещи: то, что я получаю, почти всегда повреждено. 

15. Если советчики и боязнь мешают выслать мне «Тоигпа| дез О6Ъафз», пусть вы- 
шлют мне необходимую для этого сумму; я найду способ получить его здесь, никого 
не компрометируя. 

16. Маленький бочонок охотничьего мелкого пороха, окованный латунными лис- 
тами и герметически закрывающийся, вышлите с верной оказией; крупную и мелкую 
дробь, 1Чешт **. 

17. Если «]оигпа] дез ОёЪа43» не найдется, что вероятно, несмотря на мои настоя- 
ния, пусть мне вышлют по крайней мере «Га Сатейе 4е Вег п». 

18. Богословский словарь аббата Бержье 8, 1823 г. 

19. Словарь итальянский и французский и итальянскую грамматику. 


23. Е. С. УВАРОВОЙ 
16—18 января 1840 г. Урик. 


ЕхИ. 28/16 Гапдег 1840. 


Ма Боппе СБаг1551та! Уоцз ауе2 48 тесеуолт: [°. Г’Арегси, 2°. 1ез ГеИгез 
4е б1фётче, 3°. [’Ехатеп. Те уоцз рые 4’ассизег ]а г6серйоп 4е сез 6го1з 6с- 
гз, еп 1шз@гапф |епгз тез дапз ипе оц р|из1еитз рЬгазез сопзбсамуез 4е 
у0$ ]еИтез ойееПез. Г’езрёте дае та уо1006 сопсегпапь ]1а ра Псайоп 4е 
сез 6стЦз зега г6Пр1епзететь гетрИе. Ле ш’абеп4з & дче]дчае поцуе!е рег- 
зесяйоп ротг |ез [еЙтез 4е 51фёче, фи оп 646 айтгеззбез Фтесбетеп аих 
аибог! 6$. Ма1$ ]е т’еп зопс1е !отё реи. апз ша 4его1ёге ]еийте оНае!е де 
Абс]ате дае 1а регт13310п сопа1 ИоппеПе 4е согтезропате пе ше сопу1епь раз, 
её Чи’еп сопзбачепсе ]е ргё6те пе раз 6сите ди $06. С’езё роиг ргбуештг 
|а а6Репзе !огтеПе, Чи! до пбсезза1тетеюь зигуешг. Уочз п’у регаех раз 
отап4 сБозе. Оез 1е тез сопфгаш\ез пе зо раз 4ез ]1е тез. ПП уаи пиеих пе 
раз всите, чае 4е ша ег за репзёе её резег сВадае раго]е еп 6стуашь & ипе 
зоеиг. [е5 со-ех11]63 уойз доппегоп 4е тез попуеез гбои6тетепь. Те рго- 
[(ега! 4ез оссаз1отз зесгё без, Ча! пе шапдиаепь раз, роиг уопз 6стте. Ге тач- 
уа13 64а 4е уоз аЙа1гез шт’етрёсВе 4’! пз13{ег аи за] её 4и р]асетепф. Серепдапи 
1] е56 игоепф де Га1те чае] ие сВозе, роиг сагап г ев аззигег топ з0гё 4апз ’ех!. 


* Последняя фраза в оригинале по-русски. 
** То же самое (лат.). 
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Се але уопз гедоще? ропг то! 4е а рагё 4а сопуегпетепи п’ез% т1еп, еп сот- 
рага1зоп Чез етраггаз д! п’амеп4епь 4апз ]е саз 4е уоёге птогё, Чи! реш 
@те ргосВаше. Га регзоппе 41 уопз гетейга семе ]1е те арратепь ап Ваш 
Сотшшегсе, её ой 4’ипе сопйапсе обибгайе. Уоиз ропуел |1 сопйег (ее 
зошше ие уопз уоцате? еп (още зйтеёе. Га! 4е стапдез оБНеамопз А семе 
гезрефа е Гат Ше, ропг ]ез ргепуез 4’ат 16 ди’еПе п’а сезз6 4е ше {6 то:- 
опег. Га! геси [е гар по!г её 1ез 800 ВоиЫез, 4опь ]’ауа13 огапа Безош. Моиз 
(АсБегопз 4е фта1пег ауес сейе зошше А &гауегз Рап 40. Вбс]атез допс А 
[а {атШе Вае\жзКу 1ез шШе го ]ез, цие а! ргё&6 & ]епг зааг А РетомзК. 
ЕПе а 44 ]епг 6стте А се зи]её. Уочз сопЙегех себе зотте ап рошеиг, Чи 
те |а [ега гешейте 1с1. Те п’а1 раз геси ]ез 100 год ез епуоубз & 1а 5 М1еВе] 
гиззе: 1ез ассотразпетепз гоиеез пе ше рагу1еппепь р|аз а1$$1 гбоаёге- 
тепё. Сотшртепе? Б1еп ша роз! оп: се п’езё раз Рех! зе]: с’езё ]’ех её ]а 
сариуц6. Запз сейе 4егиёге с1апзе ]е п’аига1з раз 646 етЪаггазз6 4е хаспег 
ша у!е: саг П уа р|аз1еигз Бгапсвез 4’ тд изёме Воппёе дапз се рауз. Ма! 
1е гб1те * ехсерИоппе] 4е со]оп1заЙоп, её ]а зигуеШапсе асыуе допё фе 
51$ епбопге, ше Пепь ]ез Ьгаз. 51 ]е хопуегпетепе уошай Ыеп, аргёз 14 апз 
де регзбёсиИоп, ше ]а1ззег фтапааШе, }е зега1з ратгЁайететь соп(епё де ша 
зИлайоп. Ма зее реше тшашцепап езё 4е уотз ёте & сВагое, её 4е пе роц- 
уо1т сазпег та У1е раг ]е (гтауа!. Ма1$ цие {а1те? М №юопз зет1опз &гор Вептеих 
апз се топфде, 31 6013 поз усих ропуа{ептк зе гбаЙзег. Опе 4е сВозез зе зопё 
ассотр|Иез аи 4е!а 4е тез 463115! А Топа 4ез сасво{$ 13 зе Богпа1епё & роз- 
з64ег ип #3 4е сваззе от41та1те её ип п1з6гаБ]е рей ЪатЬеё. УоПА цие де. 
‚ гесо13 ип таз Наче |е Расе & деих соцрз, её Геаз 410те 4е Нгитег рагш 
]ез зоти 6$ 4е шоп апоеппе шее. Оп ше 46еп4 4е диЩег |е У1Шаое: 
]е раззе 4ез ]опгз её 4ез паз аи Гоп4 4ез №отё{з ауес себе пое агше её се Ъе] 
ап!та|. [| Гаиё @те сБаззеаг роаг сотртепате |е свагте аЦасВ6 А сеце ех1- 
{ерсе, сотрозбе 4е Вагагаз, Че Гай оаез, 4е рёгз её 4е сотЪацз. ]’а! дЧетапав 
Чапз пез ргёсёдещез 1еИтез ипе ра1ге 4е сШепз соигап{$, её ип тозаиевоп 
А р13бюп. Ге рощеиг, ча! 41зрозе 4’питепзез шоуепз, зе спагоега решё-ё6те 
де ]ез ехрёег. Ропг (юз |ез 464а11$ сопсегпапё ]ез с№1епз оё |ез агтез, 11 
Гал сопза ег ип сВаззеиг а! епцеп4е зоп шбЫег. [е Гоигпа] 4ез ПёЬа&з ропг 
]`аппбе 39 её апибе асфаее п’агтуе раз. А еп ]ласег 4’аргёз ’В6зцаноп 
чае уопз ауе2? шопётб дапз сеЙе аНате 4 )опгпа], оп Фтай дче уоцз &ез 
5015 ’шЙчепсе 4е сез сгеЙпз ** фи стайопепё ош езрёгепе епсоге чие]аие 
спозе 4а соцуегпетепе. Меве? уочз Шеп Чапз езрг\ дие 31 |е соцуегпетепти 
уоШай Та1те дие]4ие свозе роиг тот, П пе [е роиггай раз. Ле ше 6гопуе, 
раг та зЗЦиа Йоп роНИдие, & Гат! её аи 4еззиз 4е зез Гауеитз. 

Те пе рае раз 4е уоз аНа!гез, рагсе дае еп а1 46]& (гор раг|6 её шаН- 
]етеп®. Уоцз ауе? Га (06 |е сопёгалге 4е се дие }’а1 ш@14иб. Ма1$ фе пе ри1з 
т’етрёсВег Че геуеп1т зиг уоз еп{апёз. ТасВе? 4е |епг шзр!тег раг уобте 
ехетр]е 1е сойё 4е |’66а4е её 4ез оссирайопз пиеПескаеПез. Оие шёте её 
сарае 4е 0%. Те уоч@га1з ёгопуег дапз |ез допгпаих 6бтапоегз ой гиззез 
ип агысе гед1о6 раг уоз еп{ат{з. Се зегац *** ]е тоуеп 4е Ёа1те ]епг соппа!5- 


* Далее зачеркнуто три слова. 
** Далее зачеркнуто одно слово. 
*** Далее зачеркнуто одно слово. 
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запсе. Ацзз0 Чие уоцз ауе2 р|асб уобте саде 4апз ипе 6со!е раЪИдие, 
епётертепе? ип уоуаосе & |’66тапоег. Оп 6сопои1зе еп уоуазеапь *. Ге уоуа- 
ое роигга ёте ие А попз 6013 **. М оз усеих её поз рг!ёгез уоцз зшуегоп% 
Чапз у0$ соигзез. АЧ1еа, ша Боппе Сфаг1зз1та, ]е уоцз етЬтаззе еп 146е 
а1131 аче |ез убётез 4е 60а топ соейг, её 313 ропг 1а у1е уобте аНесИопптё6 


{тёте. 
М1еЪе|. 


МВ. 30/18 Гапмег. Усйте р1апо езё агмуб & ПКиёзК. Те ше зи13 етргезз6 4е 
РоЁмг А Маше У...., Чи! & зоп ф0лг $’е36 етргеззбе 4’еп 41зрозег еп Ёауепг 
де 1а ГатШе ОзьпемзКу. Еп ш’епуоуапь, агоеп сотрёапё, |а шо 6 4е 1а 
зотше ди’а сой66 сеф шэбтгатепь её зоп (гапзрогё, уойз ш’ачте2 гепди ип 
Ь1еп отап зегу1се. 


Перевод: 


Ссылка. 28/16 января 1840. 


Моя милая СВаг13$1та! Ты должна была получить: 1) Взгляд, 2) Письма из Сиби- 
ри, 3) Разбор. 

Прошу уведомить меня о получении этих трех рукописей, включив их названия в 
одну или несколько последовательных фраз втвоих официальных письмах. Я надеюсь. 
что мое желание об издании этих рукописей будет свято выполнено. Жду новых пре- 
следований из-за Писем из Сибири, которые были непосредственно обращены к влас- 
тям !. Но это меня весьма мало заботит. В моем последнем официальном письме я заяв- 
ляю, что условное разрешение вести переписку меня не устраивает, и поэтому предпо- 
читаю вовсе не писать 2. Это чтобы предупредить формальное запрещение, которое не- 
пременно последует. Ты не много от этого потеряешь. Несвободные письма — не пись- 
ма. Лучше не писать, чем искажать свою мысль и взвешивать каждое слово, адресо- 
ванное сестре. Соизгнанники будут регулярно сообщать обо мне. Чтобы писать тебе, 
буду пользоваться секретными случаями, в которых нет недостатка. 

Плохое состояние твоих дел не позволяет мне настаивать на ссуде. Между тем 
крайне необходимо что-нибудь сделать, чтобы обеспечить мою судьбу в ссылке. То, че- 
го ты опасаешься для меня со стороны правительства, — ничто в сравнении с затрудне- 
ниями, ожидающими меня в случае твоей смерти, которая, быть может, близка 3. Лицо, 
которое передаст тебе это письмо, принадлежит к крупным коммерсантам и пользуется 
общим доверием 4. Ты можешь совершенно спокойно доверить ему любую сумму, ка- 
кую пожелаешь. Я весьма обязан этой уважаемой семье за доказательства дружбы, 
которую она постоянно ко мне проявляла. Я получил черное сукно и 800 руб., в кото- 
рых так нуждался. Мы постараемся протянуть с этой суммой до конца 40-го года. 

Потребуй же с Раевских тысячу рублей, одолженных мною их сестре в Петровске °. 
Она должна была писать им об этом. Ты доверить эту сумму подателю, который доста- 
вит мне ее сюда. 100 рублей, посланные мне к русскому дню св. Михаила, я не получил; 
красные приложения больше не доходят до меня столь регулярно. Пойми хорошенько 
мое положение: это не только ссылка, это — ссылка и заключение. Иначе мне было бы 
не так трудно заработать на жизнь, ибо в этих местах есть немало возможностей чест- 


* Далее зачеркнуто одно слово. 
** Далее зачеркнуты три слова. 
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ного заработка. Однако исключительные условия поселения и усиленный надзор, коим 
я окружен, связывают мне руки. Если бы правительство согласилось после 14-летнего 
преследования оставить меня в покое, я был бы вполне доволен своим положением. 
Единственное мое огорчение теперь — это быть тебе в тягость и не иметь возможности 
зарабатывать на жизнь трудом. Но что делать? Мы были слишком счастливы на этом 
свете, если бы все наши желания могли сбываться. Чего только не случалось сверх моих 
желаний! В тюрьме они сводились к владению обыкновенным охотничьим ружьем и ка- 
ким-нибудь жалким пуделем. И вот я получаю великолепный двуствольный «Лепаж» 
и Летуса, достойного фигурировать среди знаменитостей моей бывшей своры 6. Мне за- 
прещают покидать деревню, а я провожу дни и ночи в чаще лесов с этим благородным 
оружием и прекрасным животным. Нужно быть охотником, чтобы понять прелесть 
такого существования, сплетенного пз случайностей, усталости, опасностей и битв. 
В своих прошлых письмах я просил пару гончих и пистонное ружье. Податель, кото- 
рый располагает громадными возможностями, возьмется, быть может, их доставить. 
О всех подробностях, касающихся собак и оружпя, надо посоветоваться со знающим 
свое дело охотником. 

«Тоигпа! 4ез О6Ьа13» за 39-й год и за нынешний не приходит. Судя по нерешитель- 
ности, которую ты проявила в деле с газетой, можно подумать, что ты находишься под 
влиянием тех кретинов, которые все еще боятся или надеются на что-то от правитель- 
ства. Пойми хорошенько — если бы правительство и хотело что-нибудь для меня сде- 
лать, оно не имело бы возможности. Я нахожусь вследствие своего политического 
положения в безопасности и выше его милостей. 

Не говорю больше о твоих делах, потому что я о них уже слишком много и тщетно 
говорил. Ты поступила противно тому, что я советовал. Но я не могу удержаться, что- 
бы не вернуться снова к вопросу о твоих детях. Постарайся внушить им своим приме- 
ром любовь к ученью и к умственным занятиям. Мать все может сделать. Мне хоте- 
лось бы найти в русских или иностранных журналах статьи твоих детей. Это был бы 
способ познакомиться с ними. Как только ты поместишь своего младшего сына в закры- 
тое учебное заведение, — поезжай за границу. Путешествуя, сберегают средства. Это 
путешествие может быть полезным для всех вас. Наши пожелания и наши молитвы 
будут вам сопутствовать в странствиях. 

Прощай, моя милая СВаг!зз1та. Мысленно обнимаю тебя и твоих от всего сердца 
и остаюсь на всю жизнь любящим тебя братом. 

Михаил. 
МВ. 30/18 января. Фортепиано твое прибыло в Иркутск. Я поспешил его предложить 
Марии В..., которая, в свою очередь, поспешила предоставить его Юшневским 7. По- 
слав мне наличными деньгами половину суммы, затраченной на этот инструмент и его 
перевозку, ты оказала бы мне большую услугу. 


24. М. И. БЕРЕЗОВСКОМУ 


4 мая 1840 г. 
1840. Майя 4. Урик. 


В число отправленных из России на имя г. генерал-губернатора для до- 
ставления мне посылок, и полученных мною в феврале сего года не нахо- 
дится 4 пуда» 10 фСунтов» сахару, означенного в условии подрядчика 
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Степ<ана> Тюменского. Покорнейше прошу вас принять нужные меры 
для разыскания, кто принимал посылки от подрядчика, кто дал ему в оных 
расписку, где находится означенный сахар и почему он ко мне по сие вре- 
мя не доставлен. Приведение этих вопросов в ясность необходимо для 
прекращения беспорядков и усыпления по делам службы. Честь имею быть 
и т. д. 


25—36 (1—12) * 
«ПИСЬМА ИЗ АКАТУЯ» 
С. Г., М. Н., М. С. ВОЛКОНСКИМ 


1. М.Н., М. С. и С. Г. ВОЛКОНСКИМ 


90 января 1842 г. 
1842, 30 Лапаег. 


Мас ётге Зоеиг ае Гех!!! [’а1теси уоз деих 1е тез & Та #013. а! 66 9’ащаш 
р1аз зепз1]е А севе ртепуе 4е уоёге аш! 6, цие }е уоцз ассаза1з 4’оцЪ И её 
зигбоиё 4е се дче уоцз п’ауе2 раз 6стЦ, & ша СВаг1зз1та, Чи! де зоп ©0646 зе 
р]1а1опай 4е уоёге зПепсе. Адгеззет |1 епсог<е» ипе оц деих ]еИтез, А (0 
Вазаг, ропг ]а газзатег заг топ 30тё. Оп по 4е уойёге рагё Ёега рз 4’еНеф, 
дае 31 п01-шёше ]е ропуа1з ёсите, саг |ез Ёетштез зе сотргеппепь плеих её 
1е 4оп 4е сопзо]ег ]1епг аррагИепу. [е зош че уочз ргепе? 4е топ рапуге 
УУатКа, Че шез еНеёз её 4е шоп тёпасе, ргопуе ипе зшсёге её асЫуе ат1- 
ие. Те уощз еп зи1з Ыеп гесоппа1зап. Те уоцз гетегсе 6оа]етепё ропг ]е 
оПеё сВача, 4опё }’ауа13 отап4 Безош, а1131 чие ротг |ез шёдестез Чоп ]е 
п’а! раз Безош, саг та зап(6 4е {ег гбз1зе А фощбез 1ез 6ргеиуез. 51 уоц$ роц- 
уе? т’епуоуег 4ез Пугез: ]е уоцз зега! о 6. Се дае уоцз ЧЦез аи за] её де 
Рве16п154е п’езё раз ип оба е. Ой 6гопуег 4ез Воттез раг!а113? О’аШепгз 
[а р!арагё 4ез Воттез рагЁа! 3 зопё 4ез1епогап(з оц Чез1тЬ6сПез. ЕаЦез воп- 
]оитз уеплг [е ЧосбеигаПетапа. 1] доппета за |есоп еп уобёте ргбзепсе её |е гезёе 
Чи (етрз П п’а дч’А Ё{а1те се ди’ уешё. Еп аЦепдапь 1 !аидтай & топ ау13 
соттепсег раг 1ез 1есопз де 1а п. 51 уопз её уоёте таг! арргоцуе2 топ 146е, 
агеззет уоцз 4е ша рагё & МЖЦа её ацез [1 дие ]е 11 детап4е, сотше ипе 
ртечуе 4е зоп аш! 16 4е зе сВагоег 4ез 1есопз 4е 1а п. Те зи13 заг, ди’ пе ше 
теГазега раз ипе рг1ёге адгеззве ди опа 4и сасВоё6. 

Гез 1е тез 4ез еапёз т’опё {ай отап р]а1з1г. Те ше 3013 6гапзрогё6 еп 
1Ч6е аи шШеи 4е уобте ра131Ъе сегс]е, ой 1ез шётез готапсез гебепИззепк 
{0и]01г$ ауес ип попуеаи спагте еф ]ез тётез спозез зе ге41зеп ауес ип поп- 
уе]! 1п66гёф. 

Мез ат! 6; А Меззеитз Росо10 её & воиз сеих 4ез поёгез, да! Четап4егоп 
4е тез попуеЦез. Г’а1 {гопуб 1с1 [е Ьтауе У!1ззо4зКу, ай ше &6то1сте ипе 
ашИе её ип Чёуоцетепе ехетр]а1те. С’езё |1 Чи! а зош 4е шоп тбпасе. П 
пе Мепё аисип сошрёе 4ез дапоегз апх дие]з {| 3’ехрозе ропг т’ёёге аще. 


* Внутренняя нумерация писем из Акатуя (14—12) далее предпочтена общей нумерации 
(25—36). Это сделано для удобства и ввиду известной условности определения хро- 
нологической последовательности писем. 
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С’езё ацзз! & |1, дие }е зи!з гедеуаЫе 4е ]а Ёаси66 Че уоцз бете. П т’а 
ргосигеё ез 616 тепёз пбсезза!тгез. Зез сотрайтоцез еп обпбга| ше ето12тепе 
1е пёше 26]е. Хата1з фе п’аига1з зопрсопиб апбапь де уегьлз аи опа 4е [а 
Э.Р. 
]’аига1з епсог<е> шШе её шШе свозез & уопз @1те, та1з |е (етрз тапаое. 
Оп ше ргеззе де Ню1г А сацзе 4’ипе попуеПе зепыпе!е 401 п’езё раз зйге. 
А41еп та Боппе зовиг де РехИ, чае П1еи её зез Ъопз Апоез уоцз ргофёсепц, 


а1131 ие уофте фатШе. Уобте фо абуочб. 
М1еБе!. 


Му Чеаг Мазег М!свае! Г {ВапК уоц ог уопг соо4 ]ещег, ап4 ат уегу 
парру {о зее, {Паб уой Вауе ша4е зоше ргостезз ш Фе Епо Изв ]апоцасе. 
Со оп ш Ше заше мау, 40 пов 10зе уопг Ише ап@ уой %Ш зооп Бесоше а 
Сеуег 1еПо\, апа Г \Ш 1оуе уоц а 5004 4еа| тоте {ог 16. [ К1зз уошг 116 е 
5156ег’з Папа, ап ат {ог еуег уопг гоо4 НЧепа М1сЪае!. 

Га р]шше ез& $1 шацуа1зе, фае }е Чоще ди’ роитгга шёше абсь тег. 


Моп сВег Сергей Григорьич! Г.’агспЦесёе Ча сВацеаи 4’АКакюц? а зате- 
тепё Бёг6 4е ’1тазшаМоп да Паше. Мез сасво&з ргбс64епёз 6а!епь 4ез 
рой о11т5 еп сотрага1зоп 4е сео! дие }’оссире. Оп ше гатае А упе. Оез зеп- 
Ипе|Цез & 1а роще, аих !епёгез, рагоцё. Г’а1 роиг сотрагпопз 4е ша сар- 
ИуЦц6 ипе 50-пе 4е шеигечетз, 4’аззазз1тз, Че спе 4е Бт!еап@з её 4е Гаих— 
шоппауеотз. Ра гезе пой$ поз сопуепопз рааЙетепь. Сез Ьгауез сепз 
т’опё рг!з еп аНесМоп. Те зи1з |е АброзЦа!те Че 1еитз реёёз 6тбзогз, ас4и1$ 
П1ец за15 сотшепв, её ]е сопй деть 4е 1ептз рей &з зестез, ди! аррагеппепе а6- 
с1детепь а ]1а ПИ бгафите за]уап1че.— П рагай да’оп ше асе, А топ тзи, 
Чапз чие]дае сош 4е ГЕтрите. Те гесо!$ 4е {етрз & аш ге ип саыег 4’ мцег- 
тобаНопз, аихацеез )е гёропа$ фоп]оигз пбоайуетепть. Ге зс@ёгаЕ а рауат- 
46. 51 уопз еп ауе2 |’оссаз1оп 4ез [11 дае }е 5015 пбсотеп 4е |1. Еп шёше 
(етрз епуоуел [1 1ез 25 Воа]ез с1-]о0116 4е уобте рагё: саг П дой @те запз 
|е 501. Тоиё се цие а! 1а дапз уобте ]е те п’а га отап@ р1а1з1г. Лет’авеп- 
Ча1з а сез почуеЦез ргепуез 4е пойте апс1еппе ат! 16 её фе репзе ‹и’11 езё ши- 
Ше 4е уоцз те сошЫеп }у 311$ зепз е. Ауе2 ЫМеп зош 4е шоп рапуте 
\!атка, пе [11 доппе? де 4и раш её загбоиё еп 4е свача. 51 }е пе 3113 раз 
реп4и оц РазШ6, {Аспе2 4е ше Репуоуег ауес дие]цие оссаз1оп заге. Ргбзеп- 
(е2 ]е уоцз рг1е шез гезрес{з а Марья Казимировна е{ & Алексей Петрович. 
Те 3913 1тёз гесоппа13зап6 ропг 1еаг ат1са| зопуешг. МШе сВозез ата ез 
& Ацатоп, а1т3! да’А сейх ди! ш’опё гесоп4 и 1 её да! ]’а! {гоцуб ап Ыуопак 
зиг |а. отап4е гоще. АЧеи, сВег аш, ]е уоиз етЪгаззе еп 146е её 511$ рот 1а 
у1е уойте аНесИопиё. 

Муеве]. 


Перевод: 


1842, 30 января. 
‹М. Н. Волконской> 
Дорогая сестра по изгнанию! Оба ваши письма я получил сразу. Я был тем более 
растроган этим доказательством вашей дружбы, что обвинял вас в забывчивости и 0со0- 
бенно в том, что вы не написали моей СБаг!зз та 1, которая со своей стороны жаловалась 
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на ваше молчание. Пошлите ей еще одно-два письма, на всякий случай, чтобы успокоить 
ее на мой счет. Одно слово от вас произведет больше действия, чем если бы я сам мог пи- 
сать ей, ибо женщины лучше понимают друг друга, им принадлежит дар утешения. 
Забота, которую вы берете на себя о бедном моем Варке *, о моих вещах и хозяйстве 3, 
доказывает искреннюю и деятельную дружбу. Я вам за нее весьма признателен. Рав- 
ным образом благодарю вас за теплый жилет, в котором я очень нуждался, а также 
и за лекарства, в которых нужды не имею, так как мое железное здоровье выдерживает 
все испытания. Если вы можете прислать книги, я буду вам обязан. То, что вы говори- 
те об учителе греческого языка *, не может служить препятствием. Где найти людей 
совершенных? К тому же большинство людей совершенных — невежды или глупцы. 
Выпишите все же доктора-немца. Он будет давать уроки в вашем присутствии, в осталь- 
ное же время пусть делает, что хочет. А покуда следовало бы, по моему мнению, начать 
с уроков латыни. Если вы и ваш муж одобряете мою мысль, обратитесь от моего имени 
к Никите ° и скажите ему, что я прошу, в доказательство его дружбы, взять на себя 
уроки латыни. Уверен, что он не откажет в просьбе, обращенной из глубины темницы. 

Письма детей доставили мне большое удовольствие 6. Я мысленно перенесся в ваш 
мирный круг, где все те же романсы звучат с новою прелестью и те же вещи говорятся 
с новым интересом. 

Передайте мои дружеские чувства господам Поджио 7 и всем тем из наших, кто 
спросит обо мне. Я нашел здесь славного Высоцкого 8, который выказывает мне друж- 
бу и примерную преданность. Это он заботится о моем домашнем житье-бытье и нис- 
колько не считается с опасностями, каким подвергает себя, стараясь быть мне полез- 
ным. Ему обязан я возможностью писать к вам. Он раздобыл мне все необходимое 
для этого. Его соотечественники постоянно проявляют ко мне то же усердие ?. Ни- 
когда не мог я предположить столько добродетелей в недрах С. П. ®. 

Мне надо бы сказать вам еще тысячи вещей, но нет времени. Меня торопят кон- 
чать — из-за нового часового, на которого нельзя положиться. 

Прощайте, добрая моя сестра по изгнанию, пусть бог и его добрые ангелы хранят 
вас и ваше семейство. Совершенно Вам преданный Михаил. 


«Мише Волконскому» 

Дорогой мой Миша! Благодарю тебя за доброе твое письмо; счастлив видеть, что 
ты сделал некоторые успехи в английском языке. Продолжай так и дальше, не теряй 
времени — и скоро станешь умным мальчиком, а я полюблю тебя за это еще больше, 
Целую руку твоей сестренке и остаюсь навсегда твой добрый друг Михаил. 

Перо так скверно, что я сомневаюсь, сможет ли он разобрать. 


«С. Г. Волконскому» 

Дорогой мой Сергей Григорьевич *! Архитектор Акатуйского замка, без сомнения, 
унаследовал воображение Данта. Мои предыдущие казематы были будуарами по срав- 
нению с тем, какой я занимаю. Меня стерегут, не спуская глаз. Часовые у дверей, 
у окон — везде. Мои товарищи по заточению — полсотня душегубов, убийц, разбой- 
ничьих атаманов и фальшивомонетчиков 11. Впрочем, мы отлично сошлись. Эти добрые 
люди полюбили меня. Они дают мне на хранение свои маленькие сокровища, при- 
обретенные бог ведает как, и поверяют свои маленькие тайны, принадлежащие, конеч- 


* В оригинале имя по-русски. 
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но, к литературе гальванической 12. Кажется, меня, без моего ведома, судят в каком-= 
то уголке империи. Я получаю время от времени тетрадь с вопросами, на которые от- 
вечаю всегда отрицательно. Негодяй проболтался 13. Если представится случай, ска- 
жите ему, что я им недоволен. В то же время пошлите ему прилагаемые 25 рублей — 
от вашего имени, — ибо он наверняка без копейки. Все, что прочел я в вашем письме, 
доставило мне большое удовольствие. Я ожидал этих новых доказательств нашей ста- 
ринной дружбы и полагаю, что незачем говорить вам, как они меня трогают. Позаботь- 
тесь хорошенько о моем бедном Варке, не давайте ему ничего, кроме хлеба и, в особен- 
ности, ничего горячего. Если я не буду повешен или расстрелян, попытайтесь прислать 
его ко мне с какой-нибудь верной оказией. Передайте, пожалуйста, мое почтение Марье 
Казимировне и Алексею Петровичу *\М. Я очень признателен за их дружеское воспо- 
минание. Тысяча любезностей Артамону 15, равно как и тем, кто провожал меня и кого 
я встретил на привале на большой дороге 16. Прощайте, дорогой друг, мысленно обни- 
маю вас и остаюсь на всю жизнь ваш преданный 
Михаил. 


2. С.Г. ВОЛКОНСКОМУ 


1 апреля 1842 г. 
Г ати 1842. 


Моп сБег аш, ]фе уоцз рые 4е ргбзешег шез Боттарез & Мадаше, её 
|а1 {ате астбег шез {6ПсЦаНопз & Госсаз1оп 4е за Ёе. Се дог ез& ипе 6ро- 
даче 4е БопЪеиг ропг {01ез 1ез регзоппез аихаиеез |а Рттсеззе уеиё еп 
3116 6геззег, её шёше ропг ип рапцуге рг1зопшег сошше п101, 400% ]е зоцуе- 
‚ ие е3% ргораБ]етеп& 6Нас6 4е за шбтоте. дцо!4и”1] еп зо, }е 1! роше ип 
4буочетете ша&6гае, её 1ез усеих че {фе {а13 ропг зоп БопВеиг пе |е сёдеп+ 
А сеих 4е регзоппе. — Те уочз заме. Мез 4еп4гез ат! 6$ а Михаил Сергее- 
вич. 

р М. Гоипупп. 
Перевод: 


1 апреля 1849. 

Дорогой друг, прошу вас засвидетельствовать мое глубокое почтение Мадам и 
просить ее принять мои поздравления с днем ее ангела !. Этот день — счастливый для 
всех, кем княгиня изволит интересоваться, и даже для несчастного узника, воспомина- 
ние о котором, по всей вероятности, стерлось из ее памяти. Как то бы ни было, я пи- 
таю к ней неизменную преданность, и мои пожелания ее счастия не уступят ничьим. 
Приветствую Вас. Мой нежный привет Михаилу Сергеевичу **2. 

у М. Лунин. 


3. С.Г. ВОЛКОНСКОМУ 
1848 г. Начало (2) 


Моп сВег ат!! Гез Пугез, |ез еНе{з её 1ез ргоу131013, ехр64163 ауес ]е 
В бубтепа Рёге, ше зопф рагуепиз ай то13з 4е зер{етЬте 1842. У’а! де заце 


* В оригинале эти имена по-русски. 
** В оригинале имя по-русски. 
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——_———ААААЭЧ,ЭАЗЗУАА А —————————Щ—Ш———— 


гесоппа 1ез спапдеетз 4е та Боппе Зоеиг де ГехП. Пз ш’оп% {ай 1е шёте 
р]а1з1т да ’апе ]ейге, раг ип {аз 4е зопуеп!т$ де 1а уе а4’ОпыКа. Ветегсе? 
[а Меп роцг сейе ргецуе 4е зоп аш!иб. Рагш: 1ез еЁНе{з её 1ез Пугез П уа 
Чез сВозез 4е гор: раг ехетр/е ]а Бамеме 4е слизше, 1е Бауагдасе 4е 1а 
Меппа!$, ]а рогсе]а1те ес. ес. Моп сасВоф езё 4еПетеп& епсопаВгб, ай’ 
п’уа р№з шоуеп 4е з’у геопгпег. Ои гезе 10щ4ез уоз 91зрозопз а 1’6оага 
4е та {огбапе пацйтасбе 501% рагЁаЦез. Те 3013 рагИсаИёгетет& гесоппа1з- 
зап ромг У0з 5011$ 4е топ рапуге УГагКа. Оп репф |1 доппег 4е |а у1апае 
го14е, депх оп &г013 #015 раг зеташе, роиг адопсйт зез у1епх ]оигз. Уомз пе 
Ацез 1еп 4ез #га1з 4е 4тапзрог&? Естуе? А та Зоаг ропг ди’еПе гетБотгзе 
се цче Г’епуо1 9ез пец{ са133ез а ех126. Сейме рапуге Ёеташе зе &гопуе & ВегИп, 
ой 501 #15 етЪьЪ&е НишьЪо/& её {013 1ез зауапз де ’ОшуегзИ6 ауес зоп Ага- 
ре. Уоиз ш’оЬИоеге? еп ш’епуоуап® а репаше аи тететю тотф, её Гатаве 
4е 1а 5% Иетгве. П рагай да’оп ше гбёзегуе ипе тогё еще ач саспо&, еп 
расе 4’ипе рготр\е заг |а расе раБПате. Те зи1з 6ха]етепй ргёрагб рог 
1’ипе её Гаие. 

Раззопз А Уоз аНатез дш т ’11066геззет& ацбапё дае ]ез п1еппез. Ауе2 
уоиз а уешт 1е рё4ахосае аПЙетап ропг М1сВа? С’езё 4е фоще пбсезз(е. 
Га тога1146 Ча рёЧ4асосие пе до раз поз пиргезз1оппег. 1 ’а1еи ип шайте 4е 
рьо-орШе (Киги{), дша Нп1 раг те репдл еп Зиёде. Се]а пе т’а разетрёсп6 
4’арргепаге ]1а р ПозорШе. Га тога6 езё запз соштей{ ипе дча46 6т1- 
пеп{е: та! оп реш [’асдибгт А 106 дое, её запз 64е, 4ап91$ ди’ п’у 
а Чи’ип Аое роиг 46уе]оррег |’езрг! её асдибгтг 4ез соппа1;запсез роз уез. 
№0и$ ауопз 4ез уегбиз и гезе: се зопё ]ез зс1епсез ди! поцз шапаченв. 
М1сВа 4ой роззб4ег 1е 1а п е\ |е отес еп регЁесмоп ауап\ |’Асе 4е 16 апз. 
[ез апцтез эс1епсез у1епдгоп& Гас Петеп+ & ]а зиЦе. П поиз аи допс 1е рё- 
Часоте, диап тёте. Зоите ве? сез сопз1{А6бгаЙопз & уоёте {етше, её {асве2 
Че 41з51рег зез ргёуепИопз. 

Оп зесоп ро1пь 4е 1а шёте !1прошапсе, езё 1е абуе@орретепь 4ез Ёог- 
сез рпуз1ачез. П п’у а епсог<е> да’ип &се рог сеа — Гадоезсепсе, е 
Чи’ип шоуеп — |а сВаззе. Ооппе2 ип Боп аз] А М1еВа её 1а155е2 [е соитг 
апз 1е5 тага1$ её ]ез огёёз Чагап 1а Бе!е за1зоп. Зез 6ба4ез п’еп зоай1- 
гоп раз её за запё6 у саспета. | 

Ге Вбуёгепа Рёге, да! т’а ргорозё 4’6сиге её ш’еп а Ёоиги1 [ез шоуепз, 
езё ип Ьгауе Боштше. Весеуе?7-!е ап!са]етеп{: А зоп ргепмег уоуаре Ц а 
646 етЬёё раг Эсве!до\миесв. Уеп4де? дче]чиез еЁНеёз оп аче|дчаез Пугез, 
роиг Пи Ёайте ип реймё садеаи. Сеа 413з1ре |1а зтрИеи6. А\еи, шоп сБег 
апа1, за1ле2 |ез убёгез её 100$ сеах Чи! зе гарреепф епсог<е» 4е то!. Те уомз 
гетегсле сог41аетепь роиг |ез ргецуез 4е уобте шага Ме ашиИе её 3113 
ропг [а уе уоёте $06 абуоце МисЪе]. 


Перевод: 


Мой дорогой друг! Книги, вещи и провизия, посланные со святым отцом, дошли 
до меня в сентябре месяце 1842-го 1. Я тотчас узнал подсвечники моей доброй сестры. 
по изгнанию. Они мне доставили такую же радость, как если б то было письмо, — 
столько воспоминаний пробудили они о жизни в Урике. Поблагодарите ее хорошенько 
за это доказательство дружбы. Среди книг и вещей есть лишние, как, например, ку- 
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хонная утварь, болтовня Ламенне, фарфор ит. д. ит. д. ? Моя темница до того пере- 
полнена, что негде повернуться. Впрочем, все ваши распоряжения о моем погибшем 
состоянии безукоризненны. Особенно я благодарен за заботы о моем бедном Варке. 
Ему можно давать холодное мясо два-три раза в неделю, дабы скрасить его старость. 
Вы ничего не пишете о расходах по пересылке. Напишите моей сестре, чтобы она воз- 
местила стоимость пересылки девяти ящиков. Эта бедная женщина сейчас в Берлине, 
где ее сын надоедает Гумбольдту и всем университетским ученым своим арабским язы- 
ком 3. Вы мне доставите большое удовольствие, прислав стеновые часы с тетеп\о тот: #4 
и образ пресвятой девы. По-видимому, мне суждена медленная смерть в тюрьме вместо 
мгновенной на эшафоте. Я равно готов к той и другой. 

Перейдем к вашим делам, которые интересуют меня столько же, сколько мои. 
Выписали ли вы помецкого педагога для Миши? Это необходимо. Нравственность пе- 
дагога не должна нас волновать. У меня был учитель философии (Кирульф) 5, кончив- 
ший жизнь на виселице в Швеции. Это не помешало мне изучать философию. Нравст- 
венные качества бесспорно важны; но их можно приобрести во всяком возрасте и без 
учения, тогда как для умственного развития и усвоения положительных знаний есть 
лишь один возраст. Добродетели у нас достаточно; не хватает знаний. Миша должен 
до 16 лет в совершенстве овладеть латынью и греческим. Другие науки после этого да- 
дутся ему легко. Следовательно, учитель необходим, что бы там ни было. Представьте 
эти доводы вашей жене и постарайтесь рассеять ее предубеждения. 

Второй столь же важный вопрос — развитие физических сил. Для этого также су- 
ществует лишь один возраст — отрочество, и только один способ — охота. Дайте 
Мише хорошее ружье, и пусть он бегает по болотам и лесам в лучшее время года. За- 
нятия его от этого не пострадают, а здоровье выиграет 6. 

Святой отец, который предложил мне писать и снабдил для этого средствами, хоро- 
ший человек. Примите его дружески 7. Во время первой его поездки ему досаждал 
Шейдович 8. Продайте что-нибудь из вещей или книг, чтобы сделать ему небольшой по- 
дарок. Это убавит ему простодушия 9. Прощайте, мой дорогой друг. Поклонитесь ва- 
шим и всем, кто еще меня помнит. Сердечно благодарю за доказательства неизменной 
дружбы и остаюсь навсегда вашим преданным другом. Михаил. 


4. С.Г. ВОЛКОНСКОМУ 
1845 г. январь — май. 


Моп сВег АшИ Те уепз 4е гесеуолг уойте |е те 4е Рап раззё, ой уойз 
те Четап4ех ипе ашогзаИоп раг 6сг\, А Рёхага 4е |а Гограпе пац!Таобе. 
Ма13 уоиз опЪПе7 Чие }е зи1з ай зесгей, хаг46 & уце, руб 4е 4006 шоуеп 
4’6смте. Уолз 12поте? реш-@те чи’ а 66 чиезИоп 4е ше Га5Шег, её фае 
семе ‘реше а 66 сошшиабе еп 96еп оп аи сасВой а уе се ди! геу1епф аи 
тёте. [ле шоуеп 4е доппег ип реш ропуо!г оЙсе!| её |65а| дапз ипе роз1- 
Иоп аизз! Чтата але? 013розе? допс 4е |а та1зоп сошште уотз |е }асеге? 
& ргороз. 51 уойз [а уепае2 че Пе ргодац, 4е |а уеше зо етр|оуб ап рго- 
16 де УМаззИисВ её 4е за {атШе. Те п’а! раз геса Г1тасе 4е |а 5 Уегое. 
Га репдще зе ёгопуе сВе2 1ез Ро|опа1з. П Ё{аПа\ з’епбепате ауес |ез абог1- 
463 роиг т’ехрё@ег сез еЁеёз. Сопсегёе? уоцз ауес 1а ЗпирИс16 ропг ше 
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{а1те рагуешт ]а репде о слеПетепт%. С’езё ипе сгап4е риуаИоп роиг той 
4’1опотег ’Вепге, 4агапь ]ез 10опоаез паз М]апсВез 4а сасвоё. Епуоуе? ач$51 
]е гезбе 4ез Пугез, еп ех1оеапё дие 1ез {та1х 4е фгапзрогё зо1епё рг@еуез зиг 
]ез 0143 А то!, 46роз6з аа Гауо4 4е МегсЬтзК. Ма заще зе зоа мень, еп 
46р Чез тезигез фи’оп ртеп@ ропг 1а 96етлите. Те зи13 еп хёпёга|! сошешщ 
де ша за оп: только нет Варки! Се са1етфопг п’езё раз ипе р1а1заще- 
т1е, та1з ипе &71е уеги6. П ш’агтуе 4е уо1г еп зопее 1]ез ехсеепфз гераз 
{91 а! Рац све? уоцз её све? 1ез ТтопБезкуз. Оп шогсеаи 4е у1апае ез 
ипе гагеё6 Чапз се рауз. Ге 6 запз зисте, 1е раш, Реаа, чие]дие!о1$ 4и 
огиаи, уоПА шоп т6о1те ]очгпаЙег. АЧ1ей, шоп сБег её гезрефаЪ Ме ашт, 
за пе 4е та рагё 6оиз ]ез пбёгез, её сгоуе2 А |а зшсёте ат 16 её а 1а рааЦе 
гесоппа!ззапсе 4е уобте 46уопё М1еве]. 


Перевод: 


Мой дорогой друг! Я получил сейчас ваше прошлогоднее письмо, в котором вы 
просите письменного полномочия заботиться о моем погибшем состоянии. Но вы за- 
бываете, что я содержусь в одиночном заключении, под неусыпным надзором и лишен 
всякой возможности писать. Вы не знаете, быть может, что меня собирались расстре- 
лять, и наказание было заменено пожизненным заключением \, что одно и то же. В по- 
добном трагическом положении как могу я дать официальную и законную доверенность? 
Располагайте домом, как сочтете нужным. Если вы его продадите, пусть выручка бу- 
дет употреблена в пользу Василича и его семьи. Образ пресвятой девы я не получил. 
Стенные часы находятся у поляков. Надо бы снестись с властями, чтобы эти вещи ко 
мне препроводили. Договоритесь с Простодушием, чтобы часы были мне пересланы 
официальным порядком. Для меня большое лишение не знать времени долгими бес- 
сонными ночами в тюрьме. Пришлите мне также оставшиеся книги, требуя, чтобы 
расходы по пересылке были оплачены из моих денег, находящихся в Нерчинском за- 
воде. Мое здоровье сносно, несмотря на меры, принимаемые к его разрушению. В общем 
я доволен своим положением: только нет Варки *! Этот каламбур не шутка, но печаль- 
ная истина. Мне случается видеть во сне отличные обеды, которые яел у вас и у Трубец- 
ких. В этом краю кусок мяса — редкость. Чай без сахара, хлеб, вода, иногда каша — 
вот моя ежедневная пища. Прощайте, мой дорогой и уважаемый друг, поклонитесь от 
меня всем нашим и верьте в искреннюю дружбу и глубокую благодарность преданного 
вам Михаила. 


5. М. Н. ВОЛКОНСКОЙ 
1845 2г., не ранее мая. 


Уоз 1е тез, Мадате, ш’агг1уеп® гёсаП6ётететь её сопемЬчеть А адоцек 
|ез г1оиейтз Че ша сармуц6. Те уопз аше а Геса| де та 5000г, ропг сез 
ргелуез 4е уойте сопзбапе аши6. П уа ип шбгце, сЪе2 попз, & @те еп тё]а- 
Иопз ауес пп адуегза1те 4а Ропуог. Га ЗнарН® 6 а Гай де з1еппез. Гтар1- 
пе2 чае |а реп4ше езё еп р1ёсез, ГашьЪте еп ропате, |ез ргоу1$101$ еп сошро- 
(е, еёс, ес. ЕПе рт&еп4 чае с’ез& 1а {аще 4е ’ешЪаПадхе, та1$ ]е п’еп сго1$ 
еп. П аитац итеих уа|а з’еп{еп@тге ауес ]ез ашфог6з |оса1ез, её ехрё ег 


* В оригинале последние три слова по-русски. 


Письма № 1—36 257 


]ез еЙеёз раг розёе. — Шез 6ба4ез 4е М1сВа ше 4оппеп% А репзег аа юпа 4и 
сасвов. [е реше!ра1 оЪ]её ропг |е шотепь езё 1а 1поа13Идие. Отлите 1е Егап- 
са15 её |]’Апо]а1з, |1е Гайп её ГАПетапа зо 4’апе пбсезз 6 аЪзоме. Зез 
Ччаёге ]апоиез зопё ]ез с1е{= 4е 1а суУШзаИоп сошештрогаше. П уа еп- 
сот<е>ипе се: 1е Стес, ша1з сеа у1епага раз фата. Те уоцз соп]ате 4е раг- 
ет боп]оигз Ёгапса1з ой ап|а1з а М1сВа, её ]ата1з газзе. Се]а уоцз оёпега ип 
реа аи соттепсетепте, та1з уоиз Нште? раг уоцз у Ёайте её П еп геЙгега ]1е 
р1аз огапЯ ргой&. Опе саиземе уаиё 41х 1есопз. Уофте Ёгёте Аехапаге её 
запз Чолёе аи соигапё 4ез опугасез зсепиНаиез, а4орё6з дапз 1ез 6со]ез 
ре1та1гез а |’6ёгапоег; её загбопё еп Егапсе ой ’64асайоп раБИдие езё ]а 
ицеих епбепдие & пойте бродае. Эетапде2 |1 ип сВо1х 4е сез опугасез ропг 
РЬ1з6о1те, |а обоотарШе, |ез ша 6бтаИдиез еёс. ес. А Рае 4ез зоптсез 
оп реиё Ёа1те 4’аиз31 Боппез 6ба4ез еп З1фбте, да’еп АПетасте оп еп Егап- 
се. Се пе зопё раз 1ез шайтез Чит Чоппепё езрг! её ]е ласетепц: с’езё 1е 
Ъоп П1еи. П уа ргезцие апбапё 4’ишуегз16з её 4’6со]ез дае 4’аиЪегоез дапз 
]е топае. Серепдапь ]е топе езё гетрИ 4’1епогап(з её 4е р6дапёз. Га тогё 
4е топ сВег МЕЦа езё ипе реше иптепзе ропг поз. Сеф Вошше уа|а А 
101 зеи| ипе Асадбиие. ПП т’езё 1трозз1]е 4е сопзепИг а 1а уеще дез ВоПап- 
4136ез, дае ша Зееиг а фай уешг ропг то! А сгап4з Ёта1з де |’6ётапоег. Се 
опугасе езё ипе зоигсе ргёслелзе 4е помопз 6136 от1иез, га муез аи шоуеп 
асе. Ге Вбубгепа Архиерей уо\мз ргорозе ип шагсрё 4’Атедат. Бе раз 
ргаепё зега\ 4’6уЦцег фолёе езрёсе 4е ге]айоп ауес сез Мезз1еатз, Чи! пе 
3016 де 4ез сепдагтез 46711363. Уой$ соппа1$зе2 1а рагё 4а’$ опё рг1$ А 
поёге ргосёз. П Ёаиё 400 раг4оппег: ша1з меп опЪПет. 

’ Роигзе Ёа1те ипе 146е 4е ша зЦааИоп асбаеПе, П Ёаиё Пте 1ез Музёёгез 
4’Одо|рВе, оп &е] алёге гошап 4е М-ше ВадсПЁе. Те за1з р1опоб дапз 1ез 
{6бпёБгез, рмуб {’а!г, 4’езрасе её 4е поиггилате, епбоитбё 4е Ъ1оап4з, 4’аз- 
заз311$ её 4е Гаих-шоппауеигз. Моп ип ие 4136тасйоп езё 4’азе1ег ап 
зиррИсе ди Кпотф, дапз ]1а сопг да СЬёеаи. Ал шШеи 4е семе зла воп 
Чгатайдие, са1са]6е ропг аБтёесег тез }оигз, ша зап 6 зе зоаИепь А тегуе!|- 
|е, её шез Гогсез ]о1п 4е а6стойте зет епт аистещег. Те зои16уе пец{ ропаз 
д4’ипе шаш запз еНогё. Г’6ртецуе асбаеПе ш’а р]ететеп сопуашси, да’оп 
реиё @те Вепгеах 4апз 6фоёез |ез зла Мопз 4е 1а \1е: её да’ п’у а дае 1ез 
3043 её 1ез Бёёез де таШФеигеих 4апз се шопае. АЧея ша Боппе зо0епг 4’ехИ. 
Астбе2 |’аззигапсе 4е |1а раЁаце ашИл6е фие уоцз роге уоёге $0 46уоп6 
М1све|. 


Перевод: 


Ваши письма, сударыня, приходят ко мне регулярно и скрашивают суровость 
моего заточения. Я люблю вас не меньше, чем мою сестру, за эти доказательства неиз- 
менной дружбы. У нас почитается заслугой быть в сношениях с противником власти 
Простодушие натворил бед. Представьте себе, что часы разбиты в куски, янтарь пре- 
вратился в порошок, провизия — в кашу ит. д. Он утверждает, что виновата упаков- 
ка, но я не верю. Было бы лучше договориться с местными властями и отправить вещи 
по почте 1. Мишины занятия дают мне пищу для размышлений в темнице. Главное сей- 
час — это изучение языков. Помимо французского и английского, необходимы безу- 
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словно латынь и немецкий. Эти четыре языка — ключи современной цивилизации. 
Есть еще один ключ — греческий язык, но это придет позднее *. Заклинаю вас всегда 
говорить с Мишей по-французски или по-английски и никогда по-русски. Вначале это 
вас будет несколько стеснять, но вы постепенно привыкнете, а он извлечет из этого 
величайшую пользу. Одна беседа стоит десяти уроков. Ваш брат Александр 3, без со- 
мнения, в курсе учебных руководств, принятых в начальных школах за границей, 
особенно во Франции, где народное образование в наше время поставлено лучше все- 
го. Попросите его выслать подбор таких руководств по истории, географии, математи- 
ке ит. д. При помощи подобных источников можно заниматься так же хорошо в Сиби- 
ри, как в Германии или во Франции. Разум и суждение даются нам не учителями, а бо- 
гом. В мире почти столько же университетов и школ, сколько постоялых дворов. И тем 
не менее, мир полон невежд и педантов. Смерть моего дорогого Никиты — огромная 
потеря для нас. Этот человек один стоил целой академии. Я никак не могу согласиться 
на продажу Болландистов 4, которых моя сестра выписала для меня из-за границы 

с большими издержками. Этот труд — драгоценный источник исторических сведений, 
относящихся к средним векам. Преосвященный Архиерей *3 предлагает вам смехо- 
творную сделку. Разумнее всего избегать всякого общения с этими господами, которые 
не что иное, как переодетые жандармы. Вы знаете роль, которую они сыграли в нашем 
процессе 6. Надо все прощать, но ничего не забывать. 

Чтобы составить себе понятие о нынешнем моем положении, нужно прочесть 
«Удольфские таинства» или иной роман г-жи Радклиф 7. Я погружен во мрак, лишен 
воздуха, пространства и пищи, окружен разбойниками, убийцами и фальшивомонет- 
чиками. Единственное мое развлечение — присутствовать при наказании кнутом во 
дворе тюрьмы. В этом драматическом положении, рассчитанном на то, чтобы сократить 
мои дни, здоровье мое находится в великолепном состоянии и силы мои, вместо того 
чтобы убывать, кажется, увеличиваются. Я поднимаю без усилия девять пудов одной 
рукой. Нынешнее испытание совершенно убедило меня, что можно быть счастливым 
во всех жизненных положениях и что в этом мире несчастливы одни лишь глупцы и ско- 
ты. Прощайте, добрая моя сестра по изгнанию! Примите уверения в совершенной друж- 
бе, которую питает к вам всецело преданный Михаил. 


6. М. С. ВОЛКОНСКОМУ 
1848 г. не ранее мая (?) 


Му деаг шазег М1сБае!! 


Т Бауе Бееп шисЪ р]еазед м! уолг ]азё ]1емег, ап \агш]у гесоттепа 
{о уои {Фе заду оЁ Фе Епс1136 ]1апоцасе. [4 1$ п0& 30 уегу еазу, ап4 гедигез а 
соо4 4еа] о# аМеп оп ап 41епсе: Ъиё уоц аге по тоге а сВИа, ап Ш, 
Г Боре, оуегсоте аП АЁНсоез аз а тап. ВететЪег, ту 4деаг, &Ваё уопг 
ргостезз ш Кио\е4ое 13 {№е Без ргооЁ уоц сап о1уе ше оЁ уопг Й1еп4з51р. — 
Оо поф геа а зогё оё БооКз, (Та тау {а ш уопг Бапдз. Уой туз Ком 
(Фаб Ве уогА 1$ 1 оЁ ГоойзЬ БооКз, ап {Та {Ъе патьег оЁ изеГа] БооКз 
13 уегу зтаП. Аз з00п аз уоц течеуе а пех Боок, {Бе Нгзё 61х15 60 сопз14ег 
о \Паб пыШбу Ц шау Ъе №0 уом. И уоц Ноа аб № сошашз по ше е|зе, 


* В оригинале слово по-русски. 
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Ьиф етрёу з6омез ог Чи геазопше, Вго\ № тес Му а\мау, ап@ баке пр 
уойг отаттаг ог зоше о{Вег соо Боок, {Шаё оНегз розуе шятасИоп. 
Т1ше 1$ ргес1оиз аб уопг асе. Еуегу Вопг 105% ш БаЪбЪПпо ог теад шо поп- 
зепзе, \1Ш тедлите зеуега| 4ауз оЁ ]аБомг. Рагё оф зашшег тау Бе зрепё 
ш мащшо, зрогИшо еёс. ес. Ба Фе мБо]е упщег шп Бе ешр]оуе4 11 зба- 
душе Рот тогошо ИП еуепше. Кагеме] шу 4еаг тазёег М1сВае], К13з 
уопг шатта’$ ап 5$136ег’з Вап, ап БеЛеуе ше {ог еуег уопг !айЪЁ 
еп М1сБае]. 


Перевод: 


Мой дорогой Миша! Твое последнее письмо доставило мне большое удовольствие, 
и я от души советую тебе изучать английский язык. Это не так легко и требует много 
внимания и прилежания; но ты уже не ребенок и, я надеюсь, справишься со всеми труд- 
ностями как мужчина. Помни, мой дорогой, что твои успехи в науке являются лучшим 
доказательством твоей дружбы ко мне. Не читай всякую книгу, какая может попасть 
тебе в руки. Знай, что мир полон глупых книг, а число полезных книг очень мало. 
Получив новую книгу, ты первым делом должен подумать, какую пользу может она 
принести тебе. Если ты не найдешь в ней ничего, кроме пустых рассказов или скучных 
рассуждений, отбрось ее сразу же и возьмись за свою грамматику или какую-нибудь 
другую хорошую книгу, которая дает положительные сведения. В твои годы время 
дорого. Каждый час, потерянный в болтовне или в чтении чепухи, потребует потом не- 
скольких дней работы. Часть лета можно употребить на прогулки, занятия спортом * 
и т. д., но зима должна быть полностью посвящена занятиям с утра и до вечера. 

Прощай, дорогой мой Миша. Поцелуй руку у твоей матери и сестры и верь, что я 
навсегда твой верный друг Михаил. 


7. С.Г. ВОЛКОНСКОМУ 
1543 г. май — декабрь. 


Еп т’агеззап& А уоз, сВег аш, }е теёз 4е сб46 Гехргезз1оп 4ез зеп- 
теп(з, её ]’аБог4де 41тесцетепть 1]ез аНЙа1тез. 51 ша ша!зоп сопу!етё & Мг. 
Мгого\зКу уопз сопу1еп@ге? да рг1х её 1а [1 сб4егех. Це ргодай 4е ]а уетце 
зега етр]10у6 аи ргоЁ 4е УМаззИИсВ её 4е за Ё{атШе, 4е ]а шап1ёге доп 
уоцз асеге? сопуепа]е. Епуоуе2 то! 1е гезе 4ез Пугез, а1тз1 дае |’1тасе 
де ]а 5 У!егое, раг 1а уо!е 4ез ашфог6з, еп ех1сеапё Чие ]ез {га1з 4е 6гапз- 
рогё зо1епё рг@]еуёз зиг ]ез зоттез а то1, 411 ропгг13зеп6 пиргодасйуетен 
апз [ез са1ззез Ча сопуегпетеп. Ма запф6 зе зоп еп А тегуеШе. А то!13 
4а’оп пез’ау1зе 4е ше репаге оп ГазШег, }е зи1$ сарае 4е утуге сепё апз. 
Ма!$ ]’а1 Безош 4е Агориез её 4е те4ес1тез ропг |ез рацугез сотрахпопз 4е 
та сару 6. Епуоуе? 4е Чио1 фтацЦег ]ез Пбугез, 1ез геЁго1А1ззетеп(з её ]ез 
Б]еззигез да Кпойё её дез Бахие ез шИЦа1тез. Без 46репзез & се зи] её зегопё 
6са!етеп+ тгетЪопгзбез заг тез 10143. /’а! дае]фиез шИПегз де ВоаЫез 1с1: 
та1$ с’езё (ой сошше 31 ]е п’ауа!з г1еп, & саизе 4е ]а а64еп оп аи зесгеё. 
АЧ1еа топ &тёз сВег ат1. 51 Уотз 4епе2 А ауог 4ез 1еИтез раз 1опопез её 


* Лунин употребляет в то время еще не привившееся в России англ. слово «зрогпе»» 
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раз Аба Ш6ез, епуоуе?7 4и рар1ег её 4е 1а ропаге & епсге. Мез атЦ16з & сеах 
Чи1 зе гарреПепф 4е по1 её ше сотргеппеп. Уобте 46уоиб, Масве]. 


Перевод: 


Обращаясь к вам, дорогой друг, я оставляюгв стороне выражения чувств и прямо 
приступаю к делу. Если мой дом подходит г. Мрозовскому 1, столкуйтесь о цене и усту- 
пите домему. Деньги, вырученные от продажи, употребите в пользу Василича и его семьи 
тем способом, какой найдете удобным. Пошлите мне оставшиеся книги и образ пресвя- 
той девы чрез посредство властей, требуя, чтобы издержки по пересылке были удержа- 
ны из принадлежащих мне денег, которые бесплодно гниют в правительственных кас- 
сах. 

Здоровье мое удивительно. Если только не вздумают меня повесить или расстре- 
лять, я способен прожить сто лет 2. Однако мне нужны и лекарства и лекари для бед- 
ных моих товарищей по заключению. Пришлите средства от лихорадки, простуды и от 
ран, причиняемых кнутом и шпипрутенами. Издержки на это будут также возмещены 
из моих средств. Здесь у меня есть несколько тысяч рублей, но это все равно, как если 
бу меня ничего не было из-за того, что я содержусь в одиночке. Прощайте, мой дра- 
жайший друг. Если хотите получать более длинные и подробные письма, присылайте 
бумагу и чернильный порошок. Мои дружеские приветы всем, кто меня помнит и пони” 
мает. Преданный вам Михаил. 


8. С. Г. ВОЛКОНСКОМУ 
Начало 1844 г.(?) 


Моп сНег ат1! Уобте 1еИхге да 5 МоуешЬтге 1843 ш’арргепа 4ез сВозез 
{т134ез аих ЧаеПез 1 {аи зе гбз1етег, ри1зда’ пе абрепа раз 4е попз 4е 
]ез свапоег. ЕПез сБапрегоп® 4’еПез-шётез раг ]а за Це; саг И п’уа пеп 
де зае её 4е регтапеп& Чапз се шоп4е, 4опё а Ислате раззе. Бе шоп 
с0%6 ]е п’а! Чае 4е Боппез почуеПез А уоцз доппег. Ма запёб зе зоайет 
А гауг, ша|отб 1ез г1оиеигз 4е а Ч6еп оп её 1ез рйуаЙоптз 4е фюще 
езрёсе. Мез 6ёа4ез ргостеззеть Чапз 1а зоШба4е её ]е зШепсе 4и сасБо. 
Оигапё ]ез делх 4еги1ёгез аппбез, ]е ше 3113 ргшера!етет арр4у6 ап 
отес, & ]’а14е 4ез Пугез, дае ша Зиг ш’а епуоуе, сотше раг шзрага оп, 
де Вет. Мез 6еа4ез оп еп рог оЪ]её 1ез досёгтез ге 1еизез 4’Нотеёге. 
Т,’оп езё загрг!5 еп рагсоигап& ]е топе {гад 1оптпе] ди’ авуоПе, 4’у 1гот- 
уег А сВадче раз ]’ащёе] аи О1еа шсоппи. №ез Но оптз$ её 1е5 {а ез 4опё [е 
роёе епфопге 1ез уегИбз 4е]а Вбув]аМоп ргипога1а]е, п’еп оНаздиепе раз 
?бс]аё её пе з0оп% & 1етг ф0иг де Гааз 4е дае]диае убгие. 

Сейме рагЫе п’а 646 да’еШеигбе раг 1ез потЬгеах соттешабеигз 4’Но- 
тёте её ее 6сВарре & ’апа!узе 4апз бощцез 1ез (гадасИопз. 7’а1 гесче И 
ип пошЬге сопз196га ]е 4е та6гаих А сеё 6оага. Ма!1з таШеиг а& то1, 31 
топ отИЮппасе Сгес (отЪе епёге 1ез шашз дез АщбогИ6з. ЕПез зега1ет% 
сара ]ез 4е ше Ьг]ег у, сошше ип пбсготапсеег. Чернокнижник. 

\Уоиз Ууоиз р1а1епе2 4е ша Зоеаг, её еПе зе р1а1шё 4е уощз. П езё аззет 
64гапсе, дие уоз 1ейтез гёс1ргофиез з’6оагепф. Чпе 1еИте 4е уомз, ауес ип 
то шА1тесь заг шоп сотр(е 11 {егай ип отап4 р]а1з1г. Сейе рацуге {ет- 
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ше езё сошше ипе роще, ди! а сопуё 4ез сапаг4з. Г’ап 4оппе дапз ]е тИ1- 
{а1те, Ращте 4апз 1а зс1епсе. Ее пе зай р1аз аргёз 1е чае] соаг1т, п1 ой 4оп- 
пег 4е а &&е. 

|. ’ппасе 4е ]1а З—е Уегое п’агтуе раз. Ле РаЦеп@з ауес ипе у1уе 1т- 
раЙепсе. А4геззех уопз апх ащёотг 6$ а’[ТКощзК, роиг ш’епуоуег 1е гезе 
де шез Пугез. ЕПез опф геси 4ез огагез А сеё 6оага. Гез {та1з 4е &гапзрог® зе- 
гоп рг6еубз, 4’аргёз уобте Четапае, зиаг 1е3 зотштез а то!, 46розбез ап 
Га\мо 4е МегсЬ1тзК. 

Ге зот, чае уоцз ргепе? 4е УаззЦсЬ её 4е за ГатШе, ргопуе & 1а #013 
Уосцте ехсеПепё соеиг её уобте сопзбаще аш!6 ропг то!. Ош уоцага\ зе 
сВагоег 4’ипе рагеШе согубе? пе ропуапё т1еп Ёа1те ропг сез рапугез оепз 4и 
{опа Чи сасВо%, ]е гетез ег зотё етёге уоз шашз. Аспеует ипе Боппе сеп- 
уге, дае уопз ауе2 соштепсё её сопИпиё ауес {ап 4е зассёз. Ме ропггац- 
оп раз |епг стбег ипе оссираНоп оп 1епг фгопуег ппе расе, допё ]е ргодац 
заЁЯта® & 1епг епётейеп? 51 а ша!з0оп п’езё раз сопЙзааёе, уоцз ропуех а 
уеп4ге роиг еп етр]оуег 1е ршх & |епг б&аь|ззетептё. Сопсеге7-уоиз А 
се зп]её ауес ша Зоейг, 41 3’етргеззега, ’еп 511$ зиг, 4е гбаНзег уоз 146ез, 
та]отб |’64а6 стИчиае 4е зез Ипапсез. У/агКа п’езё деуепа епсоге раз 
свег 4ери1з фа’ её езёгор!6. Ле 4оппега1$ 1а тоЦл6 4е се дие де роззё4е ропг 
геуо1г се сотрасптоп шзбрага]е 4е тез соигзез ауепагеизез 4апз ]ез #от6ёз 
э1Ь6ётеппез. Ауе2 зош 4е еп попгыт |е рапуге шуаП4е. Опе зоп& 4еуепиз 
]ез аиёгез сЬ1епз: Могоа, Еогтоза, Аадах, 1ез 4еах П1апез, ТостаеВ ее 
Р1]асза? Тасвех де гасвеёег ша по ]е агше. Ма зоаг уойз гешьЬоптзега. 
Оп 1опоге 1с1 1е рих 4е сейме агше, Чит а 646 раубе 3 шШе Ёгапсз А Рам5. 

Аеи, топ. сВег её гезресба Ме ат. зале? 4е ша рагё (0$ сейх Чи! зе 
гарреепё Че то1 её сгоуе2х & ]1а з1тсеёге ашЦй6 4е уобте 46уодё её гесоп- 
па13зап® Маеве!|. 


Перевод: 


Мой дорогой друг! Письмо ваше от 5 ноября 1843-го сообщает мне о печальных 
вещах, которым следует покориться, ибо не от нас зависит изменить их. Они изменят- 
ся сами впоследствии: ибо нет ничего устойчивого и постоянного в этом мире, формы 
которого преходящи *. С своей стороны я могу сообщить вам лишь добрые вести. Здо- 
ровье мое превосходно, несмотря на суровость заточения и всевозможные лишения. 
Мои занятия идут отлично в тюремной тиши и уединении. В течение двух последних 
лет я занимаюсь более всего греческим языком, с помощью книг, которые сестра при- 
слала мне, словно по внушению, из Берлина. Занятия мои имеют предметом религиоз- 
ные верования у Гомера ?. Обозревая раскрываемый им мир преданий, удивляешься, 
когда находишь на каждом шагу алтарь в честь неведомого бога. Вымыслы и мифы, 
которыми поэт окружает истины первоначального Откровения, не затемняют его блес- 
ка и сами являются лишь искаженным изображением некой истины. Все это было 
лишь слегка затронуто многочисленными комментаторами Гомера и ускользает от раз- 
бора во всех переводах. Я собрал значительное количество материалов по этому поводу. 
Но горе мне, если моя греческая мазня попадет в руки властей 3. Они будут способны 
сжечь меня живым, как колдуна, чернокнижника *., 


* В оригинале это слово по-русски. 
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Вы жалуетесь на мою сестру, а она жалуется на вас. Довольно странно, что ваши 
взаимные письма пропадают. Письмо от вас с одним косвенным намеком на мой счет 
доставило бы ей большое удовольствие. Эта бедная женщина похожа на курицу, вы- 
сидевшую утят. Один ударился в военщину, а другой — в науку %. Она не знает, ни за 
кем ей бежать, ни что делать. 

Образ пресвятой девы еще не дошел. Ожидаю его с живым нетерпением. Обрати- 
тесь к иркутским властям, чтобы мне выслали остальные книги 5. Они получили насчет 
этого распоряжение. Расходы по пересылке будут удержаны, по вашему требованию, 
из моих денег, находящихся в Нерчинском заводе. 

Ваши заботы о Василиче и его семье свидетельствуют одновременно и о вашем доб- 
рейшем сердце, и о постоянной ко мне дружбе 6. Кто пожелал бы взять на себя подоб- 
ные тяготы? Не имея возможности ничего сделать для этих бедных людей из глубины 
моей темницы, я вручаю их судьбу вам. Довершите доброе дело, начатое и продолжае- 
мое вами с таким успехом. Нельзя ли придумать им какое-нибудь занятие или найти 
место, дохода с которого хватало бы на их содержание? Если дом не конфискован, 
вы можете продать его, чтобы вырученную за него цену употребить на их устройство. 
Столкуйтесь по этому вопросу с моей сестрой, которая не замедлит, я в том уверен, осу- 
ществить ваши мысли, несмотря на критическое состояние ее финансов. Варка сделал- 
ся мне еще дороже с тех пор, что стал калекой. Я отдал бы половину того, чем владею, 
чтобы вновь увидеть этого неразлучного товарища моих рискованных походов по си- 
бирским лесам. Позаботьтесь хорошенько кормить бедного инвалида. Что сталось 
с другими собаками: Моргой, Формозой, Аудаксом, двумя Дианами, Тограчом и Плак- 
сой? Постарайтесь выкупить мое благородное оружие. Моя сестра возместит ваши рас- 
ходы. Здесь не знают цены этому оружию, за которое было заплачено в Париже 3 ты- 
сячи франков 7. 

Прощайте, мой дорогой и почтенный друг. Приветствуйте от меня всех, кто меня 
помнит, и верьте искренней дружбе вашего преданного и признательного Михаила. 


9. М. С. ВОЛКОНСКОМУ 
Конец 1849 — начало 1644 г. 


Му Чдеаг тазёег М1свае!! 1 Бауе $014 уой ш шу 1азё 1еМег {аб {Ве пат- 
Бег оё 2004 ап@ &ги|!у изеЁй] БооЁз 13 уегу зшаП. Уой шт3ё а150 Кпох, {Ба 
Ще Без о {Вет аге поё даЦе Ётее {гот {ап {3 апа егготз, апа {Вай Шеу Во] 4 
сопзециеп у Бе тгеа@ \ИБ стеаф слгсатзресИоп. ТБе УотК \“ЫсВ 1 зепд 
уоп (Та]ез оЁ а Сгап4ЁаЪег), ап@ уЫсЬ 13 зу Бе! ш №158 езбеет, тау 
зегуе аз а ргооё оё мВаё Таш заушо. 1 13 № оЁ зо14 Коо\едее ап гайо- 
па| у1е\з, сопсегошо &Ве ЗсоизЬ ап4 ЕпезЬ Б1$36огу: Ба & соша!1$ а[50 
зоше изе]езз ап #а1зе геазоп1то аБоё {Фе Ртоёезвапе геПо1оп. Те мог Ву 
ап ог, шзбеаЯ оЁ ехрозшо зпир]у Ве ото1шт ап ргостезз оЁ Ве Епо|13Ь 
сВагеВез, еп4еауопг$ 60 ушЧ1сае Фе (еп@з, ап аззатез {Ве сБагасёег 
оЁ а ргеасВег. Аз {Возе шаМегз аге зоте\жВаф Ват 60 ип4егзбап аё уойг 
асе, ап шау еазПу ш4исе уой ш еггог, уоц \УШ 4о меП $0 разз оуег {Ъе 
рагаотарЬ$, У св Т Вауе по{ёе4 4о\т, ап4 41тес% уопг абепИоп $0 Ше гез& 
оЁ {Ве мотК. ТЬе пемз Т тесейуе аЪоп уой, ту эоо4 Ё1епа, аге уегу зайзРас- 
(югу, ТВеу 4е] ше ШФаё уоп теа4, ап ип4егзбап , ап еуеп зреакК ЕтепсВ 
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апа ЕпоИзВ. Ва Г аш езрес1аПу с1а4 {о Кпо\ {Ваё уои аге 1еагише Гайп. 
ТЬ!з |апоцаое 13 о ап аЪзоЦице песезз у, Гог уойг Рабаге ргоотезз ш Кпом- 
]е4 ое. ТВеге 13 по \ау оЁ Бесош/ ше а гоо4 зсВо]аг УВоп Гайи. Рагеме!, 
шу деаг шазбег М!сБае], К133 уопг з1534ег’з Вап@ Гог ше, ап ЪеПеуе ше {ог 
еуег уойг уегу аНесИопаёе М1сВае]. 


Перевод: 


Мой дорогой Миша! Я говорил тебе в моем последнем письме 1, что количество хо- 
роших, истинно полезных книг весьма невелико. Тебе следует также знать, что и луч- 
шие из них не совсем свободны от ошибок и погрешностей и что поэтому их должно чи- 
тать с большой осмотрительностью. Книга, которую я тебе посылаю (Рассказы дедуш- 
Ки) * и которая по справедливости высоко ценится, может послужить доказательством 
моих слов. Она полна основательных знаний и разумных взглядов на шотландскую 
и английскую историю; но в ней есть также некоторые бесполезные и ложные рассуж- 
дения о протестантской религии. Вместо того чтобы просто изложить происхождение 
и развитие английских церквей, почтенный автор стремится отстоять их догматы 
и принимает позу проповедника. Так как предметы эти довольно трудно понять в тво- 
ем возрасте и они могут легко. ввести тебя в заблуждение, ты хорошо сделаешь, если 
пропустишь отмеченные мною параграфы и сосредоточишь внимание на остальных ча- 
стях книги. Вести, которые я получаю о тебе, мой милый друг, весьма утешительны. 
Мне сообщают, что ты читаешь, понимаешь и даже говоришь по-французски и по-ан- 
глийски. Но особенно был я рад узнать, что ты изучаешь латынь. Этот язык совершен- 
но необходим для твоих дальнейших успехов в науке. Без латыни невозможно стать 
хорошим ученым. Прощай, мой дорогой Миша, поцелуй за меня ручку у твоей сестры 
и верь, что я навсегда любящий тебя Михаил. 


10. М. Н. ВОЛКОНСКОЙ 
1844 г. сентябрь — октябрь (?) 


Уоз 1е тез, Мадаше, её 1ез помуеПез чае ]е гесо1з 4е уотз раг а усе 
4ез уоуасеигз, сопёт1риеп& А адочег её сВагшег ша сарйуц6. Ге рго]её 4е 
п’епуоуег У’агка, её уоз Абтагсвез & сеё 6хаг, зопё 4ез ргеауез 94’атИ 6 
Чопё ]е 31$ ргооп@6тепе боисВ6, её да! пе з’еасегопё ]ата1$ 4е ша тб- 
ио1ге. Сереп4апё 1] езё Вепгеах диае се рго]её п’а1 раз г6из81. Саг }е п’ай 
пт ой ]осег, п! 4е 4ио1 попгиг се рапуге ашта|. Моп сасВоф езё 31 Вапиае, 
дие 1ез Пугез её ]ез ВаБЦз п1015155ещ: тез гераз $016 31 `по414аез, ди’ п’еп 
гезёе раз 4е 4а01 поигг ип сВаё. С’езё раз ие ]а уе шопазИчие.— Раз- 
301$ аи 34]её ди! ш’шё6геззе ргше1ра]етеп 4апз поёте соттезропдапсе. 
Г’Апо]а13 ш’а 4 дие М1еВа сошргеп@ разза ]етепё 1’апо]а1з, её ди’ 
а ипе ехсеПепфе ргопопс1аЙоп. С’езё ипе ргепуе диае уотз п’ауе2 раз пбо- 
об ]ез 1есопз 4ери1з шоп 46рагё. Г’атопг табегпе] езё сарае 4е 50% сот- 
ше 1а #01. СопИпаей ]е уочз рше, еп а4орёапе 1а ше о4е змуаще. Опе 
М!сВа уопз |3зе ипе расе 4’ап2]а13 & Валце уо!1х, еп фгаи1заиё ]ез рЮгазез 
]ез ипез & 1а заЦе 4ез апётез уегЬа]етепф & а14е да 41сИоппате ропг ]ез 
11043 шсоппиз. Аргёз сеа уоаз [1 Пте? ]1а шёше расе 4е заце, тша1з Ыеп 
]епетепть её 4153Ипсетепе. Пе сейфе шашеёте |ез тоёз её ]ез ]осаНопз зе 
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огауепь дапз |1а шбто!те раг |а уце её |’отте & 1а 1013. Сеф ехегс1се п’ех1ое 
да’ппе Бепге раг ]опг, её уоцз зегех 6оппибе 4и гезаЦаф, оЩепи аи Болё ае 
|’аппбе. Лезрёге чае 1е добетг (зоига) уотз а {гапзи15 шез 146ез, сопсет- 
папе Рёедисайоп рБуз1дае её Бус16п1ате. П {аи дае М1есБа засбе сои, 
гапст |ез #03563, езса!а4ег |ез шитз, отипрег аа Байё 4ез агЬтез, пасег, 
Га1ге |ез агтез, попцег а сБеуа[ ес. еёс. Ме уотз а!агте? раз 4ез сопёа$1015$ 
её дез Б]еззигез да’ ропигга а Йтарег раг с1, раг 1%: с’езё шбуцае, её се|а 
Ч6ооита. Га ЪеПе за1з0п, $1 соище 4апз се сИтаё, доц ёте ргезаае ехеп- 
31уешеп{ етроубе & сез ехегс1сез. [13$ ргосигеп 1а запё6 её 1а Гогсе согроте]- 
]е, запз ]ез чиеПез |’Бошше п’езё фа’ипе роще шоиШ6е. Уофёге $0 деуоиё 
Мусве!. 


Перевод: 


Ваши письма, сударыня, а также известия о вас, которые я получаю от приез- 
жих, скрашивают и услаждают мое заточение. Проект отправить мне Варку и ваши по- 
пытки в этом направлении являются доказательствами вашей дружбы, коими я глубоко 
тронут и которые никогда не изгладятся из моей памяти. Но хорошо, что этот проект 
не удался. Ибо я не знаю, ни где поместить, ни чем кормить это бедное животное. Тем- 
ница моя так сыра, что книги и платья покрываются плесенью; пища так умеренна, что 
не остается даже чем накормить кошку. Это жизнь более, чем монастырская. Перейдем 
к вопросу, более всего интересующему меня в нашей переписке. Англичанин сказал мне, 
что Миша сносно понимает по-английски и что у него отличное произношение 1. Это 
доказывает, что вы не пренебрегали уроками после моего отъезда. Материнская любовь, 
как и вера, способна на всР. Продолжайте, прошу вас, приняв следующий метод. Пусть 
Миша читает вам вслух страницу английского текста, переводя устно одну фразу за 
другой, для неизвестных слов пользуясь словарем. После этого вы ему прочтете ту же 
страницу, но очень медленно и внятно. Таким образом слова и выражения запечатле- 
ваются в памяти одновременно и через зрение и через слух. Это упражнение требует 
не более часа ежедневно, а к концу года вы будете поражены результатом. Надеюсь, 
что доктор (глухой) ? передал вам мои мысли о физическом и гигиеническом воспита- 
нии. Нужно, чтобы Миша умел бегать, прыгать через рвы, взбираться на стены и ла- 
зить на деревья, плавать, обращаться с оружием, ездить верхом и т. д. ит.д. Не тре- 
вожьтесь из-за ушибов и ран, которые он может время от времени получать, — они 
неизбежны и развивают ловкость. Хорошее время года, столь короткое в нашем кли- 
мате, должно быть почти исключительно посвящено этим упражнениям. Они дают здо- 
ровье и телесную силу, без которых человек просто мокрая курица. Преданный вам 
Михаил. 


11. С. Г. ВОЛКОНСКОМУ 
1844 г. октябрь (?) 


Моп сБег АшИ Се дие }’6ст1з & 1а Зоеиг 4’ех сопсегпапё Г64исаИоп 4е 
М1сра, з’агеззе 6га|етеп( & уотз. 51 уопз арргопуе2 шез 146ез ‚, ]е уоцз рме 
4е уеШет а 1епг гбаЙза оп. Га пб То4е цие фе ргорозе ропг Р6аде 4е Рап- 
0]а1з, роигга 6 те бха\етеп& аррИчиабе ауес {тай ап 1аИп.— Га у13Це 
дез Меззеитз 4е 1а Сот1$510п ш’а ргосит6 апе астба е 4134 тасИоп. 13 
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оп( |’а1г 4е уочег ип уапдеуШе ауес |епгз уцез ад та йуез, 16513]аНуез 
её рюПапшгор1диез. Мопз аМепдопз [Гагмуёе 4и Эбпаёеаг атЪа|ап, её 
де 1а рг!тадоппа 4е Та {топре. Сез Сотиа133101$ ша ез, г141са]ез её опбгеп- 
зез аи рауз, зегуеп& 4е детопзё& га опз аих уёг 6$ дае а! 6попсё, её ди’оп 
аНесе 4е пе раз сотшртепаге. Ма запёе езё фоп]оатз 4апз ]1е шёше 6%аё. Те 
ше ра1оте еп Осёорте, раг 5 её 7 аёртёз 4е {го1А, 4апз ип гиа1ззеаи Чи! соп- 
]е & дие!диез раз 4а СЬ&&еап, её 4опё оп Ьт1зе а 21асе А сеё еЙеф. Сез Батз 
{7014$ ше Гоп Те р1аз отапа Ыеп. [ез 6ба4ез 1апоа13зепё, рагсе дте 1ез Пу- 
тез её воз 1ез ассеззо1гез пбсезза1тез, шапдиет&. МаеВе]. 


Перевод: 


Дорогой друг! То, что я пишу моей сестре по изгнанию о воспитании Миши, обраще- 
но также и к вам. Если вы одобряете мои мысли, прошу вас проследить за их осущеся- 
влением. Метод, предлагаемый мной для изучения английского языка, можно было 
бы применить с той же пользой и к латинскому. 

Визит господ из Комиссии доставил мне приятное развлечение 1. Со своими адми- 
нистративными, законодательными и филантропическими намерениями они словно ра- 
зыгрывают водевиль. Ожидаем прибытия кочующего сенатора и примадонны труппы 2. 
Эти комиссии, ненужные, смешные и дорого стоящие стране, доказывают истины, ко- 
торые я провозглашал и которых будто бы не понимают. Здоровье мое все так же. 
Я купаюсь в октябре при 5—7 градусах мороза, в ручье, протекающем в нескольких 
шагах от тюрьмы, в котором для этой цели делают прорубь. Эти холодные купанья при- 
носят мне огромную пользу. Занятия идут вяло, потому что не хватает книг и всех не- 
обходимых принадлежностей. Михаил. 


12. М. С. ВОЛКОНСКОМУ 


Маерае Г,. Меваей У.5.Ш. 


Тата! ер1360]аш а {фе поп ассерт, зе4 ех ПМег1$ таётз фпае, 4е аШсеп- 
феш оЁ1с1 ас зад Из ПИегагаш ад41сбат еззе шбеШоо. 14 п! уа!4е отабат 
езё. Нопог &е 1% 413саз, чао ехресба оп! рагепбат, ап1согатеие зай $астаз. 
Опо4 а ше а теб: уа|ео, аррПсо ше з6а4 Из, &е ато, а &е атат! её ди! 
асаз сегИог {ет! уо]о. Ргаеегеа гесИзз1те зип ара ше ошп1а. Саг15$итат 
УагкКат Меиш, уа14е ИБ сошшеп4о, её гого и 3 зетрег сор1озе пийтЁ лв. 
Уа[е. 


Перевод: 


Михаил Л<‹унин) Михаилу В<олконскому› шлет привет. 

Давно уже не получал я от тебя письма, но из писем твоей матери знаю, что ты 
охотно занимаешься и усердно учишься. Это меня очень радует. Учись, чтоб оправдать 
надежды родителей и друзей. Что касается меня, то я здоров, много занимаюсь, люблю 
тебя и желаю быть любимым тобою, а также получать более точные известия о том, что 
ты поделываешь. В остальном все уменя в высшей степени благополучно. Моего доро- 
гого Варку вполне поручаю тебе и прошу, чтобы он всегда был накормлен вдоволь. 
Будь здоров. 


ДОПОЛНЕНИЯ 


Е КЕ: о ое” Ра авы. ава 


ДУХОВНОЕ ЗАВЕЩАНИЕ М.С. ЛУНИНА 
ПЕРВАЯ РЕДАКЦИЯ) 


1. До погашения казенных и партикулярных долгов состоять кре- 
стьянам и дворовым людям под опекою гг. душеприказчиков, коим в уп- 
равлении всего имения руководствоваться моими установлениями без ма- 
лейшего изменения. 

2. Немедленно по погашении долгов все крестьяне и дворовые люди 
обоего полу с их семействами освобождаются от крепостных прав, полу- 
чая вечную волю на основании указа 1. 

3. Все движимое и недвижимое имущество крепостных людей остает- 
ся за ними, и сверх того уделяется им по 6 сороковых десятин пахотной 
земли в окружности их селений ?. 

4. Побочной сестре моей девице М№3 отказываю все недвижимое мое 
имение, все наличные деньги, которые после меня останутся, триста деся- 
тин пахотной земли и двести десятин строевого лесу Тамбовской губер- 
нии Кирсановского уезда в окрестностях села Сергиевского, Ржавинье 
тож. 

5. Управляющему моими поместьями г. №№ отказываю триста деся- 
тин пахотной земли и пятьдесят десятин строевого лесу в Тамбовской губ. 
Кирсановского уезда в окрестностях села Земленого с тем условием, чтоб 
он продолжал управление моим имением и после моей смерти до погашения 
всех долгов, буде оные окажутся. Сверх того, чтоб он, а по нем его наслед- 
ники содержали по смерть на своем иждивении вольноотпущенную де- 
вицу №№. 

6. За исключением сих отказов все доходы с земли, с лесу, с фабрики 
и т. д. назначаю на сооружение и содержание вольного народного учили- 
ща в селе Сергиевском, под руководством гг. душеприказчиков. — Желаю 
также, чтоб построена была богадельня при училище для призрения тех 
из дворовых людей, кто не в силах снискать себе пропитания 5. 

Михаил Лунин, 
Учинил в Москве февраля 29 дня 1818 года *, 


ДУХОВНОЕ ЗАВЕЩАНИЕ 
«ВТОРАЯ РЕДАКЦИЯ> 


Лета 1819 марта 27 дня. Во имя отца и сына и святого духа, я, ниже- 
подписавшийся, отставной гвардии ротмистр и кавалер Михаил Сергеев 
сын Лунин, находясь в совершенном здоровье и полном разуме, но убеж- 
денный неизвестностью смертного часа, который постигнуть может и 
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в самых молодых летах, по собственной воле делаю сие мое духовное за- 
вещание в следующем: 

1-е. На основании указа 1714 года марта 23 дня 8, все доставшееся мне 
после покойного родителя моего и после покойной родительницы моей 
недвижимое и движимое имение, в разных губерниях состоящее, также 
и денежные капиталы, все предоставляю двоюродному брату моему, ка- 
мер-юнкеру 5 класса Николаю Александрову сыну Лунину, одного со мной 
рода и фамилии, и делаю его единственным по себе наследником. 

2-е. Имея в виду благосостояние крестьян моих и сохранение в цело- 
сти наследственного имения в нашем роде, завещаю брату моему, Нико- 
лаю Александрову сыну Лунину, пещись о благе всего достающегося ему 
имения, не продавать его ни порознь, ни в целости, не закладывать, не 
дарить, и в другой род ни под каким предлогом не выпускать, а в течение 
пяти лет со дня моей смерти, войдя в подробное рассмотрение свойств того 
имения и средств получения доходов, непременно уничтожить в оном пра- 
во крепостное над крестьянами и дворовыми людьми, не касаясь земель, 
лесов, строений, имуществ вообще и прочих угодий. 

3-е. Уничтожение крепостного права на крестьян и дворовых людей 
должно последовать, во-первых, по распоряжению наследника моего, 
брата Николая Александрова сына Лунина, не далее пяти лет от дня моей 
смерти; условия с крестьянами, образ освобождения их от крепостного 
состояния, предоставление им прав и обязанность крестьян в отношении 
доставления доходов избираемому мною ныне наследнику зависит от 
воли его, брата моего Николая Александрова сына Лунина, который 
в сем случае может руководствоваться правилами, ему от меня внушен- 
ными; во-вторых, с утверждения правительства. Но крестьяне и дворовые 
люди должны находиться в непосредственном брата моего повиновении до 
того времени, пока не уничтожится законным образом, по прошению бра- 
та моего, крепостное над ними право, и в сем случае главнейшее основа- 
ние должно быть распоряжение оного брата моего. 

4-е. По смерти брата моего Николая Александрова сына Лунина, буде 
У него останутся дети, сыновья, то сие отдаваемое мною имение должно 
принадлежать старшему его сыну или тому из сыновей его, которому он 
сам назначит, но все сие завещаемое мною имение вообще и в целости, кото- 
рое имение никаким образом и ни в каком случае раздробляемо быть не 
должно. Если же у него сыновей не будет, а будут дочери, в таком случае 
сие имение, также в целости и не подвергаясь никакому раздроблению, 
должно идти в приданое одной из дочерей, — но с тем, чтобы будущий 
зять его принял герб нашего рода и фамилию. Наследники брата моего 
Николая Александрова сына Лунина обязываются сохранять в точности 
силу всех значащихся в сем завещании пунктов, и сие завещаемое мною 
имение в нашем роде и потомстве обращаться должно не инако, как на из- 
ложенных в сем моем завещании условиях, и без малейшего раздробле- 
ния. 

5-е. По смерти моей брат Николай Александров сын Лунин немедленно 
вступает во владение моего имения. 

6-е. Прошу брата моего выдать, единовременно, в течение года от дня 
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кончины моей, девице Прасковии Михайловой 20 000 рублей государст- 
венными ассигнациями. Коллежскому регистратору Евдокиму Федоро- 
ву сыну Суслину 10000 рублей государственными ассигнациями, буде он, 
Суслин, по день кончины моей останется управляющим всего моего име- 
ния, если тот Суслин умрет в сей должности при моей жизни, тогда сии 
10000 рублей выдать его детям. Если же по какому случаю он, Евдоким 
Федоров сын Суслин, будет мною удален от управления сей должности, 
тогда ни ему, ни его детям сего награждения не выдавать. 

7-е. Тех дворовых людей, кои по старости или немощи не будут в со- 
стоянии пропитать себя, прошу тебя, брата моего, их призреть. Вольно- 
отпущенную девку Анну Соколову, по смерть ее, оставить в селе Сер- 
гиевском, буде того пожелает, на том же основании, как она теперь 
находится; буде же она пожелает куда удалиться, то определить ей содер- 
жание приличное и сообразное ее потребностям, по твоему, брата моего, 
благоусмотрению. 

8-е. Сестре моей родной Екатерине Сергеевне, жене камергера статского 
советника Федора Александрова сына Уварова, доставлять ежегодно, 
по смерть ее, по десяти тысяч рублей государственными ассигнациями, 
начав тот платеж чрез год от дня моей смерти, то есть за первый год пос- 
ле моей смерти сестра не может требовать той суммы. 

9-е. 10000 рублей государственными ассигнациями употреблять еже- 
годно на поддержание вольного народного училища, которое имеет быть 
учреждено в селе Сергиевском и после моей смерти должно зависеть от 
непосредственного распоряжения брата моего Николая Александрова сы- 
на Лунина. 

10-е. Все доходы с сего завещаемого мною имения должны принадле- 
жать брату моему Николаю Александрову сыну Лунину как единственно- 
му после меня на основании сего завещания наследнику. 

11-е. Поелику главнейшие предметы сей моей духовной состоят в том, 
чтоб после смерти моей устроить благосостояние крестьян и оставить име- 
ние нераздельным в нашем роде, то я надеюсь, что брат мой обратит все 
свое внимание на сии два предмета, сохранив собственные выгоды и тем 
содействуя к поддержанию нашей фамилии, составит счастье крестьян и 
дворовых людей освобождением их от крепостного состояния на том ос- 
новании, которое он признает за благо, и, дав тем опыт своей благодар- 
ности за мою к нему дружбу, успокоит прах мой и соделает память мою 
для крестьян и потомства нашего священной. 

И потому, любезный брат, прошу тебя, несмотря ни на какое лицо, 
сие мое духовное завещание, как согласное с законами, привесть в непре- 
менное исполнение. А вас, почтеннейшие друзья, как свидетелей сего доб- 
ровольного моего завещания, прошу удостоверить пред лицом правосудия, 
что изложенное здесь есть точно моя воля, коей цель есть освобождение 
от крепостного состояния и вообще устройство благосостояния крестьян и 
сохранение имения нераздельным в роде предков наших. 

К сему духовному завещанию отставной гвардии ротмистр и кавалер 
Михаил Сергеев сын Лунин руку приложил. 
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ПУБЛИКАЦИИ ВОЛЬНОЙ РУССКОЙ ТИПОГРАФИИ 
А.И.ГЕРЦЕНА И Н.П. ОГАРЕВА* 


ВЗГЛЯД НА ТАЙНОЕ ОБЩЕСТВО В РОССИИ 
(1816—1826) 


Тайное общество принадлежит истории. Правительство его верно оце- 
нило, говоря, что дело его есть дело целой России и что оно располагало 
судьбами народов и правительств. Оно образует лучезарную точку в рус- 
ских летописях, подобно уложению великой Хартии в летописях британ- 
ского королевства. Десять лет его скрытного существования при подоз- 
рительном и враждебном правительстве доказывают мудрость его дейст- 
вий и народное к нему сочувствие. Главная доля его трудов была соверше- 
на в этот период времени, посреди опасностей и препятствий. Действуя 
влия нием разумной силы на массу народа, оно сумело направить мысли, 
чувства, даже страсти различных сословий к органическому преобразо- 
ванию самого правительства. Существенные задачи конституционного об- 
раза правления были поставлены и определены так, что их решение стано- 
вилось неизбежно в более или менее отдаленном будущем. Общество сде- 
лалось выражением народных интересов, требуя, чтобы законы, управ- 
лявшие страною и остававшиеся неизвестными даже судам, обязанным 
соображать с ними свои решения, — были собраны и изданы, после ра- 
зумной кодификации; чтоб гласность в делах государственных заменила 
призрак канцелярской тайны, которым они окружены и который мешает 
их ходу, скрывая от правительства и от народа злоупотребления чинов- 
ников; чтоб судопроизводство было быстро, а потому устное, открытое и 
даровое; чтоб администрация была подчинена твердым правилам на место 
личного произвола; чтоб дарования, в каком бы сословии они ни обнару- 
жились, вызывались к содействию на общее благо; и чтоб выбор должно- 
стных людей определялся общественным голосом, замещая ими невежд 
и взяточников; чтоб в назначении и употреблении казенных сумм отда- 
вался гласный отчет; а откупная монополия, ведущая к развращению и ни- 
щенству низших сословий, была заменена другой системой налогов; 
чтобы обращено было внимание на судьбу защитников отечества, количе- 
ство войска уменьшено, срок службы сокращен, а жалованье солдата уве- 
личено в соразмерности с его нуждами; чтобы военные поселения, недости- 
гающие первоначальной цели, беззаконные в своем основании, были унич- 
тожены, в отвращение новых злодейств и пролития крови; чтобы торговля 
и промышленность освободились от произвольных постановлений и уста- 
релых разграничений, препятствующих движению; чтоб, наконец, поло- 
жение духовенства, вполне обеспеченное, сделало его независимым и спо- 
собным к исполнению своих обязанностей. 


* «Разбор Донесения тайной следственной комиссии в 1826 году Никиты Муравье- 
ва» — см. русский текст «Разбора» в наст. изд., 67—75 и примечания — с. 75—82, 
также примечания к публикации «Разбора» в Вольной русской типографии. 
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Развитие образованности было усилено новыми началами, которые 
тайное общество влило в народную мысль. Оно рассеяло почти общее пре- 
дубеждение о невозможности иного порядка вещей и внесло в массы со- 
знание той истины, что подчинение себя другим людям должно быть 
заменено повиновением закону. Оно искало доказать преимущества взаим- 
ной поруки, обращающей дело каждого в общее дело; важность суда при- 
сяжных в гражданских и уголовных исках и его внутреннюю связь с граж- 
данской свободой; необходимость гласности без ограничений, которая не 
только должна быть допущена, но наложена как обязанность и обеспече- 
на как право; злоупотребления сословных различий, источник зависти 
и озлоблений, разъединяющий людей, на место сближения. Тайное обще- 
ство обратилось от факта к праву, указывая на пределы всякой власти, 
поставленные провидением: нравственность, разум, правосудие и общую 
пользу, различные проблески одной и той же истины. Разлитие просвеще- 
ния вообще рассматривалось им как путь к внутреннему порядку и спра- 
ведливости, к внешнему уважению и могуществу. Чтобы достичь этой це- 
ли, оно обратилось ко всем сословиям, и они поняли его язык. Часто, но 
без последовательности повторявшиеся усилия правительства в деле про- 
свещения были заменены упрощенной методой, не требующей издержек и 
основанной на небольшом числе правил, которые, смотря потому, были 
бы они ошибочны или верны, — не имели бы вредных последствий, или бы 
господствовали в будущем. 

Тайное общество отстаивало независимость греков, покинутых почти 
всеми европейскими государствами; оно подняло голос против рабства и 
торга русскими, несовместного с божьими и человеческими законами; 
в заключение, оно обнаружило самим существованием своим и общностью 
своих стремлений, что самодержавие не соответствует уже настоящему 
положению народа и что правительство, основанное на законах справед- 
ливости и разума, одно в состоянии поднять его на степень, указанную ему 
в семье народов образованных. 

В переходные эпохи, переживаемые обществами посреди таинствен- 
ного движения к преобразованию их быта, встречаются обстоятельства, 
когда становится необходимым вмешательство политических людей, к ка- 
кому бы сословию они ни принадлежали, чтобы вызвать правительства и 
народы из застоя, порожденного дурным общественным устройством и пред- 
рассудками, укоренившимися в течение веков. Если такие люди вышли 
из верхних слоев, то гражданская деятельность становится для них дол- 
гом, который они платят употреблением умственных сил — низшим со- 
словиям за свое превосходство перед ними, купленное их трудом и усилия- 
ми. Они пролагают новые пути к совершенствованию для возникающих 
поколений; направляют народные стремления к общей пользе; сосредоточи- 
вают умственную работу, совершенную одиноко, без взаимного воодушев- 
ления; поддерживают борьбу мнений, необходимую для общей гармо- 
нии, и становятся сами властями по праву и на деле, в силу их воссоздаю- 
щей мысли и нравственного влияния на сограждан. Идеи их оплодотворяют 
страну, которую орошают, как завоеватели опустошают страну, куда 
вторгаются; ибо добро и зло для общества приходит от отдельных людей. 
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Жертва, на которую они себя обрекают, свидетельствует об их высшем 
призвании, о верности их начал и о законности их власти. 

Тайное общество отвечало всем этим условиям как в основе своего 
устройства, так и в своих целях и в способе действия. Нравственный тол- 
чок от распространенных им идей был так силен, что император Александр 
счел нужным обещать, что дарует конституцию русским, как скоро они 
будут в состоянии оценить ее пользу. (Речь при открытии варшавского 
сейма, 15 марта 1818 г.). Тайное общество встретило такое обещание с лю- 
бовию и доверием, которое заслуживал высокий сан обещавшего. Это был 
политический залог; освящая цели общества, он придал ему новое рве- 
ние. Оно собрало и устремило все силы, чтоб данное обещание сделать не- 
зависимым от временной воли лица, и научило нацию понять, оценить 
блага свободы и их удостоиться. Важность его подвига такова, что стрем- 
ления общества, даже по его прекращении, встречаются в каждой пра- 
вительственной мере, внутри каждого заметного события последних лет. 

Ошибки неизбежны в таком колоссальном предприятии, которое, по 
сознанию самого правительства, должно бы удивить даже тех, кто его за- 
думал. Они были значительны. Отсутствие принудительной силы, способ- 
ной ввести порядок в общее движение, сделалось заметно в самом начале. 
Общество, состоявшее наперед из небольшого числа основателей, испы- 
тало потом другое неудобство от умножения своих членов. Взросшие в 
мертвящей среде, в умственной праздности, они с трудом могли держаться 
в уровень с высоким своим призванием. Приходилось умерять ревность 
одних, подстрекать других, успокоивать третьих и охранять общее со- 
гласие. Единство в действии было нарушено. Тайное общество подразде- 
лилось на Северное ина Южное по причине расстояний, заставивших учре- 
дить два центра деятельности. Первый из этих отделов встретил затруд- 
нения со стороны новых членов, которым было поручено на время управ- 
ление делами; второй же расширил сферу занятий и тем самым удвоил 
трудности своего положения, соединившись с тайным обществом Славян 
и войдя в переговоры с польским обществом, которого виды и побужде- 
ния, отчасти несходные, требовали умеряющего образа действия. Между 
тем измена глухо подкапывала основу здания. В то самое время — смерть 
императора Александра, два отречения от престола, две разноречащие 
присяги одна за другой, секретное завещание, найденное в архиве, — 
все это смутило умы и вызвало событие 14 декабря в Петербурге, ана Юге 
отважное движение одного полка первой армии. 

Враждебная партия ловко воспользовалась этими ошибками. Она со- 
стояла из той части дворян, которая боялась лишиться крепостных и 
своих прав, да из служащих иностранцев, которые боялись потерять свои 
оклады. Вожатаи этой партии поняли, что конституционный дух — но- 
вое вино, для которого нужны и меха новые; что падение самодержавия 
повлечет за собой потерю их мест, заставит их сложить с себя титлы и орде- 
на, подобно актерам по окончании неудавшейся пьесы. Ни одно средство 
не было упущено, чтоб отклонить удар. Им удалось уверить правитель- 
ство, что цель тайного общества — цареубийство и анархия. Но торжест- 
вующая партия впала сама в ошибку, общую всем партиям: она неуме- 
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ренно воспользовалась успехом. Более шестисот человек было арестовано 
и брошено в казематы. При следствии, производимом тайной комиссией, 
на основании придуманного по сему случаю положения, некоторые из со- 
державшихся были закованы в кандалы, посажены в темные ямы и пы- 
таны голодом; другие — спутаны попами, присланными выманить на ис- 
поведи для доноса их признание, или поколеблены слезами своих обма- 
нутых родных; почти все — подкуплены лживым обещанием всепроще- 
ния. Назначен был верховный уголовный суд из сенаторев, военных, мо- 
ряков и духовенства. Это судилище, опираясь на доклад тайных следова- 
телей и обсуживая не каждого обвиняемого отдельно, а по разрядам, 
приговорило: пятерых к четвертованию, тридцать одного к отсечению го- 
ловы, семьдесят два к каторжной работе и к ссылке, наконец, девятерых 
к разжалованью в солдаты; и приговор свой произнесло оно, не допросив, 
даже не видав никого. Оно спешило покончить дело, потому что наступали 
празднества коронации. Правительство заменило смертную казнь три- 
дцати одного — каторжною работой в сибирских рудниках, с содержанием 
в казематах; а верховный суд, которому была предоставлена судьба пя- 
терых, счел милосердием заместить колесование виселицей. Приговор 
над ними был исполнен исподтишка на гласисе крепости, в которой произ- 
водился призрак суда, и под прикрытием военной силы, собранной наско- 
ро. Невежество или смущенье палачей продлило муку осужденных, из 
которых трое, сорвавшись с ослабленной петли, упали и расшиблись до 
крови, а потом были опять повешены. Все пятеро спокойно поддались 
своей участи, в твердой уверенности, что смертью скрепляли истину своих 
слов и действий. Родным повешенных были отказаны их тела *, которые 
брошены ночью в яму с растворенной известью; а на следующий день цер- 
ковь возблагодарила Бога за пролитую кровь. 

После этого государственного подвига его главные деятели, столь по- 
вредившие правительству, успели стать во главе правления. 

Но господствующая партия, по-видимому, ограничивает свою деятель- 
ность одними полумерами и внешними изменениями. Она ищет сделать 
правительство еще более самодержавным, чем в сущности, а народ более 
национальным, чем на деле. Теперешняя власть, у которой на все доста- 
вало смелости, дошла до того, что ей надо всего бояться. Ее общий ход не 
что иное, как постепенное отступление, под защитой корпуса жандармов, 
перед духом тайного общества, который обхватывает ее со всех сторон. 
От людей можно отделаться, но от их идей нельзя. Сердца молодого поко- 
ления обращаются к сибирским пустыням, где великие ссыльные бли- 
стают посреди мрака, в котором хотят их скрыть. Жизнь в изгнании есть 
непрерывное свидетельство истины их начал. Сила их речи заставляет и 
теперь не дозволять ее проявления даже в родственной переписке. У них 
все отнято: общественное положение, имущество, здоровье, отечество, сво- 
бода...... но никто не мог отнять народного к ним сочувствия. Оно обна- 
руживается в общем и глубоком уважении, которое окружает их скорб- 
ные семейства; в религиозной почтительности к женам, разделяющим 


* У Лунина: «Родным запретили взять тела повешенных». См. наст. изд., с. 57. 
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ссылку с мужьями; в заботливости, с какою сбирается все, что писано 
ссыльными в духе общественного возражения. Можно на время вовлечь 


в заблуждение русский ум, но русского народного чувства никто не об- 
манет. 


ИЗ ПИСЕМ М. ЛУНИНА 
(С французского) 


| 
Шефу жандармов, 1839, 15/27 сентября. 


Ваше сиятельство. 

По свойству моих сношений с сестрой мне иногда приходится в пись- 
мах своих касаться вопросов, с виду не имеющих прямой связи с моим 
теперешним положением. У нее нет в мире иного друга, кроме меня, ко- 
торый бы навел ее на правду и подал должную помощь при затруднениях, 
происходящих от расстроенного состояния, от наследственных тяжеб и от 
освобождения ее крестьян. В ответ на многократные вопросы я должен 
был войти в объяснения отечественных постановлений, представить вкрат- 
це движение образованности, истолковать законы, на которых основы- 
вается ее право, указать на злоупотребления и лихоимства, которыми по- 
ражена сила тех законов, и вызваны, со стороны того же судебного места, 
в том же деле, два противоречащих решения, как это она испытала на опы- 
те. Мне стоило усилий отвлечь свою мысль от занятий, составляющих мое 
утешение в изгнании, и обратить ее на мирские треволнения. Но я думал 
тем исполнить долг перед сестрою, которая в продолжении моего десяти- 
летнего заключения не переставала писать ко мне каждую неделю, даже 
без надежды получить от меня ответ. 

Соболезную глубоко о приказании прекратить мне переписку и же- 
лая вперед избежать этого несчастия, я беру смелость обратиться к ваше- 
му сиятельству с просьбою, чтоб благоволили предписать начальствам, 
коим поручена передача моих писем, просматривать их предварительно 
и исправлять или уничтожать те из них, которые окажутся неудобосооб- 
щаемыми, вопреки всем предосторожностям при изложении моих мыслей. 

Таким образом я не подвергался бы тяжелой ответственности за неволь- 
ные отклонения или за неуместную искренность; а последствия строгой 
меры не падали бы на невинного, и моя сестра не оставалась бы без суще- 
ственной для нее помощи и утешения. Испрашивая для своих семейных 
писем ценсуры, какой подлежат у нас сочинения, назначаемые к печати, 
я полагаю, что тем не отклоняюсь от законов справедливости и разума. 

Имею честь быть, и пр, 
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П 
Ссылка, 15/27 сентября, 1839. 


Сестрица, воспрещение мне переписываться имело неблагоприятные 
последствия для хода ваших дел; почему я считаю обязанностью пояснить 
побудительные причины моих действий и те обстоятельства, которые разо- 
рвали между нами последнюю связь в этом мире. Я был вынужден касать- 
ся важных предметов по поводу ваших наследственных тяжеб и освобож- 
дения крестьян. В первом случае я исполнял долг перед вами, во втором — 
долг перед человечеством. Невзирая на откровенность моей речи, я всегда 
старался соблюдать законы строгого приличия и не упускал случая, ког- 
да, по моему душевному убеждению, мог принести дань уважения за дей- 
ствия власти. Моя похвала, в себе самой незначительная, имеет, однако, 
нэкоторую цену, если вспомнить, что она одна, может быть, совершенно 
бескорыстна. Пусть мне укажут на закон, воспрещающий излагать в част- 
ных письмах политические вопросы. Его нет в нашем своде. Да он и не 
найдется ни в каком законодательстве: политика таится в глубине всех 
нравственных, научных и литературных вопросов; а потому такой закон 
равнялся бы запрещению мыслить. 

Заблуждение свойственно всем людям. Можно ошибаться без малей- 
шего личного расчета — в изгнании, как и в высших общественных сфе- 
рах. Приведем положительные свидетельства. Я намекал, что медленность 
наших успехов на Кавказе происходила от людей старой школы: как ско- 
ро новые люди показались в рядах армии, мы тотчас подвинулись вперед. 
Я подверг разбору министерство просвещения в конце прошлого года; 
в начале нынешнего университет св. Владимира был временно закрыт, 
а несколько месяцев спустя приняты ограничительные меры для Дерпт- 
ского, Я упомянул о министерстве государственных имуществ, которое 
уже ... и проч. 

Я не случайно предвидел эти события: они скорее указывают на то, 
что была же доля правды в сущности мыслей, которые выразил я в своих 
письмах. Но у меня нет намерения оправдываться. Я, напротив, желал бы 
изъявить глубокое сожаление о том, что своей искренностию, в виду ва- 
шего блага, вызвал строгости властвующих, к которым питаю искреннее 
уважение. — Ваш любящий брат... 


Ш 


СБаг13з1та богот *, чистая прибыль от моей земледельческой деятель- 
ности прошлого года доходит до рубля, не считая озимой ржи, которая 
подает большие надежды. Благодарение Богу, есть чем жить. Это первый 


* Следующие письма из ссылки, обратив на себя внимание правительства, вызвали 
предписание прекратить переписку в продолжение целого года. Запрещение выра- 
жать мысли свидетельствует об их значении и о той боязни, которую вообще внушает 
людям первая встреча с истиной, прежде чем они поймут ее и полюбят. Моя цель 
была указать на жизненные вопросы общества и на то, как необходимо разрешить 
эти вопросы, доселе отстраненные и остающиеся в тени, в то самое время, когда дела 
второстепенной важности и мелочные предметы занимают умы. Такая задача не без 
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год моего поселения, и, говоря вообще, неурожайный год. Моей деятель- 
ности мешают задержка денег, запрещение ездить и опасения, которые 
я внушаю властям. Но, с другой стороны, я избавлен от податей и барщи- 
ны. Одно вознаграждается другим. По правде сказать, главная помеха — 
это мои книжные занятия. Платон и Иродот не очень то ладят с плугом 
и бороною. Вместо того чтоб надематривать над работниками в поле, 
я забавляюсь смотром своих книжонок. Впрочем, много уже совершено 
в 18 месяцев. Невозделанная, болотистая земля, покрытая терновником 
и вереском, теперь поднята, обработана, огорожена, превращена в луга 
ивнивы. У меня есть английский сад для прогулки, швейцарская хижина 
с пастбищами вокруг и огород, доставляющий годовой запас овощей. 
Сверх того, есть и красивый эрмитаж, где запоздалый путник может най- 
ти пристанище, бедняк — кусок хлеба, а разбойник сопротивление. Мне 
весело сообщать вам такие подробности, потому что это скорее ваше созда- 
ние, чем мое. Вы доставили к тому средства, а я употребил только неболь- 
шое старание. Мне остается познакомить вас с моими домочадцами: Ва- 
сильичем, его женой и четырьмя детьми. Бедняжке Васильичу 70 лет: но 
он силен, веселого нрава, исполнен рвения и деятелен. Его жизнь была 
такая же бурная, как и моя, только в другом роде. Сначала его отдали в 
приданое, потом заложили в ломбард и в банк. По выкупе из обоих он 
был проигран в щелкушку (БИБодче%), затем променян на борзую собаку 
и, наконец, продан с аукциона вместе с скотом и разной рухлядью на ни- 
жегородской ярмарке. Последний барин, рассердясь за что-то, сослал его 
без дальнего суда на поселение. Жизнь и деятельность Васильича в про- 
‘должение этих беспрестанных изменений подернуты завесой, которую 
было бы нескромно раскрыть. Прочитав где-то, что причиной моей ссылки 
было какое-то задуманное преступление, которое могло бы исполниться, 
и намерение издать книги, которые могли бы быть написаны, он следует 
примеру моих скромных судей и старательно избегает расспросов об этом 
предмете. Мы совершенно понимаем друг друга, несмотря на некоторое 
различие в привычках и наклонностях. В эти два года, как судьба сбли- 
зила нас в сибирских пустынях, ни малейшее облако не затмило нашего 
взаимного согласия. Жена его смирная женщина, занятая лишь кухней, 
стиркою белья, да уходом за крикливыми детьми. В дополнение картины 
упомяну еще о белой лошади, которая цветом шерсти напоминает краси- 
вого коня, убитого подо мной в сражении под Можайском, да о шести со- 


пользы в переходную эпоху, при отсутствии основ для разумной оппозиции и пе- 
чатного слова, безмолвного в деле истины, служащего лишь к выражению бездушной 
лести. Дым ладана, окружающий правительство, создает призраки, которые свои- 
ми фантастическими образами вводят в заблуждение все партии. В течение десяти- 
летнего заключения я не переставал размышлять о пользах отечества. Мои уеди- 
ненные досуги были посвящены на руководство людей, исказивших мои намерения. 
Я снова поднял вопросы в своем изгнании, как скоро обстоятельства сделали это 
возможным. Многие из моих писем, пересланных через канцелярию е. в., ходят уже 
по рукам. Последнее желание изгнанного Фемистокла было, чтоб его бренные 
остатки перенесли и зарыли в родную землю; мое последнее желание, посреди си- 
бирских пустынь, чтоб мои политические убеждения, во сколько они согласны © 
истиной, распространились и утвердились в уме моих сограждан. Прим. ав, 
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баках, с пеной у рта, заступающих место коноводов псарни. Мое тепереш- 
нее положение, с такими слабыми товарищами, в местности, наполненной 
разбойниками, по сущности то же, в каком находился Алкивиад в своем 
Вифинском изгнании. У меня есть предчувствие, что одинакий род смерти 
дополнит сходство с этим удивительным человеком. 


ТУ 


С. 5. В последнее время мои занятия обращены были на исторический 
обзор кодификации русских законов, составленный по подлинным актам, 
хранящимся в архиве [1] отделения собственной канцелярии императора. 
В первой части этого труда встречаются замечательные признания. 
В 1700 наше законодательство состояло из весьма неполного Уложения 
и из огромного числа указов, нередко разногласных и по большей части 
явно противуречащих духу самого Уложения. В юриспруденции не было 
связи, ни единства, что запутывало и самое применение законов (стр. 10). 
С того времени десять комиссий, одна за другою, назначенные для исправ- 
ления этих недостатков, ровно ничего не сделали в продолжение 126 лет, 
сколько вследствие дурного устройства, столько и по неспособности их 
членов (стр. 10 и след). Таким образом в 1826 году русская земля находи- 
лась относительно законодательства точно в таком же положении, как ив 
1700. Вот правда, и может быть не вся правда. Но к чему ее высказывать? 
Никто того не требовал. Истина, как и заблуждения, имеет свою строгую 
последовательность. Так как правительство не умело в продолжение сто- 
летия слишком удовлетворить самым безотлагательным нуждам народа, 
управляемые поневоле должны были прибегнуть к собственным средст- 
вам, чтоб достичь цели. Ни в каком случае нельзя их обвинить в нетерпе- 
нии и поспешности. Правительство, делая без надобности такие призна- 
ния, защищает косвенно дело тайного общества, которое уже нашло воо- 
руженных защитников справедливости своих мнений относительно поль- 
ского вопроса. Вторая часть обзора не чисто исторического содержания. 
Она заключает в себе род диссертации об основных началах кодификации, 
судопроизводства, правоведения и пр. Посреди этой ученой выставки яв- 
ляется канцлер Бэкон, к которому редакторы имеют, по-видимому, неп- 
реложную веру. Не только перевод, но и отрывки самого подлинника, не 
взирая на плохую латынь канцлера, приводятся в книге. Выбор извлече- 
ний замечателен; например: Бэкон говорит, что следует исключить из ко- 
декса отмененные законы; что не следует повторяться, необходимо сокра- 
щать то, что растянуто, ит. д. (стр. 102 и след.). Спрашиваю вас, да раз- 
ве это не было тысячу раз сказано прежде и после Бэкона? Его авторитет 
приводится даже и там, где от него отклоняются. Канцлер требует, чтоб 
из законов, друг другу противоречащих, был выбран лучший; мы же вы- 
бираем позднейший, не разбирая, лучший ли он (стр. 106). Пределы пись- 
ма не позволяют мне заняться опровержением органической части обзора, 
в которой редакторы стараются доказать, что мы ничего не заимствовали 
у иностранцев, что все наше законодательство имеет источником народные 
обычаи и опытность (стр. 82). Они, по-видимому, не знают, что почти все 
наши обычаи переняты, что наша опытность тоже чужая, что, наконец, 
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истина не изобретается, а передается одним народом другому как вели- 
чавое свидетельство их общего начала и судеб. Словом, эта книга — низ- 
кая дверь к обширному зданию. Надо нагнуться, чтоб войти. 


У 


С. 5. Я сделал прогулку по берегу Ангары, с сосланной, которой имя 
уже внесено в отечественные летописи. Ее сын бежал впереди нас, срывал 
цветы и, возвращаясь, отдавал матери. Когда мы прошли часть леса, по- 
степенно поднимаясь в гору, нам вдруг представилось обширное про- 
странство, замыкаемое на западе синеватыми горами и перерезанное на 
все протяжение рекою, которая казалась серебряным змеем, лежавшим 
у наших ног. Его невидимые совершенства сделались видимыми чрез по- 
нимание, которое дают о нем его творения. Но величественное зрелище 
природы было только обстановкой для той, с кем я прогуливался. Она 
осуществляла мысль апостола и своей личной грацией, и нравственной 
красотою своего характера. Устав от долгого пути между кустарником, 
она прилегла на траву, чтоб собраться с силами. Разговор зашел о смерти, 
с которой свыкалась мысль людей, проживших бурно. На пути домой мы 
заметили между деревьями бедную женщину, с мешком под мышкой, ис- 
кавшую набрать корней. На что этот корень? спросил я. «Дети будут пить 
вместо чаю», отвечала она. Ее избавили от труда. Встреча с сосланной в 
лесу доставила помощь ее семейству, как встреча ангела в пустыне доста- 
вила Агари воду для ее сына. 


УТ 


С. 5. Моя жизнь проходит попеременно между видимыми существами, 
которые меня не понимают, и существом невидимым, которого я не пони- 
маю. Египетский мрак скрывает его от моих глаз; но я угадываю его кра- 
соту. Я слышал шелест его крыльев в ту минуту, как убийственный сви- 
нец притупился в моем теле; я провидел отблеск его взора, когда острие 
меча отклонилось от моей головы. Вто сопутствовал мне на дно темниц? 
Кто облегчил тяжесть моих цепей и исцелил мои раны? Невидимое сущест- 
во, бодрствующее над моей судьбою. В ожидании, когда явится передо 
мной после моей смерти, оно окружает меня знаками своего присутствия. 
Хижина в изгнании имеет для меня всю прелесть родительского крова; 
я спокоен посреди опасностей, независим в неволе, счастлив в уединении. 
Теперь я истинно сознаю, что господь ниспослал своего ангела, что он 
освободил меня от руки Ирода и от всех преследований народа израиль- 
ского. 


УП 


С. 5. По мере того, как идеи зреют в народе, его внимание естественно 
обратится к истории тайного общества. Общественное мнение развивается 
быстро, когда над ним лишь надзирают, не направляя его. Скоро придется 
воспретить косвенную похвалу, как для виду было воспрещено порицание, 
о котором никто не думал. Это естественный ход в политике. Когда вопрос 
не разрешен, а только замят или обойден, то он всплывает опять, порож- 
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дая неожиданные затруднения, в начале вовсе не существовавшие. Вну- 
шите своим сыновьям, чтоб избегали споров об этом предмете; особенно, 
чтоб не было речи обо мне в их разговорах: молчание единственный ответ, 
приличный суду гроба *. Политика такая же специальность, как и меди- 
цина. Бесполезно вмешиваться в нее без призвания, нелепо увлекаться 
ею. После лекаря против воли нет ничего смешнее как политик против во- 
ли. Между нами есть такие. Не зная, за что приняться, они разыгрывают 
раскаянье. Как будто можно допустить раскаянье в науке! Люди раскаи- 
ваются в пороке, недостатке, слабости, а не в идее, которую стоит ис- 
править, если доказательства достаточны. Прежде думали, что солнце 
вертится, пока наконец открыли, что вертится земля. Последняя система 
была принята всеми, и никому не вошло в голову раскаиваться. Чтоб ка- 
сается до кающихся, о которых речь, они не могут вменить себе в заслугу 
даже перемену мыслей, потому что у них никогда не было мысли ясной и 
установившейся. Я до сих пор не понимаю, как мы могли и из чего искали 
обманывать себя на их счет. Это избиение младенцев. Укажем на другой 
род людей, на помилованных по нашему делу. Их тактика, сшитая на жи- 
вую нитку, может быть опасна для неопытности. Одни берут на себя роль 
угнетенных патриотов и возбуждают к себе удивление в своем околодке 
изданием книг, которых никто не читает, и попечительством над школами 
живописи. Иные, заняв высшие места, роняют правительство своей неспо- 
собностию, или рвением отступника, раздражающим умы. Эти люди вооб- 
ще заслуживают жалость и забвение. Я сорвал с них личины, чтоб пока- 
зать их моим племянникам, подобно тому, как выставляли напоказ пья- 
ных илотов перед спартанской молодежью. 


УП 


С. 5. Я одобряю ваше намерение послать старшего сына на Кавказ в 
действительную службу. Южные границы в числе наших жизненных воп- 
росов. Из глубины ссылки моя мысль переносится часто на берега Черно- 
го моря и пробегает три боевые линии, начерченные русскими штыками 
в стране, которую некогда опустошал римский меч. Русским, призванным 
к не менее важной роли, представлялся в 1557 выбор между двумя направ- 
лениями для развития их материальных сил: на север и на юг. Дав пред- 
почтение первому, правительство приобрело прибрежье двух второстепен- 
ных морей и мало удобного океана. Второе направление вело к более су- 
щественным результатам. Это была мысль Адашева и Сильвестра. Ее ис- 
полнение начало расширяться с полвека тому назад, постепенными завое- 
ваниями, отодвигавшими южную границу. Каждый новый шаг на север 
заставляет нас входить в сношения с европейскими державами; каждый 
новый шаг на юг заставляет эти державы входить в сношения с нами. В по- 
литическом отношении взятие Ахалцыка, важнее взятия Парижа. Если 
дела замедляются на Кавказе, то это надо приписать неспособности лю- 
дей, стоявших один за другим во главе войска и управления. Победитель 
эриванский один отделяется по своим военным способностям от тех людей 


* Надо читать: «толпы» (см. наст. изд., с. 10). 
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старой школы. Но не довольно еще одержать победу, надо организовать 
страну. А система, принятая с этой последней целью, по-видимому, оши- 
бочна, ибо она не удалась ни в западных равнинах, нина юге в горах. Не 
имея разумного основания, она в силах лишь спаять раздробленные частл. 
Как бы ни было, служба на Кавказе представляет вашему сыну случеЁг 
изучить военное искусство в его различных отраслях и принять деятельное 
участие в деле высокой важности для будущих судеб его земли. 


Хх 


С. 5. Мое прозвище изменялось во время тюремного заключения и в 
ссылке, и при каждой перемене становилось длиннее. Теперь меня прозы- 
вают в официальных бумагах, государственный преступник находящийся 
на поселении. Целая фраза при моем имени. В Англии сказали бы просто 
такой-то из оппозиции. Ведь таково в сущности мое политическое значених › 
Я не участвовал в возмущениях, приличных гробу *, ни в заговорах, 
приличных рабам. Мое единственное оружие — мысль, то согласная, то в` 
разладе с правительственным ходом, смотря по строю, который по ней 
придется. В последнем случае не из чего пугаться. Оппозиция свойстве»-. 
на всякому политическому устройству. И при теперешнем порядке вещей 
в России есть своя оппозиция; только обнаруживается она поездками з& 
границу или жительством в Москве, и состоит из людей, доказавших свою 
неспособность или наворовавших на службе. Надеюсь, вы меня не сме-. 
шиваете с этими господами, что бы ни вздумали сказать, написать, или на- 
печатать на мой счет. Хотя я не гоняюсь за мнением света, но по свойству 
наших сношений должен ценить ваше. 


Х 


С. 5. Министерство народного просвещения обращает на себя наше 
внимание рвением, какое обнаруживает оно в различных отраслях своего 
управления, и блистательными результатами, какие себе приписывает в 
своих изданиях. Так как единственным подтверждением его слов служит 
число вновь устроенных школ и учащихся в них, то необходимо обратиться 
к органическим началам для уразумения хода современной образованно- 
сти. Министерство объявляет, что его основной мыслью есть одновремен- 
ное развитие православия, самодержавия и народности. Но оно не сочло 
нужным упомянуть, что эта мысль не нова. Лет пятьдесят тому назад один 
профессор Московского университета поместил ее в учебной книжке для 
руководства в своем классе. Ученый муж сделал это спросту. Он фило- 
софствовал, как мещанин во дворянстве говорил прозой, сам того не подо- 
зревая. Но вот его мысль, потонувшая в забвении, вдруг всплывает и об- 
ращается в критериум для министерства народного просвещения. Поста- 
раемся разобрать три заключающиеся в ней начала и определить их взаим- 
ные отношения, 

Религия не дает предпочтения ни самодержавию, ни иному образу 
правления. Она одинаково допускает все формы и очищает их, проникая 
своим духом. Она стирает народности, как и всякое различие между людь- 


* Надо читать: «толпе». 
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ми, ибо объемлет весь род человеческий, не отличая рабов от свободных, 
Израиля от язычников. К тому же у религии свои служители, которым 
исключительно вверено ее распространение; и светская власть, присвои- 
вающая их обязанность навлекать на себя наказание. Перейдем к самодер- 
жавию. Эта политическая форма имеет и свои выгоды, и неудобства. Ос- 
тается доказать, почему она для русских предпочтительней других прав- 
лений, и всегда ли они одинаково будут ее предпочитать. Народы, которые 
нам предшествовали на поприще образованности, начали также с самодер- 
жавия и кончили тем, что заменили его конституционным правлением, 
более свойственным развитию их сил и успехам просвещения. Так как 
усилия министерства клонятся к тому, чтоб сравнять нас с этими народа- 
ми и даже превзойти их, то весьма может статься, что те же преобразова- 
ния, по тем же причинам, сделаются необходимостию для русских. В та- 
ком случае следовало бы отложить в сторону одно из основных начал 
образованности. Принцип народности требует пояснения. Если под нею ра- 
зумеют общность обычаев, нравов, законов, всего общественного устрой- 
ства, то она изменялась сообразно различным эпохам нашей истории. Бас- 
нословные времена, монгольское иго, период царей и потом императоров 
образуют столько ж различных народностей. Которой же из них дадут 
ход? Если последней, то она скорей чужая, чем наша. Вывод из этих об- 
щих размышлений тот, что три начала, составляющие теперешнюю систе- 
му образованности, разнородны, бессвязны и противоречивы по своим 
результатам. Их бы можно заменить одним началом. Это было бы рели- 
гиозней, потому что скромнее; самодержавней, потому что болтливость 
противна духу самодержавия; наконец народней, потому что выражено 
народной поговоркой. 


Х1 


С. 5. Пожар в деревне, где стоит ваш гусар, случай весьма обыкновен- 
ный, о котором вы перестанете думать, когда получите это письмо. Он едва 
бы мог занять место эпизода в моем бурном существовании. Ваш сын ис- 
полнил долг, вынеся, с опасностью жизни, ваш портрет из пламени. С жи- 
вым сожалением узнал я о смерти моего политического противника, пред- 
седателя государственного совета, гр. Новосильцова. Я восставал против 
принятой им системы, когда он управлял делами в Варшаве, системы, 
имевшей такие печальные последствия для царства и для империи. Но 
разность политических мнений не мешает мне отдать ему справедливость. 
У него было много ума, большой навык в управлении и пламенное рвение 
к народному делу. Какая противуположность в наших судьбах! Для од- 
ного — место казни и история; для другого председательское кресло в 
совете и адрес — календарь. Упоминая о нем в этом письме, я открываю 
для его имени единственную возможность перейти в потомство. 


ХИ 


С. 5, После долгого заточения память производит лишь неясные и бес- 
цветные образы, подобно планетам, отражающим лучи солнца, но не пе- 
редающим его теплоты. Однако у меня сохранились сокровища в прошед- 
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шем. Я помню наше последнее свидание в галерее — М№ского» замка. 
Это было осенью, вечером, в холодную и дождливую погоду. На ней чер- 
ное тафтяное платье, золотая цепь на шее, а на руке браслет, обставлен- 
ный изумрудами, с портретом предка, освободителя Вены. Ее девствен- 
ный взор, блуждая вокруг, как будто следил за причудливыми сгибами 
серебряной тесьмы моего гусарского долмана. Мы шли вдоль галерея 
молча; нам не нужно было говорить, чтоб понимать друг друга. Она ка- 
залась задумчивой. Глубокая грусть проглядывала сквозь двойной блеск 
юности и красоты, как единственный признак ее смертного бытия. Подой- 
дя к готическому окну, мы завидели Вислу; ее желтые волны были покры- 
- ты пенистыми пятнами. Серые облака пробегали по небу, дождь лил лив- 
нем, деревья в парке колыхались во все стороны. Это беспокойное движе- 
ние в природе, без видимой причины, резко отличалось от глубокой тиши- 
ны вокруг нас. Вдруг звук колокола потряс окна, возвещая вечерню. Онг 
прочла ауе шага, протянула мне руку и исчезла. С этой минуты счастье 
в здешнем мире исчезло также. Моя жизнь, потрясенная политическими 
бурями, обратилась в беспрерывную борьбу с людьми и обстоятельствами. 
Но прощальная молитва была услышана. Душевный мир, которого никто 
не может отнять, последовал за мною на место казни, втемницы и ссылку, 
Я не сожалею ни об одной из своих потерь. Правнука воина является мн 
иногда в сновидениях, и чувство, которое бы ей принадлежало исключи- 
тельно, растет и очищается, распространяясь на моих врагов, 


ХхХШ 


С. 5. Рота солдат пришла вчера вечером в деревню и остановилась на 
ночлег. Она конвоирует одного осужденного на смерть, которого гонят 
пешком из Иркутска на Александрийскую фабрику, где совершится казнь. 
Сегодня с рассветом отправился я в острог. Осужденный сидел в заднем 
каземате, на земле, с кандалами на ногах, прикрытый лишь грязной и из- 
ношенной рубахой. У него даже не было соломы для изголовья. Он голо- 
дал, и обрадовался при виде завтрака, который я принес. Но ему мешали 
есть и слушать мои слова утешения. Я готовился встретить у него священ- 
ника, и нашел одних солдат, да казаков. Видя, что страже хотелось меня 
удалить, он сказал: поминайте меня в ваших молитвах. Между тем бара- 
бан собирал роту, рассеянную по деревне. Час спустя она выступила, про- 
должая свое погребальное шествие. Через два дни страдания и жизнь 
приговоренного кончились вслед за экзекуцией. У нас нет внимания к 
человеку, осужденному законом. Мы забываем, или скорей — не ведаем, 
что приговором над ним он очищен перед обществом, и что его смерть так 
же нужна, как и жизнь его судьи. Роды казни, в употреблении у нас за 
высшие преступления, отзываются варварством времен прошедших. Это 
тоже смертная казнь, только исподволь. Она оскорбляет разум, возмущает 
человеческое чувство и унижает судебную власть, подчиняя степень при- 
говора произволу палача. Если для очищения уголовного судопроизвод- 
ства нужно время и успехи просвещения, для перемены рода наказаний 
нужно лишь действие разумной воли. Первый шаг к этой цели есть указ, 
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‚оспрещающий уродовать человека. Вторым шагом было бы постановле- 
ние разом лишать его жизни и не длить страшных и бесполезных предсмерт- 
ных мучений. В то время как ареопаг молчит, слабый голос раздается из 
глубины ссылки, отстаивая права человечества. Уох. 


ХУ 


С. 5. Вещи и книги, полученные мною, пришли перепорченными по 
чобрежности или тупоумию почтового департамента, которому вы их вве- 
рили. Такое нарушение общественного доверия происходит от того, что 
эта важная отрасль управления превращена в синекуру и отдана на корм- 
пэние царедворцу старой школы, который при нескольких государях за- 
нимал с большим или меньшим успехом должность шута. Старая школа 
1 ообще ни к чему не годна. Вверьте ей армию, она ее загрязнит; поручи- 
те дворец, она его сожжет; предоставьте поезд*, она его изгадит. Слышу, 
что некоторые из наших политических ссыльных изъявили желание слу- 
жить рядовыми в Кавказской армии, в надежде помириться с правитель- 
этвом. По моему, неблагоразумно идти на это, не подвергнув себя наперед 
пегкому испытанию. Следовало бы велеть дать себе в первый день пять- 
десят палок, во второй сто, а в третий двести, что бы в сложности состави- 
ло триста пятьдесят ударов. После такового испытания уже можно про- 
возгласить 41211$, 9101$ е5$ 1шётаге т 1340 4осфо согроге. 


ХУ 


С. 8. Министерство государственных имуществ представляет собой ве- 
личавое зрелище развития жизненных начал и свободных учреждений. 
Круг его деятельности объемлет все степени общественной лестницы и 
простирается на весь народ, начиная с крестьян в общине и нисходя до 
нлемен, кочующих в сибирских пустынях. По свойству вещей оно при- 
дет к двум положительным результатам: к увеличению материального бла- 
госостояния страны, во сколько это возможно при сложном управлении, 
облеченном неограниченной властью, на место политических ручательств; 
м, — что еще гораздо важней, — к приготовлению народа для принятия тех 
ручательств, вследствие огромного числа идей, которые чрез новые меры 
войдут в обращение. Бросим взгляд с этой двойной точки зрения на со- 
ставные части нового министерства. ПЦовсеместный недостаток нашей ад- 
министрации повторяется и тут: число центральных чиновников доходит 
до 618. Умственная работа совершается не с помощью толпы. В избежание 
подробностей, мы ограничимся замечанием, что число врачей безмерно, 
один на 154 1/2 чиновника. В войсках, где болезни часты, не считая ран, 
обыкновенно бывает один лекарь на тысячу человек, нередко даже один 
на две тысячи, На водах, куда изо всей Европы съезжаются больные, не 
бывает столько врачей. И, несмотря на то, еще устроивается госпиталь 
для чиновников. Заботливость «мнимого больного» о сбережении своего 
здоровья не заходила так далеко. Судебная часть кажется несовместной 
© исполнительной властью. Как судилище министерство становится судьею 


* Надо читать: «доверьте посылку» (см, наст. изд., с. 36, 40), 
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в своем собственном деле или средней инстанцией, лишь замедляющей 
производство. В большей части отделений встречаешь с удивлением: от- 
деление мундиров о бок с отделением веры, нравственности о бок с тайной 
перепиской. Наконец, есть и ученый комитет, который обходится в 40 ты- 
сяч рублей и которого цель недостаточно определена; ибо, в сущности, 
его занятия заключаются в распространении необходимых сведений между 
чиновниками; в наблюдении за ходом политической экономии, для сооб- 
щения министру; в представлении задач и в заранее условленной плате 
за истины, в которых оказывается надобность. Очевидно, что при назна- 
чении образованных чиновников и министра, который бы не нуждался в 
сообщаемых сведениях, министерство само бы могло открывать истины, не 
покупные ни в каком случае, и тем значительно бы сократило годовые 
расходы. Общий бюджет простирается до 1,216,694 рублей, считая жало- 
ванья министру и его совету. То, что было бы сбережено из этой суммы, 
пошло бы на пользование больных чиновников, на починку старой мебели 
и на покупку новой. Все это не очень утешительно. Так как я был особен- 
но близок с теперешним министром, то я прошу вас прислать все, что ка- 
сается до его действий, а также журнал министерства, когда он станет 
выходить, для того, чтоб я мог следить за общим ходом дел. Мысль... * 
меня сильно занимает. 


ХУ! 


С. 5. Моего друга Вайну ** ужалила змея в последний раз как мы охо- 
тились в лесу. Теперь он лежит у моих ног, с пеной у рта, с трудом пере- 
водя дыхание; но при моих словах виляет хвостом и на меня смотрит, слов- 
но понимает мою речь. Имя друга приличнее этому животному, чем лю- 
дям, которые его себе присвоивали. Люди испугались, когда гроза разра- 
зилась над моей головой, и убежали от меня, поджав хвост. Идея общест- 
венного возрождения смутила и другов, и недругов. Ослепленные внезап- 
ным светом, они не заметили, что в ней скрыто их общее благо. Я боролся 
против системы, принятой в Польше, и обнаружил ее гибельные послед- 
ствия. Меня осудили на смерть. Четыре года спустя Польша восстала, 
власти низвергнуты, крепости сданы, русские войска прогнаны. В это 
самое время держали на запоре человека, который предсказал грозу и 
мог ее отвлечь. 


ХУП 


С. 5. Удовольствие, всегда доставляемое вашими письмами, было пом- 
рачено вестью о случившемся с полковником Д. Положение трудное; но 
вы слишком берете его к сердцу. Нападение разбойника вовсе не наносит 
бесчестия. Не во власти людей позорить нас, когда мы того не заслужива- 
ем. Л был под виселицей и носил кандалы. И что ж, разве я тем опозорен? 
Мои политические противники не того мнения. Они были вынуждены упот- 
ребить силу, потому что не имели иного средства для опровержения моих 


* Далее: «о кадастре» (слово, не разобранное переводчиком текста в ПЗ). 
** Надо читать: «Варку». 
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мыслей об общественном улучшении. Что же касается до полковника Д., 
он может теперь окружить новым блеском прямоту свою и честь, испросив 
помилование убийце, или дать ему средства существования, если уж он 
осужден законом. В замену ваших житейских треволнений я могу вам 
сообщить добрые вести. Мои часы проходят в тишине кабинета или в со- 
зерцании красот сибирских лесов. Удивительная постепенность счастья! 
Чем ближе к цели своего плаванья, тем попутнее становятся ветры. Нечего 
тревожиться, если облака снова собираются на горизонте. Эта буря прой- 
дет, как и все другие, и только ускорит мой вход в гавань. 


ХУШ 


С.5. Министерство народного просвещения верует в самодержа- 
вие как в Догмат и, располагая мощными средствами, двигает ими 
для его укрепления. Оно не перестает проповедывать, что этот 
образ правления был во все времена господствующею мыслию на- 
рода и что он единственный путь к спасению в настоящем и един- 
ственное ручательство для будущего. Писатели на жалованьи со- 
чиняют книги в пользу этого предположения, а полиция подкреп- 
ляет их своими рукоплесканиями. Но нужен иной язык, иные дока- 
зательства, а пуще всего — иное управление, чтоб заставить 50 миллионов 
людей принять начала, которые нам нравятся. Ибо народ мыслит, несмот- 
ря на свое глубокое молчание. Доказательством, что он мыслит, служат мил- 
лионы, тратимые с целью подстеречь мнения, которые мешают ему выра- 
зить. То, что прежде всего представляется уму, есть необходимость пове- 
рить, точно ли провозглашения министерства согласны © прошедшим. 
Император Александр, даруя полякам конституцию, обещал перед лицом 
Европы распространить благодеяния представительного образа правления 
на все народы, вверенные провидением его заботам. Эта высокая надежда 
русских получила значение нравственной достоверности после манифеста 
12 декабря, 1825. Проникнутые чувством благодарности за щедроту своих 
царей, они ожидали с безграничным доверием исполнение дважды обещан- 
ного. Но вот министерство просвещения объявляет им, что более уже нече- 
го ждать, что теперешнее устройство достаточно, и что желать иного есть 
преступление; причем оно даже не намекает, каким актом воля двух го- 
сударей была отменена. Когда события говорят так громко, бесполезно 
пояснять их. По какому праву министерство, присвоивая себе законода- 
тельную власть, похищает у народа самые дорогие его надежды? Если 
поляки и злоупотребили благодеяния своих царей, то следует ли из этого 
подвергать русских одному с ними наказанию? Наконец, внушая им недо- 
верие к царскому слову, думает ли оно тем приучить их к самодержавию? 
Впрочем, министерство право, отвергая представительный образ правле- 
ния, ибо голос ссыльного, затерянный теперь в сибирских пустынях, раз- 
дался бы тогда на трибуне, чтоб уличить его в нарушении пределов влас- 
ти — когда оно вмешивается в дела религии; в уничтожении плода собст- 
венных усилий — когда делает неспособными возникающие поколения 
пользоваться благами, которые правительство им готовит; в проповеда- 
нии русской народности на языке вовсе не русском. 
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Милостивая государыня, письмо, которое вам угодно было написать, 
возбудило во мне чувства, сыздавна чуждые моему сердцу. Если неожидан- 
ное счастье имеет над ними столько власти в обыкновенных случаях жиз- 
ни, то судите, что я испытал, получив посреди сибирских пустынь такое 
драгоценное свидетельство вашей ко мне дружбы. Я радуюсь, что мои 
письма к сестре вас занимают. Они служат выражением тех убеждений, 
которые повели меня на место казни, в темницы и в ссылку. Я смею наде- 
яться, что вы, судя беспристрастно, найдете их не только не разрушитель- 
ными, но, напротив, клонящимися к упрочению основ общественного по- 
рядка, через очищение от посторонней примеси, и вместе с тем ищущими 
разъяснить жизненные вопросы, которых решение существенно важно для 
благосостояния государства. Гласность, какою пользуются мои письма 
чрез многочисленные списки, обращает их в политическое орудие, кото- 
рым я должен пользоваться на защиту свободы. Ваша лестная память обо 
мне будет служить для меня могучей подпорой в этой опасной борьбе. 


«ЛУНИН О СОБЫТИЯХ 1825 ГОДА» 


ИЗ «ОБОЗРЕНИЯ ПРОЯВЛЕНИЙ 
ПОЛИТИЧЕСКОЙ ЖИЗНИ В РОССИИ» 
М.А. ФОНВИЗИНА 


Мне рассказывал покойный М. С. Лунин, бывший очевидцем, следую- 
щее обстоятельство: в Варшаве, когда в<еликий> к<нязь> Константин по- 
лучил известие о смерти императора Александра, он, верный своему отре- 
чению, намеревался на другой день собрать полки Литовского корпуса, 
гвардейские и армейские, бывшие тогда в Варшаве, чтобы привести их к 
присяге:имп<ератору» Николаю 1. Начальники этих войск, любимцы в<ели- 
кого к<«нязя», никак не хотели допустить того, желая видеть его само- 
го императором, чтобы пользоваться его милостями и благоволением. На- 
кануне принесения присяги все эти господа собрались у больного генерала 
Альбрехта * и приняли единогласно решительное намерение заставить все 
полки вместо Николая присягнуть Константину и насильно возвести его 
на трон. На это дал согласие и д<ействительный> т<айный» сов<етник» Но- 
восильцев 3, который тогда заведывал высшей администрацией Царства. 
Но бывший в собрании русских генералов граф Красинский “ тайно пре- 
дупредил цесаревича об этом намерении и помешал приведению его в испол- 
нение. Сам великий князь на другой день лично приводил к присяге Ни- 
колаю [ все полки 5. А без этого план генералов непременно бы состоялся» 
М. С. Лунин сам присутствовал при этом совещании. 


* К кому относится это письмо, в рукописи не сказано (примеч. редакции ПЗ). 
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Е.С. УВАРОВА — И.С.ГАГАРИНУ 
<‹ПИСЬМО-ВОСПОМИНАНИЕ О0 М.С. ЛУНИНЕ) 
(перевод с французского) 


Вы спрашивали у меня, князь, сведений о моем возлюбленном незаб- 
венном брате!.. Увы, я могу дать вам лишь прилагаемые стихи, которыми 
его несчастье вдохновило мою престарелую музу! 

Ведь я была далека от мысли, что такой литератор, как вы, князь, та- 
кой, одним словом, человек, как вы, соблаговолит предпринять шаги к 
реабилитации его памяти и изданию его биографии 1, что было бы источ- 
ником утешения для его несчастной сестры! — Соблаговолите принять 
весьма недостаточные выражения самого глубокого уважения, которое вы 
внушаете преданной вам 

Екатерине Уваровой 
Четверг, 9 февраля 


Я не помню года рождения моего брата Михаила Лунина, но вот его 
число: 
В этот день — декабря восемнадцатого 
Родился мой любимый брат ?,— 
Каким этот день был для нас некогда праздником! 
Гордо и радостно подымал голову отец: 
Он гордился подобным сыном, — 
Помню, как будто это было вчера. 
Я также посвятила ему культ 
В сокровенном храме своего сердца. 
Вскоре в нем заблестели 
Все умственные дары — тысяча прелестей: 
Молодая душа была благородна, нежна и горда, 
Лицо было красиво, внушительно и строго; 
Манера говорить была краткая и резкая, 
Ум — глубокий и живой. 


Пятнадцати лет поступив в кавалергарды, он в семнадцать лет проделал 
Аустерлицкую кампанию и имел горе видеть смерть своего младшего бра- 
та Никиты, смертельно раненного под Аустерлицем; затем он проделал 
славные кампании 1842, 1813 и 1814 годов. Следуя обычаю того времени, 
у него было несколько дуэлей, но он никого не убил. Однажды за обедом 
с несколькими товарищами, в том числе графом Алексеем Орловым, кто- 
то высказал предположение, что, так как граф за сто шагов тушит свечу, 
никто не пожелает с ним драться, после чего Михаил вызвал графа, го- 
воря, что он принужден с ним драться из боязни быть сочтенным за труса. 
Дуэль состоялась на следующий день, и Орлов пронзил его шляпу и отре- 
зал прядь волос 3. От его последней дуэли у него осталась в теле пуля, ко- 
торую докторам так и не удалось отыскать, а он, посмеиваясь, говорил им: 
«ищите, ищите хорошенько, вы не найдете денег». Будучи уволенным вслед- 
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ствие этой дуэли “, он просил великого князя Константина снова принять 
его на службу, на что великий князь предложил ему вступить в армию в 
том же чине капитана; это заставило Михаила (согласившегося на пред- 
ложение) сказать: «Еще одна милость, и я стану буточником» *. 
Позднее великий князь перевел его в гвардию в гродненские гусары 5 и 
оказывал ему всевозможные милости; именно тогда великий князь дваж- 
ды предупреждал его о том, что он будет арестован (говорят даже, что он 
обещал ему спасти его, если он назовет некоторых товарищей). Миха- 
ил отказался и в Петропавловской крепости сказал мне, что не захотел 
воспользоваться случаем бежать 6. Он никогда не вербовал новых членов и 
перенес свое несчастье не только без ропота, но со смехом! Он просил гра- 
фа Закревского, тогда управляющего Швецией, дать ему зонтик, чтобы за- 
щитить себя от дождя в своей тюремной камере в Свеаборге, в которой он 
провел два года в ожидании очной ставки с поляками 7. Будучи отведен в 
Сибирь в кандалах, он говорил: «Видно, что государь любит музыку, 
потому что он мне привязал такие курантых *. По 
прибытии в Сибирь он не захотел воспользоваться данным всем остальным 
разрешением не работать и продолжал молоть на мельнице. Ни его веселое 
настроение, ни постоянные шутки — ничто не мешало его товарищам из- 
бирать его судьей во всех их разногласиях. Получив разрешение писать 
мне, он взял перо лишь для того, чтобы поддержать свое дело; ему запре- 
тили мне писать в течение года, по прошествии этого времени он продол- 
жал писать сеще большим рвением; наконец, одна из его работ была перех- 
вачена и представлена государю, — и мой брат подвергся второму изгна- 
‚нию в изгнании! Его перевели в Акатуй на китайскую границу! Он 
гулял там по коридору, в котором преступники были прикованы к стене! 
Он употреблял свое природное красноречие на то, чтобы утешать их, про- 
поведовать им религию, пробуждать в них укоры совести и давать им на- 
дежду на лучшую жизнь! Смерть настигла его 3 декабря 1845 г. Утром он 
охотился; вернувшись к себе, он лег, чтобы уже более не вставать: слишком 
рано закрыли печку, и он угорел! 8 Незадолго до этого католический свя- 
щенник 9 приносил ему святые дары. 

Бывают воспоминания о смерти, 

Погружающие сердце в тьму, 

Которые ничто не может вычеркнуть, 

Но я люблю представлять их себе, — 

Увы! это последнее мрачное достояние, 

Оставшееся мне от прошлого! 

Без них мое одинокое сердце 

Станет еще более неутешным! 

У меня был отец: его нежность 

Сделала мою юность счастливой; 

У меня было два брата, — 

Я обожала их и гордилась ими. 

Они были добры, были храбры, 

Прекрасное не имело для них препон 
* В оригинале эти слова по-русски. 
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И в основе наших отношений 
Лежала нежнейшая привязанность. 
Ребенок-мученик, мой младший брат 
Пал жертвою войны *. 

И скорбь моя была горька! 

Другой был приговорен к изгнанию. 
Имя этого брата было Михаил. 

Он был славой для своего отца: 


Природа в изобилии одарила его многочисленными дарами: 


Высокого роста, с благородным лицом, — 
На нем была печать гения 

И ему принадлежали сердца всех. 
Михаил — имя магическое, 

Звучное и поэтическое, 

Смысл его возвышен и глубок 

И мысль им смущается! 

Переведенное на еврейский, 

Этот пророческий язык, 

Имя Михаил означает «равный богам», — 
Можно ли носить более блистательное имя? 
Его жизнь была безупречна 

До той прискорбной поры, 

Когда ум его был охвачен 
Увлечением демагогией. 

Он мечтал для всех себе подобных 
О свободе на основе твердых законов. 
Он посвятил все свои усилия, 

Все доводы красноречия 

Победе и славе 

Святейшей из истин. 

Увы, оплачем несчастную судьбу его 
Слезами, подобающими его памяти! 
Будучи приложима в других местах, 
У нас эта система была недопустима 
И для нашей родной страны 

Была бы только роковой. 

Его мысли были подслушаны, — 

И позднее так полно им искуплены! 
Но он показал все свое достоинство, 
Перенося свое ужаснейшее несчастье 
С совершенным стоицизмом 

И героизмом христианина. 

Он подвергся бесславному наказанию 


* Мои братья поступили в кавалергарды: старший — Михаил, 15 лет, а второй — Ни- 
кита, 14 лет! Этот последний был смертельно ранен под Аустерлицем п похоронен 
в Голице в Моравии в бернардинском монастыре; он умер 16 лет 9 месяцев. 
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Полного лишения прав; 

Но эта тяжелая судьба 

Не произвела на него иного впечатления, 
Как только увеличила его гордое мужество; 
Заброшенный в дальние места, 

Он сумел завоевать там сердца всех 

И даже найти там счастье. 

Небо положило конец его существованию, 
Чтобы прекратить его страдания. 

Войдя в его печальную тюрьму, 

Его увидели со склоненной главой 
Перед распятием обожаемого Христа: 
Смерть застигла его во время молитвы, 
Он ушел ждать меня на небе! 


Эпитафия на могилу моего брата Михаила Лунина, умершего в 
Сибири 3 декабря 1845 года 10 


Увы! простой холм 

Указывает место, где он был положен, 
Не освещенный молитвой, 

Не посещаемый своими друзьями!., 
Но ночью внезапно там виден 
Блестящий свет, 

Там слышен шум, 

Точно от прохладных фонтанов. 

Это журчат слезы, 

Проливаемые небесными духами, 

Этот блестящий свет указывает, 

Где покоятся останки святого мученика. 
Как имя этого мученика? 

Увы! увы, я должна умолчать о нем! 
Немой холмик, обложенный дерном, 
Скрывает урну с его прахом. 

Где же место его могилы, 

Место, покинутое его друзьями? 

Это место называется Сибирью, 

Здесь свирепствуют морозы. 

Место пустынное — ужасное место изгнания, 
Недоступное для путешественников, 
Таково место, где он был положен, 
Место, запретное для его друзей. 
Около этого места нет даже храма, 
Одни только ангелы охраняют его, 

С высоты небес бог на него взирает, 
И посередине стоит крест. 


Его сестра Екатерина Уварова, 
рожденная Лунина. 


11 М. С. Лунин 


290 Дополнения 


ИЗ ДНЕВНИКА С.Ф. УВАРОВА 


Бесхарактерность, к несчастию, кажется, характер наших добрых де- 
кабристов, а, м«ожет> б<ыть», характер нашей 


козлиными брадами 
Лишь пресловутой стороны *, 


Сегодня 16/28 сентября 


мы были у Нарышкиных (ул. Эльдер, 8). Какой прекрасный и добрый 
старик Мих<аил Михайлович» ** Нарышкин — что за славная старушка 
его жена, урожд. гр. Коновницына 1.— Нарышкин не молчалив как 
С. Волконский и Валерьян Голицын (и, к сожалению, 
несколько поверхностен). Супруги говорили наперебой — но как трудно 
узнать от них что-либо существенное, и если только история их стремлений 
вообще возможна, как необходимо искать другие источники! Все же лучше 
мало, чем ничего! Начнем с того, чем начали они! Это мой замечательный 
дядя Лунин, о котором они сохранили яркие воспоминания. Нарыш- 
кин был с ним сперва в Ч ите, а затем в Петровском остроге. Они 
были на каторжных работах, летом таскали песок, зимой мололи зерно. 
Они это делали, чтобы не заслужить даже тени упрека — но это вовсе не 
требовалось, их начальником был добрый Лепарский?, который, 
говоря с ними, всегда обнажал голову и задавал тон всем окружающим. 
В течение 1 1/2 лет они носили цепи — кандалы на ногах, прикрепленные 
к поясу. В Чите они жили в тесноте, по 6 человек и более в одной камере, 
но Петровский «завод» был уже подготовлен заранее и здесь каждый 
имел свою камеру. Жены их жили по соседству. В Чите они виделись 2 
или 3 раза в неделю. Тогда товарищи мужа, которого посещала жена, по- 
кидали камеру — но свидание происходило в присутствии офицера. Обыч- 
но офицеры, вышколенные Лепарским, так же покидали комнату 
свидания. Однако один .из них, некий Дубинин, однажды не сделал 
этого во время свидания Никиты (Мих<айловича>) Муравьевас женой 
Александрой Григорьевной (урожд. гр. Чернышевой). Супруги беседовали 
по-французски. Дубинин потребовал, чтобы говорили по-русски. Тогда 
Муравьева предпочла расстаться раньше времени с мужем — она прости- 
лась с ним тоже по-французски и пошла к двери; Дубинин хотел взять 
ее за руку — она уклонилась... В соседней комнате слышен был шум 
этой борьбы; Захар, брат г-жи «Муравьевой>», вышел мертвенно-блед- 
ный в коридор, Нарышкин с ним, они увидели г-жу Муравьеву, тоже по- 
бледневшую; Захар бросился на Дубинина, Нарышкин вытолкнул 
его наружу и воззвал к благоразумию грубияна (впрочем, Нарышкин и 
жена его говорят, что вообще-то он был славным малым), и к счастью — 
потому что, в отсутствие Лепарского, эта сцена, имей она какие-нибудь 


* Стихи по-русски. 
** В тексте ошибочно Мих‹аил> Ник‹олаевич». 
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последствия, могла бы попасть в журнал несчастных и отразиться 
на их будущем 3. Это единственный случай, похожий на проявление не- 
достаточного уважения и даже сочувствия к этим благородным обездо- 
ленным. 

Мой дядя Мишель выходил мало; нужно было постучать в дверь, 
прежде чем войти к нему. Слышно было, как он читает молитвы. Он всегда 
открывал, — и перед вами был добрый товарищ, светский человек, рели- 
гиозность его никак не проявлялась (он неел ни мяса, ни рыбы — говорил, 
что без такой диеты на стены лез бы; в своих дуэлях раскаивался). 

Он рассказывал о своем пребывании в Париже *. После того, как он при- 
нял вызов вел. кн. Константина (этот вызов был ему брошен в 
Петербурге; Иржинский° в свое время говорил о каком-то месте 
вблизи Лейпцига), он оставил службу вопреки воле своего отца. Тогда 
покойный Сергей Михайлович (упокой, господи, его душу) завещал ему 
только свою библиотеку — по словам Нарышкина, очень хорошую, нас- 
читывавшую 3000 томов. Мишель разыграл ее в лотерею, распростра- 
нил билеты среди своих товарищей и выручил что-то около 12000 р. (асс.). 
Он пустился в плаванье, противные ветры забросили его в Швецию. 
В Германии, пока хватало денег, он носил свою фамилию — во Франции 
у него уже не осталось ни гроша и он стал называть себя Сен-Мишель. 
Он жил в пансионе у некоей мадам Мишель, которая привязалась к нему. 
За столом она дала ему место рядом с собой — и каким столом! Тарелки, 
ножи, вилки — все это было приковано цепями, — тут впервые Мишель 
с ними столкнулся (цепи были сняты с заключенных * по случаю смерти 
Марьи Федоровны $, да помилует ее господь). Он зарабатывал иногда по 
10 франков в день писанием писем — он сделался публичным писцом и 
возил по бульварам свою будку на колесах. Он рассказывал, как ему слу- 
чалось писать любовные письма для гризеток. Затем он переводил коммер- 
чбские письма с франц) з›кого на английский. Он писал их, завернувшись 
в одеяло, не имея дров в своей мансарде. Наконец, однажды, когда он был 
за столом, послышался стук кареты по мостовой, привыкшей лишь к более 
или менее целым сапогам мирных пешеходов. Входит Лафитт, спрашива- 
ет у него имя, вручает ему 100000 франков. Лунин приглашает весь 
ошеломленный табльдот во главе с мадам Мишель на обед за городом, ве- 
зет их туда в экипаже, дарит мадам кольцо — и по окончании обеда про- 
щается с ними навсегда. 

Один русский — кажется, Полторацкий ° — приходит в исправитель- 
ный суд, и кого же он там видит — Мишеля (он скрывался от русских), 
разглагольствующего в пользу кучера, привлеченного по обвинению в том, 
что он задавил прохожего. Мишель давал показания как свидетель в оп- 
равдание кучера, причем с таким красноречием, что бедный кучер был 
признан невиновным. 

В тюрьме — как слышали Нарышкины в Урике — Мишель был очень 
занят своими мемуарами. Что с ними сталось — никто не знает. То, что 
я видел (смотри кн. ХХУТ, 119 исл. 3). Они должны были быть отосланы 


* На полях: декабристов, 


11* 
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матушке — матушка никогда их не получала: она узнала об их существо- 
вании только от Бенкендорфа, который вызвал ее в 3-е отдел<ение» 
и сообщилей о новом преступлении Мишеля; [преступник Михай- 
ло Лунин, как (если не ошибаюсь) он был назван в уже упоминавшемся 
мною письме, в котором 3-е отд<еление» сообщало матушке, что оно вынуж- 
дено запретить Мишелю всякое писание на один год и один день; — «пре- 
ступник» — это канцелярский способ выражаться; Корваль 3 видел пас- 
порт одного молодого человека, где тот был назван «сыном преступника» 
(политического)] * ей было сказано, что он подлежал расстре- 
лу, но что это наказание заменено вторым заключением в Акатуйск. 
Говорят, что Мишель давал переписывать свои мемуары (которые должны 
были быть очень объемистыми) какому-то мелкому чиновнику; что тот 
начал хвастать своей работой, всюду ее показывать, и все откры- 
лось 10. 

Нарышкины рассказывали еще, как Мишел ю представлялись два 
случая к бегству. Вел. князь Константин уже получил приказ 
об его аресте, но тут М и шел ь попросил отпуск на неделю, чтобы поохо- 
титься. Вел. князь» разрешил; когда Лунин уехал, адъютант вел. кн<язя», 
грек Курута !! упрекнул его за это разрешение, ввиду полученного при- 
каза. «Я знаю Лунина, он не захочет бежать», — ответил вел. кн<язь». 
При отъезде Лунина вел. князь велел сказать ему, чтобы в знак ста- 
рой дружбы он взял его собак. Вследствие этого, узнав о кончине вел. 
князя», Мишель сказал, что в знак благодарности закажет в Риме 
Ое ргоЁип41$ на год — что матушка, полагаю, и выполнила. Матушка 
послалаему также крест с папским благословением, который он очень по- 
читал. Мы получили его во время нашей поездки в Рим, через Зинаиду 
Волконскую 13. Нарышкин, следовательно, ошибается в дате и не 
этот крест был из серебра, а библия с серебром в окладе, библия, которую 
матушка передала ему через Акулину". 

У дяди в Свеаборге был еще один случай бежать. Местный комендант 
предлагал ему побег, но Мишель отказался, представив ему опасности, в 
которые его великодушие ввергнет его самого и его семейство. Причину 
первого отказа Нарышкин (и особенно его жена, часто его перебивав- 
шая) видел в том, что Мишель боялся своим бегством поставить под угро- 
зу судьбу своих товарищей и однодельцев !5. Что касается других, то им, 
кажется, никогда не представлялась возможность бегства. Я заговорил 
на эту тему, желая привести пример того отважного поляка (Бениовского, 
кажется), который дошел до Мадагаскара 16 — но Нарышкин меня 
остановил. Куда он мог бежать? В Китай — нокитайцы (как я персы) 
‘немедленно выдали бы их властям 17. Один только Анненков — этот мог 
бы бежать. Его бегство готовилось умелыми руками, существом, прибыв- 
шим из страны, где конспирировать умеют, где умеют целеустремленно 
действовать и для самых дурных целей умеют выбрать средства поразитель- 
ной глубины и энергии. Француженка, которая была к нему так привяза- 


* Квадратная скобка от слов «преступник Михайло Лунин» до «политического» при- 
надлежит автору. 
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на, сговорилась с капитаном американского судна об устройстве побега 
своему возлюбленному. Сторговались на 50 000 р. асс. Она обратилась 
к матери Анненкова, женщине, любившей одни только наряды, и с 
головой, набитой аристократическими предрассудками. Она никогда не 
пожелала увидеть молодую француженку. На этот раз, на просьбу о день- 
гах она ответила афоризмом, своей невероятностью достойным увековече- 
ния: «Невиданное дело, чтобы кто-то из Анненковых бежал». И сын 
ее пошел дорогой изгнания и каторжных работ 18. 

Мой дядя Мишел ь хорошо знал различные языки, но не русский. 
На такой-то русский язык он вбил себе в голову перевести св. Августина. 
Но, позамечанию г-жи Нарышкиной, он не умел подбирать подходящие сло- 
ва, напр. Богёаз он переводил как огород, не зная, по-видимому, слова 
вертоград (и припомнив польский оого4, потому что польский, по 
словам Иск<андера>, (который, я думаю, узнал это от Кржинского) он 
знал в совершенстве, а стихами соперничал с самим Мицкевичем) 19. 

Неужели невозможно что-нибудь найти из этого драгоценного на- 
следия? 

Наконец, они нам рассказали еще о его свидании с Пущиным 
Сергеем Ивановичем, прибывшим в их края в качестве инспек- 
тора. Кажется, это было уже в Акатуйске, а может быть, еще в тюрьме? 
Во всяком случае, Ми шел ь принял его сперва очень холодно, — но ког- 
да С«ергей» Ив<анович> сказал ему, что пришел не как чиновник, что в 
этом качестве ему нечего здесь видеть, что он пришел приветствовать ста- 
рого друга и товарища, М ишель бросился ему на шею ?9. 

Наконец, они рассказали нам о смерти моего дорогого дяди прибли- 
зительно так, как я об этом писал (ХХУТ, 104) 21. 

В заключение Мих. Мих. сказал о нем, что он обладал исключительной 
силой характера, а Лизавета Петровна — что он пришел слишком рано. 
В общем супругам (и вообще большинству декабристов) в высшей степени 
свойственно умаление себя — эта столь типическая русская черта. Они 
оправдываются молодостью, неизвестно чем. Возражают они только про- 
тив действия Комиссии 22. И вот образцы. И прежде всего образец того, как 
был на скорую руку состряпан весь этот заговор. 

Мих. Мих. Нарышкин учился (без мундира) на колонново- 
жатого в Москвеу Ник<олая> Николаевича» Муравье- 
ва (покойного, отца монстра) 23 100 дней. Его брат Нарышкин устраи- 
вает его в свой полк — Псковский пехотный. Они прибы- 
вают после битвы при Ватерлоо. Восторг, вызванный новыми идеями 
(а не тайными обществами, как говорится в донесении Комиссии). Вер- 
нувшись в Москву перед отъездом в Петербург в Семеновский полк (преж- 
ний), Мих. Мих. обратился к Александру Ник<олаевичу> Муравьеву 
(здесь он высказал какие-то чувства по отношению к нему, которые я 
забыл) с просьбой дать ему какие-нибудь рекомендации к будущим то- 
варищам — ему теперь 62 года, тогда ему должно было быть, посмотрим 
1859 62 
1815 АА самое большее 18. 

44 18 
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Алекс<андр> Николаевич» рекомендовал его Бурцо- 
ву, кавказскому герою?“, и тот принял его в Общество Благо- 
денствия. Устав общества, знаменитая Зеленая книга (мно- 
гие статьи которой составлены Мих (аилом>› Ник <олаеви- 
чем> Муравьзвым — но где она, эта книга?) 5 — это выраже- 
ние энтузиазма той эпохи по отношению к другим порядкам — впрочем, 
в ту эпоху вряд ли можно было даже представить себе режим Николая: 
присягу не приносили — достаточно было честного слова не раскрывать 
установлений общества — впрочем, все знали о его существовании. Кроме 
Бурцова, поплатившегося лишь потерей полка, которым он командовал 
в дни декабря, все, все сколько-нибудь порядочные люди были там. Так, 
впоследствии Нарышкин служил на Кавказе под командой своих 
старых товарищей Граббе, Вальховского *, тоже членов этих 
обществ. Помимо беззакония судопроизводства К омиссии, она дейст- 
вовала непродуманно, и кроме случайных помилований, это была лоте- 
рея, в которой никто не выигрывал. 

Они брали на себя обязательство продвигать друг друга на службе 
для блага государства, подготовлять лучшие порядки, углублять свое 
образование. По вечерам они посещали лекции лучших профессоров 
права (он мне назвая некоторых, нужно переспросить у него имена). 
Ко времени события Мих. Мих. был уже два года в Москве, женат 
(не знаю, где он служил). Он был взят и прибыл в Петербург, в феврале 
1826. Его доставили между двумя жандармами в Манеж, находившийся 
тогда вблизи Зимнего дворца. Из Манежа как раз выходили 


Царствует, а где же? 
Целый день в Манеже *2 


Многие его узнали, кто-то (опять провал в памяти) бросился к нему и 
несмотря на его предупреждение: «Я зачумлен, берегись», обнял его 
и начал с ним разговаривать. Затем их повезли в 3З<имний> дворец к 
самому Николаю, который также разыгрывал следователя; царь 
встретил его словами: «Я рад, что недолго служил с Вами; я Вас тогда 
уже дознавал» (в каком полку они служили вместе — Измайловском — 
обман мундиров и полков, надо признать вместе с Огаревым, — явление 
древнее. Например, история вызова, принятого Луниным, проис- 
ходит от того, что вел. кн. Константин ненавидел Кавалергардский полк 
и был привязан к Конной гвардии **). Отсюда его доставили в 
крепость, где он был заключен в синий павильон (под знаменем) 2. Почти 
каждую ночь его вызывала Комиссия, он туда ездил закутанный в по- 
пону. Чтобы установить для него вину — ему, например, предъявили 
обвинение в цареубийстве, и на каком основании — потому что однажды 
Ник«(ита» Мих «(айлович» Муравьев пришел к нему 
совершенно растерянный и сказал, что некоторые предлагают распра- 
виться с августейшей семьей! Он, следовательно, <обвинялся» на осно- 
вании слов, Услышанных им с неодобрением два года назад! Но формула 


* Стихи по-русски. 
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присяги включает в себя донос на все, что против казенного инте- 
реса. 

Я осведомлялся у него о действиях духовенства. Он имел дело только 
с порядочными священниками. Он даже подружился с некоторыми из 
них. Тот, что увещевал его в тюрьме, убеждал его ничего не бояться, 
а советоваться только со своей совестью и не выдавать своих товарищей. 
Тот, кто присутствовал при казни, пришел в слезах рассказать о ней 
заключенным 3; даже подручные на площади были растроганы — С. М у- 
равьев- Апостол, сорвавшись с виселицы, весь окровавленный 
от ушибов при падении, бросился на колени и молился за Россию и за 
того, по чьему приказу он должен был умереть. Бенкендорф, 
видя, что принимаются снова вешать этих несчастных, которых случай, 
казалось, должен был освободить, воскликнул: «Во всякой другой стра- 
не...» и оборвал на полуслове 31. Руководил этим актом грубейшего вар- 
варства Чернышев, впоследствии князь,— на эту роль его назначили 
по праву. 

Этот самый Чернышев, при помощи имп. Николая, потра- 
тил немало труда на то, чтобы получить майорат Чернышевых — 
так как законный наследник был на каторге, к кому же, как не к нему 
должен он был перейти. К счастью, случай политической смерти был 
предусмотрен основателем майората (кажется, дедом Захара, — маршалом 
времен Екатерины),— Чернышев просчитался. Ему пришлось прогло- 
тить презрение аристократии. Одна из самых знатных дам закрыла пе- 
ред ним свои двери, тем не менее Чернышев втерся в ее салон; все сде- 
лали вид, что его не замечают. Хозяйка дома, в присутствии Черны- 
шева, вызвала своего дворецкого и, указывая пальцем на этого гос- 
подина, сделала ему строгий выговор за то, что его пропустили, несмотря 
на ее ясный приказ??. 

В ту же пору Чернышев посетил Меншикова 33, тогда 
еще бывшего в начале своей карьеры, сделавшей его признанным шутом 
Николая; он нашел его с ногами, обернутыми фланелью: «Это по- 
дагра, мой семейный майорат; а Вы, граф, любитель майоратов, этого 
бы не хотели?» 

Надо было бы написать историю» наших казней. Вот одна, которую 
мне сообщил К орваль, должно быть, достоверная. Герой ее — лиф- 
ляндец Ирюднер. Это было еще в царствование А лександра[; Крюд- 
нер служил в какой-то полицейской должности и руководил в этом 
качестве казнью нескольких несчастных. Они. все были наказаны кну- 
том, потом начали было клеймить лица каленым железом (в других стра- 
нах клеймят руку, спину, — у нас и у татар — лоб!). До этого момента 
все было заранее для него расписано — но тут оказалось, что третьей 
операции, вырыванию ноздрей, должна была подвергнуться только по- 
ловина (4), а для остальных следовало ограничиться каленым железом... 
Забыли только отметить имена тех, кому предоставлялась привилегия 
сохранить орган обоняния... Экзекуцию задержали, чтобы справиться — 
не тут-то было! Г. Крюднер велел вырвать ноздри всем! Об этом 
случае довели до сведения императора, который, ужаснувшись, запре- 
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тил вырывание ноздрей — но клеймение осталось, и пощечина тоже (во 
всяком случае, палач применил ее к Павлову — убийце, мстителю 
за свою поруганную сестру, к Арбузову — в те времена это было лишь 
«1—2 слова нерзб., текст расплылся» способа, которым палач осущест- 
влял право довершать посрамление!). 

Но вернемся. Нарышкин и другие были под эшафотом, где с них со- 
рвали эполеты и т. д. 

И так пошел в страшные края*. 


М их. Мих. дает трогательные подробности о жизни, которую они 
вели в ссылке. Они образовали кассу для тех, у кого не было никого 
в России, или отвергнутых родными. Установили сумму в 500 р. асс. 
на расходы для одного человека в течение года. Ив<ан> Ив<анович» 
Пущин управлял этой кассой и пользовался таким доверием, что те, 
кто был помилован или кого лучшая доля перенесла на Кавказ, посы- 
лали ему деньги для бедных ссыльных в его полное и безоговорочное 
распоряжение. Кстати об Ив. Ив. — он умер; его брат С<ергей> Ив<ано- 
вич> — о нем я говорил; другой его брат Мих<аил› Ив <ано- 
вич › служил в саперных войсках (понтонеры), был отличаем импера- 
тором Николаем и не принадлежал ни к какому обществу. 25 де- 
кабря он не пожелал присоединиться к своему полку — его разжало- 
вали в солдаты и отправили на Кавказ 3“. 

Некоторые уточнения относительно Сибири. Молодой Коновни- 
цын уверил меня, что никто из его семьи не был расстрелян. Кроме того, 
в книге Огарева по поводу смерти Ю шневского ошибка. Он умер 
внезапно на похоронах Вадковского (а не Н. М. Муравьева), 
позже кончины последнего $35. 

Еще одна необыкновенная смерть — это смерть Ивашева. (Встати, 
об Ивашеве. Его сыновья артиллеристы. Один оставил службу и оку- 
нулся в дела. В нынешнем или прошедшем году — мне об этом расска- 
зывал Смельский, друг Ивашева — последний попросил у него 
свой паспорт, — или же, делать это ему было незачем, — Долгору- 
кий 38 вызывает его самолично в 3-е отделение и предлагает дать 
подписку в том, что он не будет искать встречи с Искандером и 
даже не поедет в Англию. Ивашев возражает, что путешествие это пред- 
принимается им для изучения английского искусства и английских ав- 
торов, но, как он ни отговаривался, вынужден был подписать, в Англию 
же он, разумеется, все же поедет. Кстати, о Долгоруком, его 
великолепно разыграл один студент — я это знаю от кн. Дмитрия Львова, 
который слышал об этом от Философова 37, одураченного вместе с До л- 
горуким. Этот студент посещал одно кафе в Петербурге и держал 
там зажигательные речи — повторив эту проделку в течение несколь- 
ких дней сряду, он однажды утром обращается к аудитории своих м о- 
нологов (Дидро) и предлагает ей прочесть «Колокол» — он опускает 
руку в карман — и тотчас его арестовал некто из толпы его слушателей. 
Некто доставляет его ирямо в 3-е отделение. На допросе у Долгору- 


* Стихотворение пл-полъеки: 4Т Цакпа розгеф 40 зтазтпусв сиБегоь. 
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кого студент ничего не отрицает; на вопрос, откуда у него «Колокол», 
студент отвечает — от сестры, воспитанницы Смольного. Долго- 
рукий потрясен—придя в себя, он просит, он приказывает студенту предъ- 
явить ужасное произведение, змею, сумевшую вползти в голубиное гнездо 
прославленного монастыря (о нравах голубятни — потом), и студент 
предъявляет... «Колоко л»—перевод шиллеровского «Колокола», сде- 
ланный Ольденбургом! И что еще тут хорошо — кроме того, что на- 
тянули нос полиции, и студент нисколько не пострадал за свою ша- 
лось. 

Стало быть — Ивашев. Его мать и сестры (одна из сестер была 
за Языковым, братом бессмертного поэта, человеком мрачным и 
грубым) делали для него все — вплоть до того, что не прикасались к 
плодам своих парников и посылали их ему засахаренными в Сибирь 38. 
Они вспомнили, что дочь их гувернантки г-жи Дантю в свое время 
была неравнодушна к их брату. Эта страсть в добрый час разгорелась 
снова. Г-жа Ладыженская вспомнила даже об изнурительной болезни 
юной Клементины, болезни, которую она как будто рассматри- 
вает как драму, состряпанную мамашей Дантю. Девушка, якобы, при- 
зналась матери, что ее болезнь — сердечного свойства; что прежде, когда 
Ивашев был блестящим гвардейским офицером, она могла себя по- 
бороть — но теперь, зная, что он несчастен и т. д. Короче — ее отпра- 
вили в Сибирь со всей возможной роскошью, и Ивашевна ней женил- 
ся. На поселении — кажется, в Кургане — он имел несчастье ее 
потерять. Через год, как раз в день годовщины этой жестокой разлуки, 
он заказывает панихиду на ее могиле и внезапно умирает. Помилуй бог 
этих славных людей и прости их свирепого тирана! 33 

Мих. Мих. Н‹арышкин> был на поселении тоже в Курга- 
не с 3. Чернышевым и другими — всего, думаю, 8 человек. Его 
жена, кажется, совершила поездку в Россию для свидания со своей ма- 
терью. Между тем объявляют, что наследник, нынешний имп. 
Александр» ПШ, прибудет в Курган с В.А. Жуковским. 
 Жандармский офицер (Нар<хышкин», человек не злопамятный, 
забыл его фамилию), желая прислужиться, отдал приказ посадить всех 
ссыльных в острог на все время пребывания наследника. Но городничий 
(имени которого я не запомнил) на это не согласился, и, наоборот, Н а- 
р<«ышкин ›, пользуясь доверием головы, уговорил его поселить Ж у- 
ковского напротив их дома, чтобы облегчить сношения. Были еще 
большие опасения — сколько пробудет наследник? К счастью, будущий 
самодержец «остался» на завтрашнюю литургию (это была Троица). 
У обедни его окружали декабристы — вел. кн. между Жуковским и 
Кавелиным (безумец и преобразователь), среди жертв отцовской 
жестокости проливал слезы 4? — впоследствии он их будет проливать 
в комнатах фрейлин, глухих к его вздохам! — А игра, которой он пре- 
давался — в чем его обвиняли (я слышал об этом от матушки) — в то 
самое время, когда отец его расправлялся с декабристами! Ах, как все 
изменчиво! Наконец, проходят месяцы, прибывает брат г-жи «Нарыпе 
киной», гр. Коновницын, с новостью о помиловании и о том, 
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что все поселенцы Кургана будут посланы солдатами на Кавказ. Н а- 
р<ышкину> было тогда 39 лет — это было, вероятно в 1839. 


26 

14 1859 62 
66 39, нет 1837. 
23 28 
37 


Какая христианская душа у Нар (ышкина»! Он сам научил нашу 
Акулину читать и молиться. Сам он православный. О М их. Сер. 
Лунине он говорит, что тот спасался в Римской церкви, а жена его, 
(помимо ее убеждения, что Лунин пришел слишком рано — кстати, 
он был в Париже в 1817 и 1818 гг.), — что почти воспитанный иезуитами, 
он не знал нашей церкви. <1 слово нрзб.» Но покойная Полина (слы- 
шавшая об этом, кажется, от Лежницкого, а, может быть, от г-жи Кузь- 
миной, о которой говорили, что она влюбленав Никиту Муравыь 
ева) “: уверяла меня, что эти господа, — что бы там ни утверждали по 
этому поводу оба сына покойной К<атерины> Ф<едоровны»,— никогда 
не ходили к обедне *?. 

Я расспрашивал М «их». Мих. о Якушкине (Иване Дмит- 
риевиче) в связи с эксцентрическими мнениями, которые ему при- 
писывает Огарев в «Разборе к<ниги> бар. Корфа» — он 
уверил меня, что это не так, что у Якушкина были свои идеи, но не та- 
кой прискорбной силы, как можно было вообразить, судя по указанной 
мною книге 43. О Якушкине можно судить по фактам. Он основал школу 
в Ялуторовске (близ Кургана), где был на поселении, и 
школа эта лучшая, какую только можно увидеть. М их. М их. говорит, 
однако, что Якушкину принадлежит честь идеи, а средства и исполне- 
ние — другим, а именно их тамошнему духовнику “* — и он при- 
бавил: «Голько 0б нем не надо говорить». 

Играло ли там духовенство иную роль, чем духов «<но- 
го квартального — или же трепетность воспоминаний застав- 
ляет его так говорить?“ 

Я сказал, что он лишен желчности. Настолько, что он не питает ни- 
какого отвращения ни к Мих (аилу › Николаевичу Мура- 
вьеву, ни к знаменитому Якову Ростовцеву. Он говорит 
даже, что Ростовцев предупредил будто бы этих господ, что он их выдаст, 
и что они — такой был энтузиазм — нашли его поведение благородным, 
и что его приветствовали “6. 

Но-моему, я пришел к концу моих материалов о декабристах — ах 
да! Еще о Лунине. Он и некоторые его товарищи, хорошие музыкан- 
ты, вздумали в свое время устраивать серенады императрице Е лиса- 
вете Алексеевне. Они были посажены под арест, но императ- 


рица поблагодарила их на первом же придворном бале, где она увидела 
моего дядю. 


ПРИЛОЖЕНИЯ 


Н. Я. Эйдельман 
М.С. ЛУНИН И ЕГО СИБИРСКИЕ СОЧИНЕНИЯ 


Эти мысли, созревшие в тишине темниц, не отвергнутся 
теми, которые в простоте сердца ищут истины и которые 
понимают, что обязанность говорить ее для общего блага 
независима ни от каких обстоятельств нашей скоро- 
течной жизни. 

М. Лунин. 


Научное, академическое издание сочинений Лунина осложняется их 
чрезвычайным своеобразием, предельной неакадемичностью. 

В этом убеждает едва ли не каждая попытка необходимых для такого 
издания изучений и определений. Сравнительно простой представляется, 
например, проблема датировки: сибирские труды Лунина создавались 
между 1836 и 1841 гг., и естественным кажется соотнести их с одновре- 
менными историко-литературными событиями: это последние годы Пуш- 
кина, период лучших стихотворных и прозаических сочинений Лермон- 
това, время работы Гоголя над первым томом «Мертвых душ»; это годы 
внешней стабилизации николаевского режима; время, следующее за 
прогремевшей публикацией «Философического письма» Чаадаева и отра- 
женное в книге маркиза де Кюстина «Россия в 1839-м году»; наконец, 
это эпоха первых «ошибок» западников и славянофилов, когда все громче 
звучат голоса Станкевича, Белинского, Герцена, Грановского, Аксако- 
вых, Хомякова. 

Историко-политические сочинения Лунина сами по себе — отклик на 
современное состояние его страны; но при всем том синхронность лунин- 
ских трудов и многих перечисленных событий в значительной степени 
иллюзорна. То, что представлялось столь важным в Петербурге и Москве, 
часто и не достигало Восточной Сибири или попадало туда с большим 
опозданием и преображением. Огромные расстояния, разделявшие ссыль- 
но-каторжный мир Прибайкалья и Европейскую Россию, искусственные 
преграды, воздвигнутые правительственным надзором,— все это порож- 
дало причудливую, трагическую ситуацию, когда тысячеверстные рас- 
стояния определяли многолетние опоздания, когда мысль и слово сослан- 
ных декабристов, несомненно принадлежавшие русской культуре, были 
от нее отъединены. 

‚ Случалось, история ставила своеобразные эксперименты, вроде пере- 
мещений ряда осужденных декабристов из Сибири на Кавказ. При этом 
оказывалось, что «сибиряки» сохранили взгляд на вещи, который в центре 
страны немало изменился после 14 декабря, — и поэтому первые встречи 
немолодых декабристов с новой российской молодежью (Лермонтов и др.) 
были непросты. Хотя постоянно происходило взаимное обогащение, 
неминуемое сближение лучших представителей старой и новой генера- 
ции, однако молодые казались часто более усталыми, печальными, «ста- 
рыми», нежели декабристы, сохранившие запас юношеского идеализма. 
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Лунин не попал в число переведенных на Кавказ, но судьба его товарищей 
оттеняет ту относительность хронологической одновременности, о которой 
идет речь. 1836—1841 гг. на «сибирских часах» — время, лишь отчасти 
совпадающее со всероссийским календарем. Еще одно подтверждение 
тому — узкое, сибирское распространение лунинских сочинений. Заме- 
чательные произведения, создававшиеся для читателей 1840-х годов, — 
достигают адресата в изданиях Вольной печати Герцена только двадцать 
лет спустя, в иную историческую эпоху. 

Начав с датировки, мы попали в сложнейшее переплетение эпох, от 
последних лет ХУПТ до 60-х годов ХМХ-го столетия. 

Еще труднее жанровые характеристики. 

Традиционно литературная форма «писем», наблюдаемое’ в разных 
лунинских трудах смешение жанров — политического трактата, истори- 
ческого исследования, мемуарных и дневниковых записей, религиозно- 
философских эссе — все эти определения смещаются, отступают перед 
внелитературными обстоятельствами. Ведь лунинское творчество — это 
смелый революционный акт, открытое политическое выступление уже 
осужденного человека. «В России два проводника, — записывает декаб- 
рист,— язык до Киева, а перо до Шлиссельбурга». Тот же, кто продол- 
жает писать и в заточении. должен быть готов к новым наказаниям вплоть 
до лишения жизни. Поэтому в привычные литературоведческие оценки 
вторгаются необычные «жанровые уточнения»: необходимость сопостав- 
ления лунинских сочинений с агитационными листками, вольными про- 
кламациями, потаенной словесностью. Обычные изыскания о соотношении 
личности, биографии автора и содержания его работ здесь определяются 
тем, что лунинские труды не только творческое действие, но важнейший 
внелитературный факт биографии, «характеристический поступок», яр- 
чайшее выявление оригинальной, активной, одаренной личности. 

Поэтому анализ, комментирование лунинских трудов требует боль- 
шего, чем в других случаях, сопоставления изучаемых текстов и авторской 
биографии; понимания того, насколько органично спаяны лунинские 
работы с его жизнью. Работы, оплаченные жизнью. 


ЛИЧНОСТЬ ЛУНИНА 


Михаил Сергеевич Лунин родился в декабре 1787 г. в Петербурге 1. 
Среди видных деятелей тайных обществ он моложе только В. В. Тизен- 
гаузена (р. 1781), В. И. Штейнгейля (р. 1783), А. П. Юшневского (р. 1786). 
Примерно в одном возрасте с Луниным М. А. Фонвизин, С. Г. Волконский, 
М. Ф. Орлов. Н. И. Тургенев моложе Лунина на два года, С. ЦП. Трубеп- 
кой на три, Якушкин и Пестель на шесть, Рылеев на восемь, Никита 
Муравьев на девять; большинство же деятелей тайных обществ принад- 


1 По записи в метрической книге М. С. Лунин родился 29 декабря 1787 г. (см. пуб- 
ликацию Л. Бройтман: Вечерний Ленинград. 1986, 22 мая). Однако и сам декаб- 
рист, и его сестра Е. С. Уварова указывают на 18 декабря (см. наст. изд., с. 245, 286). 
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лежало, можно сказать, к другому поколению, включившись в движение 
незадолго перед 14 декабря °. 

Лунин успевает еще многое увидеть в уходящем ХУПШ в. и вступит 
на самостоятельное поприще с первыми годами ХХ в. Он довольно 
рано становится героем полулегендарных или легендарных рассказов, 
© нем ходят анекдоты, трудно отличимые от были; он совершает дейст- 
вительные поступки, похожие на небылицы, начиная с дерзких про- 
каз, дуэлей в первые годы службы (совпадающие с первыми годами 
нового века) и кончая издевательскими шуточками над следователями 
в 1826 г.3 

Более 20 лет Лунин — живая легенда, кумир молодежи; не случайно 
Пушкин много лет спустя, как дорогое воспоминание юности, сохранит 
прядь волос декабриста. 17 апреля 1836 г. сестра сообщила Лунину, что 
его дела «на устах у всех, от гвардейского полка до салонов и даже двор- 
ца... Материалов больше чем достаточно для нескольких томов мемуа- 
ров» (Павлюченко, с. 117). Все это как будто признаки исключительной 
натуры, резко отличающейся от своего окружения. Однако сам факт 
увлечения многих современников яркой личностью — признак сродства; 
доказательство того, что поклонники находят в ней предельное выражение 
собственного идеала. Подобно другим тогдашним кумирам (Денис Давы- 
дов, Якубович, Ермолов), Лунин прежде всего храбр, остроумен, дерзок 
с высшим начальством (большая часть «лунинских анекдотов» выявляет 
как раз эти черты). Куда менее заметны и понятны современникам другие 
выдающиеся свойства декабриста. Лишь узкому кругу друзей и едино- 
мышленников импонируют серьезные занятия, глубокие нравственные 
поиски — то, что, например, восхитило Сен-Симона в его молодом собе- 
седнике. Понятно, сотни юных гусар, гвардейцев не столько думали, 
сколько пили, дрались, волочились «по-лунински». Интеллектуальные 
достоинства Лунина получали широкое признание в той степени, в какой 
они реализовывались необыкновенным поведением, поступками знамени- 
того офицера. Своеобразный поступок определяет социальную репутацию 
Лунина, так же, например, как Пушкин на долгие годы будет человеком 
дерзких «умственных поступков», прежде всего — своих запрещенных 
стихов. Продолжением сложившейся биографии-легенды Лунина станут 
его дела в крепости и Сибири после 1825 г. Легенда при особых обстоя- 
тельствах реализуется ив выдающихся лунинских «сочинениях-поступках», 
его самоубийственных работах, созданных в сибирской ссылке. 

По вычислениям современного исследователя, «офицеры — участники 
тайных обществ 1825 г., а также офицеры, не входившие в общества, но 
принимавшие активное участие в вооруженных выступлениях, составляют 


* См.: Лурье Л. Я. Некоторые особенности возрастного состава участников освобо- 
дительного движения в России.— В кн.: Освободительное движение в России, 
вып. УП. Саратов, 1978, с. 61—71. 

3 Биография Лунина за последние десятилетия разрабатывалась в специальных 
трудах (Окунь, Эйдельман), что позволяет в данном издании ограничиться более 
общими характеристиками. 
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всего около 0,6% от всех офицеров и генералов русской армии того вре- 
мени (169 декабристов на 26 424 офицера и генерала)» “. 

Если же исходить из известного Алфавита декабристов, включающего 
около 600 имен, и принять во внимание десятикратное число «сочувст- 
вующих» (о чем не раз толковали и декабристы и их враги) — тогда 
получится, что в движении была замешана заметная доля взрослого муж- 
ского дворянского населения страны. 

Ю. М. Лотман в ряде работ справедливо отмечает, что главным итогом 
русской культуры ХУПГ — начала ХХ в. было именно формирование 
нового просвещенного, прогрессивного человеческого типа. Именно эти 
люди двигают вперед, живят российское просвещение, учат и учатся в 
первых университетах, лицеях. Это они — «дети 1812 года», разделившие 
с солдатами все тяготы двухлетней кампании, увидевшие на Западе мно- 
гое (по мнению начальства, слишком многое) и ожидающие перемен в 
собственной стране. Это они — активные читатели Истории Карамзина, 
ранних стихов Пушкина. 

Общественное значение мыслящего меньшинства умножалось разно- 
образными формами дружеских, литературных, политических объедине- 
ний, в которых они участвовали (Арзамас, Зеленая лампа, Вольные ли- 
тературные общества, лицейские, полковые содружества, «артели», ма- 
сонские ложи, наконец, первые тайные общества). Это были люди той 
эпохи, о которой Чаадаев позже скажет «время надежд». 

Ноявление на историческсй сцене такого яркого, энергичного слоя 
и для многих современников и для позднейших наблюдателей-исследо- 
вателей казалось неожиданным, отчасти загадочным. 

«Богатыри не вы!» — восклицает лермонтовский герой, противопо- 
ставляя сегодняшних — вчерашним; и сам Лермонтов, понятно, согласен, 
что к людям 1812—1825 гг. не применимо его «толпой угрюмою...». Все, 
что угодно, только не угрюмость. Девиз той эпохи — в пушкинских 


строчках: 
Пусть остылой жизни чашу 


Тянет медленно другой; 
Мы ж утратим юность нашу 
Вместе с жизнью дорогой... 


Большинство декабристов не бралось оценить феномен своего поко- 
ления. И. Д. Якушкин, например, пишет о предшественниках, «старичках»: 
«Мы ушли от них на сто лет вперед», — и объяснит это тем, что «в продол- 
жение двух лет мы имели перед глазами великие события, решивхзие 
судьбу народов» (Якушкин, с. 9). Предпосылок, исторических причин, 
отчего новое поколение стало таким, — он не разбирает, считая их по- 
нятными: великие события мировой и русской истории. 

Пестель также называл первопричиной «происшествия 1812, 1813, 
14 и 15 годов, равно как предшествовавших и последовавших времен», 


4 Лурье Л. Я. Указ. соч., с. 60. 
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Пушкин восклицал в неоконченном послании 1836 г., обращенном к 
лицейским друзьям — 


Чему, чему свидетели мы были! 


На великие события разные народы, однако, откликнулись по-разному, 
и вопрос — откуда вдруг взялись декабристы, Пушкин, удивительная 
дворянская молодежь начала ХХ в.— требовал дальнейших размыш- 
лений. Герцен позже прям › провозглашает загадку столь бурного, вне- 
запного явления новых людей «на этих грядах между Аракчеевыми и 
Маниловыми»: «А именно между ними развились люди 14 декабря, фа- 
ланга героев ... Но кто же их-то душу выжег огнем очищения, что за 
непочатая сила отреклась в них-то самих от своей грязи, от наносного 
гноя и сделала их мучениками будущего?» (Герцен, ХУТ, с. 171). 

Для полного объяснения, как сформировалось это поколение, при- 
шлось бы представить главные направления российской истории, общест- 
венной мысли, литературы начиная с Петра Г. Не претендуя на решение 
подобных задач, отметим лишь несколько главных особенностей дворян- 
ского просвещенного быта и мышления, которые формировали такие 
характеры, как Лунин. 

Первым, «от младых ногтей», опытом Лунина можно считать опыт 
родительский, клановый: отсюда будущий декабрист получит и усвоит 
дворянские добродетели — понятие о военной храбрости, определенном 
кодексе чести, собственном достоинстве. Разумеется, распространялись 
и дворянские «аксиомы» насчет своих крепостнических прав и высшего 
‚ авторитета самодержавия. 

В российской жизни второй половины ХУП В. в той или иной степени 
происходило разделение дворянства на три основных группы — пересе- 
кающиеся, взаимопроникающие, но все же достаточно заметные. Первую 
из них можно условно назвать просветителями: широкий круг образо- 
ванного дворянства, в той или иной степени веривший в российский 
прогресс на путях просвещения. 

Вторая группа, которую мы условно назовем «цинической», включала 
в себя значительную часть правящего слоя. Это люди, стремившиеся 
совместить несовместимое — успехи просвещения с крепостничеством 
и неограниченным абсолютизмом (что и вело в конце концов к определен- 
ному уровню цинизма). 

Третья группа, представлявшая патриархально-консервативное на- 
чало, уповала на возвращение к старинным отношениям, институтам, 
желала известных «контрреформ» против петровского просветительства. 

`В роду Луниных, как и во многих других, крепостническая верно- 
подданническая тенденция (отец декабриста С. М. Лунин, обладатель 
1200 крепостных душ °, дядя А. М. Лунин, один из активных подавителей 
пугачевского бунта) соседствует с возвышенно-просвещенными понятиями 
матери Ф. Н. Луниной, ее брата М. Н. Муравьева и других лиц; старшие 


$ Список службы статского советника Сергея Михайловича Лунина. ПБ, ф. 1000. 
1949. 87. 


- —— 
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„Лунины дружили с Г. Р. Державиным, родственник и друг младших — 
К. Н. Батюшков. 

Михаил Лунин был отделен уже целой исторической эпохой, чет- 
вертью века, от закона о вольности дворянской; за два года до его рож- 
‚дения дворянские вольности были подтверждены «Калованной грамотой», 
закрепившей за благородным сословием вместе с правом на крепостных 
крестьян разнообразные личные права. 

Естественно, что без Луниных, Муравьевых, которые просвещаются, 
никогда бы не явились Лунины, Муравьевы, «которых вешают». Прямо 
из времен Бирона никогда бы не явились Пушкин и декабристы. 

Таков исторический, социальный, «сословный» контекст лунинской 
‚ личности. 

Вторым же существенным элементом декабристского воспитания было 
‚знание народа. Это отчасти связано с «прозрачной», относительно простой 
социально-политической структурой российской жизни: в стране слабо 
развитого «третьего сословия» верхи и низы неприкрыто, более резко, 
чем на Западе, противостоят друг другу. Обнаженность противоречий 
помогает ясному, трезвому мышлению, в будущем скажется на полити- 
ческом и художественном сознании. «Прозрачность» российского воздуха 
помогала дворянину-душевладельцу хорошо видеть народ. Удаленность 
дворянских революционеров, дворянского просвещения от народа надо 
понимать как отсутствие реальных идейных, политических связей между 
помещиками и крестьянами. Однако это обстоятельство нельзя смешивать 
‚с тем, что просвещенный российский дворянин в среднем знал народ не 
хуже, чем более поздняя демократическая разночинная интеллигенция: 
помещик в деревне, офицер в армии постоянно имеют дело с крестьянином- 
землепапцщем или крестьянином в военной форме. Разумеется, от знания 
народного быта до понимания народных идеалов — дистанция немалая, 
но можно смело сказать, что прогрессивное лунинское поколение иногда 
прямо, чаще косвенно, незаметно для себя, питалось народной стихией; 
эта же стихия многое определит и в развитии великой русской литера- 
туры — при естественном знании народной жизни Пушкиным, Гоголем и 
другими великими мастерами. 

Самосознание прогрессивного дворянства, понимание народной жизни 
будет необыкновенно усилено опытом 1812 г. Формула М. И. Муравьева- 
Апостола «мы дети 1812 года» часто понимается односторонне — только 
в связи с предысторией 14 декабря. Между тем недавно разработанная 
статистика русских мемуаров показывает, что многие грамотные жители 
России, дворяне и даже разночинцы, прежде и не мыслившие о ценности 
своих воспоминаний, о соотнесении своей личности с историей страны, 
с общенародными судьбами, — начинают писать, печатать, «мыслить 
вслух» именно после 1812 г. Эти данные, как и ряд других наблюдений, 
обрисовывают тот факт, что определенная часть русского дворянства и 
других сословий как бы проснулась для исторической жизни: они открыли 
самих себя, по-новому увидели народ, развили национальное чувство, 


$ См.: Тартаковский А. Г. 1812 год и русская мемуаристика. М., 1980. 
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причем этот процесс не угасает с победой в войне. Онеще более усиливает- 
прежде начавшуюся напряженную внутреннюю работу, происходившую. 
среди тех, кого Кюхельбекер назовет «лицейские, ермоловцы, поэты». 

Пушкинское «чему, чему свидетели мы были» кратко определяет ис- 
торический опыт, уроки, преподанные образованному человечеству с 
1789 по 1820-е годы: Великая французская революция и ее судьба, по- 
беды Наполеона, Тильзитский мир, эпопея 1812 г., поход в Европу, «рус- 
ский царь — глава царей», военные поселения и европейская реакция, 
новый тур европейских революций... Любопытно, что ряд молодых де- 
кабристов, отвечая на следствии об источниках своих идей, часто приво- 
дили названия книг, стихов; более же зрелые (например В. И. Штейн- 
гейль) ссылались на такой «художественный» элемент, как ход мировой 
истории за последние десятилетия. Необыкновенно ускорившаяся миро- 
вая история демонстрировала в течение жизни одного-двух поколений 
богатейшую смену политических форм, крушение тысячелетних устоев, 
зарождение новых, неслыханных, головокружительных идей. Все это было: 
существенным элементом мировой культуры, Лунин же и его поколение 
воспринимали эту культуру непосредственно, событиями, и косвенно — 
чтением. 

Здесь уместно обратиться к важному культурному опыту, сильно, 
повлиявшему на формирование личности будущего автора «Писем из. 
Сибири»: знание языков, европейский уровень просвещения снимали пре- 
пятствия для высокого культурного обмена. Мы видим Лунина в беседе. 
с социалистом Сен-Симоном и реакционером Жозефом де Местром: он 
‘знакомится с польской католической мыслью и европейскими карбона- 
риями; кроме французского языка достаточно знает английский, поль- 
ский, латинский, греческий. 

Все это необыкновенно расширяет, разнообразит палитру российского, 
просвещения и определяет характерную черту русского освободительного 
движения — богатство международных связей. 

Одновременное воздействие крепостничества и просвещения имело. 
результатом появление в российском дворянстве конца ХУПТ — начала, 
ХХ в. противоречивых, парадоксальных характеров. У многих духовный 
мир по существу и сводился к причудливости, чудачеству. «В России, — 
писал Герцен,— люди, подвергнувшиеся влиянию этого мощного запад- 
ного веяния, не вышли историческими людьми, а людьми оригинальными. 
Иностранцы дома, иностранцы в чужих краях, праздные зрители, испор- 
ченные для России западными предрассудками, для Запада русскими 
привычками, они представляли какую-то умную ненужность и терялись 
в искусственной жизни, в чувственных наслаждениях и в нестерпимом 
эгоизме» (Герцен, УТТ, с. 87). 

Знаменитые проделки, чудачества Лунина, конечно, связаны с отме- 
ченными обстоятельствами. Однако он и его друзья нашли силы и способы. 
сделаться не только «людьми оригинальными», но и «людьми историче 
скими». 

Важнейшей школой для подобного превращения стал опыт тайны: 
обществ, реальная десятилетняя практика участия в русских тайных 
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союзах, знакомство с освободительной борьбой в Польше, Италии, Фран- 
ции: здеск подтвердилась мысль, позже не раз сформулированная К. Марк- 
сом и В. И. Лениным, о том, что революционное движение учит само себя; 
что несколько лет сражений стоят десятилетий мирного воспитания. 

Сам акт вступления Лунина и его товарищей в революционный про- 
тивоправительственный союз был явлением, прежде совершенно немыс- 
лимым: перевороты и заговоры ХУ. в основном не выходили за рамки 
сохранения господствующей системы и отнюдь не свидетельствовали о 
враждебности заговорщиков существующему строю. Между тем именно 
в 1812—1825 гг. обозначается крутой поворот в российском прогрессив- 
ном мышлении. Речь идет о ситуации, описанной Герценом: «Революци- 
онных идей почти <до 1812 года> не встречалось ... Но власть и мысль, 
императорские указы и гуманное слово, самодержавие и цивилизация не 
могли больше идти рядом. Их союз даже в ХУ [Ш столетии удивителен» 
(Герцен, УП, с. 122). 

Российский «ренессансный» оптимизм начала ХХ в. был порожден 
немалой еще степенью общности, незавершенным идейным размежева- 
нием образованного дворянства. Разумеется, смешно сводить сложный 
поворот общественной мысли к узким хронологическим рамкам: и до 
1812 г. звучал голос Радищева, нарастала оппозиционность поступков 
и мыслей Лунина, его друзей; также и после 1812 г. далеко не все пред- 
ставители прогрессивной российской мысли и культуры решительно 
противопоставляют себя власти. Историческая верность герценовского 
тезиса, однако, несомненна: просвещенное дворянство ХУ — начала 
ХХ в. в общем было на стороне власти, и в этом единстве — важнейшая 
причина российских успехов и побед той поры. 

Пройдет два-три десятилетия, и тот же исторический тип, который 
активно действовал в армии и управлении около 1800 г., окажется в 
опале, ссылке (как Лунин), под домашним арестом (как Чаадаев), в подо- 
зрении (как Пушкин). 

В конце ХУПТ — начале ХХ в. тип «лишнего человека» неизвестен: 
не было лишних (хотя мы можем угадывать их зарождение, например в 
уходе Лунина со службы в 1816 г.). В те же годы, когда Лунин пишет 
свои сибирские сочинения, этот тип уже существует и в своем художест- 
венно-литературном воплощении (Онегин, Печорин), и в реально-чело- 
веческом: после объявления Чаадаева сумасшедшим, замечает Герцен, 
он «сделался праздным человеком», после гонений на Ивана Киреевского 
тот «сделался лишним человеком» (Герцен, ХЛУ, с. 325). 

Реформы Петра породили уникальный просвещенный тип — фигуру 
нераздвоенную, Достаточно цельную, при всех жизненных тяготах оп- 
тимистически верящую в некий положительный исход. Выработка поло- 
жительного, прогрессивного сознания в какой-то момент подводила к 
вопросу о соотношении слов и дела. Умудренному, зрелому деятелю 
тайного союза в этом случае не удавалось уйти от необходимой критики 
и контркритики. Умственное, душевное состояние Лунина (и, конечно, 
не его одного) требует для 1820-х годов особого разбора. 
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В сильно упрощенном виде главное противоречие в сознании декаб- 
риста было следующим: с одной стороны, он понимал или чувствовал 
неслучайность, органичность российской социально-политической си- 
стемы; понимал — и с годами все более, — что перемена этой системы 
неимоверно трудная задача, не решаемая «гусарским наскоком». Но при 
том весь накопленный нравственный опыт — честь, достоинство, сво- 
бода, нераздельность слова и дела — требовал борьбы с этой системой, 
освобождения страны и себя самих от крепостного права, самодержавия, 
рекрутчины, военных поселений, зловещей судебной системы и т. п. 

Мыслитель лунинского типа довольно рано осознает два рода опасности: 
с одной стороны, эпикурейское слияние с сущим, надежда на грядущие 
перемены и получение максимальных радостей в настоящем; с другой — 
чрезмерное упование на быстрые насильственные перемены, связанные 
с пугающими признаками якобинского террора и бонапартистской дик- 
татуры. 

Иначе говоря, требовалось найти наиболее естественный, органичный 
путь для ликвидации неестественностей русской жизни. 

Отсюда и ряд внешне противоречивых, а внутренне совершенно за- 
кономерных коллизий в отношениях Лунина с тайными обществами. 

Лунин — один из основателей Союза спасения, Союза благоденствия, 
пытающийся расширить деятельность тайного общества путем литогра- 
фирования его материалов и документов 7; в последние же годы перед 
восстанием он сравнительно пассивен. 

Пестель, очевидно, предназначал Лунину место во главе «обреченной 
‚когорты», которая должна обезвредить или убить царя и великого князя 
Константина, а затем взять вину на себя (тайное общество же, имея в виду 
еще не изжитые монархические иллюзии у большинства населения, 
должно отмежеваться от «цареубийц»). У нас нет, однако, убедительных 
данных, будто Лунин знал об этом плане или соглашался с ним. 

Назревает русско-польский революционный союз; Лунин, находящий- 
ся в Варшаве, — важная для подобных контактов фигура. По отдельным, 
косвенным, данным, по тем суждениям о Польше, которые будут выска- 
заны позже в сибирских работах декабриста, можно осторожно определить 
характер общественной деятельности Лунина в Варшаве. ‘Он свободно 
владеет польским языком, близок к наиболее просвещенным кругам 
страны; в любом случае, сам образ мыслей Лунина, его особый взгляд на 
Польшу объективно способствовали революционному сближению двух 
славянских народов. Вспоминая в «Письмах из Сибири» Н. Н. Новосиль- 
цева, Лунин сообщал: «Когда он был главою дел в Варшаве, я противо- 
действовал принятой им системе, от которой возникали также скорбные 
результаты для королевства <Польского> и империи». Из того же текста 
видно, что систему Новосильцева отличала «пламенная ревность к исклю- 
чительным пользам России». Понятно, Лунин отстаивал «ревность» также 
и К «пользам» польского народа; по всей видимости, надежды, иллюзии 


* Оксман Ю. Г. Из истории агитационной литературы 20-х годов.— В кн.: Очерки 
из истории движения декабристов. М., 1954, с. 465—467, 


310 Н. Я. Эидельман 


Лунина насчет улучшения дел в Польше, нового ее сближения с Россией 
связывались с фигурой великого князя Константина Павловича (см. наст. 
изд., с. 289). В то же время декабрист (как можно судить по его 
позднейшим откликам) предостерегал поляков против неподготовленных 
бунтов. 

В 1826 г. Лунина осудят в основном за план цареубийства 1816 г.: 
ни одной «крамолы» позже 1822 г. власти не нашли; но он сам не отка- 
жется от декабризма — и на следствии ведет себя как активнейший член 
тайного общества, не желающий никаких послаблений, если за них надо 
платить покаянием, унижением. 

Противоречивость лунинского самосознания (надо выступить — нельзя 
так выступать) является фоном религиозных настроений декабриста: 
с годами он все больше склонялся к тому, что противоречия духа могут 
быть преодолены на религиозно-этическом уровне. Обширные религиоз- 
ные рассуждения в «Записной книжке» относятся к позднейшему периоду 
и могут быть лишь с должными коррективами использованы при объяс- 
нении лунинской веры вообще, его католичества, в частности. Эта сторона 
лунинского мышления, где причудливо сочетаются общественно-поли- 
тические, религиозные и личные мотивы, к сожалению, почти не разра- 
ботана. Между тем именно здесь — важный ключ к пониманию личности 
декабриста. Противоречивы даже данные о времени обращения Лунина 
к католичеству. Позже, в Сибири, он в догматах католицизма ищет обос- 
нование своему решению — встать на путь жертвенности; в начале же 
1820-х годов с помощью веры искал выход из тупика политических раз- 
мышлений (Трубецкой, с. 303; Эйдельман, с. 94—103). 


КРЕПОСТЬ, КАТОРГА, ССЫЛКА 


1826 г. навсегда разделил биографию Лунина на период до и после. 
До был гвардейский подполковник, воин, бреттер, светский лев, кумир и 
предмет подражания дворянской молодежи. После — «лишенный прав 
состояния» узник нескольких крепостей, затем — каторжник, ссыльный,. 
переведенный из столиц в чудовищно удаленный мир дикости и гибели, 
навсегда исключенный из привычного гвардейского, светского, элитар- 
ного быта. Столичные салоны, военные товарищества, широкое общение 
с культурным слоем России, Польши, Западной Европы — все это отныне 
заменено кругом товарищей по несчастью, казалось бы, обреченных на 
затухание без связи с «большой Россией». 

Однако внешняя канва лунинской биографии представляется на 
удивление неизменившейся. Снова каждому этапу жизни (тюрьмы 1826— 
1828 гг., каторга — 1828—1835 гг., ссылка — 1836—1841 гг., последняя 
тюрьма — 1841—1845 гг.) соответствуют резкие, экстравагантные по- 
ступки, которые со временем станут легендарными. В этот период задумы- 
ваются и создаются сибирские сочинения декабриста. 

Впоследствии он запишет: «Мир, которого никто отнять не может, 
следовал за мною на эшафот, в казематы, в ссылку...» 
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Между тем в 1826—1845 гг. изменился не только общественный ста- 
тус Лунина: менялась эпоха. На воле — николаевские «заморозки», го- 
нения, сужение и прежде достаточно малой сферы личных свобод. 

«При Екатерине, — писал Пушкин,— караульный офицер ехал за 
своим взводом в возке и в лисьей шубе. В начале царствования Александра 
офицеры были своевольны, заносчивы, неисправны — а гвардия была в 
своем цветущем состоянии» (Пушкин, ХПИ, с. 315). 

Упадок достоинства великий поэт-историк отмечал как в Дневнике, 
так и в знаменитом последнем письме к П. Я. Чаадаеву, сочиненном при- 
мерно тогда же, когда Лунин начинал свои наступательные действия. 

«Действительно, — писал Пушкин Чаадаеву 19 октября 1836 г.,— 
нужно сознаться, что наша общественная жизнь — грустная вещь. Что 
это отсутствие общественного мнения, это равнодушие ко всему, что 
является долгом, справедливостью и истиной, это циничное презрение к 
человеческой мысли и достоинству — поистине могут привести в отчая- 
ние. Вы хорошо сделали, что сказали это громко» (Пушкин, ХУТ, с. 112, 
113 подл. на франц. яз.). 

П. А. Вяземский в 1830 г. находил, что «народ омелел и спал с голо- 
са»; «мы не вовремя родились, желал бы я родиться шестьдесят лет ранее 
или сто лет позже» 8. 

Изменения, происшедшие в военной, гвардейской среде, констатиро- 
зал позже и Герцен: «Прозаическому, осеннему царствованию Николая 
нужны были агенты, а не помощники, исполнители, а не воины». 

Те проделки, что более или менее сходили Лунину при Александре Г, 
‘теперь оканчивались тюрьмой или другими формами гибельной опалы, 
и все это на фоне куда более запуганного, пассивного общества, нежели 
в преддекабрьскую эпоху. 

Еще более «неуместными», несоответствующими времени и обстоятель- 
ствам могли показаться подобные эскапады в замкнутом, поднадзорном 
мире сибирской ссылки. 

Если в 1800—1820-х годах Лунину подражают, толкуют его поступки 
восторженно или доброжелательно, то теперь на воле хоть и вспоминают, 
рассказывают легенды, но обычно как о приметах иного мира, иного века. 
Многие «благонамеренные люди» считают Лунина и ему подобных безна- 
дежно пропавшими: мало отличают смерть политическую от смерти физи- 
ческой; в ссыльно-каторжном же мире близ Байкала лунинское пове- 
дение даже некоторым товарищам по заключению представляется неумест- 
ным, «не ко времени». 

По мнению И. Д. Якушкина, Лунин, «государственный преступник 
в 50 лет, позволяет себе выходки, подобные тем, которые он позволял себе 
в 1800 году, будучи кавалергардом; конечно, это снова делается из 
тщеславия и для того, чтобы заставить говорить о себе. Он для меня 
всегда был и есть Копьев нашего поколения» (Якушкин, с. 286). 

Копьев, известный офицер-шутник, наказанный Павлом [ за пароди- 
рование тогдашней формы путем доведения ее до уродливо-смешного 


8 Вяземский П. А. Записные книжки (1843—1848). М., 1963, с. 203, 208. 
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предела (коса до икр, треуголка огромной ширины, перчатки до локтей). 
В устах серьезного декабриста «Копьев» — это формула осуждения: 
неуместная бравада при несоответствующих ей условиях. 

Якушкин не одинок в своей критике: «Лунин лих, забавен и весел и 
больше ничего», — писал Ф. Ф. Вадковский °. 

И. И. Пущин, С. П. Трубецкой видели в Лунине добровольного му- 
ченика, полагая, что «в поступках его много участвует тщеславия, но им 
одним нельзя объяснить важнейших его действий, тут побудительная 
причина скрывалась в каком-нибудь более сильном чувстве» (Трубецкой, 
с. 303). 

Итак, ряд поступков Лунина, которые очевидно представлялись ему 
самому как продолжение «старого»,— теперь нередко оценивается как 
анахронизм, архаизм. р 

Рассудить это противоречие должен был суд исторический: если в 
самоубийственной «игре» Лунина действительно преобладает копьев- 
щина — тогда ей суждено забвение, которому подвергся в конце концов 
насмешник над павловской формой. Если же оригинальность, парадок- 
сальность лунинской позиции есть величие духа, движение вперед — 
тогда все это будет оценено в будущем, найдет свой круг читателей и 
последователей. 

Интерес нескольких следующих поколений к личности и сочинениям 
Лунина, необходимость издания его работ означает, что слово и дело 
декабриста признаны историей. 


СОЧИНЕНИЯ ЛУНИНА 


Когда же в голове «государственного преступника», каторжника и 
ссыльного, возникла идея наступательных действий («Я опять начал...»)? 
Когда рождается замысел сочинений о своем деле и в своем духе? С. Б. Окунь 
находил, что это произошло одновременно с выходом декабриста на 
поселение — в 1836—1837 гг. (Окунь, с. 140). Первые стимулы к будущим 
действиям должны быть, однако, отнесены к более раннему периоду. Сам 
Лунин заметил, что, «заключенный в казематах, десять лет не преставал ... 
размышлять о выгодах родины». 

Потаенный мир духовной жизни на каторге, в Чите, в Петровском 
заводе, нам известен еще недостаточно, несмотря на авторитетные свиде- 
тельства (Бестужевы, Басаргин, Розен и др.). Запрет писать близким (под 
диктовку Лунина писала обычно М. Н. Волконская), достаточно строгий 
тюремный режим (при всех послаблениях коменданта Лепарского), по- 
стоянная угроза обыска — все это крайне затрудняло возможность со- 
ставления сколько-нибудь значительных рукописей до перехода на по- 
селение. В то же время коллективное общение в течение нескольких 
лет, «каторжная академия», где происходил поетоянный обмен мнениями 
и воспоминаниями, достаточное время для активного чтения и обдумы- 


9 Декабрист Вадковский в его письмах к Е. П. Оболенскому.— Неизданные мате- 
оиалы и статьи. М., 1925, с. 244. 
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вания (множество книг и газет, присылаемых из столиц, регулярные 
письма родных), несомненное существование конспиративных путей 
связей, возможность разнообразных оказий благоприятствовали зарож- 
дению и созреванию лунинского замысла. И. Д. Якушкин помнил, что 
на каторге «все более и более пояснялось значение нашего общества, 
существовавшего девять лет вопреки всем препятствиям, встретившимся 
при его действиях; пояснялось также и значение 14 декабря» (Якуш- 
кин, с. 109). Эти строки определяют основные темы будущих лунинских 
трудов. 

Крайне важно и интересно, что в далеком сибирском декабристском 
мире потребность в теории, теоретическом осмыслении эпохи возникла 
одновременно с подобным же явлением в европейской мысли, где 1830-е 
годы — время Гегеля, утопических социалистов, сложнейших философ- 
ских и религиозных исканий. 

В России освободительное движение 1830—1840-х годов, развиваю- 
щееся преимущественно в русле новой мысли, литературы, философии, 
представлено кружками Станкевича, Герцена, последними трудами Пуш- 
кина, стихами Лермонтова, статьями Белинского, Чаадаева. Мысль- 
поступок — вот одна из возможных формул общественного движения этой 
эпохи. Лунинские мысли-поступки внутренне родственны, обращены 
к тем же проблемам. 

Непросто говорить о влиянии московских и петербургских духовных 
исканий на мир уриковской ссылки. На каторге, естественно, горячо 
воспринимались, постоянно обсуждались вести, почерпнутые из писем 
‘родственников. Лунин не знал, конечно, что его имя, как и друзей, еди- 
номышленников, попало в зашифрованные строфы Х главы «Евгения 
Онегина» («Там Лунин» дерзко предлагал...»); однако он имел впечатля- 
ющую информацию от Е. С. Уваровой, как Пушкин, признавшись (в 
1835 г.), что хранит прядь волос Лунина, воскликнул: «Михаил Лунин — 
человек поистине замечательный!» №. 

Подобные известия вызывали у декабристов представления (пусть 
порою и преувеличенные), которые позже сам Лунин сформулирует в 
финале своего «Взгляда на русское Тайное общество»: «Желание нового 
поколения стремится к сибирским пустыням, где знаменитые изгнанники 
светят во мраке ... не могли отнять у них любовь народную. Она обнару- 
живается благоговением, которым окружают их огорченные семейства: 
религиозным чувством, которое питают к женам, разделяющим заточение 
мужей своих». 

‚С другой стороны, Лунин постоянно пишет о «всеобщей апатии» в 
стране; совершенно независимо от него Вяземский в 1829 г. говорит об 
‹общем оцепенении умственной деятельности» ", Пушкин констатирует 
«отсутствие общественного мнения, равнодушие ко всему, что является 
долгом, справедливостью и истиной...». 


10 Звезда, 1940, № 8—9, с. 261—266. 
11 Вяземский П. А. Полн. собр. соч., т. 2. СПб., 1879, с. 105. 
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Противоречие оптимистических формул («любовь народная... благого“ 
вение») и пессимистических приговоров было мнимым, ибо заключало в 
себе стимул к активной деятельности. 

Отмечая (в «Записной книжке»), что «общество в России являет собою 
однообразное зрелище мелких людей, мелочных интриг и ничтожных 
результатов», Лунин тут же поясняет, что в нравах «не было или почти 
не было гражданских и политических предрассудков». Иначе говоря, 
рабство, деспотизм нравами не овладели, и значит по-прежнему сущест- 
вует обширное поле деятельности для мыслителя, революционера. 

Понятно, речь шла о пропаганде своих идей среди образованного 
меньшинства: в одной из первых записей, после выхода на поселение, 
в заслугу тайному обществу ставится то, что оно «никогда не помышляло 
о сомнительном и опасном опыте обращения к страстям и буйству народа». 

Поиски формы для наилучшего действия привели вскоре после выхода 
на поселение к идее сочетания «полулегальных» писем к сестре с рядом 
чисто конспиративных работ. 

Хотя и план «действий наступательных» и его исполнение в основном 
были делом чисто лунинским, однако в каждом из его трудов можно, 
с большей или меньшей вероятностью, найти факты, обобщения, почерп- 
нутые из бесед с другими каторжанами и ссыльными: то, чему сам Лунин 
не был свидетелем. 

Казематские рассказы послужили, как известно, основой для многих 
воспоминаний деятелей тайных обществ, записанных позже, когда тот 
или иной повествователь уже не был рядом с мемуаристом. Особо здесь 
следует выделить работы, сходные по замыслу с лунинскими: речь идет 
о фиксировании, обсуждении таких декабристских тем, как история Об- 
щества соединенных славян, восстание Черниговского полка; все это 
было позже соединено в известных записках И. И. Горбачевского, тоже 
в значительной степени составленных в стенах «каторжной академии». 
Начинали собирать материалы в каземате, даже набрасывали мемуарные 
фрагменты А. Е. Розен, Н. А. Бестужев, Н. М. Муравьев, И. И. Пущин, 
М. А. Фонвизин. 

Михаил Бестузжев отмечал, что в определенную эпоху на каторге «у 
нас многое писалось» (Бестужевы, с. 286). Завалишин находил, что «в 
каземате Петровского завода наступил уже период мышления: там пи- 
сались уже ученые, философские, исторические, а преимущественно эко- 
номические трактаты» !?. 

Портретная галерея декабристов, созданная Бестужевым на катсрге, 
была также без сомнения важным видом мемуарного, исторического, ху- 
дожественного закрепления их дела. 

Наконец, имеются сведения, хотя и очень скудные, о первых мемуар- 
ных опытах самого Лунина. Среди записей племянника Лунина С. Ф. Ува- 
рова, сделанных в 1858—1859 гг. со слов декабриста Нарышкина и его 
жены, находится следующая: «В тюрьме — как слышали Нарышкины... — 


12 Житомирская С. В., Мироненко С. В. От Союза благоденствия к «Русскому социа- 
лизму» (Идейный путь декабриста М. А. Фонвизина). См. Фонвизин, Ш, с. 9 
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Мишель был очень занят своими мемуарами. Что с ними сталось — никто 
не знает». Возможно, от С. Ф. Уварова попало в герценовский «Колокол» 
(15 февраля 1859 г., № 36) сообщение о мемуарах Лунина, которые велись 
на каторге. Д. И. Завалишин утверждал, что Лунин сам ему говорил: 
«Вести правдивые записки есть обязанность всякого общественного дея- 
теля» 13; тот же мемуарист, как известно, сообщал о коллективном замысле, 
родившемся в Чите, — писать историю 14 декабря **. Публикуемые впер- 
вые в настоящем издании лунинские заметки о мемуарах констатируют 
факт сожжения каких-то записок и Дневника декабриста 15 марта и 
29 апреля 1838 г. Следом лунинского замысла вероятно являются датиро- 
ванные (1836 и 1837 гг.), имеющие дневниковый характер строки в «За- 
писной книжке». Нельзя исключить, что столь активная мемуарная 
деятельность сразу по выходе на поселение имела предысторию в период 
тюрьмы и каторги. К сожалению, архив Лунина содержит очень мало 
материалов, которые отражали бы время до 1836 г.: кроме писем Е. С. Ува- 
ровой следует выделить три басни, переписанные рукою Лунина; первые 
две, «Брага», «Дитя и пятно», известны как сочинение декабриста ЦП. С. Бо- 
брищева-Пушкина !5. Третья басня «Кляча, дрова и дровни» очевидно 
того же автора. Текст их вероятно скопирован Луниным в период совмест- 
ного пребывания с Бобрищевым-Пушкиным в Чите и Петровском заводе 
(автор басен переведен на поселение 8 ноября 1832 г.). В басне «Брага» 
хмельной напиток разрывает бочку, в которую его заключили; этсго 
не произошло, «... если бы крестьянин был умней/И сколько надобно 
дал браге бы свободы». «Дитя и пятно» — призыв не пятнать совесть 
хотя бы единожды; после же первого пятна — легко дальше грязниться 
«об столы, об стулья, печки и полы». Наконец, в басне «Кляча, дрова и 
дровни» лошадь и дровни завидуют праздным пассажирам, дровам; те 
же. отвечают: «Вы верно горя не видали,/Вы знаете ль зачем везут нас?.. 
Жечь!» Лунина вероятно привлекло аллегорическое сходство его поло- 
жения и мыслей с мотивами басен. Не исключено также, что он думал 
о возможности агитационного распространения подобных текстов. Дав- 
ние планы литографирования материалов Союза благоденствия, конечно, 
не были забыты, но требовали трансформации в новых сибирских ус- 
ловиях. 

Кроме дискуссий о былом, первых мемуарных попыток, на каторге 
кипели и постоянные споры о тех проблемах, которые узники должны 
решать в связи с появляющейся свободой выбора, жизнью на поселении. 

Ряд сохранившихся высказываний Лунина, записанных вскоре после 
отъезда из Петровского завода, звучит полемически: сквозь них без труда 
угадываются голоса оппонентов; доносятся отзвуки казематских дис- 


куссий. 


13 Исторический вестник, 1880, № 1, с. 139. 
“ ЛН, т. 59, с. 748. 
15 Зензинов М. М. Декабристы. Материалы для характеристики. М., 1907; Штрайх, 
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«Одни женятся, другие пойдут в монахи, третьи сопьются». 

«Политика такая же специальность... как медицина. Бесполезно 
предаваться ей без призвания... После роли лекаря поневоле самая смеш-. 
ная: политик поневоле. Есть такие между нами... Непонятно, как могли 
или — для чего хотели ошибиться насчет их. Это — избиение младенцев — 
политиков». 

«Политические ссыльные составляют среду, находящуюся вне обще- 
ства. Следовательно они могут быть выше или ниже его. Дабы быть выше, 
им необходимо объединение и хотя бы видимость полного между ними 
согласия. 

Это личности сильные и славные... 

Не следует смешивать их с честолюбиями, стремлениями, порывами, 
политическими течениями (это благородные, но мгновенные порывы) ... 
бурлящими на поверхности общества...» и т. д. 

Лунин полагает, что его товарищам было «трудно удерживаться на 
высоте своего призвания», так как они взращены «в дремотной гражданст- 
венности, основанной на бездействии ума»; он решительно осуждает тех, 
кто просится на Кавказ «замаливать грехи». 

Число участников коллективных обсуждений постепенно уменьшалось, 
одни за другими оканчивали свой каторжный срок декабристы четвертого, 
третьего, наконец, второго разряда. К концу 1835 — началу 1896 г. в 
Петровской каторжной тюрьме останется только 23 заключенных по 
Т разряду. Объединенные тюремной стеной, общим правительственным 
приговором, единством судеб, декабристы уходили на поселение в разном 
умонастроении. Попытаемся определить несколько наиболее заметных 
групп по типу жизни в ссылке. 

Путь служебный (по лунинской терминологии «раскаяние»): С. М. Се- 
менов, А. Н. Муравьев и некоторые другие, осужденные по сравнительно 
невысоким- разрядам. 

Путь кавказский — А. А. Бестужев, А. И. Одоевский, М. М. Нарыш- 
кин, Н. И. Лорер, М. А. Назимов, В. Н. Лихарев и некоторые другие 
декабристы, прежде побывавшие в Сибири; наконец, друг и родственник 
Артамон Муравьев, безуспешно просивший в эти годы о переводе в ВКав- 
казский корпус. 

Путь «земледельческий» — юридически приравнивавший декабристов 
к государственным крестьянам (Волконский, В. Раевский). Здесь, дей- 
ствительно, многие женились, но, вопреки лунинскому предсказанию, 
почти никто не спился. 

Путь культурнической, легальной активности (иногда связанный с 
сочинительством): Михаил и Николай Бестужевы, Пущин, Якушкин, 
М. Фонвизин. 

Путь религиозного смирения («пойдут в монахи»), который с немалыми 
оговорками относится, например, к биографиям П. Бобрищева-Пушкина, 
Оболенского. 

Это были разные варианты «жизни в обороне», иногда близкой, порою 
далекой от прежних идеалов, но — за редчайшими исключениями — 
жизни чистой, честной. 
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Наконец, путь активно-наступательный: ярчайший и трагический 
пример дал И. И. Сухинов, попытавшийся поднять восстание и погибший 
в Зерентуйском руднике в 1828 г. Другой, более обдуманный и со0т- 
ветствующий обстоятельствам, но не менее опасный способ наступления 
выбрал Лунин, опираясь на помощь и сочувствие некоторых друзей: 
создание ряда сочинений, в которых декабрист предельно выразился и 
этим обрек себя на мучение и гибель. 

В июне 1836 г. Лунин был водворен на поселение в селе Урик близ 
Иркутска. В конце марта 1841 г. арестован там во второй раз и отправлен 
в Акатуй. За пять без малого лет были завершены и отделаны несколько 
работ и начато или задумано их распространение: «Нисьма из Сибири», 
«Взгляд на русское Тайное общество» (и вероятное приложение к этой 
работе — «Розыск исторический»), «Разбор Донесения тайной следствен- 
ной комиссии», «Взгляд на польские дела», «Общественное движение в 
России в нынешнее царствование». 

Сверх шести работ (если «Розыск» считать отдельным произведением) 
сохранились фрагменты, наброски, черновики, планы, часть которых 
относится к предыстории, «лаборатории» завершенных трудов, другся 
же часть свидетельствует о незавершенных или только задуманных со- 
чинениях. 


«ПИСЬМА ИЗ СИБИРИ» 
(1836—1840) 


Основным сочинением, работа над которым шла в течение почти всего 
‘периода ссылки, были «Письма из Сибири». Перед вторым арестом Луни! а 
сложилась поздняя редакция этого труда: авторское предисловие и 16 пи- 
сем к сестре составили первую серию «Писем», письмо к шефу жандарм‹ в 
и 10 писем к сестре — вторую серию. Основные хронологические и тек- 
стблогические проблемы, связанные с историей этой работы, будут рас- 
смотрены ниже (см. наст. изд., с. 393). Здесь же ограничимся некоторыхи 
общими соображениями. 

С. Б. Окунь убедительно обосновал невозможность смешения всего 
комплекса писем, написанных Луниным в Сибири, и особого, глубоко 
продуманного труда «Письма из Сибири». 

Располагая копиями писем к сестре, родственникам, властям, Лунин 
тщательно группировал их, меняя порядок расположения внутри каждой 
серии, наконец, редактировал тексты и явно вводил в свое сочинение 
«эпистолярные фикции», т. е. письма, которые на самом деле в отдельности 
никогда к сестре не отправлялись и были написаны специально для за- 
думанного труда. 

Работа над «ПЦисьмами» шла в направлении большей строгости, строй- 
ности сочинения за счет сокращения недостаточно типических, характе- 
ристических деталей (см. Окунь, с. 144—176). 

Выбор Луниным эпистолярного жанра как формы действий насту- 
пательных определялся особой ролью переписки для ссыльных декаб- 
ристов. Это был единственный канал (не считая нелегальных оказий), 
связывавший сибирское декабристское сообщество с привычными куль- 
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турными центрами и ценностями. Умение передать важную информацию 
на волю так, чтобы не подвергнуться новым репрессиям, выработало 
особый род эпистолярного искусства, к чему тонкий стилист Лунин имел 
несомненную склонность. Литературно-эпистолярная форма была при- 
вычна Лунину и его поколению по ряду известных образцов, таких, как 
«Новая Элоиза» Руссо, «Письма русского путешественника» Карамзина 
и многие другие. Разумеется, «литературные письма» узника, процежи- 
ваемые через жандармскую цензуру, — такой жанр как будто не имел 
прецедентов; но именно острота, новизна, так же, как и любимое ощущение 
опасности, риска стимулировали «государственного преступника, нахо- 
дящегося на поселении», попробовать свои силы в новом роде словесности. 
При этом автор опирается на внимательное чтение прессы, журналы Ми- 
нистерства народного просвещения, материалы новообразованного Ми- 
нистерства государственных имуществ; на лунинском рабочем столе по- 
стоянно — Свод законов, исторические и политические сочинения, вы- 
ходящие в столицах. «Письма из Сибири» по существу затрагивают все 
темы, представленные в других сочинениях декабриста. Самым же по- 
стоянным, «растворенным» едва ли не во всех сюжетах, является мотив 
декабризма; исторической правоты носителей освободительной идеи. 
В то же время особенности эпистолярного жанра требовали хотя бы внеш- 
него соблюдения «легальных рамок», учета почти абсолютного запрета, 
наложенного властями на историю 14 декабря. Это событие более прямо 
и подробно освещено в других сибирских трудах Лунина. 

Первым завершенным конспиративным историческим сочинением Лу- 
нина С. Б. Окунь считал «Розыск исторический». Мы же находим, что это 
не самостоятельное сочинение, но род комментария к другому, несрав- 
ненно более известному, законченному очерку. 


«ВЗГЛЯД НА РУССКОЕ ТАЙНОЕ ОБЩЕСТВО 
С 1816 ДО 1826 ГОДА» 


Первое сочинение Лунина об истории декабристов было завершено 
в сентябре 1838 г. под непосредственным впечатлением от запрещения 
переписки с сестрою на год (см. Окунь, с. 179). Ответы Лунина на допро- 
сах .1841 г., будто он составил этот труд еще в Петровском заводе, по 
просьбе покойного коменданта Лепарского, скорее всего имеют целью 
«замести следы» (Окунь, с. 178). 

Лунинский «Взгляд на русское Тайное общество» — первая исто рия 
декабризма; здесь ясно и определенно перечислено, чего действительно 
хотело Тайное общество (а не то, что ему приписывалось согласно офици- 
альной версии): «Оно, — пишет Лунин, — протестовало противу рабства 
и торга русскими, противных законам божиим и человеческим. Наконец, 
своим учреждением и совокупностию видов оно доказало, что система 
самодержавия уже не соответствовала настоящему состоянию России, 
что основанное на законах разума и справедливости правительство одно 
может доставить ей права на знаменитость среди народов просвещенных». 
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Переход от полулегальных «Писем из Сибири» к определенно нелегаль- 
ному «Взгляду» ознаменовался и переменой стиля, языка, появлением 
куда более ясных, резких определений того, на что в «Письмах» только 
намекалось. Быстрым, сжатым изложением, почти полным отсутствием 
отсылок к Документам, горячим обличительным пафосом «Взгляд», заду- 
манный как историко-политическое эссе, по сути приближается к рево-- 
люционной прокламации. Новое в декабристской мысли, даже термино- 
логически — это явное усиление во «Взгляде» темы народа. Разумеется, 
и до восстания декабристы постоянно говорили о народности своей про-- 
граммы, но Лунин разбирает этот вопрос подробнее, многостороннее — 
и уже с учетом позднейшего исторического опыта. Задолго до народни- 
ческого взгляда о «неоплатном долге» интеллигенции народу здесь сфор- 
мулирована мысль 0б обязанности «высших сословий» — «платить за 
выгоды, которые доставляют им совокупные усилия низших сословий».. 
Лунин изучает также вопрос о народном сочувствии, возможной поддерж- 
ке движения. Он, отчасти искренне, отчасти агитационно, «завышает» 
осведомленность народа о 14 декабря, но в то же время надеется, что 
такие события «пробивают новые пути к совершенствованию настоящих 
поколений, направляют усилия народа к предметам общественным». 

Народ представлен Луниным как некое единое, неразделимое множе- 
ство людей, объединенное сходными условиями существования, культу- 
рой, типом мышления. Понимание того, что этот вопрос главнейший, было- 
связано с новостями, что шли из «большого мира»: все более усиливаю- 
щееся обсуждение проблемы народа в русской литературе и печати, по-- 
пытки правительства создать идеологию «официальной народности». 

Понимая недовольство основной массы населения, декабрист видит` 
перспективу не в освобождении еще спящего народа без участия самого 
народа (как надеялись тайные общества перед 14 декабря), а в постепен- 
ном пробуждении народного сознания: «на время могут затмить ум рус- 
ских, но никогда их народное чувство». 

Особый характер, предельная откровенность «Взгляда», возможно.. 
связаны и с его предназначением заграничному читателю: «Письма из 
Сибири» были понятны образованному русскому; для Запада же следо- 
вало создавать произведения более последовательно излагающие факты. 
Вот почему, пересылая в сентябре 1839 г. сестре «Взгляд на Тайное об- 
щество» и часть «Писем из Сибири», Лунин настаивал, чтобы «Взгляд» 
она попыталась напечатать за границей, а распространение «Писем» ог- 
раничила размножением в рукописных копиях. В то же время «Взгляд» 
распространялся и переписывался в Прибайкалье, и перехват этого со- 
чинения властями в 1841 г. сыграл роковую роль в судьбе декабриста. 


«РОЗЫСК ИСТОРИЧЕСКИЙ» 


В том, что эта работа задумана в связи со «Взглядом на русское Тай- 
ное общество» и является своеобразным расширенным комментарием, 
дополнением к нему, убеждают следующие соображения: 
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время создания «Взгляда» и «Розыска» совпадает: лето — осень 1838 г. 
(Окунь, с. 178—180); 

«Розыск» сохранился в единственной рукописи, где он следует прямо 
за «Взглядом» — даже без перехода на другую страницу, что оттенило 
бы самостоятельное значение «Розыска»; 

между главками «Розыска» нет ясной логической связи: первые две 
касаются первых веков русской истории — до конца династии Рюрикови- 
чей; третья — внезапно переходит к английской истории ХИТ в. (произ- 
водится сравнение ее с русской историей ХХ в.). Такая структура была 
бы странной для отдельного сочинения, но вполне логична для коммен- 
тария-приложения; 

мотивы, затронутые в «Розыске», являются как бы эхом некоторых 
строк «Взгляда». 

В начале «Взгляда» объявляется, что «Тайное общество принадлежит 
истории... Общество озаряет наши летописи, как союз Рюнимедский бы- 
тописания Великобритании». 

Как видим, летописное и недавнее прошлое России сопоставлено 
здесь с историей английских вольностей — точно так, как в «Розыске 
историческом». В то же время «Розыск», вместе с другими историческими 
материалами и рассуждениями Лунина, обозначал стремление декаб- 
риста дать свободный очерк не только истории, но и предыстории первого 
революционного движения в стране. 

Задача работы «Розыск исторический» ясно сформулирована самим 
автором: «История должна служить не только для любопытства или умо- 
зрений, но путеводить нас в высокой области политики. Наши учрежде- 
ния очевидно требуют преобразования». 

Лунин, опираясь на «Историю государства Российского» Карамзина 
и другие исторические, официальные источники, защищает резко выра- 
женную антикарамзинскую теорию русского исторического процесса. 
Споры декабристов с историком известны: основным возражением Никиты 
Муравьева на формулу Карамзина «История народа принадлежит царю» 
был афоризм — «История народа принадлежит народу». К этому ответу 
приходили и другие декабристы, независимо друг от друга (например 
Н. И. Тургенев). 

Проходят годы, и в сибирской ссылке Лунин верен старой критике: 
отрицательный взгляд на князей, в частности, на Рюрика; скепсис по 
отношению к исторической миссии Москвы; интерес, порою сочувствие к 
литовскому распространению на Русь в ХШЫ-— ХУ вв. 

Общий вывод Карамзина о прогрессивной роли самодержавия резко 
оспорен формулой: «Корнем зла было самодержавие. Оно сбивает с толку, 
приписывая неограниченную способность человеку, который законами 
природы во всем ограничен». 

Новым в «Розыске» (как и во «Взгляде») было усиление темы народа, 
народности; делался вывод, внешне сходный с карамзинским, но внутренне 
совершенно иной: только благодаря «народным свойствам русских и 
вере» самодержавие так долго держится в России; «народное мнение» 
трактуется очень сходно с тем глубочайшим взглядом, что выражен 
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Пушкиным в «Борисе Годунове»: 


Но знаешь ли, чем сильны мы, Басманов? 
Не войском, нет, не польскою помогой, 
А мнением; да! мнением народным. 


«Взгляд» (вместе с «Розыском») был первой частью «декабристской 
истории», сочинявшейся Луниным в ссылке. 


«РАЗБОР ДОНЕСЕНИЯ ТАЙНОЙ СЛЕДСТВЕННОЙ КОМИССИИ» 


«Разбор», завершенный Луниным и Никитой Муравьевым в ноябре 
1839 г., содержал декабристский анализ итогов политического процесса 
над первыми революционерами. 

Летом 1826 г., сначала в газетах, затем в виде отдельной книжки, 
по-русски и французски, было опубликовано «Донесение Следственной 
комиссии. Печатано по Высочайшему повелению. В военной типографии 
Главного штаба Его императорского величества». Автором-составителем 
«Донесения» был Д. Н. Блудов, человек из круга Жуковского и Карам- 
зина, в прошлом арзамасец, в будущем — видный сановник, министр Ни- 
колая 1; главным же «редактором» документа был сам царь. В течение 
тридцати с лишним лет эта книжка была по существу единственным пе- 
чатным документом о 14 декабря. Документ тенденциозный, направлен- 
ный к принижению, очернению декабризма, умалчивавший о главных 
целях, идеях революционеров, — он при этом содержал известную ин- 
формацию: «Донесение» включало большие извлечения из следственных 
дел и документов, что позволяло проницательным умам увидеть за офи- 
циальной версией и нечто большее — то, о чем пытались умолчать. 

Опираясь в немалой степени на «Донесение», Пушкин писал потаен- 
ную Х главу «Евтения Онегина» !6. 

Позже декабристы не раз обращались к этому документу, оспоривая 
его как официальную фальсификацию (Фонвизин, Розен, В. Толстой и др.). 
Однако первое по времени, главное выступление было лунинским. 

Не случайно правительство, почувствовав, что даже «Донесение» 
документ опасный, позже не переиздавало его, предпочитая полное мол- 
чание о 14 декабря какому бы то ни было разговору; через 20—30 лет 
после 1825 г. этот официальный свод сделался библиографической ред- 
костью. 

В 1840-х годах появилось верноподданное, апологетическое сочинение 
М. А. Корфа «Восшествие на престол императора Николая Ш. Родствен- 
ное по своему духу «Донесению Следственной комиссии», но дополнившее 
его рядом новых фактов, оно было дважды издано, в 1848 и 1849 г., но 
«не для публики», а только для императорской фамилии и других высо- 
копоставленных лиц. Лишь в 1897 г. появилось третье издание и «первое 


16 См.: Гессен С. Источники десятой главы «Евгения Онегина».— В кн.: Декабристы 
и их время, т. 2. М., 1932. В библиотеке поэта, как известно, сохранился экземпляр 
«Донесения». См.: Модзалевский Б. Л. Библиотека Пушкина.— В кн.: Пушкин 
и его современники, кн. 1Х—Х. СПб., 1910, с. 36, № 130. 
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для публики». Опровергая Корфа, Герцен и Огарев в книге «44 декабря 
1825 и император Николай» между прочим перепечатали и сочинения, 
заимствованные «во вражеском лагере» — блудовское «Донесение» 1826 г. 
и материалы Верховного уголовного суда над декабристами. Другими 
документами или мемуарами о 14 декабря Вольная печать в ту пору еще 
не располагала, Герцен же (в предисловии к первому изданию книги) 
заметил: «Донесение следственной комиссии приходит в забвение, его 
трудно достать в России, а протвердить его молодому поколению необхо- 
димо. Пусть оно посмотрит на эти сильные и могущественные личности, 
даже сквозь темное сердце их гонителей и судей — и подумает, что же 
они были, когда и такие живописцы при всем желании, не умели исказить 
их благородных черт?» (Герцен, ХШП, с. 170). 

За 20 лет до Герцена и Огарева определенную ценность «Донесения» 
как исторического источника ясно осознал и Лунин. 

Декабрист как бы перехватывал камень, брошенный судьями, и от- 
правлял его обратно: с хорошо заметной иронией Лунин хвалит Комис- 
сию за «беспристрастие», когда она «умалчивает об освобождении кресть- 
ян, долженствовавшем возвратить гражданские права нескольким мил- 
лионам наших соотечественников. Она ничего не говорит о новом Уло- 
жении, об устройстве судной власти, об исправлении судопроизводства, 
о преобразовании войска, об уничтожении военных поселений, о свободе 
торговли и промышленности, об оказании помощи угнетенной Греции»; 
Лунин доказывает — пользуясь даже теми цитатами и характеристиками, 
что приведены в «Донесении», — как благородны и сильны были Рылеев, 
Каховский, Бестужев-Рюмин, Муравьев-Апостол, Пестель. Опираясь на 
официальный текст, критик апеллирует ко многим образованным чита- 
телям, которые могли без особого риска перечитать «Донесение» и воспри- 
нять декабристский разбор. 

Можно говорить о трех способах обращения декабриста к официаль- 
ному тексту. Во-первых, только что продемонстрированное исполь- 
зование «во здравие» тех же фактов, что в «Донесении» приводятся «за 
упокой». Второй способ — опровержение, отрицание отдельных выводов 
«Донесения». Третий — дополнение односторонней или ложной инфор- 
мации другими, более объективными сведениями. 

Сам Лунин, разумеется, опирается в своих рассуждениях не только 
на «Донесение»: в его «Разборе» имеются цитаты из документов Верхов- 
ного уголовного суда (которые декабрист умело сталкивает с «Донесе- 
нием» по делу декабристов, находя между ними очевидные противоречия); 
использована также известная варшавская речь Александра Г в 1818 г., 
где сам царь провозглашал благодетельность конституционного строя. 

Определяя одну из причин «заблуждений, вкравшихся в доклад», 
декабрист говорит о «недостатке письменных свидегельств, которые 
состояли только из Зеленой книги, из двух предначертаний Конституций, 
литературного отрывка под названием «Разговор любопытный», частных 
писем и песен». Здесь, полагаем, Лунин прозрачно намекал своим чита- 
телям на существование других источников, письменных и устных, в 
декабристской среде. 
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В ‹Разборе» (как прежде во «Взгляде») воспоминания самого Лунина 
и его товарищей, можно сказать, присутствуют постоянно. Не всегда их 
можно выделить «в чистом виде» из разнообразных версий происшедшего, 
однако декабристские мемуары ощутимы в строках, посвященных меж- 
дуцарствию, технике допросов в Следственном комитете, истории «шум- 
ных совещаний» Северного общества накануне 14 декабря. 

«Донесение» скрывает имя «агента генерала графа Витта», но Лунин 
со слов товарищей (прежде всего Волконского) знает, что это был А. К. Бош- 
няк; сведения о Соединенных славянах, высокая оценка их деятель- 
ности могли основываться, между прочим, на сообщениях участника 
конспиративной деятельности Лунина Петра Громницкого. Антикритика 
по поводу нападок «Донесения» на конституцию Никиты Муравьева, 
понятно, была результатом постоянных консультаций с самим Н. М. Му- 
равьевым, кузеном Лунина, сосланным в то же село Урик. Традиция, 
приписывающая Муравьеву исторический комментарий к «Разбору», — 
лишь одно из подтверждений этих связей. 

Вопрос о совпадении и расхождении политической позиции двух 
выдающихся декабристов требует особого изучения. Представляется, 
во всяком случае, преувеличенной мысль Н. М. Дружинина, поддержан- 
ная С. Б. Окунем, о «кардинальном различии» воззрений (см. Дружинин, 
с. 219—220; Окунь, с. 218). То, что известно об отношениях Лунина и Му- 
равьева в 1830—1840-х годах, свидетельствует о постоянной дружбе, 
отсутствии сколько-нибудь заметных недомолвок, противоречий. Горест- 
ное восклицание Лунина, узнавшего о смерти Н. М. Муравьева — этот 
человек один стоил целой академии», — ярчайший итог их совместной 
деятельности. Известные различия, по-видимому, относились только к 
внешним формам политической активности: Н. Муравьев, на руках у 
которого была единственная постоянно болевшая дочь, держался в тени, 
прямо не участвуя в вызывающих, самоубийственных акциях своего 
кузена. 

В блудовском «Донесении» Лунин находил по меньшей мере четыре 
группы фактов, которые правительство не «сочинило», но выделило из 
куда более широкого контекста декабристских документов, показаний; 
выделило — с целью воздействия на неискушенное общественное мнение 
и создания искаженного образа первых революционеров. 

Во-первых, это версия о произвольных действиях Тайного общества, 
будто бы незаконно взявшего на себя права и функции говорить от имени 
народа. 

`Во-вторых, многочисленные факты, тщательно и однозначно вычле- 
ненные из всех показаний о планах или даже мимолетных разговорах 
насчет цареубийства (сам Лунин был обвинен в 1826 г. в основном за давний 
разговор 1816 г. о возможном нападении на Александра Г). 

Третье обвинение такого же рода — о якобы изменнических сноше- 
ниях декабристов с польскими заговорщиками. 

Четвертое обвинение — планы, будто бы ведущие к децентрализации, 
распаду страны, анархии. 
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Спокойно, документированно Лунин разбирает одно обвинение за 
другим, показывая, что в каждом содержится доля правды, реальности, 
но — раздутая, искаженная и таким образом переходящая в свою про- 
тивоположность. 

С самого начала декабрист пишет не для защиты, но для утверждения; 
не оправдываясь, но наступая; не сводя дело к мелочной антикритике, 
но поднимая важнейшие, принципиальные проблемы. 

Постоянно, неуклонно Лунин вместе с Н. М. Муравьевым отстаивает 
мысль, Что декабризм не случаен, но исторически обусловлен, естестве- 
нен, закономерен и, стало быть, находится в «природе вещей». Это дока- 
зывается и ссылками на предысторию — древние традиции вольности, 
русские конституционные идеи ХУПП в.: «Надлежит сознаться, что Тай- 
ный союз не отдельное явление и не новое для России. Он связуется с 
политическими сообществами, которые одно за другим, в продолжение 
более века, возникали с тем, чтобы изменить формы самодержавия; он 
отличается от своих предшественников только большим развитием кон- 
ституционных начал. Он только вид того общественного преобразования, 
которое уже издавна совершается у нас и к торжеству которого все 
русские содействуют, как сподвижники, так и противники оного». 

Необходимость гражданских преобразований, усиление прямого на- 
родного участия в управлении аргументируется и сходными событиями 
в разные периоды мировой истории (Древний Рим, современная Франция) 
и, наконец, практикой, признаниями самой верховной власти, которая 
(Александр Г) прямо и не раз говорила о важности коренных реформ. 

Идее естественной закономерности тайных обществ соответствует осо- 
бый лунинский стиль, язык, которым написан «Разбор». 

Он сочинен как бы «отстраненно»: прямых признаков авторства в 
тексте нет; только в последних строках говорится о «симпатиях народа» 
к сибирским узникам, но и здесь можно вообразить благожелательные 
толки о декабристах некоего «третьего лица». В этом одно из существенных 
отличий «Разбора» от более раннего «Взгляда», где образ автора-декаб- 
риста сомнений не вызывает. 

Темы обоих сочинений Лунина сходны: тайное общество и его исто- 
рическое значение. Тем интереснее две работы сравнить. 

Можно сказать, что «Взгляд» левее, формально опаснее. 

Одна из центральных идей «Разбора» — естественность, закономер- 
ность появления тайных обществ,— конечно, представлена и во «Взгля- 
де», но там резче подчеркнута субъективная роль декабристов, их высокая 
историческая миссия. «Взгляд» рассчитан на более узкий, радикальный 
круг российских читателей, нежели «Разбор»: ведь «Донесение Следст- 
венной комиссии» формально имели право читать все, и поэтому «Разбор» 
имеет хотя бы призрачную легальность; «Взгляд» же представляет более 
прямую апологию тайных обществ. 

Создавая «Разбор», Лунин, понятно, не думал отказываться от «Взгля- 
да». Возможно, он рассматривал эти сочинения как обращение к разным 
группам читателей. Анонимность конспиративных рукописей Лунина 
легко позволяла автору как бы менять углы зрения и выступать то страст- 
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ным, резким обличителем зла, готовым к жертве, то сравнительно уме- 
ренным, объективным критиком «Донесения». 

«Разбор» был рассчитан на достаточно широкий круг — пусть не раз- 
Деляющий декабристскую идею, но обладающий здравым смыслом; как 
и «Взгляд», он предполагает читателей русских и заграничных: в отличие 
от других наступательных сочинений, представленных на одном или двух 
языках, — «Разбор» единственный был подготовлен Луниным на трех 
языках — французском, английском и русском. 

Лунин справедливо обвинял суд 1826 г. в стремлении обратить умы 
вспять и «отвлечь общее внимание от откровений будущего». Напомнить 
откровение будущего, о котором декабристы говорили еще в 1820-х го- 
дах, — как раз главная задача лунинского «Разбора». Это был новый ис- 
торический этап освоения декабристского наследия; преодолевалась 
однозначность,. сиюминутность прежнего горячего предреволюционного 
времени — и как бы предоставлялось место более широким, вечным 
категориям. 

Расширяя критические завоевания, уриковский ссыльный осмысляет 
не только десятилетие тайных обществ и огромную предысторию той 
эпохи, но и общественное движение другого славянского народа. 


«ВЗГЛЯД НА ПОЛЬСКИЕ ДЕЛА» 


Наступательные работы декабриста несколько раз обращались к 
польскому вопросу. Воспоминания Лунина о его жизни и борьбе в Поль- 
’° ше, размышления о событиях в этой стране, о судьбе польских ссыльных 
включены в «Письма из Сибири»; не обойдены эти проблемы и в работе 
«Общественное движение в России...». В 1840 г. была завершена и специ- 
альная работа «Взгляд на польские дела». 

` Сверх того в бумагах декабриста, изъятых во время второго ареста, 
сохранились рукописи на польском языке — согласно жандармской 
описи, «возмутительные о Польше стихи и молитвы» (см. Штрайх, 1, 
с. 108). Вопрос о происхождении этих рукописей, их значении для фор- 
мирования польской темы в сочинениях декабриста требует специального 
изучения. По всей видимости, эти тексты интересовали Лунина определен- 
ным созвучием с его положением и мыслями; не исключено, что некоторые 
документы, сохранившиеся в нескольких экземплярах, предназначались 
для распространения 17. 

Среди польских стихотворений, записанных неизвестной рукой, на- 
ходился «Гимн к богу», сочинение архиепископа Воронича, где, согласно 
жандармскому описанию, «вспоминая о прежнем величии и славе своего 
отечества, автор жалуется на настоящее его положение». Стихотворение 
«Кузнец» Станислава Старжинского и все следующие бумаги также пере- 
сказываются «экспертом» [Ш отделения: «старик кузнец, поощряя детей 
своих к работе, говорит, что Польша была прежде молотом, судьба об- 
ратила ее в наковальню, но завтра враг ее должен испытать ту же участь». 


11 ЦГАОР, ф. 109, эксп. 1, № 64, ч. 64. Приложение 134 з, 
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Ода «Юность» («К молодости») А. Мицкевича характеризуется как сочи- 
нение «возмутительного содержания»: «патриот, заключенный в оковы, 
жалуется в темнице на бедствия своего отечества и, ожидая казни, говорит, 
что он и в аду произведет возмущение». Песня «К ласточке» — «также 
патриота, вспоминающего об отечестве». 

Кроме стихов среди польских бумаг Лунина сохранилась «Молитва 
на 3 мая о даровании мужества и терпения полякам»; на другом листе, 
рукою Лунина, по-польски переписана «Молитва царя иудейского Ма- 
нассии об освобождении из плена вавилонского». 

Лунин по своему положению, знанию, биографии был уникальной, 
исключительно важной фигурой в истории русско-польских культурных 
и общественных связей. Независимо от того, насколько глубоким было 
его конспиративное сотрудничество с польскими тайными обществами 
1820-х годов, декабрист без сомнения стоял за сближение, объединение 
в общей борьбе. 

Другой вопрос — формы этого объединения, тактика и стратегия 
русских и польских освободительных обществ: известия о польском вос- 
стании 1830—1831 гг. и его подавлении пришли к Лунину и его друзьям 
в Петровском заводе. Позже в Забайкалье начали прибывать партии поль- 
ских ссыльных: встречи, беседы с ними отразились в последующих сочи- 
нениях декабриста. 

Реакция русского общества на польское восстание здесь не может 
быть рассмотрена подробно. Пушкин, Чаадаев, Жуковский, Лермонтов, 
Бакунин и многие другие художники, мыслители в силу очень сложных 
исторических причин заняли позицию, наиболее ярко выраженную в 
стихах Пушкина «Клеветникам России» и «Бородинская годовщина»: 
неодобрение, отрицание «Варшавского мятежа» и сочувствие победам 
российского оружия. В то же время Вяземский, Александр Тургенев 
были недовольны «шинельными стихами», воспевающими победы Николая. 
«Наши действия в Польше, — писал Вяземский, — откинут нас на 950 лет 
от просвещения европейского... Мне так уж надоели эти географические 
фанфаронады наши: От Перми до Тавриды и проч. Что же тут хорошего, 
чем радоваться и чем хвастаться, что ... у нас от Мысли до Мысли пять 
тысяч верст...» 18. 

Наконец, в некоторых кругах образованного общества, особенно 
среди московской молодежи, преобладал дух сочувствия к подавляемой 
Польше. 

Противоречивыми были и отклики декабристов на события в Варшаве. 
Сохранились сочувственные повстанцам стихи А. И. Одоевского («Ёще, 
друзья, мы сердцем юны...») и противоположные высказывания А. А. Бе- 
стужева. 

Спустя 30 лет (в связи с польским восстанием 1863—1864 гг.) Герцен 
вспомнит о 1830 г.: «Польский вопрос был смутно понимаем в то время. 
Передовые люди, — люди, шедшие на каторжную работу за намерение 
обуздать императорское самовластие, ошибались в нем и становились, не 


18 Вяземский П. А. Записные книжки. М., 1963, с. 213—244. 
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замечая того, на узкую государственно-патриотическую точку зрения 
Карамзина. Стоит вспомнить факты, рассказанные Якушкиным, негодо- 
вание М. Орлова, статью Лунина и пр. У них была своего рода ревность 
к Польше; они думали, что Александр [ больше любил и уважал поляков, 
чем русских» (Герцен, ХУП, с. 93). 

Упоминаемая в приведенной цитате «статья Лунина» — «Взгляд на 
польские дела» — была получена около 1860 г. Вольной печатью Гер- 
цена, но не опубликована. Редакторам «Колокола», исповедовавшим ло- 
зунг: «Мы за Польшу, потому что мы за Россию», — казалось недостаточ- 
ным то, что писал по этому поводу Лунин; они боялись задеть польских 
друзей. 

Между тем статья заслуживает особого, исторического подхода: она 
интересна как раз не сходством, а различием с другими декабристскими 
текстами о Польше. Кроме того требует особого изучения разница двух 
главных лунинских обращений к польской теме. 

Письмо «Поляки», вошедшее в цикл «Писем из Сибири», было завер- 
шено в ноябре 1839 г.; «Взгляд на польские дела» содержит авторскую 
помету «1840 год». 

Пафос первого документа — судьбы польских повстанцев 1830 г., 
резкое осуждение царских репрессий, которые — «потеря для Польши 
без малейшей пользы России». Высказана мысль, что именно политика 
Петербурга была главным стимулом к мятежу. Декабрист желает союза 
двух народов — «поляки — братья нам по происхождению, наша пере- 
Довая стража по географическому положению и естественные союзники, 
несмотря на домашние ссоры между нами». 

Письмо «Поляки» в основном целит в российскую власть, хотя звучат 
и мотивы (позже усилившиеся в работе «Взгляд на польские дела») о 
слабостях, ошибках польских мятежников, о том, что в Варшаве вос- 
стало меньшинство, «увлекая массы, неспособные рассуждать». 

Статья «Взгляд на польские дела» внешне кажется куда более крити- 
ческой по отношению к польским повстанцам: Лунин приводит многочис- 
ленные примеры из недавнего прошлого, когда неудачная, близорукая 
политика польских лидеров в одних случаях поощряла, в других давала 
повод для агрессивных действий соседних держав. В 1830-х годах эми- 
грантский национальный комитет («Отель Ламбер»), по мнению декаб- 
риста, стремится «возбуждать умы, вызывая меры строгости, и разжи- 
гать семейные раздоры в угоду западным державам, скорее враждебным, 
чем равнодушным к славянским народам, объединения которых они стра- 
шатся». Именно полемикой с этой организацией, возглавлявшейся А. Чар- 
торыйским, С. Б. Окунь объяснял особый тон лунинской статьи (см. Окунь, 
с. 223—226). 

Соглашаясь с этим, добавим, что, по всей видимости, предполага- 
емым адресатом «Взгляда на польские дела» была общественность Запад- 
ной Европы. Если в «Письмах из Сибири», предназначенных для «внутрен- 
него хождения», естественной была защита побежденных, то во «Взгляде» 
требовалась более широкая, общая оценка: поэтому «Взгляд» начинается 
не с 1830 г., а разбирает предысторию восстания, в частности — события 
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в Царстве Польском, свидетелем которых был Лунин. Односторонней 
защите польской позиции декабрист противопоставляет довольно объек- 
тивный анализ ошибочности, авантюрности многих повстанческих дей- 
ствий. 

Размышляя о восстании, Лунин пытается встать над схваткой, взгля- 
нуть шире: «Дело поляков, как и дело русского правительства, находит 
до сего времени одних лишь адвокатов. Обоим недостает искреннего друга, 
способного рассеять их общие заблуждения и указать на происхождение 
гибельных раздоров». 

Попытка вырваться из плена односторонних сочувствий ощущалась 
в то время и у некоторых других мыслителей, русских и польских: Хо- 
мяков, Тютчев, Мицкевич проклинали вражду и кровь, однако Лунин, 
кроме эмоций, представляет целую систему политических размышлений, 
подобную которой в тогдашней полемике почти невозможно отыскать. 

Хорошо зная Польшу 1820-х годов, декабрист компетентно разби- 
рает причины восстания и приходит к выводу смелому и спорному: Рос- 
сия виновна, но Польше не следовало восставать. Понятно, с этим заклю- 
чением не могли согласиться и те, кто не видел российской вины, и по- 
ляки, утверждавшие, что революции 1830 г. во Франции, Италии и других 
местах обнадеживали и что надо было восставать, только решительнее! 

Лунин соглашался, что конституция 1815 г. все время нарушалась 
Александром [, Николаем Г, Константином, Новосильцевым, — «но Кон- 
ституция давала законные средства протестовать против незаконности 
этих актов, в то же время подчинялась им. Такой способ действий, пас- 
сивный, но действенный, был бы достаточен, чтобы доказать существо- 
вание прав, а затем и заставить их уважать, дав им двойную опору — 
принципа и прецедента». 

Даже урезанный конституционный сейм, по Лунину, был слишком 
важным завоеванием, чтобы азартно ставить его на карту. Одобряя анг- 
личан, не восставших против Тюдоров преждевременно и дороживших 
своим парламентом, он, разумеется, помнил, что позже английский пар- 
ламент возглавил восстание против Стюартов, и король Карл [ лишился 
головы. «Бывают эпохи, — замечал декабрист, — когда стечение благопри- 
ятных обстоятельств дает шансы на успех даже самым рискованным 
предприятиям». Однако 1830—1831 гг., по Лунину, не такая эпоха: 
Россия только что успешно закончила две войны (с персами и турками), 
в польском движении он находит больше «одушевления», чем твердой 
программы действий и т. п. «Взгляд на польские дела» констатирует, что 
«непосредственными результатами восстания были: потеря всех прав, 
разорение городов, опустошение селений, смерть многих тысяч людей, 
слезы вдов и сирот... Оно причинило еще большее зло, скомпрометировав 
принцип справедливого и законного сопротивления произволу власти. 
Именно с такой точки зрения на него будут указывать будущим поколе- 
ниям как на соблазн, которого следует избегать, и как на печальное сви- 
детельство духа нашего времени». 

Кроме неподготовленности восстания Лунин, вероятно, подразуме- 
вал и повод, который правительство Николая [ нашло в событиях 1880— 
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1831 гг. для усиления реакции, отказа от предполагавшихся реформ в 
России. 

В конце статьи «Взгляд на польские дела» Лунин размышляет о вы- 
ходе из кризиса. Между прочим, брошена очень интересная мысль: «Не 
связанные своим прошлым как другие европейские народы, они (русские 
и поляки.— Ред.) ничего не должны ломать и расчищать, прежде чем 
строить... Они точно предназначены начать новую социальную эру, 
освободив основные начала от повсюду их заслоняющих разнородных 
элементов; и одухотворить политическую жизнь, вернув вольности, права 
и гарантии к их истинному источнику». 

В этих строках угадываются контуры будущих теорий Герцена и 
народников о «преимуществах отсталости», позволяющих миновать не- 
которые экономические и политические формы, свойственные западно- 
европейским народам. Лунин уверен, что «только дружески подав друг 
другу руки, смогут они <русские и поляки.— Ред.» овладеть ... средст- 
вами взаимного влияния, которое народы оказывают друг на друга для 
прогресса человечества». В то же время декабрист довольно трезво смот- 
рит на чрезвычайную сложность, мучительность, медленность подобных 
исторических процессов: «Народы и правительства не так легко сходят 
с ложных путей, куда завлекают их интересы партии или собственные 
страсти. Впереди еще неравная борьба, пагубные действия и бесполезные 
жертвы. Меч насилия и меч правосудия будут снова обнажены в угоду 
заблуждениям и предрассудкам». 

В конце 1820-х годов Пушкин и Мицкевич мечтали о времени, «когда 
народы, распри позабыв, в великую семью соединятся». 

Лунин по-своему также постоянно ратует за этот союз: для того, соб- 
ственно, пишет свою работу и начинает ее распространение. 


«ОБЩЕСТВЕННОЕ ДВИЖЕНИЕ В РОССИИ 
В НЫНЕШНЕЕ ЦАРСТВОВАНИЕ. 1840» 


Вероятно, это последнее сочинение Лунина, завершенное в уриков- 
ской полуневоле и посвященное уже не предыстории или истории 14 де- 
кабря 1825 г., но исключительно последующему периоду. 

Подводя итог полутора десяткам николаевских лет, Лунин одновре- 
менно отмечал пятнадцатилетие декабристских тюрем и ссылок, пятна- 
дцатилетие казематских размышлений. 

Один из самых беспощадных, резко обличительных лунинских памф- 
летов близко, «генетически» связан как с идеями лунинского «Взгляда 
на Тайное общество» и «Разбора», так и с «Заметками о тайном обществе» 
Никиты Муравьева (см. Дружинин, с. 216—220; Окунь, с. 207—219). 
Возможно, Н. М. Муравьев был соавтором Лунина и при составлении 
«Общественного движения». Не исключено также, что в доме Никиты 
Муравьева в Урике списки или фрагменты «Общественного движения» 
были сожжены, когда пришла весть об аресте Лунина. 

Статья Лунина является обзором едва ли не всех сторон русской 
жизни: крестьянского, польского дела, внешней политики, печати, 
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голода, пожаров, эпидемий, рекрутчины, финансов, армии, полиции, 
суда. 

Поражает осведомленность декабриста, интенсивное использование 
важных сведений, добытых из русской и заграничной прессы, различных 
официальных документов, а также из рассказов, разговоров, слухов и 
других неофициальных источников. 

Это была единственная бесцензурная история страны за 1825—1840 гг., 
написанная современником, находящимся в России, в Сибири. Отдельные 
публикации за границей (Кюстин, Шницлер и др.) были «взглядом со 
стороны», где ряд ценных фактов и соображений сочетался с неведением, 
тенденциозностью. Позже первым русским историком запретного нико- 
лаевского царствования станет Герцен: гениальный свидетель былого, 
он, тем не менее, опишет 1820—1840-е годы с определенной исторической 
дистанции, 15—20 лет спустя. Лунин же писал как бы изнутри событий, 
находясь в самой гуще, подвергаясь лишениям и репрессиям. 

Главные мысли последнего завершенного труда декабриста — исто- 
рическая правота Тайного союза; непрерывное ухудшение экономиче- 
ского, политического, морального состояния страны: то, что современная 
историография определяет как кризис социально-политической системы. 
Признавая отдельные «полезные распоряжения» правительства, Лунин 
четко, логически неумолимо предсказывает крушение этого строя. 

К сожалению, из ссыльно-каторжной дали он почти не видит общест- 
венных сил, которые в будущем успешно могут противостоять режиму; 
оптимистическая беспощадность лунинской оценки соединяется с трагиче- 
ским пессимизмом изгнания: так, сознавая, что в стране идет невидимая 
умственная работа, декабрист полагает в то же время, что с 1825 по 1840 г. 
«не появилось ни одного сколько-нибудь значительного литературного 
или научного произведения ... периодические издания выражают лишь 
ложь или лесть». 

Между тем за эти годы были созданы «Медный Всадник», «Герой нашего 
времени», «Ревизор»; журнал «Гелескоп» был закрыт за «Философическое 
письмо» Чаадаева; пушкинский «Современник» и «Отечественные записки» 
печатали отнюдь не «ложь и лесть. 

«Общественное движение» Лунина — историко-художественный труд, 
создававшийся по памфлетным законам; ошибаясь в частностях, декабрист 
был прав в целом. Его вопрос — «что сделали вы для блага народа за 
эти пятнадцать лет?» — был приговором. 

Лестные надежды на личность царя, вдруг выраженные в конце статьи, 
как уже отмечалось исследователями, совершенно противоречат общему 
ее ходу. С. Б. Окунь видел здесь обычную иронию Лунина (Окунь, с. 219). 

Полагаем, что, кроме полускрытой насмешки, была и определенная 
тактика. 

Подобно тому, как «Разбор» имел в виду достаточно широкий круг 
читателей, отнюдь не обязательно разделяющих декабристские воззре- 
ния, — так и «Общественное движение» предполагало завоевание, убеж- 
дение тех, кто честен, смутно сознает неустройство, но еще не может сфор- 
мулировать основное обвинение. 
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Поскольку Лунин в приписке к рукописи велит сестре «поступить с 
этим согласно предыдущим указаниям», можно заключить, что речь идет 
о распространении текста в кругу петербургских знакомых и за границей. 
Хорошо зная, как часто критика российской системы замирала пред 
необходимостью «задеть» монарха, Лунин идет «навстречу читателю»; 
ведь и без того, императорской фамилии брошены обвинения в обращении 
с народом как «с семейной собственностью»; сказано — «мы исповедовали 
культ закона, вы же исповедуете культ личности». Возможно также, что 
«смягчающие строки» тактически введены в финал под влиянием Никиты 
Муравьева, несколько более, чем Лунин, полагавшегося на «естественный 
ход вещей». 

Важным дополнением к завершенным, предназначенным для распро- 
странения шести лунинским работам являются незаконченные или фраг- 
ментарные сочинения, заметки, а также записная книжка и письма, не 
вошедшие в цикл «Писем из Сибири». Они помогают представить замысел 
наступательных действий Лунина во всей его целостности. 

Многообразие начинаний декабриста в период его ссылки — приме- 
Чательный признак активности, поиска разных форм действенной про- 
паганды, 


«ПЛАН НАЧАЛЬНЫХ ЗАНЯТИЙ ...» 


Впервые публикуемый в настоящем издании план обучения Миши 
Волконского (сына близких друзей, С. Г. и М. Н. Волконских) прекрасно 
воплощает несколько генеральных идей декабриста, заметных и в ряде 
других сочинений. Вместе с педагогическими советами, позже постоянно 
приходившими к Волконским от Лунина, заточенного в Акатуе, «План» 
представляет глубоко продуманные принципы воспитания, формирования 
гармонической, свободной личности в нелегких, несвободных условиях. 
Прежде всего по советам, которые дает Лунин, восстанавливаются не- 
которые автобиографические подробности (круг чтения, учителя, изучение 
иностранных языков, физические упражнения). Легкость, «обыкновен- 
ность» перехода от самых общих проблем к личным и обратно, столь 
характерная для «Писем из Сибири», присутствует и в педагогических 
мыслях Лунина. Образ Марии Волконской и ее сына «рафаэлевской кра- 
соты», столь мастерски обрисованный в «Письмах», как бы дополняется 
рассуждениями о воспитании этого сына. Программа чтения для разных 
лет обучения поражает огромной осведомленностью, эрудицией декаб- 
риста. Кроме ряда русских и иностранных авторов, с которыми Лунин 
очевидно познакомился еще на свободе, в его список включены имена и 
книги, получившие известность уже тогда, когда декабрист находился в 
тюрьмах, на каторге, в ссылке. Таков труд Г. Брума «Удовольствия и 
выгоды от наук», сочинения сестер Тейлор, Ж. Буйи и других авторов; 
в период пребывания Лунина на каторге впервые было полностью издано 
и упоминаемое им «Сказание князя Курбского» (1833). 

В то же время отбор литературы для сына Волконских свидетельствует 
о своеобразии, порою — тенденциозности литературных установок Лу- 
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нина. Внеся в список рекомендуемых русских авторов князя Курбского, 
он также вписал, но затем вычеркнул Крылова; отсутствует имя Карам- 
зина и других современников декабриста. 


«ИСТОРИЧЕСКИЕ ЭТЮДЫ» 


При издании собрания сочинений и писем Лунина в 1923 г. приво- 
дился лишь финал этого сочинения и сообщалось, что оно представляет 
«ряд выписок» из древних авторов (Штрайх, Г, с. 139—140). 

Написанные примерно в 1840—1841 гг. «Этюды», очевидно, рассмат- 
ривались Луниным как часть более обширного исторического труда, о 
чем свидетельствует «№ 4», выставленный декабристом возле заглавия; 
несомненна типологическая близость этой работы с «Розыском историче- 
ским», рядом исторических фрагментов в «Записной книжке». В то же 
время беловой, внешне завершенный характер рукописи, запись в лунин- 
ском перечне сибирских работ (составленном около 15 октября 1839 г.) 
«История Греции» — все это позволяет рассматривать «Этюды» как со- 
чинение достаточно автономное и вероятно в будущем предназначавшееся 
для распространения наряду с другими «наступательными» работами. 
Действительно, «Исторические этюды» не простой конспект, а своеобраз- 
ный, яркий лунинский труд. Уже первый «рецензент», начальник П] от- 
деления Дубельт, охарактеризовал его как «историческое сочинение о 
древней Греции с описанием гонений, понесенных великими ее мужьями 
за любовь их к отечеству» (Штрайх, ТГ, с. 107). 

Ссылаясь на 15 древних авторов, Лунин представляет более 10 зна- 
менитых, хорошо известных его читателям исторических деятелей, груп- 
пируя выписки и свои краткие комментарии таким образом, что возни- 
кает эмоциональное ощущение единства судеб, трагической «нормаль- 
ности» изгнания, непризнания, — удела выдающихся деятелей, патриотов 
как древней Греции так и самодержавной России. 

Продолжая старую освободительную традицию — обращение к антич- 
ным образцам, — Лунин возвращается к истории древних героев при 
совершенно особых обстоятельствах, в ссылке, борьбе, накануне гибели. 
В «Письмах из Сибири» декабрист прямо сопоставляет свою биографию с 
судьбой Алкивиада и Фемистокла; в «Этюдах» подобных прямых сопостав- 
лений нет, и очень вероятно, что здесь вырабатывалась еще одна форма 
легальной активности — собрание цитат, выписок из древних авторов; 
то, что в случае обыска, допроса формально можно трактовать как «без- 
обидное конспектирование». 

Вполне вероятно, что в Акатуе, занимаясь «религиозными верова- 
ниями у Гомера» и опасаясь, что «греческая мазня» попадет в руки вла- 
стей, Лунин продолжал разрабатывать древние мотивы применительно 
к современности и своему положению. 


«ЗАПИСНАЯ КНИЖКА» 


«Записная книжка» — обширный комплекс разнообразных записей, 
делавшихся в течение всего уриковского периода. Значительная их часть — 
вероятные черновые фрагменты сожженного в 1838 г. дневника. В конце 
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1836 и в 1837 г. подобные записи постоянны: 1, 2, 3, 7, 10, 14 и 25 декабря 
1836 г.; в 1837 г.-—41, 20, 25, 30 января; 1, 10, 15, 20, 25, 26, 27 февраля: 
1, 7, 15 марта; 9, 15, 16, 18 апреля; 1, 7, 15, 16, 17 июня; 1, 17 июля; 4, 
27 августа; 4, 29 сентября; 14 октября, 1 ноября. Затем постоянная дати- 
ровка почти исчезает: среди записей 1838 г. имеется лишь текст, поме- 
ченный 4 февраля, а также три-четыре датированных черновика писем 
к сестре; в 1839 г.— записи 18 июля, 16 октября; в 1840 г. 25 мая, 26 ав- 
густа и 10 октября. 

«Записная книжка» является особым, бесценным документом, связан- 
ным в той или иной степени со всеми трудами Лунина, помогающим про- 
никнуть в неповторимый внутренний мир декабриста. 

Предпринятая в 1923 г. публикация фрагментов из «Записной книжки», 
чередуемых краткой аннотацией ряда разделов, явно недостаточна (см. 
Штрайх, Г, с. 12—28): даже простые выписки из летописей, священного 
писания, исторических трудов выполняют у Лунина определенную ис- 
торико-литературную функцию. В самом интимном, предназначенном 
лишь для самого себя документе невозможность разделения текстов на 
существенные и второстепенные особенно очевидна. На первом же листе 
«Записной книжки» Лунин поместил три эпиграфа, два латинских и один 
русский, скрепляющие, подчеркивающие единство всего, что за тем сле- 
дует: после латинского изречения «Я возлюбил справедливость и возне- 
навидел несправедливость, поэтому я в изгнании» следует латинский 
текст из первого послания апостола Павла евреям: «Посему и мы, имея 
вокруг себя такое облако свидетелей, свергнем с себя всякое бремя и 
запинающий нас грех и с терпением будем проходить предлежащее нам 
поприще». 

И все это замыкается русской поговоркой, резко переводящей высокий 
пафос латинских строк на уровень «низкого быта», тюрьмы, насмешки над 
тюремщиками: «В России два проводника: язык До Киева, а перо до 
Шлиссел ьбурга». 

При всем огромном разнообразии записей можно условно выделить 
несколько наиболее заметных пластов, где легко обнаруживаются мотивы 
первых двух латинских эпиграфов и «проза» третьего, русского. 

Важнейшим постоянным элементом «Записной книжки» являются 
черновики, фрагменты лунинских сочинений. Таковы отдельные письма, 
вошедшие в комплекс «Писем из Сибири», другие письма к сестре, к ир- 
кутскому исправнику, английские строки эпистолярных обращений к 
неизвестному лицу. В «Записной книжке» сохранился ряд набросков 
к работе «Общественное движение...» и довольно много исторических 
рассуждений, выписок, относящихся к русской, английской, античной 
истории; там легко угадываются идеи, фрагменты «Розыска историче- 
ского», «Исторических этюдов» и других эссе, по-видимому, связанных 
единством замысла с завершенными историческими работами декабриста. 
Особое место среди творческих черновиков и планов занимают «темы для 
разработки» и роспись второй серии «Писем из Сибири». 

Несмотря на стремление декабриста уничтожить свои дневниковые 
записи, ряд страниц заполнен автобиографической прозой, родственной 
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лучшим текстам «Писем из Сибири». Таковы записи о пении Марии Вол- 
конской, воспоминания о жизни в Польше; особый интерес имеют суж- 
дения Лунина об изучении иностранных языков. Важнейшей автобио- 
графической характеристикой является запись от 14 октября 1837 г.: 
«Не будем смешивать смирение и самоуничижение. Первое возвышает 
нас, второе принижает. Когда речь зайдет о добродетелях, займем по- 
следнее место; когда коснется ума, займем то, которое назначило нам 
провидение». 

Неоднократно в книжке упоминается Тайное общество и его деятели. 
Лунин разрабатывает несколько мыслей, представленных в его завершен- 
ных трудах: о фактической виновности властей, правящих кругов, выз- 
вавших возмущение своей политикой и близорукостью; о благородной 
естественности декабриетских идей («через несколько лет те мысли, за 
которые приговорили меня к политической смерти, будут необходимым 
условием гражданской жизни»). В «Записной книжке» присутствуют ха- 
рактеристики ссыльных как «личностей сильных и славных», которые 
«кровью своей скрепили дело свободы». Не забывая об ошибках и слабо- 
стях декабристов, Лунин замечает, что «природа предпринятого ими дела 
позволяет относиться к ним без той бережности, какую, казалось бы на 
первый взгляд, требует их положение ссыльных». В то же время в «За- 
писной книжке» резче, чем в какой-либо другой работе, отразилось ха- 
рактерное декабристское неприятие активной массы как возможного 
союзника, отказ от вовлечения в революцию «черни». Постоянные размыш- 
ления о роли народа, о необходимости учитывать народное мнение и 
критика декабристов за явную его недооценку — все это отнюдь не оз- 
начало перехода Лунина на позиции народной революции. Одним из 
путей для успеха, овладения общим мнением декабрист считал путь 
религиозный. 


АПОСТОЛЫ СВОБОДЫ 


Обращение Лунина к религии вообще, к католичеству в частности, 
проанализировано нами в другой работе (см. Эйдельман, с. 94—102). 
Среди причин этого явления был назван распространившийся после 
Великой французской революции и наполеоновских войн «кризис разума», 
известное разочарование мыслящих кругов в материалистической фило- 
софии; принятие же Луниным именно католичества связано прежде всего 
с определенным типом воспитания (влияние в детстве католического аб- 
бата Вовилье, пребывание во Франции и Польше, беседы с видными тео- 
ретиками католицизма, в том числе с политическим антиподом, но талант- 
ливым проповедником Жозефом де Местром). Эти отношения развили 
у Лунина склонность к католической эстетике, убежденность в связи 
определенных форм изящного с высшей истиной. 

Другая причина лунинского католицизма — подчиненное положение 
православной церкви по отношению к самодержавию («служители церкви 
в то же время прислужники государя»). Наконец, для Лунина католицизм 
был одним из элемечтов освобождающего просвещения. Деяхельная 
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сторона этой церкви (создание монашеских орденов, постоянное участие 
в политике), очевидно, соответствовала общественному темпераменту 
декабриста. 

Значительная часть «Записной книжки» наполнена рассуждениями 
о догматах, богословских доводах в пользу католицизма. С этим, однако, 
постоянно, причудливо сочетается мысль о связи истинной веры с истин- 
ным освобождением. Лунин страстно, тенденциозно старается показать, 
что политическая, гражданская, личная свобода утверждалась именно 
на основе католического мировоззрения. Любопытно, что из этого религи- 
озного тезиса выводится мысль о благе для России, заключающемся в 
отсутствии связей между православием иосвободительным движением («луч- 
ше спотыкаться на верном пути, нежели бежать по ложному»). 

Для Лунина высокая нравственность, жертвенность декабристов есть 
духовный акт,. родственный религиозному подвигу. который рано или 
поздно приведет и к обретению истинных, по его мнению, форм веры и 
церкви. Лунин не торопит этот процесс, который ему представляется 
естественным: в его завершенных, предназначенных к распространению 
трудах нет почти никаких признаков религиозной, католической агита- 
ции; лишь в некоторых рассуждениях о красоте, природе, непостижи- 
мости можно угадать мотивы, постоянные в сочинении только для самого 
себя — «Записной книжке». 

Древние тексты, религиозные формы в книжке постоянно сплетаются 
здесь со злободневным, современным, Таковы, например, рассуждения 
‚ Лунина о неточности русского перевода фрагмента из «Деяний апостолов», 
где апостол Павел говорит римскому прокуратору Феликсу: «как я знаю, 
что ты многие годы справедливо судишь сей народ, то тем свободнее могу 
я говорить в защищение себя». Лунин уверен (и в этой уверенности от- 
четливо проявляется личность декабриста), что апостол, зная Феликса, 
не мог одобрить его управления и сказать: ты судишь справедливо. Это 
была бы малодушная лесть со стороны подсудимого. Говоривший всегда 
свободно, иногда слишком свободно не мог сказать: «Тем свободнее могу 
я говорить. 

Религиозная проблематика «Записной книжки» завершается приме- 
Чательным выводом о декабристах: «Можно говорить о заблуждениях и 
проступках этих апостолов свободы, как Писание говорит о дани, которую 
отдавали людским слабостям апостолы веры». 

Апостолы свободы — лунинская автохарактеристика и определение 
движения в целом. В этих словах скрыто и стремление к жертве, страда- 


нию — то, чего Лунин добьется, создавая и распространяя свои сочи- 
нения. 


ЭПИСТОЛЯРНОЕ НАСЛЕДИЕ 


Сохранившиеся письма Лунина, не вошедшие в цикл «Писем из Си- 
бири», отнесены в настоящем издании к основному корпусу текстов преж- 
де всего из-за близости, порою неразделимости частных и общественно- 
политических посланий декабриста. Двадцать шесть писем, составивших 
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позднюю редакцию «Писем из Сибири», создавались в одно время, в одном 
историческом контексте с двадцатью семью сохранившимися сибирскими 
письмами Лунина к разным адресатам. Эти послания, а также несколько 
додекабрьских писем выявляют роль эпистолярной традиции, эпистоляр- 
ного мастерства в жизни и творчестве Лунина. Ряд посланий к Е. С. Ува- 
ровой, имеющих самое непосредственное отношение к судьбе, распро- 
странению сибирских сочинений, объективно, независимо от воли декаб- 
риста, также являются своеобразным потаенным циклом. 

Особое значение имеет последний, акатуйский, цикл. 

Лишенный с весны 1841 г. права переписки, оторванный от сибирских 
друзей, декабрист в течение почти пяти лет делит заключение в самой 
страшной каторжной тюрьме Сибири с группой польских повстанцев 
и множеством уголовников-рецидивистов. Однако в Акатуе, в наихудших 
за всю жизнь условиях, на грани гибели Лунин продолжает прежнюю 
борьбу, хотя и в иных формах. Кроме нескольких смутных легенд, ску- 
пых данных Нерчинского архива (в основном расписки за полученные 
от сестры посылки) 19, сохранился уникальный источник о жизни Лунина 
в акатуйском аду, замечательный исторический и человеческий доку- 
мент — двенадцать писем 1841—1845 гг. к С. Г., М. Н. и М. С. Волкон- 
ским, впервые соединяемые воедино в настоящем издании. 

Написанные вопреки строжайшему запрету, они сегодня производят 
сильнейшее впечатление одним своим внешним видом. Величие и сила 
этих писем заставляет признать в них один из самых примечательных 
российских эпистолярных памятников. Хорошо понимающий свое на- 
значение, Лунин мог увидеть и в этих листках цельный, единый 
цикл, хотя никаких указаний к его распространению, естественно, не. 
давал. 

Двенадцать акатуйских писем являются эпилогом, завершающим 
замечательный сибирский комплекс лунинских сочинений. 


СИБИРСКИЕ СОЧИНЕНИЯ ЛУНИНА 
КАК ИСТОРИКО-ПУБЛИЦИСТИЧЕСКИЙ ПАМЯТНИК 


Краткий разбор отдельных элементов лунинского наследия необхо- 
димо заключить общими соображениями об историко-публицистическом 
значении лунинских сибирских трудов в целом. 

В середине николаевского царствования близ Иркутска складывается 
один из центров российского вольнодумства. В течение четырех с поло- 
виною лет Лунин, с помощью нескольких друзей и сочувствователей, 
завершает и готовит ряд художественно-публицистических сочинений. 
На огромном расстоянии от привычного столичного общества, журна- 
листики, на втором десятилетии насильственной изоляции он не только 
сохраняет лучшие традиции декабристского мышления и поведения, но 
и движется вперед, значительно расширяя и обогащая прежние идеи. 


19 ГАЧО, ф. 34, оп. 4, № 1334, 4372, 4568, 2854. 
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При всем разнообразии сибирских трудов Лунина, они, как отмечалось, 
представляют целостное единство. Вряд ли в самом начале наступательных 
действий у Лунина был уже четкий, сложившийся план определенной 
серии работ, но, когда с течением времени рождались и осуществлялись 
новые замыслы, — их связь, взаимодействие, естественно, осознавались 
автором. Позднейший список (1839 г.), озаглавленный Луниным «Темы 
для разработки», охватывал восемь мотивов, в основном осуществленных 
в ряде работ. Настоящее издание, где впервые собраны воедино прак- 
тически все законченные, неоконченные, черновые, едва намеченные 
тексты Лунина, в полной мере помогает ощутить всю значительность, 
величие общего замысла. 

В основе его лежало постоянно и широко толкуемое декабристом по- 
нятие традиции, «Предания». В «Записной книжке» этому посвящены 
несколько важных текстов. Таковы рассуждения декабриста о «мертвых 
языках» как особом носителе Предания; о поэмах Гомера, значение ко- 
торых не в «поэтических красотах», но в сохранении, передаче сущест- 
венной, глубинной истины, составляющей основу истории и человече- 
ского существования. Понятие Предания, как видим, применено в по- 
следнем случае к художественному произведению, сочиненному за много 
лет до появления христианства. 

Во всем многообразии исторических событий Лунин видит некоторые 
незыблемые идеи, которые обнаруживают и передают человечеству но- 
сители Предания. Не сомневаясь в божественном происхождении естест- 
венных идей, Лунин видит и в своей деятельности стремление к отыска- 
‘нию, воплощению Предания. «Итак, братия, стойте и держите Л редания» — 
эти строки из священного писания Лунин поместил сразу вслед за планом 
«Писем из Сибири». Выбрав за образец Гомера, Тацита, он находит реа- 
лизацию Предания и в событиях последующих веков, тысячелетий; ста- 
рается проследить генеральную идею исторически. 

Наиболее древние исторические темы лунинских работ связаны с 
античностью: в Акатуе писался недошедший к нам труд о Гомере; древ- 
ности посвящены «Исторические этюды», а также наброски этюдов о 
Риме 1—1] вв. в «Записной книжке». 

В ряде лунинских работ рассматривается история средних веков: 
«Розыск исторический» сравнивал принципиально отличающиеся, по по- 
нятиям декабриста, естественные и неестественные исторические условия 
Англии и России. Великая хартия вольностей, рождение английского 
парламента и т. п. представлены как естественные, соответствующие 
Преданию формы движения человеческой истории, завоеванные в нелег- 
кой борьбе с противниками свободы. Российская же история трактуется 
как отклонение, искажение, длительная победа самодержавия и деспо- 
тизма над первоначальной вольностью. 

Для 1830—1840-х годов, когда уже существовала французская исто- 
рическая школа и дух историзма все больше утверждался в науке и лите- 
ратуре (в России одним из ярчайших его носителей был Пушкин), подоб- 
ный взгляд на ход истории был довольно архаичным и соответствовал нор- 
мам ХУПТ — начала ХХ в. В ту пору в трудах западных историков 
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эпохи Просвещения, в «Истории государства Российского» Карамзина, 
в декабристской историографии (Никита Муравьев и др.),— в этих сочи- 
нениях, написанных с разных общественно-политических позиций (де- 
кабристы, например, противостояли Карамзину), об исторических, нрав- 
ственных законах говорилось обычно как о неизменных в течение тыся- 
челетий. В то же время некоторые историки старой школы в своей прак- 
тической деятельности постоянно «оспаривали» сами себя, прибегая к 
стихийному историзму. Это вполне относится и к Лунину, который отнюдь 
не догматичен: он тонко и верно оценивает смену исторических обстоя- 
тельств, историко-политический контекст разных событий, удаленных 
на века. Более того, столкновение в трудах Лунина общих, «вечных» 
принципов Предания, а также реальных лиц, страстей и событий создает 
особый художественный фон, диалектику «высокого» и «низкого», вечного 
и повседневного: как в трех эпиграфах к «Записной книжке»... 

Следует признать, что устаревшие принципы исторического подхода 
не устаревали для Лунина и его друзей как гибкая форма аккумуляции 
прогрессивных, освободительных идей. Это особенно видно в лунинских 
работах, посвященных более близким временам. 

Ближайшей предысторией декабрьских событий были обширные при- 
мечания Н. Муравьева к лунинскому «Разбору» — по существу первая 
краткая история освободительного, «конституционного» движения в Рос- 
сии ХУ[—ХХ вв. Здесь, на русской почве, демонстрировалась борьба 
свободы с деспотизмом: регулярное возрождение первой и временные 
успехи последней. Само возобновление подавленного свободолюбия было 
для декабристов признаком естественности, неодолимости прогрессивной 
идеи. 

Центром, сердцевиной лунинского замысла были, конечно, работы 
о тайных обществах. 

Интерес к истории вызывал у декабристов и их современников 0б0- 
стренное чувство возможной потери, исчезновения важнейших свиде- 
тельств. Вообще усилившееся в общественной мысли 20—40-х годов 
историческое самосознание вызвало известное определение И. В. Киреев- 
ского: «История в наше время есть центр всех познаний, наука наук, 
единственное условие всякого развития: направление историческое объ- 
ясняет все» %. 

Касаясь материалов о Народной войне 1770-х годов, Пушкин замечал: 
«Дело о Пугачеве, доныне не распечатанное, находилось в государст- 
венном санкт-петербургском архиве вместе с другими важными бумагами, 
некогда тайнами государственными, ныне превращенными в историче- 
ские материалы. Государь император по своем восшествии на престол 
приказал привести их в порядок. Сии сокровища вынесены были из под- 
валов, где несколько наводнений посетило их и едва не уничтожило» 
(Пушкин, [Х, с. 1). 

20 лет спустя Герцен, только что создавший Вольную типографию, 
взывал к соотечественникам: «Мы в третий раз обращаемся © просьбой 


20 Киреевский И. В. Критика и эстетика. М., 1979, с. 59—60, 
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ко всем грамотным в России доставлять нам списки Пушкина, Лермон- 
това и др., ходящие по рукам известные всем... 

Рукописи погибнут наконец — их надобно закрепить печатью» (Гер- 
цен, ХИ, с. 270). 

Во «Взгляде», «Разборе», «Нисьмах из Сибири» развита декабристская 
версия десятилетней истории тайных обществ, восстания, расправы над 
восставшими. Из писем Лунина к сестре (1839—1840) видно, что декаб- 
рист задумал вслед за «Взглядом» и «Разбором» третью специальную 
работу о 14 декабря — подробную историю следствия и суда 1825— 
1826 гг., но написать не успел. 

Экскурсы Лунина в древность, средневековье, декабристскую эпоху 
были для 1840-х годов современны «как вчерашняя газета» (этими словами 
Пушкин оценивал «Историю» Карамзина); часть же лунинских работ была 
непосредственно посвящена недавним событиям, развернувшимся уже в 
период декабристской каторги и ссылки. Таковы «Нисьма из Сибири», 
«Взгляд на польские дела», «Общественное движение в России в нынешнее 
царствование» — первый свободный исторический обзор новейшей эпохи, 
1825—1840 гг. 

В целом историко-художественный замысел Лунина, даже не осу- 
ществленный полностью, является сам по себе значительным достижением 
российской культуры, свободной мысли. Внутри этой огромной кон- 
струкции — множество живых, актуальных мыслей, наблюдений: первая 
история декабризма; своеобразная историко-политическая теория раз- 
вития русского освободительного движения; оригинальная концепция 
польского вопроса, поднявшаяся над характерной односторонностью 
и предрассудками века; новый взгляд брошен на проблему народа, на- 
родного мнения, народных потребностей. Наконец, все сочинения Лунина 
пронизаны высокой идеей свободной личности — бесстрашной, ироничной, 
всегда внутренне свободной, объективной к врагам и друзьям, готовой к 
жертве, лишенной страха. В отличие от прежней, рылеевской, жертвен- 
ности, Лунин не предлагает конкретных коллективных действий. Кон- 
цепция свободы направлена более внутрь, чем вовне, он демонстрирует 
готовность умереть ради сохранения личного достоинства и исповедания 
того, что считает истиной. 

Ярчайшее личностное начало и важнейшие историко-политические 
задачи — все это соединилось и воплотилось в особых художественных 
формах лунинской публицистики. 


ЛУНИН — ХУДОЖНИК 


Лунин писал в разных жанрах: «Письма из Сибири» — художест- 
венно-публицистический, эпистолярный комплекс; «Исторические этю- 
ды» — можно сказать художественно-публицистический конспект. Коли- 
чественно преобладают историко-публицистические трактаты, но рядом — 
фрагменты мемуарно-дневникового типа. 

В поисках наилучшего способа «пробуждения апатии» декабрист идет 
несколькими путями. Его общественный темперамент реализуется то в 
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научных по форме попытках взглянуть на горячие общественные явле- 
ния отстраненно, то в предельно опасных оценках современности вкупе 
© ясно представленной личной программой. 

Во всем этом многообразии условно можно выделить два основных 
типа лунинских трудов: одни, как бы «в первом лице», с прямым автор- 
ским участием; другие — более объективные по форме — «в третьем лице». 

К первой группе относятся «Письма из Сибири» вместе с другими 
сибирскими письмами составляющими их фон, а также дневниковые 
фрагменты «Записной книжки». 

Вторая группа включает большую часть сибирских сочинений: лич- 
ность автора и здесь проявляется ярко, постоянно, но более замаскиро- 
ванно. 

Судя по сохранившимся рассказам современников, декабрист был с 
юности склонен к литературным занятиям. И. Оже рассказал о романе 
‚ «Лже-Дмитрий», над которым работал Лунин; в семье Уваровых знали 
о польских стихах Лунина, сочиняя которые, он будто бы соперничал 
© Мицкевичем. 

Регулярное общение с русскими литераторами, прекрасное знание 
эвропейской словесности, постоянное чтение в Сибири вырабатывали 
определенный оригинальный лунинский взгляд на роль литературы и 
разных литературных течений. 7 июня 1837 г. в «Записную книжку» 
внесено: «Литература во Франции пережила своего рода революцию, 
коей придают излишнюю важность. Перемена свойственна заблуждению. 
Новую школу, названную романтической, поносят столь же неоснова- 
тельно, как и восхваляют прежнюю, или классическую... Классическая 
школа имела целью изобразить совершенного человека, который не су- 
ществует, ибо природа наша греховна. Мысль эта унаследована от язы- 
чества. Отсюда рабское подражание древним, преувеличения, сухость, 
педантизм и все недостатки, за которые упрекают эту школу». 

Нродолжая свои размышления, Лунин характеризует романтиков, 
очевидно имея в виду под этим наименованием набирающее силу реали- 
стическое направление в западной литературе (о русской словесности 
речи как будто нет): «Наконец наступает пресыщение воображаемым 
совершенством. Принимаются изображать столь же лживо, в формах 
й красках самых ярких, несовершенство человеческой природы. Искус- 
ственную красоту заменило искусственное уродство. Таково происхож- 
дение романтической школы. Она погружается в грязь, как предшест- 
венница ее терялась в облаках. Результат остается тот же; но влияние 
ее, вероятно, будет менее длительным и менее вредным, ибо дьявол скорее 
внушает отвращение, если видны его рога, чем представая в образе свет- 
лого ангела». 

Таким образом, обе литературные школы не устраивают Лунина, 
хотя первая «менее вредна». 

Сатира, особенно литературно-сатирическое использование священ- 
ного писания, декабристом не приемлется решительно, и он обрушивается 
на «Потерянный рай» Мильтона. 

Каков же его литературный идеал? 
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«Одна страница Тацита,— записывает Лунин,— лучше знакомит с 
римлянами, нежели вся история Роллена или мечтания Гиббона. Читать 
и изучать сочинения древних следует не для того, чтобы открыть в них 
идеал красоты, как утверждают риторы, но чтобы уловить гармонию 
целого вместе с диссонансами, добро и зло, свет и тени». 

Итак, Тацит, гармония целого со всеми противоречиями — вот один 
из образцов для Лунина. В «Плане начальных занятий» среди авторов, 
которых рекомендует декабрист, сравнительно немного «чистых» прозаи- 
ков, поэтов, драматургов: преобладают художественные публицисты, 
эссеисты, мастера эпистолярного жанра (Севинье, Честерфилд, Брум, 
Руссо, древнеримские и английские историки). Художественная публи- 
цистика, история — те жанры, в которых Лунин и выступал, — оче- 
видно представляются ему самым действенным путем открытия и осмыс- 
ления Лредания. Можно сказать, что Лунин хотел стать Тацитом своей 
эпохи: следуя манере великого римлянина, представить окружающий 
мир, осветить его своим взглядом, присутствием своей личности и в конце 
концов рассказать потомкам то, чего «не сможет» (по его мнению) заметить 
ни классик, ни романтик. 

Подобные претензии могли бы при других обстоятельствах пока- 
заться наивными. Однако во глубине Восточной Сибири ссыльный 6:3 
прав, оригинальный и талантливый мыслитель историческими паралле- 
лями самого себя вдохновляет, подвигает на деятельность и жертву. 

Латинская и греческая традиции — то, что Лунин сам сознавал и не 
уставал подчеркивать, — действительно, один из источников его творче- 
‚ ства. Многое в его писаниях — краткость, сдержанность, афористичность, 
стиль, который Нушкин назвал бы «важным», — роднит с творениями 
Тацита, Фукидида и других историков-писателей древности. Старая 
декабристская свободолюбивая традиция, обращенная к античным героям 
(Аристид, Катон, Брут) находит в Лунине достойное завершение. Его 
сочинения, поступки, подвиги, гибель были во многом сознательно ори- 
ентированы на древние образцы. 

Античные мастера были, конечно, не единственными предшествен- 
никами Лунина. Разрабатывая важнейшие проблемы своего века, де- 
кабрист и в решении чисто литературных задач совпадает с рядом своих 
современников. У Лунина оригинальны, глубоко индивидуальны особые 
формы соединения личного с общим; динамика «Писем из Сибири» и других 
сочинений отличается неожиданными, поражающими читателя быстрыми 
переходами из области абстрактной мысли к проблемам любви, и вдруг, 
как бы между прочим, к проблемам общественным. Воспоминания о да- 
леких годах, проведенных в Польше, дополняются «сибирским дневни- 
ком» (встречи с Марией Волконской, замечательный эпистолярный порт- 
рет слуги Василича). Параллельно вводятся цитаты из прессы, офици- 
альных документов — и снова личность, личные обстоятельства автора. 

Подобное свободное смешение было хорошо знакомо Лунину и его 
читателям по многим образцам. Таковы, между прочим, «Мои темницы» 
Сильвио Пеллико (1832); таковы разнообразные произведения европей- 
ской и русской критики, публицистики 1830—1840-х годов. Быстрота, 
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легкость, ирония, свободная плавность лунинского изложения позволяют 
видеть в «Письмах из Сибири» один из подступов к тому жанру, который 
через 15—20 лет блистательно осуществится в «Былом и думах» Герцена. 

Нельзя, конечно, отрицать прямого или косвенного литературного 
влияния на Лунина русской, европейской публицистики, но не менее 
важны идейные, стилистические совпадения у Лунина и неизвестных 
ему современных авторов: подобное явление порождалось общностью 
времени, общностью мыслей и тревог. 

Очень интересно в этой связи хотя бы кратко сопоставить сочинения 
Лунина и Чаадаева. Вполне вероятно, что декабрист знал «Философиче- 
ское письмо», но никаких откликов в его рукописях не имеется. 

Налицо как черты сходства, так и любопытнейшие отличия многих 
элементов в «Цисьмах из Сибири» и «Философических письмах». 

Оба автора, Лунин и Чаадаев, принадлежат одному, декабристскому, 
поколению; в 1826 г. Лунин попал в тюрьму, затем на каторгу, в ссылку, 
Чаадаев — в опале, под надзором. 

Каждый написал религиозно-философские сочинения, посвященные 
главнейшим проблемам современности. Дата публикации «Философиче- 
ского письма» (1836) совпадает с началом лунинских наступательных 
действий. 

Оба мыслителя поплатились за свою смелость: Лунина второй раз 
арестовали и отправили в тюрьму, Чаадаев подвергнут домашнему аресту, 
объявлен сумасшедшим. 

Первое «Философическое письмо» было опубликовано, остальные со- 
чинения Чаадаева многие десятилетия оставались под спудом. Лунину 
при жизни опубликовать ничего не удалось, его рукописи также надолго 
исчезают. 

Оба публициста писали по-французски. При этом Лунин сам и перевел 
большинство своих трудов на русский язык, в результате чего складывался 
его оригинальный «двуязычный» слог. Чаадаев сам не переводил свои 
труды, но постоянно размышлял о языковой стихии, призывая, между 
прочим, Пушкина писать к нему по-русски («Вы должны говорить на 
языке своего призвания») (Пушкин, ХУ, с. 176 1). 

Оба мыслителя обладают блестящим литературным дарованием. Ма- 
нера Чаадаева более объективна, абстрактна. Лунин — более свободен в 
вариациях формы, более конкретен, историчен. 

Наконец, идеи: у обоих ощутимо предчувствие новой эпохи, огромных 
переворотов; у Чаадаева профетический мотив пожалуй сильнее, Лу- 
нин — более рационален. 

И Лунин и Чаадаев, размышляя о России, придают большое значение 
религиозному сознанию, связывают достижения Европы с благотворным, 
по их мнению, влиянием католицизма; Чаадаев, однако, беспощадно 
отрицает античную культуру, мешающую познать «тайну века», Лунин 
же придерживается противоположного мнения, и в этом с ним солидарен 
Пушкин, который в письме к Чаадаеву (6 июля 1831 г.), в частностиз 
заступался за Гомера (см. Пушкин, ХУ, с. 188). 


22 Пушкин «отказал» Чаадаеву и продолжал с ним переписку по-французски. 
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Чаадаев (как видно по его письмам И. Д. Якушкину и некоторым 
другим материалам) отрицает необходимость, закономерность 414 де- 
кабря, рассматривает это событие как случайность, как эпизод в стороне 
от генерального движения к «тайне века». Лунин, неоднократно досадуя 
на ошибки восставших, в отличие от Чаадаева, находит в самом факте 
декабристского движения важнейший исторический симптом. 

Общий взгляд Лунина и Н. Муравьева на русскую историю в целом 
оптимистичнее чаадаевского. Философ, живший на свободе, порою при- 
ходил в отчаяние, отрицая прошлое, настоящее и будущее своей страны, 
Лунин после многих лет тюрьмы и Сибири не хуже Чаадаева видит 
темные, умирающие формы российской жизни, «всеобщую апатию» — 
однако верит в неоспоримость Предания, в прогресс, пусть медленный и 
незримый. Он сам и его товарищи, «апостолы свободы», — живое пред- 
сказание будущего. 

Исторические судьбы чаадаевских и лунинских идей различны. За- 
слугой этих и других современных им российских мыслителей был страст- 
ный, ценой свободы и жизни, поиск освобождающей истины. Именно с 
1840-х годов, со времени этих поисков, В. И. Ленин отсчитывал период, 
когда «передовая мысль в России, под гнетом невиданно дикого и реак- 
ционного царизма, жадно искала правильной революционной теории, 
следя с удивительным усердием и тщательностью за всяким и каждым 
«последним словом» Европы и Америки в этой области» ??. 


СУДЬБА ЛУНИНА 


Лунин стремился распространить свои труды, его помощники (Н. Му- 
равьев, Громницкий, Волконские) знакомят с текстами других декаб- 
ристов, сохраняют копии ряда сочинений. Позже лунинские тексты ока- 
зались в распоряжении и декабристов, находившихся в Западной Сибири 
(Пущин, Якушкин, Муравьев-Апостол, Фонвизин). Этот сравнительно 
узкий круг читателей сыграет первостепенную роль в последующей 
судьбе лунинских сочинений. 

Другая возможность для распространения была реализована в оп- 
ределенном кругу сибирской интеллигенции. Как выяснило следствие 
1841 г., работы Лунина переписывали, хранили и читали его духовник 
ксендз Гатицкий, учитель иркутской гимназии Журавлев и его жена, 
казачий офицер Черепанов, кяхтинский учитель Крюков, кяхтинский 
священник Добросердов, полицмейстер иркутского солеваренного завода 
Василевский; вероятно также смотритель училищ Голубцов, священник 
Горяинов, учитель Яблонский. Сверх того, существовал круг полуосве- 
домленных, любопытствующих лиц вроде чиновника-ревизора Л. Ф. Льво- 
ва, свидетеля второго ареста Лунина. 

Стремясь ознакомить со своими сочинениями не только единомышлен- 
ников, декабрист в конце концов стал жертвою доноса, поданного П. Н, Ус 
пенским, чиновником особых поручений при иркутском генерал-губерна- 


22 Ленин В. И. Полн. собр. соч., т. 44, с. 7—8. 
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торе. Надо думать, что еще несколько тайных помощников Лунина ус- 
кользнуло от следствия. Не была раскрыта и система конспиративных 
связей декабриста с Петербургом и Москвой, те «оказии» (торговые каналы 
нескольких влиятельных иркутских купцов), с помощью которых работы 
и письма Лунина доставлялись Е. С. Уваровой. 

В посреднической деятельности сестры Лунин видел третий важней- 
ший путь распространения своих текстов. 

Овладев необходимой конспирацией, декабрист требовал и от Ува- 
ровой подобных действий, желая приобщения к своей миссии новых 
адептов, столичных и заграничных. Существовала версия о пересылке 
лунинских сочинений за границу (во Францию или Англию), сохранилось 
прямое указание Лунина на будто бы существующее парижское издание 
«Разбора»; в разное время о том были опубликованы смутные свидетель- 
ства. Теперь, однако, вопрос можно считать решенным: усилиями С. Я. Гес- 
сена и С. Б. Окуня показана недостоверность всех сведений о заграничных 
публикациях. К тому же во втором лунинском деле отсутствуют какие 
бы то ни было намеки на подобную возможность (см. Окунь, с. 230—237). 

Оспоривая факт зарубежных лунинских изданий начала 1840-х го- 
дов, нужно, тем не менее, отнестись к этому слуху как к важной, тревож- 
ной для властей и ободряющей друзей молве, возможно распускаемой 
Луниным сознательно — в ожидании действительных заграничных пу- 
бликаций в недалеком будущем. Это преувеличение некоторых желаемых 
мотивов вообще один из лунинских приемов: таковы, например, строки 
в ряде его работ о «всеобщем сочувствии» к декабристам и их семьям. 

Сестра декабриста Е. С. Уварова, по всей видимости, не выполнила 
указаний насчет конспиративной рассылки рукописей: во-первых, она 
боялась ухудшить участь брата; во-вторых, была оторвана от живых 
общественных сил, которые могли бы оценить, впитать лунинские идеи, 
подвинуть их к новым читателям. 

Уварова не прибегла к бесцензурным изданиям, но все же не уничто- 
жила опаснейшие письма и статьи брата. Лунин требовал их показать 
Александру и Николаю Тургеневым, распространять «среди знакомых, 
начиная © министров». Уварова пробует — и Александр Тургенев (в 
дневнике) ее бранит: 

31 марта 1840 г.: «Обедал с Чаадаевым у Катерины Федоровны Му- 
равьевой. Дружеская беседа, главным образом о Лунине. Тараторка- 
сестра вредит ему, а он — другим, ибо и их почитает того же мнения». 

18 июня 16540 2г.: «С Уваровой — выговаривал ей болтовню ее» *°. 

Из «министров» откликнулась «кавалерственная дама» Екатерина 
Захаровна Канкрина. Троюродная сестра Лунина и родная сестра де- 
кабриста Артамона Муравьева была женою министра финансов Е. Ф. Кан- 
крина; прочитав одно или несколько сибирских писем, она отправила в 
Урик ободряющее послание, а свой ответ Канкриной Лунин (не называя 
адресата по имени) включил в раннюю редакцию «Писем из Сибири»: 
«Я счастлив был узнать, что мои письма к сестре вас интересуют. В них 
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изложены мысли, приведшие меня на эшафот, в каземат и в ссылку... 
Гласность, какую приобретают мои письма благодаря усердному их 
переписыванию, обращает их в политическое оружие, коим я должен 
пользоваться для защиты дела свободы. Мысль о вашем ко мне распо- 
ложении, сударыня, будет мне мощной поддержкой в этой опасной 
борьбе». 

В архиве Канкрина лунинские бумаги, однако, не сохранились; 
А. И. Тургенев не уничтожил переданную ему рукопись лунинского 
«Взгляда на Тайное общество», но автографический список был похоронен 
в его бумагах. Надежды Лунина, что его труд будет отправлен на Запад, 
декабристу-эмигранту Николаю Тургеневу, не осуществились. 

Хождение в 1840-х годах «Писем из Сибири», «Разбора», «Взгляда» 
как за границей, так и в столицах маловероятно. 

«Людям 40-х годов» — Герцену, Огареву, Грановскому, Белинскому, 
Ивану Тургеневу, Анненкову, Кетчеру, Коршу, Кавелину, Аксаковым, 
Хомякову, Киреевским, а также сотням читателей, единомышленникам 
этих людей очень не хватало декабристского голоса с Востока: сочинения 
Лунина, можно сказать, ходили «поблизости» — ведь А. И. Тургенев 
был знаком с Герценом и многими другими передовыми мыслителями; 
герценовским приятелем был и кузен Лунина А. П. Полуденский. Сход- 
ство взглядов у многих столичных свободолюбцев и уриковского ссыль- 
ного было велико, разница вызвала бы важные споры. 

Личность Лунина, его положение, мысли, древняя важность слога, 
живые переходы от общего к личному, твердая уверенность в необходи- 
‘мом пробуждении от апатии — все это вошло бы в культуру и мысль 
1840-х годов. «Письма из Сибири», «Разбор Донесения», «Взгляд на Тай- 
ное общество», «Взгляд на польские дела», «Общественное движение в 
России» так или иначе отразились бы в десятках серьезных книг, статей, 
лекций — как это случилось с «Философическим письмом» Чаадаева. 

Однако «люди 40-х годов» Лунина, по всей видимости, не прочитали. 
Точнее, получили его сочинения 20 лет спустя, в 1860-х годах. 

В столицах наиболее ранние списки лунинских сочинений, обнару- 
женные в архивах С. Д. Полторацкого и П. И. Бартенева, относятся к 
1850-м годам (ПЗ, ПХ, с. 107). 

Тяжелые условия ссылки, постоянная опасность, апатия и страх, 
сковавшие многих, — все это свело круг прижизненных читателей Лунина 
в лучшем случае к нескольким десяткам вольных и подневольных жите- 
лей Сибири. Следует отметить и продуманную тактику властей, отыскав- 
ших два способа изоляции Лунина от его потенциальных читателей. Пер- 
вый способ — карательный: Лунина, Громницкого, нескольких чита- 
телей-сибиряков арестовали; их запугивали и в большинстве случаев 
добились нужных признаний (сам Лунин, конечно, не в счет). Рукописи 
декабриста были захвачены, отвезены в Петербург и упрятаны в архиве 
ПТ отделения. 

Другой же правительственный путь — умаление значения лунинского 
дела. Понимая, что крупные репрессии могут усилить интерес у многих, 
не слыхавших о тайной деятельности декабриста, Николай 1, Бенкендорф 
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и Дубельт в условиях сравнительно спокойного, внешне стабильного 
внутреннего положения в начале 1840-х годов пришли к выводу о пользе 
максимального умалчивания, создания впечатления о незначительности 
происшедшего. 

Лунин справедливо допускал, что за продолжение противоправитель- 
ственных действий в Сибири его может постигнуть любая кара, вплоть 
до смертной казни (как это было с И. И. Сухиновым); однако его отпра- 
вили в Акатуй без приговора и огласки, административным порядком, 
до новых распоряжений из Петербурга. Громницкий, уличенный в с0- 
трудничестве с Луниным, был оставлен на прежнем месте ссылки под 
надзором. С другими арестантами-сибиряками обошлись сравнительно 
мягко; имея сведения о вероятном соучастии Н. Муравьева, о помощи 
Лунину со стороны Волконского и других ссыльных декабристов, власть 
не сочла нужным привлекать их к делу. Более того, она как бы не желала 
замечать, сколь разнообразные тексты конфискованы у Лунина. Дубельт 
и его «эксперты», разобрав захваченные бумаги, хорошо поняли (как это 
видно из соответствующих документов), что в их руках — несколько 
сочинений: «Письма из Сибири», «Взгляд», «Розыск исторический», «Раз- 
бор», «Исторические этюды», «Записная книжка» и сверх того разные 
«возмутительные тексты» других авторов. Многие из захваченных работ 
к тому же были представлены в нескольких экземплярах. Однако по пути 
от экспертизы тайной полиции до решения по делу Лунина и его помощ- 
ников первоначальные сведения Дубельта удивительно трансформиро- 
вались. В последующих официальных бумагах везде фигурирует лишь 
одно лунинское сочинение — «Взгляд на Тайное общество»; других — 
как будто и не бывало. Именно ко «Взгляду» относился донос Успенского, 
и власть следует исключительно этому доносу, не желая выходить за его 
пределы. 

Год спустя, 27 февраля 1842 г., в кратком резюме об итогах всего дела 
Бенкендорф передавал военному министру А. И. Чернышеву без всяких 
комментариев вымышленную версию Лунина, будто «сочинение «Взгляд 
на Тайное общество» было написано им без участия других, во время 
нахождения его в Петровском заводе в угодность уже умершего комен- 
данта сего завода Лепарского, желавшего иметь ближайшее понятие о 
существовавшем тайном обществе, и сочинения сего кроме Лепарского 
и государственного преступника Иванова, также уже умершего, никому 
он не показывал». 

Далее Бенкендорф перечислил нескольких сибиряков, замешанных 
в этом деле, и «благодушно» заметил: «Ничего более для пояснения сего 
дела не открыто и, кроме отобранных у означенных лиц и доставленных 
ко мне экземпляров сочинений Лунина, других по Восточной Сибири 
вновь не обнаружено, и вообще не представилось повода заключить, 
чтобы в настоящем деле существовало какое-либо сообщничество» 24. 

3 декабря 1845 г. декабрист «скоропостижно скончался» в Акатуе, 
немного не дожив до своего 58-летия. 


24 ЦГВИА, $. 1, он. 1, № 13497. л. 3—4. 
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Распространение легенд и рассказов о его убийстве (по тайному при- 
казу свыше или по инициативе «акатуевских стражей»), подозрительная 
неясность официальных Документов — все это в высшей степени харак- 
терное завершение необыкновенной биографии необыкновенного чело- 
века, где реальность и легенда порою трудно различаются, а иногда и 
совершенно неотделимы (см. Эйдельман, с. 335—344). Началась сложная 
посмертная судьба лунинского наследия. Лунинские сочинения навсегда 
остались одним из лучших образцов сибирской декабристской публи- 
цистики, созданном и (пусть в очень узком кругу) распространенном. 
Это было первое активное декабристское выступление после сухиновского 
дела. 

Без сомнения сам факт этого выступления и содержание лунинских 
работ имели значительное влияние на эволюцию декабристской мысли в 
Сибири. 

Первые впечатления многих товарищей по ссылке были скептиче- 
скими, даже негативными. Расправа с Луниным, согласно декабристским 
письмам и воспоминаниям, вызвала у ссыльных ожидание широких 
репрессий: некоторые мемуарные замыслы были отложены, кое-гасие 
опасные бумаги уничтожены *5; но мысли, поступки Лунина теперь на- 
всегда существовали в сознании его товарищей, так или иначе воздей- 
ствуя на их новые замыслы. Позже, в 1850—1870-х годах, основной фор- 
мой деятельности для декабристов станут воспоминания (Якушкин, Пу- 
щин, Бестужевы, Розен, Оболенский, Лорер, Горбачевский и многие 
другие). Историческое же обозрение, теоретическое осмысление первого 
русского революционного движения в основном возьмут на себя Герцен 
и Огарев, затем деятели следующих революционных поколений. 

Однако до того, как начался период мемуаров, т.е. в 1830—1840-х 
годах, самими декабристами были сделаны важнейшие попытки теорети- 
ческих обобщений. Два начинания особенно значительны. Первое, ран- 
нее — это письма и статьи Лунина с участием Никиты Муравьева; вто- 
рое — недавно открывшаяся в полном объеме (благодаря исследованиям 
С. В. Житомирской и С. В. Мироненко) литературная деятельность 
М. А. Фонвизина. Главные труды Фонвизина, при всех отличиях от лунин- 
ских, также имели преимущественно историко-публицистический характер; 
декабрист без сомнения знал труды предшественников, между прочим, 
опирался на краткую историю русского освободительного движения, при- 
ложенную Н. Муравьевым к лунинскому «Разбору». 

Следующий этап в истории лунинского наследия связан с публикация- 
ми Вольной русской типографии. В конце 1850-х и в 1860-х годах в «По- 
лярной звезде», «Колоколе», сборниках «Записки декабристов» впервые 
публикуются «Разбор Донесения», «Взгляд на Тайное общество», «Письма 
из Сибири», а также некоторые воспоминания о Лунине и его деятель- 
ности; основными источниками вольных публикаций явились списки 
лунинских трудов и воспоминания, сохраненные в декабристском кругу. 


* См.: Азадовский М. К. Затерянные и утраченные произведения декабристов. ЛН. 
т. 59, с. 754. 
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Значение Герцена и его печати как продолжения, развития декаб- 
ристских традиций общеизвестно. Герцен и Огарев постоянно говорили 
о первых революционерах как о «фаланге героев», «богатырях, кованных 
из чистой стали с головы до ног». Касаясь ошибок, слабостей движения, 
в первую очередь его удаленности от народа, Герцен не расширял эту 
тему, представляя своим читателям правду о декабризме с элементом из- 
вестной идеализации, легенды. Одним из главных стимулов для подобного 
подхода, полагаем, было то обстоятельство, что первый пласт декабрист- 
ских материалов, попавший в Вольную типографию, был связан с Луниным. 

15 февраля 1859 г. в 36-м листе «Колокола» появилась анонимная пуб- 
ликация «Из воспоминаний о Лунине», где впервые была обрисована не- 
повторимая личность декабриста. Ряд подлинных историй, вперемежку 
с полулегендарными и недостоверными версиями, явно восходил к ин- 
формации лунинских друзей. С. Я. Штрайх полагал, что статья прислана 
Д. И. Завалишиным, но этот факт был позже оспорен в комментариях 
к герценовскому собранию сочинений (см. Герцен, ХМУ, с. 591). Не ис- 
ключено авторство племянника Лунина С. Ф. Уварова. 

Герцен проявил исключительный интерес к этому материалу и, редак- 
тируя, очевидно ввел в текст несколько фраз, прибавил знаменательную 
концовку: «Да, славен и велик был наш авангард! Такие личности не 
вырабатываются у народа даром...» 26. Отозвался Герцен и в редакцион- 
ном примечании к публикации: «Бесконечно благодарим мы приславшего 
нам эту статью» (Герцен, ХУ, с. 362). В этом же примечании издатель 
«Колокола» сообщал, что располагает рядом лунинских работ, которые 
и были вскоре опубликованы в «Полярной звезде». 

Первая встреча с Луниным, по-видимому, многое определила в де- 
кабристской концепции Герцена. Позже доставленные в Лондон мате- 
риалы Якушкина, Пущина, Бестужевых, Штейнгейля, Трубецкого и 
других декабристов обогатили, расширили взгляды Герцена и Огарева 
на дворянских революционеров, создали основу для многостороннего 
исторического подхода; и все же то обстоятельство, что именно Лунин 
«явился» к Герцену и Огареву первым, было сильнейшим впечатлением 
издателей «Колокола» и «Полярной звезды», действительно встретившихся 
с «героем, богатырем из кованой стали». Герцен после того не раз отзо- 
вется о Лунине и его поколении: «гордая, непреклонная, подавляющая 
отвага Лунина»; «Лунин — один из тончайших умов и деликатнейших»; 
«««Разбор»> — превосходная статья»; наконец: «Что это было за удиви- 
тельное поколение, из которого вышли Пестели, Якушкины, Фонвизины, 
Муравьевы, Пущины». 

Так началась вторая жизнь лунинских сочинений — при почти не 
осуществленной первой жизни. 

В течение полувека лондонские публикации были несколько раз 
переизданы за границей; только 1905 год снял запрет с лунинского слова 
в России: через 60 лет после смерти декабриста его сочинения, по тексту 
герценовских изданий, были несколько раз напечатаны на родине. 


26 Колокол, л. 36, 15 февраля 1859 г., с. 293. 
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Первые лунинские публикации в советское время также основывались 
на текстах Вольной русской типографии, и только с 1923 г. вводятся в 
оборот рукописи декабриста. 

Неполные, не всегда точные издания лунинского наследия — с опо- 
зданием на несколько десятилетий — ввели труды необыкновенного 
декабриста в русло российской прогрессивной мысли и культуры. Па- 
раллельно на страницах исторических журналов прорывалась декарлст- 
ская тематика, где заметное место занимали мемуары о Лунине. В 18530— 
1900-х годах были напечатаны рассказы М. Бестужева, Завалишина, 
Свистунова, Басаргина, Лорера, Гангеблова, Волконского, Розена, 
Н. Н. Муравьева, И. Оже, других авторитетных свидетелей ?7. Новые 
сведения о личности, «анекдоты» о Лунине выходили на свет интенсивнее, 
чем новые тексты декабриста. Тем не менее после 1860-х годов прежде 
почти забытый ‚образ этого человека постоянно привлекает внимание 
писателей, мыслителей. 

Ф. М. Достоевский, рассуждая о герое «Бесов» Николае Всеволодовиче 
Ставрогине, использовал фигуру Лунина для важных, острых харавте- 
ристик и размышлений *8. 

Сохранились разнообразные свидетельства об интересе Л. Н. Тол- 
стого к фигуре декабриста. В 1878 г. писатель спрашивал о Лунине у 
П. Н. Свистунова 9, записывал (очевидно для повести «Декабристы»): 
«приметы» Лунина — «рыжий, высокий» 3; согласно свидетельству 
С. А. Берса, «декабрист Лунин удивлял Льва Николаевича Толстого своей 
‚несокрушимой энергией и сарказмом». 

Для полного обозрения дореволюционной литературы о Лунине ке- 
обходимо было бы проанализировать всю полемику вокруг декабристов. 
Любопытно, что парадоксальная личность Лунина привлекала публици- 
стов, писателей, историков разных направлений, от революционеров до 
Мережковского *, представители враждующих течений в лунинских 
противоречиях часто искали и находили свое. Так, издатель «Русского: 
архива» и замечательный собиратель исторических материалов ЦП. И. Бар- 
тенев, к 1865 г. человек уже довольно умеренных славянофильских воз- 
зрений, отделял Лунина и еще немногих декабристов от других, по его 
мнению, «слепых» противников власти. Заметив в «Полярной звезде» 
слова Огарева — «юридически — рациональный протест Лунина» (ПЗ, 
УТ, с. 347), — Бартенев пишет на полях собственного экземпляра У] книги 
альманаха: «Из этого конгломерата протестов только протеет Лунина 
можно назвать трезвым и совершенно выдержанкым. Лунин займет“ 
высокое место в истории революционных обществ в России, слишксм 
бедных такими личностями, как его, Пестеля, Муравьева и Рылеева; 
впрочем, людей, подобных им, никогда не считают десятками» 3®. 


2? Краткий обзор литературы о Лунине см. Штрайх, Т, с. 116—124. 

28 Достоевский Ф. М. Полн. собр. соч.: В 30-ти т., т. Х. Л., 1974, с. 165. 
29 Толстой Л. Н. Полн. собр. соч., т. 62, с. 45. 

30 Там же, т. 17, с. 463. 

31 Лунин является персонажем пятой части его романа «Александр 1». 
3» ОПИ ГИМ, ф. 368, № 65. 
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Злободневность декабристской, лунинской темы сказывалась, между 
прочим, в том, что одновременно с упоминаниями о декабристе в серь- 
езных исторических трудах (А. Н. Пыпин, В. И. Семевский) — его ру- 
кописи оставались под запретом; рассказы о Лунине множились в пе- 
чати — но очерк о нем и некоторых других декабристах, подготовленный 
С. А. Панчулидзевым для «Сборника биографий кавалергардов», не 
появился в печати даже в 1906 г. 

В конце ХПХ — начале ХХ столетия вышли работы В. И. Ленина и 
Г. В. Плеханова, посвященные проблемам революционного наследия. 
Страницы Ленина о трех поколениях русского освободительного движе- 
ния, об исторической роли декабристов отдавали должное и всему дви- 
жению в целом, и каждому из первых революционеров, в частности 33. 
В статье «Памяти Герцена» Ленин с одобрением и признанием процити- 
ровал высокие слова Герцена о декабристах, как «фаланге героев» 3*; 
выше уже отмечалось, что подобная точка зрения Герцена на предшест- 
венников в немалой степени сложилась под влиянием первой встречи с 
декабристской мыслью, с произведениями и личностью Лунина. 

Новый этап посмертной судьбы декабриста, естественно, начинается 
в 1917 г. 

В 1920—1930-х годах, благодаря возможности использовать прежде 
недоступные комплексы лунинских бумаг, выходит ряд новых статей и 
книг о нем: это был форменный переворот в освоении наследия замеча- 
тельного декабриста-писателя. Одновременно с обнародованием сочине- 
ний и следственных документов открывались интересные материалы и в 
Сибири, вводились в оборот неизвестные прежде биографические мате- 
риалы, ценные воспоминания других декабристов о Лунине. 

Вот хронологический перечень наиболее важных публикаций. 

1923 г. Выход книги «Цекабрист М. С. Лунин. Сочинения и письма». 
Редакция и примечания С. Я. Штрайха. 

Это издание — основное для последующих нескольких десятилетий; 
несмотря на его немалые недостатки, здесь впервые напечатаны, по авто- 
графам, тексты четырех лунинских работ («Письма из Сибири», «Разбор», 
«Взгляд», «Розыск»), а также большие извлечения из «Записной книжки» 
декабриста и важные документальные приложения. 

1925 г. В книге Б. Г. Кубалова «Декабристы в Восточной Сибири» 
публикуются письма Лунина, фрагменты его второго следственного дела 
(1841). 

1926 г. Выход второго сборника работ Лунина под редакцией и с 
примечаниями С. Я. Штрайха — «Общественное движение в России. 
Письма из Сибири». 

1926 г. В ПТ книге сб. «Атеней», а также книге С. Я. Гессена и М. С. Ко- 
гана «Декабрист Лунин и его время» печатаются письма Лунина из Ака- 
туя и другие материалы. 


33 См.: Ленин В. И. Полн. собр. соч., т. 25, с. 93—94. 
34 См.: Ленин В. И. Полн. собр. соч., т. 24, с. 255. 
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1926 г. В сб. «Декабристы на каторге и в ссылке» М. Муравьев впервые. 
публикует лунинскую статью «Взгляд на польские дела». 

1927 г. В Ш томе документальной серии «Восстание декабристов»: 
напечатано следственное дело Лунина (1825—1826). 

1930 г. В. С. Манассеин публикует опись сибирской библиотеки Лу- 
нина и статью о книжном собрании декабриста (в журнале «Библиотеко- 
ведение и библиография», 1930, № 1—2). 

В 1934 г. подготавливалось, но, к сожалению, не осуществилось но- 
вое издание сочинений декабриста (в серии «классики революционной: 
мысли домарксового периода») 35. 

Крупным событием в освоении лунинского наследия было появление 
в те годы интереснейшей темы Лунин и Пушкин — в связи с расшифров- 
кой потаенной Х главы «Евгения Онегина» и другими материалами 36.. 

Достижения 1920—1930-х годов создавали возможности, стимулиро- 
вали необходимость монографического исследования жизни и творчества 
Лунина. Задача была исключительно сложна ввиду специфических осо- 
бенностей биографии, трудностей многостороннего охвата лунинского- 
наследия. С. Я. Штрайх, С. Я. Гессен, Б. Г. Кубалов и другие декабри- 
стоведы, публикуя важнейшие лунинские документы, сопроводили их, 
очерками личности декабриста, его идейной жизни. 

В последующие десятилетия выходят монографические исследования 
(С. Б. Окунь, Н. Я. Эйдельман), обобщаются накопленные материалы. 
и вводится ряд новых, осуществляются повторные публикации ряда со- 
чинений декабриста по текстам, напечатанным С. Я. Штрайхом в 1928— 
1926 гг.37 

Общественный интерес к движению декабристов, особенно возросший 
в связи со 150-летним юбилеем 14 декабря, сопровождался усилением. 
интереса к личности и борьбе Лунина: о нем выходят новые исследо- 
вания, пишутся романы, повести, пьесы, стихотворения. В эту же пору 
лунинские труды переиздаются и изучаются на Западе 38. 

Как это часто бывает, новый этап освоения прошлого, опираясь на 
уже сделанное, в то же время выявляет слабости, пробелы прежнего: 
изучения и настоятельно требует новых публикаций, исследований. Не- 
достатки ранее напечатанного о Лунине очевидны: во-первых, рассеян-- 
ность статей и документов по разным, в основном редким, труднодоступ- 
ным книгам и журналам. Достаточно сказать, что для ознакомления с 
12 письмами из Акатуя нужно, например, соединить четыре разновремен-- 
ных издания. 

Второй пробел — отсутствие должным образом апробированного тек- 
ста лунинских работ — сначала на языке подлинника (чаще всего фран- 


35 Сообщение А. Ратнера.— Книжное обозрение, 16 мая 1980 г. 

36 См.: Гессен С. Лунин и Пушкин.— Каторга и ссылка, 1929, №6 (55), с. 86—94. 

37 См.: Мемуары декабристов Северного общества. М., 1981 («Записки М. С. Лунина» 
на с. 279—306); «И дум высокое стремленье» (биб-ка рус. худ. публицистики). 
М., 1981 и др. 

38 См.: Ваттан а. В. М. $. Папа: А сабфоНс, десетьг1з. Р., 1976. 
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цузском), потом — в переводе. Многоязычная культура замечательного 
писателя, мыслителя, революционера может быть достаточно полно 
представлена только соединением в одном издании как русских, так и 
иностранных текстов Лунина. 

Пю этому поводу сам декабрист тонко заметил, что «помощь перевода 
недостаточна. Он передает только мысль, никогда [не передавая] чув- 
ства во всей его свежести и полноте». 

Исследователи творчества Лунина не раз отмечали то прискорбное 
обстоятельство, что вследствие ограниченного объема прежних изданий 
его работы воспроизводились только по-русски. Авторитетными специа- 
листами. критиковались и недостатки имеющихся переводов. Так, 
М. В. Азадовский писал 30. [Х 1931 г. С. Я. Гессену: «Когда будете издавать 
Лунина, позаботьтесь о переводах. Настойте пред издательством, чтобы 
был приглашен для перевода какой-нибудь крупный художник. Я даже 
не знаю, кто сможет по-настоящему передать обаяние стиля Лунина». 
Относительно имеющихся переводов автор письма находил, что «в них 
нет того шарма, который всегда отличает лунинские писания». 

Третьим существенным минусом прежней «лунинианы» является от- 
сутствие или недостаточность текстологических и реальных комментариев 
к сочинениям декабриста. 

Издание, предпринятое в серии «Литературных памятников», должно, 
насколько это возможно, преодолеть пробелы предыдущих публикаций. 

Тексты Лунина печатаются по автографам на языке подлинника, с 
заново выверенными переводами. Лунинское наследие впервые объеди- 
нено в одной книге. Научный комментарий к изданию составлен с учетом 
того, что достигнуто за последние десятилетия при изучении биографии 
и творчества декабриста. 

Разумеется, составители-комментаторы отдают себе отчет — как много 
‘белых пятен в изучении Лунина останется и после настоящего издания. 

Неизвестна судьба некоторых сочинений декабриста, требуются спе- 
циальные розыски, связанные с его библиотекой, много загадок едва 
ли не в каждом периоде его биографии; место лунинской деятельности 
в истории русского освободительного движения — многосложная про- 
блема, которая, несомненно, в будущем может быть уточнена. 

Нри всем при том составители-комментаторы настоящего издания 
надеются, что современный читатель найдет в нем богатые материалы 
‘о России 1830—1840-х годов, уникальные сводки о Сибири и сибирских 
ссыльных, большой пласт декабристской публицистики, истории, мемуа- 
ристики, важные проблемы российской историографии, тему польско- 
русских отношений и связей. 

Наконец, сам образ Лунина — величественное проявление челове- 
ческого духа, высокий полет вольной, прекрасной мысли. 


И. А. Желвакова, Н. Я. Эйдельман 


ЛИТЕРАТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ М.С. ЛУНИНА. 
СОСТАВ ИЗДАНИЯ. ТЕКСТОЛОГИЯ 


Лунинское заглавие «Письма из Сибири» трактуется в настоящем 
издании в Двух планах: узком и широком. В узком смысле — это откры- 
вающий книгу эпистолярно-публицистический цикл: письма к сестре, 
Е. С. Уваровой, отобранные и обработанные Луниным. 

В широком же смысле все сибирские сочинения и письма декабриста, 
как завершенные, так и черновые, взаимосвязаны, составляют единый 
художественно-тематический цикл, создававшийся почти одновременно. 
Основной текст книги составляют шесть завершенных сочинений Лунина, 
три работы, имеющие характер заметок, набросков, а также «Записная 
книжка» декабриста и 36 сохранившихся его писем (не считая тех, что 
вошли в «Письма из Сибири»). В раздел «Дополнения» включены две 
редакции «Духовного завещания» Лунина, тексты двух лунинских работ 
(из числа вошедших в основной корпус книги) — в переводе, опублико- 
ванном в «Полярной звезде» Герцена и Огарева, а также три мемуарных 
документа, восходящих к рассказам Лунина и еге близких родственников. 

Сочинение Лунина «План начальных занятий», а также четыре его 
письма и три приписки к письмам Н. М. Муравьева публикуются в на- 
стоящем издании зпервые. «Исторические этюды» и «Записная книжка» 
Лунина прежде печатались фрагментарно, теперь они воспроизводятся 
чолностью. 

Сочинения Лунина, написанные на иностранных языках (француз- 
вком, английском, латинском), а также большая часть писем публикуются 
на только в переводе, но и впервые на языке подлинника (только «Взгляд 
на польские дела» и некоторые письма были в свое время опубликованы 
по-французски и в русском переводе); уточнены все прежние переводы 
на русский язык. 

Книга «Письма из Сибири» не является полным собранием сочинений 
и писем Лунина: некоторые документы и деловые бумаги декабриста 
только цитируются или упоминаются в комментариях. 

При всем том настоящее издание является самой обширной научной 
публикацией лунинского наследия. 

При его подготовке были изучены и сопоставлены лунинские материалы, 
сосредоточенные в ряде хранилищ СССР. 


Г. РУКОПИСНОЕ НАСЛЕДИЕ ЛУНИНА 


Сложная, трагическая судьба декабриста отразилась и на судьбе его 
рукописей. 

Г. Самый значительный массив материалов — в архиве ГП отделения, 
куда были доставлены бумаги Лунина, конфискованные после его второго 
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ареста (1841). Они хранятся в деле «О государственном преступнике 
Михаиле Лунине» (ЦГАОР СССР, ф. 109, Т экспедиция, 1826 г. ед. хр. 61, 
ч. 61). Этот свод документов формировался в течение длительного вре- 
мени. В «Реестре бумагам, находящимся в этом деле» первым значится 
письмо Е. С. Уваровой к графу А. Х. Бенкендорфу от 24 марта 1832 г. 
Последний документ дела — уведомление Л. В. Дубельта о «действитель- 
ной смерти» Лунина, направленное Уваровой 18 апреля 1846 г. Дело 
имело сплошную нумерацию листов от л. 1 до л. 134, после чего шли не 
включенные в нумерацию приложения, обозначенные в конце «Реестра» 
как «Пакет с бумагами, принадлежащими Лунину» и «Пакет с бумагами, 
отобранными у государственного преступника Лунина» (второй пакет 
был помещен между лл. 87 и 88 дела, первый — в конце его). Надпись 
на первом пакете не уточняла его содержимого: «К делу 1826 года № 61, 
часть 61-я. Бумаги Лунина (10 и 1 книжка)», но оно выясняется из жан- 
дармской записки, составленной для доклада царю (которую он «из- 
волил читать» 25 мая 1841 г. см. Штрайх, Г, с. 106). Здесь значилось 
восемь «примечательных» документов и групп документов, которые при 
первом просмотре были пронумерованы Л. В. Дубельтом (не все циф- 
ровые пометы сохранились). Управляющий ПП отделением обозначил 
первым номером «писанный на французском языке рукою Лунина «Взгляд 
на Тайное общество в России от 1816 по 1826 год». Вторым — «Разбор 
Донесения тайной следственной комиссии», написанный Луниным на 
английском языке. Третьим в записке были отмечены вписанные Луниным 
в особую книжку «мысли религиозные и политические, — замечания о 
законах и разных мерах правительственных», четвертым — «его же 
рукою — историческая записка об Анадырском остроге, построенном за 
полвека тому назад для обуздания непокорных чукочь». «Историческое 
сочинение о древней Греции с описанием гонений, понесенных великими 
ее мужьями, за любовь их к отечеству» имеет отметку Дубельта 45». Да- 
лее в записке под № 6 перечислялись три басни, переписанные лунинской 
рукой (но Лунину не принадлежащие), письмо к Лунину И. И. Завали- 
шина (7); наконец — «возмутительные о Польше стихи и молитвы»: 
«четыре бумаги», написанные разными неизвестными почерками на поль- 
ском языке (8). 

Все перечисленные рукописи, кроме «Исторической записки об Ана- 
дырском остроге», хранятся и сейчас в «Деле» Лунина, хотя не в особом 
пакете. При переформировании «Дела» в 1923 г. рукописи были извлечены 
из пакета, частично расшиты и перемещены в начало с новыми литерными 
номерами. Рукописи из второго пакета остались на прежнем месте между 
листами 87 и 88. Возможно с этим расформированием «Дела» связано 
исчезновение из него записки об Анадырском остроге. Первый советский 
биограф Лунина С. Я. Штрайх утверждал, что «Записка об Анадырском 
остроге представляет собой ряд выписок, не интересных (?!> для харак- 
теристики историко-политических взглядов Лунина (Штрайх, 1, с. 107). 
Можно полагать поэтому, что он его видел, и до 1923 г. это не дошедшее 
до нас сочинение декабриста еще хранилось в его «Деле». Обращает на 
себя внимание несовпадение числа «бумаг Лунина», указанных на па- 
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кете, с числом их, вытекающим из жандармской записки при любом 
способе подсчета ее данных (если следовать номерам, то «бумаг» 7 и 
1 книжка, если считать отдельные документы, то их 12 и 1 книжка). Воз- 
можно, таким образом, что в жандармской записке были указаны не все 
содержавшиеся первоначально в пакете документы. Второй пакет 
«с бумагами, отобранными у государственного преступника Лунана», как 
выясняется из «Дела», содержал две тетрадки. В одной из них были «Пись- 
ма из Сибири» (так называемая «Запрещенная тетрадь» — название это 
введено в литературу С. Я. Штрайхом, заимствовавшим его из подзаго- 
ловка тетради: «Запрещены 15 сентября 1838 года» — Штрайх, Т, с. 122), 
в другой — «Взгляд на русское Тайное общество с 1816 до 1826 года» 
и «Розыск исторический». Они переписаны не рукой Лунина и были ото- 
браны не у него, а у офицера Черепанова, получившего их от учителя 
Журавлева, который, в свою очередь, был связан с декабристом Гром- 
ницким («Дело», лл. 80, 80 об., 64). Почерк первой тетради неизвестен. 
Вторая тетрадь, по всей видимости, переписана Журавлевым (почерк 
сходен с подписью Журавлева на его показаниях) и его женой Еленой 
Журавлевой, которая в 1841 г. показала: «Копию с рукописи под именем 
«Взгляда на Тайное общество» я помогала писать мужу. Содержание 
я понимала плохо. Оригинал был русский, формат был в поллиста, рукою 
Громницкого» (ГАИО, $. 24, оп. 3, № 6, кар. 30, л. 20). См.: Перцева Т.А. 
К вопросу о распространении рукописей Лунина.— В кн.: Памяти де- 
кабристов. К 150-летию со дня восстания. Иркутск, 1975. 

‚® В ЦГАОР СССР хранятся и другие материалы Лунина, подлинные и 
копийные. В фонде 48 находится его дело Следственной комиссии 1826 г. 
{ВД, т. Ш. М.—Л., 1927, с. 141—130). В архиве семьи Волконских 
отложился комплекс документальных материалов о декабристах, соб- 
ранных М. С. Волконским (ЦГАОР СССР, ф. 1146, оп. 1, ед. хр. 1964, 
2050). Особый интерес к личности Лунина побудил Волконского, в ту 
пору высокопоставленного сановника, заказать копии с ряда официальных 
документов, отложившихся в [Ш отделении и других архивах. М. С. Вол- 
конский свидетельствовал, что документы «взяты Частью» из Архива 
Главного Управления Восточной Сибири и архивов Петровского и Нер- 
чинских заводов !. Документы из архива 1Ш отделения легли в основу 
первого собрания сочинений декабриста: «Декабрист М. С. Лунин. Со- 
чинения и письма» под редакцией и с примечаниями С. Я. Штрайха (Пг., 
1923); широко использовались соответствующие материалы и в исследо- 
ваниях С. Я. Гессена, М. С. Когана, С. Б. Окуня и др. 

П. Большой комплекс лунинских рукописей сосредоточился у его 
сестры, Е. С. Уваровой. В 1925 г. часть их поступила в Музей революции 
СССР. 22 декабря 1925 г. в книгу поступлений музея под порядковым 
номером 1733 были записаны купленные уА. Н. Тихомирова за 500 руб- 
лей «Документы из архива декабриста Лунина: письма, статьи и дру- 
гие документы — все автографы Лунина (11 экземпляров)». Из описи 


1 См.: Записки Сергия Григорьевича Волконского. 2-е изд., 1902, с. ТИ (предисловие 
М. С. Волконского); ЦГАОР, ф. 1146, оп. 1, ед. хр. 2050 (л. 166—176). 
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приобретенных материалов, составленной бывшим владельцем архива 
и хранящейся в настоящее время в отделе учета Музея революции, можно 
понять, что в составе этих документов были: 1. «Взгляд на русское Тайное 
общество» (французский автограф Лунина); 2. «Письма из Сибири» (фран- 
цузский автограф Лунина); 3. «Разбор Донесения тайной следственной 
комиссии» (французский автограф Лунина); 4. Примечания («Мобез») 
к «Разбору», французский автограф Лунина (ошибочно принятый соста- 
вителем описи за самостоятельное сочинение); 5. «Письма из Сибири», 
вторая серия (составителем описи названы «Письма к сестре»), список 
русского перевода рукою Громницкого (владелец архива ошибочно на- 
писал: «Косьминского»; он же неоправданно полагал, что примечания в 
текст вписаны рукой Лунина); 6. «Взгляд на польские дела» (французский 
автограф Лунина); 7. «Общественное движение в России в нынешнее 
царствование» (французский автограф Лунина); 8. Три иисьма к сестре 
от 15 сентября 1839, 13/1 декабря 1839, 28/16 января 1840 (французские 
автографы). 

Всем этим комплексом рукописей пользовался С. Я. Штрайх. В своей 
второй книге «Декабрист М. С. Лунин. Общественное движение в России. 
Письма из Сибири» (М.; Л., 1926) он впервые опубликовал хранившиеся 
в Музее революции, никогда не печатавшиеся ранее три письма Лунина 
к сестре и вынесенную в заголовок книги статью декабриста «Общест- 
венное движение...» Остальные рукописи Музея революции он подробно 
описал в особом послесловии. В их числе под № 5 был детально описан 
французский автограф «Писем из Сибири» (№ 2 по описи Тихомирова), 
вошедший с тех пор в литературу как «музейный» экземпляр. Ученый 
свидетельствовал (Штрайх, П, с. 46—50), что в тетрадке в восьмую 
писчего листа, на 44 страницах, были переписаны декабристом письма 
первой серии (предисловие и 17 писем) и 4 письма второй серии (к шефу 
жандармов А. Х. Бенкендорфу, к сестре от 15/27 сентября 1839 г., «По- 
ляки» и «Рабы»). 

В 1944 г. часть документальных материалов из коллекций Музея ре- 
волюции, и в их числе бумаги Лунина, были переданы в Государственный 
Исторический музей. Передача комплекса сочинений Лунина была доку- 
ментирована очень глухо. В описи, приложенной к акту передачи, под 
№ 926 значились «Рукописи Лунина М. С. на фр. яз. 7 док. (61-13 лл.)» 
и отдельно под № 291 «Письма М. С. Лунина к сестре и письмо к Бенкен- 
дорфу (12-2 лл.)», т.е. вторая серия «Писем из Сибири», переписанная 
Громницким (№ 5 по описи Тихомирова). Подсчет листов французских 
автографов Лунина, хранящихся и сейчас в Отделе письменных источ- 
ников ГИМ, показывает, что туда поступили из Музея революции все 
рукописи этого комплекса, кроме «музейного» автографа «Писем из Си- 
бири». В Музее революции его также обнаружить не удалось. 

ПТ. Другая часть материалов Лунина, сохранившихся у потомков 
Е. С. Уваровой, попала в Рукописный отдел библиотеки АН СССР в 
Ленинграде, оттуда была передана в Отдел рукописей Пушкинского Дома 
и составила основу хранящегося там фонда декабриста (ф. 368). В этом 
фонде отложились и письма Е. С. Уваровой к Лунину (всего 179), оче- 
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видно, возвращенные ей из Сибири после второго ареста и смерти брата. 
Небольшой архив племянника декабриста, С. Ф. Уварова, где нахос- 
дятся ценные его дневники, поступил в Румянцевский музей вместе с 
библиотекой Уварова от родственника Уваровых С. Ф. Красильщикова 
(Записки ЛБ, вын. 96. М., 1975, с. 144). 

ТУ. Важный комплекс лунинских документов сохранили С. Г. и М. Н. 
Волконские, друзья и фактически главные душеприказчики декабриста; 
из семьи Волконских рукописи перешли в распоряжение Б. Л. и Л. Б. Мод- 
залевских и ныне находятся в Рукописном отделе Пушкинского Дома 
(ПД, ф. 187, собрание Б. Л. и Л. Б. Модзалевских). Здесь сосредоточи- 
лись письма из Акатуя к Волконским («Письмы от покойного моего друга 
Михаила Сергеича — из его Акатуйского заточения»,— написал С. Г. 
Волконский на пакете); сверх того — «Письма из Сибири» (первая и 
вторая серия, автограф Лунина на французском языке), «Разбор Доне- 
сения тайной следственной комиссии» (автограф на русском языке; при- 
мечания рукой Громницкого), «Взгляд на польские дела» (автограф на 
французском языке) и французский список «Взгляда на русское Тайное 
общество», сделанный С. Г. Волконским. Из записки Б. Л. Модзалев- 
ского неизвестному лицу, сохранившейся в этом фонде ПД, видно, что 
ученый знал о существовании французских автографов двух лунинских 
работ — «Общественное движение в России в нынешнее царствование» 
и «Взгляд на польские дела г-на Иванова, члена тайного общества Соеди- 
ненных славян». Трудно сказать, шла ли речь о рукописях, которые 
‚Затем были проданы Тихомировым в Музей революции, или о каких-то 
других. Несомненно одно, что эта записка была написана раньше, чем 
в распоряжении Б. Л. Модзалевского оказались лунинские автографы 
из собрания Волконских. Именно от Волконских, по всей видимости, 
ведут свое происхождение разные копии «Разбора Донесения...», «Взгляда 
на Тайное общество», «Писем из Сибири», «Взгляда на польские дела», 
попавшие к декабристам и другим собирателям, распространителям 
(подробно о списках лунинских сочинений см. в наст. изд. в комментариях 
к соответствующим работам). В свою очередь, эти копии явились 
важнейшим первоисточником для первых печатных публикаций лунин- 
ского наследия, появившихся в Вольной печати Герцена в конце 1850-х — 
начале 1860-х годов. 

У. В Архив П отделения собственной канцелярии после 1830 г. по- 
пали из Варшавы документы канцелярии великого князя Константина 
Павловича, среди которых — бумаги Лунина, изъятые у него при аресте 
в 1826 г. (ЦГИА СССР, ф. 1409, оп. 1, № 1408е, 10 пакетов). Здесь пред- 
ставлены его хозяйственные, служебные бумаги, 40 писем к Лунину 
жены полковника Глазенапа и др. Тематически это собрание в основном 
осталось за пределами данного издания, посвященного литературно- 
политической деятельности декабриста. 

УГ. Официальные материалы, связанные с пребыванием Лунина в 
сибирской каторге и ссылке, в частности документы второго следствия 
о нем (1841 г.), отложились, во-первых, в упомянутом выше «Деле» ПТ от- 
деления (ЦГАОР, ф. 109); во-вторых, в Государственном Архиве Иркут- 
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ской области в фонде Главного управления Восточной Сибири (Ф. 24); 
эти документы были частично опубликованы Б. Г. Кубаловым в сбор- 
нике «Декабристы в Восточной Сибири» (Иркутск, 1925). 

УП. Документы Лунина во время его заточения в Акатуе, а также 
дело о его смерти — в Государственном Архиве Читинской области, 
ф. 31 (Архив Нерчинского горного правления, оп. 1, д. 1331). О лунин“ 
ских документах, оставшихся после смерти декабриста в Акатуе, сведений 
мало. Аукцион, состоявшийся летом 1850 г. в Нерчинском заводе, разделил 
остатки его имущества между десятками покупателей. Больше других 
приобрел поручик Виктор Федосеевич Янчуковский. Купленные им 
120 лунинских книг и какой-то портрет до сей поры не обнаружены (см. 
Эйдельман, с. 344—345). 

Краткий обзор «лунинских бумаг» почти исчерпывает известное нам 
рукописное наследие декабриста. Выявлены лишь отдельные письма Лу- 
нина к нескольким адресатам (см. наст. изд., с. 220), что оставляет далеко 
не решенным вопрос о судьбе весьма значительной части его эпистолярии. 
До нас не дошли многие письма к декабристу его товарищей по каторге 
и ссылке, почти ничего неизвестно о литературной работе Лунина в Ака- 
туе. Тем не менее главнейшие сочинения уцелели и могут дать полное 
представление о Лунине — публицисте, писателе, мыслителе. 


П. СОСТАВ ИЗДАНИЯ 


Особые обстоятельства, в которых жил и работал Лунин, неповтори- 
мое своеобразие его авторской манеры и целей его сибирской литера- 
турно-публицистической деятельности — все это придает исключитель- 
ное значение творческой истории его произведений, проблемам происхож- 
дения и назначения различных автографов и списков их, связи его за- 
меток, черновых записей, конспектов, писем, даже деловых документов 
с сочинениями завершенными, подготовленными к распространению. 
Необходимость представить читателям наследие Лунина в возможно 
большей полноте и во всех взаимосвязях отдельных его частей опреде- 
лила состав настоящего издания. 

Основной корпус его включает в себя не только шесть законченных 
сочинений Лунина — «Письма из Сибири», «Взгляд на русское Тайное 
общество», «Розыск исторический», «Разбор Донесения тайной следст- 
венной комиссии», «Взгляд на польские дела», «Общественное движение 
в России...», но и тексты «Плана начальных занятий», «Исторических 
этюдов», лунинские заметки о мемуарах, «Записную книжку». 

Эпистолярное наследие декабриста — от первого сохранившегося 
письма 1814 г. к Артамону Муравьеву до последнего потаенного послания 
из Акатуя в 1845 г.— также неразделимо с его литературно-политиче- 
скими сочинениями. 

Основной корпус лунинских работ сопровождается «Дополнениями». 
Их открывают две редакции «Духовного завещания» Лунина, документа, 
хронологически значительно более раннего (1848—1819), чем все сибир- 
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ские работы, но очень важного для всей последующей биографии и об- 
щественного поприща декабриста. 

Следующий раздел «Дополнений» посвящен тем лунинским сочине- 
ниям, которые были напечатаны в 1859—1862 гг. Вольной печатью А. И. 
Герцена и Н. П. Огарева: 1) «Письма Лунина к сестре» («Полярная звез- 
да», кн. УТ. Лондон, 1861 г.); 2) «Взгляд на Тайное общество в России»; 
3) «Разбор Донесения тайной следственной комиссии» (сначала в «Поляр- 
ной звезде», кн. У. Лондон, 1859 г., затем — в «Записках декабристов», 
кн. [—П. Лондон, 1862 г.) ?. 

Необходимость публикации этих текстов, несмотря на то, что назван- 
ные произведения в нашем издании представлены в подлинниках и пере- 
водах, диктуется обстоятельствами историческими, текстологическими 
и лингвистическими. Лунинские страницы Вольной русской печати более 
60 лет были по существу единственными обнародованными текстами 
декабриста и сыграли особую роль в знакомстве нескольких поколений 
с его наследием: некоторые особенности публикаций Вольной русской 
печати позволяют предположить, что они (более всего — «Письма из 
Сибири») восходят к утраченным автографам или авторским спискам 
сочинений Лунина; наконец, русский язык первых опубликованных 
переводов Лунина хотя и не является адекватным русской речи декаб- 
риста, но отражает языковую стихию, отделенную от лунинской сравни- 
тельно небольшим временем. 

«Дополнения» завершаются воспоминаниями, принадлежащими де- 
кабристу М. А. Фонвизину, Е. С. Уваровой и ее сыну С. Ф. Уварову. 
В рассказах этих людей, записанных прямо или косвенно со слов Лунина, 
слышится живой голос их героя; в них содержатся, пусть в устной, по- 
среднической передаче, свидетельства самого декабриста о важнейших 
эпизодах его жизни. Необходимость помещения этих мемуаров в настоя- 
щем издании определяется также малой известностью и неизученностью 
по сравнению с другими воспоминаниями современников о Лунине (Ба- 
саргин, Розен, Трубецкой и др.). 


ШТ. ХРОНОЛОГИЯ 


Одна из основных проблем издания — максимально точная дати- 
ровка разных этапов лунинской работы над его сибирскими сочинениями. 
Вопрос представляет немалые трудности, ибо декабрист постоянно — 
по-видимому, до самого своего ареста в 1841 г.— продолжал «шлифовку», 
перевод, переработку, комментирование тех произведений, которые уже 
прежде начал распространять. Поскольку для самого Лунина сибирские 
сочинения составляли определенное единство, всякая новая работа де- 
кабриста как-то влияла на судьбу остальных. Поэтому можно говорить, 
что в известном смысле все лунинские сибирские сочинения создавались 
одновременно, в 1836—1841 гг. Некоторые же основные хронологические 
вехи внутри этого периода таковы: 


2 Текст «Разбора», опубликованного в наст. изд. по русскому автографу Лунина, 
в «Дополнениях» только комментируется. 
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Июнь 1856 г.— Лунин, водворившись на поселение в селе Урик 
(в 18 верстах от Иркутска), получает с этого времени право самостоятель- 
но писать сестре. 

Почта из села отправлялась один раз в неделю; судя по всему, в пер- 
вые месяцы своего поселенного житья Лунин почтового дня не пропускал: 
письмо сестре от 29 сентября 1836 г. помечено Луниным «№ 8», письмо 
от 1 мая 1837 г.— «№ 38»; 30 писем ровно за 30 недель. Таким образом, 
можно вычислить, что первое послание из Урика в Петербург к Е. С. Ува- 
ровой — собственноручное (а не продиктованное Волконской, как прежде, 
на каторге) — очевидно отправлено 11 августа 1836 г. 

29 сентября 1836 г. письмо № 8 — самое раннее из тех, что позже 
будут включены в «Письма из Сибири». 

Ноябрь — декабрь 1886 г.— первые тексты, внесенные в «Записную 
книжку». 

1836—1887. В ряде писем к сестре формируется замысел Лунина — 
формально легально, через почтовую цензуру, распространить свобод- 
ные суждения по целому кругу общественно-политических и этических 
сюжетов. Несколько позже Лунин выразит убежденность, что «многие 
из писем моих, переданных через императорскую канцелярию, уже чи- 
таются». В «Записную книжку» вносится ряд текстов, имеющих дневни- 
ковый характер и, вероятно, связанных с мемуарным замыслом Лунина. 

16 декабря 1837 г. Первая реакция властей: Бенкендорф сообщает 
Е. С. Уваровой, что ее брат «мало ... исправился в отношении образа 
мыслей и ... мало по сему заслуживает испрашиваемых для него мило- 
стей» (Окунь, с. 145). | 

15 марта, 29 апреля 1838 г.— сожжение Луниным записок и дневника 
(см. «Заметки о мемуарах», наст. изд., с. 162). 

Первая половина 1888 г.— работа Лунина над «Взглядом на русское 
Тайное общество» и «Розыском историческим» (Окунь, с. 178—179). 

5 августа 1888 г. Очередные письма сестре от 26 мая, 2 и 16 июня 
1838 г. вызывают новые неудовольствия ПП отделения, которое находит 
в посланиях Лунина «дерзкие мысли и суждения, не соответственные 
его положению» (Окунь, с. 146). Следствием этого является специальное 
письмо управляющего Г] отделением А. Н. Мордвинова от 5 августа к 
иркутскому генерал-губернатору Руперту. 

15 сентября 1888 г. Руперт вызывает Лунина и запрещает ему перепи- 
ску на год. 

Сентябрь 1838 г. (после 15). Завершение работы над «Взглядом на 
русское Тайное общество»: в последних строках этого сочинения говорится 
о запрещении выражать мысли «даже в простых письмах к родным» (наст. 
изд., с. 97). 

Июль — сентябрь 1838 г. Лунин знакомит гостящего у него П. Ф. 
Громницкого со «Взглядом», а также с подборкой писем к сестре. Гром- 
ницкий снимает копию первой серии из 16 писем 1836—1838 гг. (ЦГАОР, 
ф. 109, Г эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 61, л. 82 об.). 

Конец 1888—1839 г. Запрещение переписки стимулирует Лунина к 
более активным действиям. Письма первой серии редактируются, заду- 
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маны новые письма. Начало работы над «Разбором» в сотрудничестве с 
Никитой Муравьевым. 

Лунин набрасывает «План начальных занятий» для М. С. Волконского. 

15 сентября 1899 г. Формальное возобновление права на переписку 
с сестрою. Этим днем датированы три послания Лунина — одно Бенкен- 
дорфу и два сестре. Письмо шефу жандармов и одно из писем к сестре 
включаются позже в цикл «Писем из Сибири» в качестве предваряющего 
введения. Другое письмо к сестре носит явно нелегальный характер и, 
очевидно, передано с оказией как сопроводительное к двум тетрадям 
«Писем из Сибири» (первая серия и четыре письма, которые чуть позже 
войдут во вторую). Лунин призывал сестру в этом послании: «Ты поза- 
ботишься пустить эти письма в обращение и размножить их в копиях. 
Их цель — нарушить всеобщую апатию». Совпадение дат, 15 сентября 
1839 г., может быть фиктивное. 

Ок. 15 октября 1839 г. В «Записную книжку» вносится план предпо- 
лагаемых тем для разработки, где упоминается «История Греции» («Ис- 
торические этюды»). 

Ноябрь 1889 г. Лунин завершает «Разбор Донесения тайной следст- 
венной комиссии» (вместе с Н. М. Муравьевым), а также вторую редак- 
цию первой серии «Писем из Сибири»; в новую редакцию не включены 
два письма из прежней; циклу предпослано новое предисловие, датиро- 
ванное 1/7 августа 1899 г. Наконец, происходит превращение «одночаст- 
ного произведения в двухчастное» (Окунь, с. 153). Громницкий копирует 
сочинения Лунина. 

1 декабря 1899 г. Отправка сестре французского текста и русского 
перевода «Разбора» (русский перевод «Разбора», посланный Уваровой, 
неизвестен, и это заставляет задуматься о том, не использован ли он ею 
для еще одной попытки выполнить волю брата о распространении его 
сонинений). Просьба к Е. С. Уваровой — прислать материалы для за- 
думанной работы о Верховном уголовном суде. 

Декабрь 1899 г.— январь 1840 г. Завершение второй серии «Писем 
из Сибири» (10 посланий). Некоторые письма, возможно не отправленные 
по почте, присоединяются к прежнему комплексу как «эпистолярная 
фикция». Из сочинения полулегального «Письма из Сибири» все более 
превращаются в нелегальное. 

10 января 1840 г. Дата последнего из посланий к сестре, составляющих 
«Нисьма из Сибири»: письмо, сообщающее о прекращении регулярной 
переписки ввиду распоряжения Бенкендорфа насчет лунинских «непо- 
зволительных суждений о посторонних предметах». 

Конец января 1840 г. очередная оказия: текст двух серий «Писем из 
Сибири» отправлен к сестре (судя по пемете Е. С. Уваровой, получен ею 
1 марта 1840 г.). 

Первая половина 1840 г. Завершен «Взгляд на польские дела». 

10 октября 1840г. Последний датированный текст в «Записной книжке». 

Конец 1840 г.— начало 1841 г. Завершена работа «Общественное дви- 
жение в России в нынешнее царствование» (возможно в сотрудничестве 
с Н. М. Муравьевым): о пятнадцатилетии царствования Николая [ в 
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очерке говорится как о свершившемся «юбилее», что позволяет датиро- 
вать работу концом 1840 г.— началом 1841 г. Это подтверждается также 
указанием Лунина на голод 1840 г., о чем его подробно извещала сестра 
в июне и июле 1840 г. (см. наст. изд., с. 433). 

Бторая половина 1840 г.— март 1841 г. Оказия, с помощью которой 
Лунин Доставляет сестре «Взгляд на польские дела» и «Общественное 
движение...» 


ТУ. РУКОПИСИ, РЕДАКЦИИ 


В настоящем издании все сочинения Лунина публикуются по автогра- 
фам декабриста или авторитетным спискам. Наличие для ряда сочинений 
Лунина нескольких редакций, причем некоторые из них представлены 
рядом отличающихся друг от друга автографов, а также списков, сде- 
ланных под наблюдением автора, существование параллельных текстов 
на русском, французском, английском языках создает ряд непростых 
эдиционных проблем. 

Иноязычные писатели обычно печатаются в «Литературных памят- 
никах» по достоверным, оригинальным текстам, но в русском переводе. 
Однако лунинский случай уникален: публикуются сочинения русского 
писателя, мыслителя, для которого основной литературный язык — 
французский. В прежних изданиях, за некоторыми исключениями, ори- 
гинальный текст не воспроизводился, и читатели знакомились только с 
переводами на русский язык. В настоящем издании помимо русских 
текстов Лунина и переводов воспроизводятся иноязычные оригиналы. 
Большинство произведений Лунина написано по-французски; некоторые 
тексты — по-английски, латыни (не говоря 0б отдельных итальянских, 
греческих, польских вкраплениях). 

27 февраля 1837 г. декабрист занес в «Записную книжку»: «Мысли 
проявляются мне на французском и русском языках, религиозные иногда 
на латинском». 

Переводы своих сочинений на русский язык Лунин осуществлял сам, 
о чем свидетельствует ряд русских автографов декабриста. В то же время 
часть русских текстов, находившихся в распоряжении Лунина, была 
переписана рукою П. Ф. Громницкого. 

Подготовка настоящего издания потребовала сложного текстологи- 
ческого анализа. В ходе его решались следующие вопросы: 

1) выяснение самого процесса работы Лунина и его помощников, главным 
образом ЦП. Ф. Громницкого, над размножением текстов; 

2) выяснение творческой истории каждого произведения и установление 
в результате последовательности редакций; 

3) для каждой редакции — выбор наиболее авторитетного и отвечающего 
последней воле автора текста (причем далеко не всегда это автограф 
Лунина). 

Особенность творческой истории сочинений Лунина состоит в том, 
что термин «редакция» по отношению к каждому этапу работы декабриста 
над данным произведением приходится применять с известной долей 
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условности в отличие от обычного содержания этого термина — тексту- 
альной авторской правки. Здесь редакция состояла преимущественно в 
изменениях набора писем и их композиции. 

«Дело» Лунина (ЦГАОР) позволяет представить процесс работы Лу- 
нина — Громницкого и получить некоторые сведения о примерном ко- 
личестве списков сочинений Лунина, сделанных Громницким (плюс 
«копии с копии», снятые, по-видимому, А. и Е. Журавлевыми). При 
этом необходимо учесть противоречивость показаний Громницкого и 
полное отрицание его причастности Луниным. 

Из «Дела» известно, что во второй приезд в Урик в июле 1838 г. Гром- 
ницкий копировал «Письма из Сибири» (первая серия), «Взгляд на рус- 
ское Тайное общество» и «Розыск» под диктовку или с «тетрадки соб- 
ственной руки Лунина» (ЦГАОР, ф. 109, Г эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 64, 
л. 82 0об.). 

В третий приезд в 1839 г. «Громницкий списывал тоже частию под 
диктовку Лунина, а частию с разных лоскутков его руки остальные со- 
чинения, как то: Разбор донесения Следственной комиссии и второй 
отдел писем, а равно, вновь вчерне, и прежний манускрипт: Взгляд на 
тайное общество, исторический розыск и письма [-го отдела... В продол- 
жение этих же месяцев были списаны: один экземпляр всех вообще оз- 
наченных сочинений самим Луниным с чернового списка Громницкого, 
а потом Громницким, уже со списка Лунина, для Лунина набело пять 
экземпляров, из коих четыре остались у Лунина, а один отдан Луниным 
Громницкому» (л. 82 об.). 

Итак, последовательность работы Лунина — Громницкого следующая: 
1. Громницкий пишет под диктовку Лунина или частично списывает с 
его черновиков (тетрадки его руки, «разных лоскутков его руки») но- 
вые сочинения и старые, переработанные декабристом. 2. С этих черновых 
списков Громницкого Лунин делает новые копии. 3. С последних лунин- 
ских копий Громницкий снимает набело для Лунина по пять экземпляров 
списков. 

Таким образом, согласно материалу второго следствия над Луниным, 
«кроме писем в книжке и тетрадке, с которой Лунин диктовал Громниц- 
кому Взгляд на тайное общество и исторический розыск», а также «ло- 
скутков руки Лунина», было переписано по восемь экземпляров «Писем» 
первой серии, «Взгляда» и «Розыска»; по семь экземпляров «Разбора» и 
«Нисем» второй серии. 

Наиболее сложна творческая история «Писем из Сибири». Первая 
из дошедших до нас редакций «Писем» — текст, напечатанный в «Ноляр- 
ной звезде». Не только автограф этой редакции, но и список, с которого 
печатал Герцен, не сохранились. Очевидно, однако, что эта первая из 
известных редакций была на самом деле далеко не первой: следы ранней 
работы Лунина имеются в «Записной книжке», кроме того, в июле — сен- 
тябре 1838 г. Громницкий скопировал комплекс писем иного состава (эта 
копия до нас не дошла). Если текст ПЗ состоял из 19 писем — 17, впо- 
следствии составивших «первую серию» (16 посланий к сестре и одного 
к Е. 3. Канкриной без указания ее имени), а также двух писем (к Бенкен- 
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дорфу и сестре от 15/27 сентября 1839 г.), то копия Громницкого 1838 г, 
содержала 16 писем. Предисловие к письмам в ПЗ публиковалось не в 
виде отдельного документа, а как примечание к письму Г. Следовательно, 
редакция ПЗ была фактически второй, а может быть и третьей. Мы все 
же называем ее первой, так как рассматриваем в дальнейшем изложении 
редакции, состав которых нам известен. 

Вторая редакция — «музейная»: текст (французский автограф Лу- 
нина), поступивший в Музей революции из семейного архива Уваровых 
и описанный С. Я. Штрайхом (см. Штрайх, ЦП, с. 46—50). На этом этапе 
«Письма из Сибири» состояли из предисловия (Рт6Ёасе) и 21 письма: 
17 писем первой серии в том же порядке, как в «герценовской» редакции, 
но с некоторыми разночтениями (в частности, назван адресат письма 17, 
Е. 3. Канкрина); четырех писем второй серии — после двух из них (Бен- 
кендорфу и сестре), идентичным первым двум письмам текста ПЗ, следо- 
вали письма о поляках и крепостном праве (в более поздних редакциях 
они озаглавлены «Поляки», «Рабы»). 

Гретья редакция — «муравьевская», сведения о которой не совсем 
ясны: нет ни соответствующего лунинского автографа, ни непосредст- 
венно с него сделанных списков. Сохранились лишь данные о списке 
иного состава, чем предыдущие редакции. В 1850-х годах список из 
26 писем (17 — первой серии и девять — второй на франц. яз.) был сделан 
в Иркутске Е. Н. Муравьевой 3: ее муж, в то время восточно-сибирский 
губернатор Н. Н. Муравьев (Амурский), был двоюродным племянником 
Лунина, находился в дружеских отношениях с А. В. Поджио и семьей 
Волкенских. Можно предположительно идентифицировать «муравьев- 
скую» редакцию с копией французского текста девяти писем второй се- 
рии, сделанной по неизвестному протографу Н. В. оильЩорОм (ПБ, 
ф. 8959, 18.5). 

В перечне, составленном самим Луниным в его «Записной книжке» 
и озаглавленном «МопуеПе з6т1е», перечислено как раз девять писем 
второй серии. По сравнению с окончательным составом из десяти писем 
в этом перечне отсутствует письмо, посвященное С. Муравьеву-Апостолу. 
Возможно, это и есть «муравьевская» редакция. 

Четвертая редакция — автограф Лунина на французском языке из 
собрания Волконских, хранящийся в ПД. Впервые об этой рукописи 
сообщил С. М. Волконский, нашедший в архиве деда декабриста тетрадку, 
куда Лунин сам вписал «Сибирские письма» (Волконский С. М., с. 718—179). 
Четвертая редакция состоит из предисловия и 27 писем (франц. яз.): 
17 писем первой серии (порядок и текст идентичен «музейной» редакции) 
и десяти писем второй серии. Кроме увеличения числа писем (сравни- 
тельно с предшествующими редакциями), письма «Рабы» и «Поляки» 
поменялись местами, а их тексты несколько отличны от более ранних. 

Редакция Волконских является самым полным и авторитетным тек- 
стом «Писем из Сибири», завершающим определенный период лунинских 
работ над этим сочинением. Движение от «герценовской» редакции к 


3 Декабристы на каторге и в ссылке. М.. 4925, с. 265—266. 
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редакции Волконских заключалось в увеличении числа писем (от 19 до 
27) и в некоторых переменах их последовательности. При этом 17 писем 
первой серии переходят из редакции в редакцию, не меняя своего порядка 
и с незначительными разночтениями. 

Отмеченные особенности рассмотренных редакций позволяют видеть 
в них последовательные этапы формирования комплекса «Писем из Си- 
бири», который является их ранней редакцией. 

Продолжая переработку своих «Писем из Сибири», Лунин в конце 
1839 — начале 1840 г. создает позднюю редакцию своего сочинения, при 
этом изменениям подверглась только первая серия «Писем». Первая серия 
писем поздней редакции известна только в русском переводе и в единслт- 
венном списке неизвестной рукой — «Запрещенной тетради», изъятой у 
Лунина при аресте 27 марта 1841 г. и отложившейся в «Деле» ПП отде- 
ления. Эта поздняя редакция первой серии состоит из предисловия и 
16 писем. Соотношение этого комплекса с 17 письмами первой серии в 
редакции Волконских иллюстрируется следующим сопоставлением 
(в обоих случаях указаны порядковые номера писем — в автографе ПД 
и в данной публикации ЗТ). 


Ранняя редакция Поздняя редакция 
(автограф из собрания Волконских) (Запрещенная тетрадь) 
1 (первая половина письма) 6 значит. переработано 
- (вторая половина письма) о 
3 8 
4 3 
| аи 

16 переработано 
7 5 рер 
8 14 
9 4 
10 9 
11 отсутствует 
Е 5 значит. переработано 
1 
14 10 переработано 
15 1 значит. переработано 
16 15 
17 отсутствует 


Таким образом, два письма ранней редакции первой серии в поздней 
отсутствуют, одно письмо «разделилось» и превратилось в два (с немалой 
переменой текста); четыре письма — перенесены в новую редакцию с 
изменениями, порою значительными. 

Вторая серия сохранилась в одной редакции: французский текст 
10 писем (автограф Лунина в собрании Волконских ПД) и принадлежащий 
самому Лунину русский перевод этих писем в двух списках рукою Гром- 
ницкого. Один из них, так называемая «Тетрадь Громницкого» (ТГ), 
хранится в деле [Ш отделения (ЦГАОР), второй, который мы назовем 
«Списком Уваровой» (СУ) — в ОПИ ГИМ. «Тетрадь Громницкого» явно 
отредактирована Луниным (имеются вставки его рукой), в «Списке Ува- 
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эк 


ровой» следов его правки нет. Тем не менее разнсчтения между этими 
текстами указывают именно на второй список как на последнюю автор- 
скую волю (подробнее см. наст. изд., с, 310, 311). 

Вывод из предшествующего анализа определяет выбор текстов и их 
последовательность в настоящем издании. Как основная печатается 
поздняя редакция: первая серия «Писем» по ЗТ, вторая — по СУ. Затем 
публикуется ранняя редакция «Писем из Сибири» из собрания Волконс- 
ких. 

Издавая «Письма», мы не можем рассматривать раннюю редакцию 
как текст вторичный. Основания, по которым ранняя редакция воспро- 
изводится наравне с поздней, таковы: 1) «редакция Волконских» написана 
рукой Лунина; 2) эта редакция на разных рассмотренных выше ее этапах 
копировалась декабристами, некоторыми друзьями и знакомыми Лу- 
нина; в течение 80 с лишним лет к читателям попадали именно эти тек- 
сты — решающую роль здесь играла печать Герцена; 3) «редакция Вол- 
конских» объединена не только авторским почерком, но и сохранением 
обеих серий в одном месте, среди бумаг Волконских: именно в таком виде 
автор «Писем из Сибири» счел нужным передать свое сочинение ближай- 
шим верным людям. Первая серия, как мы показали ранее, представлена 
тут не в той последней редакции, русский текст которой находится в ЗТ; 
вторая серия приведена в окончательной редакции, той, которая в рус- 
ском переводе была послана Луниным сестре. Тем не менее, весь этот 
французский текст, объединяющий два разные этапа работы над «Пись- 
мами», воспроизводится нами как цельный комплекс, ибо таким он был, 
несомненно, в какой-то момент. Те письма ранней редакции, которые 
потом не вошли в позднюю редакцию, либо были серьезно переработаны 
декабристом (их русским авторским текстом мы, следовательно, не рас- 
полагаем), печатаются далее в современных русских переводах. 

Нубликация большинства других материалов не потребовала столь 
сложного анализа редакций. Лунинские работы «Розыск исторический», 
«Общественное движение в России...», «Исторические этюды», «План на- 
чальных занятий», «Заметки о мемуарах», а также письма и тексты, вклю- 
ченные в раздел «Дополнения», — все это сохранилось в единственных 
экземплярах. 

Два дошедших до нас французских автографа статьи «Взгляд на поль- 
ские дела» идентичны, кроме незначительных разночтений. Предпочтение 
при публикации отдано списку Уваровой, явно предназначенному Лу- 
ниным для распространения. 

Нри публикации «Разбора а ры приняты во внимание 
следующие обстоятельства: 

1. Сохранились автографы на трех языках — русском (основной 
текст — рукою Лунина, примечания — рукою Громницкого — в собра- 
нии Волконских), французском (в архиве Е. С. Уваровой) и английском 
(в «Деле» ЦГАОР), а также авторитетная русская копия, целиком вы- 
полненная Громницким (ЦГАОР). 

2. Собственно текст «Разбора» на всех языках представляет одну ре- 
дакцию, однако русский текст является результатом не только перевода, 
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но и последующего редактирования и, следовательно, отражает послед- 
нюю авторскую волю. 

3. Тексты отличаются системой примечаний: 16 пространных приме- 
чаний сопровождают русский и французский тексты «Разбора» — наи- 
более вероятным их автором был декабрист Н. М. Муравьев; сверх того, 
в русском автографе имеется пять кратких примечаний, в списке Гром- 
ницкого — шесть; английский же текст содержит 12 кратких приме- 
чаний (подр. см. в наст. изд., с. 410). 

Таким образом, в издании публикуется русский автограф Лунина, 
затем следуют французский и английский тексты, смысловые же их раз- 
ночтения представлены в комментариях. 

Более сложен вопрос о выборе и передаче текста «Взгляда на русское 
Тайное общество». При его издании следовало учесть три французских 
автографа Лунина (два беловых, один черновой), а также русский пере- 
вод, переписанный с копии Громницкого, по-видимому, А. Журавлевым 
или его женой Е. Журавлевой. 

Два беловых автографа Лунина на французском языке идентичны и 
были одновременно отосланы им сестре. Они представляют, следова- 
тельно, одну редакцию. Русский перевод был несомненно сделан самим 
Луниным, не стремившимся, однако, к точной передаче французского 
оригинала, а вносившим в ходе работы ряд смысловых разночтений. 
Таким образом, именно он, очевидно, является последним авторским 
текстом и его основной редакцией. Черновой автограф, имеющийся в 
«Деле» Лунина, содержит две вставки, отсутствующие в других текстах; 
неизвестно, однако, является ли это результатом предшествующей или 
последующей работы декабриста. 

В связи со всем сказанным при издании «Взгляда» принят нами сле- 
дующий порядок: печатается русский текст Лунина (по списку Громниц- 
кого — Журавлева), затем французский текст, сохранившийся в архиве 
Уваровой. В комментариях отмечаются смысловые отличия русского и 
французского текстов, там отмечены также существенные особенности 
ряда позднейших списков «Взгляда», принадлежавших декабристам 
И. И. Пущину и С. Г. Волконскому и сыгравших свою роль в последую- 
щей судьбе лунинского сочинения. 

Сходные эдиционные принципы соблюдены и при публикации других 
лунинских сочинений 1836—1841 гг. В тех же случаях, где русские пе- 
реводы, выполненные или авторизованные самим Луниным, отсутствуют 
(«Взгляд на польские дела», «Общественное движение...», «Исторические 
этюды» и др.), — издательская задача иная: французские тексты декаб- 
риста публикуются вместе с современным переводом, соотнесенным, на- 
сколько было возможно, с лексикой второй половины ХХ в., языковым 
миром Лунина. 


У. ПРИНЦИПЫ ИЗДАНИЯ 


Тексты Лунина воспроизводятся в соответствии с современной орфо- 
графией, но с учетом особенностей и своеобразия лунинского правопи- 
сания и его авторской воли. В настоящем издании в русских текстах не 
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сохраняется очень характерное для Лунина написание многих слов © 
прописной буквы. Декабрист придавал особый смысл словам, которые 
несли значительную идейную нагрузку: Вера, Истина, Разум, Нравст- 
венность, Провидение, История, Отечество, Мученики и др. 

Лунин постоянно начинает прописной буквой и такие слова, как 
Политика, Власть, Правительство, Православие, Самодержавие, Народ- 
ность, Нация, Церковь, Правосудие, Порядок, Престол, Правление, 
Королевство, Конституция; так же пишутся чины, звания, обращения 
к правительственным лицам, названия месяцев, некоторые прилагатель- 
ные, в том числе означающие национальную принадлежность (Русский, 
Польский), названия национальностей, народов. 

Французский и английский тексты Лунина воспроизводятся точно, 
со всеми особенностями его орфографии и пунктуации, хотя они в отдель- 
ных случаях отступают от современных норм этих языков. Во француз- 
ском тексте отчетливо прослеживаются архаические черты орфографии 
ХУПГ в: 01 вместо а в глагольных окончаниях (6404, бет и т. п.) и 
суффиксах существительных и прилагательных (4721018 и т. п.); е вместо 
ат в формах глагола Га!те (7еф, ]ез0пз); раздельное написание сложных 
союзов (раг се дие и т. п.), относительных местоимений (1е дие[, [ез дие[5 
и т. п.). Нет регулярности в воспроизведении непроизносимых конечных 
гласных (епсоте — епсот) и согласных (епат — епап, 4етрз — @етз). 
Есть и другие отклонения от современного правописания (6{е4 вместо 
4ё, Йотфзоп вместо йо0т20п и др.). Постановка надстрочных (диакри- 
тических) знаков не всегда совпадает с принятыми нормами (62И и ехИ, 
етёф и ищегёР и т. п.). Сохраняются двоеточия, которыми Лунин поль- 
зуется очень широко, употребляя их там, где теперь ставятся точки, 
запятые, точки с запятой. Двоеточие означает в лунинских текстах также 
сокращения слов, как это было принято тогда в русском языке. В тех 
случаях, когда двоеточие мешает восприятию структуры, смысла фразы, 
оно заменяется знаками, употребляемыми современным правописанием, 
В орфографии и пунктуации Лунина исправляются лишь явные описки. 

Лунинские переводы собственных иноязычных текстов публикуются 
без всяких оговорок. Словом «перевод» обозначаются современные пере- 
воды или переводы, сделанные в советское время и отредактированные 
для данного издания. Иноязычные вкрапления в тексте — отдельные 
слова, выражения и фрагменты — отмечаются звездочкой под строкой. 
Под строкой помещаются также примечания Лунина, часто вынесенные 
им на поля и обозначенные латинскими литерами. 

Работа Лунина над рукописью представлена в издании путем выяв- 
ления зачеркнутых и исправленных текстов. Зачеркнутые слова, а также 
существование непрочтенных фрагментов отмечены в подстрочных ре- 
дакционных примечаниях. Подобных примечаний лишен черновой текст 
«Записной книжки», имеющий множество не прочитываемых зачеркива- 
ний и выскабливаний. Разобранные слова и фрагменты помещены в 
тексте в угловых скобках. Все подчеркнутое в рукописях Луниным, 
Громницким, Н. Муравьевым выделено в издании курсивом. 

Цитаты из Ветхого и Нового завета даются в соответствии с текстом 
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Лунина, который не всегда совпадает с каноническим переводом. Лунин 
не считал себя связанным правилами точного цитирования. В публикуемом 
тексте орфография, пунктуация и ссылки на Ветхий и Новый завет да- 
ются так, как у Лунина. Явные описки Лунина оговорены в примечаниях. 
Те материалы из раздела «Дополнения», которые прежде печатались в 
иноязычных подлинниках, повторяются только в русских переводах. 
Современные переводы с французского, а также редактирование фран- 
цузских и английских текстов выполнены 3. Е. Александровой, переводы 
и редактирование латинских текстов — Г. С. Кнабе (в некоторых случаях 
учитывались прежние переводы). В переводе и редактировании ино- 
язычных текстов приняли участие составители данного издания. 
Составители приносят особую благодарность С. В. Житомирской, 
рецензенту издания, за ценные замечания, советы и непосредственную 
помощь в работе; пользуются возможностью поблагодарить М. И. Перпер 
за участие в реконструкции библиотеки М. С. Лунина, а также сотруд- 
ников архивов, библиотек и музеев, оказавших составителям всяческое 
содействие в сложных архивных разысканиях, в особенности Н. Б. Бы- 
строву, И. С. Калантырскую, Н. Б. Панухину (ОПИ ГИМ), 3. И. Пере- 
гудову (ЦГАОР СССР), сотрудников Музея революции СССР, Института 
русской литературы АН СССР, Государственного Литературного музея. 


ПРИМЕЧАНИЯ 


ПИСЬМА ИЗ СИБИРИ 


ПОЗДНЯЯ РЕДАКЦИЯ 


Первая серия «Писем» печатается по русскому тексту «Запрещенной тетради» (ЗТ) — 
ЦГАОР, Ф. 109, 1 эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 61, лл. 88—106 об.; тетрадь в Из писчего 
листа (16 писем 1836—1838 гг. и предисловие 17 августа 1839 г.). Текст переписан 
неизвестной рукой. На листе 88 — титульная надпись «Письма из Сибири; запрещены 
15 сентября 1838 года». 

Письма второй серии печатаются по русскому тексту списка Е. С. Уваровой 
(СУ) — ОПИ ГИМ, Ф. 282 (коллекция Музея революции), ед. хр. 302, лл. 103—114 
(10 писем). Беловая рукопись, переписанная П. Ф. Громницким; рукою сестры Лу- 
нина на л. 103 зафиксирована дата получения: «1 Магз. 1840. Мозсоч». В этой руко- 
писи очень четко, каллиграфически выделены примечания (подстрочные и в тексте), 
что было явно предназначено для будущих переписчиков и наборщиков. Экземпляр, 
посланный сестре, предназначался для распространения, а в будущем для публи- 
кации. Громницкий копировал сочинения Лунина в его доме и, конечно, согласно 
указаниям автора делал шрифтовую разметку текста. Четко выписанные примечания, 
напоминающие руку Лунина, ввели в заблуждение исследователя, решившего, что 
вставки сделаны самим Луниным (см. Штрайх, П, с. 50). 

Второй авторитетный список второй серии содержится в так называемой «тетради 
Громницкого» (ТГ), обнаруженной властями в период второго следствия над Луниным 
в 1841 г. В ТГ (в Чз писчего листа) 10 пронумерованных, датированных писем. На ее 
титульном листе помета начальника [Ш отделения Л. В. Дубельта: «удержано у Гром- 
ницкого». Тетрадь вошла (как и ЗТ) в число приложений к делу «О государственном 
преступнике Михаиле Лунине» (ЦГАОР, $. 109, 1 эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 61, 
лл. 29—41). 

В этой тетради, переписанной П. Ф. Громницким (во время его пребывания в 
'Урике, с конца ноября 1839 г. до середины января 1840 г.), тексту «Писем» предшест- 
вует перевод «Разбора Донесения тайной следственной комиссии» и примечаний к 
нему (см. наст. изд., с. 67—82). Лист 29 ТГ занят титульной надписью «Письма из 
Сибири 1839 и 1840 годов». Ниже — карандашная помета рукой Л. В. Дубельта: 
«Письма эти переведены с французского, с переменами содержания; а некоторые 
вовсе не были посылаемы к сестре». Десять писем второй серии, списанные по ука- 
занию Лунина, им же отредактированы. Его рукой вставлено примечание на л. 31 06.: 
«(а). Петр Г, Екатерина ПШ. 

Хотя текст ТГ содержит прямые признаки авторского редактирования, следует 
все же предпочесть рукопись СУ как наиболее позднюю редакцию текста: сам факт 
отправки этой рукописи Е. С. Уваровой для последующего распространения — до- 
статочно убедительный довод в пользу прямого участия Лунина в ее редактировании. 
Кроме того, характер разночтений между СУ и ТГ говорит об уточнении, улуч- 
шении текста, посылаемого Уваровой, по сравнению с рукописью, оставшейся 
в распоряжении Лунина. 

В письме № 2 (л. 103 об.) после слов: «...не находится в Своде законов» в СУ имеется 
вставка, отсутствующая в ТГ: «Он не может находиться ни в каком Своде законов»; 
некоторые сокращения в списке Громницкого развернуты в СУ, предназначенном 
для распространения: «около 20 000 человек» (л. 107) — вместо «около 20 000», Тайное 
общество — вместо Т.о. и др. 
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Другие разночтения 


СУ ТГ 
Наст. изд. с. 18 
Впечатленные от колыбели примером Впечатленные примером 


после слов: «Наши книги» вставлено: 
«обратившиеся в предмет торговли» 


с. 22 

получить награду заслужить награду 
с. 24 

хотел бы истребить хотел бы уничтожить 
с. 27 

но внятно не внятно 


О творческой истории «Писем из Сибири» и различиях редакций см. наст. изд., с. 
317, 318, 362—366. 

Впервые тексты ЗТ, ТГ и СУ использовал С. Штрайх (см. Штрайх, Г). Однако 
при публикации «Писем из Сибири» помещались искусственно скомпонованные, свод- 
ные тексты. 

Письма первой серии сохранились и в последней из ранних редакций (автографы 
Лунина на франц. яз.— предисловие и 17 пронумерованных, недатированных писем: 
ПД, ф. 187, № 77). Письма второй серии (там же, № 76, автографы Лунина на франц. 
яз.—10 писем) в той же редакции, что и русские переводы их в ТГи СУ (см. наст. 
изд., с. 5—27). Обе серии публикуются в настоящем издании в едином комплексе — 
с. 28—53. 

Русский текст поздней редакции «Писем из Сибири», близкий французскому 
‚ тексту ранней редакции, в то же время имеет определенные смысловые отличия. Это 
обстоятельство было отмечено еще в жандармской аннотации на титульном листе ТР 
(«Письма эти переведены... с переменами содержания»). 

Отличия текстов в поздней и ранней редакциях «Писем» представлены в коммен- 
тариях к ним. Не оговариваются лишь вежливые, прощальные фразы, которыми 
сопровождается каждое лунинское письмо поздней редакции в отличие от ранней. 
В ранней редакции Лунин не выставлял на письмах дату и место написания. Эти 
разночтения в комментариях также не оговариваются. 


Первая серия 


Авторское предисловие 
(с. 9) 


Печатается по ЗТ, лл. 89—90. В конце предисловия, предпосланного письмам 
первой серии, выставлена дата: «1839 года. Августа 17. Иркутск». Перевод, сделанный 
самим Луниным (ЗТ), значительно отличается от перевода, опубликованного Герценом 
в ПЗ (см. наст. изд., с. 274—215). 

Текст предисловия из ЗТ впервые опубликован С. Я. Штрайхом (Т, 29). Он со- 
держит важные акценты, отсутствующие в ранней редакции предисловия и усилива- 
ющие политическое звучание документа. В ранней редакции нет текста, соответст- 
вующего в поздней редакции острой реплике Лунина по поводу запрещения перепи- 
ски: «Такое запрещение в политике обыкновенно невыгодно действует для власти, от 
которой происходит, рождая мысль о недостатке доказательств, могущих оправдать 
излагаемые идеи». Фраза из ранней редакции —4] ’а1 герг1з 11 ИайИуе» (буквально — 
«Я снова проявил инициативу») — переведена в ЗТ Луниным как %...я опять начал 


действия наступательные». 
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1 Генерал-губернатор... не писать в течение года.— Уже в конце 1837 г. письма Лу- 
нина вызвали недовольство Ш отделения. После ряда предупреждений декабристу 
15 сентября 1838 г. была запрещена переписка на один год. 

* Такое запрещение в политике ... оправдать излагаемые идеи.— В ранней редакции 
после слов «Га 4&епзе... & 1а сотргепаге её & |’а1тег» («запрещение... пока не узнают 
и не полюбят ее») эта фраза отсутствовала. 

3 Облако фимиама... имеет обманчивое действие призраков фантастических.— Соот- 
ветствующий текст в предисловии к ранней редакции: «Ге пиаре 4’епсепз 401% оп 
ешотге ]е гоцуегпетепе ргода! |’еЁЙеё 4’ип пугасе, ди! 4готре фюиз ]ез рагз раг 4ез 
1пасез {атбазИаиез» («Облако фимиама, которым окружают правительство, создает 
некий мираж, обманывающий все партии своими фантастическими призраками»). 
Возможно, Лунин в поздней редакции снял мысль о «всех партиях», рассуждая о 
разных выгодах, получаемых от «фимиама» правительственной, дворянской «пар- 
тией». 

* Многие из писем моих... читаются.— После выхода на поселение Лунин исполь- 
зовал предоставленное ему право переписки, которая велась под контролем сибир- 
ской администрации и [Ш отделения. Декабрист рассчитывал, что письма к се- 
стре, содержавшие многие разоблачения, заинтересуют чиновников-канцеляристов 
и ради любопытства будут ими скопированы и распространены. Подчеркивая пре- 
доставленную ему легальную возможность для выражения своих мыслей, Лунин 
не имел на самом деле почти никаких данных о чтении, распространении писем, 
прошедших через «императорскую канцелярию». Притом декабрист, естественно, 
вадеялся и на другие пути распространения своих сочинений (с помощью сестры, 
товарищей по ссылке и др.). 

5 Последним желанием Фемистокла...— Фемистокл (ок. 525 — ок. 460 до н. э.), зна- 
менитый афинский политический деятель, вождь демократической группировки, 
полководец и стратег, в период греко-персидских войн был изгнан из родной страны, 
служил персидскому царю и, согласно преданиям, покончил жизнь самоубийством, 
не желая воевать с соотечественниками. Лунин посвятил биографии Фемистокла 
также и фрагмент «Исторических этюдов» (см. наст. изд., с. 158). Среди греческих 
историков шли споры о подробностях кончины и местонахождении гробницы Фе- 
мистокла. Декабрист очевидно опирался на версию Фукидида: «Останки Фемистокла, 
как говорят, были его близкими тайно преданы земле в Аттике: открыто его нельзя 
было похоронить в родной земле, так как он был изгнан за измену» (Фукидид. Ис- 
тория, кн. Г, гл. 138). 


Письмо 1* 
(с. 2—6) 


Печатается по ЗТ, лл. 90 об.—94, № 6. 

Выставленная декабристом дата 7 апреля 1838 г. довольно условна. Данная 
редакция письма явилась результатом радикальной переработки письма № 15 ранней 
редакции (его перевод впервые напечатан в ПЗ, УГ, с. 58, письмо ХУП). При состав- 
лении письма № 15 ранней редакции Лунин использовал фрагменты своего еще более 
раннего письма к сестре, от 214 октября 1837 г. (см. наст. изд., с. 231—232). При пере- 
работке письма для поздней редакции Лунин снял все рассуждения относительно 
полковника Д. (явившиеся поводом для ранней редакции письма и занимавшие при- 
мерно половину текста). 

Текст, перевод и примеч. к письму 15 ранней редакции «Писем из Сибири» см. 
наст. изд., с. 38, 40, 400. 

Исключенные строки Лунин заменил в поздней редакции несколькими фразами 
о празднике и радости, завершив отрывок, которого не было в ранней редакции, фра- 
зой: «В первый день праздника были у меня заточенные, в которых ты принимаешь 
участие». 


* Для удобства пользования ЗТ, где хронологическая последовательность писем со- 
знательно нарушена самим Луниным, каждое письмо, помимо старых авторских 
номеров, получает новый «редакционный» порядковый номер. 
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В результате письму, теперь открывавшему первую серию, был придан более 
обобщающий характер; оно не отягощено частными подробностями, усилен также 
мотив высокого оптимизма. 


1 Любезная сестра! — Следующие письма к сестре Лунин начинает сокращенным 
обращением Л. с. (так же, как в ранней редакции С. 5. «СБаг1ззппа Зогог» — дражай- 
шая сестра, лат.). Далее в тексте писем обращение дается сокращенно. 

3 В первый день праздника... заточенные...— Лунин подчеркивал постоянную связь 
с кругом своих старых друзей по тайному обществу. В Урике жили: семья Никиты 
Муравьева, его брат Александр Муравьев, С. Г. Волконский с семьей и Ф. Б. Вольф. 
Тогда же или несколько позже поблизости поселились декабристы Артамон Му- 
равьев, Трубецкие, Юшневские, Вадковский, Якубович, Громницкий, Свистунов, 
Панов. 

3 Не надо беспокоиться... сбираются на горизонте.— Лунин предвидел, какую бурю 
вызовет его антиправительственная деятельность, пусть даже облеченная в легаль- 
ную форму, и был готов к последствиям. Эта героическая готовность была одной из 
постоянных тем в разговорах и сочинениях Лунина. 


Письмо 2 
(с. 6) 


Печатается по ЗТ, л. 91—91 об., №7, дата «16 июня 1838». В последней из ранних 
редакций (ПД) под тем же номером, в напечатанной в ПЗ — под № [Х. В архиве 
ПШ отделения сохранилась французская копия этого письма, имевшего в Лунинском 
оригинале № 97 (ЦГАОР, Ф. 109, ед. хр. 61, ч. 61, л. 16). Разночтения французских 
текстов из ПД и ЦГАОР крайне незначительны. Перевод, опубликованный в ПЗ, У! 
(с. 50—51), содержит некоторые неточности, связанные, очевидно, с неисправностью 
списка, находившегося в распоряжении Герцена. Слово «боигЬе» ошибочно прочитано 
как «{отре», а потому вместо «аих бщеццез ди! сопу1еппеп$ & ]а фюигЬе» («в мятежах, 
свойственных толпе») — в ПЗ: «...возмущениях, приличных гробу». См. Дополнения, 
. наст. изд., с. 279. 

Данное письмо — последнее из трех писем, послуживших поводом к лишению 
Лунина права переписки с сестрой на один год (см. Окунь, с. 146). 


1 Я не участвовал... в заговорах, приличных рабам.— Подразумеваются дворцовые 
перевороты, а также стихийные народные восстания, не освещенные политической 
идеей: Лунин не считает возможным причислить их к оппозиции (см. Окунь, с. 155, 
156). 

2 Надеюсь... могут сказать или написать обо мне.— Лунин говорит о «салонной оп- 
позиции», представления о которой получал, в частности, из писем сестры, посто- 
янно сообщавшей о различных светских новостях. Характерную ироническую от- 
поведь Е. С. Уваровой в письме от 21 октября 1837 г. см. наст. изд., с. 231—232. 

Судя по аналогичным высказываниям в других трудах Лунина (особенно в статье 

«Общественное движение в России в нынешнее царствование»), он преувеличивал «все- 

общую апатию» в стране, недооценивал прогрессивную молодежь 30—40-х годов, 

освободительную роль русской литературы. 


Письмо 3 
(с. 6) 


Печатается по ЗТ, лл. 91 об.—92, № 8, дата 29 сентября. 
В «Записной книжке» (с. 73) французский текст начинается со слов: «№ 8. 516ме, 


29 Зеретрге 1836. Га 5 М1све» (день св. Михаила). В последней из ранних редакций 
{ПД) под № 4, без даты. 

Разница двух французских текстов — лишь в некоторых сокращениях, произ- 
веденных Луниным при подготовке последней из ранних редакций. Так, например, 
предпоследняя фраза письма, в ЗК написанная по-латыни («Мипс 3с10 уеге, ди!а ш1з и 
Рош!шиз Апбеит зач её ера ше 4е шапи Него413, её де отп! ехзреайЙопе ре! 
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}адаеогит») с подстрочным французским переводом, в автографе ПД приводится 
только по-французски. Туда не вошла также заключительная фраза из ЗК, обращен- 
ная к сестре: «Уоте аНесИопив6 {гёге М1сВе]» («Любящий тебя брат Михаил»). С. Штрайх 
(1, с. 30) использовал оба русских перевода из ЗТ и ПЗ (УТ, с. 48, письмо № УП. 


1 Невидимый хранитель судьбы моей.— Глубоко религиозный Лунин, сообщая чи- 


тателю о значении божественного провидения в его судьбе, намекает на раны («сви- 
нец»), полученные в походах и дуэлях, а также на эшафот («лезвие меча»), тяготы 
тюрьмы и каторги. 

...избавил меня от руки Ирода и от всех ожиданий народа иудейского.— Чудесное 
избавление от опасностей, «от руки Ирода», трактуется Луниным как знак свыше, 
требующий от него подвига и самопожертвования (Ев. от Матф., гл. 2). 


Письмо 4 
(с. 7) 


Печатается по ЗТ, л. 92—92 об., № 9. Год 1838 устанавливается по упоминанию 
письма № 453 от сестры (см. примеч. 1). В последней из ранних редакций (ПД) тот же 
номер 9. Обе редакции имеют смысловые различия (см. ниже в примеч. к наст. письму, 
а также к письму № 9 ранней редакции). В редакции, опубликованной впервые в ПЗ 
(УТ, с. 53) письмо имеет № Х1!. 


Я получил от тебя № 453-й.— В письме № 9 ранней редакции (ПД) адекватная 
французская фраза в начале письма отсутствует. В письме к А. Х. Бенкендорфу 
от 27/15 сентября 1839 г. Лунин писал, что сестра его, Уварова, «в течение десяти“ 
летнего заключения моего в казематах еженедельно писала ко мне без надежды 
получить ответ». Это подтверждается нумерацией писем Уваровой к брату: послед- 
нее из сохранившихся писем Е. С. Уваровой — № 593 от 8 января 1841 г. Часть 
писем была возвращена Уваровой: в 1925 г. 179 ее писем к брату поступили в Руко- 
писный отдел Библиотеки Академии наук; ныне — ПД, ф. 368, оп. 1, № 16—24 (см. 
Павлюченко, с. 110—125). Письмо № 453 не сохранилось, однако предшествующее 
ему письмо, № 452, — от 12 марта 1838 г. (ПД, Фф. 368, оп. 1, № 22). 

Сын твой .... исполнил свой долг.— У Е. С. Уваровой было два сына — Сергей Фе- 
дорович (1820—1896), впоследствии историк, и Александр Федорович (1816—1869) 
(о котором речь в письме) — впоследствии гусарский полковник (см. подробнее 
«Из дневника С. Ф. Уварова» и примеч. к нему, — наст. изд., с. 290—298, 476). 

... 0 смерти Новосильцова...— Николай Николаевич Новосильцев (Новосильцов) 
скончался 8 апреля 1836 г. В ранней редакции имя Новосильцева сопровождалось 
снятым в поздней редакции указанием на его должнесть и титул «4е Рг6з14епф да 
Сопзе! а’Ефаф. Сошёе М оуо0ззПоН» («Председатель Государственного совета граф 
Новосильцов»). См. также примеч. 5. 

...0Н Имел много ума... к исключительным пользам России.— Соответствующая фраза 
во французском тексте ранней редакции — «М№оу0331]20 ауой ... чп 26е агдеп% 
рочг 1а сайзе па опа]е» («Новосильцов имел... пламенную ревность ко благу отече- 
ства») переведена затем Луниным с важной переменой смысла: новосильцевская 
«ревность ко благу отечества» представлена как «ревность к исключительным поль- 
зам России»; подразумевается, конечно, ограничение независимого Царства Поль- 
ского в пользу Российской империи. См. примеч. 5. : 

Как противоположен наш жребий... адрес-календарь.— Лунин сопоставляет свою 
участь каторжника и государственного преступника с участью Н. Н. Новосильцева, 
одного из государственных деятелей в царствование Александра 1, игравшего в 
1815—1830 гг. видную роль в управлении Царством Польским. В Варшаве Лунин 
неоднократно встречался с ним. Взгляд Лунина на «польские дела», представленный 
в ряде его работ, сильно отличался от великодержавной руссификаторской системы 
Новосильцева, ускорившей польское восстание 1830—1831 гг. (см. Аскенази Ш. 
Царство польское, 1815—1830. М., 1945; Гессен, Коган, с. 206—208; наст. изд., 
с.325—329). Вто же время под руководством Новосильпева в 1820 г. в Варшаве был 
составлен проект «Уставной грамоты», конституции Российской империи, при вве- 
дении которой польская конституция подлежала бы упраздневию. Несмотря на 
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чрезвычайную секретность этого документа, о нем знали декабристы и, конечно, 
Лунин (см.: Кутанов Н. Декабрист без декабря.— В кн.: Декабристы и их время, 
кн. Ц. М., 1932. Подробнее см. ИС, П, с. 194—238). 

В декабре 1825 г. Лунин и Новосильцев, по-видимому, действовали заодно при 
попытках возвести на российский престол великого князя Константина Павловича, 
даже против его воли (см.: Фонвизин, П, с. 190; наст. изд., с. 286). 

При Николае Т Новосильцев был возведен в графское достоинство (1833), а в 
следующем году назначен председателем Государственного совета. «Адрес-кален- 
дарь» — ежегодно составлявшийся список военных и гражданских чинов Россий- 
ской империи — Лунин противопоставляет истории, воздающей совсем по иной 
шкале ценностей. 

6 Вместо завершающего «прощай» — в письме № 9 ранней редакции была фраза, 
впоследствии снятая Луниным: «Га теп оп дае }е {а13 де 11 дапз сейме Пейте, езё 
Гип1дие сВапсе ди! ропгга фтапзше те зоп пош А ]а ро-&6гИ6» («Упоминание о нем 
в этом письме — вот единственный его шанс остаться в потомстве»). 


Письмо э 
(с. 7) 


Печатается по ЗТ, л. 93—93 об., № 10. Год 1838 устанавливается по упоминанию 
письма № 76, которое было получено Е. С. Уваровой 5 марта 1838 г. (как это видно 
из ее письма брату от 12 марта того же года; см. ПД, ф. 368, оп. 1, № 22: п. 452). Соот- 
ветствующее письмо ранней редакции (ПД) имеет № 12. Оно значительно перерабо- 
тано Луниным (см. ниже, в примеч. к наст. письму, а также письму № 12 ранней ре- 
дакции). В редакции, напечатанной в ПЗ (УТ, с. 55—56), письмо имеет № ХГУ. Штрайх 
(1, с. 31—32) публиковал обе редакции, ошибочно датируя текст 1837 г. 

Работа Лунина над текстом письма шла по линии максимального обобщения 
конкретных фактов, отсечения недостаточно характеристических деталей. Так, тема 
«тупости» почтового ведомства, отданного на кормление неспособному царедворцу 
«старой школы», в поздней редакции лишилась многих конкретных реалий, непо- 
средственно связанных с личностью престарелого «шута» князя А. Н. Голицына. 
Критика все больше адресовалась не лицу, а системе в целом. Переходя от ранней 
редакции к поздней, Лунин также изъял фразу о декабристах, выразивших «желание 
служить рядовыми в кавказской армии, чтобы вернуть себе милость правительства». 
Это очевидно было связано с желанием декабриста повысить общественный авторитет 
членов Тайного общества: как раз в период создания поздней редакции «Писем» за- 
вершались и распространялись другие работы Лунина, специально посвященные 
истории декабристского дела («Взгляд на русское Тайное общество», «Разбор Доне- 
сения следственной комиссии»). 

Мысли о «старой школе» и «злоупотреблении общественным доверием» встре- 
чаются в ряде писем Лунина. Сохранилось также близкое по содержанию и стилистике 
письмо Лунина к сестре, не вошедшее в цикл «Писем из Сибири» и сопровождаемое 
датой «15 сентября 1838 года» (см. наст. изд., с. 234). 


1 На последней неделе... в „№ 76.— В марте 1838 г. сестра, выполняя просьбу Лунина, 
послала Лунину часы, «чей звон столь же правилен, как все часы твоей прекрасной 
жизни» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 22; п. 452, франц. яз.). 

2`...мнений своих о его управлении.— А. Н. Голицын в качестве главноначальствую- 
щего над Почтовым департаментом организовал перлюстрацию всех писем декаб- 
ристов, и Лунин резонно рассчитывал, что содержание его критики очень скоро 
станет известно министру. | : 

3 Неспособность и мистицизм не оправдывают.— Этой фразой завершается началь- 
ная часть письма, сильно переработанная по сравнению с соответствующим письмом 
№ 12 ранней редакции (см. наст. изд., с. 36, 40). 

4 ...поручи армию, она завязит ее...— Возможно имеется в виду фельдмаршал Дибич, 
неудачно действовавший во время польской кампании 1830—1831 гг. 

5 ...поручи дворец — сожжет...— Имеется в виду пожар Зимнего дворца 17 декабря 
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1837 г. Петербургским генерал-губернатором в это время (1830—1842) был П. К. 96- 
сен. 

$ ...поручи посылку — изгадит.— Здесь кончается текст, адекватный соответству- 
ющему письму № 12 ранней редакции. В поздней редакции Лунин продолжает 
развивать идеи о беспорядке «как в малых, так и в больших вещах», в то время как 
вся вторая половина письма № 12 ранней редакции посвящена тем декабристам, 
которые изъявили желание служить рядовыми в кавказской армии (см. наст. изд., 
с. 36, 40). 

7? Анализ силы — это сочинение неизвестно. 


Письмо 6 
(с. 7) 


Печатается по ЗТ, лл. 93 об.—94 об., № 1. Год 1838 устанавливается по содержа- 
нию письма, где подводятся итоги «агрономических занятий» Лунина в 1837 г. Ранняя 
редакция письма и в ПД (там № 1) и опубликованная в ПЗ (УТ, с. 43—45, п. № 11), 
отличается от поздней: там имеется продолжение, текст которого в ЗТ составляет 
самостоятельное письмо. См. ниже, письмо № 7. 

С. Штрайх публиковал обе редакции письма как самостоятельные (Т, с. 37, 41). 
Однако его предположение, будто оба документа в списке, попавшем к Герцену, были 
помещены рядом, а потому и приняты за одно письмо, ошибочно (там же, с. 129). 
В окончательной редакции Лунин сознательно выделил два письма: в первом выска- 
зывается общая мысль о неэффективности крепостнического хозяйства, происходящей 
не столько от плохих урожаев, сколько от препятствий, чинимых помещиками и вла- 
стью. Следующее письмо (№ 7) иллюстрирует пороки крепостнической системы уже 
на конкретном примере — судьбе слуги Василича. 

В ранней редакции отсутствует также несколько ключевых фраз, имеющихся в 
ЗТ: «Что делать? Ум требует мысли, как тело пищи», «В хлопотах забыл написать... 
Толпа удивляется тому, чего не понимает» (см. наст. изд., с. 8). 


1 Оценив потребленное и проданное... надежду.— Подводя финансовые итоги года и 
считая их вполне удовлетворительными, Лунин не заботился о дальнейшем увели- 
чении доходности своего хозяйства. С. Б. Окунь справедливо считает, что «ему 
чуждо было постоянное экспериментаторство в области сельского хозяйства, при- 
сущее Никите Муравьеву, равно как и коммерческое предпринимательство, свой- 
ственное его брату — Александру Муравьеву» (Окунь, с. 137). Благосостояние 
Лунина поддерживалось постоянными денежными и вещшевыми посылками сестры. 
Так, с 1 июля 1834 по 1835 г. она получила с двух имений, Сергиевского (Тамбовской 
губернии) и Анина (Саратовской губ.), около 73 000 рублей дохода (ПД, ф. 368, 
оп. 1, № 27). 

...Платон и Геродот — не ладят с сотой и бороной.— Главной помехой на хозяй- 
ственном поприще Лунина были его книжные занятия. В библиотеке декабриста в 
Урике, насчитывавшей около 400 книг, был хороший подбор сочинений древних 
авторов. Лунин не раз сообщал сестре об успешном их изучении. Наряду с вось- 
митомным Платоном у Лунина были сочинения Геродота, Цицерона, Тацита, Юлия 
Цезаря и др. (см.: Манассеин, с. 104—106; Гессен, Коган, с. 112). Сохранился более 
поздний реестр вещей и книг Лунина, отправленных ему из Урика в Акатуй в 
9 ящиках в июне 1842 г. Среди книг — Платон и Геродот (см.: Дуприк, с. 116). 
...домик с пристройками...— Получив предварительное разрешение восточносибир- 
ских властей на строительство деревянного дома «в длину на 6-ти, а в ширину на 3-х 
саженях», Лунин поселился в нем в ноябре 1836 г. Согласно сообщению иркутского 
гражданского губернатора, «дом этот со всеми принадлежностями, как то: амбаром 
с пересеком на две половины, погребом, конюшней, завозней (каретным сараем.— 
ред.) и сенником, банею с горницей и тесовым заплотом, обнесенным кругом всего 
строения, стоит не менее двух тысяч рублей ассигнациями» (Окунь, с. 137). 
Следующие строки письма имеются только в поздней редакции: в соответствующем 
же письме № 1 ранней редакции далее — текст о слуге Лунина Василиче и его семье. 
См. письмо № 7 первой серии поздней редакции и примеч. 1 к нему. 
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...болтовню доброго Сократа перед его смертью.— Лунин перечитывает знаменитое 
описание смерти Сократа из диалога Платона «Федон». В списке книг Лунина, 
составленном после его второго ареста, в 1841 г., значится восемь книг «Р]афюп!$ 
орега в 14 долю» (Манассеин, с. 105). 


Письмо 7 
(с. 8) 


Печатается по ЗТ, л. 94 об.—95 об., № 2. Год 1838 устанавливается по содер- 
жанию этого и предыдущего писем. О редакциях этого письма см. примеч. к предыду- 
щему письму № 


1 Василич — В услужении у Лунина, со времени его выхода на поселение в 1836 г., 
находился Федот Васильевич Шаблин. В 1841 г. ему было 78 лет; «из господских 
людей помещицы генеральши Марии Татищевой пришел в Сибирь на поселение в 
зачет рекрута в 1819 г. зимой в октябре месяце. Жил в Урике во флигеле дома Лу- 
нина с 1836 года». Кроме Ф. В. Шаблина хозяйством Лунина занималась также его 
жена Василиса (в 1841 г.—39 лет), их 16-тилетняя дочь и два сына — двенадцати 
и девяти лет. Лунин нанимал также старика Осипа Малых с роднею (см. Кубалов, 
с. 126; ГАИО, Ф. 24, он. 3, № 6, карт. 30, лл. 172—180). 

2? бильбокет...— Суть игры заключается в том, чтобы попасть шариком, привязанным 
на шнуре к стержню, в чашечку, прикрепленную к тому же стержню. Н. А. Мель- 
гунов перевел название этой игры как «щелкушка» (ПЗ, УТ, с. 45). 


3 ...променен на борзую...— В ранней редакции (письмо № 1) Лунин писал, что Ва- 
силич «годаё соп4ге ипе ]еугейе» («променен на левретку»). 
4... в Можайской битве...— Во время войны 1812 г. «в Можайской битве» (т. е. Бо- 


родинском сражении) Лунин сражался у Семеновских флешей, а затем у батареи 
Раевского и «за оказанное отличие» был «пожалован золотою шпагою с надписью 
за храбрость» (Окунь, с. 18). 

5 Предчувствую... необыкновенным человеком.— Алкивиад (ок. 450—404 до н. э.) — 
афинский государственный деятель и полководец, был предательски убит персами 
в Вифинии (Битинии) по настоянию преследовавших его афинских властей. Гибель 
Алкивиада описана у Плутарха: «Войти в дом убийцы не решились, но окружили 
его и подожгли. Заметив начавшийся пожар, Алкивиад собрал все, какие удалось, 
нлащи и покрывала и набросил их сверху на огонь, потом, обмотав левую руку хла- 
мидой, а в правой сжимая обнаженный меч, благополучно проскочил сквозь пламя, 
прежде чем успели вспыхнуть брошенные им плащи... Никто не посмел преградить 
ему путь или вступить с ним в рукопашную, — отбежав подальше, они метали копья 
и пускали стрелы. Наконец Алкивиад пал, и варвары удалились» (Плутарх. Срав- 
нительные жизнеописания. М., 1964, т. 1, с. 300). 


Письмо 8 
(с. 9) 


Печатается по ЗТ, лл. 95 0б.—96, № 3. Год 1837 указан в черновой авторской 
записи (ЗК, письмо под № 46) — см. наст. изд., с. 204—205. Последняя из ранних 
редакций (ПД, под № 3) та же, что в ЗТ, а от черновика отличается лишь некоторыми 
сокращениями: отсутствуют слова «4’ипе Ъеаи 6 ВарвабёИцие» («красоты Рафаэлев- 
ской»), которые затем войдут в окончательную редакцию ЗТ. В тексте этой редакции — 
«красоты Рафаэльской». ее о 

В тексте письма ЗК имеется латинская фраза: «Шшу11ФШа Грз!аз рег еа диае Фасба 
зип, пицеЦесфа, сопзр!сапёиг», которая в ранней редакции (ПД) передана по-фран- 
цузски и соответствует (в поздней редакции) словам: «Невидимое его «совершенство» 
видели чрез рассматривание творения». | 

Письмо в ЗК имеет также отсутствующую в других вариантах концовку «АЧ1еи 
та сКаг!ззниа. Уо\те аНесиопо6 {тёге Масве!)» («Прощай, моя дражайшая. Любящий 


тебя брат М<ихаил)»). 
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Текст, впервые опубликованный в ПЗ (УТ, с. 47—48) под номером У, соответствует 
редакции ПД и ЗТ, хотя перевод несколько отличен от ЗТ. 

Письма, повествующие о личных переживаниях Лунина, чередуются с разобла- 
чительными материалами других посланий. Взгляд Лунина на назначение человека 
был связан с его убеждением о роли внутреннего освобождения личности в борьбе за 
общественные идеалы; поэтому всякая его личная тема неотрывна от общих вопросов. 
24 августа 1837 г. Е. С. Уварова письмом «№ 426» отвечала Лунину на его письмо 
«№ 40» от 27 июня (а также «№ 47» от 4 июля): «Первое письмо прекрасное и принесло 
мне невообразимое счастье! Какая картина развернулась пред моими глазами, когда 
я читала его! Эта прогулка по берегу Ангары, которую ты описал столь красноречи- 
во, — она одна стоит всех радостей нашего века, предназначенных для бедных духом ... 
Это прекраснейший из шедевров Создателя, образец морального и христианского 
совершенства. Сердце этой возвышенной женщины и твое должны, по счастливому 
выражению одного из наших поэтов, заключать в себе «нескончаемый праздник» ... 
Читая это простое описание, я обрела спокойствие мне незнакомое, ибо мир и душевное 
спокойствие удалены от нас еще дальше, чем наши дорогие изгнанники. Ты, который 
рисует, не мог бы послать мне портрет этого ребенка, по твоим словам, «Рафаэлевской 
красоты»? Кроме всего прочего, он вызывает у меня живой интерес и тем, что носит 
твое имя и отчество» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 22, п. 426, франц. яз.). 


1 ...с изгнанницей, чье имя уже в наших патриотических летописях.— Речь идет о 
М. Н. Волконской (1805—1863), жене кн. С. Г. Волконского, старого друга и быв- 
шего однополчанина Лунина. Волконские жили на поселении в Урике одновре- 
менно с Луниным. 

С. М. Волконский, внук декабриста, пишет, что Лунин был «глубоким почи- 
тателем княгини»: «У меня была целая тетрадочка, исписанная его рукой; это была 
копия с его знаменитых писем сестре... Среди этих философских рассуждений одно 
письмо — как небольшой рассказ. Прогулка по лесу, вдвоем с «нею»; с первых 
слов видно, что это Мария Николаевна» (см. Волконский С. М.., с. 101—102). 

Лунин очевидно был увлечен Марией Волконской, не скрывал в «Письмах» 
своего чувства и стремления к его преодолению (см. Эйдельман, с. 253—254). 

* Сын ее — красоты Рафаэльской...- Михаил Сергеевич Волконский (1832—1909), 
сын Волконских, родившийся в Сибири, впоследствии товарищ министра народного 
просвещения, член Государственного совета. Лунин любил мальчика, немало за- 
нимался его воспитанием. Сохранились две записки малолетнего Миши Волкон- 
ского, написанные громадными буквами и пересланные, вероятно, из одного конца 
села Урика в другой: «Лунин! Посылаю тебе булку, которая тебе напомнит город, 
где твой полк формировался. Кушай седлетскую булку. Что ты к нам не едешь? 
Миша Волконский». 

На другой записке: «Любезному другу Лунину». «Любезный Лунин, благодарю 

3 за утки. Я буду у тебя в субботу, да ты прежде к нам приезжай. Друг твой Миша» 
(ПД, Ф. 368, оп. 4, № 10). 

“Она существила мысль апостола... нравственным совершенством.— В «Первом со- 
борном послании ап. Петра» (ПТ, 3—4): «Да будет украшением вашим не внешнее 
плетение волос, не золотые уборы, не наряды в одежде, но сокровенный сердца 
человек в нетленном украшении кроткого и спокойного духа...» 

Мукыр.— Название местное, народное (мунгыр) разновидности дикого лука. 
..как Агарь... нашла воду для своего сына.— Библейский сюжет об изгнании Агари 
и ее сына Измаила, а также о бедствиях их в пустыне по дороге в Египет. Немину- 
емая гибель скитальцев от жажды предотвращена появлением ангела, показавшего 
им колодец (Бытие, 24, 14—19). 


Письмо 9 
(с. 9—10) 
Печатается по ЗТ, лл. 96—97, № 4, дата — 1 мая 1837. В последней из ранних 


редакций (ПД) — под № 10. В редакции, опубликованной в ПЗ (УТ, с. 53—54), письмо 
под номером ХПИ. Текст обеих ранних редакций идентичен тексту ЗТ, хотя перевод 
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ЛЗ иной. В публикации 1923 г. (Штрайх, Г, с. 30—31) использованы оба старых пере- 
вода, но предпочтение отдано тексту ПЗ. Еще более ранние варианты письма сохра- 
нились в ЗК (см. наст. изд., с. 176, 204). Первый фрагмент из ЗК — черновая дневни- 
ковая запись под 1 марта 1837 г., без обращения; текст ее обрывается после первого 
абзаца и далее следует авторская отсылка к с. 69 ЗК, где это письмо под № 38, с датой 
3 мая 1837 г. В первом фрагменте отсутствуют слова «еггап аи Вазаг4» («блуждающий 
беспельно»). Вслед за ним в ЗК помещен текст (запись 7 марта), имеющий внутреннюю 
связь с письмом (см. наст. изд., с. 176). 

Во втором фрагменте ЗК есть концовка, отсутствующая в редакции ПД. «Усе 
аНесиопо6 1тёге М1свеь («Любящий тебя брат М«(ихаил»»). 


1 ...предка, освободившего Вену.— Лунин вспоминает о своей встрече и прощании с 


Натальей Потоцкой (1807—1830), чей предок польский король Ян Собеский в 1683 г. 
освободил Вену от турецкой осады. Лунин встречался с ней в Варшаве в 1820-х 
годах, когда служил в Гродненском гусарском полку. Впоследствии декабрист не 
раз справлялся у сестры о судьбе Н. Потоцкой. Среди бумаг Лунина, отобранных 
при аресте, сохранилось несколько любезных записок, помеченных 1824 и 1825 гг.,— 
приглашения от матери Н. Потоцкой, владелицы замка Виланов, известной мему- 
аристки графини Анны Потоцкой-Вонсович; см. Сливовская, Эйдельман, с. 138—139; 
там же — воспроизведение двух акварельных портретов Н. Потоцкой. Лунин в 
1838—1840 гг. еще не знал о том, что 23-летняя Н. Потоцкая (в замужестве Сангушко) 


умерла 17 ноября 1830 г. Подробнее см. примеч. 9 к письму Лунина Уваровой от 
13 декабря 1839 г. 


Письмо 10 
(с. 10) 


Печатается по ЗТ, лл. 97—98, № 11, дата — 24 июля. Год 1838 устанавливается 
по содержанию. С. Я. Штрайх, сначала датировавший письмо 1840 г. (на основании 
дневниковой записи о Варке, помещенной под 1840 г.— см. Штрайх, Г, с. 136), позже, 
`на основании «музейного автографа» «Писем из Сибири», передатировал документ 

и отнес его к 1838 г. (см. Штрайх, ИП, с. 48). Ранняя редакция (ПД под № 14) иден- 
тична опубликованной в русском переводе в ПЗ (УТ, с. 57—58), под номером ХУ. 
Поздняя редакция ЗТ имеет некоторые смысловые различия с ними. Вводя в ЗТ фразу 
(отсутствующую в редакции ПД) о развитии идеи общественного возрождения, которая 
«разолеется и без меня, несмотря на препятствия», Лунин вновь убеждал читателя 
в жизненности декабристских идеалов. 


" Последние испугались, когда гроза грянула надо мною...— Говоря о «грозе», Лунин 


мог подразумевать, во-первых, гонения, которые обрушились на него после подав- 
ления восстания, а также первое предупреждение властей насчет его переписки, 
последовавшее уже в конце 1837 г. и несомненно ставшее известным в декабристской 
среде. Вскоре после того (август 1838 г.) Лунину будет запрещена переписка на год. 
...Убежали, поджав хвост.— Лунин, вероятно, намекает на поведение бывших сос- 
луживцев, некогда близких к Тайному обществу, а также и на некоторых товарищей 
по сибирскому заточению. Часть декабристов не сочувствовала антиправитель- 
ственной деятельности Лунина, не желая в ней участвовать (см. Окунь, с. 138—141; 
Эйдельман, с. 246, 282, 283, 292—294). Известно, что в сравнительно большой ко- 
лонии декабристов, живших близ Иркутска, только Н. Муравьев, С. Волконский 
и П. Громницкий приняли участие в лунинских «действиях наступательных». 
Опытность не изменила, но переладила мои чувства.— Подобной мысли не было в 
соответствующем письме № 14 ранней редакции. Там было: «Г. ’146е ае 1а гбобпбга- 
Иоп а 1тоцЫ6 & а 1013 ]ез ат1з её ]ез еппеп1з» («Идея возрождения смутила и друзей 
и врагов»). 

Нет нужды... Факты сильнее слов.— Эти мысли представлены только в поздней 
редакции и отсутствуют в письме № 14 ранней редакции — после слов «аи {опа 4е 
сеце 146е» («во глубине этой мысли»). 

...опровергал систему, принятую в делах польскит.— О взглядах Лунина на поль- 
ский вопрос см. наст. изд., с. 325—329, а также письмо № 4 второй серии («Гез Ро]о- 
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па!3») и «Взгляд на польские дела», наст. изд. с. 20—23, 46—49, 108—124. «Опро- 
вержение системы, принятой в делах польских» связано с конфликтом Лунина и 
Н. Н. Новосильцева. См. письмо № 4 первой серии поздней редакции и примеч. 5 
к нему. 

6 Спустя четыре года... войска вытурены.— Речь идет о польском восстании 1830— 
1831 гг. 


Письмо 11 
(с. 10—11) 


Печатается по ЗТ, лл. 98—99, № 12, дата — 1838. Письмо написано до сентября, 
когда Лунину была на год запрещена переписка. Поздняя редакция письма несколько 
сокращена по сравнению с ранней (ПД, под № 5), идентичной редакции ПЗ (УГ, 
с. 48—49, письмо № УП). В публикации 1923 г. (Ш трайх, Т, с. 44) использованы оба 
русских перевода (ЗТ и ПЗ). 


1 Внуши сыновьям... О сыновьях Е. С. Уваровой — Александре и Сергее см. при- 
меч. 2 к письму № 4 первой серии. 

2 Не зная, за что ухватиться, они принялись за раскаяние.— Лунин подразумевает 
прежде всего тех декабристов, которых простили, дав им разрешение отпра- 
виться на Кавказ. В другом письме (№ 12 ранней редакции) он иронизировал на- 
счет необходимости приучать себя к покаянию особым испытанием — в «триста пять- 
десят палочных ударов» (см. наст. изд., с. 36, 40). Некоторые декабристы, жив- 
шие в Сибири, порицали А. И. Одоевского за покаянные письма и стихи. 11 ноября 
1836 г. Ф. Б. Вольф (живший на поселении вместе с Луниным в селе Урик близ 
Иркутска) писал М. А. и Н. Д. Фонвизиным: «Одоевский ... кажется не перенес 
судьбы своей, прибегнул к унижениям и ласкательствам и попрал ногами то, за что 
несколько лет тому назад жертвовал жизнью. Мы расстались дружески, но, кажется, 
недовольными друг другом. Душа его горяча только в стихах...» (В сердцах Оте- 
чества сынов/Сост. и ред. С. Ф. Коваль. Иркутск, 1975, с. 281). 

3 Вслед за тем Лунин опускает иллюстративный пример, находившийся в соответст- 

вующем месте ранней редакции ПД. «Оп а {01]о1гз репз6 цие ]е зо]е | фочгпа\, ауап& 

де абсочуг!т дче с’ез% Па фегге чи! фоигпе. Ге дегшег зузёте а 646 сбпёга]етеп{ адор{6, 
еф регзоппе пе $’е3% герепИ» («Всегда думали, что солнце вращается, пока не открыли, 
что вращается земля. Последнее было признано всеми, и никто в том не раскаивался»). 

Одни прикидываются... покровительствуя школы живописи.— Речь идет о Михаиле 

Федоровиче Орлове (1788—1842), генерал-майоре, герое Отечественной войны, из- 

вестном государственном и общественном деятеле, настойчиво проводившем в армии 

демократические идеи. Один из основателей первых тайных декабристских обществ, 

Орлов был помилован Николаем | после разгрома восстания 1825 г. вследствие 

настойчивых просьб брата — Алексея Орлова, активно действовавшего 14 декабря 

на стороне властей. Под сочинениями, которых никто не читает, очевидно подразу- 
мевается книга М. Ф. Орлова «О государственном кредите» (1833). Орлов также за- 

нимал место директора Художественного класса школы ваяния и живописи. В 1835 г. 

был опубликован «Отчет Московского художественного класса за 1834/5 год, читан- 

ный в годичном собрании директором Михаилом Федоровичем Орловым» — «Мо- 

сковский наблюдатель», 1835, кн. 2, с. 1614—1174. 

Мнение о Михаиле Орлове Лунина и некоторых декабристов (И. Д. Якушкина 

и др.) страдало односторонностью, подозрения насчет его «отступничества» были 

неосновательны. См. об этом полемику Н. М. Орлова и Е. И. Якушкина — РС, 

1872, \, 775—784; 1872, ХГ, 597—602; 1873, ПТ, 371—375; Орлов М. Ф. Капиту- 

ляция Парижа; Политич. соч.; Письма/Изд. подг. С. Я. Боровой, М. И. Гиллельсон. 

М., 1963; Ланда С. С. Дух революционных преобразований... М., 1975, с. 179—195. 

Другие... вредят правительству... отступническим рвением, раздражающим умы.— 

Говоря 0б «отступниках», сделавших карьеру, Лунин, вероятно, подразумевает 

М. Н. Муравьева и других лиц, занимавших важные должности при Николае Г, 

а прежде причастных к деятельности тайных обществ. 
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$ Илоты («Взятые в плен») — рабы в древней Спарте, неоднократно поднимавшие 


восстания против своих поработителей. Для воспитания воли и жестокости у спар- 
танских юношей им показывали илотов в самом неприглядном виде. Плутарх пишет, 
что «вообще спартанцы обращались с ними грубо и жестоко. Они заставляли илотов 
пить несмешанное вино, а потом приводили их на общие трапезы» (Плутарх. Срав- 
нительные жизнеописания. М., 1961, т. 1, с. 74). 


Письмо 12 


(с. 11) 


Печатается по ЗТ, лл. 99—104, № 13, дата — 28 апреля 1838. 
Ранняя редакция (ПД под № 2) и соответствующая ей редакция ПЗ (УТ, с. 45—47, 


лисьмо № ПУ) имеет некоторые смысловые отличия по сравнению с поздней редакцией 
ЗТ. Ссылавшийся на ЗТ С. Я. Штрайх (Т, с. 35, 36, 126) фактически дал сводный, не 
очень точный перевод, более совпадающий с текстом ПЗ. 


* Давно не извещал тебя о моих учебных занятиях.— Подобная фраза в начале письма 


2 ЖЖ] 


№ 2 ранней редакции отсутствует. 

о Историческом обозрении свода законов, в двух частях.— В ранней редакции 
(письмо № 2) пояснялось, что «Обозрение» «основывается на подлинных актах, хра- 
нящихся в архивах 2-го отделения собственной его императорского величества кан- 
целярии» («гб 4ез ас4йез аТеп аиез 46розёз Чапз |ез агсЬУез 4е ]а 2-е зес оп де 
1а СВапсеЙече рагыса|ёге 4е $. М. ’Ештрегепг»). 

«Обозрение исторических сведений о своде законов», составленное под руко- 
водством М. М. Сперанского, вышло в свет в С. Петербурге в 1833 г. Это было одним 
из результатов активной деятельности П отделения с. е. и. в. канцелярии, издав- 
шего «Полное собрание законов Российской империи» (45 томов, 54 книги), а также 
«Свод законов Российской империи» в 15 томах (1833). 

15 сентября 1838 г. Лунин сообщал сестре о получении Свода законов: по не- 
досмотру почтового ведомства он обратился в «кучу тряпья», которым невозможно 
пользоваться. 

При всех недостатках и несообразностях кодификация законов (фактически — 
первая после «Соборного уложения» 1649 г.) имела известное прогрессивное зна- 
чение. Лунин же, сосредоточившись на предыстории русского законодательства, 
фиксирует официальную критику предшествующего (до 1826) состояния дел: критику, 
временами совпадающую с декабристской и тем подтверждающую ее правоту, но 
временами — неточно передающую существо проблемы. 

Законодательство бессвязное... в прилежании законов (стр. 11).— Лунин имеет в 
виду следующий текст о новом законодательстве: «Действуя совместно с Уложением, 
оно в некоторых случаях служило ему пояснением и дополнением, но более и чаще 
затрудняло и тяготило его своим разнообразием и противоречием» («Обозрение», 
с. 10—11). 

Следовательно, в 1526 году... как в 1700-м.— Вывод Лунина о бездеятельности десяти 
комиссий, занимавшихся кодификацией в продолжение 126 лет, сформулирован в 
«Обозрении» не столь резко и относится к трудам лишь первых девяти комиссий, не 
распространяясь на десятую комиссию 1804 г. (Окунь, с. 160—161). «Между тем,— 
говорится в «Обозрении», — по общему ходу нашего просвещения, в комиссиях до 
1804 года существовавших, соединение теории с опытностью случалось редко. От- 
сюда смешение в планах, непрестанное колебание в их исполнении. Вопросы, самые 
простые и давно уже в теории разрешенные, представлялись сим комиссиям пре- 
ступными» («Обозрение», с. 57—58). р 

Говоря о «неспособности членов», Лунин имеет в виду следующий текст: «Об- 
стоятельствам времени должно приписать, что правительство по необходимости 
употребляло к сему делу людей, большею частью занятых, обремененных другими 
делами. Отсюда происходило, с одной стороны, что они не могли в него углубиться 
постоянно, а с другой, что, следуя порядку их службы, они часто перемещались и 
оставляли комиссию, едва ознакомясь с ее делами ... Таким образом, каждая ко- 
миссия начинала дело снова и ни одна не продолжала...» («Обозрение», с. 55). 
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5 И заблуждения... в строгой последовательности.— В соответствующем месте письма 
№ 2 ранней редакции эта мысль изложена иначе: «Г.ез убг6з сотше |ез еггеигз зе 
Неппен( раг ип еисвашетет& г1оопгеих» («Истины, равно как и заблуждения, дер- 
жатся тем, что прочно меж собою сцеплены»). 

6 ...доказали уже поляки вооруженною рукою.— Лунин видит в правительственных 
признаниях насчет чрезвычайной медленности необходимых государственных мер 
оправдание декабристам и польским повстанцам, вынужденным прибегнуть к ре- 
волюционным средствам. 

? Не только перевод его текста... (Эпиграф; ст. 88 и другие).— Сперанский приводит 
эпиграф из «Афоризмов» Френсиса Бэкона (Бакона) (1561—1626), знаменитого анг- 
лийского философа, лорд-канцлера при короле Якове [: «Зёгисбага поуа ущегит 
]егит» («Форма нова, закон стар») (Васо. АрБог., 62). 

На с. 82 «Обозрепая» следующий текст: «Когда законы, — говорит канцлер Ба- 
кон,— нарастая одпи над другими, умножаются до такого количества, или придут 
в такое смешение, что представляется необходимым сделать им в самом существе 
их разбор и устроить их в другой лучший и удобнейший состав: то да будет сие пер- 
вым делом, важнейшим подвигом законодательства». 

8... стр. 105 и другие.— На с. 105 «Обозрения» находится цитата из «Афоризмов» 
Бэкона (у Лунина передапа не точно): «Исключить все повторения, и вместо многих 
постановлений, одно и то же гласящих, принять в свод одно из них, полнейшее» 
(АрБог., 60). 

)...стр. 109.— На с. 109 «Обозрения» вновь цитата из Бэкона: «Из законов проти- 
воречащих избрать тот, который лучше других» (Арпог., 60). Далее идет текст Спе- 
ранского (который излагает Лунин): «У нас на сие есть другое правило: из двух 
несходных между собою законов надлежит следовать позднейшему, не разбирая, 
лучше ли он, или хуже прежнего: ибо прежний считается отрешенным тем самым, 
что постановлен на место его другой; и сего одного правила положено в Своде дер- 
жаться со всею точностию». 

10 На чей же счет хотят оправдаться редакторы? — В ранней редакции (ПД, № 2) 
адекватного текста не было — после слов «поз сВо131гопз 1а р!аз гбсегце запз сВег- 
сВег & 413 пгиег 31 еПе езё ]а шеШеиге» («мы изберем позднейший, не доискиваясь, 
лучший ли он»). 

П... стр. 85.— На с. 85 «Обозрения» Сперанский сравнивал законодательство Рос- 
сии и Европы: «Из наследства Римского нам ничего не досталось. Законодательство 
наше должно было все почерпать из собственных своих источников». 


Письмо 13 
(с. 192—183) 


Печатается по ЗТ, лл. 101—102 об., № 14, дата — 2 июня. Год 1838, устанав- 
ливается по французской копии ранней редакции, на которой выставлена полная дата 
(вместе с № 95) (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 64, ч. 61, л. 15—15 об.). Поздняя 
редакция ЗТ имеет смысловые отличия по сравнению с текстами ранних редакций, 
идентичными друг другу (французская копия ЦГАОР, последняя из ранних редакций 
ПД под № 13 и редакция ПЗ, УТ, с. 56—57, письмо № ХУ), см. наст. изд., с. 36—37, 
282—283. Публикация 1923 г. (Штрайх, Г, с. 38) неправильно объединила две редакции 
письма. 


1 Образование Министерства... и либеральных учреждений...— Министерство го- 
сударственных имуществ, призванное руководить переустройством государственной 
деревни, было учреждено указом от 26 декабря 1837 г. в составе трех Департа- 
ментов, Совета министров и Ученого комитета (подробн. см.: Дружинин Н. М. 
Государственные крестьяне и реформа П. Д. Киселева. М.— Л., 1946, т. 1; Штрайх, 
Т, с. 127—128; Окунь, с. 161—162). 

...которых не осуществили еще и просвещеннейшие народы.— Подобная фраза от- 
сутствовала в соответствующем месте письма № 13 ранней редакции. Зато вместо 
нее там находился текст, изъятый Луниным при подготовке поздней редакции: 
«Га зрВёге 4е зоп асИоп етфгаззе {0из |ез 4естёз 4е а у1е зос1ае, её з’64еп4 4ериз 


№ 


10 
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]ез раузапз 4е 1а Соигоппе азаиа’аи 4{г1из пота4®з Чи! рагсоигеп 1ез Зои 4ез $1- 
Ь6г1еппез» («Сфера его действий объемлет все ступени общественной лестницы и 
простирается от государственных крестьян до племен, кочующих в сибирских 
пустынях»). 

Оно необходимо будет иметь два результата: прямой и косвенный.— Соответст- 
вующая фраза в письме № 13 ранней редакции такова: «О’аргёз ]а пабаге дез сНозез 
ЦП аига деих гбзаМа{з розИИ{з» («Согласно природе вещей, оно достигнет двоякого 
положительного результата»). 

С этих двух сторон... министерства.— Сведения о структуре и программе Мини- 
стерства государственных имуществ Лунйн почерпнул из Полного собрания за- 
конов Российской империи. Собр. 2-е, т. ХПИ, отд. 2. СПб., 1838, № 10834 «Высо- 
чайше утвержденное Министерство государственных имуществ», а также из «Вы- 
сочайше утвержденного штата Министерства государственных имуществ». Все 
сведения и цифры здесь и далее взяты Луниным из этих документов. Ссылки Лу- 
нина из ПСЗ почти всегда точны (неточности оговорены ниже). 

...госпиталь для чиновников.— В письме № 13 ранней редакции подобная фраза 
сопровождается отсылкой «Веш<агцие» <примечание) 5, стр. 50», которой нет в 
поздней редакции. 

Ревность мнимого больного... не так далеко простиралась.— Аргон, «мнимый боль- 
ной» — главный герой из одноименной комедии Мольера — символ маниакаль- 
ного ревностного стремления к лечению и исцелению, использован в публицистике 
Лунина неоднократно. 

...гм. 11, $ 46, гл. ПШ, $ 10.— В $ 46 гл. П говорится: «Отделение судное состоит 
из четырех столов». Вторая отсылка («гл. ПТ, $ 10») в поздней редакции неточна. 
В ранней редакции письма было — «гл. (Ш, $ 70». 

Лунин излагает следующие параграфы: «Гл. П ст. 24. Во второй стол поступают 
следующие дела: 

$1. По сохранению Веры в казенных селениях и по улучшению содержания 
сельского духовенства». 

«$ 3. По сохранению народной нравственности». 

Ссылка на гл. УГ неточна; надо: гл. У. Статья не 107, а 117 («Во втором столе 
производятся дела: 4. По всем конфиденциальным сношениям с начальником кор- 
пуса жандармов»). 

Я был в особенной дружбе с чиновником, находящимся теперь во главе министер- 
ства...— Гр. Павел Дмитриевич Киселев (1788—1872), занимавший должность 
министра до 1856 г., был товарищем Лунина по Кавалергардскому полку (с 1806) 
и участвовал вместе с ним в Отечественной войне. В круту Л. Н. Толстого считали, 
что Лунин был осужден в Сибири во второй раз и «прикован к тачке навсегда», 
ибо «в одном из писем... к своей сестре, находившейся в Петербурге, он осмеял 
назначение министром графа Киселева» (Берс С. А. Воспоминания о графе Л. Н. Тол- 
стом. Смоленск, 1893, с. 47—48). 

Идея кадастра много занимает меня.— Речь идет о земельном кадастре, т. е. сборе 
сведений о землеустройстве, что входило в программу Министерства государствен- 
ных имуществ. 


Письмо 14 
(с. 18—14) 
Печатается по ЗТ, лл. 102 об.—104, № 15, дата — 1838. Письмо очевидно написано 


до 15 сентября 1838 г., когда Лунину была временно запрещена переписка. Помещено 
в ЗТ раньше сентябрьского письма № 15, которое несомненно является продолжением 
№ 14. Ранняя редакция (ПД под № 8) соответствует тексту ЗТ. Разночтения двух 
русских текстов — ЗТ и ПЗ (УТ, с. 51—52, письмо № ХИП объясняются особенно- 
стями двух переводов, сделанных в разное время, но с одного французского ориги- 
нала. Публикация 1923 г. (Штрайх, [, с. 41—42, 129) воспроизводит перевод ПЗ, 
внося в него некоторые исправления по ЗТ. 


Письмо № 14, как и следующее, посвящено критическому разбору теоретических 


основ николаевского абсолютизма. Объектом рассмотрения Лунина на этот раз яв 
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ляется деятельность Министерства народного просвещения, возглавлявшегося в 1833— 
1849 гг. С. С. Уваровым. Разоблачение уваровской триады в качестве основополагаю- 
щего принципа развития русского народа и государственности Лунин начинает с 
сомнения в «естественности» самодержавного строя в России и приходит к выводу о 
неизбежной замене его формами конституционными. Эти взгляды декабрист развивает 
также во «Взгляде на русское Тайное общество» и «Разборе Донесения тайной след- 
ственной комиссии». 


1...в печатных листах.— Речь идет об изданиях Министерства народного просве“ 
щения, в частности «Журнале МНП», выходившем с 1834 г. под редакцией А. В. Ни- 
китенко. 

2 ...в одновременном развитии православия, самодержавия и народности...— В декабре 
1832 г. во всеподданнейшем отчете Уварова по поводу командирования его в Мо- 
сковский университет для «искоренения крамолы» были провозглашены «истинно 
русские охранительные начала православия, самодержавия и народности, состав- 
ляющие последний якорь нашего спасения и вернейший залог силы и величия на- 
шего отечества» (Барсуков, ТПУ, 83). Вскоре «триада» православие, самодержавие, 
народность стала официальной программой николаевского правительства. 

...профессор Московского университета... для своих учеников.— Кого имел в виду 

Лунин — установить не удалось. Некоторые идеи николаевского самодержавия 

были предвосхищены политикой правительства Павла Г; С. Б. Окунь находил пред- 

ысторию уваровской триады в политической программе Н. М. Карамзина (см. Окунь, 

с. 163). 


ч... как мещанин во дворянстве прозу без своего ведома.— См. комедию Мольера «Ме- 
щанин во дворянстве» (действие ШП, явление УП. 

° Озия — иудейский царь, который, согласно Библии, фактически принял на себя 
функции священника, «ибо вошел в храм Господен, чтобы воскурить фимиам на 
алтаре кадильном». Священники воспротивились («не тебе, Озия, кадить Господу, 
это дело священников...»), и царь был поражен проказою (2-я книга Паралипоменон, 
ХХУГ 16—23). 

Лунин неоднократно обращался к теме подчинения русской церкви самодержав- 
ным государством. 

6... она более иностранная, чем русская.— Под народностью Лунин очевидно под- 
разумевает господствующую форму культуры и подчеркивает, полемически завы- 
шает европейский, «иностранный» характер дворянской культуры ХУПЬ— ХХ вв. 
для обоснования искусственности, неорганичности народности в уваровской трак- 
товке. 


Письмо 15 
(с. 14) 


Печатается по ЗТ, лл. 104—105 об., № 16, дата — сентябрь 1838. Последняя из 
ранних редакций (ПД под № 16) в основном соответствует тексту ЗТ. Более ранняя 
редакция ПЗ (УТ, с. 58—60, письмо № ХУПГ, содержит разночтения с двумя позд- 
нейшими. 

Публикация 1923 г. (Штрайх, Г, с. 43, 130) основана на тексте ПЗ. 

Это письмо, связанное с предыдущим, продолжает критику уваровской «триады». 


1 Наемные писатели... полиция осыпает их своими хвалами.— Лунин очевидно под- 
разумевает постоянное восхваление уваровского курса в «Журнале Министерства 
народного просвещения», а также общественно-политическую позицию Булгарина, 
Греча и других реакционных литераторов. 

2 Император Александр... народы, провидением ему вверенные.— Развивая критику 
«триады» и считая необходимым показать, насколько нынешние «прокламации» 
Министерства не согласны с прошедшими, Лунин использует неожиданный полеми- 
ческий прием. Он утверждает, будто уваровские принципы противоречат воле рос- 
сийских монархов, а значит направлены против абсолютизма. В качестве доказа- 
тельства приводится ссылка на известную речь Александра [ в Польском сейме (1818), 
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созванном на основании дарованной Польше конституции. Огромное впечатление 
на русское общество произвело начало этой речи, которую и пересказывает Лунин: 
«Образование, существовавшее в вашем крае, дозволило мне немедленно ввести то 
устройство, которое я вам даровал, руководствуясь правилами законносвободных 
учреждений, бывших непрестанно предметом моих помышлений, в которых спаси- 
тельное влияние, надеюсь, при помощи божьей, распростравиль и на все страны, 
провидением попечению моему вверенные» («Северная почта», 1848, № 26). 
...манифестом 19 декабря 1825 года.— Лунин, как и другие декабристы, стремящиеся 
придать формальную законность своей деятельности, причисляет к монархам, обе- 
щавшим конституции России, и Николая Т. С. Б. Окунь отмечает (с. 163—164), 
что Лунин апеллирует к заключительным строкам манифеста о вступлении Ни- 
колая [ на престол от 12 декабря 1825 г. (а не 1826, как ошибочно в ЗТ): «Да будет 
царствование наше токмо продолжением царствования его (Александра Г) и да ис- 
полнится все, чего для блага России желал тот, коего священная память будет 
питать в нас и ревность и надежду, стяжать благословение божие и любовь народов 
наших». 

...настоящее устройство для них достаточно...— Вслед за этим в соответствующем 
месте письма № 16 ранней редакции следовали слова, опущенные в поздней: «е 
дче с’езё ип сг1ше 4е абзгег ацёте спозе...» («и что ожидать чего-либо иного преступ- 
но»). 

Если поляки... русские должны быть причастны их наказанию? — Подразумева- 
ется польское восстание 1830—1831 гг., во время которого Николай 1 был «детрони- 
зирован», т.е. лишен польской короны. 

...оно проповедует русскую народность языком не русским.— Лунин подразумевает 
трудность, фактическую недоступность для народа официального языка, изобилу- 
ющего галлицизмами и другими иностранными формами. Этим еще раз подчерки- 
вается мысль о «ненародности» господствующей культуры, см. письмо № 14 первой 
серии в наст. изд., с. 13, примеч. 6. 


Письмо 16 
(с. 15) 


Печатается по ЗТ, лл. 105 об.— 106 об., № 16, дата — 1838, написано вероятно 
до середины сентября, когда Лунину была запрещена переписка на год. Ранние ре- 
дакции (ПД под № 6) и (ПЗ, УГ с. 49—50, письмо № УП] в основном совпадают. 
Поздняя редакция имеет смысловые отличия от них: текст ЗТ содержит важные уточ- 
нения прежних формулировок; к тому же редакция ПД более маскирует авторскую 
личность (в ней отсутствуют обороты типа «объяснимся», «все мои мысли»). Публи- 
кация письма в 1923 г. (Штрайх, 1, с. 45, 131) опиралась в основном на текст ЗТ 
{с некоторыми вкраплениями из ПЗ). . 

Письмо № 16, завершающее позднюю редакцию первой серии «Писем из Сибири», 
посвящено присоединению Кавказа и Кавказским войнам. Разбор разных аспектов 
внутренней политики, который был произведен в предшествующих письмах, теперь 
логически завершается внешнеполитической темой. 


1 В Л 453... Объяснимся.— Лунин нарочито усиливает «личностный» характер до- 
кумента. В начале соответствующего письма № 6 ранней редакции нет отсылки к 
посланию Е. С. Уваровой «№ 453» и прямого обращения к сестре — «объяснимся». 
Начало письма № 6: «)’арргоцуе |’146е ди зегу1се ас аи Саисазе ропг усе 13 
а1пбё» («Я одобряю идею действительной службы на Кавказе для твоего старшего 
сына»). 

О нумерации писем Е. С. Уваровой к Лунину, а также о племянниках декаб- 
риста см. примеч. 1, 2 к письму № 4 первой серии поздней редакции. 


2 Постоянными усилиями и пожертвованиями оно достигло своей цели.— Подобная 
фраза в соответствующем месте письма № 6 ранней редакции отсутствует. 

3 Главная выгода... в приобретении... двух второстепенных морей и океана неудобо- 
ходного.— Речь идет о борьбе России за выход к Балтийскому морю, начавшейся 
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в Ливонской войне 1558 г., а также освоении торгового пути в Европу через Архан- 
ге 1ьск, Белое море и Северный Ледовитый океан. 

Адашев Алексей Федорович (ум. 1564) — государственный деятель, стольник Ивана 
Грозного; Сильвестр (конец ХУ в.— ок. 1566 г.) — политический церковный дея- 
тель. 

Кружок Адашева — Сильвестра, игравший большую политическую роль в 
конце 1540-х — начале 1550-х годов, разработал обширную внешнеполитическую 
программу, в центре которой была восточная политика (завоевание Казани). Од- 
нако в ходе осуществления этих планов активизировалась борьба с Крымским хан- 
ством и другими государствами, расположенными к югу и юго-востоку от Москвы. 
В результате к России была присоединена Астрахань, значительно усилилось ев 
влияние на Северном Кавказе. 

Сохранясь силою... свойственною идеям органическим...— Подобный оборот отсут- 
ствует в соответствующем месте письма № 6 ранней редакции. Появление его в 
поздней редакции знаменательно: Лунин пользуется еще одним случаем для по- 
вторения одной из своих любимых мыслей — о силе, неодолимости идей «органи- 
ческих», естественных, вытекающих из «природы вещей». Такими идеями он считал 
планы и цели декабристских тайных обществ. 

...взятие Ахалцихта важнее взятия Парижа.— Лунин формулирует декабристскую 
точку зрения на кавказский вопрос. Войны с Персией (1826—1828) и Турцией (1828— 
1829) были популярны среди декабристов. В частности в Османской империи они 
видели угнетательницу балканских славян, поработительницу Греции и других 
христианских народов. Взятие сильной крепости Ахалцих (август 1828) в глазах 
Лунина символизирует успех России на том направлении, которое максималь- 
но отвечает потребностям ее экономического, культурного и политического раз- 
вИТиЯ. 

...вождями войск и правителями края.— М. К. Азадовский справедливо заметил, 
что «признавая правильным общий смысл кавказской политики правительства, 
Лунин ни на одну минуту не изменил своего общеотрицательного отношения и к 
правительственной системе в целом и к личности «монарха—властелина»» (см. Бе- 
стужевы, с. 672). Неспособность правительства к решению кавказского вопроса 
неоднократно подчеркивалась Луниным, но в оценке некоторых проводников этой 
политики он расходился с другими декабристами. В частности Лунин подвергал 
критике А. ЦП. Ермолова, близкого к декабристам и пользовавшегося популяр- 
ностью в их среде. Отрицательный взгляд на Ермолова высказывал кроме Лунина 
также декабрист Н. Р. Цебриков (см. ИС, Ш, с. 239—247, ПТ, с. 160—163). После 
смещения Ермолова, подозреваемого Николаем [ в связях с декабристами (1827), 
Отдельным кавказским корпусом командовали И. Ф. Паскевич (1827—1830), И. ЦП. 
Панкратьев (1831—1832), Г. В. Розен (1832—1837), Е. А. Головин (1837—1842). 
Смещение Розена по личному приказу Николая [| за якобы допущенные на Вав- 
казе злоупотребления (осень 1837) было последним крупным «переворотом» в уп- 
равлении краем и, вероятно, подразумевалось Луниным, писавшим вскоре после 
этого события. См. также наст. изд., примеч. 20 к «Общественному движению в 
России...». 

Один покоритель Эривани... старой школы.— Имеется в виду И. Ф. Паскевич. 
Военные таланты его в письме идеализируются. Многие успехи этого полководца 
были обеспечены участием в военных действиях высланных на Кавказ членов тай- 
ных декабристских обществ, о чем позже писал сам Лунин (см. примеч. 12, 15 в 
«Общественному движению в России...»). 

Следующие двё фразы не имеют аналога в соответствующем французском тексте 
ранней редакции ПД, где находятся строки, позже исключенные Луниным: «М’ауапё 
раз 4е Базе гамопеПе, 1 п’езё ргорге ам’а зои4ег 1ез рагМез а]оп(6ез» («Не имея под 
собою разумной основы, она годится лишь для того, чтобы скрепить присоединенные 
части»). 

Уетгьит-зарзепи.— Мысль Лунина состоит в том, что разумеющему и сказанного 
достаточно. Соображения Лунина о недостаточности чисто военного решения кав- 
казских проблем близки к мыслям Пушкина, высказанным в «Путешествии в Арз- 
рум» — о необходимости развития материальной и духовной культуры, просвещения 
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как действенного средства сближения кавказских народов с Россией (см. Пушкин, 
УПТ, с. 449). 

п ... будущей судьбы отечества.— На этом оканчивается соответствующее письмо № 6 
ранней редакции ПД. В нем отсутствуют последние три фразы письма № 10, столь 
же усиливающие личностный характер письма, как и его начало. 


Вторая серия 


Письмо 1 
(с. 16) 


Печатается по тексту СУ (ОПИ ГИМ. Ф. 282, ед. хр. 302, л. 103 и об). Датировано 
27/15 сентября 1839 г. Подлинное письмо Лунина на франц. яз. к А. Х. Бенкендорфу 
хранится в «Деле» Лунина (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 61, ч. 61, л. 19), там 
же писарская копия с него (л. 30—30 об.). На письме малоразборчивая карандашная 
помета Бенкендорфа. Кроме того, автограф письма в составе последней из ранних 
редакций имеется в комплексе Волконских (ПД). Французские тексты ЦГАОР и ПД 
незначительно отличаются друг от друга. В автографе из «Дела» после слов «]’а1 
]’Боппеиг 4’&те» («Имею честь быть») следует: «Мопз1еиг ]е Сопце. уобге гезрестеих 
зегуЦеиг, М1све! Гоппе» («Остаюсь, господин граф, вашим почтительным слугою, 
Михаил Лунин»). Эти слова зачеркнуты в редакции Волконских (ПД). Русский пере- 
вод впервые опубликован в ПЗ, 1861 (кн. УГ; с. 41—42); см. наст. изд., с. 273. С. Штрайх 
(Т, с. 45) использовал в публикации русские переводы ТГ и ПЗ. 

Письмо к А. Х. Бенкендорфу — своеобразное предисловие ко второй серии «Пи- 

сем из Сибири», перекликающееся с предисловием к первой серии (см. наст. изд. , с. 5). 


1... нет друга, кроме меня...— После этого в соответствующем месте французского 
автографа (ПД) следовали слова: «рог 6 ]айтег за ге! е1оп» («наславлять ее в вере»), 
опущенные в русском тексте СУ и ТГ. 

2? ...и освобождения крестьян.— По второму духовному завещанию от 27 марта 1819 г. 
Лунин, передавая все свое движимое и недвижимое имущество в распоряжение двою- 
родного брата — Н. А. Лунина, обязывал его, в частности. через пять лет после 
вступления в наследство отпустить крестьян на волю (текст завещания см. наст. 
изд., с. 266—268). В 1826 г. завещание было оспорено Е. С. Уваровой, а затем по 
решению Комитета министров и вовсе отменено. Странная и неожиданная претен- 
зия Е. С. Уваровой по отношению к осужденному брату объяснялась лишь волей ее 
мужа Ф. А. Уварова (не воспользовавшегося, однако, приобретенными правами из-за 
своего внезапного исчезновения в 1827 г.— см. наст. изд.. с. 470—471). После того 
отношения родственников в связи с наследством Лунина были в основном урегули- 
рованы, и Н. А. Лунин согласился на мировую с Уваровой при условии выполнения 
ею воли брата-декабриста. Подробнее о взглядах Лунина на крестьянский вопрос 
и путях его решения в собственных имениях см. Штрайх, Г, с. 140—144; Гессен, 
Коган, ©. 219—240; Греков, с. 481—520; 623—648. 

3 ...для сестры... без надежды получить ответ.— См. примеч. 1 к письму № 4 первой 
серии поздней редакции. 

*...прекратить на время переписку.— О прекращении переписки на один год, 15 сен- 

тября 1838 г. см. наст. изд., с. 360 

...Я. испрашиваю... к печати.— С. П. Трубецкой вспоминал, что в письме к Бенкен- 

дорфу Лунин «изъяснял, что он по незнанию, что именно могло не нравиться пра- 

вительству в прежних его письмах, может снова навлечь на себя опалу, почему просит 
графа взять на себя труд лично просматривать его письма. Это письмо к Бенкендорфу 
он написал по-французски в самых вежливых выражениях. Разумеется, ответа он 

не получил никакого...» (Трубецкой, с. 301). 

С. Б. Окунь справедливо заметил, что «уподобление писем «государственного 
преступника» всей русской подцензурной печати и просьба применить... равный к 
ним подход звучало не столько «просительно», сколько «обличительно»» (Окунь, 
с. 167). В следующем письме, обращенном к сестре, Лунин развивал свою мысль о 
противозаконности запрета касаться в родственных письмах политических вопросов. 
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Письмо 2 
(в. 16—17) 


Печатается по СУ, лл. 103 0б.—104, № 2, дата 27/15 сентября 1839. В «Деле» 
Лунина кроме ТГ хранится французский оригинал письма, задержанного властями 
и не доставленного Уваровой (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 64, ч. 61, л. 20). 
Текст его, адекватный обеим редакциям «Писем из Сибири», завершается в отличие от 
них, полной подписью автора — «М1сВе». Во французском автографе ПД — указание 
на место написания: «Ех» («ссылка») и подпись-инициал — «М», отсутствующие в 
тексте письма СУ и ТГ. После слов «4е пш1зеге дез дота1тез» («министерство государ- 
ственных имуществ») в оригинале из «Дела» отсутствуют слова «41 96]а» («которые 
уже»). Публикация письма в ПЗ (УГ, с. 42—43, под номером 11). С. Штрайх (Т, с. 48) 
при публикации использовал русские тексты — ТГ и ПЗ. 

Письмо к сестре, написанное, как это видно по дате, одновременно с посланием 
к Бенкендорфу, составляло с ним как бы одно целое и было яркой формой возобнов- 
ления лунинских наступательных действий; тем же днем 15 сентября 1839 г. датируется 
еще одно конспиративное письмо Лунина к сестре (см. наст. изд., с. 238—240), 
несомненно отправленное с оказией как сопроводительное к двум тетрадям «Писем 
из Сибири», предназначенным для распространения. 


1... он не может находиться ни в каком Своде законов...— Эта фраза, пропущенная 
в ТГ, в СУ точно соответствует французским автографам Лунина. 

2 Заблуждения свойственны всем.— Соответствующий текст (ПД) — «Г. ’еггеиг езё 6га- 
]етепф соштипе А 10103 1ез Воттез» («Заблуждение равно свойственно всем людям»). 

3 ...люди... совершили важный шаг.— См. письмо № 16 первой серии и примеч. би 7 
к нему. 

1 Я разобрал... в конце прошлого года.— См. письма № 14 и 15 первой серии (наст. изд., 
с. 13—14). 

$ ...закрыт Университет Владимирский...— «Высочайший указ Правительствующего 
сената» от 9 января 1839 г. (в связи с делом С. Конарского и связанных с ним польских 
конспираторов) приостанавливал чтение лекций в Киевском университете св. Вла- 
димира на один год, все студенты были удалены, управление изменено, проведена 
жесточайшая чистка профессуры. См.: Владимирский-Буданов М. Ф. История имп. 
университета св. Владимира. Киев, 1884, т. 1, с. 161—210. 

$ ...Дерптский навлек на себя меры запретительные.— Дерпитский университет при 
Николае [ не раз подвергался насильственной русификации. «Высочайшим пове- 
лением» от 16 декабря 1836 г. новое жесткое положение об учебных округах было 
распространено и на Дерптский округ, состоявшая при университете училищная 
комиссия упразднена. Ограничены и регламентированы студенческие корпорации 
(см.: Обзор деятельности имп. Дерптского университета. Дерпт, 1866, с. 171; Ис- 
тория Тартуского университета. 1632—1982/Под ред. проф. К. Сийливаска. Таллик, 
1982, с. 85). 

7? Я сказал... о Министерстве государственных имуществ...— См. письмо № 13 первой 
серии (наст. изд., с. 12—13). 

8 Во французском тексте (ПД) имеется концовка «Уоте аНесиопив {гёге М.» (Любящий 
тебя брат М.), отсутствующая в русском переводе. 


Письмо 3 
(с. 17—20) 


Печатается по СУ, л. 104—107, № 3, дата — 3 ноября/22 октября 1839 г. 

В ЗК, где находится лунинский собственноручный перечень писем, зафиксирована 
иная дата этого письма: «ЕхИ. 10 № №у%./20 Ос+. 1839. М 3. Гез езс]ауез» («Ссылка. 10 но- 
яб./29 окт. 1839. № 3. Рабы»). Возможно, разные даты фиксируют разные этапы пере- 
работки текста. Во французском автографе ПД — без номера и даты, но также под 
заголовком, отсутствующим в СУ и ТГ — «1ез езс]ауез» («Рабы»). В нем отсутствует 
примечание (а), позже собственноручно вставленное Луниным в русский текст ТГ и 
затем повторенное Громницким в СУ, нет некоторых ссылок на источники, позже уточ- 
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ненные в ТГ и СУ; примечания расположены слева, на полях и в тексте, в то время 
как в СУ и ТГ — под строкой. Русский текст СУ незначительно отличается от ТГ, 
см. наст. изд., с. 371 

Судя по описанию С. Штрайха, в «музейном автографе» это письмо значилось 
под № 4, не имело заглавия и открывалось несколькими вступительными строками, 
обращенными к сестре; при оформлении цикла писем декабрист счел необходимым их 
опустить (этот фрагмент текста см. наст. изд., с. 241). 

Впервые письмо № 3 опубликовано С. Штрайхом (1, с. 47—50) по тексту ТГ 
(ЦГАОР). Это письмо, как и следующее за ним, резко выделяется своей величиной, 
оба они представляют собой по существу политические трактаты, посвященные ост- 
рейшим проблемам российской жизни. Маловероятно, что они действительно были 
отправлены Уваровой по почте. Письмо № 3 — одно из самых ярких обличений кре- 
постничества в первой половине ХХ в.; обоснование того, что крестьянский вопрос — 
главнейший в русской жизни и все другие определяются его решением; наконец — 
четкое объяснение того, что именно крепостничество — главная причина возникнове- 
ния тайных обществ в стране. 


1 Рабство ... с ‘законами божественными и человеческими.— Положение о «случай- 
ности» крепостничества характерно для воззрений Лунина. Н. Муравьева, Н. Тур- 
генева и некоторых других декабристов, еще до 1825 г. полемизировавших с Карам- 
зиным о происхождении свободы и рабства в России. См. раздел «Декабристы— 
критики «Истории государства Российского» Н. М. Карамзина» (ЛН, 59, кн. 1, 
557—598). 

* ...указ... который препятствовал свободному переходу крестьян из одного места в 
другое.— Справедливо считая временем окончательного юридического оформления 
крепостного права на Руси середину ХУП в. («Соборное уложение» 1649 г.), Лунин 
в других работах отмечал элементы «рабства» уже в «Русской правде» (см. наст. 
изд., примеч. 15 к «Розыску историческому»), констатировал, вслед за Карамзиным, 
особую роль в закрепощении крестьян политики Бориса Годунова. 

Законами, препятствовавшими свободному переходу крестьян, были указ о Юрье- 
вом дне (1497), временное (1581), а затем бессрочное запрещение крестьянского 
выхода (1592—1593), подкрепленное указом 1597 г. о пятилетнем сроке сыска бег- 
лых; после ряда законов ХУП в. об удлинении этого срока — Соборное уложение, 
провозгласив бессрочность сыска, юридически завершило процесс закрепощения 
крестьян. 

% Петр 1, Екатерина 11.— Примечание, отсутствующее в соответствующем месте 
первоначального французского автографа (ПД), внесенное в ТГ рукою Лунина и 
оттуда скопированное Громницким для СУ. 

4 ...в Своде законов нет начала, узаконяющего рабство.— Это мнение Лунина осно- 

вано на его убеждении в слишком широком толковании закона о запрещении кресть- 

янских переходов. В Своде законов было немало статей о помещиках и крепостных 
крестьянах, но не было общего положения, обосновывающего этот порядок вещей. 

...цена людей... дешевле теленка (5).— Во французском тексте указана только 

сумма (11 рублей) без ссылки на 707 статью [Х тома Свода законов, где приводятся 

размеры компенсации помещикам за крестьянских детей, рожденных до перевода 

их родителей в разряд военных поселян (статьи 707—711). 

$ Тайный союз первый прервал молчание.— Лунин вероятно знал «Путешествие из 
Петербурга в Москву» А. Н. Радищева, известное в декабристской среде. С. Б. Окунь 
полагал, что в данном случае Лунин «имел в виду не публицистический протест 
против рабства, а конкретные проекты его’ отмены» (Окунь, с. 170). 

?...ни Следственная комиссия... ни в приговоре.— Своеобразный публицистический 
прием Лунина для убеждения читателя в закономерности постановки Тайным 
обществом вопроса об освобождении крестьян (см. Окунь, с. 172). Лунин и в других 
своих сочинениях отмечал, что главные цели декабристов не были упомянуты в 
официальном «Донесении Следственной комиссии» и тем самым скрыты от народа. 
См. наст. изд., с. 55, 73—74. 

8 Отличая даже могилу негра, эти поборники равенства уничижают ближнего и за 
пределами земной жизни.— В соответствующем месте французского текста (ПД) 
говорится: «Сез рагИзапз 4е |’6са1{6... уопё !очШег рагт1 ]ез садаугез, роиг &баЪ г 
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1`1166а1146 епцте ]ез фошЪез аи ситейёге («Эти поборники равенства... готовы рыться 
на кладбищах, чтобы утвердить неравенство могил»). Речь идет о разных формах 
негритянского неравноправия в южных штатах США. 

Оно совершилось... без малейшего потрясения.— Личное безземельное освобождение 
крестьян в Польше (1807 г., в период наполеоновского владычества), а также в 
Эстляндии и Лифляндии (указы 1804, 1816, 1819 гг.) не соответствовали проектам 
лекабристов, выдвигавших разные формы освобождения крепостных с землей; тем 
более весомо замечание Лунина, что, даже не получив земли, крестьяне Польши 
и Прибалтики не взбунтовались и, стало быть, ложен крепостнический довод о 
неизбежности «потрясения основ» при освобождении. 

10 Донесение... 18 июля 1826 года.— Во французском тексте, в отличие от русского, 
ссылка на «Манифест 1826 года» дана без указания числа (13 июля). | 
..сановник в обнародованном... сочинении...— См. примеч. 2 к письму 12 первой 
серии «Писем из Сибири». 
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Письмо 4 
(с. 20—83) 


Печатается по СУ, л. 107—110 об., №4, дата — 17/15 ноября 1839 г. В собствен- 
норучном перечне Лунина, находящемся в ЗК, письмо имеет ту же дату, № 4 и за- 
главие: «Г.ез Ро]опа!з» («Поляки») — см. наст. изд., с. 218. Во французском автографе 
ПД — без обращения к сестре, с тем же номером и заглавием «Гез Ро]опа1з» («По- 
ляки»); на полях помета, отсутствующая в СУ и ТГ: «Вё4а1о6 А а сВаззе репдапу ]а 
пеое 17 ауг!| 1839» («Составлено на охоте во время снегопада 17 апреля 1839»). Раз- 
ные даты, по-видимому, отражают разные этапы работы над составлением этих писем. 
Во французском тексте ПД и русских текстах СУ и ТГ по-разному расположены при- 
мечания: в автографе ПД — на полях, слева (х), в СУ и ТГ — под строкой с латин- 
скими литерами. Впервые по русскому тексту ТГ письмо опубликовано в 1923 г. 
(Штрайх, 1, с. 51—54). 

Польскому вопросу декабрист вскоре после того посвятил отдельное сочинение 
«Взгляд на польские дела» (см. наст. изд., с. 108—124). О позиции Лунина в польском 
вопросе см. Ольшанский, с. 192—224; Эйдельман, с. 231—239, а также статью в наст. 
изд., с. 325—329. 

Вероятно, по поводу этого письма, полученного нелегально, Е. С. Уварова сооб- 
щала Лунину (из Тамбова 2 февраля 1840 г.): «Ссыльный поляк Пельховский говорил 
мне о тебе с энтузиазмом, который меня больше не удивляет, так как, Польша напол- 
нена памятью о тебе. На другой день он нанес визит, и, когда я рассказала о твоем 
последнем письме, он вскрикнул как одержимый — «Как он видит!» — его чувство 
высказалось в слезах и наградой было обещание — выслать ему твой литографиро- 
ванный портрет» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 23, п. 545, франц. яз.). 


1 Говорим о полякат... революции 1830 года.— О польских ссыльных 1830-х годов см.: 
Очерки революционных связей народов России и Польши. 1815—1917 гг. М., 1976, 
с. 119—129. 

2 Около 20 000 человек.— В ТГ рукой Лунина «около 20 000»; при переписке письма 
в СУ примечание (а) было уточнено. 

3... многими мерами предыдущего царствования.— Подразумевается противоречи- 
вость политики Александра Г в 1815—1825 гг., когда меры прогрессивные (кон- 
ституция 1818 г. и др.) сочетались с репрессиями и ограничениями, главным вдох- 
новителем которых был Н. Н. Новосильцев. См. письма № 4 и 10 первой серии, 
а также примеч. к ним. 

4 ...первыми революционными действиями... приглашавшими русских к собратству 
и проч.— После того, как повстанцы, 29 ноября 1830 г., овладели Варшавой, рус- 
ским войскам во главе с вел. кн. Константином Павловичем была дана возможность 
уйти из города; депутация в Петербург была направлена диктатором Хлопицким 
в декабре 1830 г., но Николай 1 отказался вести переговоры. 25 сентября 1831 г. в 
Варшаве были торжественно отслужены панихиды по казненным декабристам и 
впервые провозглашен лозунг «за нашу и вашу свободу». В «Манифесте» революцион- 
ного сейма подчеркивалось, что поляками «не руководит никакая национальная 
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ненависть к русским»; все это произвело сильное впечатление на декабристов — 
узников Петровской тюрьмы, в частности А. И. Одоевский сочинил стихи «При изве- 
стии о польской революции». 

...неспособности фельдмаршала... судьба войск...— Речь идет об И. И. Дибиче- 
Забалканском (1785—1831), потерпевшем ряд поражений от польских повстанцев 
и умершем в ходе кампании от холеры. 

$ Они угасают... в безмолвии казематов.— Имеется в виду Петр Высоцкий, один из 
героев Варшавского восстания 1830 г., будущий товарищ Лунина по Акатую (см. 
наст. изд., с. 252); он был приговорен к двадцатилетней каторге и отправлен на 
Александровский винокуренный завод, откуда 22 июля 1835 г. совершил побег с 
несколькими товарищами, чтобы пройти через Сибирь и Туркестан до Индии, но был 
схвачен. Лунин пишет об отягчающих обстоятельствах, которые нашел суд в дей- 
ствиях Высоцкого и его товарищей. Высоцкого приговорили к 1000 палочных уда- 
ров, его соратников к разному числу палок и розог, все были затем отправлены в 
Акатуевский рудник. Николай 1 был недоволен «слабым» приговором. См. Очерки 
революционных связей народов России и Польши. 1815—1947. М., 1976, с. 120—122. 
Недавно враги... без выкупа и промена.— Ироничные строки Лунина о событиях 
1812 г. в этом месте перекликаются с пушкинскими стихами «Клеветникам России» 
(при том, что взгляды на польский вопрос Лунина и Пушкина сильно отличались). 
Паскаль верил свидетельству идущих на смерть.— Подобные соображения выска- 
заны Б. Паскалем в его «Мыслях» («Репз6ез»). Французское издание имелось в биб- 
лиотеке Лунина в Урике. В этом издании (под № 694) Паскаль рассуждает о «пред- 
сказаниях», которым обязательно верит приговоренный, когда ему осталось жить 
не более недели. Лунин несколько переиначивает мысль Паскаля, приближая ее к 
своему положению и общественной борьбе. 


га 


Письмо 5 
(с. 23—24) 


Печатается по СУ, л. 140—111, № 5; дата — 3 декабря/24 ноября 1839. Француз- 
ский автограф ПД — с тем же номером, под заглавием «Г, ’ех» («Ссылка»), но без даты. 
Конец письма: «АФ1еа, уфге аНесйопи6 М.» («Прощай, любящий тебя М.») — отсут- 
ствует в русском тексте. Слева на полях французского автографа начало католиче- 
ской молитвы «ауе Мага». В ЗК сохранился французский фрагмент письма № 5 
со слов: «Ге $уре ди Беам 146а1...» («Идеал красоты...»), кончая словами: «[.е сашие ди! 
гбзаЦе 4е сеце...» («Спокойствие происходящее от этой...) (ЗК — см. наст. изд., 
с. 212). Этот отрывок, сопровождаемый датой 16 октября 1839 г., очевидно — один из 
ранних, так как «письмо № 5» окончательно оформлено Луниным только 24 ноября 
1839 г. Русский перевод письма по ТГ (со вставленными обращением и концовкой, 
р из французского текста ПД) впервые опубликован в 1923 г. (Штрайх, 1 
с. 54—55). 


1 Скоро исполнится четвертый год моего заточения.— Указом от 14 декабря 1835 г. 
Лунин в числе 18 декабристов освобождался от каторжных работ в Нерчинских 
рудниках и отправлялся к месту своего поселения. В Иркутск Лунин прибыл 
16 июня 1836 г., а несколько позже обосновался в с. Урик. 

* Красота для меня... иероглиф необъяснимый.— В ЗК — рассуждение Лунина о 
красоте как изнанке истины. 

3 ...пророк оставил... на берегах Иордана.— Свободно интерпретированный Луниным 
библейский сюжет о пророке Моисее и Иисусе Навине (Второзаконие. 34. 41—30) 
привлечен декабристом для косвенного описания своей борьбы и ожидаемой траги- 
ческой развязки. 


ы 


Письмо 6 
(с. 24—25) 
Печатается по СУ. л. 141—442, № 6, дата — 27/15 декабря 1839. Во французском 


автографе ПД (под тем же номером, с той же датой). Последняя фраза письма «Ад еи. 
М. В.» («Прощаяй. М. Л.») также отсутствует в русском переводе. В собственноручном 
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перечне писем Лунин отмечает: «Ех. 27/15 Оесетьте 1839. М 6. Ге ргосёз» (Ссылка, 
27/15 декабря 1839. № 6. Процесс»). Письмо впервые опубликовано по ТГ (Штрайх, 
|, с. 55—56). 

Последовательно и свободно разобрав ряд коренных проблем русской жизни и 
государственного управления — крестьянский, польский, кавказский вопросы, дея- 
тельность министерств народного просвещения и государственных имуществ, — Лунин 
в этом письме дает краткую, остреишую характеристику российской законности и 
судебной системы, т.е. обращается к одному из объектов постоянной декабристской 
критики. 


3 Письмо твое... бесконечные злоупотребления.— Письмо Е. С. Уваровой от 7 октября 
1839 г. не сохранилось. 

* Соттоп 1аш — английское действующее обычное право, которое фактически яв- 
ляется английской конституцией. 

3 Мы... не должны делать худого с сознанием.— Лунин намекает на легкую «обычную» 
возможность — выиграть дело незаконными путями и обличает безнравственность 
самой этой ситуации. 


Письмо 7 
(с. 25—76) 


Печатается по СУ, л. 112 и об., №7, дата — 3 января 1840/22 декабря 1839. Во 
французском автографе ПД — под тем же номером, с иной датой — 31/19 декабря 
1839 и местом написания: «ЕхИ», без обращения к сестре и с тремя примечаниями, вы- 
несенными на поля (в СУ и ТГ — одно примечание в тексте). В перечне Лунина в ЗК 
значится: «ЕхИ. 3 Запу!ег 1840/22 Обсешуге 1839. М 7 (нрзб.)... Резёе» (см. наст. изд., 
с. 218). Колебания Лунина в датировке письма объясняются, вероятно, тем, что пись- 
мо, действительно написанное (как это видно по первоначальному наброску ЗК) 3 ян- 
варя/22 декабря. декабрист решил поместить перед следующим письмом (№ 8), дати- 
рованным 1 января 1840 г. (и по смыслу своему связанному с новым годом). Сначала, 
в ранней редакции ПД, Лунин решил передвинуть «назад» дату письма № 7, дабы не 
нарушать хотя бы иллюзорную хронологическую последовательность; при переводе 
на русский язык, однако, было решено восстановить истину, пусть и ценой известного 
«нарушения порядка», — когда письмо № 7 создается после письма № 8. Письмо впер- 
вые опубликовано по ТГ (Штрайх, 1, с. 57—58). 

Тема декабристского наследия, поднятая в связи с анализом «Донесения След- 
ственной комиссии», делает письмо № 7 ярким дополнением к уже сочиненному в это 
время лунинскому «Разбору Донесения следственной комиссии». 


3 Но эта небрежность... ученость еще не доказана.— Лунин стремится опровергнуть 
попытку Следственной комиссии (1826 г.) дискредитировать вождя Южного обще- 
ства П. И. Пестеля. Имя его в письме не названо (только в ЗК), но Лунин именует 
его «сотрудником» и автором «Русской Правды». Д. Н. Блудов, автор «Донесения...», 
иронизировал над системой административного деления, предложенной Пестелем в 
«Русской Правде», не вникнув в существо дела и допуская явные передержки (см. 
Окунь, с. 114—115, а также наст. изд., с. 72). На процессе декабристов обсуждался 
вопрос о планах Пестеля — привлечь Лунина для организации «обреченного отряда» 
цареубийц, однако Пестель это не подтвердил. В марте 1825 г. в ответ на вопросы 
Лунина о Пестеле Е. Ф. Муравьева сообщала: «Рай! Резе] был прошедшего года 
в Петербурге на короткое время, ему дан полк, который находится недалеко от Одес- 
сы» (ПД, ф. 187, № 84, л. 4). 

2 ...однако ж содержание ее нам вовсе неизвестно.— Лунин намекает на сокрытие 
властью важнейшего программного документа декабристского движения — «Рус- 
ской Правды» Пестеля. В «Донесении....» приводились лишь отрывки, второстепен- 
ные подробности. Зарытая в декабре 1825 г. близ деревни Кирнасовки на Украине 
‹Русская Правда» была затем доставлена в.Петербург и запечатана в секретном 
архиве до начала ХХ в. Только в 1906 г. стала возможна первая публикация песте- 
левской «Конституции»; в советское время осуществлено полное научное издание 
документа (см. ВД, УП). 
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3 Что касается до неточности... в официальных бумагат.— Мелочным придиркам к 
сочинению Пестеля Лунин противопоставляет бесспорные нелепости в географи- 
ческих наименованиях и политических обоснованиях, обнаруженные им в офици- 
альном «Донесении ...». 


Письмо 8 
(с. 26) 


Печатается по СУ, л. 112 0б.—113, № 8, дата — 1 января 1840/20 декабря 1839. 
Во французском автографе ПД — с тем же номером и датой, с указанием «ЕхИ» и 
концовкой, обращенной к сестре: «Фе уоцз етшЪгаззе еп 146е ае 1юиё топ соешг М.» 
(«Обнимаю тебя мысленно, от всего сердца М.›). На полях: «Ауе М<апа»». Разночтение: 
«новый год» (русский текст — СУ и ТГ) «Г/’ап дуагапе» («сороковой год») (француз- 
ский автограф ПД). В собственноручном перечне Лунин обозначил это письмо: «ЕхИ. 
Т Тапу. 1840/20 ПесетЪге 1839. М 8. Гемз» (имя собаки, обозначающее по-латыви 
«радостный, веселый»). Впервые опубликовано по ТГ (Штрайх, 1, с. 56—57). 


1...ты недовольна, когда мне случается говорить о политике.— Очевидно те, кто 
доставили собаку, привезли Лунину и тайное послание от сестры, где она пыталась 
уговорить брата не подвергать себя новым опасностям. Имелось в виду, возможно, 
и отправленное с оказией письмо к сестре от 15 сентября 1839 г. (см. наст. изд., 
с. 238—240). Можно предположить, что тот же посредник, который доставил сен- 
тябрьское письмо, в конце года сумел вернуться в Иркутск с ответом Е. С. Уваро- 
вой. О тайных помощниках Лунина известно немного — см. наст. изд., с. 344. 


Письмо 9 
(с. 26—27) 


`Печатается по СУ, л. 113—113 об., № 9, дата — 13/4 января 1840. Во француз- 
‚ ском автографе ПД — с тем же номером и датой, с местом написания «ЕхЦ», без об- 
ращения к сестре. Впервые опубликовано немецким историком Т. Шиманом в кн. 
«Убиение Павла [ и восшествие на престол Николая 1», Берлин, 1902, по-русски и в 
немецком переводе (с. 386, 234), с неверной датой 19 января 1840 г. Ряд материалов 
по истории России Т. Шиман получил от русского историка Н. К. Шильдера; именно 
Шильдер имел копию письма также с датой 19 января. Однако С. Я. Штрайх заме- 
тил при сравнении текстов, что «только у Шимана есть фраза... не соответствующая 
смыслу остального текста» и «что этой фразы нет и у Шильдера» (см. ниже, примеч. 2, 
также Штрайх, Т, с. 59, 135). 

Французский текст стихотворения С. И. Муравьева-Апостола впервые опубли- 
кован в ПЗ, кн. У, 1859, с. 73 (как примечание к статье «Разбор Донесения Тайной 
Следственной комиссии в 1826 году», см. наст. изд., с. 82). 


1 Сергей Муравьев-Апостол — троюродный брат Лунина. Они не виделись с 1820 г. 
6 марта 1825 г. Е. Ф. Муравьева в ответ на вопрос Лунина о подробностях жизни 
«Матюши и Сережи» (т.е. Матвея и Сергея Муравьевых-Апостолов), сообщала, 
что «первый в отставке и живет в деревне, Сережа в полку генерала Рота, около 
Киева» (ПД, ф. 187, № 84, л. 4). 

Приведенное стихотворение встречается в записках декабристов и в статьях 
о Муравьеве-Апостоле начиная с 1850-х годов: по-русски в разных редакциях и 
по-французски — в одной. 


Те раззега! зиг сейме (егге 
Точ]очгз тёуеиг её зоШашге, 

бапз дие регзоппе ш’ай соппи. 
Се п’ез& 4и’аи Бои 4е ша саггеге 
Оце раг ип отап@ {гай 4е 1апиеге 
Оп уегга се Чи’оп а ретач. 


Незначительные разночтения — только в четвертой строке: «Се п’езё да’А Йп 
4е ша сагг1ёге». Однако вариант Лунина точнее, что подтверждается и текстом 
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М. И. Муравьева-Апостола, приведенным в его «Воспоминаниях и письмах» (П., 1922). 
Об истории и времени написания этого стихотворения существуют разные мнения. 
В примечаниях к другому сочинению Лунина — «Разбор Донесения тайной след- 
ственной комиссии» — дата создания стихотворения отнесена к 1824 г., когда де- 
кабристы съехались в Каменку, имение В. Л. Давыдова (см. наст. изд., с. 82). «Для 
отечества,— писал декабрист А. Е. Розен, — он [Муравьев-Апостол] готов был жерт- 
вовать всем; но все еще казалось до такой степени отдаленным для него, что он иногда 
терял терпение; в такую минуту он однажды на стене Киевского монастыря каран- 
дашом выразил свое чувство. В. Н. Лихарев открыл эту надпись...» (Розен, с. 179). 
Об этих стихах см. также Лорер, с. 398. П. А. Вяземский внес эти стихи в свою за- 
писную книжку в период между 1827—1831 гг. Первые строки в его записи — «Зе 
раззега1 зиг сейе фегге фои]оигз 1134е её зо]Цайте» (см. Вяземский П. А. Записные 
книжки (1813—1848). М., 1963, с. 139). 

Согласно Шиману, здесь пропущены слова «...хотел меня утешить». Однако эта 
конъектура не находит никаких подтверждений в имеющихся текстах письма и 
вероятно ошибочно введена кем-то из переписчиков, решивших «уточнить» мысль 
Лунина. 


59 


Письмо 10 
(с. 27) 


Печатается по СУ, л. 113—144, № 10, дата — 10/22 января 1840. Во француз- 
ском автографе ПД — с тем же номером и датой; указанием «ЕхЦ» и подписью — «М!- 
спе», отсутствующими в СУ и ТГ. В собственноручном перечне Лунина (ЗК) письмо 
значится: «ЕхИ. 10/22 ]апуег 1840. М 9. Вепопс<етепё» А 6спге { Ауе Мама огайа 
р1епа» («Отказ писать более -|- дева Мария, благодати исполненная») (франц., лат.). 
Русский текст по ТГ впервые опубликован в 1923 г. (Штрайх, Г, с. 59). 

На просьбу Лунина (15.[1Х 1839 г.; см. наст. изд., с. 16) «о дозволении ему возоб- 
новить прекращенную переписку его с сестрою», Бенкендорф ответил 18 октября 
1839 г. через восточно-сибирского генерал-губернатора В. Я. Руперта; последний 
сообщил Лунину 10 января 1840 г., «чтобы он впредь отнюдь не осмеливался в письмах 
своих употреблять непозволительных в положении его суждений о предметах, кои 
до него ни в коем случае относиться не могут» (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 
61, ч. 61, л. 21). С такими условиями декабрист согласиться не мог и демонстративно 
прекратил свою «легальную переписку» с сестрой. Очевидно он ограничивался только 
краткими, не сохранившимися сообщениями сестре о получении писем и посылок. 
Е. С. Уварова в ряде писем 1840 г. сетовала на это обстоятельство: «Другая на моем 
месте сказала бы тебе, что прекращает переписку с тобой до тех пор, пока ты не возоб- 
новишь переписку сам. Но я не люблю насильственные средства ... Я ожидаю, что 
твои братские чувства проснутся...» (письмо 582, 23 октября 1840 г. ПД, ф. 368, оп. 1, 
№ 23, на франц. яз.). 

В одном из последних писем перед вторым арестом Лунина Уварова умоляет 
брата написать «хорошее, дельное письмо, которое бы могло констатировать пред 
лицом всего мира, что состояние твоего разума не уступает ни в чем Катону или Се- 
неке» (письмо 590, 18 декабря 1840 г., там же, франц. яз.). Здесь Уварова, по-види- 
мому, намекала на необходимость убедить власти («весь мир») в нормальности и ло- 
яльности брата; Лунин, меж тем, все более сосредотачивался на нелегальной дея- 
тельности (см. письма к сестре 1839—1840 гг., не вошедшие в цикл «Писем из Сибири», 
наст. изд., с. 238—249. 


ГЕТТВЕЗ РЕ ЫВЕВТЕ 


РАННЯЯ РЕДАКЦИЯ 


Публикуется по французским автографам ПД, ф. 187 (собрание Б. Л. и Л. Б. Мод- 
залевских из архива С. Г. и М. Н. Волконских). Первая серия (№ 77) занимает тетрадь 
в 1/8 писчего листа, включающую предисловие (Рг&асе) и 17 недатированных писем; 
в заглавии Лунин выставил дату — 1838. 
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Вторая серия (№ 76) занимает тетрадь (в 1/2 и 1/4 писчего листа), включающую 
10 пронумерованных, датированных писем (кроме третьего по счету письма, озаглав- 
ленного «Г.ез езс]ауез», не имеющего даты и номера и письма № 5 без даты). Крайние 
даты — 15/27 сентября 1839 г. и 22/10 января 1840 г. 

История формирования редакций «Писем из Сибири» и их последовательность 
подробно изложена в статье см. наст. изд., с. 362—366, а также в примечаниях к 
«Письмам» поздней редакции. 

Большое значение для истории и текстологии лунинского труда имеют списки 
«Писем из Сибири»; все они восходят к разным этапам формирования ранней редакции. 
Гаковы тексты, переписанные С. Г. и М. Н. Волконскими. С. Г. Волконский, получив 
от Лунина автограф писем первой серии на французском языке, списал все письма с 
большой точностью. Копия включает предисловие (Рг6асе) и 17 писем последней из 
ранних редакций (ЦГАОР, ф. 279 (Якушкиных), оп. 1, ед. хр. 320: в тетради на 
лл. 1—23). В той же тетради (лл. 24—43) рукой М. Н. Волконской неполный список 
обеих серий (первая — в той же ранней редакции): в первой серии пропущено четыре 
письма: № 3 (о самой Волконской), № 9 (о Н. Н. Новосильцеве), № 10 (о Н. Потоц- 
кой), № 14 (о Варке); в копии второй серии, как и в «муравьевской» редакции, отсут- 
ствует одно письмо № 9 (о С. И. Муравьеве-Апостоле — см. наст. изд., с. 30—31, 
34—35, 37, 53). Отличия от автографа Лунина и некоторые поправки, вчесенные 
переписчицей, не велики. 

Предисловие (Рг@асе) Волконская сопроводила пояснением: «Рг6!асе де 1’Ап(еиг 
Че сез |1еИтгез» («Предисловие автора этих писем»); возле первого письма поставила 
дату — 1838. К последнему письму, обращенному к графине Канкриной, приписала: 
«пбе Моигау1е "» («рожденной Муравьевой»). 

Письмо «Рабы» из второй серии получило в списке М. Н. Волконской порядковый 
номер 3, отсутствующий в лунинском автографе; письмо 5, не имевшее заглавия, 
стало называться «Ауе Мата!» Эти слова, записанные Луниным в углу листа, были 
перенесены Волконской в заголовок (возможно, по указанию автора). В тот же список 
внесены примечания, в оригинале Лунина отсутствующие (они помещены в скобках). 

Два списка «Нисем», сделанных рукою М. И. Муравьева-Апостола, также восхо- 
дят к лунинскому автографу ранней редакции и к копиям Волконских. Сохранившаяся 
в ОГИ ГИМ (ф. 249, М. И. Муравьева-Апостола, № 3) переплетенная тетрадь, содер- 
жащая две серии «Писем из Сибири», «Разбор Донесения...» и «Взгляд на польские 
дела» имеет владельческую надпись: «Принадлежит Александру Илларионовичу 
Бибикову (родственнику Муравьевых-Апостолов.— ред.). Ялуторовск 1851 года. 
Писана Матвеем Ивановым Муравьевым-Апостолом». На лл. 8—23 тетради Муравьева- 
Апостола — 16 писем первой серии ранней редакции, по-французски (отсутствует 
письмо № Зо Волконской); письма без дат, с обращением к сестре, как и в автографе 
Лунина. Но в конце предисловия поставлена дата — «1837» и указано место написа- 
ния — «ОпгЖа ргёз 9’тКопзК» («Урика, близ Иркутска») — подробности, отсутству- 
тощие в текстах Лунина и Волконских. К последнему письму первой серии, обращен- 
ному «к графине Канкриной», приписано, как и в копии Волконской: «рожденной 
Муравьевой». Вторая серия «Писем» (на лл. 27—60) включает все десять посланий 
декабриста. 

В ЦГАОР — (ф. 1153 (Муравьевых), оп. 1, ед. хр. 108) — хранится тетрадь того 
же состава, что и тетрадь А. И. Бибикова: М. И. Муравьевым-Апостолом в 314-ю го- 
довщину казни декабристов 13 июля 1857 г. переписаны (на лл. 23—40) — все письма 
первой серии (за исключением письма № 3 о Волконской) и на лл. 41—54 — девять 
писем второй серии (исключено письмо № 9 — о С. И. Муравьеве-Апостоле). Оба 
списка М. И. Муравьева-Апостола, сделанные им со значительным перерывом, не- 
сколько разнятся. В 1857 г. декабрист сокращает письма (письмо № 5 первой серии — 
переписано не полностью; в письме № 9 (по нумерации Лунина — 10) — списан только 
первый абзац). Письма сопровождаются небольшими пояснениями. Например, ко 
второй серии «Писем»: «Раг огаге уепи де РеетзБоито 1 |1 еп]011% 4е зазрепаге репдап+ 
ипе аппёе за соггезропдапсе аусс за зоепг». («По приказу, пришедшему из Петербурга, 
ему запрещена переписка с сестрой в течение года»). 

Списки лунинских «Писем», восходящие к автографам и копиям ранней редакции, 
сосредоточившимся в семье Волконских, принадлежали также И. И. Пущину, М. А. 
Фонвизину и, вероятно, другим декабристам. 
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К лунинскому автографу из собрания Волконских восходит список 10 писем 
второй серии, по-французски, отложившийся в собрании А. И. Барятинского — ОПИ 
ГИМ, ф. 398 (П. П. Бекетова), № 38. По ряду характерных признаков родственной 
представляется копия П. В. Долгорукова — ЦГАОР, ф. 728 (Собрание Зимнего 
дворца), оп. 1, ед. хр. 1445; это тетрадь в плотном картонном переплете, на кожаном 
корешке которой вытиснено — «Исторические бумаги. 3». По всей видимости, эта 
тетрадь входила в ту часть «долгоруковских бумаг», которая была выкрадена за 
границей в 1870 г. ПТ отделением у наследников П. В. Долгорукова, а затем посту- 
пила в рукописное собрание библиотеки Зимнего дворца (см.: Кантор Р. В погоне за 
Нечаевым. Л., 1925; Эйдельман Н. Я. Герцен против самодержавия. М., 1973, 
с. 295—328). В тетради Долгорукова (помимо «Разбора Донесения...») под заголовком 
«Сейгез 4е Гочпте» находится вторая серия «Писем из Сибири», по-французски, из 
10 посланий, но расположенных в иной последовательности и с иными заглавиями, 
нежели в лунинской рукописи ПД. После двух писем, названных «Мёто1ге зог ]е 
зегуасе» («Записка о рабстве»), «Мётолге зиг 1ез Ро|опа1з» («Записка о поляках») 
помещено письмо к графу Бенкендорфу и «семь писем к г-же Уваровой, сестре Лунина, 
посланные через посредство ГП отделения императорской канцелярии», пронумеро- 
ванных римскими цифрами. В списке Долгорукова учтены все примечания Лунина, 
но сверх того имеются небольшие пояснения (уточнения дат, имен), отсутствующие 
в рукописи декабриста. 

По одному из списков ранней редакции, восходящему к автографу Лунина и 
копиям Волконских, была осуществлена первая публикация «Писем из Сибири» в 
русском переводе Н. А. Мельгунова: ПЗ У на 1861, с. 41—60 (17 писем первой серии 
и 2 письма второй); см. Дополнения, наст. изд., с. 273—285 

Французские тексты ранней редакции «Писем из Сибири», публикуемые по лу- 
нинским автографам, в наст. издании большей частью не переводятся и не коммен- 
тируются: каждый документ ранней редакции сопровождается отсылкой к соответ- 
ствующему документу поздней редакции, т.е. русскому переводу французского тек- 
ста, осуществленному самим автором, М. С. Луниным. 

О своеобразии работы Лунина-переводчика, адекватности его французских и 
русских текстов см. наст. изд., с. 362—367. 

Соответственно основные комментарии к французским письмам ранней редакции, 
указания на определенные смысловые различия в общем адекватных французских 
и русских текстов сосредоточены в комментариях к поздней редакции «Писем из Си- 
бири». 

Тем не менее в ряде случаев простая отсылка к поздней редакции «Писем» недо- 
статочна: 

1) Два письма ранней редакции, которые волею автора, Лунина, не вошли в позд- 
нюю (№ 11 и 17), — естественно, переведены и прокомментированы. 

2) В письмах № 5 и 1 поздней редакции Лунин использовал лишь незначительную 
часть (соответственно) писем № 12 и № 15 ранней редакции. Эти документы также 
полностью переведены и прокомментированы. 

3) Смысловые различия двух редакций (учтенные в комментариях к русскому 
тексту поздней редакции) кратко отмечены в примечаниях к ранней редакции в тех 
только случаях, когда тот или иной фрагмент французского текста не учитывался в 
русской редакции или воспроизводился там с переменою смысла 

примечаниях к письмам ранней редакции, однако, не оговаривается: 1) раз- 
личия в нумерации и датировке адекватных писем; 2) отсутствие обычных для поздней 
редакции финальных концовок, обращенных к сестре («Прощай» ит п.); 
3) Перевод обращения «уо\з» на франц. яз. как «ты» на русский. 


Первая серия 
РгёГасе 
(с. 28) 


См. авторское предисловие к поздней редакции, наст. изд., с. 5 и примеч. к нему. 
1 [а ае]епзе... её & Гатег (запрещение... не полюбят ее»).— См. там же, примеч. 2. 
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* Ге пиаре 4’епсепз... аш тотре юиз [е рагиз$ раг 4ез зтавез {атазИдиез («Облако фимиа- 
ма... обманывающий все партии своими фантастическими призракаю:!»).— См. там 
же, примеч. 3. 


Гейте 1 


(с. 28—99) 
См. письма № 6 и 7 поздней редакции, наст. изд. с. 7—8 и примеч. к ним. 


1 ...]е п’ай 4ёр10уё ди’ип реи д’аснойе («я только действовал»).— До этого места текст 
адекватен письму № 6. См. примеч. 4 к нему. 

Веяе & рите соппойте 1е регзоппе! 4е топ тёпаре. («Остается познакомить с моими 
домочадцами»).— Здесь и далее текст адекватен письму № 7. 

...сотте ипе 1етеце (‹...на левретку»).— См. примеч. 3 к письму № 7. 


Гейте 2 
(с. 29—30) 
См. письмо № 12 поздней редакции, наст. изд., с. 11—12, и примеч. к нему. 


...Нтё 4е; асе; аифепИдиез... 4е $. М. ГЕтрегеиг («...основываясь на актах... е. и. 
всличества»).— См. письмо № 12, примеч. 2. 

Ге$ уёт 46$... зе Неппеп| раг ип епсрйпетепт+ пвоитеих («Истины... держатся тем, что 
прочно меж собою сцеплены»).— См. там же, примеч. 5. 

...Поиз сй015топтз 1а р1из гесеще зап сйегсйег & @5Ипвиег $ еПе езё а теЩеите («мы из- 
берем позднейший, не доискиваясь, лучший ли он»).— См. там же, примеч. 10. 


Гей ге 3 
(с. 30—31) 


См. письмо № 8 поздней редакции, наст. изд., с. 9 и примеч. к нему. 
1 боп [115 («Ее сын»).— См. там же, примеч. 2. 


Ге ге 4 
(с. 31) 
См. письмо № 3 поздней редакции, наст. изд., с. 6 и примеч. к нему. 


Гейге 5 
(с. 31—32) 


См. письмо № 11 поздней редакции, наст. изд., с. 10—11, и примеч. к нему. 


1 ...еЁ регзоппе пе 5’е5Ё терепИ («...и никто в том не раскаивался»).—См. там же, при- 
меч. 3. 


Гейте 6 
(с. 32—83) 


См. письмо № 16 поздней редакции, наст. изд., с. 15, и примеч. к нему. 


1 Л’арргоиье... роиг ооёте [15 @пё («Я одобряю... для твоего старшего сына»).— См. 
там же, примеч. 

* №’ауат раз 4е Базе гайоппеЙе... зои4ет 1ез ратйез арош6ез («Не имея под собою разум- 
ной основы... скрепить присоединенные части»).— См. там же, примеч. 9. 

3 ...роиг 1е; 4езИпёез }шигез 4е оп рауз («для будущей судьбы его отечества»).— См. 
там же, примеч. 11. 
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Гейте 7 
(с. 88) 


См. письмо № 2 поздней редакции, наст. изд., с. 6 и примеч. к нему. 


Гейтге 8 
(с. 33) 
См. письмо № 14 поздней редакции, наст. изд., с. 13—14 и примеч. к нему. 


Гейте 9 
(с. 34) 


См. письмо № 4 поздней редакции, наст. изд., с. 7 и примеч. к нему. 
1 [3 поепфе... еп Изаптсейе 1еЙге («иожар... читая это письмо»).— См. там же, примея. 1. 
2...1е Ртё4ет 4и Сопзей а’Еза!. Сот4е Мотоз5120]| («председатель Государственного 
совета граф Новосильцев»).— См. там же, примеч. 3. 
3... роиг 1а саизе панопще («ко благу отечества»).— См. там же, примеч. 4. 
* Га тепНоп... тапзтейте з0п пот а 1а розегие («Упоминание ... остаться в потом- 
стве»).— См. там же, примеч. 6. 


Гецге 10 
(с. 34—35) 
См. письмо № 9 поздней редакции, наст. изд., с. 9—10 и примеч. к нему. 


Гейхге 11 
(с. 35—86) 


Сохранилось во французском автографе ПД под № 11, без даты. Во французской 
же записи автора помещено в ЗК, с. 81—82, с полной датой 1 мая 1838 г. Перевод 
(текст соответствует французскому автографу ПД) напечатан впервые в ПЗ (УГ, 
с. 54—55, под номером ХПТ)}; последняя латинская фраза «уох с1атапИз 11 дезего» 
(«глас вопиющего в пустыне») там обрывается на слове: «уох». В поздней редакции 
(СУ и ЗТ) текст письма отсутствует. По мнению С. Б. Окуня, оно «выпало» из цикла, 
так как в нем «речь идет о внимании к человеку, осужденному законом, а не о ломке 
этих законов» (Окунь, с. 151). Более вероятным представляется, однако, нежелание 
Лунина развивать свои мысли о суде и казни на примере преступника, чья вина в 
письме не названа: возможно, декабрист не сумел точно ее узнать (смертная казнь, 
мера исключительная по российским законам, могла быть назначена тому заключен- 
ному, который совершил убийство с целью побега). В других своих трудах («Взгляд 
на русское Тайное общество», «Разбор Донесения...») Лунин представляет свои мы- 
сли о суде и казни в связи с делом декабристов. 

1 УоуапЕ дие сез 4егтзег$ 11$ ущепЕ роиг дие }е ое И те 11: «боизепез у0из 4е тоё 4апз 
го; ртгез». «Видя, что те требуют, чтобы я ушел, он сказал мне: «Помяните меня в 
ваших молитвах»).— Эта фраза отсутствовала в черновом тексте письма, сохранив- 
шемся в ЗК (см. наст. изд., с. 208). 

2? Уох ЧатапИ$ фтп 4езегю («глас вопиющего в пустыне») — Лунин в Урике, а позже 
в Акатуе постоянно пытался помочь другим осужденным. Сохранилась записка 
некоего Василия Петрова от 10 февраля (6/г), извещавшая Лунина (явно по догово- 
ренности с декабристом), что «сего числа прибыла в Уриковское селение партия 9-ть 


человек» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 14). 
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Гейвте 12 
(с. 36) 


Сохранилось во французском автографе ПД под № 12, без даты. 
Перевод (текст соответствует французскому автографу ПД) напечатан впервые 

в ПЗ (УГ, с. 55—56, под № ХУ). 

1 ..[Де ге 4е БиНоп («роль шута»).— Завершенная этими словами первая часть 
письма была сильно переработана Луниным в начале письма № 5 поздней редакции. 
См. наст. изд., с. Т. 

А. Н. Голицын (1773—1844) еще мальчиком был представлен Екатерине Ш 
М. С. Перекусихиной, известной наперсницей императрицы; живость его характера, 
остроумие понравились великому князю Александру (будущему Александру Г); 
в начале его царствования Голицын был известен как вольтерьянец, библиофил, 
светский человек, затем же, вместе с императором, впал в пиэтизм, мистику, вся- 
чески подчеркивал свое благочестие, чем вызывал постоянные насмешки прогрес- 
сивных кругов (Пушкин в своих стихах иронически обыгрывал разные прозвища и 
обращения к Голицыну — «святой отец», «благочестивая смиренная душа», «апостол 
Ирюднерши» и др. См. Пушкин, П, 368, 915). 

Лунин многое знал о потаенных сторонах придворной жизни: «Мы с любопыт- 
ством слушали его рассказы о закулисных событиях прошедшего царствования и 
его суждения о деятелях того времени, поставленных на незаслуженные пьедесталы» 
( Басаргин, с. 133). 

2? [а меШе 6всфе... еПЦе гоиз ГаБуте («Старая школа... изгадят»).— Этой фразой окан- 
чивается та часть письма № 12, которая в переработанном виде была включена 
Луниным в письмо № 5 поздней редакции. Далее тексты писем совершенно отличны. 
См. примеч. 6 к письму 5 поздней редакции. 

3 ...роиг зе герайЧег арес 1е воирегпетет+ («чтобы вернуть себе милость правительст- 
ва»).— Часть декабристов, приговоренных к сибирской каторге и ссылке, подали 
прошение о переводе рядовыми в Кавказский корпус. В 1837 г. было разрешено 
отправиться на Кавказ В. Н. Лихареву, М. А. Назимову, И. Ф. Фохту, А. И. Чер- 
касову, М. М. Нарышкину, А. И. Одоевскому. Некоторым из ссыльных было отка- 
зано в просьбе: так, в 1842 г. просился в солдаты и не получил разрешения А. Е. Мо- 
залевский (см. Эйдельман Н. Я. Из декабристских архивов.— «Дружба народов», 
.1975, № 11, с. 229); о спорах в декабристской среде насчет перевода на Кавказ сви- 
детельствует и неудачная попытка ближайшего к Лунину человека С. Г. Волконского: 
за него ходатайствовали столь влиятельные лица, как М. С. Воронцов, но Николай 1 
отказал. См. ЦГАОР, ф. 1146, оп. 1, № 2050, л. 124. 14 декабря 1839 г. соответствую- 
щую просьбу без результата подал М. А. Фонвизин (см. Фонвизин, Г, с. 78). 

В кругу декабристов, поселенных близ Иркутска, особенный, по-видимому, 
резонанс имели прошение Одоевского, связанное с известным покаянием, а также 
пеудачные ходатайства Е. 3. Канкриной о переводе на Кавказ ее брата Артамона 
\Гуравьева. См. ЦГВИА, ф. 1, оп. 1/5, № 11507 (1837 г.) и № 11502 (1839 г.). 

Чрезмерная односторонность лунинского суждения позже была возможно 
осознана и самим автором «Писем из Сибири», который снял в поздней редакции 
слова насмешки и упрека насчет товарищей, переводимых на Кавказ. 

“...48пиз, Фвпиз ез{ питаге т у5ю 4осю согроге («достоин, достоин вступить в эту уче- 
ную корпорацию»).— Принятая старинная формула, сопровождавшая присвоение 
ученой степени в университетах. 


Гейте 13 
(с. 36—37) 


См. письмо № 13 поздней редакции, наст. изд., с. 12—13 и примеч. к нему. 
1 Га зрйёге 4е зоп асНоп... }изди’аи "Физ потадез диф рагсоитепЕ 1ез Зо и4ез; б6пеппез 
(«Сфера его действий ... до племен, кочующих в сибирских пустынях»).— Об этой 
фразе см. примеч. 2 к письму № 13. 
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2 р’аргёз 41а пойиге 4ез сйозез И аита 4еих тёзийой розн]; («Согласно природе вещей, 
оно достигнет двоякого положительного результата»).— См. там же, примеч. 3. 

х Вет (атдие) 5. р. 50 («ПримСечание» 5, с. 50»).— См. там же, примеч. 5. 

* С‹ариге» ПТ, аткаче» 70 («Гл(ава» ПТ, пар<аграф> 70»).— См. там же, примеч. 7, 


Гейте 14 
(с. 37) 


См. письмо № 10 поздней редакции, наст. изд., с. 10 и примеч. к нему. 


1 Г4ёе 4е 1а тёвёпёганоп... её 1е5 еппепти («Идея возрождения... врагов») — См. там 
же, примеч. 3. 


...ам Гоп4 4е сейе 146е («во глубине этой мысли»).— См. там же, примеч. 4. 


Гете 15 
(с. 37—38) 


Сохранилось во французском автографе ПД под № 15. 
Лунин использовал в поздней редакции для письма № 1 лишь финал письма 
№ 15, по-видимому, опустив рассуждение о «полковнике Д.» как слишком частное. 


Перевод (текст соответствует французскому автографу ПД) напечатан впервые в ПЗ 
(УГ, с. 58, под № ХУП). 


\...Союпе! О. («полковник Д.у).— Полковник Данилевский. О нем не раз писала 
Лунину Е. С. Уварова, см. ПД, ф. 368, оп. Т, № 22, п. № 393. См. также наст. изд., 
с. 231—232. 

...еп геоиг 4е 10$ 1афщайопз топ4аптез («в обмен на ваши светские огорчения»). — 
Этими словами завершается та часть письма, которая была опущена Луниным при 
работе над письмом № 1 поздней редакции. Следующие строки были переведены Лу- 
ниным на русский язык и вошли в состав письма № 1. См. наст. изд., с. 6. 


2 


2 


Гете 16 
(с. 38) 
См. письмо № 15 поздней редакции, наст. изд., с. 14, и примеч. к нему. 


1 ...еф дие с’езЁ ип сыте 4е 4ёзатег аште сйозе («и что ожидать чего-либо иного преступ- 
но»).— См. там же, примеч. 4. 


Гей ге 147. А ]а Сошцеззе КапКг!ше 
(с. 39) 


Сохранилось во французском автографе последней из ранних редакций ПД под 
№ 17, без указания точной даты, с обращением Лунина к его троюродной сестре, 
графине Екатерине Захаровне Канкриной (урожд. Муравьевой; 1796—1879), жене 
министра финансов Е. Ф. Канкрина и сестре декабриста Артамона Муравьева. В ряде 
списков (С. Г. и М. Н. Волконских, М. И. Муравьева-Апостола) адресат письма ука- 
зан: «А 1а сопцеззе Капкгше пбе Мопгаме{» («графине Канкриной, урожд. Муравь-. 
евой»). В конце письма обычная подпись Лунина «МТ». Французский текст соответ- 
ствует русскому переводу ПЗ (с. 60, письмо № ХХ), помещенному там без инициалов 
Лунина и обращения к графине Канкриной. В позднюю редакцию (СУ и ЗТ) текст 
письма не вошел. Сопровождая раннюю редакцию общей датой 1838, Лунин помещает 
письмо В конце первой серии. Е. 3. Канкрина действительно принимала участие в 
судьбе Лунина. В письмах Е. С. Уваровой троюродная сестра упоминается постоянно. 
13 сентября 1837 г. Е. 3. Канкрина послала Лунину тулуп (см. ПД, $. 368, он. 1, № 22, 
п. 430); позже она восхищалась одним из писем, где Лунин отчитывает сестру за то, 
что она потчует его новостями о кузенах и кузинах «на бретонский манер» (см. там 
же, п. 446, 29 января 1838 г., а также наст. изд. с. 231, 232). Е. С. Уварова вместе с 
этим письмом послала Лунину какую-то сочувственную записочку («Шеф») от Канк- 
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риной; получевная в Урике не раньше апреля, она, вероятно, явилась поводом для 
лунинского письма (№ 17). Тот факт, что оно было адресовано «кавалерственной даме», 
жене министра, придавало письму особую остроту. По мнению С. Б. Окуня, письмо 
Е. 3. Канкриной было удалено из поздней редакции, так как «нарушало целостность 
произведения, задуманного в форме писем к сестре», а также по сути повторяло мысли 
из авторского предисловия к первой серии (см. Окунь, с. 151). 


Вторая серия 


№ 1. Аи Се 4ез сепдагтез. 1839, 15/27 ЗербетЬге 
(№ 1. Шефу жандармов. 1839, 15/27 сентября) 
(с. 41—42) 
См. письмо № 1 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 16 и примеч. к нему. 
1 ...роиг в 1тег за тей81оп («наставлять ее в вере»).— См. примеч. 1 к письму № 1. 


№ 2. ЕхИ 15/27 ЗерешЬге 1839 
(№ 2. Ссылка. 15/27 сентября 1839). 
(с. 42—43) 


См. письмо № 2 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 16 и примеч. к нему. 


1 ЕЦе пе реиё зе {тоигег 4апз аисип Соде... («Он не может находиться ни в каком Своде 
законов»).— См. примеч. 1 к письму № 2 второй серии поздней редакции. 


? Г’еттеиг е5ё вветет соттипе & из 1е; поттез («Заблуждение равно свойственно 
всем людям»).— См. там же, примеч. 


[ез езс]ауез 
(Рабы) 
(с. 43—46) 


См. письмо № 3 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 17—20 и примеч. 
к нему. 


1...аи роирой’ @стёНоппейге дез тайя4из («произволу частных лиц»).— См. там же, 
примеч. 3. 


? (11 гои 4$). Со4е дез Го1х расе: рагазг(арве>: «(14 рублей). Свод законов, страница: 
парагр<аф>:».— См. там же, примеч. 5. 


3 Се; рагИзапз 4е ГевашШ6... роиг баг Ратёвйе етте 1е; 1отфез 4и стейёге («Эти 
поборники равенства... чтобы утвердить неравенство могил»).— См. там же, примеч. 8. 


“ Парр<огё» 4е Сот<тазяюп». Мапеяе 1826 («Донесение Следственной комиссии. 
Манифест 1826»).— См. там же, примеч. 10. 


№ 4. Гез Ро|опа1$ 
(№ 4. Поляки) 
(с. 46—49) 


См. письмо № 4 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 20—23 и примеч. 
к нему. 


№5. [Г’ехИ 


(№ 5. Ссылка) 
(с. 49—50) 


См. письмо № 5 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 23—24 и примеч. 
к нему. 
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1 Азе Мала.— Слова католической молитвы возможно рассматривались Луниным как 
заглавие письма (именно так оценивала эту строку М. Н. Волконская, переписывая 
текст). См. наст. изд., с. 395 


№ 6. ЕхИ. 27/415 Песешьге 1839 

(№ 6. Ссылка. 27/15 декабря 1839) 
(с. 50—51) 

См. письмо № 6 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 24—25 и примеч. 
к нему. 
№ 7. ЕхИ, 31/19 ПесетЬге 1839 
(№ 7. Ссылка. 31/49 декабря 1839) 

(с. 51—52) 


См. письмо № 7 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 25—26 и примеч, 
к нему. 


1 В поздней редакции письмо сопровождается датой «3 января 1840/22 декабря 1839 г.»- 
См. наст. изд., с. 


* Вар<роме»... р. 18 («Донесение... с. 18»).— Этой отсылки нет в соответствующем 
месте поздней редакции. См. там же, примеч. 1. 


№ 8. ЕхИ. 1 Тапуег 1840/20 ПесешЪге 1839 
(№ 8. Ссылка. 1 января 1840/20 декабря 1839) 
(с. 52) 
См. письмо № 8 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 26 и примеч. к нему. 


+ [’ап диатаще а соттепсё... («Сороковой год начался...»).— В русском тексте «Новый 
год начался». 


№ 9. ЕхИ. 13/1 Тапу1ег 1840 
(№ 9. Ссылка. 13/1 января 1840) 
(с. 953) 


См. письмо № 9 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 26—27 и примеч. 
к нему. 


№ 10. ЕхИ. 22/10 Тапуег 1840 
(№ 10. Ссылка. 22/40 января 1840) 
(с. 53) 
См. письмо № 10 второй серии поздней редакции, наст. изд., с. 27 и примеч. к нему. 


ВЗГЛЯД НА РУССКОЕ ТАЙНОЕ ОБЩЕСТВО 
С 1816 ДО 1826 ГОДА 
(с. 24—62) 

` «Взгляд...» завершен в сентябре (после 15) 1838 г. О работе Лунина над «Взгля- 
дом...» см. наст. изд., с. 318, 319, 367. 

Русский текст «Взгляда...» печатается по рукописи, вошедшей в дело «О государ- 
ственном преступнике Михаиле Лунине» (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 61, 
ч. 61, лл. 107—115 об.). Почерк рукописи неизвестен, но список безусловно сделан 


кем-то из тайных сибирских помощников Лунина; скорее всего это иркутский учитель 
Аристарх Журавлев или его жена Елена Журавлева (см. наст. изд., с. 355). 
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Русский перевод «Взгляда...» без сомнения осуществлен самим декабристом, как 
это было при создании русского текста «Писем из Сибири» и в других случаях. Работа 
Лунина над переводом «Взгляда...» видна и по тем цополнениям или сокращениям 
первоначального французского текста, которые возможны только при авторском 
редактировании. 

Помимо русского перевода сохранились два автографа Лунина на французском 
языке. Оба они, очевидно, были посланы Луниным сестре вместе с письмом от 15 сен- 
тября 1839 г. (см. наст. изд., с. 238—240) и предназначались для распространения. 
Один из них сохранился в бумагах Е. С. Уваровой — ОПИ ГИМ, ф. 282 (коллекция 
Музея революции), ед. хр. 302, в тетради в 1/4 писчего листа, на лл. 27—33. Второй 
автограф, отправленный Луниным Е. С. Уваровой, предназначался для братьев Тур- 
геневых и остался в бумагах А. И. Тургенева (ПД, ф. 309, № 900 в.). Оба эти автографа 
«Взгляда...» были изготовлены Луниным примерно в одно и то же время, написаны на 
бумаге одного и того же формата, с одним и тем же расположением текста. Однако 
текст ОПИ ГИМ переписывался Луниным уже с учетом правки, проделанной в тексле 
ПД (где имеется ряд зачеркнутых и выскобленных строк). 

* Кроме того, при аресте в 1841 г. у Лунина был изъят французский черновой ав- 
тограф «Взгляда...», сохранившийся в «деле» Лунина (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., 1826, 
ед. хр. 61, ч. 61, лл. 1—6). В нем на л. 4 об. после слов: «ауес гес]а$10оп аих сасво{з» 
(«с заключением в казематы») Лунин начал вставку, которую, однако, зачеркнул и 
написал на полях: «| юагеп епсва1т6$, рг!убз 9’а1г, де |ашиёге, Пугбз А |’агьИталте 
94’асептёз забаЦегпез, з0оип15 аи гбо]те 4е ]а Гогсе ьгибайе 400 1$ уоц]а1ет аЙгарсьт 
1ептз сопсЦоуепз, соште сез ргепуегз сВгёйепз ди’оп зоитемай аих опёгарез, ауа 
де 1ез Пугег аих Без {6госез» («они были закованы, лишены воздуха, света, предостав- 
лены произволу низших служащих, подчинены управлению грубых людей, сограждан, 
которых они хотели освободить; они были подобны первым христианам, которых 
подвергали оскорблениям перед тем, как предать диким зверям»). На л. 5 — другая 
вставка, отсутствующая в текстах ГИМ и ПД — после слов: «еигз таг13» («их мужей») 
текст частично зачеркнут, частично выскоблен, сверху вставлены слова — «соште 
еПез опё рагасёз ]еиг сариуЦ6» («как они разделили их неволю»). Текст на л. 5 и его 
обороте полностью выскоблен, на л. 6 — зачеркнут сплошной чертой. 

В настоящем издании публикуется французский текст ОПИ ГИМ, как отража- 
ющий последнюю авторскую волю. 

«Взгляд...» впервые опубликован в ПЗ на 1859 г. (кн. У, с. 231—237) по списку 
с лунинского текста в русском переводе Н. А. Мельгунова. В 1923 г. был впервые на- 
печатан по русскому тексту ЦГАОР (Штрайх, 1, с. 61—66; 137). 

В истории нелегального труда Лунина, его сохранения и позднейшего появления 
в печати большую роль играли списки «Взгляда», в частности, копия рукою И. И. Пу- 
щина (ЛБ, ф. 319, к. 5, № 20) и копия, переписанная рукой С. Г. Волконского (ЦГАОР, 
ф. 279 (Якушкиных), он. 1, ед. хр. 319), полностью тождественная автографам Лунина 
(ГИМ и ПД). В материалах, собранных М. С. Волконским (ЦГАОР, ф. 1146, оп. 1, 
ед. хр. 1964), сохранилась копия «Взгляда...», восходящая к черновому автографу, 
отложившемуся в ЦГАОР: при подготовке к печати мемуаров своих родителей С. Г. 
и М. Н. Волконских М. С. Волконский пользовался материалами секретных государ- 
ственных архивов и, в частности, архива [Ш отделения. 


Другие развочтевия фравцузеких текетов «Взгляда...» 


Автографы ГИМ, ПД Автограф ЦГАОР 
(Наст. изд.) 
с. 58 л. 1 
Га 5061646 оссиЦе Га $01646 оссаЦе де Виззе 
(Тайное общество) (Русское тайное общество) 
с. 62 л. 5 
ЕПе зе шап|езе ЕПе $’ехрг1те 


(Она обнаруживается) (Она выражается) 


4 04 
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Русский текст списка 
(ЦГАОР) 
(наст. изд.) 
с. 54 


строки 7—8 св. 


Тайное 10-тилетнее су- 
ществование доказывает, 
что... 


строка 12 св. 


‚..Даже страсти к цели 
коренного преобразова- 
ния правительства. 


Подстрочная ссылка 01- 
сутствует 


с. 55 
строки 10—11 св. 
...образование сово- 


купности народной до- 
ставит внутри порядок 
и правосудие... 

строки 22—23 св. 


...СВОИМ учреждением 
и совокупностию видов 
оно доказало... 


строка 21 сн. 
Эпохи переходные, не- 
избежные... 
с. 56 
строка 19 св. 


...по множеству 
голосов. 


своих 


с. 957 
строки 13—14 св. 


....112 к работе в руд- 
НИКИ... 


строка 3 сн. 


Отделились от людей, 
но не отделяется от их 
идей 


Смыеловые различия русского 


и французского текстов «Взгляда...» 


Французский автограф Лунина по уваровскому списку 
(ГИМ) и современный перевод. (наст. изд.) 


с. 58 
строки 12—13 св. 


Гез 41х аппбез 4е зоп ех13{$епсе осси{е еп ргёзепсе 4’ип рот- 
уст зопрсоппеих её Бозе, ргопуеп аи’е!е... («Тайное 
10-тилетнее его существование при подозрительном и враж- 
дебном правительстве доказывает, что...») 


строки 18—19 св. 


...тёше ]ез разз1опз 4ез 41уегзез с]аззез уегз ]е Баё 4’ипе 
г@огте огоап1аие Чапз 1е Сопуегпетепе. («даже страсти 
различных сословий к цели коренного преобразования пра- 
вительства») 


Ргбс1з 4ез пойопз... р. 135—140. (Обозрение исторических 
сведений о своде законов Российской империи, извлечен- 
ных из подлинных документов, хранящихся в архиве 2-го 
Отделения с.е. и. в. канцелярии. 1833. с. 135—140) 
с. 59 

строки 21—22 св. 
Га аНТазоп 4ез ]|ип6ёгез еп о6пбга] № сопз!А6гве сотате 
шоуеп 4’огаге её 4е }изИсе аи 4едапз... («Распространение 
просвещения вообще рассматривалось как путь к внутрен- 
нему порядку и справедливости») 

строки 14—15 сн. 


...еПе а ргомуё раг ]е {а14 4е зоп шзибаИоп её Гепзете 
де зез уцез... («своим учреждением и общностью своих 
стремлений оно доказало») 


строка 9 сн. 
Аих @родчез 1гапзЦо!гез... («В переходные эпохи») 


с. 60 
строка 13 сн. 
...раг ]а диап 6 4е зез тешЪгез («по множеству своих чле- 
нов») 
с. 61 
строка 16 сн. 


...301хаще её 4ои7е аих {Гауаих 4е Гогсе... («72 к каторжным 
работам») 


с. 62 
строки 9—10 св. 


Саг оп 3’езё аа 4ез ВБоттпез, ша1з поп раз 4е ]епгз 146ез. 
(«Ибо отделываются от людей, но не от их идей»). 


...что дело его было делом всей России... Донесение След<ственной» ком(иссии», с. 21.— 


Лунин ссылается на официозные правительственные документы о восстании 14 де- 
кабря 1825 г. Цитируемая декабристом фраза из царского манифеста от 13 ию, я 
1826 г. подразумевает под «делом всей России» не Тайное общество, а судебную 
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расправу над его участниками. Ср.: «Дело, которое мы всегда считали делом всей 

России, окончено, преступники восприняли достойную их казнь» (ПСЗ, собр. 2-е, 

т. 1, № 465, с. 772). Лунин, однако, прибегает к нарочитому, полуироническому 

переосмыслению правительственного документа — прием, который неоднократно 

использован в его сочинениях. 

...союз Рюнимедский...— договор, заключенный на лугу Раннимед (Рюнимед), 

близ Виндзора 15 июня 12145 г. английским королем Иоанном Бе’ земельным с 

восставшими против него баронами. Этот документ, названный Великой хартьенй 

вольностей, стал основой английской конствтуции. 

...10-тилетнее существование... Лунин ведет счет с момента возникновения пер- 

вого тайного общества — «Союза спасения» (9 февраля 1816). 

Т. о. было глашатаем выгод народных...— 26 января 1839 г. Лунин внес в ЗК мысль, 

близкую к тому, что написано во «Взгляде...» — о рождении и распространении 

политических идей, которые, в конце концов, «делаются народным чувством» (см. 
наст. изд., с. 174—175). Здесь и далее требования Тайного общества кратко изло- 
жены Луниным в духе программных установок Северного и Южного обществ (см. 
подробнее: Окунь, с. 189—191, а также статьи в «Приложениях» к наст. изд.). 

Вопросы, по которым у северян и южан не было единства, Луниным созна- 
тельно обходятся: говоря о необходимости ликвидировать самодержавие, декабрист 
не уточняет, например, какой должна быть новая форма правления — конститу- 
ционно-монархической или республиканской. 

... требуя, чтобы существующие законы... обнародованы...— Важное место в про- 

граммах тайных обществ занимал вопрос о судопроизводстве. Эта тема не раз за- 

трагивается в «Письмах из Сибири». Требуя издания нового уложения, Лунин, 
очевидно, имел в виду использование опыта, накопленного Тайным обществом, 

в частности работами П. И. Пестеля, Н. И. Тургенева, Н. М. Муравьева и др. 

(см. подробнее Гессен, Коган, с. 142—145). 

...говорило языком, для всех понятным.— Лунин неоднократно подчеркивает «на- 

родность» идей общества и ставит его успехи в прямую связь с борьбой «за народ». 

Этот новый взгляд декабриста в конце 1830-х годов — несомненный итог его по- 

стоянных раздумий о роли народных масс. При этом Лунин сознательно или не- 

вольно преувеличивает декабристскую ориентацию на народ, почти не касаясь 
того, как «страшно далеки» были от народа первые революционеры. Обращения 
декабристов «ко всем сословиям» на языке «для всех понятном», вероятно, подра- 
зумеваются как литературно-публицистические, легальные (например, на страни- 
цах «Полярной звезды» Рылеева и Бестужева) сочинения, так и рассчитанные на 
массовое восприятие (агитационные песни Рылеева и А. Бестужева, «Катехизис» 

С. И. Муравьева-Апостола и др.). 

1 Т. о. ходатайствовало за греков, оставленных... державами...— Греческое восстание, 
начавшееся в 1824 г., пользовалось горячей поддержкой прогрессивной русской 
общественности (см.: Арш Г. Этеристское движение в России. М., 1970). 

$ ..Александр обязался даровать конституцию русским... (Варшавский) сейм 1816 г. 
15 марта). На открытии Варшавского сейма Александр | говорил польским 
депутатам: «Вы мне подали средство явить моему отечеству то, что я уже с давних 
лет ему приуготовляю» Шильдер Н К Император Александр 1, т. ТУ. СПб., 18938, 
с. 86. 

В этот период Александр выступал сторонником конституционного прав- 
ления во Франции, Испании и других государствах; в 1818—1820 гг. была подго- 
товлена, но тщательно засекречена «Уставная грамота», проект российской кон- 
ституции. См. также наст. изд., с. 374, 375. 

Т.о. ... проявляется в сущности каждого правительственного постановления... 
последнего десятилетия.— Лунин неоднократно (в «Письмах из Сибири», «Разборе 
Донесения тайной следственной комиссии» и других трудах) оценивал некоторые 
меры правительства Николая | как вынужденную реализацию тех идей, что были 
выдвинуты декабристами (отмена военных поселений, кодификация законов, срав- 
нительная популярность внешней политики и др.). 

#0 В исполинском предприятии, которое, по сознанию самого правительства, должно 
было изумить даже тех, которые его постигли,— ошибки были неизбежны... присо- 
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единив Г. о. славян...— Причины неудач Тайного общества сводятся во «Взгляде. ..у 
К тактическим ошибкам и организационным неполадкам. Лунинское недовольство 
разделением Тайного общества на Северное и Южное С. Б. Окунь объясняет стрем- 
лением декабриста «к полному единству организации» (Окунь, с. 192). В то же время 
во «Взгляде...» отразились очевидно и важные споры его товарищей, продолжав- 
шиеся на каторге и в ссылке. Так, слова Лунина об отрицательном влиянии на 
Северное общество «новых членов» подразумевают прежде всего К. Ф. Рылеева 
и отражают точку зрения другого лидера северян, Никиты Муравьева, кузена 
Лунина, разделявшего с ним урикскую ссылку и участвовавшего в некоторых его 
нелегальных трудах. 

Критика Южного общества за присоединение «славян» очевидно отражает 

дискуссии (в Чите и Петровском заводе) декабристов — основателей первых тай- 
ных обществ — с членами общества Соединенных славян (И. И. Горбачевским, 
бр. Борисовыми и др.). Притом активным помощником Лунина в его конспиратив- 
ной деятельности был член «Славянского общества» П. Ф. Громницкий. Говоря о 
«затруднительности положения» южан, Лунин также, вероятно, подразумевает 
противоречия по тактическим вопросам между удаленными друг от друга управами 
Южного общества — Тульчинской и Каменской, с одной стороны (Волконский, 
Давыдов, Пестель), и Васильковской (С. И. Муравьев-Апостол, Бестужев-Рюмин), 
с другой (см. Нечкина, ИП, гл. ХИП. 
...вступя в сношения с Шольским обществом, которого виды... требовали противу- 
действия. — Тайные переговоры Южного общества декабристов и Польского пат- 
риотического общества происходили в 1824—1825 гг. В ходе переговоров, наряду с 
определенным единством взглядов, выявились большие разногласия, особенно по 
территориальным вопросам (о судьбе украинских и белорусских земель, некогда 
входивших в состав Речи Посполитой). До сих пор остается невыясненным реальная 
роль Лунина в этих переговорах. Одни авторы полагают, что декабрист, находив- 
шийся в Варшаве, был важным посредником между двумя революционными союзами 
(см. Ольшанский, с. 104; Окунь, с. 61—64); другие отмечают сравнительно большое 
удаление Лунина в 1824—1825 гг. от практической деятельности тайных обществ 
(см. Эйдельман, с. 14—82). 

Критическое отношение автора «Взгляда...» к переговорам южан с польским 
тайным обществом, «которого виды отчасти различествовали и требовали противу- 
действия», позволяет, с должной осторожностью, определить (по «Взгляду...у 
1838 года) достаточно сложную лунинсхую позицию в 1824—1825 гг. 

...измена втайне подрывала основание здания.— Доносы на декабристов в 1825 г. 
сделаны унтер-офицером 3-10 Украинского уланского полка И. В. Шервудом (1798— 
1867), помещиком А. К. Бошняком (1786—1831) и капитаном Вятского пехотного 
полка А. И. Майбородой (ок. 1800—1844). 

... смерть имп<ератора›... два отречения, две присяги... тайное завещание, отыскан- 
ное в архивах... После смерти Александра в Таганроге 19 ноября 1825 г. насе- 
ление России было приведено к присяге Константину, отречение которого от пре- 
стола держалось в тайне. Манифест о передаче прав на престол Николаю и письмо 
Константина об отречении, приготовленные в 1823 г. по приказанию Александра Г, 
были отданы на хранение в Сенат и Государственный совет, а также в Успенский 
собор в Москве. Новая присяга Николаю, не дождавшегося от Константина фор- 
мального акта отречения, была назначена на 14 декабря 1825 г. 

...отважное движение одного полка на юге.— Восстание Черниговского пехотного 
полка, начавшееся в г. Василькове 29 декабря 1825 г., подавлено правительствен- 
ными войсками 3 января 1826 г. 

Правительство уверили, что целью Т. 0. было цареубийство и безначалие.— Офици- 
альная версия представляла события 14 декабря как ознаменованные «буйством 
немногих и знаками общего усердия, нелицемерной преданности к престолу», как 
«безналичие, коего ужасами они угрожали отечеству» (ВД, ХУП, с. 57). 

Эту мысль распространили в сословиях малообразованных, которые верят всему... 
что приказано.— Здесь анализируется официальное «Донесение Следственной 
комиссии», разбору которого посвящены особые работы Лунина, публикуемые в 
наст. изд. 
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Более 600 человек были схвачены и брошены в казематы.— Всего к следствию по делу 
декабристов было привлечено 579 человек (ВД, т. УПГ с. 13). 

...приговорило... не допросив и даже не видав заключенных.— Верховный уголовный 
суд не допрашивал подсудимых, а вынес приговор на основании следственных 
документов, что и вызвало известную реплику И. И. Пущина во время оглашения 
приговора: «Как? Разве нас судили?» Суд приговорил 5 человек к «смертной казни 
четвертованием», 31 — «к смертной казни отсечением головы», 17 — к пожизненной 
каторге, 40 — к различным срокам каторжных работ (от 2 до 20 лет) с последующим 
пожизненным поселением в Сибири, 18 — к пожизненной ссылке в Сибирь и 9— 
К разжалованию в солдаты (ПСЗ, собр. 2-е, т. 1, № 465). Эти меры наказания были 
затем несколько смягчены Николаем Г. 

...трое выпали из слабо затянутой петли... вновь повешены.— Казнь декабристов 
была совершена 13 июля 1826 г. Имена сорвавшихся с виселицы К. Ф. Рылеева, 
П. Г. Каховского и С. И. Муравьева-Апостола известны из донесения с.-петербург- 
ского генерал-губернатора Голенищева-Кутузова («Былое», 1906, № 3, с. 232). 
Водители партии... заняли частные места в управлении.— Сведения, сообщаемые 
Луниным о суде, казни, тайных похоронах и торжеслвенном «очистительном» мо- 
лебне после окончания дела — точны и основательны. Кроме собственных воспо- 
минаний, он очевидно ввел в свой труд то, что было рассказано товарищами по 12- 
летнему заключению и ссылке. Говоря о выдвижении при Николае | «водителей 
партии», т. е. главных следователей и судей по делу 14 декабря, Лунин подразуме- 
вает прежде всего А. Х. Бенкендорфа, А. И. Чернышева, Д. Н. Блудова и неко- 
торых других министров из нового правительства. 

Их слово так сильно, что запрещают выражать его даже в простых письмах к род- 
ным.— Лунин подразумевает как годичный запрет на его переписку (1838—1839), 
так и запрещение писать своим родным для тех, у кого не кончился каторжный 
срок (осужденным по «Г разряду» — до 1839 года). 


РОЗЫСК ИСТОРИЧЕСКИЙ 
(с. 62—66) 
Завершен в 1838 г. Печатается по списку, сохранившемуся в «деле» Лунина, 


в той же тетради, что и русский перевод «Взгляда на русское Тайное общество», пере- 
писан тем же неизвестным почерком (возможно иркутским учителем Журавлевым 
или его женой) (ЦГАОР, Ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 61, ч. 61, лл. 116—123 об.). 
Текст несомненно восходит к оригиналу Лунина, до нас не дошедшему (см. наст. изд., 


С. 


363). 
Опубликован в 1923 г. (Штрайх, 1, с. 78—83). 
В настоящем издании «Розыск» впервые рассматривается как своеобразный рас- 


ширенный комментарий ко «Взгляду на русское Тайное общество». Подготовительные 
заметки Лунина к работе над «Розыском» сохранились в ЗК. См. наст. изд., с. 202— 
203, 205. 
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Рюрик — полулегендарный предводитель варяжской дружины (1Х в.), по летопис- 
ному преданию родоначальник русской княжеской династии Рюриковичей. 
Добровольное подданство народа своим врагам утверждают на свидетельстве мо- 
ната, писавшего в конце ХТ столетия... Последнее, кажется, вернее, потому что 
ближе к обыкновенному ходу событий.— В вопросах возникновения государствен- 
ности на Руси Лунин выступил противником норманнской теории, отвергая кон- 
цепцию добровольного призвания варягов как исходнего момента для «мирного» 
возникновения русского абсолютизма. 

Лунин пришел к этому не сразу, о чем свидетельствуют предшествующие «Розыску» 
заметки в ЗК (см. наст. изд., с. 202). 

Лунин следовал традиции М. В. Ломоносова и других критиков «варяжской 
легенды», внесенной около 1113 г. киевским монахом Нестором в «Повесть времен- 
ных лет». Д. С. Лихачев считает, что «легенда о призвании варягов складывалась 
постепенно и искусственно» (Лихачев Д. С. Повесть временных лет. Историко-лите- 
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ратурный очерк.— В кн.: Повесть временных лет. Литературные памятники. М.— 
Л., 1950, с. 113). 
Русские историки усвоивают народу чувственную любовь к государям... Уделы, за- 
веденные нордманами, укоренились по смерти Владимира.— Здесь и далее Лунин 
заимствует факты из «Истории Государства Российского» Н. М. Карамзина. 
Владимир — великий князь Киевский (980—1015). 
Край раздробили; народ разделили на участки... Народный дух, постепенно угасая, 
заменился равнодушием.— В 1820-х годах, в связи с выходом «Истории...» Карам- 
зина, в русском обществе живо обсуждали вопрос об исторических корнях самодер- 
жавия и вольности. Часть декабристов (М. Ф. Орлов и др.) полагали, что первона- 
чальные свободы были сокрушены приходом варягов. См. ЛН, 59, кн. 1, с. 557— 
568. Н. М. Муравьев, идеализируя вечевой строй древней Руси, видел «корень 
зла» в монгольском нашествии. В своем сочинении «Любопытный разговор» он 
писал о свободах древней Руси: «Почему же сии вечи прекратились и когда? — При- 
чиною тому было нашествие татар, выучивших наших предков безусловно покор- 
ствовать тиранской их власти» (ВД, 1, 322). Лунин, однако, отказывается от «внеш- 
него» объяснения, находя глубинные причины укрепления самовластия во внутрен- 
нем устройстве, междоусобицах, раздроблении уделов. 
С появлением монголов князья нордманского поколения пали к ногам завоевателей... 
Татарский приговор освящался равнодушием народным.— Одна из главных лунин- 
ских мыслей, высказанная и во «Взгляде», см. примеч. 6 к нему. 
Князья литовские, а не потомки Рюрика, положили начало освобождению... Им стали 
подражать князья московские, усилившиеся во время смятений.— См. наст. изд., 
с. 76—77. 
Однако ж, не слабостию монголов... не совершается коренных переворотов. — Лунин 
полемизирует с концепцией Карамзина, отдававшей князьям, крепнувшему само- 
державию главную роль в объединении и возвышении Руси. 
Ярослав Мудрый (1019—1054), Владимир Всеволодович Мономах (1113—1125) — 
великие князья киевские, Изан [11 Васильевич — великий князь Московский 
(1462—1505). 
...препятствия встретились в Новгороде... с народами более образованными.— Боль- 
шинство декабристов симпатизировало республиканской истории древнего Нов- 
города, зачастую впадая в неисторическую идеализацию. 
Самодержавие... царя Бешеного... купался в крови подданных.— Здесь Лунин, как 
и многие другие декабристы, разделяет концепцию Карамзина о царствовании Ивана 
Грозного, развитую в [Х томе «Истории Государства Российского» (1821 г.). 
... с царем Слабоумным (Феодором Иоановичем).— На последнем представителе 
«варяжской» династии Рюриковичей — Федоре Иоанновиче (1584—1598) Лунин 
заканчивает краткий обзор истории русского государства. 
Мнение, что Владимир ввел христианство, основано на свидетельствах неважных, 
сомнительных и подлежащих спору. ...Соборные послания патриархов Фотия и Иг- 
натия свидетельствуют, что русские крестились в 867 году.— Справедливо оспари- 
вая мнение об исключительной роли князя Владимира в принятии христианства 
древней Русью, Лунин тщательно, но не всегда критически отыскивает в первом 
томе «Истории Государства Российского» доводы насчет более раннего проникно- 
вения новой веры без помощи «сильных земли» и таким образом стремится отде- 
лить торжество христианства от «корня зла», набирающего силу самовластия. 
Ольга — княгиня Киевская, жена Игоря, правившая в малолетство своего 
сына Святослава. Около 957 г. приняла христианство. Противоборствующие кон- 
стантинопольские патриархи Игнатий (846—857 и 867—877) и Фотий (858—867 
и 878—886) стремились распространить христианство среди восточных славян. 
Игорь — великий князь киевский (ок. 912—945), сын Рюрика. 
Договоры... утверждались крестным целованием.— В 941 г. Игорь предпринял 
неудачный поход в Византию; в 944 г. возобновил нападение. Мир, предложенный 
греческими послами, был заключен в Константинополе в 945 г. Лунин говорит о 
византийских императорах: Константине УПТ Порфирородном, правившем в 912— 
959, и его соправителях — Романе Г Лекапене (919—948) и Стефане (945—964). 
Русская правда... это наборное законосоставление несообразностью частей своих 
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16 


17 


28 


19 


20 


21 


только замедлило движение общественное.— Декабрист солидаризируется с карам- 
зинским определением «Русской правды» как сборника норманнского права («Ис- 
тория государства Российского», т. П. СПб., 1818 с. 47); однако, в отличие от 
историка, в общем положительно расценивавшего закрепление правовых норм в 
древней Руси, Лунин находит в этих событиях Х1—ХИ столетий мотивы, созвуч- 
ные позднейшей эпохе: для него важнейший отрицательный признак «Русской 
правды», что это была «Правда Ярослава», позже — «Правда Ярославичей», т. е. 
кодекс, навязанный народу «сверху», от власти, но не исходивший из «движения 
общественного». Лунин ошибался в чисто историческом плане («Русская правда» — 
памятник достаточно сложный и отражавший реальные процессы, происходившие в 
обществе и государстве Киевской Руси), однако его взгляд характерен и естественен 
для декабристской идеологии. 

В Ш разделе «Розыска исторического» Лунин сопоставляет русскую средневеко- 
вую историю с английской. Фактические сведения 0б истории Англии заимствованы 
из работы Дж. Лингарда (Лингара): в ЗК есть заметка — «законодательная и су- 
дебная история Англии, извлечь из Лингарда» (наст. изд., с. 212). В перечне книг 
лунинской библиотеки, составленном после его вторичного ареста, под № 42 зна- 
чится: «А В135огу о{ Еп?]апа Г 1пбагае в 14 книгах, в 8 долю» (Речь идет об «Истории 
Англии, начиная с первого вторжения римлян» Дж. Лингарда: «А №1$40гу о! Епо]ап@ 
{гота {Ве Йгз& шуаз!оп Бу 1е Воштапз»; см. также Манассеин, с. 105). Более всего 
в английской истории Лунина занимал отпор, полученный королем Иоанном Без- 
земельным в его деспотических притязаниях (1215); в своих сочинениях он не раз 
упоминает «Раннимедский (Рюнимедский) союз» и Великую хартию вольностей. 
В правление англосаксов... д0 золотой иры.— Генрих ПТ (1216—1272), сын Иоанна 
Безземельного вел продолжительную борьбу за усиление королевской власти, од- 
нако вынужден был уступить сопротивляющимся сословиям (см. также примеч. 2 
к «Взгляду на русское Тайное общество»). 

Эдмон, епископ Терберийский... иностранцев в своей родной земле.— Речь идет о 
событиях 1234 г. Эдмунд (Эдмон) — архиепископ Кентерберийский. 

В 1801 году Правительствующий Сенат... чин тайного советника.— Со времен 
Петра Г (Постановление о «должности» Сената 27 апреля 1722 г.) необходимым 
условием поступления в сенаторы были чины действительного тайного (П класс 
Табели о рангах) и тайного советника (1 класс). 

Реформы Сената при Александре 1, связанные с резким падением роли этого 
учреждения в царствование Павла |, начались с именного указа 5 июня 1801 г., 
которым Сенат приглашался составить доклад о своих правах и обязанностях. 
Только вследствие этого указа «О сочинении Сенату особого доклада о правах и 
обязанностях его» Сенат мог «просить» правительство о ряде мер, увеличивающих 
его значение. Однако просьба о назначении в сенаторы 0соб первых трех классов 
осталась без внимания (см. «История Правительствующего Сената», т. ПТ. СПб., 
1911, с. 242). 

Манифест» 18 июля 1826 г.— Лунин нарочито толкует в нужном ему духе «Мани- 
фест» Николая [, подписанный 13 июля 1826 г., в день исполнения приговоров над 
декабристами (большая часть этого документа была посвящена обличению «мятеж- 
ников»). 

Наконец правительство обязалось ввести конституцию... затрудняющих управле- 
ние. — Речь идет о конституционных декларациях Александра 1, см. «Взгляд на 
русское Тайное общество», примеч. 8. 


РАЗБОР ДОНЕСЕНИЯ ТАЙНОЙ СЛЕДСТВЕННОЙ КОМИССИИ 
ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ В 1826 ГОДУ 
(с. 67—107) 


«Разбор...» Лунина с примечаниями Н. М. Муравьева завершен в ноябре 1839 г. 
Впервые «Разбор...» опубликован в ПЗ на 1859 г., кн. У, с. 53—73, по неизвестному 
списку с текста Лунина и Н. Муравьева. В 1923 г. «Разбор...» был впервые напечатан 
по копии Громницкого из ЦГАОР (Штрайх, 1, с. 67—77). 
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О работе Лунина над «Разбором...» см. наст. изд., с. 321—325, 366, 367. 

В настоящем издании «Разбор...» печатается по автографам Лунина: русский 
текст — по автографу из архива Волконских — ПД, ф. 187, № 73 (текст «Разбо- 
ра...» — рукой Лунина, 16 примечаний — рукой Громницкого); французский текст 
по автографу из архива Е. С. Уваровой — ОПИ ГИМ, ф. 282, ед. хр. 302; англий- 
ский текст — по автографу, сохранившемуся в приложениях к делу «О государст- 
венном преступнике Михаиле Лунине», ЦГАОР, Ф. 109, 1 эксп., 1826, ед. хр. 61 ч. 
61. Важное значение имеют копии. В «деле» Лунина (ЦГАОР) хранится копия рус- 
ского текста, рукою Громнинкого, сделанная, по-видимому, одновременно с рус- 
ским автографом Лунина (см. наст. изд., с. 863). На обложке тетради с «Роз- 
бором» (так у Громницкого) помета Л. В. Дубельта: «Удержано у Громницкого». 
Оба русских текста почти полностью идентичны; они сопровождаются пространными 
примечаниями, которые в списке Громницкого обозначены латинскими литерами, 
а в автографе Лунина (ПД) — цифрами (их шестнадцать). Сверх того, последний 
имеет еще пять кратких примечаний на полях под латинскими литерами (которые 
в наст. изд. помещены под строкой). В списке Громницкого (ЦГАОР) этих приме- 
чаний шесть. 


Разночтения двух русских текстов 


Русский автограф Лунина Копия Громницкого 


ПД (ЦГАОР) 
(наст. изд.) 

с. 66 

29/17 декабря 29/27 декабря (описка Громницкого) 
л. 5 

тревожил его дух «тревожил› смущал его дух 

с. 69 л. 6 об. 
суетные конгрессы «пустые> суетные конгрессы 

л.7 06. 


(Речь Императора Александра на Варшав- 
ском Сейме 1818 года. Пр. 10) 
с. 70 


от междоусобных браней и от судебных 
убийств двух великих народов (с.) <На 
полях — краткое примечание? (с) Англия, 
Франция 


с. 71 
среди уничижений 


Эта ссылка — в виде подстрочной вынос- 
ки, под литерой «с» 
л. 9 


от междоусобий и судебных устройств 
Это примечание под литерой «4» — под 
строкой. Далее в тексте примечания под 
литерами соответственно сдвинуты на од- 
ну букву. 

л. 10 
среди уничижения 


Примечания английского текста разнятся от всех вышеназванных автографов и 
списков. Помещенные после текста «Разбора...» под латинскими литерами 12 кратких 
примечаний составляют своеобразный сжатый свод из некоторых кратких и распро- 
страненных пояснений, предусмотренный Луниным как необходимые пояснения для 
англоязычного читателя. Примечание (а) о составе Следственной комиссии введено 
Луниным только в английский текст; см. примеч. 1 к «Разбору...» Во французском 
автографе Лунина им опущены отсылки к пространным примечаниям. 

Известны авторитетные списки «Разбора...» и; декабристских архивов: М. И. Му- 
равьева-Апостола, Н. М. иА. М. Муравьевых, Як/шкиных, И. И. Пущина, М. А. Фон- 
визина. Все они несомненно восходят к русскому автографу Лунина. Отличаются 
эти копии лишь написанием отдельных слов и другими малозначительными деталями. 
Так, список из архива Якушкиных (ЦГАОР, ф. 279, оп. 1, ед. хр. 19), переписанный 
Е. И. Якушкиным и частично не известной нам рукой, отличает бя лиййь размещением 
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кратких примечаний. Они помещены не как у Лунина (на полях), не как в экземпляре 
Громницкого (под строкой), а включены в текст, в скобках, без сносок. 

Таким же образом краткие примечания представлены в двух списках М. И. Му- 
равъега-Апостола (ЦГАОР, ф. 11553, оп. 1, ед. хр. 108, в тетради на лл. 2—22; ОПИ 
ГИМ, ф. 249, № 3). Список ЦГАОР сопровождается датами, отмечающими последо- 
вательность работы М. И. Муравьева-Апостола: он завершил копирование сочинений 
„Лунина (помимо «Разбора...» в тетради —«Письма из Сибири» и «Взгляд на польские 
дела») в годовщину казни декабристов 13 июля 1857 г. Выставленная в конце списка 
«Разбора...» дата «20 июня» и дата, которой сопровождена публикация «Разбора...» 
в ПЗ — «10 октября 1857 г.» (кн. У, с. 71) — подобные особенности текстов позволили 
высказать предположение о причастности М. И. Муравьева-Апостола к появлению 
лунинского «Разбора...» в бесповзурной печати (см. ПЗ, [Х, с. 106—107): возможно, 
что, закончив копировать «Взгляд...» (20 июня 1857 г.), М. И. Муравьев-Апостол 
принялся за новую копию, предназначенную для Герцена, а конец работы над ней, 
по своему обычаю, обозначил новой датой. 

Известно, что Герцен располагал несколькими списками «Разбора...», пришед- 
шими к нему по разным каналам. Русские копии «Разбора...», повторяющие лунин- 
ский оригинал, были в распоряжении П. И. Бартенева, посетившего Лондон в августе 
1858 г. (см. ЦГАЛИ, ф. 46, оп. 1, ед. хр. 28; там же, оп. 2, ед. хр. 99). Бартенев, в свою 
очередь, очевидно, воспользовался копией С. Д. Полторацкого, у которого в эти годы 
списывал многие исторические материалы (см. ЛБ, ф. 233 (Полторацкого), п. 58, № 8). 
Особого внимания заслуживает второй список из архива Бартенева, каллиграфически 
скопированный переписчиком. Почти полностью идентичный публикации ПЗ, он 
повторяет ее заголовок. Авторство «Разбора...», как и в ПЗ, приписано Н. Муравьеву, 
но дата, завершающая публикацию Герцена, отсутствует. Возможно лондонские 
редакторы воспользовались двумя получепными списками, но внесли в присланные 
тексты вольные и невольные коррективы. Из-за пропуска одной из цифр примечаний 
в публикации ПЗ оказалось не 16, а 15 ит. п. 

Заслуживает внимания еще одна копия «Разбора...» (ЦГАОР, ф. 728, Собрание 
Зимнего двс;-ца, оп. 1, ед. хр. 1445, в тетради, на лл. 3—22), сделанная П. В. Долго- 
руковым. Однако текст ее отличается как от текстов Лунина — Громницкого, так 
и от публикации ПЗ: язык модернизирован, текст сильно сокращен, вместо 16 приме- 
чаний — 18, за счет включения кратких примечаний в систему примечаний про- 
странных. 

. Настоящее издание текста «Разбора...» сопровождается тремя видами сносок: 
буквенные — типа (а) (Ъ) ит. д.— которыми Лунин обозначал краткие примечания; 
числовые, в скобках — типа (1), (2) ит. д., которыми Н. Муравьев и Лунин обозначали 
пространные примечания; наконец, числовые отсылки — типа 1, 2 ит. д.— принад- 
лежат комментаторам настоящего издания. 

Для изучения творческой работы Лунина и Н. Муравьева имеет большое значение 
сопоставление французского, первоначального, текста «Разбора...» с русским. В то же 
время особенности английской рукописи (кроме характера сопровождающих ее при- 
мечаний) не носят принципиального смыслового характера. При публикации англий- 
ского текста также не оговаривается довольно значительная авторская правка, от- 
ражающая затруднения и поиски Лунина в переводе своего сочинения на английский 
язык. Знание Луниным английского языка недостаточно. 


Смыеловые различия русского 
и французекого текста «Разбора...» 


Русский текст Лунина Французский текст Лунина 
(наст. изд.) и современный перевод 
(наст. изд.) 
с. 67 с. 82 
строки 4—5 св. строки 20—21 св. 


«..Комиссия, учрежденная в С. Пе- Га Сотт1з310п... @аБИе а 5% РеегзБомге & ]а 
тербурге 29/17 декабря 1825 года... заЦе 4ез бубпетещз 4и 26/14 ПесешЬге 1825 


ооо 
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с. 68 
строка 2 св. 


...дДругие были только мнимыми 
откровениями 


строки 20—21 св. 


...предпринятые для возбуждения 
изысканий по сей отрасли нрав- 


ственных наук... 
с. 69 


строки 3—4 св. 
..для защиты своего достояния... 


с. 70 
строки 10—41 св. 
Один из... проектов... 


с. 71 
строка 6 св. 


...НИ желать покушений на цар- 
ствующие лица... 


строки 17—18 сн. 


Декабря 26/14, когда смятенные 
войска проникли во внутренность 
дворца... 


строки 10—11 сн. 


...Комиссия утверждает, что оно 
намерено было располагать до- 
стоянием России, что оно услови- 
лось... 


строка 5 сн. 


Комитет после одиннадцатимесяч- 
ных разысканий утверждает... 


с. 72 
строки 16—17 св. 


...Конституция Никиты Муравье- 
ва разделяла Россию на незави- 
симые области... 


строка 23 св. 


...исполнительной власти (импера- 
торской)... 


(«Комиссия... учрежденная в С. Петербурге в 
связи с событиями 26/14 декабря 1825») 
с. 83 
строки 23—24 сн. 
...1е3 ащ4тез шзр!г6з раг ]е 46з1г 4е зегулг а саизе 
сот Иоппе]е, п’еа1епт дие 4ез 4епи!-сопй- 
Депсез... («другие, вдохновленные желанием по- 
служить конституционному делу, были только 
пол упризнаниями») 
с. 84 
строки 7—8 св. 


...Г6О1рбез дапз 1а уче 4е гёрапаге ]ез соппа1ззап- 
сез зрёс1аез... («составленными для распростра- 
нения специальных сведений») 


строка 10 сн. 
...ропг 1а а@епзе аи 4еггЦоге... («для защиты сво- 
ей земли») 
с. 85 
строка 9 сн. 
Г’оп дез деих рго]ейз... («Один из двух проектов») 


с. 86 
строка 9 сн. 


...01 свегсВег & ргодийге дез гбуомИопз 4и ра- 
1а13... («ни желать дворцовых переворотов») 


с. 87 
строки 21—23 св. 


Репдап ]ез {гоп ез ди 26/14 ПбсетЪге, 1огзаа’ипе 
рагие 4ез 4гопрез шзигобез ауа репё ге аи ра- 
]а13... («Во время волнений 26/14 декабря, когда 
часть восставших войск проникла во дворец») 


строки 17—18 сн. 


Га Сотт13$10п ауапсе ди’е]е а сопса Г1Аве ди 
96 тетЬгетеп& 4е ’Етриге, ада’еЙе езё сопуе- 
пе... («Комиссия утверждает, что оно намерено 
было расчленить империю, что оно условилось) 


строка 11 сн. 


ЕПе 41 розуешепф... («Она «комиссия» поло- 
жительно заявляет») 


с. 88 
строки 7—8 св. 


...сеПе 4е МЖЦа Мочгамей рабасеа! ]а Визе 
еп р!азеитз Е{фа{з шаёрепдапз... («Конституция 
Никиты Муравьева разделяла Россию на множест- 
во независимых государств») 


строка 15 св. 


...|@  Роцуот — ехбсайЁ... — («исполнительную 


власть») 
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строки 20—21 сн. 


...она «конституция. — Ред.» из- 
бавляла только исполнительную 
власть от посредничества между 
частными лицами... 


строка 18 сн. 
...столь гибельное... 


строка 16 сн. 
‹..Ннеизвестной деревушки. 
с. 73 
строки 1—2 св. 


‚..Государственный Совет не при- 
вел в исполнение завещание по- 
койного государя, которое ему 
было поручено охранять, и пре- 
доставил Правительствующему 
Сенату провозгласить... 


строки 6—7 св. 


...Указа Правительствующего Се- 
ната и распоряжения святейшего 
Синода 


строка 25 сн. 


‚Члены, увлеченные народными 
страстями... 


строки 18—20 сн. 


‹..войска... проводят часы в ожи- 
дании... 


с. 74 
строки 4—5 св. 


Она «комиссия.— Ред.» ничего 
не говорит... об исправлении су- 
допроизводства... 


строки 21—22 св. 


...КоГгДа наполняются темницы и 
начались истязания. 


строки 14—15 сн. 
Рылеев, виновник 14-го декабря... 


строки 5—7 сн. 
Он «Бестужев-Рюмин.— Ред. )..: 
сражается, когда оружие заменяет 
Совет. 


строки 18—19 св. 


...еПе ]а АбсВагоеа зеетеп и зош 4ез пие- 
г6з ша1у!дие] 5... («она избавляла ее только от 
заботы 0б интересах частных лицу») 


строка 22 св. 


...0пе 4ез р]а1ез ргшс!ра[ез... («одну из главных 
язв») 


строка 25 сн. 
‹..4’ип Вашеаи 6саг{6... («отдаленной деревушки») 


строки 13—14 сн. 


...1е Сопзе! 4’Е{аф аи Пеи ]1е гешрИг ]а уо]0п\46 
ди 60 Мопагдие, сощепие дапз |е радие 
сопН6 & за раг4е, з’етртезза 4е ргос1атег... («Го- 
сударственный совет вместо того, чтобы выпол- 
нить волю покойного государя, содержащуюся 
во вверенном ему пакете, поспешил провозгла- 
сить) 


строки 9—10 сн. 
...@’ип шапНезе, бтапё 4ез 1т013 ащбогИ6з зиргё- 
шез 4е ГЕшрите. («манифеста, исходившего от 
трех высших органов власти в империи») 
с. 89 

строка 9 св. 
Тез шетгез, епёта1п6з раг 1ез разз10п$ ди то- 
тепу... («Члены, увлекаемые минутными стра- 
стями») 

строка 17 св. 
...А распег ди 4етрз. («выиграть время») 


строки 12—14 сн. 


ЕПе пе 9 геп... де 1а геошще 4е |а ргосёдиге с1» 
уе её сгпштшеПе... («Она ничего не говорит... 
о коренной переделке судопроизводства граждан- 
ского и уголовного») 


с. 90 


строка 11 св. 


...Чие ]ез аггезба отз её 1ез роигзиЦез соттепсеп\. 
(«когда начинаются аресты и преследования») 


строки 22—23 св. 


ВуееН, ГВошше ди 14 Пеёсештьге... («Рылеев, 
человек 14-го декабря») 


строки 15—17 сн. 


1]... сошЬа& Чапз 1ез гапоз 4ез шзигрез. («Он.; 
сражается в рядах восставших») 
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с. 75 
строки 18—20 св. 


...свидетельствует о их полити- 
ческой важности, час от часу 6бо- 
лее и более возбужденном в поль- 
зу их соучастии «так!) народа... 


с. 75 


примеч. 3. Суд избрал последний 
путь (не допрашивать)... 


примеч. 4 ...стат. 1227, 1228... 


...обязанность доносить об испо- 


веди... 
с. 76 


примеч. 8 строка 6 св. 
Шуйского 


Строки 11—12 св. 
Последняя уступила 60-тысячно- 
му войску. , 

строки 13—14 св. 


Сим опровергается ни на чем не 
основанное мнение, что русский 
народ не способен, подобно дру- 
гим, сам распоряжаться своими 
делами. 

строка 21 св. 


Иоанн Грозный... каялся 


строка 22 св. 
В следующем году... 


Это слово отсутствует 


строки 19—20 сн. 
Иерей Сильвестр, святители, юро- 
дивые... 
строка 3 сн. 
Москву 


строка 16 сн. 
Никола Юродивый 


строка 15 сн. 


...В 1556 году, третий раз в свое 
царствование... 


с. 91 
строки 11—12 св. 


...00 46 т010тарсе 4е ]ейг ппрогапсе рой але, 4ез 
зутраИцез пайопаез ди! зе ргопопсеп& {01]о0г$ 
еп 1еиг Гауетг... («свидетельство их политической 
важности, народного сочувствия, все еще их ок- 
ружающего») 


Примечания 
с. 91 


примеч. 3. Га Сомг ргбЁёга 1е зесоп@ тоуеп (4е 
уегШег |ез з1юпафиагез раг 4ез Сотиа1ззатез ап 
Неи 4е ргосбаег А 1’1пцеггорабо1те)... («Суд избрал 
второй путь (удостоверение подписей членами 
комиссии вместо допросов») 


примеч. 4. ...стат. 1228.. 
...сейе оБИраЙоп... («обязанность эту») 


с. 92 
примеч. 8, строка 3 св. 
...и Тхаг \УУаззШ СвойтзКу (соттепсетег ди 


1776 зос1е)... («царя Василия Шуйского (начало 
17 века)») : 


Эта фраза отсутствует. 


Эта фраза отсутствует. 


строка 18 св. 
...|е Тлаг Феап, |е 4егг! Ые, #4 атепде... 4е за соп- 
ДиЦе раззёе... («царь Иван! Грозный покаялся в 
прежних своих поступках») 

строка 20 св. 
Тго!з апз р!аз бага... («Три года спустя») 


строка 21 св. 
(ЗоидерК) («Судебник») 


строки 21—22 сн. 
Гез ЕуёЧиез, 1ез зппр|ез ргётгез, |ез тошез... 
(«Епископы, простые священники, монахи») 
строки 20—21 сн. 
...|ез Мобаез де МозКоч... («московских бояр») 


строки 17—18 сн. 
Оп заре шоше, аНесбат& а ГоНе... («Простой 
монах, прикинувшийся безумным») 
строка 16 сн. 


...еп 1567 
Дата ошибочна (ред.) 
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с. 77 
строка 1 св. 
...Присягнул в 1606 году... 


строка 4 св. 
...Василий Васильевич Голицын 
и Иван Семенович Куракин. 
строка 15 св. 
Дата отсутствует. 


строка 20 св. 
+..© царствовавшим домом... 


строка 23 св. 


‚..исполнительной и судной влас- 
ти... 
строка 24 сн. 


...присоединение Азова от каза- 
ков... 


Ц 


строка 22 сн. 
Дата отсутствует, 


строка 7 сн. 


Надзиратели правительства— свя- 
тители... 


с. 77—78 
строки 3 сн., 1 св. (с. 78) 


‚..сослан в Корельскую обитель, 
на уетье Северной Двины... 


с. 78 
строка 23 св. 


‚..Михаилом Михайловичем (спод- 
вижником Петра) 


строка 6 сн. 


г ВЫ: в Сибирь на служ- 
у. 


с. 79 
строка 1 св. 
Граф Левенвольд. 


строка 12 св. 
‚..сослали. 


строка 18 св. 


Эти слова (после: «свободы») от- 
сутствуют. 


с. 93 
строка 1 св. 
дата отсутствует. 


строка 5 св. 
Имена и отчества отсутствуют. 


строка 15 св. 


«..сотше еп 1598... («как и в 1598 году») 


строка 22 св. 


:..ауес 1а ГашШе &епце 4ез Тгагз... («с угасшей 


царской династией») 
строка 22 сн. 


...(и ропуот ехбсиё |... («исполнительной влас- 


ти») 
строка 20 сн. 


...!’ассерба Йоп де ]1а УШе 4’АтоН, ешеубе аих 
Тагсз её оНеце ап Тзаг раг ]ез Созакз... («присоеди- 
нение города Азова, отбитого у турок и предло- 


женного царю казаками») 
строка 18—19 сн. 


‹..(и Со4де 4е 1649... («Уложения 1649 года») 


с. 94 
строки 1—2 св. 


Гез Еубаиез 96роп! 63 ае ]епг ри1ззапсе тогае... 
(«Епископы, лишенные своего нравственного влия- 


ния») 


строки 5—6 св. 


‹..Г6]6оща... Чапз ип Сопуепф зиг ]ез Бог4з 4е ]а 
тег В]апсВе... («сослала... в монастырь на берегу 


Белого моря») 


строка 21 сн. 
два последние слова отсутствуют. 


строка 1—2 сн. 


Тез Ргшсез ба 42 тез... еп $1ёше, ой Из оссарё- 
геп& дез етр]01з }азаа’аА ]епг тогф. («Князей Го- 
лицыных... в Сибирь, где они послужили до са- 


мой своей смерти») 


с. 95 
строка 5 св. 
Эта фамилия отсутствует. 


строка 17—18 св. 


‹..2а ехПб еп З1Ьёме. («сослали в Сибирь) 


строка 20 сн. 


‹..26 аи гбуе| 4ез 644ез №154 0от1иез. («и ратовал 


за изучение истории») 
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строка 19 св. 
Эти слова (после: «ереси») отсут- 
ствуют. 

строка 21 св. 


...Радищев — автор Путешествия 
в Москву, претерпел ту же участь. 


строка 19 сн. 


Эти слова (после: «Панина уда- 
лили») отсутствуют. 


строка 18 сн. 


Панин — сын победителя Пугаче- 
ва... 


строка 14 сн. 


...в Докладе своем, прося нового 
устройства... 


строки 10—11 сн. 


Сперанский был сослан, по нау- 
шению шведа Армфельда и мини- 
стра полиции Балашова... 


с. 80 
строки 15—18 сн. 
Иноземцы: Меттерних... 


строки 8—9 сн. 


...Десять лет в изгнании..., из- 
данном при жизни Александра. 
с. 81 


строка 1 св. 


При внуке ее Иоанне... гибельная 
для России власть Бирона... 


строки 9—10 св. 
...и, несмотря на достоинство вла- 
детельного курляндского герцога... 
строка 12 св. 
Не с большим через год... 


строки 16—18 св. 
Елисавета... арестует офицера 
Грефса, вербует 300 гренадер, аре- 
стует министров... 


строки 18—19 сн. 
Зез соП&иез Ёагепё 41зрегзёз её роигзи!у1з. («Его 
сподвижники были разогнаны и преследуемы». 
строки 15—17 сн. 


Вад1зсВе!, рог ауог рго{езёё сопёге Гезс]ауасе 
4ез раузапз её 1’ащюосгайе дапз ип очугаре 3013 
]е Ицте 4е Уоуасе А Мозкой, заЪи 1е тёше зот. 
(«Радищев, обличавший крепостное право и са- 
модержавие в сочинении Путешествие в Москву, 
претерпел ту же участь»). 


строки 5—6 сн. 


Ма!з ]е Сопце Рапше В ехПВ, её ]е рго]е шапаца 
рагсе да’ героза зиг ип Ргшсе шсараЫе. («Па- 
нина удалили и проект не удался, потому что 
вверен был бездарному государю») 


строка 4 сн. 
Последние три слова отсутствуют. 


с. 96 
строка 2 св. 


Последние три слова отсутствуют. 


строка 5—6 св. 
Слова «по наущению... Балашова» отсутствуют. 


Все перечисленные имена отсутствуют. 
строка 6 сн. 


Последние четыре слова отсузствуют. 


с. 97 
строка 5 св. 


Репдап® 1а тштоги6 Че зоп рей {3 Теап... 1а 
сЬше Чи Вёоет& В1топ... («Во время малолелства 
ее внука Ивана... падение регента Бирона») 


строка 15 св. 
Эти слова отсутствуют. 


строка 17 св. 
Оипеаиез по1з р!аз {аг@... («Несколько месяцев 
спустя») 
24 са. 


ЕПе {а\ аггёег ]ез п1119 тез... («Она велит аре- 
стовать министров») 


строка 


Примечания А47 


строки 18—20 сн. строка 14 сн. 
{рота тела ее величества) Эти слова отсутствуют. 

строки 17—18 сн. строки 10—11 сн. 
Екатерина 11... свергает с престо- ...Сафегше Ш... Тогсе зоп шаг 4’аЪа1аег её 
ла мужа своего... и вскоре лиша- Ни! раг 1е Ёате &тап ег. («Екатерина Ш... свер- 
ет его жизни. гает с престола мужа своего и кончает тем, что 

велит его задушить») 
строки 12—13 сн. строка 5 сн. 


...заговор под руководством Алек- Последние четыре слова отсутствуют. 
сандра лишает Павла престола и 
жизни, без пользы для России. 


с. 82 
строка 16 св. с. 98 
‹..Стихи сочинены им в Каменке Указание на Каменку отсутствует. 


Во французском. тексте Лунина (так же как и в английском) кое-где отсутствуют 
имеющиеся в русском тексте ссылки на источники, им используемые (чаще всего — 
указания соответствующих страниц). 


1 Тайная следственная комиссия... 29/17 декабря 1825 года.— Речь идет о «Высочайше 
учрежденном тайном комитете для изыскания соучастников злоумышленного об- 
щества», образованном 17 декабря 1825 г. (у Лунина во французском и английском 
автографе — 14-го); незадолго до конца следствия он был переименован в След- 
ственную комиссию. В кратких примечаниях к «Разбору...», на английском языке 
имеется пояснение: «Члены тайной комиссии: председатель — военный министр Тати- 
щев; члены: великий князь Михаил, действительный тайный советник князь Алек- 
сандр Голицын, генералы: Голенищев-Кутузов, Чернышев, Бенкендорф, Левашов, 
Потапов. Секретарь: Блудов» (перевод). На самом деле Д. Н. Блудов был привлечен 
лишь к составлению «Донесения Следетвенной комиссии» — в комитете никакой 
должности не занимал; правителем дел Следственной комиссии был А. Д. Боровков. 
Лунин в своем «Разборе...» постоянно ссылается на составленное 30 мая 1826 г. 
«Донесение следственной комиссии. Печатано по высочайшему повелению», офици- 
альный, единственный на много лет «разрешенный» документ о деле декабристов. 
Издание «Донесения...» (на русском языке), которое, судя по ссылкам, Лунин 
использует, напечатано в типографии Сената в 1826 г. Этот документ см. ВД, ХУП, 
с. 24—61. 

2...признания... не всегда были добровольны...— Речь идет о следующем фрагменте 
«Донесения...»: «...изветы же сообщников и показания других свидетелей были по 
большей части только пособиями для улики и для распространения следствия и 
соображений при допросах» (ВД, ХУП, с. 24). 

$ Первый из сих документов... в столь важном деле.— Речь идет о «Зеленой книге» — 
первой части Устава Союза благоденствия, «Любопытном разговоре», составленном 
Н. М. Муравьевым в 1822 г. и двух конституционных проектах — «Русской правде» 
П. И. Пестеля и «Конституции» Н. М. Муравьева. «Частные письма», захваченные 
у декабристов, постоянно цитируются в «Донесении...»; «песни» — это агитацион- 
ные сочинения Рылеева, А. Бестужева и др. 

„Любопытно замечание Лунина о том, что сохранившаяся часть «Устава тайного 
союза» не дает «полного понятия об устройстве оного»: декабрист подразумевает 
существование второй, «сокровенной», части «Устава» Союза благоденствия, спря- 
танной или уничтоженной после 18241 г. 

* Комиссия приписывает основание Тайного союза духу подражания... к умножению 
членов (стр. 3, 13).— Лунин имеет в виду следующие фрагменты «Донесения...»: 
«Главные черты сего законоположения Союза благоденствия, разделение, замеча- 
тельнейшие мысли и самый слог ясно показывают, что оно есть подражание и даже 
большою частью перевод с немецкого» (ВД, ХУП, с. 28). 

«...в 1816 году несколько молодых людей, возвратясь из-за границы после 
кампаний 18413, 1814 и 1815 годов и знав о бывших тогда в Германии тайных обще- 


15 М. С. Лунин 


418 П римечания 


[> 


10 


11 


13 


ствах с политической целью, вздумали завести в России нечто подобное» (ВД, ХУП, 
с. 25). 

«Между тем присоединение новых членов к Союзу благоденствия продолжалось: 
многие могли быть прельщены рассеянными в Уставе, впрочем, весьма обыкновен- 
ными `филантропическими и патриотическими мыслями; других завлекали побуж- 
дения дружбы. доверенность к некоторым людям или влияние моды, ибо есть мода 
и на мнения, а сим пользовались деятельнейшие в обществе, возбуждая в слабых 
боязнь сделаться смешными или суетное любопытство, а иных, буде верить не- 
которым показаниям, даже виды личной корысти» (ВД, ХУП, с. 32). 

Он связуется с политическими сообществами... конституционных начал (8).— 
Лунин оспаривает мысль о частных, случайных причинах Тайного союза. Эти 
соображения дали повод ему и Н. Муравьеву представить в большом примечании 
(8) краткий очерк предшествующих декабризму попыток ограничения самодержа- 
вия, поставить проблему исторической традиции, которой, при всем своем качест- 
венном отличии от предшественников, следовали первые революционеры. 

Это изречение вождя народного... на незыблемом основании.— Ссылка на Варшав- 
скую речь Александра Т 15 марта 1818 г. о его намерении ввести со временем кон- 
ституцию в России, т. е. указание на реформаторскую правительственную инициа- 
тиву — частый прием, используемый и в других сибирских сочинениях Лунина. 
«Республиканское правление с президентом... от устройства представительства» 
(стр. 12).— Лунин не совсем точно передает следующие цитаты из «Донесения...»: 
«По словам полковника Пестеля и других ... с самого учреждения первого обще- 
ства... обнаруживались в основателях мысли конституционные, но весьма неопреде- 
лительные и более склонные к монархическим установлениям» (ВД, ХУП, с. 30); 
«Республиканское правление с президентом очень хорошо, но главное всегда за- 
висит от устройства в народном представлении» (ВД, ХУП, с. 31) — слова Н. И. Тур- 
генева. 

Один из конституционных проектов писан в монархическом духе.— Речь идет о 
«Конституции» Никиты Муравьева. «Он,— сказано в примечании к «Донесению...», — 
предполагал монархию, но оставляя императору власть весьма ограниченную, по- 
добиую той, которая дана президенту Североамериканских штатов...» (ВД, ХУП, 
с. 

Накануне восстания... для управления государством...— Речь идет о подготовленном 
северянами «Манифесте к русскому народу», провозглашавшем созыв народных 
представителей с целью решить вопрос о форме будущего государственного уст- 
ройства (ВД, ХУП, с. 54). 

Ему следовало придумать способы... на будущее.— Подразумевается учение Ж.-Ж. 
Руссо об общественном договоре между государями и народами. 

Обвинение в помысле на цареубийство... расстроенных умов (12).— Среди декаб- 
ристов не раз возникали проекты цареубийства как возможной формы коренных 
перемен в стране. Первый по времени проект был предложен в 1846 г. самим Лу- 
ниным (см. ВД, ХУП, с. 27). Однако автор «Разбора...х решительно оспаривает 
стремление «Донесения...» максимально раздуть эти планы, свести к ним почти всю 
деятельность тайных обществ, затушевать таким образом главные цели революцио- 
неров. См. также, ниже, примеч. 14. 

Некоторые из значительных членов... прощены под предлогом молодости и раская- 
ния.— Лунин подразумевает прежде всего М. Ф. Орлова. Видный деятель тайных 
обществ, он был отдан лишь под надзор полиции благодаря заступничеству брата -- 
А. Ф. Орлова, оказавшего царю важные услуги при подавлении восстания 14 де- 
кабря. См. также наст. изд., с. 380. Были прощены некоторые другие деятели (С. ИТи- 
пов, И. Долгорукий, братья Перовские), некогда участвовавшие в ранних декаб- 
ристских обществах. 

...письмо в Польскому обществу не было отправлено...— Говоря о письме к Поль- 
скому патриотическому обществу, Лунин имеет в виду следующие слова «Доне- 
сения...» (ВД, ХУП, с. 36): «... в 1824 Бестужев писал в Варшаву (сие письмо не 
доставлено князем Волконским), требуя смерти государя цесаревича Константина 
Павловича от членов тайного Польского общества, с коим он за несколько времени 
перед тем вступил в сношения и связи». 

...остальные два — суть опровержения мысли о цареубийстве (стр. 6, 19, 20).— 
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Лунин, очевидно, говорит об упоминаемых в «Донесении...» документах: письме’ 
М. И. Муравьева-Апостола к брату Сергею от 3 ноября 1824 г. (см. ВД, ХУП, 
с. 38), где М. И. Муравьев-Апостол старается удержать брата от всяких покушений; 
и о письменном мнении, присланном С. И. Муравьевым-Апостолом в Петербург, 
«что предположенное злодейство будет бесплодно» (ВД, ХУП, с. 27). 
...брат государя явился истцом и судьею в собственном деле.— Лунин иронизирует 
над нарушением элементарных норм законности, один из примеров которого — 
включение в Следственный комитет (комиссию) явно заинтересованного лица — 
великого князя Михаила Павловича. 
Гайная комиссия утверждает, что оно намерено было располагать достоянием Рос- 
сии... Комитет... утверждает, что члены обоих обществ ни в чем не могли согла- 
ситься, не заключая никакого окончательного договора... 0 присоединенных к России 
областях (4).— Следственный комитет в Варшаве занимался расследованием дей- 
ствий Польского патриотического общества (январь—ноябрь 1826 г.). Здесь Лунин 
не проставил отсылку к страницам «Донесения Варшавского следственного коми- 
тета», которым он также пользовался в своей работе. 

На с. 49 речь идет о совещаниях русского и польского обществ, члены которых 
«не могли ни в чем согласиться». 

Нас. 51, в частности, говорится: «Следствием не открыто никаких обстоятельств, 
по коим было бы можно полагать, что Чарковский (поверенный Польского общества) 
имел переговоры с членами Русского общества и т. д. 

Многие члены Русского общества считали сей проект (договора, написанного 
Бестужевым-Рюминым.— ред.) за настоящий, заключенный с Обществом польским. 
Но следствием, как в Петербурге, так и в Варшаве, доказано противное». 

На с. 48: «Начались рассуждения о границах, которые предназначали Поль- 
ше по совершении революции; но Бестужев прервал их, сказав, что сего решить 
еще нельзя, что мнения в Русском обществе на сей счет несогласны, что есть даже 
члены, требующие неприкосновенности нынешних пределов государства». 


°...Гайный союз... помыслил созвать представителей Царства Польского... к сохра- 


нению единства державы (стр. 45).— Сопоставляя «Донесение следственной ко- 
миссии» с «Донесением Варшавского следственного комитета» (Варшава, 1826), 
Лунин ссылается на последний документ, где говорится о совещании южан с пред- 
ставителями Польского патриотического общества в 1824 ив 1825 г. в Киеве («оно... 
не имело никаких последствий, равно как и первое, на коем действовал другой зло- 
умышленник (Крыжановский))». 

...Конституция Никиты Муравьева разделяла Россию на независимые области, 
соединенные общим союзом... Таким образом, прекратилось бы смешение властей, 
столь гибельное в общественном устройстве России.— Анализ Луниным «Консти- 
туции» Н. М. Муравьева особенно интересен тем, что автор «Разбора...» имел по- 
стоянную возможность обсуждать эти проблемы с самим Муравьевым. В суждении 
Лунина (Муравьева) видна, в частности, попытка определить возможные благие 
результаты в случае, если бы «Конституция» вступила в силу. 

Комиссия величается, что она отрыла Конституцию Пестеля... Об конституции 
Пестеля в Донесении сказано несколько слов... нежели заблуждения сочинителя. — 
«Русская Правда», зарытая на Украине близ деревни Кирнасовки, была обнаружена 
властями в результате специальных розысков и раскопок; бегло просмотрев сочи- 
нение Пестеля и не найдя в нем никаких «эффектных» подробностей и цареубий- 
ственных планов и т. п., Николай Г и Следственная комиссия утратили интерес к 
этому документу (увидел свет лишь в 1906 г.). Лунин придавал, очевидно, боль- 
шое значение ознакомлению русского общества с конституцией Пестеля. Об этом 
он писал и в «Письмах из Сибири» (см. наст. изд., с. 25—26). 

Восстание 96/14 декабря было только неминуемым последствием тогдашних обстоя- 
тельств... произнести новую присягу в противность первой.— Историю между- 
царствия 1825 г. Лунин излагает как очевидец, находившийся в Варшаве и хорошо 
знакомый со всеми перипетиями событий как бы «со стороны Константина». Обсуж- 
дая «поспешность и изменчивость» решений, он, по всей видимости, оперирует 
аргументами, которыми в Варшаве старались переубедить Константина и заставить 
его все же принять корону. О событиях, предшествовавших междуцарствию, см. 
«Взгляд на русское Тайное общество» (наст. изд. с. 56) и примеч. 10—12 к нему. 
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строки Лунина, при всей осторожности его манеры, отражают споры о 14 декабря, 
продолжавшиеся п в казематах. Лунин подразумевает споры и противоречия на- 
кануче восстания между лидерами северян (Трубецкой, Рылеев, Батеньков, Яку- 
бович, Булатов и др.) относительно целесообразности и наилучших способов вы- 
ступления. Из «новых сподвижников», прибывших в Петербург накануне восста- 
ния, наиболее значительным лицом был И. И. Пущин. 
Обнародовав начала... не распоряжавшегося столь могущественными средствами 
гласпости. Единственным документом, дававшим информацию о событиях 1825 г., 
было «Донесение...». Лунин подчеркивает возможность узнать правду о декабрист- 
ском деле даже из этого искажавшего истину правительственного документа, не 
переиздававшегося затем в течение десятков лет. 
...Вомиссия умалчивает 0б освобождении крестьян... Причина этих упущений на- 
ходится в условиях, стеснявших действия Комиссии.— Все отмеченные Луниным 
вопросы опущены в «Донесении следственной комиссии» по прямому приказу Ни- 
колая: 15 мая 1826 г., ознакомившись с первоначальным вариантом «Дон‹сения...», 
царь распорядился через Дибича: «Исключив из доклада, представить в оссбенном 
приложении: 1) о убавке срока службы солдатам, 2) о разделении земель, 3) озво- 
бождении крестьян, 4) о намерении возмутить военных поселян, 5) о государствен- 
ных лицах, 6) о влиянии иностранных держав» (ВД, ХУП, 257). Вскоре после того 
эти главнейшие вопросы были изложены в секретном приложении ко всеподдан- 
нейшему докладу комиссии, о котором было известно лишь немногим правитель- 
ственным лицам. см. ВД, ХУП, с. 65—68. Первая публикация этих материалов 
в 1875 г. (РА, № 3, с. 434—438). 
...Правительство знало... в бумагах покойного императора отысканы сочинения 
одного из членов (стр. 11).— В начале 1821 г. Александр [ получил через А. Х. Бен- 
кендорфа донос на Союз благоденствия от члена Коренной управы этого общества 
М. К. Грибовского. 
...покойный государь называл поименно главных двигателей оного.—Лунин по своим свя- 
зям многое знал о том, что говорилось и делалось при дворе, а в Чите и Петровском 
заводе постоянно сообщал своим товарищам закулисные подробности из истории 
нескольких последних царствований и сам живо интересовался «потаенной исто- 
рией». Сведения, сообщаемые в «Разборе...» об Александре Г и Тайном обществе, 
имеют поэтому значение серьезного источника, многократно обсужденного компе- 
тентными свидетелями. 
Ры-еев... пророческим изречением: «если кто заслужил смерть... это я»...— В «До- 
несении следственной комиссии» приводились слова К. Ф. Рылеева: «Если кто 
заслуживал казнь, вероятно нужную для блага России, то, конечно, я, несмотря на 
мое раскаяние и совершенную перемену образа мыслей» (ВД, ХУП, с. 50). Высоко 
оценивая личность Рылеева (ср. «Взгляд на русское Тайное общество», наст. изд., 
с. 57), Лунин прибегает к сознательному переосмыслению официального текста: 
он, разумеется, знал по рассказам декабристов и другим источникам также об 
иных словах, произнесенных или будто бы произнесенных Рылеевым перед смер- 
не «Рылеев умирает как злодей, да помянет его Россия!» (ПЗ, УТ, с. 68, также 
с. 74). 
Ему было только двадцать два года отроду во время казни.— Лунин называет воз- 
раст Бестужева-Рюмина близкий к тому, который фигурировал в следственных 
документах. Теперь установлено, что декабрист родился не в 1803 г., как полагали 
ранее, а 23 мая 1801 г. (см. Мачульский Е. Н. Новые данные о биографии декабриста 
М. П. Бестужева-Рюмина. «Исторические записки», т. 96, М., 1975, с. 348). 
Сходившие с ума... Поливанов.— Батеньков (в тексте Батенков) отделенный от своих 
товарищей и подвергшийся многолетнему одиночному заключению в Алексеевском 
равелине, пытался в 1828 г. лишить себя жизни; вопрос о его «безумии» позже 
обсуждался царем и шефом жандармов А. Ф. Орловым. В период работы Лунина 
над «Разбором...» одинечное заключение Батенькова продолжалось, и сведения 
о‘его тяжелом состоянии просочились наружу. 

Матвей Муравьев-Апостол, родственник Лунина, был на следствии в тяжелей- 
шем душевном состоянии, усугубленном позже казнью его брата Сергея. Лунин 
не виделся с ним после тюрьмы (М. И. Муравьев-Апостол жил на поселении), но 
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сведения о нем и от него, конечно, приходили. Я. М. Андреевич (в тексте — Андрие- 
вич) и П. И. Фаленберг долгое время были товарищами Лунина по заключению. 
Свидетельство Лунина об этих людях, опирающееся на беседы с товарищами по 
Сибири (так же, как и об А. Ф. Фурмане и В. И. Враницком, сосланных в Сибирь 
несмотря на припадки душевной болезни) важны не столько буквальной точностью, 
сколько выражением определенного декабристского мнения о своих товарищах и их 
судьях. 

Обреченный... отряд, чтоб всех изгубить..- — Зцесь подразумевается следующее 
место из «Донесения...»: «Пестель, как показывает Магвей Муравьев, хотел на- 
брать из молодых отчаянных людей так называемую сувоте рег4ие (обреченный на 
гибель отряд) и поручить начальство оного Лунину, чтоб веех изгубить (роиг {Ёа1те 
ша! Баззе заг 4005) Пестель в этом не сознается». (ВД, ХУИ, с. 27). В своих по- 
казаниях 1826 г. Лунин свидетельствовал: «Во все же время моего пребывания в 
Литовском корпусе и в Варшаве я не имел с Пестелем... по делам Тайного общества 
вообще никаких сношений... В рассуждение ж проекта о составлении К огортыь 
я не помню даже где, когда и при ком Пестель сообщал мне об оном» (ВД, ТТ, с. 126). 
На вопрос комиссии о группе избранных храбрецов во главе с Луниным, которым 
Пестель будто бы хотел поручить убийство Александра |, глава Южного общества 
ответил: «Я... никогда про Лунина не говорил и сего намерения в отношении к 
Лунину не имел и не мог иметь, ибо... не имел с самого 1820 гэда никакого известия 
о Лунине... Лунин же в начале общества, в 1816 или 1817 году, предлагал с тако- 
вою партиею с масками на лице совершить цареубийство на Царскосельской дороге, 
когда время придет к действию приступить...» (ВД, ТУ, с. 159). Далее Пестель 
пояснил, что «необходимым находил приуготовить наперед план конституции и 
даже написать большую часть уставов и постановлений. Сие мнение мое побудило 
Лунина сказать с насмешкою, что я предлагаю наперед энциклопедию написать, а 
потом к революции приступить» (Там же, с. 179). 

Мысль явиться... с духовым ружьем...— В «Донесении...» (ВД, ХУП, с. 39) речь 
идет о намерении М. И Муравьева-Апостола совершить покушение на Александра 1 
и о том, что он подговаривал на это Ф Ф. Вадковского, П. Н_ Свистунова и А. 3. Му- 
равьева. Вадковский «думал для сего употребить бывшее у него духовсе ружье». 
В «Донесении.... также отмечалось его намерение убить императора Александра 1 
и всех членов фамилии «на каком-нибуд большом придворном бале и тут же про- 
возгласить установление республики» (там же, с. 40). В «Разборе._.» Лунин выяв- 
ляет причины некоторых нелепых и фантастических признаний своих товарищей — 
см. наст изд. с. 67—68. 

Создать родовую аристократию...— В «Донесении...» — ссылка на показание 
Батенькова о создании «Временного правления» в составе «одной духовной особы», 
самого Г. С. Батенькова и С. Ц. Трубецкого, которое бы осуществляло регентство 
при малолетнем Александре [1. Далее Батеньков показал, что в будущем надеялся 
на разные меры, в том числе — «учреждение родовой аристократии» (ВД, ХУП, 
с. 50—51). 

Произвести в Испании вонтрреволюцию без войны.— Слова из показаний Д. И. За- 
валишина, приведенные в «Донесении.-.» (ВД, ХУП, с. 46). 

Таинственный... орден восстановления.— Ссылка в «Донесении...» (с. 46) на слова 
Д. И. Завалишина, уверявшего товарищей, «что принадлежит к таинственному 
Вселенскому Ордену Восстановления, который, будто бы имея членами важнейших 
людей в разных государствах, стремится к преобразованию всех правительств в 
Европе и Америке...». В своих показаниях Завалитин говорил, что «он еще в ма- 
лолетстве, читая священное писание, имел таинственные откровения, назначавшие 
его для восстановления истины, и что он тогда же вздумал учредить Орден Восста- 
новления». Он также показывал, что сочинил «Статуты Ордена наподобие мальтий- 
ских» и представлял их Александру Г, но последний, похвалив его усердие, планов 
не принял» (там же). 

Проект вывезти... людей беспокойных, которые желают перемен и смятений...— 
Речь идет о проекте Д. И. Завалишина. Цитата из его показану й приведена в «До- 
несении...» (ВД, ХУЦ, с. 46): «Сперва, говорит он, я полагал целью одно торже- 
ство истин веры; после, быв в Англии и Калифорнии, присоединил к сему и виды 
политические ... хотел... будто бы для основания республиканских правительств 
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вне Европы, стараться вывезти из сей части света тех людей беспокойного ума, 
которые желают перемен и смятений». 

Сим опровергается... что русский народ не способен, подобно другим, сам распоря- 
жаться своими делами.— Эта фраза, являющаяся важным декабристским тезисом, 
во французском тексте отсутствует. 

В грамотах Шуйского впервые находим слово: самодержец, из подражания византий- 
цам... Они чрез то изъявляли, что полагали необходимым условием участие народа 
в законодательстве. — Исторический экскурс Н. Муравьева и Лунина опирается в 
немалой степени на сведения, почерпнутые из «Истории Государства Российского» 
Карамзина, но перетолкованные в декабристском духе. Н. Муравьев, прекрасный 
знаток русской и мировой истории, еще на свободе подготавливая критический 
анализ карамзинской истории, ознакомился и со многими первоисточниками, 
которыми пользовался Карамзин (см. вступ. ст. И. Н. Медведевой к публикации 
записки Никиты Муравьева «Мысли об Истории Государства Российского Н. М. Ка- 
рамзина», ЛН, 59,1, с. 569—580). «История» Карамзина доходила до 1612 г. Более 
поздние сведения о «потаенных» главах русской истории, не подлежавших публи- 
кации или обсуждению в России, Н. Муравьев и Лунин черпали из разнообразных, 
большей частью заграничных источников, а также пользовались устными версиями, 
сохранявшимися в дворянской среде. 

Интерес Муравьева и Лунина к прошлому, особенно к событиям ХУПТ— 
ХХ столетий, совпадает по времени с историческими занятиями русским ХУПТ веком 
Пушкина и ряда других прогрессивных русских мыслителей. Сочинение Н. Муравь- 
ева и Лунина было использовано в более позднем декабристском историческом 
труде — «Обозрении проявлений политической жизни в России» М. А. Фонвизина 
(см. Фонвизин, П, с. 358—385). 

Упоминаемые Н. Муравьевым и Луниным исторические лица: 

Шуйский Василий Иванович (1552—1612), царь в 1606—1610; 

Дмитрий Донской — Дмитрий Иванович (1350—1389), великий князь влади- 
мирский и московский; 

Сильвестр — см. примеч. 4 к письму № 16 первой серии поздней редакции. 

Филипп (в мире Колычев Федор Степанович) (1507—1569), московский митро- 
полит; 

Никола Юродивый — Николай Салос (ум. 1576); 

Сигизмунд ГИ Ваза (1566—1632), польский король (с 1587) и шведский король 
(1592—1604, фактически до 1599); 

Шуйский Иван Петрович (ум. 1587), князь, воевода; 

Самозванец — Лжедмитрий {1 (Дмитрий Самозванец, Григорий Отрепьев) 
(1582? — 1606); на московском нрестоле — в 1605—1606. 

Годунов Борис Федорович (ок. 1552—1605), с 1598 — царь; 

Голицын Василий Васильевич (ум. 1619), боярин, военный деятель конца ХУ1— 
гачала ХУП в.; 

Куракин Иван Семенович (ум. 1632), князь, один из деятелей Смутного времени; 

Вллдислав ТУ Сигизмунд (1595—1648), польский король с 1632, в 1610 частью 
русской знати провозглашен московским царем. 

. шести жен Ивана ГУ.— У Ивана ПУ было семь жен. Последняя, Мария Федо- 
ровна Нагая (в иночестве Марфа, ум. 1612), пострижена в монахини. 
Михаил Федорович (1596—1645), с 1643 первый царь из династии Романовых. 

Алексей Михайлович (1629—1676), царь с 1645. 

Федор Борисович Годумов (1589—1605), царь (апрель — май 1605). 

При вступлении на престол Петра 1-го... Впоследствии Павел 1-й...— Упомина- 
емые Н. Муравьевым и Луниным исторические лица: 

Петр Г Алексеевич (1672—1725), царь с 1682, император с 1724 г.; 

Екатерина Г Алексеевна (1684—1727), императрица с 1725 г.; 

Феодосий (в мире Феодор Яновский) (ум. в 1726), новгородский архиепископ; 

Павел Г Петрович (1754—1801), император с 1796 г. 

Меньшиков (Менщиков, Меншиков) Александр Данилович (1673—1729), князь, 
полководец, государственный деятель, сподвижник Петра 1 

Бирон Эрнст Иоганн (1690—1772), герцог Курляндский, фаворит императрицы 

Анны Иоанновны, в 1740 регент Российской империи. 
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Разумовский Кирилл Григорьевич (1728—1803), граф, генерал-фельдмаршал, 
последний гетман Украины. 

Орлов Григорий Григорьевич (1734—1783), граф, генерал-аншеф, фаворит 
Екатерины П. 

Потемкин-Таврический Григорий Александрович (1739—1791), светл. князь, 
генерал-фельдмаршал, фаворит Екатерины 

Обольянинов Петр Хрисанович (1752—1841), генерал-прокурор в 1800—1801. 

Кутайсов Иван Павлович (ок. 1759—1834), граф, обер-шталмейстер Павла Г. 

Аракчеев Алексей Андреевич (1769—1834). граф, военный министр в 1808— 
1810, организатор и главный начальник военных поселений. 

Герцог Голстинский (Голштинский) Карл Фридрих (1700—1739), муж дочери 
Петра Г Анны Петровны, отец Петра Ш. 

Блазевиц (Базевиц, Бассевич) Геннинг-Фридрих (1680—1749), граф, голштин- 
ский государственный деятель, резидент в России, автор известных «Записок». 

41 Другая партия в пользу в. к. Петра Алексеевича...— Далее следует довольно под- 
робное описание событий 1730 г.— заговора верховников и его краха, мало затро- 
нутых русской историографией и публицистикой. 

Источниками познаний Никиты Муравьева и Лунина, кроме западных работ, 
устных преданий и редких рукописных трудов (освоенных Н. М. Муравьевым в 
1810-х — 1820-х гг., во время его интенсивных работ по изучению русской истории), 
был, вероятно, труд Ф Прокоповича «О смерти императора Петра П и восшествии 
на престол государыни императрицы Анны Иоанновны» («Московский вестник», 
1830, ч. 1, № 1), а также иностранные издания — см. также Фонвизин, П, с. 368 
(примеч.). 

Упоминаемые исторические лица: 

Анна Иоанновна (1693—1740), императрица с 1730. 

Голицын Дмитрий Михайлович (1665—1737), князь, один из авторов Кондиций 
(направлены на ограничение самодержавия в пользу феодальной аристократии), 
предъявленных Анне Иоанновне в 1730 г. Верховным тайным советом; 

Голицын Михаил Михайлович (1675—1730), князь, генерал-фельдмаршал; 
полководец петровского времени, сенатор и член Верховного тайного совета, участ- 
вовал в выработке Кондиций; 

Долгорукие: 

Василий Лукич (1670—1739), князь, дипломат, в 1730 г. сторонник Кондиций; 
Василий Владимирович (1667—1746), князь, генерал-фельдмаршал, участник 
боярского заговора против Петра 1, один из авторов Кондиций; 

Михаил Владимирович (1667—1750), князь, сенатор, член Верховного тайного 
совета, один из авторов Кондиций; 

Алексей Григорьевич (ум. 1734), князь, сенатор, член Верховного тайного 
совета. 

4* Долгорукие — Сергей Григорьевич (ум. 1739), князь, дипломат; Иван Алексеевич 
(1708 —1739), князь, фавсрит Петра ПИ. 

43 Левенвольде Карл-Густав (ум. 1735), граф, сторонник императрицы Анны Иоаннов- 
ны, русский дипломат. 

44 В борьбе с кровожадным и алчным временщиком погибли... 
Секретарь Зуда за перевод исторических книг для Волынского наказан плетьми и 
сослан в Камчатку.— Упоминаемые исторические лица: 
о Волынский Артемий Петрович (1689—1740), государственный деятель, каби- 
нет-министр Анны Иоанновны. 

Привлекавшиеся по делу Волынского. 

Хрущев Андрей Федорович (1691—1740), капитан флота; 

Еропкин Петр Михайлович (ок. 1690—1740), архитектор-градостроитель; 

Мусин-Пушкин Платон Иванович, граф, сенатор; 

Соймонов Федор Иванович (1682—1780), сибирский губернатор (1757—1763); 

Эйхлер (Эйлер) Иван; 

Зуда — Суда Иван. 

45 ...Новиков — родной дядя члену Тайного союза ...распространял просвещение и идеи 
законной свободы. Он долго содержался в Шлиссельбурге: его обвиняли в ереси.— Из- 
вестный просветитель, журналист-сатирик и книгоиздатель Н. И. Новиков (1744— 
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1818), с 1775 г. становится масоном, а позднее мистиком-розенкрейцером. В 1792 г. 
Новиков был арестован и осужден не только за масонские связи, но, в сущности, 
за свою просветительскую деятельность, приобретшую подлинно общественный 
размах и сильно обеспокоившую Екатерину 1. Его племянник — Новиков Михаил 
Николаевич (1777— после 1822), декабрист. 
Писатель Княжнин... Радищев... претерпел ту же участь.— Этот слух, так же, 
как и рассказы о трагическом конце Я. Б. Княжнина (1742—1791), широко рас- 
пространялись в декабристских кругах. Они были известны и молодому Пушкину, 
записавшему, что «Княжнин умер под розгами» (Пушкин, ХТ, 16). В 1836 г. в «Сло- 
варе достопамятных людей» Бантыша-Каменского сообщалось: «Княжнин, как 
уверяют современники, был допрашиван Шешковским». Меж тем, когда «Вадим» 
стал известен Екатерине ТТ, его автора уже не было в живых. А. Н. Радищев (1749— 
1802) был арестован в 1790 г. и действительно допрошен Шешковским. 
Собранные в 1707 году... даровании прав крепостному состоянию.— Комиссия по 
составлению нового уложения работала в Москве с 30 июля 1767 г. до февраля 
1768 г., а затем в Петербурге — до января 1769 г. Наиболее острые речи и мнения, 
задевавшие крепостников, были высказаны дворянскими депутатами Г. Коробьи- 
ным и Я. Козельским, а также представителями однодворцев А. Маеловым, каза- 
ков — А. Алейниковым, пахотных солдат — И. Жеребцовым и государственных 
крестьян — И. Чупровым. 
Павел... участвовал в намерениях графа Никиты Ивановича Панина... Панина 
удалили.— В 1172—1773 гг., в связи с совершеннолетием и женитьбой великого 
князя Павла Петровича, партия его сторонников (братья Н. И. и П. И. Панины, 
Д. И. Фонвизин и др.) вынашивала далеко идущие планы против Екатерины 1. 
Факт существования заговора в пользу Павла в это время признается не всеми 
исследователями, однако какая-то интрига в пользу Павла несомненно имела место. 
Возможно, что, ожидая замены Екатерины 1 ее сыном, Н. И. Панин (4718—1783) 
и Д. И. Фонвизин (1744—1792) начали работу над документом, который лег бы в 
основу аристократической конституции, ограничиваюш:ей нового монарха. Как из- 
вестно, еще в 1762 г. Н. И. Панин предлагал реформу Сената и создание постоянного 
Императорского совета, что было сначала одобрено, но позже отвергнуто Екатери- 
ной П. После 1773 г. политическая роль Н. И. Панина уменьшается (ИС, 3, с. 147). 
С конституционными проектами Паниных— Фонвизина декабристы были 
знакомы благодаря племяннику драматурга — М. А. Фонвизину (1788—1854). 
Именно Никита Муравьев особенно хорошо знал подробности, ибо еще до восстания 
переработал в декабристском духе «Рассуждение о непременных государственных 
законах» Д. И. Фонвизина (см. ЛН, 60, 1, с. 339—361; Эйдельман Н. Я. Герцен 
против самодержавия. М., 1973, гл. [У). 
В 1801 году граф Никита Петрович Панин... хотели водворить конституцию. Из 
заговорщиков... отдалены на век.— После дворцового переворота 11 марта 1801 г., 
возведшего на престол Александра [, вдовствующая императрица Мария Федоровна 
и новый император Александр Т стремились удалить из столицы непосредственных 
участников убийства Павла (см. ИС, П, с. 151—153). Среди высланных были и 
лица, о конституционных симпатиях которых ничего не известно; в то же время 
сохранились прямые и косвенные сведения о проектах ограничения самодержавия, 
составленных Н. П. Паниным, петербургским генерал-губернатором П. А. Пале- 
ном, П. А. Зубовым — лицами, действительно вскоре удаленными от трона. Сохра- 
нили же свое положение и покровительство Александра Г Ф. П. Уваров, П. М. Вол- 
конский и некоторые другие участники переворота 11 марта 1801 г. (см. Эйдель- 
ман Н. Я. Герцен против самодержавия, гл. 5; он же. Грань веков. М., 1982). 
...Зубов говорил в Государственном Совете... голос его был заглушен закоснелыми 
приверженцами старины.— О конституционных проектах начала ХХ в. см. 
Сафонов М. М. Конституционный проект ПЦ. А. Зубова — Г. Р. Державина. — В кн.: 
Вспомогательные исторические дисциплины, т. Х. Л., 1978. 
Сперанский был сослен по наущению шведа Армфельда и министра полиции Бала- 
шова...— Сперанский Михаил Михайлович (1772—1839), государственный деятель, 
автор проекта государственных преобразований. См. также наст. изд., с. 11—12, 
письмо № 12 первой серии поздней редакции и примеч. 2 к нему. Армфельд Густав 
Мориц (1757—1814), граф, военный и государственный деятель на шведской и рус- 
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ской службе; Балашов Александр Дмитриевич (1770—1837), министр полиции в 
1810—1819 гг. 

...Капнист защищал свободу малороссиян... преобразование судебного устройства. — 
Речь идет об «Оде на рабство», резком антикрепостническом стихотворении, напи- 
санном В. В. Капнистом (1757—1823) в 1783 г., после опубликования указа Ека- 
терины 11 о закрепощении украинских крестьян. Его же обличения судебного уст- 
ройства — в комедии «Ябеда» (1793). 

Державин требовал свободы... негодовал противу... невежества.— Речь идет о сти- 
хотворениях и одах Г. Р. Державина «Изображение Фелицы», «Вельможа», «Вла- 
стителям и судиям», «Видение мурзы» и др. Передаютея слова оды «Изображение 
Фелицы», выброшенные цензурой из «Сочинений Г Р. Державина» 1798 г.: «Само- 
державства скиптр железный Моей щедротой позлащу...». 

Писал о судебном устройстве... сближаясь к мысли о присяжных.— Державин был 
автором проекта Устава третейского совестного суда (1801) — своеобразного пред- 
шественника суда присяжных.— См.: Сочинения Державина с объяснительными 
примечаниями Я. Грота, т. 7. СПб., 1892, с. 348—376. 

В Сенате ... дело идет о евободе сограждан».— Речь идет о нашумевшем в Сенате 
деле о землях, пожалованных в Саратовской губернии князю Потемкину и впо- 
следствии купленных капитаном Шемякиным (см: Грот Я. Жизнь Державина, 
ч. 1. СПб., 1880, с. 649—650). На этих землях жило до 3 000 «малороссиян», которые 
давно поселились там и считали себя свободными Попытка Шемякина доказать 
свое право на владение ими как крепостными вызвала резкую отповедь Державина. 
Мнение его в Сенате не было, однако, поддержано большинством. 

18(30) марта 1814 г. в Париже был з:.ключен лержавами-победительницами (Рос- 
сией, Англией, Пруссией и Австрией) мир с Францией. 

...дарованы права, отказанные русским под предлогом незрелости.— В своей Вар- 
шавской речи 1818 г. Александр {1 говорил польским депутатам: «Вы мне подали 
средство явить моему отечеству то, что я уже с давних лет ему приготовляю и чем 
оно воспользуется, когда начала столь важнейшего дела достигнут надлежащей 
зрелости» («Северная почта», 1818, № 26) 

Польша восстановлена под двойным наименованием... Учрежден Литовский корпус... 
находился вне состава русской армии и подчинен Варшавскому управлению.— Право, 
предоставленное Александром ТГ Царству Польскому, его «Варшавская речь» (см. 
примеч. 57), планы административного перераспределения западных губерний, с 
тем, чтобы они считались в составе Царства Польского, — все это вызвало критику 
со стороны русского общества. Карамзин в 1819 г. обратился к парю с посланием, 
критиковавшим его за чрезмерный либерализм в отношении поляков и призывавшим 
не ослаблять позиций самодержавия. Декабристы, со своей стороны, обвиняли царя 
в самовластном распоряжении судьбами целых областей. миллионов людей; непо- 
средственной причиной покушения на Александра 1, которое замышлял в 1847 г. 
И. Д. Якушкин, были как раз слухи о «польских намерениях» царя. Лунин и Н. Му- 
равьев, как видно из комментируемых строк, развивают в «Разборе...» старинную 
линию декабристской критики, в то же время постоянно подчеркивая права поль- 
ского народа, польского государства. 

...манифест поляков.. хотел присоединить в их королевству возвращенные от Польши 
губернии, не без основания — Манифест 1831 г., изданный во время польского вос- 
стания, ссылался на волю Александра [ к расширению Польши за счет украинских 
и. белорусских земель. Декабристы были в свое время очень встревожены подоб- 
ными слухами. См примеч 58. 

Конгрессы... Веронский и другие.— Конгрессы Священного союза: в 1815 г. в Вене, 
в сентябре—ноябре 1818 г. в Аахене, в октябре-ноябре 1820 г.— Троппау- 
Лайбахе (в тексте Лейбахский) и в октябре 1822 г. в Вероне. 

Иноземцы... Винценгероде...— в «Письмах из Сибири» и других сочинениях Лунин 
неоднократно писал о засилье иностранных политиков и ненормальном характере 
власти в России. 

Упоминаемые исторические лица: Меттерних Клеменс (1773—1859), князь, 
австрийский государственный деятель и дипломат; Шварценберг Феликс (1800— 
1852), князь, австрийский государственный деятель; Анстет (Анстетен) Иван Оси- 
пович (1770—1835), барон, дипломат, на русской службе с 1789 г.; Поццо ди Борго 


426 Примечания 


82 


$3 


‚54 


655 


66 


Карл Осипович (1764—1842), граф, родом с Корсики, русский дипломат, пред- 
ставитель России на Венском конгрессе, позже — посол в Англии; Каподистрия 
Иоаннис (1776—1831), граф, греческий государственный деятель, перешел на рус- 
скую службу в 1809 г.; один из руководителей внешней политики России в 1815— 
1822 гг.; Штейн Генрих Фридрих Карл (1757—1831), прусский государственный 
деятель, в 1809—1813 гг. был в России; Фуль (Фуле) фон Карл Людвиг Август (1757 — 
1826), барон, генерал русской армии; Вольцоген фон Людвиг-Юстус-Фил-Адольф- 
Вильгельм (1774—1845), барон, прусский генерал-от-инфантерии, в 1807—1815 гг. 
был на русской службе; Паулуччи Филипп Осипович (1779—1849), итальянский 
дворянин, в 1807—1829 гг был на русской службе; Траверсе Жан-Франсуа (Иван 
Иванович) де (1754—1830) маркиз, русский морской министр, покинул Францию 
после 1789 г.; Ришелье Эммануил Осипович (Арман Эмманюэль Софи Септимани 
дю Плесси) (1766—1822), герцог, французский государственный деятель, генерал- 
губернатор Новороссийского края в 1805—1814 гг.; Ланжерон Александр Федо- 
рович (1763—1831), граф, генерал-от-инфантерии, в 1815—1823 гг. главный на- 
чальник южных губерний России; Армфельд — см. выше, примеч. 51; Беннигсен 
(Бенигсен) Леонтий Леонтьевич (1745—1826), генерал-от-кавалерии, участник двор- 
цового переворота 1801 г.; Винценгероде Фердинанд, Фердинанд Федорович (1770— 
1818), барон, генерал-майор, русский и австрийский военный деятель. 

...герцоги: Виртембергские, Ольденбургские, Мекленбургские, Кобургские и проч.— 
немецкие династии, связанные узами родства с русским двором. 

В 1812 году император Александр, скрывая намерения свои от подданных, сообщил 
их г-же Сталь... Этот разговор находится в известном сочинении... изданном при 
жизни Александра.— «Государь,— сказала я ему (де-Сталь Александру.— Ред.),— 
ваш характер служит вашей империи конституцией, а совесть ваша — ее гаран- 
тией». — «Если б это было так, — ответил он мне,— я был бы не чем иным, как 
счастливой случайностью» («Сиугез сотр 4ез 4е т-ше 54а6], раБИ6ез раг зоп Ё]5», 
у. ХУ, 1821, р. 313—314). 

Перевороты. коими изобилует русская история со времен Петра [-го... прискорбны 
для русского.— Далее следует первая в русской нелегальной историографии краткая 
и довольно точная история борьбы за власть и государственных переворотов в 1725— 
1801 гг. 

Упоминаемые исторические лица: Петр П Алексеевич (1715—1730), импе- 
ратор, внук Петра Г, сын царевича Алексея Петровича; Иван (Иоанн) УТ Антонович 
(114 )—1764), император в 1740—1741 гг.; Миних Бурхардт Кристоф (Христофор 
Антонович) (1683—1767), граф, генерал-фельдмаршал; Манштейн Христофор 
Герман (1711—1757), офицер, мемуарист; Лесток Иоганн Герман (Иван Иванович) 
(1692—1766), граф, аридворный лейб-медик, фаворит Елизаветы Петровны; Ше- 
тарди де ля Иоахим Жак Тротти (1705—1758), маркиз, французский посланник 
в России; Елизавета Петровна (1709—1761), императрица с 1741 г.; Воронцов 
Михаил Илларионович (1714—1767), граф, дипломат, канцлер в 1758—1763 гг.; 
Анна Леопольдовна (1718—1746), принцесса Брауншвейг-Вольфенбюттельская, 
регентша при малолетнем Иване (Иоанне) УГ Антоновиче; Антон Ульрих (1714— 
1774), герцог Брауншвейг-Вольфенбюттельский, муж Анны Леопольдовны, отец 
Ивана (Иоанна) УГ Антоновича; Остерман Андрей Иванович (Генрих Иоганн Фрид- 
рих) (1686—1747), граф, государственный деятель; Левенвольде Рейнгольд-Густав 
(1693—1758), граф, обер-гофмаршал; Петр ПТ (1728—1762), император в 1761— 
1762 гг.; Мирович Василий Яковлевич (1740—1764), подпоручик, казнен за попытку 
дворцового переворота в пользу Ивана (Иоанна) УГ Антоновича. ь 
.. заговор под руководством Александра лишает Павла престола и жизни, без пользы 
для России.— Во французском тексте Лунина отсутствует эквивалент четырем по- 
следним словам фразы, формулирующим взгляд декабристов на события 1801 г. 
Тигр... фамилия не иголка — стр. 44 и пр.— Снова отмечая, что «Донесение след- 
ственной комиссии» насыщено мелкими деталями, насмешками и «суетными о0бо- 
ротами» (заслоняющими главные намерения восставших), Лунин отсылает чита- 
телей к характерным примерам (к страницам отдельного издания «Донесения след- 
ственной комиссии»): «Князь Федор Шаховской, по словам того же Матвея Му- 
равьева, изъявлял в сие время готовность на ужаснейшие преступления, и другой 
Муравьев, Сергей, не иначе называл его, как {е Нате...» (ВД, ХУЦ, с. 27). Сам Лу- 
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нин, присутствовавший на этом совещании 1817 г., показывал, что «наименования 
ж е Ноте», данного ему (Шаховскому.— Ред.)... Сергеем Муравьевым-Апостолом, 
я не помню» (ВД, ПТ, с. 126). 

Другой пример: «Александр Бестужев и Каховский показывали себя пламен- 
ными террористами, готовыми на ужаснейшие злодейства. Первый признается, 
что сказал: «переступаю за рубикоч, а руби-кон значит руби все, что попало...» 
(ВД, ХУП, с. 51); на стр. 55 (там же): «Ввечеру 13 числа, заметив, что на слове Ры- 
леева о князе Трубецком: «Не правда ль, что мы выбрали прекрасного начальника?» 
Якубович отвечал, усмехнувшись: «Да/ он довольно велик/» (подразумевая высокий 
рост Трубецкого). Наконец, слова А. Бестужева, приведенные в «Донесении...» 
(ВД, ХУП, с. 52): «Царская фамилия не иголка, не спрячется, когда дело дойдет до 
ареста». 

87 Отрывок из Рылеева поэмы «Наливайко», напечатанной в 1825 году.— Опубликована 
в «Полярной звезде» на 1825 г. В предпоследней строке выпущены слова: «отец 
святой». 

88 Сергей Муравьев-А постол предчувствовал свой конец... Стихи сочинены им в Ка- 
менке, в конце 1824 года.— См. примеч. 1 к письму № 9 второй серии «Писем из 
Сибири». 


ВЗГЛЯД НА ПОЛЬСКИЕ ДЕЛА Г-НА ИВАНОВА, 


ЧЛЕНА ТАЙНОГО ОБЩЕСТВА СОЕДИНЕННЫХ СЛАВЯН 
(с. 108—124) 


Датируется условно первой половиной 1840 г. Впервые печатается по француз- 
скому автографу Лунина из архива Е. С. Уваровой (ОПИ ГИМ, ф. 282, коллекция 
Музея революции, ед. хр. 302, лл. 73-96; тетрадь в №з писчего листа). Внизу титуль- 
ного листа (л. 74) карандашная запись рукой Лунина: «СВаг15Ипае Зогог!» («дражай- 
шей сестре» — лат.). Примечания, помещенные Луниным на полях текста под 
латинскими литерами, в наст. изд.— под строкой. Заглавие содержит маскирующее 
указание 0б авторстве члена Общества Соединенных славян Иванова, отсутствую- 
щее в другом автографе и во всех списках, и поэтому можно считать этот текст 
предназначенным для распространения (И. И. Иванов скончался 26 декабря 1838 г.). 

Второй французский автограф, несколько отличающийся от публикуемого (раз- 
ночтения см. ниже), сохранился в архиве Волконских (ПД, ф. 187, ед. хр. 75). 

Списком со «Взгляда на польские дела» располагал Герцен, однако в его печати 
«Взгляд...» не появился (см. наст. изд., с. 327). Известно также, что копия «Взгляда...» 
была с 1850-х гг. у Е. Н. Муравьевой. В 1925 г. эта копия, хранившаяся в семье по- 
томков Муравьевых, явилась источником для первой публикации русского перевода 
«Взгляда...» (сб. «Декабристы на каторге и в ссылке», М., 1925, с. 270—280). В сле- 
дующем году перевод был сделан непосредственно с автографа Лунина из собрания 
Волконских (Гессен, Коган, с. 243—264). В настоящее время местонахождение списка 
Е. Н. Муравьевой, переписанного в свое время (по свидетельству публикатора, 
М. В. Муравьева) «с оригинала, хранившегося у Волконских» («Декабристы на ка- 
торге и в ссылке», с. 266), неизвестно. 

Другие списки «Взгляда...», распространившиеся в декабристской среде, также 
восходят к тексту из архива Волконских (ПД): 

1) ОПИ ГИМ, ф. 249 (М. И. Муравьева-Апостола), ед. хр. 3, в альбоме А. И. Би- 
бикова, рукой М. И. Муравьева-Апостола (Ялуторовск, 1851) на лл. 55—62, среди 
других текстов Лунина — «Нисем из Сибири» (франц.) и «Разбора Донесения след- 
ственной комиссии» (русск.). Список Муравьева-Апостола (франц.) тождественен 
автографу Лунина (ПД). Небольшие разночтения — в системе подачи сносок, поме- 
щенных не на полях, как у Лунина, а в тексте, в скобках и без литер. 

2) ЦГАОР, ф. 1153 (Муравьевых), он. 1, ед. хр. 108; в тетради того же состава, 
что и альбом А. И. Бибикова; рукой М. И. Муравьева-Апостола на лл. 55—62 об. 
текст «Взгляда на польские дела», скопирован 8 июня 1857 г., со значительными про- 
пусками и сокращениями. Можно предположить, что список 1857 г. предназначался 
для Вольной печати Герцена (так же как и список «Разбора Донесения...» — см. ПЗ, 
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ГХ, с. 106 —107), а для того — специально сокращался и даже редактировался, мо- 
дернизировался декабристом (изменялись выражения, слова заменялись синонимами). 

3) Аналогичный «бибиковскому» — список рукой И. И. Пущина, в ЦГАОР, 
ф. 279 (Якушкиных), оп. 4, ед. хр. 318. В ряде сносок нет указаний на страницу и 


параграф источника. 


Разночтения автографов Лунина 


ГИМ 
(страницы наст. изд.) 
Заглавие 
с. 108 
Сопр 9’оеЙ зиг 1ез аНатез 4е Ро]орпе раг 
Мг [уапой, шетге 4е 1а Зостее зесгефе 
дез З]ауез гбип1з («Взгляд на польские 
дела гна Иванова, члена тайного общест- 
ва Соединенных славян») 


с. 144 
в сноске (с): р. 1, $3 

с. 1142 
..Лемг сопдиЦе... 
(«их действия») 

с. 143 


..дапз 1е Воуаише а1п$1 4ие ]ез ргоутсез 
з0итп13ез ах 61аёз ИшИтор|ез... («в Цар- 
ство и покоренные провинции погранич- 
ных государств....») 

...06 ГазШег... 

(«и расстреливают») 


с. 114 
примеч. е. 
обозначено, но не записано 


< 


,.11$ п’0ОП рг&еп4ди А ипе зирегогие... 
(«не претендовали на превосходство») 


(6) Резфе], 5. Моигаме-Арозю], Вез- 
{оц]е !-Виште. Вар<рог& > 4е 1а Сот <п1$- 
3101) а’епчиёез ае У“агзох1е 1826. 

(«(В) Пестель, С. Муравьев-Апостол, Бе- 
стужев-Рюмин. Дон<есение>» Варшавской 
следственной комиссии. 1826.) 


ПД 
(архивные листы) 
Заглавие 


Сопр 4’ое! зиг ]ез аНатез 4е Ро]огпе 1840, 


(«Взгляд на польские дела». 1840). 


л. 1 
расе 1, $ 4 

л. 9 
...за сопаиЦе... 
(«его действия») 

л. 11 


...4апз ]е Воуаите её дапз 1ез апс1еппез 
ргоу1тсез... 
(«в Царство и его бывшие провинции») 


...2 ГазШег; се дие ]ез {гапз{огте еп таг- 
{угез 4е ]1а ИЪегё аих уеих ди ушеайте.-. 
(«и расстреливают, делая их тем самым 
мучениками свободы в глазах толпы») 


1772. Рормайопз: 
Визе: 
Ргиззе: 
АпилсВе: 
ТеггЦолге 14ет: 
(«1772. Население: 
Россия: 
Пруссия: 
Австрия: 
Территория:») 
л. 12 
...13 10’01% рг@епди 1]еог пПирозег 4ез 
]01х, её з’айбтЬиег ипе зирегогИ6... («не 
намеревались навязывать им законы и 
приписывать себе превосходство») 


л. 12 06. 


(В). Рез{е], Зегое Мопгаме!-Арозо], Ве- 
зо це !-Випише. Уоуе2 Варрог ае ]а Сот- 
11155101 4’епаиёез 4е УУагзо\м1е 1826. 

(«(Б) Пестель, Сергей Муравьев-Апостол, 
Бестужев-Рюмин. Смотри Донесение Вар- 
шавской следственной комиссии. 1826») 
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с. 115 л. 14 
...роиг 1е ргортёз... ...ромг 1е ргортёз обиёга!... 
(«прогресса») («всеобщего прогресса») 

с. 116 л. 15 
...ромг |е гепдге ргоЦаЫе... ...рочг 1е гепдге зоН4е её ргоаЫе... 
(«чтобы сделать его выгодным») («чтобы сделать его прочным и выгодным») 


1 


9 


| 


...искреннего друга... гибельных раздоров.— Польский вопрос с 1830 г. был постоян- 
ной темой выступления западноевропейских, особенно французских, парламента- 
риев, журналистов, дипломатов. Однако никакой реальной помощи повстанцам 
оказано не было Французский премьер-министр К. Перье заявил: «Мы не можем 
служить какой бы то ни было революции». После поражения восстания министр 
иностранных дел Франции О. Себастьяни с парламентской трибуны объявил: «В Вар- 
шаве царствует порядок». См.: История Польши, 1, с. 549; Киняпина Н. Реак- 
ционная политика европейских держав в польском вопросе (1830—18341).— Вестн. 
Моск. ун-та, 1952, № Т, с. 71—86. 

Открытое со всех сторон... в самих предместьях столицы. — На Венском конгрессе 
1814—1815 гг. польский вопрос занял одно из центральных мест. Россия получила 
4/. бывшего герцогства Варшавского в качестве конституционного Царства Поль- 
ского под управлением русского императора. Значительные польские земли оста- 
лись под прусским и австрийским владычеством. Население Царства Польского 
в 1830 г. составляло 4 млн. 200 тыс. человек (см. Обушенкова Л. А. Королевство 
Польское в 1815—1830 гг. М., 1979, с. 273). Лунин высчитывает долю польской 
территории и населения в пределах бывшей Речи Посполитой, включавшей сверх 
польских земель — литовские, белорусские и украинские. В Царстве Польском 
было две крепости — Модлин и Варшавская цитадель. 

...короны Пястов и Ягеллонов.—Пясты — первая польская династия, княжеская 
и королевская, правившая с Х по ХУ в. Ягеллоны — польская династия в 1386 — 
1572 гг. (с перерывами). 

...таковы деяния этого восстания... энтузиазм молодежи, его совершившей...— Вос- 
стание в Варшаве началось вечером 29 ноября 1830 г. как военный переворот, 
быстро превратившийся в массовое движение. Лунин принимает официальную 
версию, которой придерживалось первоначально и Временное правительство вос- 
ставшей Польши — о том, что восстание было «делом молодежи», а также о беспре- 
пятственном выходе Константина и его войск в Россию. На самом деле и движущие 
силы восстания, и отношение к Константину были сложны и противоречивы. Кон- 
стантину и русскому отряду был открыт свободный проход к границам империи в 
обмен на разрешение оставшимся при нем польским частям возвратиться в Вар- 
шаву. См. История Польши, 1, с. 533—535; Шильдер Н. К. Император Николай 
первый. СПб., 1903, с. 325. Брат императера — Константин Павлович. Лунин 
здесь и далее ссылается на «Манифест польского народа», изданный революционным 
Сеймом. Об источниках информации Лунина см. примеч. 8 

...Неспособность военачальника, которому было затем поручено его подавление...— 
фельдмаршал граф Иван Иванович Дибич-Забалканский (1785—1831). См. письмо 
№ 5, наст. изд., с. 7, и примеч. к нему. 

Беликое княжество Познанское... в неснольких шагах от его границы.— После раз- 
делов Польши Галиция входила в состав Аветрийской империи, Великое княжество 
Познанское — в состав Прусского королевства. 

...не попытав даже счастья в битве.— Лунин верно представляет относительную 
инертность литовского, белорусского, украинского населения, а также польских 
крестьян, интересы которых почти не учитывались в программе польской «консер- 
вативной революции» 1830—1831 гг. (см.: Маркс К., Энгельс Ф. Соч., 2-е изд., М., 
1955, т. 4, с. 492). 

Материальные средства восстания... из варшавского банка.— Данные о силах и 
средствах восстания, невомыеныо, почерннуты Луниным из газет, рассказов поль- 
ских ссыльных и русских чиновников, а также в значительной степени — из жниги: 
оп Е. уоп. Сезсысще дез Роизсреп Аи 5бапдез ип Кгесез 1 деп Уаргеп 1830 
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13 


14 


15 


16 


17 


18 


ип 1831. Ва. 1—2. В., 1839 (позже появился русский перевод: Смит Ф. История 
польского восстания и войны 41830 и 1831 годов. СПб., 1864): прямая ссылка на эту 
книгу, содержащую обширный фактический материал, имеется в работе Лунина 
«Общественное движение...» см. наст. изд., с. 127. Ф. Смит, военный историк, 
взятый в 1831 г. в действующую армию генералом К. Ф. Толем для составления 
известий о кампании для иностранной печати. См.: Смит Ф. Указ. соч. СПб., 1864, 
т. 3, с. ХХГ. 

..заключение славного мира...— Адрианопольский мир, завершивший русско-ту- 
рецкую войну 1828—1829 гг. 

..она была попрана Тюдорами.— Лунин подразумевает абсолютистскую политику 
династии Тюдоров (1485—1603), которые урезали, стремились отменить некоторые 
вольности, утвердившиеся с Х1Ш в. (когда в 12145 г. была провозглашена Великая 
хартия вольностей, а в 1265 г. созван парламент). Расчеты Лунина проделаны по 
«Истории Англии» Лингарда, находившейся в сибирской библиотеке Лунина (см. 
«Розыск исторический» и примеч. к нему). | 

...жители этих провинций... взирали на их вторжение с равнодушием и удивлением. — 
Речь идет об украинских, белорусских и литовских землях, которые до разделов 
Польши (1773—1795) входили в состав Речи Посполитой. 

Если после сказанного... предотвратить бесполезное кровопролитие...— Лунин 
перечисляет основные этапы польского восстания 1830—1831 гг.: создание в начале 
восстания (5 ноября (н. ст.) 1830 г.) диктатуры генерала Хлопицкого, отказ от дик- 
татуры (17 января 1831 г.) и последующие споры между разными политическими 
группировками. Переговоры с Николаем Г Временное правительство пыталось 
вести в декабре 1830 — январе 1831 г., пока сейм 25 января 1831 г. не издал акт о 
детронизации Николая. 1 сентября 1831 г. русский главнокомандующий И. Ф. Пас- 
кевич прислал в Варшаву парламентеров с предложением начать переговоры. 
После того, как соглашение достигнуто не было, 6 сентября начался штурм Вар- 
шавы; 7 сентября переговоры возобновились и 8 сентября польская столица была 
сдана. См. История Польши, 1. с. 532—553. 

...войска стянули... когда необходимо было их сосредоточить...— анализируются 
военные действия, шедшие в 1831 г. с переменным успехом. Весною 1831 г. раздроб- 
ление сил русской армии, руководимой Дибичем, могло быть использовано поль- 
скими повстанцами (как это и предлагал генерал И. Прондзинский), однако этот 
план был провален польским главнокомандующим генералом Я. Скшинецким. 
Весной и летом 1834 г. польской армией были сделаны безуспешные, запоздалые 
попытки расширения театра военных действий (экспедиции в Литву и на Волынь). 
См. История Польши, 1, с. 540—546. 

...они кичатся... была его собственностью.— Подразумевается Наполеон Г, обещав- 
ший восстановить независимость Польши и тем стимулировавший польское войско 
к участию в его походах. 


...сооружение Варшавской цитадели...— Александровская цитадель в Варшаве 
была заложена в 1832 г. 
...упразднение двух университетов... временно закрыть.— Упразднены универ- 


ситеты Варшавский и Виленский, а также Кременецкий лицей. Вместо Варшав- 
ского университета разрешено было открыть при варшавской гимназии добавочные 
курсы по педагогике и юриспруденции (1840), но они вскоре были закрыты. Киев- 
ский университет в 1839 г. был закрыт на год. 

Раморино 20 тысяч человек) (у Лунина — Ромарино).— Корпус Д. Раморино 
6 августа 1831 г. отправился в тыл армии Паскевича, осаждавшей Варшаву. После 
известия о падении столицы корпус ушел в Австрию, где и был интернирован. 
В Польше, России и за границей ходили более или менее достоверные слухи 06 из- 
мене, позволившей Паскевичу взять Варшаву до подхода войск Раморино. 

...п0д именем Польского национального комитета.— Польский национальный 
комитет был образован в Париже в декабре 1831 г. во главе с И. Лелевелем и пред- 
ставлял в основном демократическую часть польской эмиграции. В конце 1832 г. 
комитет был распущен, произошел раскол между русскими группами эмиграции. 
Та организация, которую Лунин называет национальным комитетом, была создана 
в 1833 г. под названием «Союз национального единства» (с 1837 г.— «Общество 
третьего мая»), центром которого был Отель Ламбер в Париже: консервативно- 
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24 
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монархическая партия, возглавляемая А. Чарторыйским и стремившаяся к роли 
эмигрантского правительства (регулярно отправлявшая своих эмиссаров в Польшу 
и Россию). 

Проект первого раздела... при разделе...— Лунин оставил место в соответствующем 
примечании (е) — оно имеется только в автографе ПД,— чтобы дать сведения о 
населении разных частей Польши, однако, по-видимому, не смог получить достовер- 
ных данных. В 1772 г., по первому разделу Польши, Австрия получила 83 тысячи км? 
территории с населением 2650 тыс. человек; Пруссия — 36 тыс. км? с населе- 
нием 580 тыс. человек; Россия — 93 тысячи км? с населением 1300 тыс. человек. 
... конституция 91 года...— Конституция 3 мая 1791 г., перед угрозой расчленения 
страны, объявила новое более прогрессивное и жизнеспособное политическое 
устройство Польши 

Наконец, третий и последний раздел... по праву войны.— Польское восстание. 
1794 г. (март ноябрь) проходило под лозунгом восстановления национальной 
независимости Польши, аннулирования первых двух разделов Польши, восстанов- 
ления конституции 3 мая 1791 г. и прогрессивных реформ. Поражение польских 
войск во главе с Т. Костюшкой привело к третьему и последнему разделу страны 
между Россией, Пруссией и Австрией (1795 г.). 

...лишилась устья своей реки и побережья своего моря.— В ХУП-— ХУ вв. Польша. 
под давлением Швеции и Пруссии почти лишилась выхода к Балтийскому морю и 
низовьев Вислы. 

Никакой социальный прогресс... без каких-либо его относительных преимуществ. — 
Государственный строй Речи Посполитой был фактически парализован рядом ус- 
тановлений, существовавших до 1791 г. и способствовавших шляхетской анархии: 
Лунин подразумевает право «ПБегит уеёо» («свободного запрета»), требовавшее- 
единогласия при обсуждении государственных дел, так что закон не утверждался, 
если хотя бы один депутат сейма высказывался против него; кроме того, шляхта. 
пользовалась правом конфедераций, т. е. политических объединений против цент- 
ральной власти. 

Ян-Казимир — польский король с 1648 по 1668 г., безуспешно боролся со свое-. 
волием магнатов и в конце концов должен был отречься от престола. 

Мы полагаем, что, сказав непритворную и беспощадную правду... но нас не поняли. — 
Лунин служил в Слуцке близ Минска в 1822—1824 гг., ав Варшаве в 1824—1826 гг. 
«При дворе короля» — очевидно имеется в виду цвор Александра Г и Константина 
Павловича; «салоны вельмож» — например, салон графини Потоцкой; см. наст. 
изд., примеч. 1 к письму № 9 первой серии поздней редакции. Среди его польских 
знакомых были и деятели Польского патриотического общества Яблоновский, 
Крыжановский, Мохнацкий, Ворцель, Зелионко (см. Окунь, с. 61—64). О сложной 
позиции Лунина в отношении как русских войск, так и польского подполья, см.. 
наст. изд. с. 327—329. 


ОБЩЕСТВЕННОЕ ДВИЖЕНИЕ В РОССИИ 
В НЫНЕШНЕЕ ЦАРСТВОВАНИЕ. 1840 
(с. 125—146) 


Датируется второй половиной 1840 г. Печатается впервые по французскому авто- 


графу из архива Е. С. Уваровой (ОПИ ГИМ, $. 282, коллекция Музея революции, 
ед. хр. 302, лл. 59—71). Текст в тетради большого формата, на обороте листа 71 над- 
пись: «а ша Сраг1ззта зогог, ромг еп арг @’аргёз ]ез 1ш91сайопз ргёс64етцез» («моей 
дражайшей сестре, чтобы поступать с этим согласно предыдущим указаниям»). При- 
мечания, написанные на полях и помеченные латинскими литерами, принадлежат 
Лунину. Впервые сочинение в русском переводе было опубликовано в 1926 г. (Штрайх, 
П, с. 13—29 (текст), с. 52—55 (примеч.). 


1 


Почти все восшествия на российский престол...в интересах отдельных лиц.— Ана- 
логичные идеи развиты Луниным в «Разборе Донесения...», см. наст. изд., с. 71, 
80—81. 
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...вак с семейной собственностью.— См. «Взгляд на русское Тайное общество», 
наст. изд., с. 96. 

...допускаемые существующими законами... чтоб вырвать признания.— В прави- 
тельственных документах — Манифестах от 19 декабря 1825 г. (ПСЗ, собр. 2-е, 
т. 1, № 6) иот 14 июня 1826 г. об учреждении Верховного уголовного суда (там же, 
т. 1, № 381) говорится о соблюдении законности и «справедливости нелицеприят- 
ной». Не применяя прямых пыток при допросах декабристов, власть фактически 
подвергала их пытке длительным одиночным заключением; наиболее упорных и 
«дерзких» заковывали в ручные и ножные «железа» на длительные сроки (Якуш- 
кина, Бестужева-Рюмина, Горского и др.). 

Разбор Донесения тайной комиссии.— Ссылка Лунина на собствевный «Разбор 
Донесения» с указанными им конкретными выходными данными — не подтверж- 
дается. Несмотря на желание декабриста увидеть свой «Разбор...» напечатанным 
в Париже (см. письмо Лунина к сестре от 13/1 декабря 1839 г.— наст. изд., с. 244), 
ни это, ни другие его сочинения при жизни автора в печати не появились. См. Окунь, 
с. 230—237. 

...обратить внимание на этот государственный переворот...— Лунин называет 
восстание не совсем обычным термином, подразумевая под государственным пере- 
воротом захват власти со стороны Николая Г. 


6 ...преетижем военных успехов.— Лунин излагает события русско-турецкой войны 
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1828—1829 гг., закончившейся Адрианопольским миром, и верно судит о желании 
правительства Николая | поднять свой престиж посредством военных успехов; 
декабристы и прогрессивная общественность России прежде порицали Александра Г, 
не оказавшего военной поддержки грекам против турок. Популярность войны 
1828—1829 гг. (так же, как русско-персидской 1826—1828 гг.) была отмечена 
А. С. Пушкиным, писавшим о Николае Т (в стихотворении «Друзьям», 1828 г.): 
«Россию вдруг он оживил//Войной, надеждами, трудами.» 

В 1828 г. неудачный штурм Браилова... снятая после безрезультатной бомбарди- 
ровки осада Силистрии.— Браилов — крепость в Румынии на левом берегу Дуная. 
Ее неудачный штурм 3(15) июня 1828 г. стоил русской армии многих жертв. 
1(19) июня турецкий комендант Браилова, лишившись надежды на помощь, все же 
сдал крепость. Блокада Шумлы завершилась отходом русских войск от крепости 
3 (15) октября 1828 г. При Эски-Стамбуле — на севере Болгарии — русская армия 
потерпела частичное норажение 7(19) октября 1828 г. Русская армия и флот начали 
осаду Варны в июле 1828 г., и взяли ее после ряда сражений и значительных потерь 
29 сентября. Осада Силистрии (на правом берегу Дуная) длилась с начала мая 
до конца июня 1828 г. 

...взятие Силистрии после тридцатидневного сидения в открытых траншеях.— 
Упомянутые сражения: при Кулевче — 30 мая (14 июня) 1828 г.; при Айдосе — 
13(25) августа 1829 г.; при Селимне — 20 июля (1 августа) 1829 г.; у Силистрии — 
18(30) июня 1829 г. 

Гщеславное удовольствие от военной прогулки... за потерю этой славной армии.— 
По мирному трактату, заключенному 2(14) сентября 1829 г. в Адрианополе, Россия, 
помимо территориальных приращений, получала и весьма значительную контри- 
буцию (1500 тыс. голландских гульденов, см. ПОЗ, собр. 2-е, т. 4, № 3128). 
...защитить границу от польских партизан.— Речь идет о польском восстании 
1830—1834 гг. 

Эти походы отмечены... областей Эриванской, Нахичеванской и Ахталцыхской.— 
Эриванское и Нахичеванское ханства присоединены к России по Туркманчайскому 
миру с Ираном 1828 г., Ахалцыхская область — по Адрианопольскому миру с 
Турцией. 

Один из них умер в строю...— своего отряда...—- Излагая историю благоприятного 
хода военных действий на Кавказе, Лунин не ограничивается общей оценкой ус- 
пешных действий Паскевича, как в «Письмах из Сибири» (см. наст. изд., с. 15), 
но привлекает информацию, полученную от немногих приезжих, из писем, а также, 
возможно, из иностранных газет — о роли генералов из «декабристского круга». 
Николай Николаевич Муравьев (Карский) (1794—1866), редственник многих де- 
кабристов, сын генерала Н. Н. Муравьева, создавшего «училище колонновожатых»— 
один из рассадников декабризма, в молодости состоял в ранних «преддекабристских» 
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обществах, а позже, отойдя от политической деятельности, поддерживал дружеские 
отношения со многими декабристами, членами тайных обществ (см. Из эпистоляр- 
ного наследия декабристов. Письма к Н. Н. Муравьеву-Карскому, т. 1. М., 1975). 
Генерал Николай Николаевич Раевский-младший (1801—1843), сын героя Оте- 
чественной войны генерала Н. Н. Раевского-старшего, брат М. Н. Волконской, 
находился в дружеских отношениях со многими декабристами; в 1826 г. был аре- 
стован по подозрению в причастности к заговору, но вскоре освобожден. Генерал 
Иван Григорьевич Бурцов (1794—1829) — один из руководителей первых декаб- 
ристских союзов, в начале 1820-х годов фактически вышел из Общества, но был 
арестован, привлечен к следствию и в виде наказания отправлен в действующую 
армию на Кавказ. 23 июля 1829 г. в сражении с турками при Байбурте был смер- 
тельно ранен. 

Министра внутренних дел... вредную деятельность.— Закревский Арсений Анд- 
реевич (1783—1865), гр., с. 1828 г. министр внутренних дел. Для борьбы с появив- 
шейся в 1830 г. холерой отправился в юго-восточные губернии, на границах которых 
им были учреждены карантины, не остановившие эпидемию. В 1831 г. вынужден 
выйти в отставку. Лунин, уже осужденный, общался с А. А. Закревским, когда 
последний инспектировал Свеаборгскую крепость. См. наст. изд., с. 287, 293. 

Во время эпидемии вспыхнули бунты... в Санкт-Петербурге.— «Холерные бунты» 
произошли в Севастополе (3—7 июня 1830 г.), в Петербурге (июнь 1831 г.) и в Нов- 
городских военных поселениях (11—29 июля 1831 г.). 

Его преемник... закончил войну одним ударом.— Речь идет об И. Ф. Паскевиче 
(«Эриванском»), получившем за подавление польского восстания титул «князя 
Варшавского». Оценки Луниным событий 1830—1834 гг. ср. с работой «Взгляд на 
польские дела», написанной незадолго до статьи «Общественное движение...». 
Наконец, оно усугубило бедствие... этой недобросовестности.— Сведения Лунина 
о голоде, особенно — неурожае 1840 г., основаны между прочим на информации, 
полученной от сестры: 26 июня 1840 г. Е. С. Уварова писала, что «умы находятся в 
брожении при виде полей, которые остались черными ... Едят мякину, снимают 
крыши. Крестьяне в отчаянии. Женщины и дети идут в Бессарабию, где они думают, 
что млечные реки» (ПД, ф. 368, он. 1, № 23; п. 565, франц. яз.; выделенная фраза 
по-русски). 3 июля Уварова возмущалась тем, что «прекрасная графиня Завадов- 
ская покупает миллионную мебель ... в спальне кровать Франциска 1,— в то время 
как их крестьяне, так же как и другие, мрут от голода» (там же, п. 566, франц. яз.). 
10 июля 1840 г. Е. С. Уварова обращалась к властям с просьбой о помощи голода- 
ющим крестьянам (см. п. 567); 17 июля писала: «Нищета наших деревень крайняя!» 
Уварова приказывает управляющему «продолжать кормить нуждающихся. Но 
потом что мы будем делать? Я закрываю глаза на это ужасное будущее, которое 
уж так приблизилось к нам! Последний скирд начат» (там же; п. 568, франц. яз., 
выделенная фраза по-русски). 

В первой половине ХХ в. (до 1854) было 35 неурожаев. В 1842 г. правитель- 
ство констатировало, что неурожаи повторяются каждые 6—7 лет, продолжаясь 
по 2 года сряду. 

Лунин говорит об особенно сильных неурожаях, например 1833 г., когда хлеб 
заменялся желудями и древесной корой, а муку смешивали с глиной. 

В 18388 году сгорел до тла Царский дворец.— Пожар в Зимнем дворце был 17 декабря 
1837 г. 

...@рмия потеряла половину своего состава... из-за самонадеянности командира, 
коему была вверена...— Перовский Василий Алексеевич (1794—1857), гр., генерал- 
от-кавалерии, ген.-адъютант; в 1833 г.— оренбургский военный губернатор и ко- 
мандир отдельного оренбургского корпуса. Предпринятый им в 1839 г. поход на 
Хиву кончился крахом. 

... разорительная, убийственная война... все еще длится на Кавказе.— Лунин подра- 
зумевает войны, которые велись на Кавказе начиная с Екатерины 1]: персидский 
поход 1795—1796 гг., завершенный при Павле 1, русско-турецкая война 1806— 
1812, русско-персидская война 1805—1813 гг. С 1847 по 1864 г. велась война с гор- 
скими народами. С начала 1830-х годов обостряется война на Кавказе в связи с 
объединением ряда народов под лозунгом «священной войны» против России. 
В 1834—1859 гг. эту войну возглавил имам Шамиль, 
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Один из них был лишен командования... если и не пользовался ими лично...— Г. В. Ро- 
зен был отстранен в 1837 г. от командования армией на Кавказе формально из-за 
потворства злоупотреблениям. Однако ходили слухи и о доносах, настроивших 
Николая Г против Розена за выдвижение прогрессивных, лояльных к декабристам 
военачальников (Н. Н. Раевского, В. Д. Вальховского и др.). В 1830—1834 гг. 
Розен участвовал в подавлении польского восстания, командуя шестым литовским 
корпусом, и неоднократно терпел поражения (под Вавром, Дембе-Вельке и Ига- 
нями в марте 1831 г.; в августе в районе Бреста его теснил корпус польского гене- 
рала Дж. Раморино). Источник, которым пользовался Лунин, в примечании не 
назван. 

Никто из них, исключая победителя Эривани...— Речь идет о И. Ф. Паскевиче, 
см. выше примеч. 12, 15. 

... оно опять-таки обязано двум членам Тайного общества.... в Кавказской армии (Ё). 
Генерал Граббе Павел Христофорович (1789—1875); в прошлом член Союза благо- 
денствия. О Н. Н. Раевском см. выше, примеч. 12. 

Государственный долг превышает миллиард рублей... наследственный недуг.— Лунин 
хорошо осведомлен о состоянии экономики николаевской России. Акциз с табака 
был введен в 1838 г., выпуск новых бумажных денег привел к обесцениванию ас- 
сигнаций и постепенной их ликвидации начиная с 1839 г. Ежегодный рекрутский 
контингент с 1835 по 1854 г. составлял в среднем около 80 000 человек (см. Зайон- 
чковский А. Восточная война 1853—1856 гг. в связи с современной ей политической 
обстановкой. СПб., 1908, т.1, с. 476). Государственный долг России в начале 
1840-х годов приближался к 2 млрд. руб. ассигнациями. Внешняя торговля в не 
малой степени осуществлялась благодаря посредничеству иностранных торговых 
фирм или русских компаний, возглавляемых иностранными подданными. 

Эта задача... была выполнена благодаря заботам правительства за восемь лет.— 
Лунин говорит о деятельности П отделения с. е. и. в. канцелярии по кодификации 
законов. Главную роль в этой работе играл М. М. Сперанский. Было собрано свыше 
30 тысяч законов и указов, начиная с Уложения Алексея Михайловича (1649 г.) 
по 1825 г. В 1830 г. было издано «Полное собрание законов Рос‹ ийской империи» 
в 45 томах (54 книгах). В 1832 г. появился 15-томный «Свод законов Российской 
империи», включавший действующие законы. См. также «Письма из Сибири», наст. 
изд. с. 11—12. 

Из этой несвязной массы они составили свод законов... более позднего (К).— Ссылка 
на «Обозрение исторических сведений о своде законов Российской империи» (СПб., 
1833), подготовленное М. М. Сперанским. Оценку этого сочинения см. также в «Пись- 
мах из Сибири»; наст. изд., с. 11—12. 

Он указал и доказал необходимость... дабы воспрепятствовать краже и хтищениям 
и т. п. и т. п.— Указанные Луниным мероприятия, связанные с перестройкой 
армии, изложены Пестелем в «Русской'‘ правде», «Записке о государственном прав- 
лении», «Записке о составе войска» и других сочинениях (см. ВД, УП). Лунин и 
Н. Муравьев, очевидно, ознакомились с планами Пестеля во время своей поездки 
на югв 1820 г. (см. наст. изд., с. 223—224, 449). О мыслях Лунина, что реформы 
должны быть произведены (Николаем Г) главным образом по плану Пестеля, см. 
Воспоминания и рассказы, т. 1, с. 135. Подробное сопоставление идей Пестеля и 
соображений Лунина см. Окунь, с. 213—215. М. С. Лунин из тактических сообра- 
жений постоянно подчеркивает сходство некоторых мер Николая Г с идеями и про- 
ектами декабристов, обосновывая таким образом естественность, историческую 
необходимость требований тайных обществ. 

...присоединение к Лондонскому договору...— Лондонская конвенция по греческому 
вопросу, подписанная Россией, Англией и Францией 24 июня (6 июля) 1827 г., 
предусматривала ряд совместных мер против Турции. 

...и Морское сражение при Наварине...— Турция, отвергнувшая предложения Рос- 
сии, Англии и Франции по греческому вопросу, была разбита в морском сражении 
при Наваринской бухте (западное побережье Греции) 8(20) октября 1827 г. Это 
повлекло за собой русско-турецкую войну 1828—1829 гг. 

...в пользу греков и в восточном вопросе — Речь идет о борьбе греков против Турции 
(1821—1829) за национальную независимость. Поддержка этой борьбы правитель- 
ством Николая | была популярна. Защита Греции многими рассматривалась как 
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выполнение требований прогрессивных кругов, прежде игнорировавшихся Алек- 
сандром 1, см. выше, примеч. 6. 

Ее требование... размежевание общественных земель и т. д.— Лунин продолжает 
компетентный критический разбор состояния российской экономики (см. примеч. 23), 
подчеркивая, что ряд положительных правительственных мер был уже значи- 
тельно раньше предусмотрен декабристами. Действительно, в документах тайных 
обществ неоднократно отмечалась необходимость ликвидации стеснений для раз- 
вития отечественной экономики. Так, Пестель, вообще сильно опасаясь «аристо- 
крации богатств», притом настаивал, что «каждый человек должен иметь полную 
и совершенную свободу заниматься тою отраслею промышленности, от которой 
наиболее ожидает для себя выгоды и прибыли ... Правительство должно конечно 
способствовать всеми мерами к усовершенствованию народного богатства...» (ВД, 
УП, с. 151). 

Лунин в своей работе перечисляет ряд принятых правительством Николая | 
частных мер, объективно способствовавших буржуазному развитию России. 
«Устройство мануфактур» подразумевает образование в 1828 г. при Министер- 
стве финансов (Департаменте мануфактур и внешней торговли) особого Ману- 
фактурного совета, совещательного органа, куда назначались шесть представи- 
телей от дворянства, шесть — от купечества и два — от науки. Совет имел отде- 
ление в Москве, а в крупных промышленных центрах — мануфактурные комитеты. 
Соответственно, в 1829 г., при Министерстве финансов был образован совещатель- 
ный Коммерческий совет. 

С 1836 г. производилось размежевание общинных и чересполосных владений 
в ряде губерний (см. ПСЗ, собр. 2-е, т. 14, 1836, № 8763). Вопрос о «правах сочини- 
телей» регулировался приложением к цензурному уставу 1828 г. (и законом от 
8 января 1830 г.). 

Учреждение вне общей организации собственной канцелярии императора... ведает 
секретными делами.— Собственная его императорского величества канцелярия, 
учрежденная в 1812 г., получила особенное развитие в царствование Николая Г. 
В 1826 г. канцелярия стала называться первым отделением с. е. и. в. канцелярии; 
в том же году были учреждены второе и третье отделения, в 1828 — четвертое, 
в 1836 — пятое ив 1842 — шестое. Третье отделение, образованное указом Николая | 
от 3 июля 1826 г., было высшей политической полицией. 

Учреждение корпуса жандармов... вмешиваться в семейные дела.— Корпус жандар- 
мов был образован в 1827 г. Он стал исполнительным органом ПТ отделения. 


Еоздание министерства двора и уделов...— Министерство двора и уделов было 
учреждено 22 августа 1826 г. 
Учреждение министерства государственных имуществ....— Министерство госу- 


дарственных имуществ было учреждено в 1837 г. Критический разбор его деятель- 
ности Лунин предпринял незадолго перед тем в «Письмах из Сибири». см. наст. 
изд., с. 12—13, 38—39. 

Номинальное переустройство прежних военных поселений... в разных пунктах им- 
перии.— В первые годы царствования Николая 1{ некоторые округа военных по- 
селений, учрежденных по инициативе Александра 1, были увеличены за счет при- 
соединения соседних казенных селений. Было основано несколько новых поселений 
в Витебской, Слободско-Украинской и Петербургской губ.; в ведомство военных 
поселений были также отчислены города Елисаветград и Ольвиополь. После вос- 
станий военных поселян 1831 г. правительство, однако, взяло курс на переустрой- 
ство и фактическую ликвидацию системы военных поселений. В частности, нов- 
городские военные поселения были переведены в разряд «пахотных солдат» (фак- 
тически на положение государственных крестьян). 

Восстановление под другим названием почетных граждан... в предыдущее царство- 
вание.— Почетные граждане — особый класс городских обывателей. Жалованной 
грамотой городам, данной Екатериной 11 (4785), был образован в среде городских 
обывателей класс именитых граждан, имевших ряд привилегий (кроме освобож- 
дения от телесных наказаний, им дозволялось иметь сады, загородные дворы, не 
запрещалось заводить и содержать фабрики, заводы и т. д.). В царствование Алек- 
сандра [ указом 1 января 1807 г. звание именитых граждан было отменено для 
купечества и сохранено лишь для ученых и художников. Указ 10 февраля 1832 г. 
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вводил новую сословную категорию «почетных потомственных и личных граждан». 
Почетные граждане освобождались от рекрутской повинности, подушной подати и 
телесных наказаний. 

Меры по денационализации жителей Царства Польского... созданных в предыдущее 
царствование.— Перечисленные Луниным меры против Польши (отмена консти- 
туции, упразднение Литовского корпуса) последовали после подавления восстания 
1830—1834 гг. «Батальоны великого княжества Финляндского» — небольшие вой- 
сковые части, традиционно набиравшиеся из местного населения. Николай Г, уре- 
зая автономию Финляндии, не созывал финский сейм, резко ограничивал публика- 
цию книг на финском языке и опасался национальных финских формирований. 
Говоря о военных реформах Николая ТГ, Лунин не совсем точно излагает подробности 
реорганизации Военного министерства, в ходе которой (1832) был упразднен Глав- 
ный штаб (учрежденный Александром Г в 1815 г.); еще ранее, в 1827 г., Свита его 
величества по квартирмейстерской части была переименована в Генеральный штаб. 
Разделение империи на два района... набора постоянного и общего.— Периодический 
и частичный рекрутский набор проводился в мирное время по установленному 
законодательству с 1831 г. Россия была разделена на западную и восточную полосы, 
и набор шел каждый год в одной из полос. В военное время он перекрывался «чрез- 
вычайными» общими наборами. 

Обмен нескольких тысяч удельных крестьян на равное число крестьян государствен- 
ных... благоприятных условиях.— В 1830-х годах удельные имения в 18 малозе- 
мельных губерниях поступили в казну, в то время как обширные государственные 
земли и свыше 200 000 крестьян Симбирской губернии были переданы удельному 
ведомству: акция, обогащавшая царскую фамилию за счет казны. 

Преобразование чувашской народности, доставшейся Удельному ведомству.— По 
указу от 25 января 1835 г. около 200 тысяч душ государственных крестьян Сим- 
бирской губернии, среди которых было много чувашей, были переданы в удельное 
ведомство, вследствие чего положение их ухудшилось. Одновременно замена по- 
душного оброка поземельным в удельных имениях привела к увеличению повин- 
ностей в несколько раз. В 1835—1840 гг. в Буинском, Алатырском и Курмышском 
уезде произошли массовые восстания удельных крестьян. См. История Чуваш- 
ской АССР. Чебоксары, 1966, т. 1, с. 125—126. 

Закрытие двух русских журналов и многих польских ввиду... направления.— В 1832 г. 
запрещен журнал «Европеец», в 1834 г.— «Московский телеграф», в 1836 г.— «Те- 
лескоп». Перестал выходить после восстания 1830—1831 гг. польский журнал 
«Рапцейик У!агзламзКЬ и др. 

...закрытие двух университетов... закрыть и преобразовать.— См. примеч. 16 к 
«Взгляду на польские дела». 

Перевод членов Тайного общества из Читинской тюрьмы... амнистий по отношению 
к ним.— Декабристы-каторжане были переведены в 1830 г. из Читы в Петровский 
завод, на 600 с лишним верст западнее. «Амнистии», несколько сокращавшие сроки 
каторжных работ декабристов или переводившие досрочно с каторги на поселение, 
были проведены: 22 августа 1826 г. (коронация Николая Г), в 1828 г. (после смерти 
императрицы Марии Федоровны) и 8 ноября 1832 г. Несколько членов тайных 
обществ были переведены из Сибири на Кавказ. 

Графские и княжеские титулы... сторонникам самодержавия.— Из активных 
участников подавления восстания 14 декабря и следователей по делу декабристов 
были награждены титулами А. Х. Бенкендорф, В. В. Левашов, А. И. Чернышев, 
Д. Н. Блудов, В. А. Адлерберг. «Майораты, розданные сторонникам самодержа- 
вия»: система передачи «в вечное и потомственное владение» ряду представителей 
русской знати конфискованных имений. Эта практика осуществлялась на терри- 
тории Царства Польского после царского указа от 4 октября 1835 г. 


$ Ограничение поездок за границу и запрещение воспитывать там детей.— Прави- 


тельство Николая 1, опасаясь вредного влияния европейского просвещения, ввело 
ряд ограничительных мер насчет обучения русских подданных в западных универ- 
ситетах. См.: Рождественский С. В. Обзор деятельности Министерства народного 
просвещения 1802—1902. СПб., 1902. 

Сооружение различных памятников... от идей будущего.— Подразумевается тор- 
жественное возведение в Петербурге «Александровской колонны» (1834) и, во» 


Примечания 437 


47 


48 


49 


50 


51 


52 


53 


54 


55 


56 


можно, разнообразные сооружения, приуроченные к торжествам 1839 г., в память 
побед 1812—1814 гг. 

Католические и униатсвкие священники, преследуемые за веру... за политические 
преступления. — Перечисляется ряд репрессий, относившихся большей частью к 
участникам польского восстания 1830—1831 гг. Однако еще прежде, в 1826—1827 гг., 
по делу «Общества военных друзей», между прочим, проходили сестры Ксаверия 
и Корнелия Рукевич, наказанные заключением в монастыре. 

Дети, отнятые у родителей... по политическим делам.— Правительство Нико- 
лая 1 отрицательно относилось к домашнему воспитанию и приняло ряд мер по его 
ограничению, одновременно усиливая контроль над начальной и средней школой. 
Во время процесса декабристов и после него были случаи выдачи «виновных» детей 
родителями. 23 декабря 1825 г. царь писал брату Константину: «Здесь все усердно 
помогают мне в этой ужасной работе; отцы приводят ко мне своих сыновей. ..». 
Подобные факты произошли в семье Шереметевых, Ланских и др. См. Пиксанов Н. 
Дворянская реакция на декабризм.— Звенья, кн. ЦП. М.— Л., 1933. 

Куда девались Боярская дума, Земский собор... по очереди управляли Россией? — 
Земские соборы — сословно-представительные учреждения ХУ1—ХУП вв., Бо- 
ярская дума прекратила свое существование вследствие государственных реформ 
Петра 1; Верховный тайный совет — высшее совещательное учреждение империи 
в 1726—1730 гг.; Тайная канцелярия — орган политического сыска в 1748—1726 
и 1731—1762 гг. (в последнем случае точное название — «Тайная розыскных дел 
канцелярия»). Коллегии — государственные учреждения, введенные в 1747—1721 гг. 
и замененные в начале ХХ в. министерствами. 

...водочная монополия... мелкими землевладельцами...— Монополия на продажу 
крепких напитков была важным источником государственных доходов. С 1827 г. 
после десятилетнего периода казенной торговли вином казна возвратилась к си- 
стеме откупов, дававшей ей к концу 1830-х годов около 40 млн. руб. серебром в 
год. Казна поступалась своими исключительными правами лишь в пользу помещи- 
ков, имевших монопольное право винокурения. См.: Брандт Б. Питейные сборы.— 
Энц. словарь «Брокгауз и Ефрон», кн. 46, с. 732—734. 

... серебряные и бумажные деньги... для столь серъезной операции.— Денежная 
реформа, проведенная в 1839 г. Е. Ф. Канкриным, установила твердый курс обмена 
ассигнаций на серебряные рубли. Выпущенные кредитные рубли приравнивались 
по стоимости к серебряному. Обмен ассигнаций с последующим изъятием их из 
обращения проводился по курсу 3 р. 50 коп. за 1 серебряный рубль. Лунин пред- 
“видит, однако, в ближайшем будущем непоследовательные действия власти, которая 
вновь прибегнет к выпуску обесценивающихся бумажных денег (особенно в период 
Крымской войны). 

Много миллионов наших братьев... кроме Тайного общества.— О взглядах Лунина 
на крестьянское дело см. «Письма из Сибири» (наст. изд., с. 17—20), а также «Ду- 
ховное завещание» и примеч. к нему. По восьмой ревизии (1835) в России насчиты- 
валось 10,9 млн. «крепостных душ» (или около 22 млн. человек обоего пола). 
Отказ от Договора, заключенного в Аахене.— Речь идет о конгрессе Священного 
союза, состоявшемся в 1818 г. в Аахене (Э-ля-Шапель — французское название 
города). Там была подтверждена готовность ведущих европейских монархов про- 
тивостоять революционному движению и при случае прямо вмешаться в европей- 
ские события. Лунин намекает на относительное невмешательство России в рево- 
люционные события 1830—1834 гг. во Франции, Италии и Бельгии. 

Поэзия повесила свою лиру на вавилонские ивы...— парафраз из 136 псалма («При 
реках Вавилона»): «На вербах посреди его повесили мы наши арфы». Лунин недооце- 
нивает важнейшие литературные явления 1830-х годов, в частности игнорирует дея- 
тельность Пушкина, очевидно не принимая его политической позиции. 
Министерство народного просвещения... обратить в столпы самодержавия.— Име- 
ется в виду уваровская «триада», три «спасительные начала» (православие, самодер- 
жавие и народность). О теории «официальной народности» Лунин писал неодно- 
кратно, см. наст. изд., с. 13—14. 

Тот, кто мог отказаться от престола... ради общего блага.— Имеется в виду Ни- 
колай Г. С. П. Трубецкой писал, что Лунин «постоянно рассуждал о разных пра- 
вительством предпринимаемых мерах и распоряжениях и не щадил лиц, занимав- 
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ших высшие правительственные места, не задевая, впрочем, нисколько высочайшей 
особы, а, напротив, подсылая ей иногда фимиам» (Трубецкой, с. 301). О сложной 
подоплеке тактического и в то же время ироничного «комплимента» в адрес царя 
см. Окунь, с. 248—219. 


ПЛАН НАЧАЛЬНЫХ ЗАНЯТИЙ, РАЗДЕЛЕННЫЙ НА 3 ЭТАПА 


С 8-ЛЕТНЕГО ВОЗРАСТА ДО 14 ЛЕТ 
(с. 147—150) 


Печатается впервые по автографу ПД (французский текст с вставками на латин- 
ском и русском языках), ф. 368, он. 1, № 1, с. 127—133, пагинация Лунина, и в со- 
временном переводе. 

«План» внесен Луниным в тетрадь (1/8 писчего листа), где на предыдущих листах 
находились дневниковые и мемуарные записи декабриста, уничтоженные весной 
1838 г., см. наст. изд., с. 162. 

План датируется 1838—1839 гг., исходя из указания Лунина на время сожжения 
предыдущих записей; Мише Волконскому, для кого разрабатывался план занятий, 
исполнилось 8 лет в 1839 г.; Лунин мог руководить воспитанием мальчика по своему 
плану до весны 1841 г., после чего был разлучен с десятилетним М. С. Волконским. 
Из Акатуйской каторжной тюрьмы декабрист, однако, продолжал постоянно интере- 
соваться успехами ученика, см. наст. изд., с. 252, 255, 257—259, 263—265. 


1 Больше всего прилежания — к языкам ... влюч к знаниям.— Лунин из Акатуя не 
только интересовался занятиями М. С. Волконского английским и латинским язы- 
ками, но предлагал и свои методы их изучения. См. наст. изд., с. 252, 255, 257— 
259, 263—265. 

2 Ломоносов, Фонвизин, М. Н. Муравьев.— Среди образцовых русских авторов (для 
«первого этапа» знакомства с языком) Лунин наряду с Ломоносовым и Фонвизиным 
называет Михаила Никитича Муравьзва (1757—1807), своего дядю и друга, отца 
декабристов Никиты и Александра Муравьевых; о внимании этого литератора и 
видного общественного деятеля к своему племяннику см. Эйдельман, С. 12—21. 

3 Среди французских авторов, рекомендуемых Луниным для «1-го этапа» — Беркен 
(псевд. Арно; 1750—1791), автор идиллий и романов, прославившийся главным 
образом шеститомным изданием «Г’Атш! 4ез еапёз» («Друг детей», 1784 г.); Ж. Буйи 
(1763—1842), драматург и детский писатель, автор книг «[ез сощез а ша ИПе» 
(«Сказки для моей дочери», 1809 г.), «СопзеЙз & ша НЦе» («Советы моей дочери», 
1814 г.), «Сез аеих 4и м1еих сощеиг» («Прощание старого сказочника», 1835 г.) 
и др.; М-м де Жанлис (1746—1830), автор сентиментальных романов и нескольких 
десятков детских книг. Ламенне Ф.-Р. (1782—1854), франц. философ и публицист, 
представитель «христианского социализма». 

* Английские авторы: Мария Эджуорт (1167—1849), ирландская романистка, много 
занимавшаяся детским и женским образованием, автор дидактических рассказов 
для детей; Мартин Паркер (ок. 1600—1656), автор популярных стихов, широко 
распространившихся среди населения Англии; Энн Тейлор (1782—1866) и ее сестра 
Джейн (1783—1824) — детские писательницы, авторы популярных сборников сти. 
хов для детей, например «Ввуштез {ог {Те Мигзегу» («Стихи для детской»); Ричмел 
Мэнгнолл (1769—1820), писательница, на сочинениях которой воспитывались анг- 
лийские дети начала ХХ в., особенно известна ее книга «Мапепа!]’$ Оцезйопз» 
(«Вопросы Мэнгнолл»). Грамматики Черчиля (СйигсмИ Т. О. А пем оташтаг 0 
Це Епо!1зВ |1апспасе...) и Меррея (Мигтау Г. АБт19еетепть о{ Миаггау’з Епб11$В отат- 
таг); «Критический и объяснительный словарь английского произношения» Дж. 
Уокера («А ст Иса] ргопоипоше 41сИопагу ап ехрозбог о# Фе Епе!зЬ ]апопасе... 
Товп У’аЩег») были в урикской библиотеке Лунина. 

5° Гимнастические упражнения... вкус к этому искусству.— О необходимости физиче- 
ских занятий для М. С. Волконского Лунин несколько раз писал из Акатуя. см. 
наст. изд., с. 255, 259. 

° Русские ... Курбский.— Лунин, как видно, затруднялся в подборе лучших, по его 
мнению, русских авторов. Любопытно, что, зачеркнув имя Крылова, он внес в 


Примечания 439 


список памфлет кн. А. М. Курбского (1528—1583) «О великом князе Московском», 
изданный впервые в 1833 г. под заглавием «Сказание князя Курбского»; в то же 
время ни в этом, ни в других разделах нет имени Карамзина, которого декабрист, 
очевидно, не хотел рекомендовать’ из-за существенной разницы воззрений. Из 
других рекомендуемых авторов — Кантемир Антиох Дмитриевич (1709—1744), 
кн., поэт-сатирик. 

7 Французские: Мадам» Севинье, Гамильтон.— Маркиза де Севинье (1626—1696), 

известная своими «Письмами к дочери» («Гейгез 4е М-ше 4е 56у1еп6 & М-ше ]а сот- 

{еззе 4е аг1отап, за НЦе»). Граф А. Гамильтон (1646—1720), ирландец, писавший 

по-французски, автор сказок и других сочинений в духе «1004 ночи». 

Английские: Лорд Честерфилд, Брум, Локк (в отрывках) — Ф. Честерфилд (1694— 

1773), автор известных «Писем к сыну» («Гейцегз 40 13 зоп»); Г. Брум (1778—1868), 

государственный деятель, лорд-канцлер, писатель; Лунин вероятно имеет в виду его 

труд «Удовольствия и выгоды от наук» (1832) («ТВе р]еазигез ап айуашасез о{ з‹1еп- 
сез»). Не разделяя материалистических воззрений знаменитого философа и писа- 
теля Д. Локка (1632—1704), Лунин тем не менее рекомендует его «в отрывках». 

» Историки — наиболее крупными представителями английской исторической шко- 
лы ХУПТ — начала ХХ в. были Д. Юм, 9. Гиббон, У. Робертсон и др. 

№ Корнелий Непот, Саллюстий... комментарии к Цезарю.— Лунин рекомендует 
сочинения древнеримских историков и писателей — Корнелия Непота (ок. 100 — 
ок. 32 гг. до н. э.), автора «Хроники», «Примеров» и сборника биографий, экземпляр 
которого, находившийся в библиотеке Лунина, озаглавлен «Пе уца ехсе]епиат 
ппрегабогит» («О знаменитых полководцах); Гая Саллюстия (86 — ок. 35 гг. до 
н. э.), автора «Истории», «О заговоре Катилины» и др. сочинений; «Комментарии 
к Цезарю» — имеются в виду «Записки о гражданской войне» и «Записки о галль- 
ской войне» самого Цезаря. 

“ Русские — Лунин, по-видимому, затруднялся в перечне лучших современных 
авторов или не считал возможным их перечислять ввиду богатства выбора. 

12 Французские... Ж. Ж. Руссо полностью.— Лунин настороженно относится к ма- 
териалистическим идеям французского просвещения (см. также примеч. 8 о Д. Лок- 
ке) и очевидно разделяет декабристский взгляд на Вольтера и Руссо как на мы- 
слителей «устаревших», не способных ответить на коренные вопросы нового времени. 

13 Немецкие. Классики ... опровергнуть их системы.— Скептический взгляд Лунина 
та ряд современных ему философских школ развернут в ЗК, см. наст. изд., с. 198— 

99. 
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ЭТЮДЫ. № 4 
(с. 151—161) 


Полностью печатается впервые по автографу на французском языке, сохранив- 
шемуся в «Деле» 1 отделения (ЦГАОР, $. 109, 1 эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 64), 
и в современном переводе. «Еёа4ез №1310г14иез» поместились на шести листах (12 стра- 
ницах) большого формата; половину каждого листа составляют поля. 

Начальник 1 отделения Л. В. Дубельт, чьею рукою на первом листе рукописи 
выставлена цифра «5», в докладной записке, представленной Николаю 1 в мае 1841 г., 
среди «примечательных бумаг», отобранных у Лунина, назвал «его же руки истори- 
ческое сочинение о древней Греции с описанием гонений, понесенных великими ее 
мужьями за любовь к отечеству» (Штрайх, Г, с. 107). Таким образом, жандармский 
генерал уловил основную мысль лунинского сочинения, конечно, обращенного де- 
кабристом к современным проблемам. 

Отрывок (финал) «Исторических этюдов» был опубликован в русском переводе, 
в приложениях к первой публикации «Розыска исторического» (см. Штрайх, Т, 
с. 139—140). 

Лунинские «Этюды» возможно являются только частью его исторических заметок 
(свидетельством тому выставленный автором возле заглавия «№ 4»); по своему типу 
они близки к «Розыску историческому», историческим наброскам в ЗК; наконец, 
перекликаются с античными мотивами «Писем из Сибири». 
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Примерная датировка «Исторических этюдов» — 1840—1841 гг.: в списке пред- 
полагаемых тем для «разработки», составленном Луниным (ЗБ; см. наст. изд., с. 211), 
значится «История Греции». О распространении этого сочинения ничего не известно, 
вероятно, Лунин не успел этого сделать. 

В «Этюдах» имеется ряд ссылок на древних авторов; известная их часть была 
представлена в сибирской библиотеке Лунина. Сверх того, Лунин мог заимствовать 
древние тексты из различных трудов позднейших исследователей. 


Список сочинений древних авторов, 
на которые ссылается Лунин 


(В скобках указаны названия книг, находившихся в сибирской библиотеке Лу- 
нина и их порядковый номер в описи, составленной после второго ареста декабриста 
в 1841 г. см. Манассеин, 104—106.) 


Геродот. История (№ 48 «Негодой Н1%юомагит ИЪг», 1 кн.; а также № 66 «Не- 
годой На\ойагит», 5 кн.). 

Демосфен.— Речи, Речь против Лептина. 

Диоген Лаэртский — Жизнеописания философов (В последнем русском издании: 
«О жизни, учениях и изречениях знаменитых философов». М., 1979). 

Диодор Сицилийский — Историческая библиотека. 

Корнелий Непот — «О знаменитых полководцах» (Жизнеописание Кимона) 
(№ 92. СогпеНиз Мероз. «Ое уЦа ехсеПеп ит пирегабогит»). 

Ксенофонт — Анабасис. 

Его же — Анналы (так Лунин называет «Греческую историю»). 

Лисий — Речи (Речь в защиту имущества Аристофана). 

Пиндар — Пифийские оды. 

Плутарх — Сравнительные жизнеописания (Жизнеописание Фемистокла). 

Страбон — География. 

Фукидид — История. 

Цицерон — Сочинения (№ 32. «Ссегогиз орега отш1а»). 

Эсхил — Персы. 

Юстин — Сокращение истории Помпея  Трога. 


1 Солон... угрожала ярость противников (Герод. кн. 1, гл. 89. Прокл... к Тимею).— 
События, связанные с реформами политического строя Афин, проведенными Со- 
лоном в 594—593 гг. до н. э. Помимо «Истории» Геродота Лунин ссылается на фило- 
софское сочинение Прокла (412—485), представляющее собой комментарий к «Ти- 
мею» Платона. 

* Писистрат ... Алкмеониды ... свое изгнание...— События в период правления в Афи- 
нах тирана Писистрата (560—537 гг. до н. э. с перерывами) и борьба против тира- 
нии, возглавляемая Клисфеном из рода Алкмеонидов. `Результатом борьбы были 
реформы Клисфена, утвердившие в 510 г. до н. э. Афинскую рабовладельческую 
демократию. 

3 Аристид находился в изгнании ... дав ему прозвище Справедливого...— Политическая 
борьба в Афинах в период греко-персидских войн между «партиями» Аристида (ок. 
540 — ок. 467 гг. до н. э.) и Фемистокла вынудила сначала Аристида (в 483 г. до 
н. э.), а затем Фемистокла (в 471 г. до н. э.) удалиться в изгнание. 

4 Фемистокл ... память этого мудрого политика...— См. примеч. 3. Судьбу Феми- 

стокла Лунин сопоставил со своею собственной в «Письмах из Сибири», см. наст. 

изд., с. 5. 

Кимон ... до своей смерти...— Кимон (ок. 507—449 гг. до н. э.) — афинский госу- 

дарственный деятель, изгнанный в 461 и возвращенный в родной город в 451 г. 

до Н. 9. 

6 ДАлкивиад ... погиб ... по наущению людей, оставшихся неизвестными...— В гибели 
Алкивиада (афинского политического деятеля и полководца) Лунин видел про- 
оО своей собственной судьбы, о чем писал в «Письмах из Сибири», см. наст. изд., 
с. 8. 

7 Фрасибул ... звание Восстановителя республики ...— Фрасибул (конец У в.— 388 г. 
до н. э.) — афинский политический деятель и полководец, возглавивший борьбу за 


[2х 


Примечания 441 


свержение олигархии («тридцати тиранов») и утверждение демократии в Афинах 
в 404 г. до н. э. 
8 Конон ... создать новый флот ... — Конон (ок. сер. У в.— после 387 г. до н. э.) — 
афинский военачальник. После поражения при Эгоспотамах (405 г. до н. э.) доб- 
ровольно ушел в изгнание; созданный им новый флот разбил спартанцев в 394— 
392 г. до вн. э. 
Ксенофонт ... в битве при Мантинее (Грилл и Диодор).— Ксенофонт (ок. 430— 
354 гг. до н. э.) — афинский политический деятель, историк. В битве при Ман- 
тинее (июнь 362 г. до н. э.) войска фиванского союза во главе с Эпаминондом раз- 
били объединенную армию Афин и Спарты. Грилл — имя старшего сына Ксено- 
фонта, о котором идет речь у Диодора. 
В изгнании же написал свою историю и Фукидид...— Во время 20-летнего изгнания 
из Афин Фукидид (ок. 460—400 гг. до н. э.) проделал большую работу над своей 
«Историей», которую задумал еще на родине, писал же, по-видимому, до самой 
кончины. 
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ЗАМЕТКИ О МЕМУАРАХ 
(с. 162) 


Публикуется впервые по автографу на французском и латинском языках — ПД, 
ф. 368, он. 1, № 1. По пагинации Лунина — с. 67 (первая запись до фразы по-латыни 
включительно) и с. 108 (последняя запись). После этих записей на сохранившихся 
листах той же тетради (с. 127—133) находится лунинский «План начальных занятий, 
разделенный на 3 этапа с 8-летнего возраста до 14 лет». См. наст. изд., с. 147—150. 

Примыкая по своему характеру к ЗК, запись о сожжении Дневника и Записок 
является важнейшим авторским свидетельством о подобных замыслах. 

Сожжение записок и дневника в два приема (15 марта и 29 апреля 1838 г.) могло 
быть актом конспирации в связи с первыми поступившими к декабристу сведениями 
о недовольстве властей его письмами к сестре. 

Ряд записей в ЗК (1836 и 1837 гг.), имеющих дневниковый характер, вероятно, 
являлись черновым, первоначальным пластом предполагаемого труда. 

Сожжение записок и Дневника очевидно привело к тому, что более поздние 
записи дневникового характера в ЗК эпизоличны и немногочисленны. 

Отказавшись от одних мемуарно-публицистических форм борьбы (Записки, Днев- 
ники), Лунин с 1838 г. сосредоточивается на «Письмах из Сибири» и других полуле- 
гальных и нелегальных сочинениях. 


ЗАПИСНАЯ КНИЖКА 
(с. 168—219) 


Впервые печатается полностью по автографу (на русском, французском, англий- 
ском, латинском, греческом языках), сохранившемуся в «Деле» М. С. Лунина (ЦГАОР, 
ф. 109 ПТ отделения, 1 эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 61). Тетрадь в 1/4 писчего листа, 
пронумерованная Луниным постранично (с. 1—154), содержит значительные пропуски. 
Очевидно самим декабристом изъяты следующие страницы: 33—38, 47—50, 77—80, 
85—88. Этим объясняется незаконченность и отрывочность некоторых текстов. На 
с. 96—149 и 151—153, разлинованных Луниным, нет ни единой записи. ЗК заполня- 
лась в 1836—1840 гг.: наиболее ранняя датированная запись — «1836. Зима. Де- 
кабрь. 1»; ей предшествует ряд недатированных текстов. Наиболее поздняя дата, 
встречающаяся в ЗК — «1840. Октябрь 10». 

Впервые фрагментарно, в переводе на русский язык иноязычных текстов, ЗК 
опубликована в 1923 г. (Штрайх, Т, с. 11—28). 

О месте и значении ЗК в сибирском творчестве Лунина см. наст. изд., с. 332—334. 
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Список еочинений, на которые евеылается Лунин в ЗК 


Сокращенное наименование Полное наименование 

(в скобках — иностранное) 

Анн. (Апп.) Тацит. Анналы 

Апок. (Арос.) Апокалипсис (Откровение) Иоанна Богослова 

Быт. (Сеп.) Книга Бытия. 

Гал. (Са|.) Послание к галатам ап. Павла 

Деян. Ап. (Аба Ар.) Деяния апостолов. 

Евр. (НеЪ.) Послание к евреям ап. Павла 

Еф. (ЕрВ.) Послание к ефесянам ап. Павла. 

Иак. (Тас.) Соборное послание ап. Иакова. 

Иоан. (Ер. Хоап.) Соборное послание ап. Иоанна Богослова. 

От Иоан. (Уоап.) Евангелие от Иоанна. 

Иов (ЗоЪ.) Книга Иова. 

Исп. (Соп{.) Бл. Августин. Исповедь. 

Кол. (Со].) Послание колоссянам ап. Павла. 

Кор. (Сог.) Послание коринфянам ап. Павла 

Мак. (Масв.) Маккавеи (книга Ветхого Завета, не вошедшая в кано- 
нический текст). 

От Лук. (Гас.) Евангелие от Луки. 

От Матф. (Маи.) Евангелие от Матфея. 

Плиний (Ер. РИпи) Письма Плиния Младшего. 

Притчи (Ргоу.) Книга притчей Соломоновых. 

Рим. (Вожт.) Послание к римлянам ап. Павла. 

Серап. (Ер. а 5егар.) Послание к Серапиону. 

Тим. (Тил.) Послание к Тимофею ап. Павла. 

Тит. (Ти.) Послание к Титу ап. Павла. 

Фесс. (Еез.) Послание к фессалоникийцам ап. Павла. 

Фил. (РЬШ.) Послание к филиппийцам ап. Павла. 
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Символ веры. Ник<ейский), Конст<антинопольский соборы) — На Вселенских 
соборах в Никее (325 г.) и Константинополе (381 г.) в борьбе с «арианской ересью» 
был выработан «Символ веры» — краткое изложение обязательных христианских 
догматов. 
Установление рыцарства... Лингард.— «Историю Англии» Лингарда Лунин ци- 
тирует в «Розыске историческом». См. наст. изд., с. 65. 
2611 дек<абря> — всего лишь досадное столкновение.— Свои взгляды на события 
14 декабря Лунин подробно изложил во «Взгляде на русское Тайное общество», 
«Разборе» и других сочинениях. 
Жертвоприношение ... кончается смертию.— Лунин подвергает философскому 
и богослевскому исследованию вопрос о жертве, являющийся во всех религиях 
символом отношений между человеком и божеством. 
Если пшеничное зерно и т. д.— В Ев. от Иоан. (ХИП. 24): «...если пшеничное зерно, 
падши на землю, не умрет, то останется одно; а, если умрет, то принесет много 
плода». 
Европейские государства...— Возможно, наброски к «Розыску историческому», 
где производилось сравнение исторического развития России и Европы. 
Греки и армяне... один монашеский орден.— Символ веры католиков отличается от 
православной и грегорианской церквей одним словом ИПодае (и от сына). Западная 
церковь середины УП в. толковала об исхождении св. духа не только от бога-отца, 
но и «от сына», что не было принято Византией и Арменией. Эта разница в догматах 
послужила одним из главных оснований для разделения церквей. Лунин в ЗК про- 
тивопоставляет католический обряд — другим: три литургии у восточных церк- 
вей — преждеосвященных даров, Иоанна Златоуста, Василия Великого; католи- 
ческая литургия значительно короче, ее текст — в кн. М!3за]е Вотапиш, находив- 
шейся в сибирской библиотеке Лунина. 

Характерная особенность католической церкви — многочисленные монашеские 
ордена. 
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8 ...по сравнительному богослужению лютеранов, кальвинистов, сосинийцев...— Лу- 
нин с католических позиций критикует более простые и аскетические обряды про- 
тестантов: храм, обряд у кальвинистов больше отличается от католического, чем 
У лютеран; сосинийцы (социниане) — последователи религиозного учения Л. Со- 
цина (1525—1562) и Ф. Социна (1533—1604) — отвергали догмат о троице, считали 
Христа не богом, а человеком, требовали веротерпимости. Представляя рациона- 
листическое направление реформации, они придавали внешней обрядности срав- 
нительно малое значение. 

9 Плиний Младший ... императору Траяну... Ер. РИпи. Ц. Х. 97 — Лунин сопро- 
вождает переписку древнеримского ученого Плиния Младшего (ок. 61—114) с рим- 
ским императором Траяном (правил в 98—117) отсылками к текстам Нового Завета. 

10 В русском переводе ... а защищение себя.— см. Деяния ап. ХХЦУ, 10. 

п НаПег — К.— Л. Халлер (Галлер) (1768—1854), швейцарский государственный 
деятель и ученый; после перехода в католицизм (1821) лишился кафедры в Берн- 
ском университете, сделался одним из теоретиков консервативного католицизма. 
Его книга «[.е&гез де т. СБаг]ез [.0и13 4е НаПег...» (Письма К.— Л. Галлера) была 
в урикской библиотеке Лунина. 

12 Далее следует франц. текст письма к Е. С. Уваровой. Перевод см. наст. изд., с. 9. 


13 Только среди католичек ... прообраз мадонны.— Лунин писал о сыне М. Н. Вол- 
конской как о мальчике «красоты Рафаэльской». наст. изд., с. 9. 
№ Католическая истина... Св. Писания.— См. примеч. 7. 


15 ...следующих соборов ... в 1274 году.— Лунин перечисляет ряд поместных соборов: 
в Толедо (То]ефап{13) происходил ряд национальных собраний Вестготского коро- 
левства, обсуждавших в У1— УП] вв. церковные и светские дела. Имеется в виду 
решение относительно символа веры Г, Ш, ГПУ, УПГ, Х, ХПИ и ХШ Толедских 
соборов. Кроме того, упоминаются поместные соборы в Аахене (Ачи1зртапепз13) — 
809 г.; в Бари (Ваг!еп313) — 1098 г.; Латеранский — 1215 г.; П Лионский — 1274 г. 

16 Рютепит в 1439 году.— На Флорентийском (Ферраро-Флорентийском) соборе 
была подписана флорентийская уния между католической и православной церк- 
вями (июль 1439): в условиях наступления турок и приближающейся гибели Ви- 
зантия признала главенство папы и католический символ веры. На соборе унию не 
подписал лишь Марк, епископ Эфесский. В дальнейшем уния была отвергнута 
православной церковью. 

" Эфесский, Халкидонский, Константинопольский 2, 8 и 4...— Подразумеваются 
обсуждения символа веры на вселенских соборах — Эфесском (431), Халкидонском 

(451), П, ПТ и ПУ Константинопольских (553, 680, 869—870). 

13 К этому надо присовокупить ... авторитет равномерно признается отпадшими 
греками.— Здесь и на предыдущих страницах Лунин ссылается на авторитет отцов 
церкви, писавших задолго до раскола христианства на католическое и православ- 
ное: Афанасия (298—373), архиепископа александрийского, автора «Посланий к 
Серапиону» и «Речей против ариан»; Василия Великого (см. примеч. 66 и 67), ав- 
тора книг «Против Евномия»; Епифания (ок. 315—403), епископа кипрского, ав- 
тора «Панариона», яростно обличавшего еретиков. Возможно Лунин ссылается 
именно на это сочинение, обозначая его сокращенно — Наег. (Ерет.); Григория 
Никейского (Нисского) (ум. 394), автора книг «Против Евномия»; Кирилла Алек- 
сандрийского (ум. 444), архиепископа, автора послания «К Несторию» и сочинения 
«Защита христианства», направленного против восточных ересиархов; Максима 
«Исповедника» (582—662), автора трактата «О светоче пророке Захарии»; Иоанна 
Дамаскина (у Лунина — Дамаский) (ок. 675—753), автора «Гочного изложения 
веры»; Августина (354—430), папы Льва Г Великого (понтификат 440—461), папы 
Григория [ Великого (понтификат 590—604). 

1 Восточная церковь ... является орудием политической власти.— Лунин неодно- 
кратно писал о зависимости православного духовенства от самодержавия и находил 
здесь один из доводов в пользу католичества. 

2% Безумная, преступная суетность моей юности! — Лунин вспоминает о своей любви 
к Наталье Потоцкой, см. наст. изд., с. 9, 245. 

21 Бродит вокруг аки лев рыкающий.— О чувстве Лунина к М. Н. Волконской см. 
наст. изд., с. 378. 

22 Размышления... о«тца)» Лами, ораторианца. 1678.— Лами Бернар — (1640— 
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1715) — один из видных деятелей духовной конгрегации ораторианцев, фран- 
цузский философ и ученый. 

Остаюсь, дорогой сэр ... Ми<хаилУ Л<унин».— Возможно, начало английского 
письма к Мише Волконскому, которого Лунин обучал иностранным языкам. 
Дух прозелитизма ...от сомнений...— Подразумевается обращение (прозелитизм) 
представителей других вероисповеданий в католичество. Лунин естественно го- 
ворит здесь и о самом себе. 


Ценой всех мук ... одну из этих душ.— Лунин, вероятно, сожалеет о неверии или 
слабой вере многих его товарищей по изгнанию. 
Дорогая сестра ... преданный друг МС‹ихаил).— Родной сестре Лунин писал по- 


французски. Кому обращено письмо не ясно. 

М илостивая государыня ... Михаил Л<унин>.— Обращение и концовка несохранив- 
шегося письма на английском языке неизвестному лицу. 

1840. Майя 4. Г. исправнику...— Далее следует черновик письма, адресованного 
иркутскому исправнику Матвею Ивановичу Березовскому. См. наст. изд., с. 249— 
250. 

Переп<иска» Лютера, Кальвина, Меланхтона.— Лунин ссылается на неоднократно 
повторявшиеся мысли основоположников Реформации Лютера (1483—1546), Каль- 
вина (1509—1564), Меланхтона (1497—1566) — о разных способах религиозного 
воздействия на образованных людей и простой народ. 

Несториане ... о едином лице.— Лунин критикует с позиций ортодоксалг.чого 
католицизма учение несториан (основанное константинопольским епископом Не- 
сторием, ум. около 451), — утверждавшее, что Иисус — человек, который через 
наитие св. духа стал мессией (Христом). Евтихиане (монофизиты) — последователи 
константинопольского архимандрита Евтихия (У в.), защищавшего идею о единой 
божественной природе Христа. Лунин защищает как единственно верное — учение 
о Христе-богочеловеке. 

Протестанты ... в этом они еретики.— Лунин критикует протестантское воззре- 
ние на причастие, более рационалистическое, нежели у католиков. 

Когда Великобритания ... конституционная монархия уже существовала.— Англия 
перешла в протестантскую веру в ХУ! в.; основные формы сословно-представитель- 
ной системы и конституционные элементы правления, утверждавшееся разделение 
трех властей (законодательной, исполнительной и судебной) — все это складыва- 
лось в течение долгой эпохи. Важнейшими этапами этого процесса была Великая 
хартия вольностей (1215), начало парламента (1265), однако Лунин явно недооце- 
нивает роль английской революции ХУП в. 

Протестантская революция... потерпела поражение.— Английская буржуазная 
революция привела к утверждению в Англии республики (1649), после которой 
последовала реставрация монархии (1660). Однако это отнюдь не означало пора- 
жения революции, ибо важнейшие ее завоевания сохранились. 

Одна лишь Голландия ... против Филиппа и австрийской династии.— Лунин 
говорит о нидерландской революции (1555—1609), вспыхнувшей против господства 
Филиппа П Испанского, принадлежавшего к немецкой (австрийской) династии 
Габсбургов. 

Никакое благо ... из заблуждения.— Стремясь связать католицизм с борьбой за 
свободу, Лунин допускает известные передержки: протестантское движение было 
идеологической формой прогрессивной борьбы нарождавшегося буржуазного мира. 
Это Мильтон.— Лунин пристрастно критикует знаменитую поэму «Потерянный 
рай» английского классика Джона Мильтона (1608—1674). Колебания и противо- 
речия Мильтона, замеченные декабристом, отражали сложные противоречия пере- 
ходного времени между средневековьем и новым временем. 

«О несмысленные галаты/» — см. Гал. ПГ 1. 

Платон ... кн. 8 — Лунин цитирует «Законы» Платона; 8 томов его сочинений 
(Р]а%0п15$ орега) находились в сибирской библиотеке декабриста. 

«Смешаем язык ил» — см. Быт., ХЬ 6, Т. 

Свобода печати... правда.— В борьбе за свободу печати в России Лунин апеллирует 
к авторитету французского буржулзного историка А. Тьера (1797—1877). 

Те, кто переводил Гомера ... занимает в предании.— Предание, особо защищаемый 
католический догмат (против распространенных среди протестантов принципов 
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исключительного авторитета писания). Предание постоянно осмыслялось Луниным 
как духовный, исторический прецедент последующего развития. 

Человек, повидавший города „.. (Одиссея), нач(ало».— Прозаическое переложение 
начала поэмы Гомера. «Одиссея» начинается со слов: 


Муза, скажи мне о том многоопытном муже, который 
Странствуя долго со дня, как святой Илион им разрушен, 
Многих людей города посетил и обычаи видел... 


(Перевод В. Жуковского). 


Лунин делает сноски на книги: Тацит. «Жизнь Юлия Агриколы» и «Историю Анг- 
лии» Лингарда см. примеч., 2, 45, 46. 

Добрый монах ... видимость законности.— Излагая по летописям и «Истории ...» 
Карамзина внешнюю канву так называемого призвания варягов, Лунин восстает 
против «басни о добровольном подчинении» и тем самым решительно расходится 
с позицией Карамзина, видевшего в событиях 862 г. «начало благодетельного мо- 
нархического правления». Критический взгляд на «варяжскую теорию», мнение 
о том, что вторжение иноземцев в [Х в. было гибельным для свободы, находится в 
русле декабристской традиции (Н. М. Муравьев, М. Ф. Орлов). См. также «Розыск 
исторический» (наст. изд., с. 63) и примеч. 2, 4 к нему. 

78 г. н. э. ... Тацкит>».— Лунин кратко излагает содержание 18—24-й глав сочи- 
нения Тацита «Жизнь Юлия Агриколы», посвященного описанию разумной поли- 
тики римского наместника в Британии. Возможно, Лунин собирался противопо- 
ставить принципы Агриколы системе российского управления ХХ в. 

История ... Линг(ард). 68.— Лунин здесь, как и в других своих работах, цитирует 
14-томную «Историю Англии» Лингарда, которая была у него в библиотеке. 
Линг<(ард», ТТХ. 388 — см. выше примеч. 2, 46. 

Р<усские летописи» ... Васили<й).— Нестор-летописец, создатель первой редакции 
«Повести временных лет» (ок. 1113), трудился в Киево-Печерском монастыре 
с 70-х годов ХТ столетия; Василий — автор летописного рассказа об ослеплении 
князя Василька (1097). 

В 1110 году: Сильвестр ... близ Киева.— Игумен Михайловского Выдубецкого 
монастыря в Киеве Сильвестр был составителем второй редакции «Повести времен- 
ных лет»: после неоконченной летописной статьи 1110 г. в «Лаврентьевской лето- 
писи» следует запись 1116 г. об авторстве Сильвестра. 

Имена неизвестны.— Имена ряда летописцев сохранились. 

Степенная книга, при Иване Гр<озном).— Памятник русской исторической лите- 
ратуры, составленный в 1563 г., по инициативе митрополита Макария будущим 
митрополитом Афанасием (в то время царским духовником Андреем). 

Летопись Никоновская — русский летописный свод ХУ в. 

Синопсис ... Гизеля.— Первая русская учебная книга по истории, составленная в 
Киеве в 1647 г. вероятно Иннокентием Гизелем. До середины ХХ в. выдержала 
около тридцати изданий. 

Начинается критика ... Эверс ...— Церечисляются ученые, изучавшие русскую 
историю в ХУПГ — начале ХХ столетия: Г. 3. Байер (1694—1738), Ф. А. Эмин 
(1735—1770), М. М. Щербатов (1733—1790), М. В. Ломоносов (1711—1765) и И. Н. 
Болтин (1735—1792), А. Шлецер (1735—1809), Г. Ф. Миллер (1705—1783), И. Эверс 
(1781—1830). 

Том 12, 896.— Ссылка на «Историю Англии» Лингарда. См. примеч. 46. 
Возможны обстоятельства (как при Генрихе УГ) ... на пользу последней.— Лунин 
сравнивает различные перипетии войны Алой и Белой розы, начавшейся при ко- 
роле Генрихе УТ (1422—1461), чтобы представить «выгодность» для России движе- 
ния декабристов. 

Первые невольничьи корабли ... 1567 г.— Сведения о продаже рабов английскими 
колонизаторами Лунин извлек из «Истории...» Лингарда. 

Подделка денег ... государями.— «Порча монеты», характерное явление в политике 
абсолютизма ХУ—ХУПШ в. 

р следует подготовительный текст к «Розыску историческому», см. наст. изд., 
с. 62—66. 
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Наконец четвертое нашествие ...в Европе.— В 1066 г. Англия была захвачена вой- 
сками герцога нормандского Вильгельма Завоевателя. 

18 июля 1839 г. Письмо к исп‹равнику)...— плохие последствия.— Лунин неодно- 
кратно обращался к иркутскому исправнику М. И. Березовскому. См. наст. изд. 
с. 232. Письмо не сохранилось, содержание его неясно. В.— вероятно, Василич, 
слуга Лунина, или Волконские. 

Темы для разработки... политКический) экклезиаст...—- Важнейший документ 
плана наступательных действий Лунина, составленный (по положению в ЗК) между 
18 июля и 16 октября 1839 г., скорее всего после возобновления переписки, 15 сен- 
тября. См. наст. изд., с. 361. План был в значительной степени реализован: «в за- 
щиту ссыльных поляков» — см. письмо № 4 («Поляки») второй серии «Писем из 
Сибири» и статью «Взгляд на польские дела»; «в защиту писем» — это письмо к 
Бенкендорфу, вступление ко второй серии «Писем из Сибири»; «освобождение кре- 
стьян», «гласность» — темы «Писем из Сибири» и других сочинений Лунина. «Дви- 
жение правительства с 1896 г.» — это статья «Общественное движение в России в 
нынешнее царствование». Под «политическим экклезиастом» Лунин имел в виду, 
очевидно, собственную роль критика окружающего его «суетного мира», с позиций 
высшей мудрости. «История Греции» — «Исторические этюды». См. наст. изд., 
с. 20—23, 117—124, 137—146, 156—161. 

О замысле цареубийства, приписываемом тайному) общ(еству).— Стремление 
властей обвинить декабристов в планах цареубийства, при умолчании об их истин- 
ных целях, оспорено Луниным в его «Разборе...» Этот тезис, как и два последующие, 
примыкают к «темам для разработки. — См. наст. изд., с. 244. 

... извлечь из Лингарда.— Возможно, планы продолжения работы, связанной с 
«Розыском историческим». 

Варка потерялся... Слава богу, его нашли.— Любимая собака Лунина, о которой 
он писал в «Письмах из Сибири» и постоянно справлялся из Акатуя. 

Св. Василий ... скончался в 879 году.— Василий Великий (ок. 330—379), с 370 г. 
епископ Кессарийский (Цезарейский), автор многих богословских трудов, пропо- 
ведник аскетизма, основатель ряда монастырей, противник арианства. Конфликт 
Василия с императором Валентом (Валенсом) (364—378) произошел в 372 г.: Ва- 
силий отлучил от церкви ряд вельмож-ариан, император угрожал, но не решился 
с ним расправиться. 

Литургией св. Василия ... копты Египта и Абиссинии и др.— Василий Великий 
подверг пересмотру и сокращению древнюю «литургию апостола Иакова». Позже 
литургия Василия Великого подверглась новым переработкам, особенно на Западе; 
у греков, коптов, в Эфиопии и других ответвлениях восточной церкви литургия 
Василия Великого сохранилась, измененная в духе местных особенностей. 
Немного картечи ... предотвратили бы потоки крови, пролитые топором террори- 
стов.— Декабристы часто рассматривали якобинский террор как одно из прояв- 
лений тирании и самовластия (этот мотив в стихотворении Пушкина «Кинжал» 
и др.). 

Выдающиеся люди... в сибирской ссылке... ничтожества во главе событий. — Здесь 
и далее Лунин набрасывает мысли для своей работы «Общественное движение в 
России...» 

...идиотическая простота... перенесение праха ... Багратиона и т. д.— В 1839 г. 
прах Багратиона, похороненный во Владимирской губернии, был торжественно 
перенесен на Бородинское поле. Эту и другие официальные церемонии Лунин кри- 
тиковал в работе «Общественное движение в России...», наст. изд., с. 143. 

В общем ... не было ... гражданских и политических предрассудков.— Лунин гово- 
рит о высоком моральном статусе русского прогрессивного общества начала ХХ в. 
Можно говорить о заблуждениях и проступках ... апостолы веры.— Лунин в «Пись- 
мах из Сибири», «Взгляде...», «Разборе...» постояннс обращается к проблеме ис- 
торической миссии декабристов. 

Закон 840 — Источник, которым пользовался Лунин, не установлен. 

Закон 840 относительно управляющих фабриками и т. д. ит. д.— см. примеч. 73. 
Новая серия ... Отказ писать более.— Оглавление второй серии «Писем из Сибири». 
Лунин в январе 1840 г. демонстративно отказывается от переписки с сестрой под 
контролем 1П отделения. См. наст. изд., с. 21. 
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36 Лунин свободно излагает важные для него мысли из [1 посл. к кор. (П. 4). 
11 1840 ... сенокос.— Хозяйственные записи Лунина, одни из последних в ЗК. 


ПИСЬМА 
(с. 220—265) 


В настоящем издании, помимо «Писем», объединенных в циклы, печатаются все 
выявленные до сих пор письма М. С. Лунина и приписки декабриста к письмам дру- 
ГИХ ЛИЦ. 

Письма до 1826 г. характеризуют молодого Лунина главным образом в период 
декабристских тайных обществ. Среди писем 1826—1841 гг. особое место занимают 
девять сохранившихся писем к сестре, не вошедших ни в одну из редакций «Писем из 
Сибири». Семь писем написаны рукою Лунина, два — рукою М. Н. Волконской по 
указанию или под его диктовку. Письма многообразно связаны с первым лунинским 
«наступательным» сочинением: обращены к тому же адресату, Е. С. Уваровой, со- 
держат ряд образов и мотивов, усиленных или развернутых в основном корпусе «Пи- 
сем». Исключительный интерес представляют три конспиративных послания к сестре 
(от 15 сентября, 13/4 декабря 1839 г. и 28/16 января 1840 г.), где с предельной откро- 
венностью выражен ряд важнейших политических идей и планов Лунина, относящихся 
ко всем его сибирским сочинениям. 

Три записки декабриста к И. Д. Якушкину также освещают личность и деятель- 
ность Лунина в период создания его «Писем из Сибири». Эти записки (две — без даты) 
помещаются в комплексе (нарушая в единственном случае принятый при публикации 
писем хронологический принцип). 

Особый массив составляют последние письма декабриста из его акатуйского 
заточения (1841—1845). 

Большинство лунинских писем уже было опубликовано раньше, но несколько 
документов вводится в научный оборот впервые. Публикуемые письма несомненно — 
лишь незначительная часть обширной переписки декабриста. Еще 20 октября 1793 г. 
дед Лунина, Н. А. Муравьев, и дядя, М. Н. Муравьев, радовались «получением на 
нынешней почте первого письма от милого нашего Михаила Сергеевича» (ОПИ ГИМ 
ф. 241, № 35, л. 81). Лунину в ту пору не было еще и шести лет; однако вся его кор- 
респонденция за детские и юношеские годы не обнаружена. Судя по косвенным све- 
дениям, он переписывался с В. К. Кюхельбекером, Ф. Ф. Вадковским, С. П. Трубец- 
ким и другими декабристами. Не сохранилось почти никаких писем Лунина сестре 
(написанных им самим или М. Н. Волконской) за период Читинской и Петровской 
каторги. Даже в акатуйский период при почти полной невозможности общения с внеш- 
ним миром маловероятным кажется отсутствие потаенных писем к сестре Е. С. Ува- 
ровой. 

В настоящем издании не воспроизводятся лишь деловые письма, документы, 
расписки Лунина; такова переписка с его управляющим Е. Ф. Суслиным (см. Греков); 
в ПД сохранилось письмо Лунина Суслину от 2 октября 1823 г. при отправке лошади 
Санхо (ф. 187, № 83), ряд хозяйственных и служебных бумаг Лунина, в основном изъ- 
ятых у него при аресте, сосредоточен ныне в ЦГИА (. 1409, он. 1, № 1408-е; 1826 г.); 
см. также Гессен, Коган, с. 303; Гессен С. Новые материалы и исследования о декаб- 
ристе Лунине.— Каторга и ссылка, 1928, № 7. В делопроизводственных бумагах 
сибирской администрации находится немалое число расписок Лунина при получении 
денег, посылок и т. п. 


1. А. 3. Муравьеву 
(с. 220) 


Печатается по подлиннику (ПД, $. 605, архив А. 3. Муравьева, из собрания РС, 
№ 18). Дата устанавливается по упоминанию о встречах в Париже. Самое раннее из 
сохранившихся писем Лунина. Впервые епубликовано М. Муравьевым в статье «Декаб- 
рист Артамон Захарович Муравьев» (сб. «Тайные общества в России в начале ХХ сто- 
летия». М., 1926, с. 106). Оригинальность, неновтеримость лунинского эпистоляр- 
ного стиля, проявившаяся уже в этом раннем послании, была быстро замечена и оце- 
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нена читателями печатной публикации. Ю. Н. Тынянов год спустя, в 1927 г., поместил 
во введении к своему новому роману «Смерть Вазир-Мухтара» известные строки: 
«Что такое тайное общество? Мы ходили в Париже к девчонкам, здесь пойдем на Мед- 
ведя», — так говорил декабрист Лунин. 

Он не был легкомыслен, он дразнил потом Николая из Сибири письмами и про- 
ектами, написанными издевательски ясным почерком; тростью он дразнил медведя — 
он был легок». 


\ Артамон (Артемон) Захарович Муравьев (1794—1846) — участник Отечественной 
войны и заграничных походов, троюродный брат Лунина, будущий член Союза 
благоденствия и Южного общества, осужденный по Т разряду и разделявший с Лу- 
ниным восточносибирскую каторгу и ссылку. 

*... судьба соединила нас в Париже...— После взятия Парижа и завершения кам- 
пании против Наполеона (31 марта 1814 г.) гвардейские полки в июне 1814 г. воз- 
вратились в Россию. 

3 В... Тамбовской губернии.— У Луниных там были имения: с. Сергиевское, с. Ни- 
кольское Кирсановского уезда и др. Лунин был в отпуске, А. 3. Муравьев — в 
служебной командировке (см. Муравьев М. Декабрист Артамон Захарович Муравь- 
ев, с. 106). Губерния была «опустелой, дикой» вследствие жертв и тягот, связанных 
с войною 1812—1814 гг. 


2. А. 3. Муравьеву 
(с. 220) 


Печатается впервые: по франц. подлиннику — ПД, ф. 605 (архив А. 3. Муравь- 
ева), № 57. Письмо не датировано. Предположительно относится ко времени второго 
пребывания Лунина в Париже (между октябрем 1816 г. и маем 1817 г.). А. Муравьев 
в эту пору был прикомандирован к оккупэационному корпусу кн. М. С. Воронцова. 
К этому периоду относится особое увлечение А. 3. Муравьева медициной. Посещение 
лекций и клиник, знакомство с видными французскими медиками предоставляло 
Муравьеву возможность оказывать окружающим постоянную медицинскую помощь, 
о чем и говорится в письме. Содержание письма до конца не ясно, а лицо, в нем упомя- 
нутое, неизвестно. Лунин с А. Муравьевым были на «ты» (см. письмо № 1), поэтому 
франдузское «уо1$» («вы») здесь переводится русским «ты». 


3. Ипполиту Оже 
(с. 221) 


Печатается впервые по французскому тексту Воспоминаний Оже, сохранившемуся 
в Остафьевском архиве П. А. Вяземского (ЦГАЛИ, ф. 195, оп. 1, № 5486). Текст пись- 
ма на лл. 123 0об.—124. Впервые опубликовано в русском переводе П. И. Бартеневым 
РА, 1817, № 5, с. 59) в составе воспоминаний Оже. 10 сентября 1816 г. на корабле 
«Е1аее» («Верность») Лунин вместе с приятелем — французом Ипполитом Оже по- 
кинул Россию. В октябре они уже были в Париже. Письмо относится ко времени, 
когда, лишившись общества Оже, отправившегося к родным, Лунин остался в Париже 
в крайне бедственном положении (см. РА, 1877, № 5; Эйдельман, с. 34—53). 


Е: Я все еще в постели.— Болезнь Лунина усугубилась, очевидно, последствиями 
ранения, полученного на дуэли зимой 1815—1816 гг. (Эйдельман, с. 35). 

2 Я со своей стороны... Всякий труд почтенен... пользу обществу.— В Париже Лунин 
не гнушался никакими занятиями — писал прошения, сочинял письма, поздрави- 
тельные стихи, давал уроки французского и английского языков, математики и му- 
зыки (Из дневника С. Ф. Уварова, наст. изд., с. 291, Эйдельман, с. 50—53). 

3 В воспоминаниях Оже к этому месту сделано примечание, не попавшее в печатный 
текст РА: «В то время, как русские армии еще оккупировали Францию, блестящий, 
умный кавалергардский полковник цитирует Эпаминонда и Цинцинната, толкуя 
о труде в ремесленной лавочке на пользу отечеству» (ЦГАЛИ, ф. 195, оп. 1, № 5486, 
л. 124, подл. на франц. яз.). Эпаминонд (ок. 418—362 до н. э.), фиванский полко- 
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водец, одержал знаменитые победы над спартанцами при Левктрах и Мантинее. 
Цинциннат — римский патриций, консул 460 г., диктатор 458 и 439 гг. до н. э. 
Образец скромности, умеренности и верности гражданскому долгу. 


4—8. Н.М. Муравьев — Е. Ф. Муравьевой, 
с приписками М. С. Лунина 
(с. 222—227) 


Публикуемые пять писем написаны декабристом Никитой Михайловичем Муравь- 
евым и его двоюродным братом Луниным Екатерине Федоровне Муравьевой, матери 
Н. М. Муравьева. Весной 1819 г. Е. Ф. Муравьева, значительно увеличившая свои 
обширные владения после смерти отца, сенатора Ф. М. Колокольцова, обратилась со 
всеподданнейшей просьбой о предоставлении отпуска ее сыну «не только для поправ- 
ления здоровья, но и для объезда ее имений» (см. Дружинин, с. 96). В большом путе- 
шествии на юг (лето — осень 1820 г.) Н. М. Муравьева сопровождал Лунин. Первое 
из писем Муравьева и Лунина во время южной поездки датировано 5 августа 1820 г. 
и отослано из Луги, последнее — 13 октября, из Одессы. Из девяти сохранившихся 
писем Н. Муравьева к его матери, написанных летом-осенью 1820 г., пять имеют 
приписки М. С. Лунина и приводятся в наст. изд. полностью. Эти письма дают пред- 
ставление о некоторых важных моментах биографии Лунина в сравнительно малоиз- 
вестный период его жизни, в частности, о круге его чтения и общения. Хозяйственные 
цели путешествия и беспечный тон писем отражают лишь внешнюю, «легальную» 
сторону этой поездки, во время которой Муравьев и Лунин посетили Тульчин, виде- 
лись с Пестелем и вели важные конспиративные переговоры (см. Дружинин, с. 92— 
93; Воспоминания и рассказы, 1, с. 151—158). 


4. 5 августа 
(с. 222) 


Публикуется впервые по подлиннику — ОПИ ГИМ, ф. 282 (коллекция Музея 
'Революции), ед. хр. 285. Письмо Муравьева — по-русски, приписка Лунина — по- 
французски. 

1 ...великолепную Луку.— Муравьев и Лунин называли Лукой Лугу. 

* ...Бороздина с женою...— сенатор Бороздин Андрей Михайлович (1765—1838), 
женатый на Софье Львовне Давыдовой, сестре декабриста В. Л. Давыдова, сводной 
сестре генерала Н. Н. Раевского. 

3 ...обнимаю брата, Сережу, мое почтение Александре Николаевне, мой поклон Алек- 
сандру Акимовичу.— Брат Н. Муравьева — Александр Михайлович (1802—1853), 
позже член Тайного общества, разделивший каторгу и ссылку с Н. Муравьевым и 
Луниным. Сережа — возможно, Сергей Иванович Муравьев-Апостол, Александра 
Николаевна — Батюшкова, сестра поэта К. Н. Батюшкова и родственница Муравь- 


евых. Александр Акимович — лицо невыясненное. 


5. 16 августа 


(с. 223) 
Печатается по подлиннику ПД, р. 1, он. 17, № 473. 
1 ...майора, о котором столько говорили...— о каком лице идет речь, установить не 
удалось. 
2 ...княгиню Кутузову...— личность не установлена. 
3... парк Софьювка — парк Софиевка, принадлежавший графу Потоцкому и назван- 


ный в честь его жены — Софии Потоцкой. 


4 ...АлексСандре» Никол(аевне» — см. примеч. 3 к письму 4. 
5 Веселость наш верный друг.— Беззаботный тон лунинских строк маскирует серьез- 


ные политические беседы, которые он и Н. Муравьев вели в Тульчине с Пестелем 
и его кругом. Позже Лунин не раз обращался в своих сочинениях и письмах к дея- 
тельности Пестеля, см. наст. изд., с. 25—26, 71—72. 
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6. 4 сентября 


(с. 224) 
Публикуется впервые по подлиннику — ОПИ ГИМ, ф. 282, ед. хр. 285. 
...все вещи наши отыскались...— В письме от 9 августа 1820 г. из Витебска (см. «Вос- 


поминания и рассказы», 1, с. 143—144). Н. Муравьев сообщал о вещах, украденных 
в Витебске: «М. С. потерял все свои платья — и все белье — я потерял один фрак 
только ... Наш грабитель добрался до книг и, увидя их, остановился, полагая, 
конечно, что и внизу все книги. Это показывает, что просвещение здесь еще не 
распространилось — и что книжная торговля не в цветущем состоянии. Посылки 
Сережи уцелели ... Мне весьма досадно, что нащи вещи были отдельно расположены 
и что таким образом потеря нераздельно упала на М. С., у которого не осталось ни 
платья, ни белья. Войдя в дом содержателя Сеньковской станции, он увидел на 
стенах картины, коих сюжет взят из Илиады — и повторил тотчас слова Шато- 
бриана — о Гомере — «Оие] езё 4опс сеё Вотше дае 1юще ГапИдий6 арре!е & 
]а сие 4ез Етргез — сотше 31 еп пе ропуац &те отап4 п! {тас14ие запз а ргб- 
зепсе ди спвамте 4’НШоп её 4’Несог. Уе 41та1з шайцепапе роиг ше зегуг 4е Гех- 
ргезз1оп 4е се сбпёга| Чи! ауаЦ, регди 1а уШе да’ ауац 646 свагоб де дееп@ге» («Ка- 
ков же этот человек, к которому взывает вся античность в пору гибели государств, 
будто уж ничто великое и трагическое не может обойтись без этого песнопевца 
Трои и Гектора. Я скажу теперь, воспользуясь выражением полководца, сдавшего 
город, который было ему поручено защищать»). 
Что же касается до последней книги господина Шатобриана... он возвеличил раз- 
валины........ Рима! — Н. Муравьев не раз возмущался ходульным фразерством 
Ф.Р. Шатобриана. В данном письме речь идет о его «Записках ... о жизни и 
смерти ... герцога Беррийского» («Мёто1гез ... (оисвапу |1а уе её 1а тогё де... дис 
де Веггу»), вышедших в Париже в 1820 г. О Риме — см. ч. Г, кн. П, гл. У—УТ. 
несчастный Людовик ... любил Ла Вальер.— О возлюбленной Людовика ХУ 
Луизе Ла Вальер Шатобриан писал в «Записках...» (ч. 11, кн. Г, гл. Х), см. примеч. 2. 
Фраза, приведенная Н. Муравьевым, действительно странная. Имеется в виду 
приказание Людовика ХУТ засадить соснами скалы в период благоустройства Фон- 
тенбло. 
У Саши ... жизнь Агриколы...— У брата Никиты Муравьева, Александра, было 
издание «Жизнеописания Юлия Агриколы» Тацита (написано в 97—98 гг.). В указ. 
выше «Записках...» (гл. У) также говорится об «Агриколе» Тацита. 
Дюро де Каналь — Пигеаи 4е СапаЙе, правильно Оогеаи 4е ГатаПе. Н. М. Му- 
равьев говорит о параллельном шеститомном издании Тацита на французском и 
латинском языках «ТасЦлз 1гтадисИоп попуеЦе, ауес |е 1еже 1аИп еп гесага; раг 
Ригеаи 4е ГатаШе. Р., у. 1—6. 1817—1848. Этим изданием пользовался также 
А. С. Пушкин (Пушкин и его современники, СПб., вып. 1Х—Х, 1910, с. 345—346). Об 
особом внимании и любви декабристов к Тациту см.: Волк С. С. Исторические взгля- 
ды декабристов. М. Л., 1958 (по указателю). 


6 Кумлас — личность не установлена. 
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Ланжерон Александр Федорович (1763—1834), граф, главный начальник южных 
губерний России в 1815—1823 гг. 

Толль — возможно, генерал К. Ф. Толь, в это время начальник штаба 1-Й армии. 
Реззтейе — личность не установлена. 

... Владимир сыграл ему такую злую штуку...— Личность не установлена. Неиз- 
вестно, о каком событии идет речь. 

Дядюшка и тетушка — Иван Матвеевич Муравьев-Апостол (1762—1851) отец трех 
сыновей-декабристов. Тетушка — Прасковья Васильевна (1780 — после 1847), 
вторая жена И. М. Муравьева-Апостола (урожд. Грушецкая). 

Елена и Иполлит — Ипполит Муравьев-Апостол (1806—1826), будущий декаб- 
рист, и его сестра Елена (в замужестве Капнист), дети И. М. Муравьева — брат и 
сестра декабристов Сергея и Матвея Муравьевых-Апостолов. 
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7. 10 октября 
(с. 226) 


Печатается по подлиннику ПД, р. 1, он. 47, № 473. 

Письмо на двух листах. Сложено пакетом, на обороте адрес: «Ее Превосходитель- 
ству Милостивой Государыне Катерине Федоровне Муравьевой в Санкт-Петербурге. 
В собственном ее доме на Фонтанке близ Аничкова моста». Впервые опубликовано в 
сб. «Воспоминания и рассказы», с. 144—145. 


1 Октябрь 10-го... суббота — В наименовании дня недели ошибка: 10 октября 1820 г. 

приходилось на воскресенье. 

..мы нашли графа Сенпри.— В письме от 7 октября 1820 г. Н. Муравьев писал 

о свидании с графом Карлом Францевичем де Сен-При (1782—1863), херсонским и 

подольским губернатором (см. Декабристы. Летописи Государственного Литера- 

турного музея, кн. ПТ. М., 1938, с. 202—203). 

3... мы видели Бетанкура...— Об Августине Августиновиче Бетанкуре (1785—1824), 
главном директоре управления путями сообщения, Н. Муравьев также упоминает 

в указ. выше письме от 7 октября 1820 г. 

Мы остановились на квартире Сергея Волконского.— Н. Муравьев познакомился 

р незадолго до этого свидания (Записки С. Г. Волконского. СПб., 

‚ с. 410). 

. переговоры насчет займа еще не кончены.— Н. Муравьев собирался занять 1000 
рублей на обратную дорогу, см. письмо № 8. 
$ Калиновская — возможно, графиня Эмилия Протовна, упомянута также в следу- 
ющем письме от 43 октября. 

...графиня Витт с дочерью.— Семья Ивана Осиповича Витта (1781—1840), графа, 

генерал-лейтенанта, командующего 3-м резервным кавалерийским корпусом и 

начальника военных поселений Херсонской и Екатеринославской губерний, в 

будущем организатора доносов, провокаций против декабристов, Пушкина. За 

Изабеллу Витт, дочь И. О. Витта, летом 1821 г. намеревался посвататься П. И. Пе- 

стель (см. Нечкина, 1, с. 353, 354, 465). 

. с графом Воронцовым (сын Арины Михайловны, кажется), который учился в 
Вене.— По-видимому, Иван Илларионович Воронцов-Дашков (1790—4854), сын 
Ирины Михайловны (урожд. Измайловой). 

)» Гераков Гавриил Васильевич (1775—1838), писатель, поэт. 

10.М. Рега (Петра) — любимый гувернер Н. Муравьева. 

п... Аббата МИИо ... о смерти его ученика.— Воспитанник аббата Миллио, сын 
Прасковьи Николаевны Ланской — Владимир Яковлевич Ланской, офицер л.-гв. 
гусарского полка, был 19 марта 1820 г. смертельно ранен на дуэли И. А. Аннен- 
ковым (будущим декабристом). 

12 ... большое письмо.— Это письмо неизвестно. 
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8. 13 октября 
(с. 227) 


Печатается по подлиннику — ЦГАОР, ф. 1153 (Муравьевы), оп. 4, № 309. Нас. 4 
рукой Н. М. Муравьева: «Ее превосходительству милостивой государыне Катерине 
Федоровне Муравьевой в Санкт-Петербурге. В собственном доме, на Фонтанке близ 
Аничкова моста». Впервые опубликовано в сб. «Декабристы. Летописи Государствен- 
ного Литературного музея», кн. ПГ. М., 1938, с. 203—204. 


1 Сенпри — см. выше примеч. 2 к письму № 7. 

?...князь Волконский... кому принадлежит Свирлово...— Дмитрий Павлович (4794— 
1844) гвардии поручик, его жена — Анна Александровна, урожд. Высоцкая (41794— 
1864). Бахметев — Алексей Николаевич (1774—1841), генерал от инфантерии 
подольский военный губернатор в 1814—1820 гг. и наместник Бессарабии в 1846 — 
1820 гг. Высоцкий Николай Петрович, генерал-майор. Последнему принадлежала 
подмосковная усадьба Свирлово, или Свиблово. 
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чеевоииесиныжикав, 


3 Анна Петровна Полторацкая (1712—1842) — дочь библиофила П. К. Хлебникова 
и мать библиографа С. Д. Полторацкого. 
4 Графиня» Калиновская — упоминается в письме от 10 октября 1820 г. 


9. П. Ф. Соколову (?) 
(с. 228) 


Печатается впервые по французскому подлиннику (ОПИ ГИМ, Ф. 439, собрание 
«Автографы ГИМ,, ед. хр. 1). Поступление — 1935 г. Датируется по содержанию. 
Письмо на одном листе. Слева в верхнем углу поздняя запись: «1800» и внизу, ка- 
рандашом: «№. Михайло Сергеевич Лунин». Письмо, возможно, адресовано П. Ф. Со- 
колову, тончайшему акварелисту, известному автору целой галереи портретов людей 
пушкинской эпохи. Почти все, кто играл тогда сколько-нибудь значительную роль 
в общественной жизни России, портретировались у Соколова. В начале 1822 г. Лунин 
вернулся на службу, и тогда же художником был сделан его известный портрет. Столь 
высокий отзыв Лунина о таланте художника заставляет предположить, что письмо 
адресовано кому-то из незаурядных мастеров, среди которых одно из первых мест в 
России принадлежало П. Ф. Соколову. Другие портреты Лунина, написанные до 
восстания, не известны. 


10. М. Н. Волконская — Е. С. Уваровой от имени Лунина 
(с. 228) 


Печатается по французскому подлиннику — ОПИ ГИМ, ф. 339 (Раевские и Бо- 
роздины), папка 3, Щукинская связка 514. Письмо написано М. Н. Волконской по- 
французски под диктовку М. С. Лунина, в то время, когда он еще не вышел на посе- 
ление и не имел права вести непосредственную переписку с родными. На 06. л. 2 ад- 
рес, написанный рукой М. Н. Волконской и неизвестной рукой: «Ее превосходитель- 
ству милостивой государыне Катерине Сергеевне Уваровой, урожденной Луниной. 
В С.-Петербурге. В Малой Морской в доме Кувшинникова». Сверху письма рукою 
адресата написано: «геси Г Ма! ]0г де Гаглубе де РаиНпе» («Получено 1 мая, день 
приезда Полины»). О какой Полине идет речь, установить не удалось. Письмо впервые 
опубликовано на языке оригинала и в переводе в сб. «Труды Государственного Ис- 
торического музея». М., 1926, вып. 2, с. 39—40. 


.... я получил твое письмо № 351 ... насчет моего поселения.— В письме к брату под 
№ 351 (24 января 1836 г.) Уварова сообщала о поданной ею просьбе на имя Николая 1 
выбрать для Лунина место поселения в Иркутске или вблизи этого города — там, 
где сухой климат и можно получить медицинскую помощь. Е. С. Уварова извещала 
Лунина, что «удостоилась высочайшего снисхождения» и прилагала к письму копию 
своей просьбы Восточносибирскому генерал-губернатору о лучшем устройстве 
брата (ПД, ф. 368, он. 1, № 21). После освобождения Лунина и некоторых других 
декабристов от каторжных работ (правительственный указ от 14 декабря 1835 г.) 
Бенкендорф 14 января 1836 г. переслал генерал-губернатору Восточной Сибири 
Броневскому просьбу Уваровой поселить ее брата рядом с Иркутском, вследствие 
чего он и был доставлен в Урик (18 верст от Иркутска). 

* Сергей — декабрист Сергей Григорьевич Волконский (1788—1865). См. выше, при- 
меч. 4 к письму № 


11—15. И. Д. Якушкину 
(с. 229—230) 


Три записки, написанные во время пребывания Лунина на поселении, печатаются 
по французским подлинникам, хранящимся в ЦГАОР, $ф. 279 (Якушкины), он. 1, ед. 
хр. 74. Первые две записки публикуются впервые; третья — на языке оригинала и в 
переводе напечатана С. Гессеном: Судьба литературного наследия Лунина.— Ка- 
торга и ссылка, 1930, № 141, с. 96. 
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11. 17 июня 1836 г. 


(с. 229) 
1 ...дело простофили советника.— О ком идет речь, установить не удалось. 
*> Он только что прислал мне собаку...— Записка написана на другой день после 


доставки Лунина, Якушкина и еще восьмерых декабристов в Иркутск из Петров- 
ского завода (ГАИО, $. 24, он. 3, № 283, к. 12, л. 37). В Урике близ Иркутска Лунин 
начинал обзаводиться собственным хозяйством. Приобретя некоторую свободу и 
получив от Е. С. Уваровой необходимые деньги, он сумел создать себе жизнь, отве- 
чающую до некоторой степени его вкусам и привычкам. Через два года в письме 
к сестре он напишет «о шести собаках с пышащими мордами, заменяющих мою вар- 
шавскую псарню» (см. наст. изд., с. 8). 

И. Д. Якушкин в это время еще находился в Иркутске: по указу 14 декабря 
1835 г. был обращен на поселение в с. Олонки близ Иркутска, но затем переведен в 
Ялуторовск, куда прибыл 16 сентября 1836 г. (см. Фонвизин, 1, с. 410). 


12. 1836 г., не позже августа /?/ 
(с. 230) 


Записка не датирована, однако по ее характеру видно, что между автором и ад- 
ресатом расстояние не велико, и передача журналов может быть произведена с помощью 
близкой оказии. Позже, отправленный в Ялуторовск, Якушкин удалился на огром- 
ное расстояние от Иркутска. Повесть О. Бальзака, впервые появившаяся в парижском 
журнале «Артист» в феврале — марте 1832 г. под заглавием «Мировая сделка», в том 
же году была переиздана под названием «Граф Шабер», а затем многократно переизда- 
валась под разными названиями. Упоминаемая Луниным публикация появилась в 
петербургском издании «Веуие Е4гапреге 4е ]а ПИбгайихге, 4ез зслепсез её 4ез агз». 


13. 25 декабря 
(с. 230) 


Дата условно определяется по содержанию письма. Апогеем активных наступа- 
тельных действий Лунина был конец 1839 г., когда он постоянно беспокоился о раз- 
множении и распространении своих уже готовых «памфлетов», направленных против 
властей. Поэтому наиболее вероятная дата письма — 25 декабря 1839 г. Якушкин 
в это время находился в Ялуторовске, Лунин же мог воспользоваться потаенным 
посредничеством, возможно, тех же лиц, которым доверил в конце 1839 г. передачу 
своих сочинений Е. С. Уваровой (см. наст. изд., с. 244). В архиве Якушкиных (ЦГАОР, 
ф. 279) сохранились политические сочинения Лунина (переписанные рукой С. Г. Вол- 
конского): «Цисьма из Сибири» и «Взгляд на Тайное общество в России 1816—1826»; 
«Взгляд на дела Польши» (переписан И. И. Пущиным); копия «Разбора донесения 
Тайной следственной комиссии государю императору в 1826-м году» была переписана 
сыном И. Д. Якушкина — Евгением Ивановичем, очевидно в 1850-х годах, с более 
раннего списка (в архиве не сохранившегося). В то же время к активной нелегальной 
деятельности Лунина Якушкин относился критически (см. Якушкин, с. 285—286). 


14. А. Н. <Евсевьеву» 
(с. 290) 


‘Печатается по подлиннику — ГАИО, Ф. 24, оп. 3, ед. хр. 332, где сохранилось 
в деле канцелярии Восточно-сибирского генерал-губернатора. Впеввые опубликовано 
Б. Кубаловым (без указания года): Сибирь и декабристы/Под ред. М. К. Азадовского, 
М. Е. Золотарева, Б. Г. Кубалова. Иркутск 1925, с. 149—150; вторая публикация с 
некоторыми уточнениями и комментариями — в статье Н. Эйдельмана «Из декаб- 
ристских архивов» (Дружба народов, 1975, № 11, с. 229—231). Печаталось прежде 
как письмо к А. Н. Пятницкому. Письмо адресовано Александру Николаевичу Ев- 
севьеву, в 1837 г. состоявшему в должности иркутского гражданского губернатора. 
В конце 1836 г. Е. С. Уварова обратилась со следующей просьбой к Восточно-сибир- 
скому генерал-губернатору С. Б. Броневскому: 
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«Милостивый государь Семен Богданович! 

Позвольте мне поздравить Ваше высокопревосходительство с наступающим Новым 
годом и пожелать Вам всевозможных благ! Прибегаю также к Вам с покорнейшею 
просьбою. Из писем несчастного брата моего я усматриваю, что он претерпевает ужас- 
нейший во всем недостаток, а между тем 8 ноября не получал еще две тысячи, отправ- 
ленные мною ему 19 сентября. За тем беру смелость просить Ваше высокопревосходи- 
тельство предписать кому следует справиться о замедлении в доставлении ему сей 
суммы. Также я отправила к нему повара, который около 20 февраля должен прибыть 
в Иркутск. Когда он явится к В. высокопревосходительству, то покорнейше прошу 
Вас в скорейшем времени отправить его к брату моему, имеющему величайшую нужду 
в прислуге. Вы исполнением сей покорнейшей моей просьбы усладите хотя несколько 
горести сестры и присовокупите чувство неограниченной признательности к глубокому 
почтению и совершенной преданности, с коими имею честь быть... 


Екатерина Уварова, урожд. Лунина». 


Крепостной человек Лунина был отправлен в Сибирь вместе со слугами, послан- 
ными Е. Ф. Муравьевой для ее детей Н. М. иА. М. Муравьевых. В особом документе 
были перечислены «приметы»: «Нетр Давыдов, 35 лет, лицо смуглое, волосы и брови 
черные, грамоты не знает». По прибытии Давыдова в Иркутск, генерал-губернатор 
распорядился «осмотреть как этого человека, так и находящиеся у него вещи со все- 
возможным тщанием и потом допустить его к Лунину, обязав при том подпискою, 
чтобы он пробыл у него не менее трех лет». В вещах крестьянина («чемодан белой 
кожи, трое подштанников холщовых») искали потаенные письма, недозволенные 
вложения. Сразу после того, как П. Давыдов прибыл в Урик, Лунин, уже успевший 
взять в услужение Ф. В. Шаблина (Василича, см. наст. изд., с. 8), написал наст. письмо 
А. Н. Евсевьеву. Письмо отличает характерная для декабриста форма вежливого 
издевательства над власть имущими: три восклицательных знака в конце каждой 
строки обращения; вскользь указано на постоянное вскрытие писем (‹... как... можете 
усмотреть из нашей переписки») и ясно определено отношение к той сумме, «которая 
назначена ежегодно». Лунину, возможно, доставляло особенное удовольствие отка- 
заться от присланного человека после того, как начальство его обыскивало и хло- 
потало. Этому не противоречит, впрочем, предположение, что Петр Давыдов все же 
сумел провезти нечто запретное. 

26 мая 1837 г. Лунин получил сообщение о том, что П. Давыдову разрешается 
ехать обратно; однако «преступник Лунин отозвался, что он, не желая отправлять 
обратно этого человека к сестре, отдал его в услужение к государственному преступ- 
нику Волконскому, который находится в одном с ним селении». Поскольку вопрос 
был связан с тем, за чей счет будет возвращен Давыдов, иркутское начальство вынуж- 
дено было согласиться и с последним заявлением декабриста. 


15. Е. С. Уваровой 
(с. 281) 


Печатается по французскому подлиннику — ПД, ф. 368, сп. 1, № 5; французский 
текст и русский перевод впервые опубликованы: Памяти декабристов. Л., 1926, с. 
102—105. 

Письмо Лунина сохранилось также во французской копии, сделанной для Бен- 
кендорфа и посланной от его имени Е. С. Уваровой вместе с бумагой, объясняющей 
невозможность оказать декабристу «испрашиваемые» для него «милости». Приписка, 
сделанная Луниным на этой же бумаге: «т. е. пересылки собственного моего ружья 
и денег» объясняет характер этих «милостей». 

Отрывок из письма в русском переводе, напечатанный С. Штрайхом (Т, с. 34—35), 
ошибочно отнесен к 7 апреля 1838 г., как вариант письма с той же датой, см. наст. 
изд., с. 40. 


1 ...письма Л № 426, 4927 и 428, сопровождаемые синей и двумя красными бумажками. — 
Письма Уваровой № 426 от 24 августа 1837 г. и № 428 от 4 сентября 1837 г. сохра- 
нились (ПД, Ф. 368, оп. 1, № 22); письмо № 427 утрачено. Деньги, присланные 
сестрой: синяя — пятирублевка, красные — десятирублевки. 
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2... о случае ... с полковником Д.— В письме № 428 4 сентября 1837 г. Уварова го- 
ворит о какой-то «катастрофе», случившейся с полковником Данилевским. Подроб- 
ное описание происшествия было, очевидно, в утраченном письме № 427. Публи- 
катор письма от 24 октября 1837 г. С. А. Щеглова сообщала, что «этому полковнику, 
под начальством которого служил, по-видимому, сын сестры Лунина, было нанесено 
оскорбление действием со стороны одного из группы офицеров, которые вели в полку 
крупную игру и вовлекали в нее неопытную офицерскую молодежь» (Памяти де- 
кабристов, с. 102). История с «полковником Д.» (т.е. Данилевским) затронута 
Луниным в ранней редакции «Писем из Сибири», см. наст. изд.. с. 40. 

* Им пришлось употребить грубую силу... прогрессивные идеи, мною высказанные.— 
Одна из лунинских политических оценок, близкая к основной идее «Писем из Сибири» 
и других «наступательных» сочинений декабриста. 


“... мой № 39 ...— Лунинское «письмо № 39» очевидно отправлено 8 мая 1837 г. (со- 
хранилось предыдущее письмо № 38 от 1 мая 1837 г., см. наст. изд., с. 9—10, 204). 
5... по бретонскому обыкновению... об интересующих меня лицах.— В Бретани, где 


сохранились старинные патриархальные традиции, братья и кузены считались чле- 
нами «Большой семьи», где еще играли роль пережитки «левирата» (обязанность 
члена «Большой. семьи» взять в жены вдову умершего брата или кузена). Эти строки 
вызвали интерес троюродной сестры Лунина Е. 3. Канкриной, которая просила 
Е. С. Уварову дать ей письмо: «Я Вам клянусь, что письмо не выйдет из моих рук. 
Я желаю сохранить его мнение, так хорошо выраженное, насчет «кузенов на бретон- 
ский манер». Не откажите мне, мой ангел» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 28, на франц. яз.; 
см. также примеч. к письму Лунина Е. 3. Канкриной, наст. изд., с. 400—401). 

°...курс греческих тем ... в одном томике в 8°.— В библиотеке Лунина при его втором 
аресте имелась грамматика Ж. Л. Бурнуфа «Моде ропг 61а @1ег 1а ]апоие стесдме.....» 
(Способ изучения греческого языка), а также книга неустановленного автора «Мот- 
уеаи соигз ае {Вётез...» (Новый курс тем). В Акатуе у Лунина была книга «Сопгз 
де Вётез...» (Курс тем). Возможно, это издание: АсБВаЦте М. Г.. «Сетгз де Тётез е 
де уегз!опз стесаиез её ]1аЙ пез...» («Список тем для изложений на греческом и латин- 
ском языках). 


16. Матвею Ивановичу Березовскому 
(с. 232) 


Впервые опубликовано Б. Г. Кубаловым: Сибирь и декабристы, с. 139. Обращено, 
вероятно, к иркутскому земскому исправнику, имя, отчество и фамилия которого 
указаны в Адрес-календаре на 1838 г. (кн. 2, с. 317). Во всяком случае, записка не 
может быть адресована М. И. Муравьеву-Апостолу, как было принято считать в ли- 
тературе. Матвей Муравьев-Апостол в это время находился в Ялуторовске, тогда как 
письмо явно обращено к одному из лиц, с которыми Лунин непосредственно общался 
близ Иркутска. К письму приложена расписка: «Двадцать пять рублей для достав- 
ления к Еланскому старосте принял крестьянин Алексей Киселев». Товарищи по 
каторге и ссылке не раз отмечали, что Лунин помогал нуждающимся, скрывая свое 
участие. См. также письмо № 24 и ЗК, наст. изд., с. 191, 249. 


17. Е. С. Уваровой 
(с. 232) 


Печатается по французской копии ПТ отделения в «Деле» Лунина (ЦГАФР, ф. 109, 
1 эксп., 1826 г., ед. хр. 61, ч. 61, л. 15). Русский перевод с некоторыми неточностями 
напечатан в 1923 г. (Штрайх, Г, с. 38). 

Письмо от 26 мая — одно из трех писем, послуживших поводом к лишению Лу- 
нина права переписки с сестрой в продолжение одного года; см. наст. изд., с. 360. 


1... твой № 452 от 12 марта, с синим вложением.— Письмо Е. С. Уваровой № 452 
было написано 12 марта 1838 г.; там Е. С. Уварова сообщала между прочим о полу- 
чении двух писем брата «№ 76 от 20 и № 77 от 27 января»; оба письма неизвестны; 


о втором из них Е. С. Уварова писала: «Оно столь возвышенно, что персона, которой 
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особо доверено чтение твоих писем, просила меня скопировать его» (ПД, ф. 368, 
оп. 1, № 22, на франц. яз.). По-видимому, речь идет о Е. 3. Канкриной. Синее вло- 
жение — см. письмо 15, примеч. 

2... на Платоне...— В числе книг, присланных Уваровой в Урик, были сочинения 
Платона (см. наст. изд., с. 8). Лунин не раз замечал в письмах к сестре, что на по- 
сланных ею вещах нет начальных букв его имени (см. наст. изд., с. 7). 

3 ...рыбу на ужин.— Лунин иронизирует по поводу запрещения иметь охотничье 
ружье. С 27 сентября 1837 г., когда на имя Лунина было получено ружье, велась 
переписка иркутских властей с ПП отделением, предписавшим (21 декабря 1837 г.) 
«означенного ружья Лунину не выдавать» («Дело» Лунина, л. 9). Тем не менее у 
Лунина были ружья, изъятые при втором аресте, 27 марта 1841 г. 

* Уничтожай все мои письма ... для тебя одной.— Просьба к сестре об уничтожении 
писем предназначена исключительно для непрошенных читателей из ПП отделения 
(см. предисловие к первой серии «Писем из Сибири», а также будущие указания 
Лунина сестре насчет распространения его писем; см. наст. изд., с. 5, 239—240, 
244—245). 


5 Не беру в расчет любопытных ... с дурными намерениями.— Выпад против ПП от- 
деления и его чиновников, перлюстрирующих письма. 
6... нет сведений о „№ 39.— Упоминаемое письмо, вероятно, содержавшее конспира- 


тивные намеки, до нас не дошло. В цикл «Писем из Сибири» вошло письмо № 38, 
написанное Луниным 1 мая 1837 г. (поздняя редакция, первая серия, письмо № 9). 
Лунин справлялся о нем и прежде (см. примеч. 4 к письму № 15 от24 октября 1837 г.). 


18. Е. С. Уваровой 
(с. 234) 


Печатается по французскому подлиннику (с номером и датой) — ПД, ф. 368, 
оп. 1, № 6. Французский текст и русский перевод впервые опубликованы: Памяти 
декабристов, с. 105—106. 

Последнее письмо, написанное сестре перед годичным запретом на переписку, 
который был сообщен Лунину именно в тот день, которым датируется письмо. По 
содержанию близко к другому посланию к сестре (7 июля 1838 г., попавшему в первую 
серию «Писем из Сибири»), где высмеивается деятельность «почтового департамента». 


1 Получил твои №№ 464, 465 и 466 ... соглашение с князем Л. ... еще более сомнитель- 
но.— Письма № 464, 465 и 466 (куда были вложены «три красненькие», т.е. 30 
рублей) не сохранились и поэтому не представляется возможным установить личность 
«князя Л.», а также характер тяжбы, которую вела Е. С. Уварова. 

2? Старая школа ... находясь во главе всех дел.— Рассуждения о «старой школе», «ста- 
риковщине» почти дословно совпадают с текстом письма № 5 первой серии «Писем 
из Сибири» (наст. изд., с. 7). Политическое дело, в котором участвовала «старая 
школа», — это расправа, следствие и суд над декабристами; заметную роль там 
играл А. Н. Голицын, в которого более всего метят удары Лунина. 

3 Потеря Свода законов ... педготовительная работа пропала.— Лунин тем не менее 
нашел возможность вскоре подвергнуть тщательному анализу «Свод законов Рос- 
сийской империи». Его критика нашла отражение в работах 1839—1840 гг.: «Письмах 
из Сибири» (вторая серия, письма № 3, 6), а также в статье «Общественное движение 
в России в нынешнее царствование». 


19. М. Н. Волконская — Е. С. Уваровой 
(с. 235—938) 


Письмо, написанное М. Н. Волконской по поручению Лунина, в то время, когда 
он был лишен права переписки на один год и вел ее через Волконских. Печатается по 
франц. подлиннику (ОПИ ГИМ, ф. 339 (Раевские и Бороздины), папка 3, Щукинская 
связка 514). Сверху письма рукой Е. С. Уваровой: «Катерине Сергеевне Уваровой, 
урожденной Луниной. «тесме 1е 14 шаг. Троицын день, героп4и 1е 20» (получено 14 
мая ... отвечено 20). Впервые опубликовано на языке оригинала и в русском переводе: 
Труды Государственного Исторического музея, вып. П. М., 1926, с. 51—56. 
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... молодой пианистке... г-ну Саковичу.— Об этих лицах сведений найти не удалось. 


2... я была у него с детьми.— Дети Волконских — Миша (М. С. Волконский, 1832— 
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1907) и Елена (Нелли) (Е. С. Волконская, в замужестве Молчанова, Кочубей, Рах- 
манова, 1835—1916) неоднократно упоминаются в письмах Лунина. 

...дневника Софи Чернышевой...— Софья Григорьевна Чернышева, по мужу Круг- 
ликова, сестра декабриста Захара Григорьевича Чернышева и Александры Гри- 
горьевны, жены Н. М. Муравьева. Под ее «дневником», возможно, подразумеваются 
ее регулярные письма Н. М. Муравьеву (см. ЛН, т. 60, кн. 2, с. 224, 236). 

Ноно — Нонушка, Софья Никитична Муравьева (1826—1892), дочь декабриста 
Н. М. Муравьева и А. Г. Муравьевой (урожд. графини Чернышевой). Симпатичный 
облик Нонушки, безвременная смерть матери в 1832 г. вызывали к ней в среде де- 
кабристов особую любовь и внимание. 

Вольф — декабрист, член Южного общества (Фердинанд (Христиан) Богданович 
Вольф, 1792—1854), 6. штаб-лекарь при главной квартире 2-й армии. С 1835 г. 
находился на поселении в Урике. Волконская хлопотала о назначении мужу места 
поселения вместе с Вольфом, чтобы он мог оказывать медицинскую помощь ее де- 
тям Среди населения Сибири Ф. Б. Вольф получил широкую известность как 
врач-гуманист, опытнейший медик. 

. ваш брат, дядя Поджио, Александр...— Кроме «брата Уваровой», т. е. Лунина, 
речь идет об Иосифе Викторовиче Поджио (1792—1848), декабристе, члене Южного 
общества, который с 1834 г. жил на поселении в Усть-Куде Иркутской губернии 
(8 верст от Урика); он был родственником М. Волконской (женат на ее двоюродной 
сестре М. А. Бороздиной, расторгшей брак после ареста мужа). Упоминается также 
Александр Михайлович Муравьев, который после отбытия 8-летнего каторжного 
срока остался в Петровском заводе вместе с братом Никитой. С 1835 г.— на посе- 
лении в Урике. 

Каролина Карловна — Кузьмина (в тексте Козьмина), гувернантка Нонушки 
Муравьевой. См. примеч. 40 к «Из дневника С. Ф. Уварова». 

Госпоже Козьминой, ее племяннице... Жена А. М. Муравьева Жозефина Адамовна, 
урожд. Бракман (род. 1814), племянница К. К. Кузьминой. 

. ваш Вениамин.— Любовь и привязанность Е. С. Уваровой к брату вызвала у 
М. Н. Волконской сравнение Лунина с Вениамином, младшим любимым братом 
библейского Иосифа. 

Надежда скоро иметь пианино ... приятна... О прибытии пианино см. в письме 
от 28/16 января 1840 г., наст. изд., с. 249. 


<... Непременно пришлите журнал.— Аналогичная просьба в письме от 15 сентября 


1839 г. и др. 

Сергей — С. Г. Волконский. 

Вера Алексеевна — Муравьева (урожд. Горяинова), жена декабриста Артамона 
Захаровича Муравьева, не последовавшая за мужем в Сибирь. М. Н. Волконская 
касается здесь сложной и неясной истории отношений супругов Муравьевых. 
Александрина — Александра Григорьевна Муравьева (1804—1832), жена Н. М. Му- 
равьева. 

Каташа — Екатерина Ивановна Трубецкая, урожд. графиня Лаваль (1800—1854), 


жена С. П. Трубецкого. , 
. так и было с вашим кузеном.— 10 июля 1839 г. оканчивался каторжный срок 


осужденного по [ разряду А. 3. Муравьева и решался вопрос о месте его поселения. 
Просьбы декабриста (1837 и 1839 г. г.) об отправке его рядовым на Кавказ были 
отклонены; он был поселен в с. Малая Разводная близ Иркутска. 


20. Е. С. Уваровой 
(с. 238—240) 


Печатается по французскому подлиннику М. С. Лунина, который воспроизводится 


впервые. 


Это письмо, как и два следующих (от 13/1 декабря 1839 г. и 28/16 января 1840 г.), 


отложилось в архиве Е. С. Уваровой, (ОПИ ГИМ, $. 282, ед. хр. 302). Русский пере- 
вод впервые опубликован в 1926 г. (Штрайх, П, с. 31—33). 
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Письмо от 15 сентября 1839 г. примыкает к двум другим лунинским письмам, 
которые датируются тем же днем и входят во вторую серию «Писем из Сибири» (см. 
наст. изд., с. 16—17). С. Я. Штрайх о с. 55) полагал, что настоящее письмо написано 
ранее упомянутых двух писем от 15/27 сентября, так как в «двойных датах» Лунин 
ставил первым число нового стиля. Однако в двух следующих письмах, как видно 
по подлиннику, Лунин сначала писал день по старому стилю и лишь потом дописывал 
сверху число «нового стиля»: это дает все основания считать, что в настоящем письме 
дата «15 сентября» приведена по старому стилю, а поправка на новый не сделана. 
Письмо посылалось без сомнения с оказией, и этим может объясняться совпадение 
дат еще двух посланий, отправленных вместе с ним. На первой странице письма сверху 
по-французски надпись рукою Е. С. Уваровой: «19 {6угег Мозсом. Тоиг 4е топ агг1- 
убе. Вёропди 4апз 1а поЦ 4 19 аи 20» («19 февраля, Москва, день моего приезда, 
отвечено ночью с 19 на 20»). Таким образом между написанием письма и его доставкой 
в Москву вместе с прилагаемыми материалами прошло более пяти месяцев. Это время 
заняло путешествие из Иркутска в Москву лунинского посредника (возможно, из 
иркутских купцов Кузнецовых), а также ожидание встречи с Е. С. Уваровой: в на- 
чале февраля 1840 г. сестра Лунина была еще в Тамбове (письмо № 545 от 2 февраля 
1840 г.; ПД, Ф. 368, оп. 1, № 23) и получила «оказию» во время возвращения в Петер- 
бург через Москву. Ответ Уваровой («в ночь с 19 на 20 февраля») был, очевидно, от- 
правлен с тем же посредником, который доставил послание Лунина (письмо Уваровой 
не сохранилось). 

1 Ты получишь две приложенные при сем тетради... «Взгляд на Тайное общество».— 
Вместе с письмом Лунин посылал сестре экземпляр «Писем из Сибири» — 17 писем 
первой серии и 4 письма второй, т. е. так называемый «музейный экземпляр», из- 
вестный теперь лишь по описанию С. Штрайха (1, с. 46—50). Вторую тетрадку 
составили, очевидно, несколько экземпляров рукописи «Взгляда на русское Тайное 
общество» (один из них ныне в ОПИ ГИМ, Ф. 282, № 302; см. Штрайх, П, с. 44, а 
также след. примеч..). 

2 Ты можешь отослать ее Николаю Тургеневу через его брата Александра...— Судя 
по отложившимся в архивах Е. С. Уваровой и бр. Тургеневых двум аналогичным 
лунинским рукописям «Взгляда...» (тот же формат бумаги, одинаковое расположение 
текста), Лунин посылал сестре для распространения несколько экземпляров своего 
сочинения. Обнаружение текста среди бумаг архива бр. Тургеневых (ПД, Ф. 309, 
№ 900 в) подтвердило, что Уварова выполнила волю брата. Однако А. И. Тургенев 
не счел нужным способствовать дальнейшему распространению «Взгляда...». Вопрос 
о проникновении и публикации рукописей Лунина за границу при его жизни 0с- 
тается не до конца ясным, хотя после досконального анализа С. Б. Окуня эти пуб- 
ликации представляются маловероятными. См. наст. изд., с. 344—345. 

Александр Иванович Тургенев (1784—1845), друг Пушкина, крупный прави- 
тельственный чиновник, после осуждения брата Н. И. Тургенева не прервал с ним 
переписки; много путешествовал по Европе. 

3... разрешение поместить некоторый капитал ... останусь совершенно нищим.— 
«Дело» Лунина открывается письмом Уваровой к Бенкендорфу от 19 марта 1832 г. 
с просьбой о внесении 30 тыс. руб. на имя Лунина и ответом шефа жандармов о со- 
изволении императора «на внесение в ломбард или заемный банк» этой суммы «с 


тем, чтобы проценты с оной .. ежегодно были употребляемы на содержание брата 
Вашего...» (ЦГАОР, $. 109, 1 эксп., ед. хр. 61, ч. 61, л. 3). 
4“... милая М. ... «/оитпа| 4ез Р6%а5».— Речь идет о М. Н. Волконской, писавшей за 


Лунина, когда декабристу была запрещена переписка (т.е. до его выхода на посе- 
ление и во время годичного перерыва, установленного властями с 15 сентября 1838 г.). 
Два письма М. Н. Волконской от имени Лунина публикуются в наст. изд., с. 228— 
229, 235—238. 

В письме от 23 марта 1839 г., написанном по поручению Лунина, Волконская 
просит Уварову прислать «Лоигпа]! дез ОёЪаз» (наст. изд., с. 237). 

в Мой брат и я были воспитаны в римско-католической вере.— Лунин с детства был 
воспитан в католической вере. В то же время на следствии 1826 г. он счел нужным 
объявить о своем православном вероисповедании. По-видимому, до этого письма 
католичество Лунина было тайной для его сестры. О религии и церкви в жизни 
Лунина см.: Эйдельман, с. 93—103, 284. 
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$... умер, словно младенец, засыпающий на груди матери.— Никита Лунин (1789— 
1805), корнет кавалергардского полка, был смертельно ранен в бою под Аустерлицем 
20 ноября/2 декабря 1805 г. 

? Поведение твоего старшего сына дурно... Го, что я предсказывал относительно стар- 
шего, неминуемо случится и с младшим.— Речь идет о сыновьях Уваровой — стар- 
шем Александре и младшем Сергее, оставившем любопытные дневниковые записи 
о Лунине (см. наст. изд., с. 290—298) и примеч. к ним. 

Отношение Лунина к своим наследникам было еще до ареста определено в его 

завещании, см. наст. изд., с. 266—268. 


21. Е. С. Уваровой 
(с. 241) 


Не попавшее в текст «Писем из Сибири» начало письма «Рабы» (письмо № 4 
второй серии). Печатается в русском переводе (Штрайх, П, с. 49); французский авто- 
граф находился в утраченной «музейной редакции» (см. наст. изд., с. 355, 356, 364). 


*... твоя дружба’‘не переставала сиять, как радуга среди облаков.— В одном из писем, 
полученных Луниным еще в Петровском заводе, сестра писала брату: «За столом 
мы еще раз пили за твое здоровье, обращаясь к твоему портрету, который висит 
на почетном месте, над канапе в салоне, который служит одновременно гостиной и 
столовой, когда мы собираемся семьей. Ты находишься здесь между моей тетей и 
Никитой и Александром Муравьевыми» (ПД, ф. 368, оп. 1, № 16, п. 172, на франц. 
яз.). Несколько позже: «Если было солнце, которое освещало мои счастливые дни, 
оно исчезло в роковом 1826 году!!» (ПД, Ф. 368, оп. 1, № 17, п. 189, 20 апреля 1832 г., 
на франц. яз.). 

2 ...освобождение крестьян... указанных в моем завещании.— Освобождение собствен- 
ных крестьян было постоянным желанием Лунина в течение многих десятилетий. 
Завещание Лунина, формально отмененное после его ареста, было действительным 
для самого декабриста. В «Справке об именьях» с 1 июля 1834 г. по 1 июля 1835 г. 
приход по всем владениям составил 72 959 руб. 74 1/2 коп., а расход — 74 982 руб. 
(ПД, Ф. 368, оп. 4, № 27, л. 1, 3 о6б.). 


22. Е. С. Уваровой 
(с. 241-246) 


Печатается по французскому подлиннику Лунина (ОПИ ГИМ, Ф. 282, № 302), 
который воспроизводится впервые. С. Штрайх, опубликовавший в 1926 г. перевод 
письма (П, с. 33—37), соединил его текст с лунинским «Списком того, что нужно 
выслать почтой или оказией в разные сроки», написанном на отдельном листке. В наст. 
изд. этот «список» (хранится там же) публикуется отдельно в качестве приложения к 
данному письму. Письмо от 13/1 декабря, отправленное Е. С. Уваровой по оказии, 
один из важнейших документов декабриста, проливающий некоторый свет на кон- 
спиративную сторону его наступательных действий. Возможно, и это письмо, так 
же как предыдущие, было получено Уваровой в Москве 19 февраля 1840 г., и тогда ее 
запись (на письме от 15 сентября) — «отвечено в ночь с 19 на 20 февраля» — относится 
к обоим конспиративным посланиям Лунина. 


1 Особа, берущая на себя доставку... моим мелким делам.— Письмо передано Ува- 
ровой, вероятно, одним из сибирских купцов, сочувствующих декабристам (Куз- 
нецовым или кем-либо другим), см. примеч. к письму № 20. 

2? Тебе передадут при сем Разбор... Я только что составил эту рукопись...— Это 
указание Лунина важно для точного определения времени написания им «Разбора 
Донесения тайной следственной комиссии государю императору в 1826 году». Фран- 
цузский текст «Разбора...» сохранился в бумагах Е. С. Уваровой. 

ЗП ро тебя переправить за границу... на русском языке.— См. примеч. 2 к письму 
№ 20. 

“... для статьи о Верховном уголовном суде, которая составит одно целое с Разбором 
и Взглядом.— Лунин намеревался писать капитальную работу «Разбор деятель- 
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ности Верховного уголовного суда», которая должна была завершить серию работ 
о декабристском деле. Статья, вероятно, не была написана: ссылка в- Акатуй раз- 
рушила замыслы декабриста. 

... обещанная собака... рискует’ никогда не прибыть.— О прибытии собаки, Ле- 
туса, Лунин сообщил сестре в письме от 1 января 1840/20 декабря 1839; наст. изд., 
с. 26. 

Прекрасная М.— М. Н. Волконская, постоянно упоминаемая в письмах Лунина, 
хотя отношение к ней декабриста, видимо, менялось (см. Эйдельман, с. 210—213). 
Заставь ее трусливое семейство уплатить тысячу рублей...— Отрицательная лу- 
нинская оценка «трусливого семейства» вызвана поведением некоторых родствен- 
ников М. Н. Волконской (Раевской) после ареста ее мужа. Предвидя исход дела, 
Раевские стремились скрыть правду от Марии Николаевны и уберечь ее от влияния 
родственников со стороны мужа. 

О тысяче рублей Лунин упоминает также в приложенном к письму «Списке». 
...мое сочинение... покойным генералом Бергом.— Постоянный лунинский конспи- 
ративный прием ссылаться на умерших (например, на члена Общества Соединен- 
ных славян И. Иванова, генерала Лепарского). Б. М. Берг, генерал, комендант 
Выборгской тюрьмы, где Лунин был заключен в 1827—1828 гг. 

Разузнай о семье Потоцких... что случилось с этой последней.— В 1825—1826 гг. 
Лунин в Варшаве был близок с семьей Потоцких, влюблен в Наталью Потоцкую; 
ее родственники, дед Станислав Потоцкий (1752—1821), видный деятель польского 
освободительного движения 1790-х годов, один из наиболее активных и влиятель- 
ных министров Речи Посполитой, отец — Александр Потоцкий (1778—1845); мать — 
Анна, урожд. Тышкевич (1776—1867), известная мемуаристка; после развода Алек- 
сандр Потоцкий женился на Изабелле Мостовской (1807—1897), Анна Потоцкая 
вышла замуж за адъютанта Потоцкого графа Вонсовича. См. письмо Лунина от 
1 мая 1837 г. (наст. изд., с. 9—10), где он вспоминает о последнем свидании с На- 
тальей Потоцкой, а также примеч. к этому письму. Наталья Потоцкая 16 мая 1829 г. 
вышла замуж за Романа Сангушко. Согласно воспоминаниям матери жениха, 
тот женился не по любви, а по убеждению, что «Наталья Потоцкая для него самая 
подходящая женщина. Любовь родилась уже после свадьбы, соединившись с ува- 
жением, когда Р. Сангушко увидел, что его жена соединяет необычную красоту с 
прекрасным характером». Через год у них родилась дочь Мария, но спустя четыре 
дня после родов, 17 ноября 1830 г., двадцатитрехлетняя Наталья Потоцкая умерла. 

Роман Сангушко принял участие в польском восстании 1830—1831 гг. Аре- 
стованный николаевскими властями, он отказался от возможности спастись, объяс- 
нив свое участие в восстании отчаянием после смерти жены. Сангушко заявил, что 
присоединился к мятежникам «по любви к родине», чтобы содействовать ее возрож- 
дению. По личному приказу царя он был лишен дворянства и всех прав состояния, 
отправлен в Сибирь, причем весь путь должен был пройти пешком в кандалах (ма- 
ленькая дочь осталась у его родителей). 

Вместе с декабристами и польскими повстанцами муж Натальи Потоцкой 
был сначала в Сибири (но с Луниным не встретился), а затем рядовым солдатом 
на Кавказе (см. Сливовская, Эйдельман, с. 139). 

М. В.— Мария Волконская. В письме от 114 мая 1840 г. Уварова извещала брата 
о своих благодарственных письмах к Волконской (ПД, ф. 368, он. 1, № 23, п. 558). 
... в0 вторую серию в порядке №№.— К письму (№ 20) от 15 сентября 1839 г., от- 
правленному с оказией, были приложены 417 писем первой серии и 4 письма из 
второй серии «Нисем из Сибири». С настоящим письмом пересылались еще два до- 
кумента: речь, понятно, могла идти о письме № 5, написанном 3 декабря/21 ноября 
1839 г. Что же касается следующего за ним письма № 6, то оно написано позже 
данного письма. Вернее предположить, что Лунин вновь посылает письма «По- 
ляки» (№ 3) и «Рабы» (№ 4), но просит их расположить в новом порядке номеров 
(«Рабы» № 3; «Поляки» № 4) — см. примеч. ко второй серии «Писем из Сибири». 
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Приложение 


Список того, что нужно выслать почтой или оказией 
в разные сроки 


т... семейство Р. должно было вернуть...— Семейство Раевских, см. примеч. 7 к дан- 
ному письму. 

* «Отецоггалт Богагиш Сапоп1сагит её М!ззагит».— Часослов был прислан Уваровой 
и находился в библиотеке Лунина. 

3 «М!1зза!е Вотапиш»...— католический требник. 

“Отчет штату Луизиана ... 9д. Ливингстоном.— Эдуард Ливингстон (1764—1836), 
американский юрист, государственный деятель, наиболее известное его сочинение 
«Зузет о{ репа] {ам {ог {Ве зёа{е оЁ Гоч131апа» («Система уголовного законодательства 
штата Луизиана») было написано в 1821—1824 гг., погибло в огне, но было восста- 
новлено и опубликовано в 1826 г.; одно из самых значительных в свое время юри- 
дических сочинений, оказавших влияние на законодательство США и других стран. 

5 Те Тоигпа! дез ОбБафз — см. примеч. 4 к письму № 20. 

6... красные вложения... — см. примеч. 1 к письму № 15. 

7 Приостановить ‘хлопоты в пользу Громницкого.— О роли П. Ф. Громницкого в 
копировании и распространении сочинений Лунина см. наст. изд., с. 343, 362—364. 

Известно, что до истории с сочинениями Лунина 1 отделение не проявляло 
интереса к личности Громницкого и в его «Деле» откладывалась лишь переписка 
властей с его матерью, постоянно просившей денежных пособий. Вероятно речь 
идет о хлопотах насчет перевода Громницкого в другую часть Сибири, что, в случае 
успеха, отняло бы у Лунина надежного сотрудника. 

$ Богословский словарь аббата Бержье...— В описи лунинской библиотеки (составлена 
в 1841 г.) под № 87 значится «О!сИоппате 4е Шбоор1е рагСт. ’аЪБЪб) Вегоег» (Бо- 
гословский словарь г. аббата Бержье). 


23. Е. С. Уваровой 
(с. 246—249) 


Публикуется впервые по французскому подлиннику Лунина (ОПИ ГИМ, ф. 282, 
№ 302). Перевод напечатан в 1926 г. (Штрайх, П, с. 37—39). На первом листе письма 
рукой Е. С. Уваровой помета по-французски: «теси 1е 1 Магз А Мозсоч» («получено 
1 марта в Москве»). Последнее из трех обширных конспиративных «наступательных» 
посланий Лунина сестре, написанных сразу вслед за демонстративным объявлением 
декабриста, что он отказывается писать «на условиях» Бенкендорфа (10/22 января 
1840 г., письмо № 10 второй серии «Писем из Сибири»). 


... из-за «Писем из Сибири», которые... обращены к властям.— До получения «ока 
зии» от 28/16 января 1840 г. Е. С. Уварова располагала «Взглядом на русское Тай- 
ное общество», «НЦисьмами из Сибири» и «Разбором Донесения тайной следственной 
комиссии» (см. примеч. 1 к письму от 15 сентября 1839 г. и примеч. 2 к письму от 
13/1 декабря 1839 г.). Вместе с данным письмом Лунин переправил сестре авторизо- 
ванную копию десяти «Писем из Сибири», переписанную Громницким. Как свиде- 
тельствовал С. Штрайх, сделавший описание этой рукописи (до нас не дошедшей): 
«На] 3-й странице тетради, т. е. над первым письмом, пометка Е. С. Уваровой: 
«1 Магз 1840. Мозсоц» (Штрайх, П, с. 50), т. е. та же дата получения, что и данного 
письма. Таким образом, последнее из второй серии «Писем...» было завершено 22/ 
10 января 1840 г.; через шесть дней «тетрадь Громницкого» была отправлена с на- 
дежной оказией, а еще через месяц с небольшим, 1 марта 1840 г., доставлена в Мо- 
скву, где Уварова несколькими днями раньше (19 февраля) получила предшеству- 
ющие оказии (см. примеч. к письмам № 20 и 22 от 15 сентября и 13/1 декабря 1839 г.). 
*... предпочитаю вовсе не писать.— В письме от 10/22 января 1840 г., завершающем 
вторую серию и непосредственно примыкающем к данному письму, Лунин сообщал 
сестре о своем нежелании продолжать переписку на условиях, предложенных вла- 
стями. 
...твоей смерти, которая, быть может, близка.— Подобные мысли декабриста см. 
и в предыдущих письмах (№ 21 и 22). 
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Лунина очень заботила и участь крепостных, освобождения которых он требо- 
вал еще в завещании 1819 г. В случае смерти сестры Е. С. Уваровой наследником 
оказывался ее старший сын, игрок, сделавший огромные долги (см. письмо № 20 
от 15 сентября 1839 г.). 

Лицо... пользуются общим доверием.— См. примеч. 1 к письму № 22 от 13/1 декабря 
1839 г. 
Потребуй же с Раевских тысячу рублей... одолженных... в Петровске.— О долге 
Раевских см. в письме № 22 от 13/1 декабря 1839 г. 
...Летуса... среди знаменитостей моей бывшей своры.— См. примеч. 5 к письму 
№ 22 от 13/1 декабря 1839 г. 
Фортепиано твое прибыло в Иркутск... поспешил его предложить Марии В. ... 
Юшневским.— Речь идет о М. Н. Волконской, а также А. П. и М. К. Юшневских, 
живших на поселении в с. Малой Разводной близ Иркутска. 

Лунин был первоклассным пианистом, и сестра, надо думать, хотела присыл- 
кою фортепиано отвлечь его от опасной деятельности. 


24. М. И. Березовскому 
(с. 249) 


Печатается по черновому тексту ЗК. Местонахождение подлинника неизвестно. 
Сохранилось еще одно письмо иркутскому исправнику, см. наст. изд., с. 232. Отстаи- 
вание Луниным своих личных прав довольно близко по смыслу и духу к его обобща- 
ющим характеристикам русской администрации в «Письмах из Сибири». Впервые 
опубликовано С. Штрайхом (1, с. 125). 


25—96 (1—12). Письма из Акатуя. С. Г., М.Н. и М. С. Волконским 
(с. 250—965) 


Письма из Акатуя были обнаружены С. М. Волконским, внуком декабриста, 
в семейном архиве в Петербурге весной 1915 г.: 12 писем Лунина, тайно переданных 
из акатуйской тюрьмы (9 писем по-французски С. Г. и М. Н. Волконским и три письма 
по-английски и латыни — мальчику Михаилу Волконскому), сопровождались запи- 
ской С. Г. Волконского: «Цисьмы от покойного моего друга Михаила Сергеича Лунина — 
из его Акатуйского заточения». Сам факт сохранения писем из Акатуя, а также запись 
С. Г. Волконского свидетельствуют о его глубоком уважении и любви к старому то- 
варищу по службе в кавалергардах, по 1812 году, по тайным обществам и заточению. 
Высоко оценил последние лунинские сочинения внук С. Г. и М. Н. Волконских: «На- 
чиная с почерка, крепкого, четкого, сильного, эти письма врезаются в память как 
что-то совершенно необыкновенное; сила духа, ясность мышления и точность выра- 
жения ставят его в совсем исключительное положение, не только выдвигая его в рядах 
современников, но вынося его за пределы своего времени» (Волконский С. М.., с. 101). 

К сожалению, не сохранились ответные послания Волконских и других коррес- 
пондентов Лунина, так же как и все другие его бумаги за акатуйский период. В «Деле» 
Лунина имеется удержанное 1] отделением письмо Е. С. Уваровой брату из Берлина 
от 24 января/5 февраля 1843 г. (см. Штрайх, И, с. 57—58). Известно только, что на 
имя государственного преступника М. Лунина почти каждую неделю поступали пись- 
ма. посылки или деньги, которые обычно накапливались и выдавались Лунину разом. 
Расписки в делах Нерчинской горной конторы свидетельствуют, что 29 июля 1841 г. 
он получил 6 писем, деньги, 3 посылки; 11 сентября 1843 г.—8 писем и деньги, 15 ок- 
тября 1845 г.—8 писем, 5 посылок. 10 января 1845 г. Иркутский гражданский губер- 
натор Пятницкий препровождал в Нерчинский завод «письмо на имя государственного 
преступника Лунина и при нем посылку в холсте, полученную мною от жены госу- 
дарственного преступника Волконской Марьи»; 2 февраля Лунин расписался в по- 
лучении письма и посылки (ГАЧО, ф. 31, № 1568, л. 132). Всего за восемь месяцев 
1841 г. Лунин получил 24 письмо, за 1842 г.—30, за 1843 г.— 32, за 1844 сведений не 
обнаружено; за 1845—30 писем (см. Эйдельман, с. 321—323; о судьбе бумаг и имуще- 
ства Лунина — там же, с. 344—345; Перцева Г. А. Декабрист М. С. Лунин в Акатуе.— 
В кн.: Ссыльные декабристы в Сибири. Новосибирск, 1985, с. 148—161). 
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11 из 12 акатуйских писем были опубликованы в 1923—1926 гг., одно — в 1970 
(см. ниже). В наст. изд. они впервые печатаются, соединенные воедино, на языке 
подлинника и в переводах. Сохранившиеся автографы — в ПД. Большинство писем 
не имеет даты, и время их написания устанавливается по содержанию. Некоторые 
датировки, предложенные в 1923—1926 гг., в наст. изд. заменены другими, однако 
и новая последовательность акатуйских писем все же остается в известной степени 
условной. В этой связи, а также для удобства пользования примечаниями в них ис- 
пользуется исключительно внутренняя нумерация писем (№ 1—12) вместо принятой 
во всех других случаях общей последовательной нумерации (№ 1—24) с пометой 
«акат». 


1. М.Н., М. С. и С. Г. Волконским 
(с. 290—253) 


Печатается по подлиннику ПД, (ф. 187, собр. Б. Л. Модзалевского, из архива 
кн. Волконских, № 87) на французском и английском языках. На 06. л. 2 рукой Лу- 
нина по-французски: «Мадате 1а Рг!псеззе У’оШЖопзка» («Княгине Волконской»). 

Впервые опубликовано Б. Л. Модзалевским по французскому и английскому под- 
линникам и в русском переводе («Атеней», кн. 3. Л., 1926, с. 14—17). Первое извест- 
ное нам письмо, которое Лунин сумел переслать из акатуйской каторжной тюрьмы. 
До того, 1 сентября 1841 г., М. К. Юшневская сообщила И. И. Пущину: «Михаил 
Сергеевич получает от сестры утешительные письма» (Записки ЛБ, кн. 43, с. 140). 
Маловероятно, что здесь пересказывается информация, пришедшая из Акатуя; скорее 
Е. С. Уварова написала друзьям брата, что его не казнят (как опасались декабристы). 

Письмо довольно откровенное: сопровождается точной датой, указаниями на 
поведение единомышленников и т. п. По-видимому, у декабриста позже не было столь 
верной оказии. 


т... вы не написали моей Стапзята...— сестре Лунина Е. С. Уваровой. 

2 Забота ... о моем бедном Варке ...— О своей любимой собаке, оставшейся в Урике, 
Лунин упоминает неоднократно. 

3... о моих вещах и хозяйстве ...— Лунин очевидно на словах передал Волконским 


свои распоряжения об имуществе. Позже он старался оформить их права пись- 
менно. Сохранилась расписка декабриста от 18 февраля 1842 г.: «Вследствие сооб- 
щенной мне местным начальством бумаги под № 66 от его превосходительства, ис- 
правляющего должность Иркутского гражданского губернатора, покорно прошу: 
все мое имущество и все мои вещи сдать Сергею Григорьевичу Волконскому и 
предоставить в полное его распоряжение. Подписал: Михаил Лунин» (см. ГАИО, 
ф. 24, оп. 3, № 6, к. 30, л. 216—217). 


4... об учителе греческого языка ...— Сын Волконских Миша учился греческому 
языку по настоянию Лунина. 
5... обратитесь от моего имени к Никите ...— Никита Михайлович Муравьев. 


6 Письма детей доставили мне большое удовольствие.— Эти письма детей Волконских, 
Миши и Нелли (так же, как и другие письма, посланные в Акатуй), неизвестны. 


? Передайте ... господам Поджио ...— Братья-декабристы Александр и Иосиф Под- 
жио, жившие в это время вместе в Усть-Кудинском близ Урика. 
8 Я нашел здесь славного Высоцкого ...— Петр Высоцкий, подпоручик, один из актив- 


ных деятелей польского восстания 1830—1831 гг., совершивший неудачный побег 
из Сибири и мужественно перенесший последовавшую экзекуцию; негласный ста- 
рейшина каторжан-поляков в Акатуе. О его судьбе Лунин писал в «Письмах из 
Сибири»; см. наст. изд., с. 22, а также Эйдельман, с. 313—316; Дьяков В. А., Кац- 
нельсон Д. Б., Шостакович Б. С., Петр Высоцкий на сибирской каторге (1835— 
1856).— В кн.: Ссыльные революционеры в Сибири. Иркутск, 1979, с. 3—30. 

> Его соотечественники ... проявляют ко мне то же усердие.— Кроме Высоцкого 
вместе с Луниным в Акатуе находилось еще пять повстанцев 1830—1831 гг., вто- 
рично осужденных в Сибири: Гиларий Вебер, Казимир Киселевский, Викентий 
Хлопицкий, Ксаверий Шокальский, Евстафий Рачинский. По всей видимости, 
именно заключенные поляки помогали Лунину переправлять на волю потаенные 
письма. 
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10... в недрах С. П.— Б. Л. Модзалевский предлагал расшифровку: З<апсйау Р‹о]о- 
п1а) — «святая Польша». Возможно и другое прочтение этих слов: 5061646) Р<о]о- 
па!зе> («Польское общество»). 

11 Мои товарищи по заточению ... фальшивомонетчиков.— В июне 1842 г. на Акатуй- 
ском руднике числилось 130 заключенных (в том числе две женщины). Семь человек 
были прикованы к стене, шестеро «скованные ходили в работы» (ГАЧО, ф. 31, 
№ 1380, л. 166; № 1394, лл. 5—7). 

1*...к литературе гальванической.— Пушкин в 1836 г. писал, что «словесность галь- 
ваническая, каторжная, пуншевая, кровавая, цыгарочная и пр.— это словесность 
давно уже осужденная высшей критикою, начинает упадать даже во мнении публики» 
(Пушкин, ХП, с. 70). Из контекста пушкинской статьи видно, что термин гальва- 
нический употреблен иронично как синоним «страшных историй о разбойниках, 
о мертвецах и пр.» (от гальванизм: 1. загадочная «жизненная» сила, действующая на 
живой организм, как ранее ошибочно понимались открытые Гальвани явления, 
вызываемые действием электричества; Словарь языка Пушкина. М., 1956, т. 1, 
с. 459). 

е ти. проболтался.— П. Ф. Громницкий, арестованный вслед за Луниным, дал 
слишком откровенные показания. О «втором процессе» Лунина см. Кубалов, 
с. 122—156; Штрайх, 1, с. 102—109; 141—144. 

№ Марье Каземировне и Алексею Петровичу — супруги Юшневские, находившиеся 
на поселении в деревне Малой Разводной близ Иркутска. 

15 Тысяча любезностей Артамону ...— Артамон Захарович Муравьев. 

16... кто провожал меня и кого я встретил на привале на большой дороге. Когда Лу- 
нина увозили в Акатуй (декабрист допускал и возможность смертного приговора), 
в Урике его провожали многие. Вместе с С. Волконским простились жители села: 
«Плакали, бежали за телегой, в которой сидел Лунин ... один крестьянин-старик 
даже ему в телегу бросил каравай с кашею»; в Иркутске почт-содержатель, «клей- 
меный», отбывший уже каторгу старик 75 лет Анкудиныч, успел сунуть Лунину 
пачку ассигнаций; в 30 верстах от Иркутска с Луниным простились А. 3. Муравьев, 
М. Н. Волконская, А. И. Якубович, Н. А. Панов (свидетелем всех этих событий был 
петербургский чиновник Л. Ф. Львов, см. РА, 1885, № 1, с. 367). 


2. С. Г. Волконскому 
(с. 253) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 57, архив С. Г. иМ. Н. Волкон> 
ских, оп. 1, № 215). Сверху листа пояснительная надпись рукой М. С. Волконского: 
«Письмо М. С. Лунина из Акатуя моему отцу». Первая публикация в русском пере- 
воде см.: Эйдельман, с. 319. Некоторые особенности этого лунинского письма говорят 
о затруднениях с оказией: поздравление передается не самой М. Н. Волконской, 
что было бы естественно, учитывая обычное стремление декабриста писать отдельно 
всем членам семьи Волконских; кроме того, на письме не выставлено имени адресата, 
С. Г. Волконского, как это делалось на большинстве подобных же записочек. По- 
нятно, какой-то посредник рискнул передать одну очень короткую записку С. Г. Вол- 
конскому с максимальными мерами предосторожности. 


1... с днем ее ангела.— Именины М. Н. Волконской — 1 апреля (день Марии Еги- 
петской). 
?... привет Михаилу Сергеевичу. — Подразумевается Миша Волконский. 


3. С. Г. Волконскому 
(с. 258—255) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 187, собрание Л. Б. Модзалев- 
ского, из архива кн. Волконских, № 89). Впервые в русском переводе (с некоторыми 
сокращениями и неточностями) опубликовано: Гессен, Коган, с. 270—272. Письмо 
приблизительно датируется по упоминанию о вещах, полученных в сентябре 1842 г.:; 
наиболее частая возможность оказии была у Лунина на рождество, когда в Акатуй 
из Иркутска приезжал католический священник (см. примеч. 1); в то же время, если 
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бы 1842-й год еще не кончился, Лунин скорее всего написал бы просто о прибытии 
вещей «в сентябре», без указания года. 


1 Книги, вещи и провизия ... в сентябре месяце 1842-го.— Книги, вещи Лунина были 
сложены в девяти ящиках и по распоряжению властей отправлены из Иркутска с 
ксендзом Кирияком Филипповичем. 7 июня 1842 г. ящики прибыли в Нерчинский 
завод, Лунину же выданы в сентябре, см. ЦДуприк, с. 146. Ксендз Филиппович — 
единственный, кому было разрешено навещать Лунина в Акатуе. В документах 
Нерчинского горного правления сохранилась расписка Филипповича в получении 
письма (3 ноября 1843 г.; ГАЧО, ф. 34, № 1372, л. 528). 24 марта 1845 г. полковник 
А. Ф. Родственный просил распорядиться, чтобы ксендза Филипповича допускали 
к Лунину (ЦГАОР, ф. 109, 1 эксп., ед. хр. 61, ч. 134, л. 248). 

* Среди книг и вещей ... и т. д.— В сохранившемся реестре вещам и книгам М. С. Лу- 
нина упоминаются четыре тома сочинений аббата Ф. Ламенне, французского мысли- 
теля и христианского социолога. Вероятно речь идет о его сочинении «Езза! зиг 1’1п- 
Ч16тгепсе еп шайёге де ге! о1оп» («Опыт о равнодушии в вопросах веры»), бывшем в 
урикской библиотеке Лунина. 

Любопытно, что еще за несколько лет до того из Иркутска был разослан за- 
прет на книги, «изданные на французском языке аббатом де Ламенне» (ГАИО, ф. 24, 
оп. 3, № 186, к. 9). 

О библиотеке Лунина в Акатуе см.: Дуприк, с. 116—120. 

3 Эта бедная женщина ... арабским языком.— В своих письмах к брату Е. С. Ува- 
рова постоянно извещала его об успехах сыновей, особенно С. Ф. Уварова (письма 
№ 557 от4 мая 1840 г., № 559 от 18 мая 1840 г., № 561 от 1 июня 1840 г. и др. ПД, 
ф. 368, оп. 1, № 23). Об успехах сына в ориенталистике она писала в последних 
письмах, полученных Луниным в Урике (№ 576 от 141 сентября 1840 г. и № 584 от 
6 ноября 1840 г.; см. там же). 

Говоря о Гумбольдте, Лунин вероятно подразумевал известного немецкого 
филолога Вильгельма Гумбольдта, который, однако, скончался в 1835 г. В России 
особой известностью пользовался его брат, Александр (1769—1859), естествоиспы- 
татель и путешественник. 

“... стеновые часы с тетепю топ ....— Известна собственноручная расписка Лунина 

от 25 марта 1845 г.: «стеновые часы получил» (Штрайх, Г, с. 115). Однако по всей 

видимости это были не те часы, о которых пишет здесь Лунин, см. примеч. 1 к акат. 

п. № 0. 

...Учитель философии (Кирульф)...— Шведа Кирульфа Лунин упоминал в числе 

своих воспитателей на допросах 1826 г. (см. ВД, ПГ, 128). 

6 Занятия его... здоровье выиграет.— Лунинский план занятий для М. Волконского, 

см. наст. изд., с. 149—150. 

Святой отец ... Примите его дружески.— Ксендз Кирияк Филиппович, с именем 

которого связаны другие эпизоды нелегальных связей Лунина и Волконских, см. 

выше, примеч. 1. 

... досаждал Шейдович.— Личность неизвестная, возможно, другой ксендз, более 

усердно служивший местным властям. 

Это убавит ему простодушия.— В других письмах из Акатуя Лунин использует 

термин «ЗпирИсИ6» как условное обозначение ксендза-посредника. 


и 


4. С. Г. Волконскому 
(с. 255—256) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 187, № 89), надпись на обороте 
л. 2 «Сергею Григорьевичу Волконскому». Впервые опубликовано в русском переводе 
в кн. Гессен, Коган, с. 278—279. Датируется по связи содержания этого письма с акат. 
письмом № 3: последнее С. Г. Волконский очевидно получил и с тем же посредником 
(«Простодушием») сумел ответить Лунину; Лунин же снова использует уже освоенный 
канал связи (по всей видимости, через ксендза Филипповича). 

В письме № 4 развиваются некоторые мотивы, начатые в предыдущем: о доставке 
в Акатуй «стеновых часов» и «образа пресвятой девы», об «оставшихся книгах». Такова 
же и фраза «договоритесь с Простодушием...» 


17 М. С. Лунин 
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1 ...заменено пожизненным заключением...— Второй процесс над Луниным, в сущ- 
ности, закончился в начале 1842 г. После разговора с Николаем ТГ Бенкендорф рас- 
порядился (24 февраля 1842 г.): «Лунина оставить под строгим заключением...» 
(Окунь, с. 254). 


5. М.Н. Волконской 
(с. 256—258) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 187, № 87), на обороте листа 
надпись рукою Лунина: «Мадаште ]а Ргшсеззе УМоШКопзКа» («Княгине Волконской»). 
Русский перевод, с некоторыми сокращениями и неточностями, впервые опубликован 
в кн.: Гессен и Коган, с.212—215. Письмо датируется по упоминанию о смерти Н. М. Му- 
равьева (28 апреля 1843 г.). 


1 Простодушие натворил бед... отправить вещи по почте.— Речь идет, вероятно, 
о ксендзе Филипповиче, см. примеч. 1 к акат. письму № 3. Посылка, доставленная 
с помощью «святого отца», была в таком жалком виде. что Лунин не упускает случая 
сказать 0б этом в ответном письме Волконским. Как и прежде, злоупотребления 
властей (в том числе почтовые неполадки) вызывали ответную реакцию декабриста; 
в числе расписок за полученные посылки сохранилась и следующая: «1842 года, майя 
29, разбитый ящик, в котором разбитых картузов турецкого табака 14 фунтов, полу- 
чил» (Эйдельман, с. 322—323). Расписка Лунина (25 марта 1845 г.) в получении «сте- 
новых часов» показывает, что одни часы были доставлены ему с оказией и разбились, 
другие же пришли официальным путем, см. примеч. 4 к акат. письму № 3. 

2... греческий язык ... придет позднее.— О занятиях с М. Волконским и о пользе 
языков, в том числе «мертвых языков», «ключа к высшему знанию», Лунин посто- 
янно писал в письмах к Волконским, а также в ЗК (запись от 27 августа 1837 г.), 
наст. изд., с. 195. 

3 Ваш брат Александр...— Александр Николаевич Раевский (1795—1868), старший 
брат М. Н. Волконский, много занимавшийся в это время проблемами образования 
в связи с воспитанием своей дочери. 

1 Я никак не могу согласиться на продажу Болландистов...— Болландисты — монахи, 
принадлежавшие по преимуществу к иезуитскому ордену и занимавшиеся подготов- 
кой издания «Аа бапсфогиш» («Жития святых»); их собрание, начатое И. Болландом 
(Болландусом) издавалось в Антверпене в 1643—1762, затем в Брюсселе и Париже. 
Е. С. Уварова отправила Лунину 5 декабря 1836 г. 51 том (ПД, ф. 368, оп. 1, № 22, 
п. 393). Опись библиотеки Лунина в Урике, составленная при его аресте 27 марта 
1841 г., согласно подсчетам Манассеина, включала 397 книг (123 названия) на ла- 
тинском, греческом, французском, английском, немецком, польском и русском 
языках. В их числе 49 томов «Ас4а Запсбогит», хранящихся ныне, вместе с неко- 
торыми другими книгами Лунина, в Научной библиотеке Иркутского гос. универ- 
ситета (см. Манассеин, с. 117, Окунь, с. 266). Внук декабриста Волконского утверж- 
дал, что часть книг Лунина (в том числе старинное издание Блаженного Августина), 
его отец, М. С. Волконский, приобрел в Москве, «где-то на толкучке» — см. Болкон- 
ский С. М., с. 98—99. 

$ Преосвященный Архиерей...— иркутский архиерей Нил, пытавшийся приобрести 
издание «Ас{а сапсбогит» за мизерную сумму. 

6 Вы знаете роль... в нашем процессе.— Лунин, очевидно, подразумевает лицемерное 
поведение в Верховном уголовном суде представителей духовенства, формально 
уклонившихся от голосования за смертную казнь, но фактически санкционировав- 
ших все правительственные меры. С. Гессен и М. Коган (с. 284) видели в этих строках 
намек на протоиерея П. Н. Мысловского. посещавшего заключенных в Петропавлов- 
ской крепости; однако некоторые декабристы (Якушкин, С. Муравьев-Апостол) 
относились к Мысловскому положительно. 

7? Удольфские таинства... г-жи Радклиф.— Роман «Удольфские тайны» Анны Радклиф 
(1764—1823), английской писательницы, популярной в свое время благодаря «ро- 


.манам ужасов». 
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6. М. С. Волконскому 
(с. 258—259) 


Печатается по английскому подлиннику ПД (ф. 187, № 88). На обороте «Михаилу 
Сергеевичу Волконскому»; письмо предшествует другому английскому письму Лу 
нина Мише Волконскому (см. ниже письмо, № 9), где Лунин ссылается на более раннее 
послание («я говорил тебе в моем последнем письме...»). Возможно № 6 было послано 
вместе с акатуйским письмом № 5 к М. Н. Волконской, где Лунин рассуждает о за- 
нятиях Миши иностранными языками; если в письме № 1 Лунин радовался «некоторым 
успехам» мальчика в английском, то теперь он советует матери говорить с ним «по- 
французски и по-английски»; соответственно, и английское послание, с которым Лунин 
обращается к юному Волконскому, теперь длиннее и сложнее, чем краткая, простая 
приписка в письме № 1. В детстве сам Лунин переписывался по-английски с дядей, 
М. Н. Муравьевым, см. ОПИ ГИМ, ф. 445, № 553, 55; ф. 241, № 35. 


7. С. Г. Волконскому 
(с. 259—960) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 187, № 89); на обороте листа 
«Сергею Григорьевичу Волконскому: Первая публикация (в русском переводе) — Гес- 
сен, Коган, с. 219—280). Датируется по связи содержания письма с другими акатуй- 
скими письмами: 1) как и в письме № 4 повторяется мысль о продаже дома (но в более 
конкретной форме: Волконский уже успел сообщить Лунину имя предполагаемого 
покупателя); 2) еще раз повторена мысль о помощи семье Василича; в следующем 
же письме № 8 Лунин благодарит Волконского за исполнение этой просьбы; 3) как в 
предыдущих письмах и как в следующем (№ 8), Лунин просит прислать оставшиеся 
книги и «образ пресвятой девы», но уже не просит прислать часы (о судьбе которых 
см. акат. письмо № 5). К тому же, если прежде Лунин надеялся на оказию, то после 
неудачи с доставкой часов и других предметов он желает, чтобы вещи шли «через 
посредство властей». Таким образом несомненно, что письмо № 7 (прежде считавшееся 
‚ последним акатуйским посланием) написано в 1843 г.— между маем (ранняя из воз- 
можных дат акат. письма № 6) и рождеством 1843/1844 г. См. примеч. к письму № 8. 


+ Мрозовский — вероятно, польский ссыльный. 

?...я способен прожить сто лет.— Возможно, Лунин намекает на угрозы со стороны 
местных властей. О смерти Лунина см.: Эйдельман Н. Смерть М. Лунина. История 
СССР. 1969. № 5, с. 141—152, а также наст. изд., с. 346. 


8. С. Г. Волконскому 
(с. 260—962) 


Печатается по французскому подлиннику ПД (ф. 187, № 89). На обороте листа 
надпись рукой Лунина: «Сергею Григорьевичу Волконскому». Впервые опубликовано 
Б. Л. Модзалевским на языке подлинника и в русском переводе («Атеней», 3, с. 18— 
20). Основа для датировки — упоминание о получении письма С. Г. Волконского 
от 5 ноября 1843 г., а также большая вероятность появления ксендза Филипповича 
или другого посредника во время рождества (см. примеч. к письму № 2). В то же 
время указание Луниным полной даты получения письма Волконского (не просто 
«5 ноября», но «5 ноября 1843 года») позволяет предположить, что ответ Лунина пи- 
шется в начале 1844 г. 


+ ...0 печальных вещах... преходящи.— «Печальные вещи» — это, возможно, судьба 
осиротевшей дочери Никиты Муравьева, Нонушки, почти насильственно отправ- 
ленной летом 1843 г. в Московский Екатерининский институт без права даже за- 
ехать к бабушке, Е. Ф. Муравьевой (см. Эйдельман Н. Из декабристских архивов. — 
Дружба народов. 1975. № 11, с. 234—233). 

2 ...занимаюсь более всего... имеют предметом религиозные верования у Гомера.— Е. С. 
Уварова старалась пересылать Лунину в Акатуй необходимые книги. Сестра узна- 
вала о Лунине только из официальных уведомлений ПШ отделения. 28 июня 1843 г. 
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Е. С. Уварова из Берлина писала Дубельту: «Вот ужо почти 3 года, как несчастный 
брат мой томится в заточении без книг, которые ему столько же необходимы как 
воздух; доставя ему посылаемого при сем Гомера на греческом, его любимом диа- 
пекте, вы усладите вместе и его заточение и мое в чужбине изгнание, ибо удаление 
от святой родины ничем не кажется русскому моему сердцу, как добровольною ссыл- 
кой» (Дуприк, с. 117). Эту просьбу ПТ отделение удовлетворило. 21 октября 1843 г. 
книги Гомера (шеститомные издания «Илиады» и «Одиссеи»), а также словари к 
ним были получены в Акатуе. Еще раньше через 111 отделение, от сестры, и с по- 
мощью Волконских из Иркутска Лунин получил сочинения Платона, Демосфена, 
Цицерона, книги по истории Греции и др. См. Цуприк, с. 118. 

3 Но горе мне ... в руки властей.— Трудно предположить, как можно было задеть 
власть «религиозными верованиями у Гомера». Возможно, речь идет о новом кон- 
спиративном сочинении Лунина, начатом в Акатуе и до нас не дошедшем. Некоторые 
мотивы, постоянно интересовавшие Лунина в древнегреческих поэмах, угадыва- 
ются в «Исторических этюдах» и ЗК. См. наст. изд., с. 156—161, 200—202. 

* Один ударился в военщину, другой — в науку.— Речь идет о сыновьях Е. С. Ува- 
ровой — Александре и Сергее. 

5... чтобы мне выслали остальные книги.— С просьбами о присылке оставшихся в 
Урике книг Лунин обращался к Волконскому и позже, но противодействие иркут- 
ских властей (несмотря на разрешение 111 отделения и ответ Дубельта Уваровой, 
что книги отосланы Лунину в 1844 г.) не дало возможности переправить все книги. 
В Акатуе после смерти Лунина оказалось немного книг сверх того, что было в ссылке 
в 1842 г. (библиотека, отправленная с ксендзом Филипповичем). Некоторые книги 
из акатуйского собрания Лунина, впрочем, вообще не были в Урике, а пересланы 
непосредственно сестрой (о судьбе этой библиотеки см. Дуприк, с. 118—121). 

6 Ваши заботы о Василиче... постоянной ко мне дружбе.— О слуге Лунина Ф. В. Шаб- 

лине см. в «Письмах из Сибири», наст. изд., с. 8. Лунин завещал ему свой дом в 

Урике. Е. С. Уварова и в 1845 г. еще посылала 120 руб. серебром «престарелому 

инвалиду Василичу» и его семье (см. ПД, Ф. 57, оп. 14, № 252). 

Постарайтесь выкупить мое благородное оружие... за которое было заплачено в Па- 

риже 3 тысячи франков.—20 июля 1843 г. Лунин расписался за переведенную в 

Нерчинский завод сумму 181 рублей 25 копеек «от продажи с аукционного торга 

двух ружей, трех стальных кинжал и 3 пуд. 33 ф. свинцу, перелитого в дробь (ГАЧО, 

ф. 31, он. 4, № 1372, л. 280). Вероятно, Лунин знал, кем куплены ружья, изумляясь 

низкой цене, за них назначенной. 


-3 


9. М. С. Волконскому 
(с. 262—963) 


Печатается по английскому подлиннику ПД (ф. 187, № 88), на обороте рукописи 
рукой Лунина: «Михаилу Сергеевичу Волконскому». Впервые опубликовано в рус- 
ском переводе: Гессен и Коган, ©. 214—215. Письмо приблизительно датируется 
(с. 284) концом 1843 г. или 1844 г. на основании его содержания; возможно оно было 
написано и отправлено вместе с письмом № 7. 


1 Я говорил тебе в моем последнем письме...— См. акат. письмо № 6. 

2 Рассказы дедушки.— «Та]ез о а Сгап Фа Вег; Бешо зёог!ез факеп {тош ЗсоиазЬ Н1з- 
фогу» («Рассказы дедушки; подлинные истории из шотландской истории»). Сочинение 
Вальтера Скотта, опубликованное первым изданием в Эдинбурге в 1828 г. Книга 
была в урикской библиотеке Лунина. 


10. М.Н. Волконской 
(с. 268—264) 


Печатается по французскому подлиннику — ПД, ф. 187, № 87, на обороте листа 
налпись рукой Лунина по-французски: «Мадате 1а Рг1псеззе У/оШЩопзКа» («Княгине 
Волконской»). Впервые опубликовано в русском‘переводе: Гессен и Коган, с. 215—276. 
Датируется по следующему письму, писавшемуся сразу вслед за № 10. 
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1 Англичанин сказал мне... произношение.— Вряд ли какой-либо реальный англи- 
чанин мог связаться с Луниным в Акатуе. Здесь иносказание, понятное М. Н. Вол- 
конской. 

2 Надеюсь, что доктор (глухой)...— Возможно, то же лицо, которое подразумевается 
под «англичанином», см. примеч. 1. 


11. С. Г. Волконскому 
(с. 264—765) 


Печатается по французскому подлиннику — ПД (ф. 187, № 89), на обороте листа 
надпись рукой Лунина: «Сергею Григорьевичу Волконскому». Впервые опубликовано 
в русском переводе: Гессен и Коган, с. 217. Письмо составляет один эпистолярный 
комплекс с письмом к М. Н. Волконской № 10. Датировка определяется тем, что се- 
натора И. Н. Толстого (прибывшего в Акатуй в марте 1845 г.) в это время только ожи- 
дают (см. Окунь, с. 268). В то же время сообщение Лунина о том, что он «купается в 
октябре», позволяет предположить, что он описывает события настоящего времени, 
и тогда письмо № 11 (как и 10) можно датировать октябрем 1844 г. 


1 Бизит господ из комиссии... развлечение.— О какой комиссии идет речь, установить 
не удалось: в связи с предполагавшейся реформой тюремно-каторжной системы в 
начале 1840-х годов в Сибири действовало несколько правительственных комиссий. 
В 1842 г.в инспекторской поездке участвовал брат декабриста И. И. Пущина Н. И. 
Пущин, см. Фонвизин, Г. Декабрист П. Н. Свистунов вспоминал, что Лунин, спро- 
шенный Н. И. Пущиным о способах облегчения его участи, отвечал: «Лучше поза- 
ботьтесь о тех, которые прикованы к стене; их положение только  ожесточает, 
а не дает сознательности нравственного улучшения (РА, 1871, № 2, стб. 354). 

* Ожидаем... сенатора и примадонны труппы.— Сенатор И. Н. Толстой родственник 
и знакомый многих декабристов. С его посещением Акатуя связан эпизод, опубли- 
кованный в герценовском «Колоколе» анонимным мемуаристом (возможно, С. Ф. Ува- 
ровым). См. наст. изд., с. 348. 


12. М. С. Волконскому 
(с. 265) 


Автограф Лунина не обнаружен. Печатается по тексту, впервые опубликованному 
С. Я. Штрайхом в статье «Из прошлого русского общества» («Русское прошлое, 1923, 
№ 5, с. 150, см. также Штрайх, П, с. 50—51). По описанию С. Штрайха, на обороте 
письма рукой Лунина написано: «Михаилу Сергеевичу Волконскому». Рукою С. Г. Вол- 
конского там же: «Тисьмо от покойного М. С. Лунина к сыну моему Мише из Акатуя 
на латинском языке». Письмо, возможно, отослано в одном комплексе с двумя преды- 
дущими: в письме № 10 говорится 0б изучении Мишей латыни — письмо к самому 
Мише написано по-латыни. В письме № 9 Лунин отказывается от присылки собаки — 
заботы о ней поручаются Мише Волконскому. 


ДОПОЛНЕНИЯ 


ДУХОВНОЕ ЗАВЕЩАНИЕ М. С. ЛУНИНА 
(с. 266—268) 


Обе редакции Духовного завещания, от 28 февраля 1818 и 27 марта 1819, печа- 
таются по подлинным рукописям: ранняя — в Архиве АН СССР (Ленинградское отде- 
ление), ф. 100 (Н. Ф. Дубровина), он. 1, ед. хр. 282; поздняя — в ЦГИА СССР, ф. 1584 
(Сената), оп. 3 № 612, лл. 6—7. Ранняя редакция впервые опубликована в: Памяти 
декабристов, т. 1. Л. 1926, с. 101—102; поздняя — в «Архиве графов Мордвиновых», 
т. 6. СПб., 1902, с. 255—259; с уточнениями еще раз — в РС, 1914, № 3, с. 606—618; 
в советское время — Штрайх, Т, с. 85—81. 
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Два завещания, из которых первое — черновое, а второе, подписанное с соблю- 
дением необходимых формальностей, отразили беспокойство декабриста о судьбе его 
крестьян. Оба документа составлены вскоре после того, как Лунин стал обладателем 
имений в Тамбовской и Саратовской губерниях с 929 душами крестьян. Идея улуч- 
шения положения крестьян соответствовала духу программных установок Союза 
благоденствия. Свидетелями завещания были священник Н. Петров, сенатор П. С. По- 
луденский, чиновник, Ф. П. Ильин, декабрист Н. М. Муравьев. В то же время вни- 
мание исследователей привлекла определенная разница двух редакций завещания: 
хотя оба проекта предусматривали личное освобождение крестьян и серию благотво- 
рительных мер в их пользу, однако редакция 1818 г. предусматривала наделение 
крестьян землей, в то время как формальное завещание 1819 г. ориентировалось на 
безземельное освобождение. Эта разница объяснялась дворянской ограниченностью 
Лунина (Греков) влиянием проектов Н. М. Муравьева (Гессен, Коган), наконец, 
конкретными обстоятельствами, возникшими при том плане наследования, которым 
руководствовался Лунин (Окунь). Своим наследником Лунин объявил не родную 
сестру, Е. С. Уварову, а двоюродного брата, Н. А. Лунина (1789—1848), разделяв- 
шего некоторые важные мысли декабриста, а также согласного, как записал Лунин, 
«руководствоваться правилами, ему от меня внушенными». По справедливому пред- 
положению С. Б. Окуня, «в этой фразе, очевидно, заключалось нечто значительное, 
ибо Лунин тщательно ее отшлифовывал. Во всяком случае она написана на подчищен- 
ном месте, и сделанное исправление особо оговорено» (Окунь, с. 44). Лунин не хотел 
передавать имение сестре, опасаясь ее мужа — крепостника Ф. А. Уварова. Сложная 
судьба лунинского завешания детально обсуждена в литературе (Штрайх, Т, с. 140— 
144; Окунь, с. 38—45, 118—128). В духе представленной в завешаниях программы 
улучшения крестьянского быта Лунин в 1820-х годах, с помощью управляющего 
Е. Суслина, стремится упорядочить имения и облегчить положение крепостных (см. 
Греков). 

После ареста Лунина Ф. А. Уваров старался присвоить его имение, заставив 
Е. С. Уварову апеллировать к властям со ссылкой на недействительность завещания 
«государственного преступника»; Н. А. Лунин оспоривал эти попытки, стремясь 
выполнить волю брата. 29 ноября 1826 г. А. Я. Булгаков писал из Москвы брату 
К. Я. Булгакову в Петербург: «Приехал Лунин, который очень тебе кланяется. Он 
теперь находится в странном положении. Брат его двоюродный, Михаил Лунин, при- 
говоренный к каторжной работе, сделал еще в 1819 году завещание, по коему назна- 
чает сестре своей, что за Уваровым-черным, по 10 000 р. в год доходу, да по 10 000 
же на заведение и содержание богадельни в имении своем; остальное же все свое име- 
ние отдает (яко бездетный) брату своему Николаю Александровичу с некоторыми ус- 
ловиями. Уезжая в ссылку, он писал управляющему: все собираемые доходы вносить 
в Воспитательный Дом, половину бумажками, половину золотом, впредь до какого- 
либо нового помешения; во всех особо важных случаях требовать разрешения брата 
Н.А. Как сослали Михайлу, Уваров поскакал в Тамбов и ввел себя по доверенности 
жены (а ссылаемого сестры) во владение всего имения, хотя управляющий объявил 
ему, что доходы имеют поступить в Воспитательный Дом. По приказанию Михайлы 
Лунина (прибегать в важных случаях к Н. А.) управляющий ему написал, требуя 
наставления, что ему делать. Теперь является духовная, о которой я тебе выше писал. 
Она послана к императрице Марии Федоровне. Между тем, Уваров, которому надобно 
бы сердиться на шурина своего, весь свой гнев обратил на нашего Н. А. 

Я читал последнее письмо несчастного брата к нему, он именно говорит Уварову, 
что ни дай, он все проживет: имение мое было в твоих руках, я спокоен и уверен, что 
благосостояние моих крестьян навсегда упрочится и что ты исполнишь мои предна- 
чертания и пр. Теперь бедный Лунин очутился с процессом на руках. Я тебе это сооб- 
шаю для того, чтоб ты на всякий случай, если бы речь случилась в Петербурге, знал 
истинное положение дела сего. Уваров верно будет кричать и чернить Лунина, а он 
совершенно тут невинен» (Штрайх, Т, с. 141). 

В процесс вмешались влиятельнейшие лица — обер-прокурор Сената П. П. Га- 
гарин, министр юстиции Д. И. Лобанов-Ростовский, императрица-мать, наконец, 
сам Николай Т. Сильнейшим доводбм Уваровых, вызвавшим в конце концов, 10 мая 
1827 г., отмену завещания декабриста, была угроза, сформулированная в письме 
Е. С. Уваровой (под диктовку мужа) от 9 декабря 1826 г.: «Достижение слуха до по- 
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мянутых крестьян брата моего, ныне во владении моем состоящих, о той свободе, 
которую будто бы содержанием духовной желали предоставить им, неизбежно воз- 
родит между ними неповиновение, безначалие и может быть самое буйство к истреб- 
лению на важную сумму находящихся в том имении как хозяйственных заведений, 
так и разного рода хлеба» (Окунь, с. 121). Главным же формальным основанием для 
отмены завещания было противоречие плана безземельного освобождения крепост- 
ных — закону о вольных хлебопашцах (1803), предусматривавшему обязательное 
наделение землей освобожденных по воле помещиков крестьян. (Материалы о при- 
знании Лунинского завещания не действительным см. ЦГИА, ф. 1584, оп. 3: № 2612; 
ф. 1263, оп. 4, № 503, лл. 454—460, 627—634; ф. 1329, оп. 1, № 445, лл. 10—11; ф. 1405, 
оп. 24, № 1544, ф. 1673, оп. 1, № 235). 

Во время разбирательства дела Ф. А. Уваров, однако, исчез (7 января 1827 г.): 
возможно покончил с собою в связи с неблаговидным мнением, сложившемся даже в 
высшем обществе насчет его бесчестных попыток завладеть имением опального род- 
ственника: больше не существовало причины, удерживавшей Лунина от передачи 
имения сестре. Возможно, от самого декабриста из крепости поступили какие-то разъ- 
яснения брату, так как в январе 1827 г. А. Я. иК. Я. Булгаковы уже знали, что Н.А. 
Лунин согласен на мировую с Уваровой. но с условием, чтобы она утвердила заве- 
щание брата (см. Ш трайх, Т, с. 144). Судя по переписке Лунина и Уваровой, в 1830— 
1840-х годах декабрист продолжал давать сестре указания по улучшению положения 


крестьян с тем, чтобы в недалеком будущем подготовить их освобождение. См. наст. 
изд., с. 16. 2.0. 241 387, 459, 462. 


1 ...все крестьяне и дворовые люди... освобождаются от крепостных прав... на основа- 
нии указа.— Ссылка на закон 20 февраля 1803 г. о вольных хлебопашцах. Лунин, 
однако, не знал указа от 19 февраля 1804 г., запрещавшего увольнение крестьян в 
вольные хлебопашцы на основе духовных завещаний (см. Окунь, с. 39, 42). 

2 Все движимое и недвижимое имущество... и сверх того уделяется им по 6 сороковых 
десятин пахотной земли в окружности их селений — «Сороковая десятина» — пло- 
пгадь, равная 2400 квадратных саженей. Средний душевой надел в имении Лунина 
составлял 7 десятин: таким образом, предполагалась передача освобождаемым кре- 
стьянам основной части надела. 

3 Побочной сестре моей девице ММ ...— «девица Прасковья Михайлова», см. текст 

«второй редакции» завещания, $ 6. 

Управляющему моими поместьями г. ММ....— коллежский регистратор Евдоким 

Федорович Суслин, см. текст «второй редакции» завещания, $ 6. 

Всльчоотпущенную девицу ММ ...— Анна Соколова, см. текст «второй редакции» 

завещания, 8 7. 

...назначаю на сооружение и содержание вольного народного училища... чтоб постро- 

ена была богодельня... кто не в силах сыскать себе пропитания. — Пункт завещания, 

соответствующий идеям «Зеленой книги», устава декабристского Союза благоден- 
ствия. 

7... февраля 29 дня 1818 года.— Вероятно описка вместо «28 февраля». 

8 На основании указа 1714 года марта 23 дня...— Лунин стремился в интересах кре- 
стьян (будущих арендаторов) предотвратить раздробление земельного фонда, ос- 
тававшегося у помещика, а для того пытался использовать закон Петра Го «майо- 
ратах» (см. Окунь, с. 44—45). 


ПУБЛИКАЦИИ ВОЛЬНОЙ РУССКОЙ ТИПОГРАФИИ 
А. И. ГЕРЦЕНА И Н. ПЦ. ОГАРЕВА 


РАЗБОР ДОНЕСЕНИЯ ТАЙНОЙ СЛЕДСТВЕННОЙ КОМИССИИ 
В 1826 ГОДУ НИКИТЫ МУРАВЬЕВА 


Первая печатная публикация русского текста «Разбора...», написанного в 1839 г. 
Ввиду незначительных разночтений между авторским текстом Лунина и ПЗ — текст, 
опубликованный в ПЗ, в настоящем издании не воспроизводится. У книга ПЗ вышла 
около 1 мая 1859 г. (объявление о предстоящем ее выходе появилось в «Колоколе», 
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№ 41, от 15 апреля 1859 г.). Редакционное примечание, сопровождавшее публикацию 
«Разбора...» (ПЗ, У, 53), сообщало, что «другими эта превосходная статья приписы- 
вается Лунину». В конце У книги ПЗ (ПЗ, У, с. 299) издатели сообщали, что получили 
новый список «Разбора...» вместе с подтверждением, что автор статьи — М. С. Лунин, 
а комментариев — Н. М. Муравьев. Статья декабристов была получена в Лондоне 
не позднее августа 1858 г. (см. Герцен, ХХУТ, с. 205), возможно, вместе с некоторыми 
другими сочинениями М. С. Лунина. В примечании Герцена к статье «Из воспоминаний 
о Лунине» в № 36 «Колокола» (15 февраля 1859 г.) перечислялись сочинения Лунина, 
поступившие в Вольную типографию. Отсутствие в этом перечне «Разбора Донесе- 
ния...» объясняется, вероятно, тем, что Герцен в то время считал автором статьи не 
Лунина, а Н. Муравьева. 

В основе публикации Герцена и Огарева был русский текст «Разбора...», полу- 
ченный в Лондоне в виде одного или нескольких списков. В конце примечаний к «Раз- 
бору...» (ПЗ, У, 71) помещена дата: «10 октября 1857 г.» Ни Лунина, ни Н. Муравь- 
ева в 1857 г. давно уже не было в живых, и дата не могла быть поставлена кем-либо 
из них. Это также и не дата публикации в ПЗ: в октябре 1857 г. еще формировалась 
ТУ книга, вышедшая около 1 марта 1858 г. Остается единственная версия, что дата 
поставлена корреспондентом Вольной печати или переписчиком в конце имевшегося 
у него списка «Разбора...». 

Копии «Разбора...» и других сочинений Лунина имелись в бумагах И. И. Пущина, 
М. А. Фонвизина, М. И. Муравьева-Апостола, С. Г. Волконского и других декабристов 
(см. наст. изд., с. 410, 411). Все списки «Разбора...» различаются лишь по написанию 
некоторых слов и другими малозначительными деталями. Известный интерес пред- 
ставляет библиографическая заметка С. Д. Полторацкого о том, что Лунин собирался 
напечатать свою рукопись в Париже, но все было раскрыто, и он был сослан. При этом 
Полторацкий отмечает, что «слышал это от Аркадия Осиповича (Россета) 28 июля 1853 г.» 
(ЛБ, $. 233, п. 58, № 8). К списку С. Д. Полторацкого, вероятно, восходят почти со- 
вершенно о тексту ПЗ списки П. И. Бартенева (ЦГАЛИ, $. 46, он. 1, № 28; 
оп. 2, № : 

Не о что при посещении Лондона в августе 1858 г. П. И. Бартенев 
передал Герцену и Огареву среди различных запретных материалов также и «Раз- 
бор...» Лунина и Н. Муравьева (см. Светлов Л. Б. Из разысканий о деятельности 
Герцена.— Изв. АН СССР. Серия истории и философии, т. УПТ, 1951, № 6, с. 542— 
544). 

"аа «Разбора...», принадлежавший декабристу М. И. Муравьеву-Апостолу, — 
единственный, который сопровождается датами: около заглавия копии — «13 июля 
1857 г.», на последней странице «июня 19 дня» (ЦГАОР, ф. 1153, оп. 1, № 108, лл. 1, 414). 
Эти числа близки к дате, сопровождающей публикацию П3З,—10 октября 1857 г. 

Копия Муравьева-Апостола, так же как копия близкого к нему Е. И. Якушкина 
(ЦГАОР, Ф. 279, оп. 1, № 19) — больше всего совпадают (вплоть до прямых ошибок) 
с текстом ПЗ и были созданы до публикации ПЗ. 

Таким образом, сопоставление текста ПЗ и рукописных копий «Разбора...» по- 
зволяет предположить возможное участие С. Д. Полторацкого, ПЦ. И. Бартенева, 
М. И. Муравьева-Апостола и Е. И. Якушкина в передаче списков «Разбора...» для 
Вольной русской печати. Подробнее см.: Эйдельман Н. Я. Тайные корреспонденты 
«Полярной звезды». М., 1966, гл. У. 

Публикация «Полярной звезды» был единственным источником всех последующих 
публикаций текста «Разбора...» в течение более чем 60 лет. Через четыре года после 
первой публикации «Разбор...» был перепечатан в изданных Вольной русской типо- 
графией «Записках декабристов» (вып. 2—3. Лондон, 1863, с. 101—119); в 1870 г. 
тремя изданиями — в сборнике «Тайное общество и 14 декабря 1825 года в России», 
Лейпциг «6. г.), Международная библиотека, т. 7, с. 204—219; ряд перепечаток — 
в период первой русской революции: «Всемирный вестник» 1905 № 12, с. 39—56; 
в кн. «К истории декабристов» (под ред. С. П. Мельгунова и П.М. Шестакова). М., 
1906; в сб. «Библиотека декабристов», вып. 5, 1907, с. 1[-ХХШУ; наконец, в кн. «Де- 
кабрист Михаил Сергеевич Лунин». Пб., 1917, с. 59—78. В 1923 г. С. Я. Штрайх впер- 
вые опубликовал «Разбор...» по рукописи ЦГАОР с иными (краткими) примечаниями, 
нежели в ПЗ (см. Штрайх, Г, с. 67—77; наст. изд., с. 106—107); см. также факсимиль- 
ное издание ПЗ, кн. У (текст), кн. 1Х (примеч.). М., 1968. 
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ВЗГЛЯД НА ТАЙНОЕ ОБЩЕСТВО В РОССИИ (1816—1826) 
С. ЛУНИНА 
(с. 269—273) 


Первая печатная публикация лунинского «Взгляда...», написанного в 1838 г. 
Имя автора было названо в заглавии с ошибочным инициалом: «С. Лунин». 

Издатели ПЗ нашли в статье «Взгляд на тайное общество» противоречия со стать- 
ей «Разбор Донесения...», что укрепило их в мысли, будто М. С. Лунин не мог быть 
автором последней статьи (см. ПЗ, У, 231), однако этот вывод был ошибочным (см. 
примеч. к публикации в ПЗ «Разбора Донесения...»). 

В основе публикации Герцена и Огарева был французский список сочинения («Арег- 
са заг Па 5061646 оссаЦе ае Визе 1816—1826»), вероятно, восходящий к одной из 
рукописей, находившихся в распоряжении ссыльных декабристов. 

Судя по упоминанию о статье Лунина в № 36 «Колокола», Герцен получил руко- 
пись «Взгляда...»х до 15 февраля 1859г. 

Лунинский «Взгляд на тайное общество» с французского переводил для ПЗ 
Н.А. Мельгунов. 22 февраля 1859 г. Герцен писал Н. А. Мельгунову: «Лунин — один 
из тончайших умов и деликатнейших — а потому рекомендую тебе обратить страшное 
внимание на слог» (Герцен, ХХУТ, с. 239). 

Перевод Н. А. Мельгунова был готов после 1 марта 1859 г. и набран для У книги 
ПЗ сразу вслед за главами из «Былого и дум». Подробнее см.: Эйдельман Н. Я. Тайные 
корреспонденты «Полярной звезды», гл. У. 

Публикация «Полярной звезды» была единственным источником всех последующих 
публикаций текста в течение более чем 60 лет: в 1870-х годах тремя изданиями — в сб. 
«Тайное общество и 14 декабря 1825 года в России», Лейпциг <6. г.>), Международная 
библиотека, т. 7, с. 1—8; в кн.: «К истории декабристов» (Под общей ред. С. П. Мель- 
гунова и П. М. Шестакова). М., 1906; в кн. «Декабрист Михаил Сергеевич Лунин», 
Пг., 4947, с. 12—19. 

В 1923 г. впервые «Взгляд...» опубликован по рукописи ЦГАОР (см. Штрайх, 
Т, с. 61—66). См. также факсимильное издание ПЗ, кн. У (текст), ки. 1Х (примеч.). 


ИЗ ПИСЕМ М. ЛУНИНА (С ФРАНЦУЗСКОГО) 
(с. 273—285) 


Первая печатная публикация «Писем из Сибири» — одного письма (1) — к шефу 
жандармов, семнадцати (фактически — восемнадцати) писем (П—ХУПП) — к сестре 
Е. С. Уваровой и одного письма (ХХ) — Е. 3. Канкриной. 

Герцен и Огарев располагали письмами Лунина уже в начале 1858 г. («Колокол», 
№ 36, 15 февраля 1859 г.), однако не поместили их в У книге ПЗ, вероятно, в связи 
с тем, что там печатались уже два других сочинения декабриста. 

УТ книга ПЗ вышла в марте 1861 г. (0 ней извещал № 93 «Колокола», от 15 марта 
1861 г.), т.е. почти через два года после выхода У книги ПЗ. Первое упоминание 
об этой книге в письме А. И. Герцена И. С. Тургеневу от 9 ноября 1860 г. (см. Гериен, 
ХХУП, с. 108). | 

В основе публикации Герцена и Огарева был неизвестный список французского 
текста «Писем из Сибири», отражавший определенный этап работы декабриста над 
своим произведением: из 27 писем, составивших в конце концов «раннюю редакцию» — 
в ПЗ вошло 20 (17 писем первой серии в ранней редакции, а также 3 письма второй 
серии). 

Автором перевода на русский язык, возможно, был Н. А. Мельгунов, переводив- 
ший для герценовской печати «Взгляд на тайное общество...» (см. примеч. к этой 
публ.). Публикация Герцена и Огарева была повторена в кн. «Декабрист Михаил 
Сергеевич Лунин». Пг., 1947, с. 39—58. 

В 1923 г. С. Я. Штрайх опубликовал «Письма из Сибири», механически соединив 
рукопись (ЦГАОР) с текстами ПЗ (см. наст. изд., с. 371). См. также факсимильное 
издание ПЗ, кн. УТ (текст), кн. {Х (комм.). 
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ЛУНИН О СОБЫТИЯХ 1825 ГОДА. 
ИЗ «ОБОЗРЕНИЯ ПРОЯВЛЕНИЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ ЖИЗНИ 
В РОССИИ)» М. А. ФОНВИЗИНА 
(с. 285) 


Авторское примечание декабриста М. А. Фонвизина к его работе «Обозрение 
проявлений политической жизни в России» относится к описанию событий «между- 
царствия» 1825 г. и непосредственно следует за фразой: «Более полумесяца продолжа- 
лись сношения между Варшавой, где находился Константин, и Петербургом, наконец, 
пришло в Петербург вторичное его формальное отречение от трона и донесение его, 
что он сам и ему подчиненное войско присягнули императору Николаю». 

Впервые опубликовано в издании «Записки фон-Визина, очевидца смутных вре- 
мен царствований Павла 1, Александра Ти Николая 1». Лейпциг, 1859, с. 162. В 1860 г. 
эта книга была переиздана. 

В 1905 г. этот текст впервые опубликован в России в сб. «Общественные движения 
в России в первую половину ХХ века». СПб., 1906, т. 1, с. 192; позже — в изд. «Биб- 
лиотека декабристов». СПб., 1907, вып. ТУ, с. 94—95. Новейшее издание — в кн. 
Фонвизин, П, с. 190. 

Рассказ М. С. Лунина о событиях 1825 г. в Варшаве М. А. Фонвизин мог слышать 
между 1828 и 1832 гг., когда оба декабриста находились сначала в Чите, затем в Пет- 
ровском заводе; Фонвизин был переведен на поселение указом 8 ноября 1832 г. и 
больше с Луниным не виделся. 

Рассказ записан Фонвизиным, как это видно из текста, уже после смерти Лунина; 
запись очевидно находилась уже в первой редакции «Обозрения проявлений поли- 
тической жизни в России» М. А. Фонвизина (1847 — начало 1848 г.). 

Рассказ Лунина является уникальным фрагментом его «устных воспоминаний», 
которыми он щедро делился с товарищами по заключению, см. Басаргин, с. 133. 

События, описываемые в этом фрагменте, почти не известны по другим источ- 
никам; меж тем есть все основания доверять рассказу: доказательство тому — поло- 
жение Лунина в Варшаве, его особые отношения с вел. князем Константином, имена 
других причастных лиц (Альбрехт, Красинский), действительно находившихся в 
ноябре — декабре 1825 г. в Варшаве. р 

Тематически близки к этому рассказу некоторые рассуждения Лунина о Ново- 
сильцеве (см. письмо № 4 первой серии поздней редакции (наст. изд., с. Ти примеч. 
3—5 к нему, а также воспоминания Д. И. Завалишина: «Лунин делал много добра 
полякам, но не доверял им в политическом отношении. Он предостерегал цесаревича 
и говорил ему, что после того, как тот отказался от престола, ему не следует уже 
оставаться в Варшаве, а надо жить или в России, или за границей и уже частным 
человеком» (Завалишин Д. И. Декабрист М. С. Лунин.— Ист. вестн., 1880, № 1, 
с. 148). Об отношениях Лунина с вел. кпязем Константином см. Окунь, с. 79—90. 


1 ...вСеликий>» князь) Константин... на другой день собрать полки... к присяге им- 
ператору› Николаю.— В первые дни после получения известия о смерти Александ- 
ра Г Константин как будто колебался и, судя по наблюдению некоторых современ- 
ников, еще не отказался окончательно от короны русской и особенно польской (см. 
Окунь, 82—85). После же получения в Варшаве (2 декабря 1825 г.) известия о су- 
ществовании манифеста Александра 1, передававшего престол Николаю, Констан- 
тин отказался от своих намерений. Именно к этому моменту, 2—3 декабря 1825 г., 
может быть отнесена неудавшаяся попытка офицеров и генералов заставить Кон- 
стантина принять престол. 

2... генерала Альбрехта...— Генерал-майор А. И. Альбрехт, родственник В. К. Кю- 
хельбекера, командир гвардейской дивизии в Варшаве, куда входил и Гродненский 
гусарский полк, в котором служил Лунин. Был очень близок к Константину и вхо- 
дил в число четырех лиц, приглашенных великим князем на его бракосочетание с 
Ж. Грудзинской, 12 мая 1820 г.; см. Карнович Е. П. Цесаревич Константин Пав- 
лович. РС, 1877, № 10, с. 378. 

3 На это дал согласие и ... Новосильцев ...— Новосильцев, прежде ограничивавший 
самостоятельность Константина, мог решиться на поддержку «константиновской 


К 
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партии», находя в этом пользу для самодержавия. О роли Новосильцева в 1825 г, 

см. Рассказ сенатора И. Д. Данилова. РС, 1870, № 3, с. 246; Рассказ адмирала Кол- 

закова.— Там же, с. 249—251. 
* Граф Красинский — Викентий Красинский, наполеоновский генерал (отец великого 
польского поэта Сигизмунда Красинского); после 1825 г. был непопулярен на ро- 
дине за усердное служение российским властям и требование строгих мер против 
польских заговорщиков; в восстании 1830—1831 гг. участия не принимал, в 1856 г., 
после смерти Паскевича, временно возглавлял Варшавскую администрацию. 
Сам вел. князь на другой день лично приводил кв присяге... все полки.— Согласно за- 
пискам графа Мариоля, Константин несколько дней не выходил из дворца, вслед- 
ствие чего в Варшаве распространились толки, будто он собирается принять ко- 
рону. Затем — «великий князь собрал гвардию и варшавский гарнизон и прочитал 
им свой акт отречения ... и, тотчас присягнув императору Николаю, приказал сде- 
лать то же и войскам ... «Ну дело сделано, — сказал он, потирая руки, — я надеюсь, 
что теперь меня оставят в покое».— РС, 1902, № 9, с. 532. Последняя фраза могла 
в скрытой форме подразумевать попытки Лунина и других «заговорщиков», описан- 
ные М. А. Фонвизиным. 


Е. С. УВАРОВА — И. С. ГАГАРИНУ 
(с. 286—289) 


Печатается в переводе с французского. Оригинальный текст впервые опубликов: н 
в издании: Летописи Государственного литературного музея, кн. 3: Декабристы. М.; 
Л., 1938, с. 192—198 (текст и перевод), с. 198—201 (примеч. Н. П. Чулкова). 

Источник публикации — фотокопия с подлинника, хранящегося в Славянской 
библиотеке в Париже (фонд И. С. Гагарина). Точная датировка затруднительна: 
активная деятельность эмигранта, католического публициста И. С. Гагарина (1814— 
1882) по собиранию материалов относительно его единоверцев в России начинается 
с конца 1850-х годов. В этот период «9 февраля» (старого стиля) падает на четверг в 
1856-м, 1862-м и 1868-м гг.; по новому стилю — в 1860 и 1866. Наиболее вероятной 
из этих дат представляется 1860 или 1862 г.: в феврале 1856 г. сношения России с 
Францией (где жил Гагарин) были почти невозможны, так как еще не окончилась 
Крымская война; в 1868 г. Е. С. Уварова скончалась; с другой стороны, посредником 
между нею и Гагариным в начале 1860-х годов мог быть С. Ф Уваров (см. примеч. 
к тексту «Из дневника С. Ф. Уварова»). 

Е С. Уварова после смерти брата стремилась собрать какие-либо сведения о его 
последних годах и днях. 31 марта 1846 г. она безуспешно просила начальника []] от- 
деления Л. В. Дубельта: «... предписав, кому следует, дать Вам знать о всех подроб- 
ностях его (Лунина — ред.) болезни и кончины! Сколько не терзательны будут для 
меня эти плачевные подробности, но все лучше этого смертного молчания, этой глухой 
неизвестности насчет столь близкого моему сердцу и вечно оплакиваемого брата!» 
(ПГАОР, ф. 109, Т, эксп., ед. хр. 61, ч. 61, 1826 г., л. 167—168). 

Позже Уварова очевидно узнала некоторые подробности от Волконских. 


1 Ведь я была далека от мысли... вк реабилитации его памяти и изданию его биогра- 
фии.— Гагариным был составлен только план биографии Лунина (оригинал его, 
не датированный, хранится в Славянской библиотеке). 

В этот день... родился мой любимый брат...— Лунин родился 18 декабря 1787 г. 
На эту дату указывает сам декабрист. См. наст. изд., с. 245. Согласно записи в 
метрической книге он родился 29 декабря. См. публикацию Бройтман Л. в газете 
«Вечерний Ленинград» от 29 мая 1986 г. 

Дуэль состоялась... отрезал прядь волос.— Версии дуэли Лунина с А. Ф. Орловым 
впервые изложили декабристы П. Н. Свистунов (РА, 1871, № 2, с. 347) ид. И. За- 
валишин (Ист. вестн.. 1881, т. 1, с. 142—143). 

Будучи уволенным — вследствие этой дуэли...— Об этом существует рассказ П. Н. 
Свистунова; см. также Гессен, Коган, с. 40—42. По всей видимости, главной при- 
чиной увольнения Лунина было его независимое, дерзкое поведение, пугавшее и 
раздражавшее Александра Г (см. Окунь, с. 21—22). 
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5... в гвардию в гродненские гусары...— Летом 1816 г., выйдя в отставку в чине рот- 
мистра, Лунин уехал в Париж; с 1822 г.— снова на службе в польском уланском 
полку в том же чине. Из гвардии обычно переходили в армию с повышением, од- 
нако Лунин был у начальства в «немилости»: в этом подоплека его шутки о «буточ- 
никах». 


6... воспользоваться случаем бежать.— Эпизод о Лунине и Константине подробно 
исследован С. Б. Окунем (с. 86—89), см. также наст. изд., с. 292. 
7 Он просил графа Закревского ... в ожидании очной ставки с поляками.— Закревский 


Арсений Андреевич (1783—1865), гр., ген.-губернатор Финляндии и командир 
Отдельного финляндского корпуса в 1823—1828 гг., министр внутренних дел в 
1828—1834 гг. Швецией Уварова назвала Финляндию. 

Эпизод в Свеаборгской крепости (близ Гельсингфорса), куда Лунин был за- 
ключен в октябре 1826 г., впервые обнародован в «Колоколе», л. 36, 15 февраля 
1859 г. 

Замечание Уваровой об «ожидании очной ставки с поляками» не имеет доку- 
ментальных подтверждений. 

8... он Угорел! — Причины смерти Лунина до конца не ясны. См. наст. изд., с. 346, 
347; Шостакович Б. С. Политические и ссыльные поляки и декабристы в Сибири. 
— В кн.: Ссыльные революционеры в Сибири (ХХ — февраль 1947 г.). Иркутск, 
1973, вып. Г, с. 281—283. 


9 ...католический священник ...— Вероятно, Кирияк Филиппович или Тибурций 
Павловский (см. Окунь, с. 2175; наст. изд., с. 465. 
10 Эпитафия ... 3 декабря 1845 года...— На памятнике Лунину, поставленном Уваро- 


вой, была надпись (с ошибкой в дне смерти): «Незабвенному брату Михаилу Сергее- 
вичу Лунину скорбящая сестра Е. У. Умер он 4 декабря». 


ИЗ ДНЕВНИКА С. Ф. УВАРОВА 
(с. 290—298) 


Печатается в переводе с французского. Оригинальный текст впервые воспроиз- 
веден в публикации «Мёто!гез роиг зегиг & Гоше 4е ГоррозИ1оп еп Виззе» («Ме- 
муары для истории оппозиции в России»). (Из дневника С. Ф. Уварова). Записки ЛБ, 
вып. 36. М., 1975, с. 114—160. Текст подготовлен к печати С. В. Житомирской, пере- 
вод С. В. Житомирской, под ред. М. И. Беляевой; вводная статья и примечания 
Н. Я. Эйдельмана. 

Сергей Федорович Уваров (1820—1896), племянник Лунина, сын его сестры 
Е. С. Уваровой, помещик Рязанской и Тамбовской губерний, историк, магистр, а затем 
доктор философии Дерптского университета. В течение многих лет он вел свдеобраз- 
ные дневники — записные книжки: «В своих записных книжках, которые составляли 
уже тогда целую библиотеку, — вспоминал об Уварове П. Д. Боборыкин, — записи он 
постоянно делал на всех ему известных языках: по-гречески, по-латыни, по-немецки, 
по-французски, английски, итальянски — и не цитаты только, а свои мысли, вопросы, 
отметки, соображения, мечты» (об Уварове см.: Боборыкин П. Д. За полвека. М.— Л., 
1929, с. 112—115). 

Человек довольно прогрессивного мировоззрения, Уваров интересовался декаб- 
ризмом и другими течениями русской освободительной мысли, как бы оспоривая скеп- 
тическое мнение, высказанное в 1840-х годах Луниным относительно интереса его 
племянников к общественным проблемам. 

Николай | характеризуется в дневнике как «свирепый тиран», православные 
иерархи сравниваются с инквизиторами; наблюдается несомненное единство по мно- 
гим вопросам с Герценом и Огаревым; некоторые амнистированные декабристы по- 
рицаются за благодушие и снисходительность к прежним врагам, за великодержавные 
воззрения. 

В ряде своих тетрадей Уваров вел сложную систему записей под заглавием «М6- 
тпо!гез роиг зегуг & ’Ь1з30те 4е ГоррозИлоп еп Виззе» («Мемуары для истории оппо- 
зиции в России»). Публикуемые записи, посвященные в основном истории декабрист- 
ского движения, сделаны в Париже в период с 16/28 сентября 1859 г. п март 1860 г. 
Декабристские материалы здесь перемежаются другими «параллельными рядами», 
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где содержатся наблюдения и отклики, посвященные современным событиям и не- 
плохо иллюстрирующие круг общественно-политических интересов С. Ф. Уварова. 
В период подготовки крестьянской реформы он записывает различные известия, 
слухи, несомненно сочувствуя освобождению крестьян. 

Часть текстов, к сожалению, утрачена, но о ней можно судить по сохранившейся 
«росписи» недошедшей тетради (по нумерации Уварова № 26): там выделяются темы 
«О декабристах», прежде всего о Лунине — кроме раздела, прямо ему посвященного, 
с большей или меньшей степенью вероятности к нему же относятся разделы «Ака- 
туйск» (т.е. Акатуй — место последней ссылки декабриста), «Акулина» (горничная, 
посланная Е. С. Уваровой к брату в Сибирь), «вел. кн. Константин Павлович», «ге- 
нерал Депрерадович» (командир Кавалергардского полка в те годы, когда там служил 
Лунин), «Новосильцев» (глава русской администрации в Польше при Константине: 
личность, которая упоминается в «Письмах из Сибири» М. С. Лунина), «А. Ф. Орлов» 
(некогда сослуживец Лунина, дравшийся с ним на дуэли; после 1844 г.— шеф жандар- 
мов, к которому Е. С. Уварова безуспешно обращалась, умоляя облегчить участь 
брата), «Урик» (место ссылки М. С. Лунина). Кроме того, в утраченной тетради уга- 
дываются и другие декабристские страницы: обозначены фамилии членов Тайного 
общества — Пестель, Валерьян Голицын, Коновницын, Трубецкой, Сутгоф. С декаб- 
ристской темой, вероятно, связано и упоминание Д. Н. Блудова (участника след- 
ствия над декабристами, автора «Донесения следственной комиссии»), А. М. Бороз- 
дина (сенатора; добился развода своих дочерей с декабристами Лихаревым и И. Под- 
жио). 

аа о «Письме Пушкина» к декабристам и «Ответе Пушкину», возможно, 
связаны с появлением в Вольных изданиях Герцена этих стихотворений (первое — 
во [П книге «Полярной звезды», 1856 г.; второе — в ТУ книге «Голосов из России», 
1857). Кроме того, в росписи назван «Колокол, Пресса Вольная, Искандер» (внимание 
Уварова привлекло разоблачение Герценом политики Наполеона 1; с тем же, ви- 
димо, было связано упоминание газеты «Типез»); «М. Д. Горчаков» (наместник Царства 
Польского в 1856—1861 гг., постоянный объект атаки Вольных изданий); «Мухановы» 
(очевидно, Николай Алексеевич — товарищ министра народного просвещения, круп- 
ный деятель цензурного ведомства, и Павел Александрович — попечитель Варшав- 
ского учебного округа — также постоянные «отрицательные герои» «Колокола»); 
«Ге Мога» (ежедневная газета, выходившая в Брюсселе и субсидировавшаяся русским 
правительством; постоянный противник Вольной печати Герцена). 

В разделе, прямо посвященном Лунину, отмечено в конце «Упоминание в «Коло- 
Коле». Подразумевается, конечно, первая публикация биографических материалов 
о декабристе под заглавием «Из воспоминаний о Лунине» («Колокол», л. 36, 15 февр. 
1859 г., с. 293—294). 

Причастность Уварова к этой публикации, а также к появлению в ПЗ лунинских 
работ не исключена. Сопоставляя ряд фактов — лунинские публикации в Вольной 
печати, постоянное чтение Уваровым герценовских изданий, интерес его к декабрист- 
ским, особенно лунинским, темам, наличие всех главных текстов в семейном архиве 
Уваровых, наконец, отмеченный в дневнике факт, что Уварову известно мнение Гер- 
цена о Лунине и его польских связях — можно допустить, что Уваров имел хотя бы 
косвенное касательство к обнародованию сочинений своего дяди, в частности «Писем 
из Сибири», попавших к Герцену и Огареву позже первых работ декабриста. Кроме 
того, Уваров мог быть причастен и к корреспонденциям, поступившим в «Колокол» 
в конце 1859 — начале 1860 г. и освещавшим положение в Дерптском университете. 

В связи с биографией Лунина «Роспись» 26-й тетради упоминает «его внешность, 
способности, путешествие в Париж» и др. Понятно, Уваров о многом слышал от ма- 
тери, но, не удовлетворяясь семейными рассказами и преданиями, — естественно, 
пытался узнать интересующие его факты из бесед с недавно возвращенными декаб- 
ристами. Встретившись с М. М. Нарышкиным, Уваров отмечает его меньшую «молча- 
ливость», сравнительно с Сергеем Волконским и Валерьяном Голицыным. Отсюда 
можно заключить, что он имел случай беседовать с названными декабристами (ближе 
всего к Лунину в последние годы его жизни были С. Г. и М. Н. Волконские, макси- 
мально осведомленные и о его кончине). Это произошло, вероятно, в Москве в 1856— 
1857 гг. Не исключается, что в предыдущую тетрадь были занесены какие-то рассказы 
возвратившихся декабристов (заметим имя В. Голицына в указанной «Росписи»); 
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относительно смерти своего дяди Уваров замечает, что рассказ Нарышкина почти 
совпадает с тем, что он записал ранее в 26-й тетради. 

Основную часть сохранившейся 27-й тетради занимают записанные С. Ф. Ува- 
ровым рассказы декабриста Михаила Михайловича Нарышкина и его жены Елизаветы 
Петровны, урожденной Коновницыной.., 

В некоторых случаях Нарышкины, проведшие вместе с Луниным более четырех 
сибирских лет (1828—1832), выступают очевидцами, чаще вспоминают слышанные 
ими рассказы самого Лунина. Относительно же того, что случилось с Луниным после 
отъезда Нарышкиных из Забайкалья, они, конечно, пользуются молвой, рассказами 
и письмами других декабристов. 

В наст. изд. воспроизводится лишь часть текста «Из дневника С. Ф. Уварова», 
посвященная М. С. Лунину. Подробнее о характере и источниках дневниковых за- 
писей Уварова см. Записки ЛБ, вып. 36, с. 114—126. 


' Какой прекрасный и добрый старик Михаил Михайловичу... его жена, урожд. гр. 
Коновницына.— Известный деятель декабристского движения М. М. Нарышкин 
(1789—1863), полковник Тарутинского пехотного полка, был осужден по ТУ раз 
ряду, отбывал каторжные работы в Чите и Петровском заводе (1827—1832), затем — 
на поселении в Кургане (1832—1837), в 1837 г. отправлен рядовым на Кавказ. По- 
лучив офицерский чин, в 1844 г. вышел в отставку и жил под надзором в Тульской 
губернии; в 1856 г. был амнистирован. Жена декабриста Е. П. Нарышкина (1804 — 
1867), дочь знаменитого военачальника 1812 г. генерала П. П. Коновницына, по- 
следовала за мужем в Сибирь и на Кавказ. Два родных брата Е. П. Нарышкиной 
также подверглись репрессиям за участие в движении декабристов: Иван Петрович 
Коновницын до 1847 г. находился под надзором, Петр Петрович был осужден по 
]Х разряду, разжалован в солдаты, послан на Кавказ и умер от холеры в 1830 г. 

*... их начальником был добрый Лепарский ...— Станислав Романович Лепарский 
(1754—1837) — ген.-лейтенант, комендант Нерчинских рудников и Петровского 
завода. 

$* .. эта сцена... отразится на их будущем. — Описание этого эпизода, сходное с 
рассказом Нарышкина, попало в различные воспоминания декабристов. См., напр., 
Басаргин, с. 113. 

* Он рассказывал о своем пребывании в Париже.— Кроме подтверждения известных 
по другим источникам эпизодов биографии Лунина, в записках Уварова находится 
ряд новых подробностей. История отъезда и пребывания Лунина во Франции (1846— 
1817), освещенная записками Ипполита Оже, обогащается забавными, весьма 
колоритными подробностями о библиотеке Лунина и розыгрыше ее в лотерее, 
о скаредной хозяйке, в доме которой обитал будущий декабрист, и об эффектном фи- 
нале полуголодного парижского существования — после появления в бедном пан- 
сионе самого банкира Лаффита. 

°... вызов вел. кн. Константина... Кржинский...— Кржинский (Кринский) — сос- 
луживец Лунина по Гродненскому гусарскому полку. Упоминается в письмах 
Е. С. Уваровой к Лунину в 1830-е годы. См. ниже, примеч. 19. Отставка Лунина в 
1816 г. непосредственно не связана с его известным столкновением с Константи- 
ном Павловичем. 

°...цепи были сняты... по случаю смерти Марии Федоровны. .— После смерти импе- 
ратрицы Марии Федоровны в 1828 г. Николай 1 распорядился снять цепи с декаб- 
ристов, находившихся в Читинской каторге. 

’...кажется, Полторацкий...— вероятно, Константин Маркович Полторацкий (1782— 
1856), в 1814—1818 гг. находившийся во Франции в корпусе гр. М. С. Воронцова. 

°... кн. ХХИГ, 119 и сл.— в росписи утраченной 26-й тетради эта страница указана 
под рубрикой «Лунин» в подрубрике «Произведения». Вероятно, там шла речь об 
известных Уварову трудах Лунина. 

э» Корваль — что это за лицо, установить не удалось. 

10... Мишель давал переписывать свои мемуары... все открылось. — Вопрос о сущест- 
вовании неизвестных мемуаров Лунина, сохраненных либо в Сибири, либо за гра- 
ницей, был поднят еще в анонимной статье «Из воспоминаний о Лунине» («Коло- 
кол», л. 36, 1859, 15 февр.). Никаких записок Лунина за границей, очевидно, не 
появлялось. О сожженных записках и дневнике декабриста см. публикацию в наст. 
изд. с. 162 и примеч. к ней. В 1841 г. по доносу иркутского чиноввика П.Н. Успен- 
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ского власти захватили работу Лунина «Взгляд на русское Тайное общество», 
текст которой декабрист уже успел к тому времени передать сестре и нескольким 
друзьям. 
Курута Дмитрий Дмитриевич (1770—1838) — граф, ген. от инфантерии, управ- 
ляющий двором вел. кн. Константина Павловича. 

вел. князь» ... матушка, полагаю, и выполнила.— С. Б. Окунь отмечал известное 
противоречие между Н. Р. Цебриковым и А. Е. Розеном, с одной стороны, и 
П. Н. Свистуновым — с другой, при описании того, как Константин отпустил 
Лунина охотиться (невзирая на опасения генерала Куруты, что декабрист скроется 
за границей; см. Охх;нь, с. 85—89). Версия Свистунова справедливо казалась 
С. Б. Окуню наиболее верной, так как в ней учитывался факт присылки из Петербурга 
«вопросных пунктов» Лунину, после чего Курута и стал беспокоиться насчет по- 
бега, а великий князь сказал: «Я бы с Луниным не решился спать в одной комнате, 
но что касается побега, опасаться нечего, давши слово, он не бежит; я за это по- 
ручусь. М. М. Нарышкин рассказывает эту историю примерно так же (хотя «речь» 
Константина звучит у него несколько менее выразительно). Зато в его описании 
присутствует деталь, о которой было известно лишь по неточным свидетельствам 
Завалишина: Константин дает Лунину для охоты своих собак «в знак старой друж- 
бы», Лунин же просит позже молиться за упокой души великого князя. Нарышкин- 
ский вариант этой истории подкрепляет взгляды Окуня на отношения декабриста 
с вел. кн. Константином. 
Кн. Зинаида Александровна Волконская (урожд. Белосельская-Белозерская, 1792— 
1862), писательница, хозяйка известного московского салона 1820-х годов. С 1829 г. 
жила в Риме, приняв католичество. 
через Акулину — Н. И. Лорер писал: «Уварова знала, что брату ее нужны 
деньги (кому они не нужны?), но Лунину хотелось иметь кх непременно золотом. 
Желая исполнить фантазию брата, Уварова решила поручить это дело горничной. 
Храбрая Акулина, снабженная видом и болышой суммой денег, садится на пере- 
кладную и пролетает 6000-ное пространство. В каждом губернском городе она под- 
вергалась осмотру и, несмотря на это, сумела выполнить поручение своих господ 
и доставить в целости Лунину большую сумму денег золотом» (Лорер, с. 288). 


У дяди в Свеаборге... под угрозу судьбу своих товарищей и однодельцев.— Совершенно 
не известный прежде эпизод о побеге, предложенном Лунину комендантом Свеа- 
боргской крепости, и благородном отказе декабриста. У нас нет оснований не до- 
верять строгому к себе, точному и правдивому Лунину. Известно, какоз почти 
гипнотическое влияние оказывал он на окружающих: так, один из смотрителей 
Петропавловской крепости, отказав Розену, отдал Лунину образ, на котором кля- 
лись Соединенные славяне. Лунин вызывал чувство восторженного уважения у 
бурят при переходе из Читы в Петровский завод, пользовался исключительной 
популярностью у крестьян села Урик, среди каторжан Акатуя. Вполне в духе 
Лунина — отказ от представленной возможности бежать, если это сопряжено с 
тем, что, по его понятиям, является потерей чести. Таков был его отказ от побега 
из Польши зимой 1825—1826 гг., такова была и «свеаборгская история». Лунин 
находился в Свеаборге в течение года, с октября 1826 г. по октябрь 1827 г. Все 
это время правительство проявляло немало беспокойства по поводу содержания в 
крепости семи декабристов, и в их числе Лунина. Осенью 1827 г. Лунин был пере- 
веден в Выборгский шлосс. Если сведения о «свеаборгской истории» верны, то 
подразумеваемые в ней персоны — командир Новофинского инженерного округа 
полковник Бурмейер или свеаборгский комендант генерал-майор Гебенер; с другой 
стороны, может быть доброжелателем Лунина был комендант Выборгского шлосса 
Берг, чьим именем декабрист пытался позже замаскировать свои труды, см. наст. 
изд., с. 245. 

... Бениовского... который дошел до Мадагаскара...— Речь идет о побеге грухшы 
ссыльных во главе с М. Бениовским с Камчатки на захваченном корабле (4772) 
с последующими их попытками обосноваться на Мадагаскаре. 

Куда он мог бежать?... выдали бы их властям.— О планах побега декабристов из 
Сибири см.: Басаргин, с. 111; Розен, с. 240, 244. 

Один только Анненков... пошел дорогой изгнания и каторжных работ.— Об этом 


480 Примечания 


19 хоФо 


24 


25 


26 


27 


28 


29). 


30 


31 


эпизоде см.: Воспоминания Полины Анненковой. М., 1929, с. 87—88; Декабристы 
на поселении. М., 1926, с. 41. 

по словам Иск<андера», (который, я думаю узнал это от Кржинского)... сопер- 
ничал с самим Мицкевичен.— Упоминание о польских стихах, в сочинении которых 
Лунин «соперничал с самим Мицкевичем», восходит к следующему эпизоду, сооб- 
щенному в письме Е. С. Уваровой Лунину от 1 ноября 1835 г. «Полковник Крин- 
ский (Кржинский) сообщил Саше, что ты не только владел польским в совершенстве, 
но и писал стихи на этом языке, и стихи твои были таковы, что Мицкевич отнесся 
к ним благосклонно» (Павлюченко 9. Ты — моя сестра ... не подвержена чувству 
страха.— Наука и жизнь, 1970, № 9, с. 89). Среди бумаг Лунина, взятых во время 
ареста, имеются рукописи польских стихотворений (неизвестным почерком). 

. о его свидании с Пущиным Сергеем Ивановичем... бросился ему на шею.— Инспек- 
тором, посетившим в 1842 г. Акатуй, был брат декабриста И. И. Пущина Николай 
Иванович Пущин. 

. они рассказали нам о смерти моего дорогого дяди... (ХХУТ, 104).— Эти записи 
С. Ф. Уварова не сохранились. 

против действия Комиссии. - Тайная следственная комиссия, деятельности 
которой был посвящен лунинский «Разбор...» 
... Муравьева (покойного, отца монстра) — Николай Николаевич Муравьев, ген.- 
майор, основатель училища для колонновожатых. «Монстр» — его сын Михаил 
Николаевич Муравьев («вешатель») (1796—1866). 
АлексСандр» Николаевич» ... кавказскому герою...— Александр Николаевич Муравь- 
ев (1792—1863), старший сын Н. Н. Муравьев, один из главных деятелей первых 
декабристских союзов. На следствии показал, что принял в Тайное общество 
М М. Нарышкина в 1818 г. (ВД, ПТ, с. 20). В это время Союз благоденствия нахо- 
дился в стадии становления, отчего, возможно, Нарышкин находит, что его при- 
нял несколько позже Иван Григорьевич Бурцов. 

. где она, эта книга? — Первая часть «Зеленой книги» — устава Союза благоден- 
ствия впервые была опубликована А. Н. Пыпиным в книге «Общественное движение 
в России при Александре Г». СПб., 1885. Вторая, «сокровенная», часть этого устава 
до сих пор не обнаружена. 

Граббе, Вальховского — М. М. Нарышкин служил рядовым на Кавказе с 1837 по 
1843 г. В это время ген.-лейтенант Павел Христофорович Граббе командовал вой- 
сками на Кавказской линии и в Черномории. В прошлом член Союза благоден- 
ствия, он в 1826 г. более полугода провел под арестом и в крепости. Вольховский 
(Вальховский) Владимир Дмитриевич (1798—1841) — лицейский товарищ Пуш- 
кина и Пущина. В 1825 г. капитан Гвардейского генерального штаба, член Союза 
благоденствия, был близок к Северному обществу, с 1826 г.— на Кавказе, где под 
его началом служили многие декабристы. Вышел в отставку в 1839 г. в чине ген.- 
майора. 

Целый день в манеже — С. Ф. Уваров цитирует песню А. А. Бестужева и К. Ф. Ры- 
леева «Царь наш, немец прусский», впервые опубликованную в У книге ПЗ, 1859, 
с. 12. 

. история вызова, принятого Луниным... к Конной гвардии.— Речь идет о столк- 
новении Лунина с Константином Павловичем. Сводку данных 0б этом эпизоде см. 
Окунь, с. 14—17. 

павильон (под знаменем).— Трубецкой бастион Петропавловской крепости. 
Тот, кто присутствовал при казни ... рассказать о ней заключенным...— Речь идет 
о протоиерее П. Н. Мысловском. 

«Во всякой другой стране...» и оборвал на полуслове.— Подробности происходившего 
во время казни пяти декабристов 13 июля 1826 г. по-разному излагаются разными 
мемуаристами. Главным информатором находившихся в крепости декабристов (оче- 
видно и М. М. Нарышкина) был протоиерей П. Н. Мысловский. Ссылаясь на него, 
ряд современников (например И. Д. Якушкин) утверждали, что С. И. Муравьев- 
Апостол сначала «стал на колени и громко произнес: «Боже, спаси Россию и царя!» 
<...» Сергей Муравьев молил за царя, как молил Иисус на кресте за врагов своих». 
Когда же С. И. Муравьев-Апостол сорвался с виселицы, он сломал ногу и мог толь- 
ко выговорить: «Бедная Россия! И повесить-то порядочно у нас не умеют!» (Якуш- 
кин, с. 82—83). 
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Сообщение о «словах» Бенкендорфа встречается в декабристских воспомина- 
ниях впервые. В воспоминаниях Б. Я. Княжнина, петербургского обер-полицмей- 
стера (записанных И. Руликовским), сообщается о подобном же восклицании (но 
приписанном М. П. Бестужеву-Рюмину): «Нигде в мире, только в России два раза 
в течение жизни карают смертью!» (см. Воспоминания и рассказы, т. 2, с. 421). 

33 Этот самый Чернышев ... ее ясный приказ.— Хорошо известен по различным де- 
кабристским воспоминаниям рассказ о попытке ген.-адъютанта А. И. Чернышева, 
одного из членов Следственной комиссии по делу декабристов, присвоить майорат, 
законным наследником которого был декабрист Захар Чернышев. В 1828 г. права 
Чернышева были оспорены Государственным советом. 


33... Чернышев посетил Меншикова...— Александр Сергеевич Меншиков (1787—1869), 
морской министр. 
3% Михаил) Иванович» ... его разжаловали в солдаты и отправили на Кавказ.— Ми- 


хаил Иванович Пущин был осужден по Х разряду за посещения Рылеева и готов- 
ность выступить 44 декабря. 

35 Он умер внезапно ... позже кончины последнего.— Алексей Петрович Юшневский 
скончался 10 янв. 1844 г. в Оёке во время отпевания декабриста Ф. Ф. Вадковского 
(см.: Бестужевы, с. 328). 

че о — Василий Андреевич Долгоруков (1803—1868), шеф жандармов в 
1856—1866 г. 

37... от Философова — скорее всего, Алексей Илларионович Философов (1799—1874), 
ген. от артиллерии, воспитатель вел. кн. Михаила и Николая Николаевичей. 

38 Стало быть — Ивашев ... в Сибирь.— О семье Ивашевых писал Герцен в «Былом 
и думах» (УПТ, с. 59—61, опубл. в ПЗ, кн. 2, 1856), подробнее см.: Буланова-Триб- 
никова О. К. Три поколения. М.— Л., 1928. 

39 Помилуй бог этих славных людей и прости их свирепого тирана! — Камилла Пет- 
ровна (а не Клементина, как ее называет Уваров) Ивашева скончалась в Туринске 
(а не Кургане) 30 декабря 1839 г. Василий Петрович Ивашев умер там же 30 де- 


кабря 1840 г. 


40... среди жертв отцовской жестокости проливал слезы...— этот эпизод несколько 
иначе описан Н. И. Лорером (с. 177, 178). 
41... Полина ... от г-жи Кузьминой ... в Никиту Муравьева...— Каролина Карловна 


Кузьмина — наставница Иркутского женского института. (Упом. в письме № 19, 
наст. изд., с. 237). Об ее отношениях с Никитой Муравьевым и его родственниками 
в Сибири см.: Садиков П.А. М. Муравьев и его записки. — В кн.: Воспоминания и 
рассказы, т. 1, с. 108—141. Сведений о Полине и Лежницком не обнаружено. 

42°... эти господа ... никогда не ходили к обедне.— Приведенные сведения интересны 
для изучения мировоззрения сыновей Е. Ф. Муравьевой Никиты и Александра. 
Другие свидетельства, как и семейная переписка, доказывают их верность в то 
время христианским традициям (Дружинин, с. 54). 

43 Я расспрашивал ...о Якушкине ... судя по указанной мною книге.— М. М. Нарышкин 
возражает против приведенной Н. П. Огаревым версии, будто И. Д. Якушкин, 
когда Николай [ угрожал ему карами «на том свете», отвечал: «Да ведь я в будущую 
жизнь не верю!» (см.: 14 декабря 1825 и император Николай, с. 301. Ср.: Якушкин, 


С. 64—65). 

4... их тамошнему духовнику...— Якушкину в его просветительской деятельности 
постоянно помогал ялуторовский священник Стефан Яковлевич Знаменский (1806— 
1877). 

45... духовСного» квартального ... его так говорить? — Уваров явно подразумевает 


резкие высказывания М. С. Лунина о роли духовенства в процессе декабристов. 
См. наст. изд., с. 57, 67 и др.). 

46... Якову Ростовцеву ... его приветствовали.— Яков Иванович Ростовцев (41803— 
1860) предупредил Николая Т о готовящемся восстании 14 декабря, после чего, 
действительно, сообщил Е. П. Оболенскому и другим декабристам о своем поступке. 
Об этом эпизоде см.: Шильдер Н. К. Император Николай 1-й. Его жизнь и царст- 
вование, т. 1. СПб., 1903, с. 256—260, 274—277; Сказин Е. В. Заметки Н. К. Шиль- 
дера на полях книги М. Корфа.— Каторга и ссылка, 1925, кн. 2, с. 150; Ростов- 
цев Я. И. Отрывки из моей жизни 1825 и 1826 гг.— РА, 1873, кн. 1; РС, 1889, № 9, 
Гордин Я. События и люди 14 декабря 1825 года. М., 1985. 
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Выборг. Вид замка. Художник В. Е. Галямин. 1827. Гос. Русский музей 


Вид Читы. Акварель Н. А. Бестужева. 1829—1830. Гос. Литературный 
музей 


Декабристы за работой в Чите у оврага, прозванного «Чертовой моги- 
лой». Акварель Н. А. Бестужева 1829—1830. Воспроизводится по 
фотографии. Местонахождение оригинала неизвестно 


Сон Волконского. Акварель неизвестного художника (прежде припи- 
сывалась К. П. Брюллову). 1830-е гг. ГИМ 


Вид внутреннего двора одного из отделений Петровской тюрьмы. Ак- 
варель Н. А. Бестужева. 1832. ГИМ 


Главная (Дамская) улица в Чите. Акварель Н. А. Бестужева. 1829— 
1830. Гос. Эрмитаж 


С. Г. Волконский с женой в камере Петровской тюрьмы. Акварель 
Н. А. Бестужева. 1830. ГИМ 

С. Г. Волконский. Акварель Н. А. Бестужева. 1840-е гг. Гос. Эрмитаж 
М. Н. Волконская. Акварель Н. А. Бестужева. 1837. ГИМ 

Дети М. Н. иС. Г. Волконских — Миша и Нелли. С дагерротипа. 1840-е гг. 


Е. С. Уварова. Фотография с утраченного портрета работы неизвест- 
ного художника. 1830-е гг. Из семьи Уваровых 


Записная книжка М. С. Лунина. Титульный лист рукописи. ЦГАОР 
М. С. Лунин. Автопортрет. 1840-е гг. ПД 
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М. С. Лунин. Акварель Н. А. Бестужева. 1836. Собрание И. С. Зильбер- 
штейна 


П. Ф. Громницкий. Перерисовка Л. Питча с рисунка Н. А. Бестужева. 
1830-е гг. 


И. Д. Якушкин. Акварель А. Л. Жилина. 1844. ГИМ 
Письма из Сибири. Титульный лист рукописи М. С. Лунина. ПД 
Письмо к сестре М. С. Лунина. Копия рукой П. Ф. Громницкого. ГИМ 


Разбор Донесения тайной следственной комиссии. Лист рукописи 
М. С. Лунина 


Заседание Следственной комиссии. Рисунок В. Ф. Адлерберга. 1826. ПД 
Третья масонская тетрадь. Лист рукописи А. С. Пушкина. 1826. ПД 
М. С. Лунин. Перерисовка К. П. Мазера с утраченной акварели 
Н. А. Бестужева. Стокгольм. Шведский Национальный музей 
Последнее письмо М. С. Лунина из Акатуя С. Г. Волконскому. ПД 


Мемориальная доска на бывшей Акатуевской каторжной ‘тюрьме. Фото 
1968 г. 


Надпись на памятнике М. С. Лунину в Акатуе. Фото 1968 г. (день смерти 
декабриста и фамилия его сестры Е. С. Уваровой указаны ошибочно). 


Могила М. С. Лунина в Акатуе. Фото 1968 г. 
«Полярная звезда». Обложка альманаха А. И. Герцена и Н. П. Огарева. 


ИМЕННОЙ УКАЗАТЕЛЬ * 


Августин Аврелий 182, 213, 442, 
443, 446 
Агрикола (Азт1со]а) Юлий 202, 
203, 225, 445, 450 
Адашев (АасВей) А. Ф. 15, 32, 
218, 386 
Адлеурберг В. А. 436, 485 
Адмет (Адр&е) 153, 158 
а М. В. 347, 352, 386, 
Аксаковы И. С., К. С. 301, 345 
Акулина, горничная Е. С. Ува- 
ровой 292, 298, 477, 419 
Алейникова А. 424 
Александр (А]ехапаге) Т 14, 38, 
56, 60, 61, 69, 70, 72—14, 
19—81, 85, 88, 90, 96, 97, 101, 
104, 105, 108, 109, 111, 117 — 
1 134, 141, 145, 2711, 
322—324, 
385, 390. 
410, 413, 
424—426, 
ь 465. 474, 
475, 480 
Александр И 297, 421 
Александр Акимович 223, 
Александрова 3. Е. 369 
Алексей (А1ех!15) Михайлович. 
царь 77, 93, 422, 434 
ое Петрович, цесаревич 


449 


Алкивиад (Алкибиад, А1сПладе) 
8, 29, о 154, 159, 216, 332, 
3 


) 


ть (А]стбоп1Аез) 152. 

Альбрехт А. И. 285, 414 

Андреевич (в тексте Андриевич, 
АлапежЦсв) Я. М. 15, 83, 91. 
99, 106, 421 

Анкундиныч, почт-содержатель 
в Урике 

Анна Ивановна (Аппе [мапом- 
И имп. 78. 80, 81, 94, 971, 


Анна (Аппе) Леопольдовна, 
принцесса 81, 97, 426 

Анна Петровна, цесаревна 423 

8 И. А. 292, 293, 451, 


Анненков П. В. 345 
Анненкова (урожд. Якобий) 
А.И. 293 


Анненкова (урожд. Гебль) П. Е. 
292, 293, 480 

Анненковы, 

Анстет 
425 

Антон Ульрих, герцог Браун- 
швейг-Вольфенбюттельский 


семья 293 


(Анстетен) И. О. 80, 


* Составлен И. А. Желваковой 


(Ащоше О!1ев @4е Вгапп- 
св\е1=) 81, 97, 426 
Апраксины (Аургахтез) 78, 94 
Аракчеев 


(Агакспее!) А. А. 78, 
94, 305, 423 


РОВ: осужден за убийство 


Ариси, примадонна оперы 226 

Аристид (Агзиае) 152, 157, 
158, 341, 440 

Аристофан 155, 160 

Арифельн Г.-М. 79, 80, 416, 424, 


(АЦахегхё$) 153, 


Арш Г. Л. 405 

Аскенази Ш. 374 

Афанасий, архиепископ алек- 
сандрийский 179, 443 

Афанасий, митрополит 445 


Артаксеркс 
15 


р (ВасгаЙоп) П. И. 
Байер Г. 3. 205, 445 

Бакунин М. А. 326 

Балашов А. Д. 79, 416, 424 
Бальзак (Ва]7ас) О. 230, 453 
Бантыш-Каменский Д. Н. 424 


Барсуков Н. П. 384, 482 
Бартенев П. И. 345, 349, 411, 
448, 412 
Барятинский А. И. 396 
Басаргин Н. В. 312, 349, 
399, 474, 478, 479 
Басманов П. Ф. 321 
Батеньков (Батенков, Вдеп- 
Ко{{) Г. С. 75, 83, 91, 99, 106, 
420, 421 
Батюшков К. Н. 306, 449 
Батюшкова А. Н. 223, 224, 449 
Бахметев А. Н. 227, 451 | 
Бекетов П. П. 396 
Белинский В. Г. 301, 313, 345 
Беляева М. И. 416 
Бениовский М. 292, 479 
Бенкендорф (Вепкепдог) А. Х. 
16, 27. 41, 42. 53, 106, 273, 292, 
345, 346, 355, 356, 360, 
363, .364. 374, 
‚ 396, 401, 407, 
452, 458, 461, 


359, 


Л. Л. 80, 
Ре Е Б. М. 242, 245, 460, 
471 


Березовский М. И. 191, 211, 

232, 249, 444, 446, 455, 462 

Бержье р аббат 244, 
6 


Беннигсен (Бенигсен) 
426 


Беукен (Вегаат) Арно 147, 149, 
438 


Беррийский, герцог (дис 4е 
Веггу) 45 
Берс С. А. 349, 383 
Бестужев (Везбоц]е!1{) А. А. 73, 
89, 107, 316, 326, 405, 4271, 480 
Бестужев М. А. 314, 349 
ее Н. А. 3144, 316, 484, 
85 
Бестужевы 312, 314, 316, 341, 
348, 386, 481, 482 
Бестужев-Рюмин (Бестужев, 
ВезоцщеН-Виште) М. П. 74, 
90, 105, 114, 123, 322, 406, 
413, 418—420, 428, 432, 481 
Бетанкур А. А. 226, 451 
Бибиков А. И. 395, 427 
Бирон (В!Гоп) Э9.-И. 78, 79, 81, 
94, 95, 97, 306, 416, 422 
Блазевиц (Базевиц, Бассевич» 
В]аз2\1{7) Г.-Ф 78, 94, 423 


Блейр (В]атг) Х. 147, 149 
Блудов (В1а90й) Д.Н. 106, 
321, 392, 


407, 417, 436, 477 
Боборыкин П.Д. 476 


я Н.С. 910, 
Богданович И. Ф. 148 
Болланд (Болландус) И. 466 


Болтин И.Н. 205, 445 


Борис Федорович (Годунов, 
О 76. 77, 92, 93, 389, 
42 

Борисовы П. И. и А. И. 406 

Боровков А. Д. 417 

Боровой С.Я. 380 

Бороздин А. М. 222, 449, 4717 

Бороздина М. А. 457 

Бороздины 452, 456 

Бошняк (Воситак) А. К. 68, 


76, 83, 92, 99, 107, 323, 406 
Брандт Б. Ф. 437 
Бройтман Л. 302, 475 
Броневский С.Б. 452—454 
Брум (Вгойеват) Г. 148, 
331, 341, 439 
Брут Марк Юний 341 
Брюллов К. П. 84 
Буйи (Бульи, Вой Шу) Ж.-Н. 
147, 149, 331, 438 
Буланова-Трубникова О. К. 481 
Булатов (Вом]а{фоЙ) А. М. 67, 
75. 83, 91, 99, 106, 420 
Булгаков А. Я. 470, 471 
Булгаков К. Я. 470, 471 
Булгарин Ф. Б. 384 
Бурмейер, полковник 479 
Бурнуф Ж.-Л. 232, 455 
Бурцов (Вопг2о1) И. Г. 
138, 294, 433, 480 


150, 


127, 
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Быстрова Н. Б. 369 


Бэкон (Бакон, Васоп) Ф. 11, 
30, 276, 382 

Вадковский Ф. Ф. 296, 312, 
373, 421, ААТ, 481 


Вайи (Сашу) 'Э. -0О. и Н.-Ф. 


147, 

ве (Валент, Уаеп$) 2414, 

Вальховский (Вольховский) В.Д. 
294, 434, 480 

Василевский, полицмейстер 343 

Василий, летописец 205, 445 

Василий Великий (Кессарий- 
ее 5. ВазПе) 214, 442, 443, 


Василич, Васильич, см. Шаблин 
Василько Ростиславович, кн. 
445 


р ИаИЕ О Дж. 


Вебер Г. 463 

Вера Алексеевна см. Муравье- 
ва (урожд. Горяинова) 
Вильгельм ТГ Завоеватель 446 
ОЕ роде Ф. Ф. 80, 425, 


Вашингтон 


Виртембергские, герцоги 80, 426 

Витт, семья 256, 

Витт’И. И. 226, 451 

Витт (\УЦО И.О. 68, 716, 83, 
92, 99, 107, 323, 451 


Владимир 225, 450 

Владимир, вел. кн. Киевский 
63, 64, 408 

Владимир Всеволодович Мо- 
номах 64, 

т ВИИРСКИЕ: р УДАНОВ М. Ф. 

Владислав (\]1аа1$1аз) ТУ Си- 


гизмунд 74, 93, 422 

Вовилье, аббат 334 

Волк С. С.- 450, 482 

Волконская (урожд. Высоц- 
кая) А. А. 221, 451 

Волконская (Нелли, М№е11) Е. С. 
199, 206, 207, 235, 250, 252, 
259, 263, 457, 463, 484 

Волконская (урожд. Бело- 
сельская-Белозерская) З. А. 
292, 419 

Волконская (урожд. и 
УМоКопзКу, У’оКоп$Ка) М. 
9, 30, 31, 199, 204—207, 529. 
235, 238— 240, 242, 243, 245, 
248—254, 256— 259, 563 — 
265, 271, 312, 331, 
341, 357, 360, 378, 
400, 402, 403, 433, 
452, 456—4 

466—469, 477, 84 
Волконские 331, 343, 
364, 365, 366, 
395, 396, 07’ 
‘451, 462, 463, 
475° 

Вся ‹онский Д.П. 

Волконский М. С. 9, 
235—237, 251—255, 257 — 
259, 262-265, 271, "334, 336, 
355, 361, 378, 397, 403, 438, 
443, ААА, АБТ, 462—469, 484 

Волконский П. М. 424 

Волконский С. Г. 226, 228, 229, 
236, 231, 250—256, 259— 262, 
264. 265, 290, 302, 316, 323, 
ЗЗ1, 336, 346, 349, 355, 357, 


460—464, 


355, 357, 
378, 387, 
446, 456, 
466, 468, 


221, 451 
30, 204, 


367, 373, 378, 319, 394, 395, 
399, 400, 403, `&06, 418, 151 — 


453, АБТ, 162—465, 467— 
469, 472, "&84, 485 
Волконский С. М. 364, 378, 462, 


466, 482 
Волынский (УоПпзКУ) А. П. 
95, 423 
Вольтер (Аруэ Ф.-М.) 2439 
Вольф (У\Уой) Ф. Б. 235, 
373, 380, 457 
Вольховский см. Вальховский 
Вольцпоген фон Л.-Ю.-Ф.-А.-В. 
80, 426 
Вонсович, граф 460 


19, 


231, 


Воронич, архиепископ 325 
а ИО М. И. 
Воронцов’ М. С. 399, 448, 478 

Воронцов-Дашков (Воронцов) 
И. И. 226 

Воронцова-Дашкова (урожд. 
Измайлова) М. 226, 451 

Ворцель С. 431 

Враницкий (Угап1зКу, Уга- 
пику) В.И. 15. 83, 91, 99, 
106, 421 

Высоцкий Н.П. 221, 451 


Высоцкий (У153045КУ) Ц. 22, 48, 
250, 252, 391, 463 
ОЕ П. А. 311, 313, 326, 

34 


Габсбурги 444 
Гагарин И. С. 286, 415 
Гагарин П. П. 470 
Галямин В. Е. 484 
Гамильтон (Нат Шоп) А. 


Гангеблов А. С. 349 
Гарнэ (Сагпей), иезуит 209 
Гатицкий, ксендз 343 
Гебенер, комендант 
ской крепости 479 
Гегель Г.-В.-Ф. 313 
Генрих ПТ 65, 409 
Генрих (Непг) УГ 206, 445 
Гераков Г. В. 226, 227, 451 
Геродот (Нёгодоте, Иродот) 8, 
28, 151—153, 157—159, 275, 


148, 


Свеаборг- 


(Искандер) 
6, 301, 302, 305, 307, 3 
322, 326, З21, 
‚ 342, 345, 
‚ 357, 359, 366, З71, 
411, 424, 421, 411— 
‚ 477, 480—482, 484, 
Гесиод (Н6з1юоае) 200 
Гессен С. Я. 324, 344, 351, 
355, 3174, 3176, 387, 405, 
447, 452, 464—466, 468, 
475, 482’ 
Гиббон (С1ЬБоп) Э. 195, 196, 341, 
43 
Гизель И. 205, 445 
Гиллельсон М. И. 380 
Глазенап 357 
Гоголь Н. В. 301, 306 
Годунов см. Борис Федорович 
Годунов 


Голенищев-Кутузов (Со1еп1- 


зспей-К оо 20#1) П. В. 106, 
407, 417 
Голицын (Са112 те) А. Н. 36, 40, 


106, 282, 315, 399, ВАТ, 456 


Голицын (Са {27щте) В. В. 77 
93, 415, 422 
Голицын В. М. 290, 477 
оны (Саи те) Д.М. 


18, 
18, 
78. 94, 


Голицын (Са17ште) М. М. 
94, 423 
а (Са]1{71пе$) 
Головин Е. А. 386 

Головины (Со10\тез) 78, 94 
и смотритель училиш 


Голштинский 
Но1$1ет) К.-Ф. 

Гомер (Ношёге) 200— 202, 260, 
261, 332, 337, 342, 444, ААБ’ 
450, 467, 468° 

Горбачевский И. И. 314, ЗАТ, 


Гордин Я. А. 481 

Горский О.-Ю. В. 432 

Горяинов, священник 343 

Граббе (СтаЪЪе) п. Х. 129. 140, 
294, 434. 480 


(Голстинский, 
18, 94, 423 


Грановский Т. Н. 301, 345 
Греков Б. Д. 441, 470, 482 
Грефс, офицер 81, 416 

Греч Н. И. 384 


Грибовский М. НК. 74, 420 
Григорий Т Великий, 180, 443 
Григорий Никейский’ 179, 443 
Грилл (Сглаз) 155, 160, 441 
Громницкий П. Ф. 246, 251, 253, 
323, 343, 345, 346, 355— 357, 
360—368, 370, 373, 379, 388, 
389, 406, 410, 411, 461, 464, 
483, 485’ 
Грот Я. К. 425 
Грудзинская Ж. 474 
Грюнштейн (Сгбпз{е!т) 81, 97 
Гумбольдт А. 
О (Нато!) В. 254, 


) 


Д. см. Данилевский 

Давыдов В. Л. 394, 406, 449 

Давыдов Д. В. 303’ 

Давыдов П., крепостной Е. С. 
Уваровой "230, 454 

Давыдова (в замуж. Борозди- 
на) С. Л. 222, 449 

Данилевский (Д.), полковник 

40, 231, 232, 283, 284, 312, 

400, 455 

Данилов И. Д. 415 

т (Папе) Алигьери 251, 


Демосфен 153, 158, 440, 468 
Депрерадович Н. И. 77 
Державин (Регдлауте) Г. Р. 80, 


96, 148, 150, 306, 424, 425 
Джонсон (Топзоп) С. 147, 149 
Дибич-Забалканский (Дибич, 

ПлефЦсв) И. И. 22, 110, 118, 

т 138, 139, 375, 391, 420, 


Дидимий 180 _ 

Дидро Д. 296 

Диоген Лаэртский 152, 157, 440 

Диодор Сицилийский (П10одог) 
г 153, 155, 158, 160, 440 


(Дмитрий 
РопзкКоУ), 


Дмитрий Донской 
Иванович, ОтЦиг 
16, 92, 

Добросердов, священник 343 
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и токе 18, 

Долгорукий’ (Ро1=огоцКУу) А. Г. 
18, 94, 423 

Долгорукий (РовогоцКу) В. В. 

Долгорукий (Оо12огоаКу) В. Л 
18, 94, 423 

Долгорукий (По150гоцКУу) И. А 
18, 95, 418, 423 

Е М. В. 

Долгорукий (По]гогоцкКу) С. Г 
18, 423 

Долгоруков ОЕОВУНИИ? В. А 
296, 297, 481 

Долгоруков П. В. 396, 411 

Достоевский Ф. М. 349 

Дружинин Н. М. 323, 329, 382, 
449, 481, 482 

Друзилла (ОгизШа) 173, 174 

Дубельт Л. В. 346, 354. 370, 
410, 439, 468, 415’ 

Дубинин, офицер 291 

Дубровин Н. Ф. 469 

Дьяков В. А. 463 

Дювивье (Риу!\ег) ЖЖ. 141, 149 

Дюро де Ламаль (Пагеаа ае Га- 
та1е, Пигеаа @е СапаПе — 
ошибочно) 225, 450 


Евномий 179, 443 

Евсевьев А. Н. 230, 453, 454 
Евтихий, архимандрит 444 
Екатерина (Са\Пегте) Т 74, 80, 


86, 94, 

Екатер ина ’(Са\мегте) Ш 1 т. 
1 97, 107, З1А, 370, 
в 359 317, 424. 425. 433, 


Екатерина Антоновна, 
цесса 81, 97 

Елизавета (Е115а`фе 1) Англий- 
ская 207 

Елизавета Алексеевна, имп. 298 

Елизавета Антоновна, принцес- 
са 81, 97 

Елизавета (Елисавета) Петров- 
на (ЕПзаре т Рето\мта) 81, 
86, 97, 107, 

Епифаний, епископ кипрский 
179, 443 

Ермолов А. П. 303, 386 

Еропкин (Егоркте) П. М. 
95, 423 


Жанлис (Сел!1$) С.-Ф. де 147, 
149, 438 
Желвакова И. А. 353 
Жеребцов И. 424 
Жилин А. Л. 485 


прин- 


19, 


а С. В. 314, ЗАТ, 
Жуковский В. А. 297, 321, 326 


Журавлев А. К. 343, 355, 363, 
367, 402, 407 

Журавлева Е. 343, 355, 363, 367, 
402, 407 


Завадовская Е. М. 433 
Завалишин Д. И. 314, 315, 348, 

349, 421, АТА, 415, 419 
Завалишин И. И. 354 
Зайончковский А. М. 434 
Закревский (7ХакгеузКУ) А. А. 

127, 138, 281, 433, 416 
Зелионко (Зеленка) 431 
Зензинов М. М. 315 


Зильберштейн И. С. 485 
Знаменский С. Я. 298, 481 
а Е. 453 

Зубов И А. 19, 96 
Зубов П. А. 424 

т (Суда, Хоча) И. 19, 95, 


Иван ПТ Васильевич 64, 408 

Иван ТУ Васильевич (Иван, 
Иоанн Грозный, Теап 1е фегг- 
1е) 64, 76, 92, 93, 205, 386, 
408, АА, 422, 445 

Иван’ (Иоанн, `’Теап, Тойп) УТ 
Антонович 81, 86, 97, 107, 
416, 426 

Иванов (Туапой) И. И. 108, 117, 
346, 357, 421, 428, 460 

Ивашев В. п. 296, 297, 481 

Ивашев П. В. 296 

Ивашева (урожд. Ле Дантю) 
К. П. (Камилла, а не Клемен- 
тина, как в тексте) 297, 481 

Ивашевы, семья 296, 481 

Игнатий, патриарх 64, 408 

р вел. КН. Киевский 64, 


Ильин Ф. П. 470 

Иоанн Безземельный 405, 409 

Иоанн Дамаскин (у Лунина Да- 
маский) 180, 443 

Иоанн Златоуст 442 

Иродот см. Геродот 

Искандер см. Герцен 


Кавелин А. А. 297 
Кавелин К. Д. 345 


Калантырская И. С. 369 

Калиновская 9. П. 226, 2271, 
451, 452 

и (Са1ут) Ж. 191, 192, 

Нарин Е. Ф. 344, 345, 400, 

Канкрина (Капкгте, урожд 
Муравьева) Е. 3. 39, 41, 284. 


285, 344, 363, 364, 395,’ 399— 
401, 455, 456, 473 


Кантемир ’А. д. ры 150, 439 
Кантор Р. М. 
Капнист КЕ рю) В.В. 80, 


96, 425 
Каподистрия И. 80, 426 
Карамзин Н. М. 304, 318, 320, 
321, 321, 332, 338, 339, 384, 


389, 408, 209, 422, 425, 439, 
445 


Карл Т, английский король 328 

Карл Великий 178 

Карнович Е. П. 474 

Катилина Луций Сергий 439 

Катон Марк Порций 341, р 

Каховский (КапоузкКу) п. . ТА, 
90, 105, 322, 407, 427 

Кацнельсон д. В. 463 

Квадратий 173 

Кетчер Н. Х. 345 

Кимон (Сппоп) 153, 159, 440 

Киняпина Н. С. 429 

Кипренский О. А. 484 

Киреевские И. В. и П. В. 345 

Киреевский И. В. 308, 338 

Вира Александрийский 178, 

0, 

Кирульф (КитаН, КоагаЦ), учи- 

тель Лунина 254, 255, 465 


Киселев, крестьянин 455 

Киселев П. Д. 12, 13, З71, 283, 
382, 383 

Киселевский К. 463 


Княжнин Б.Я. 481 

а - (Кшатпте) Я. Б. 79, 

Кобургские, герцоги 80, 426 

Кобыла (КоЪПа) 77, 93 

Коваль С. Ф. 380 

Коган М. С. 350, 355, 374, 3716, 
387, 405, 441, 464, 465, 466, 
468— 470, 475, 482’ 

Козельский Я. ИП. 424 

Козьмина К. К. см. Кузьмина 

Колокольцов Ф. М. 449 

Кольман В. И. 484 

Конарский С. 388 

Коновницын И. П. 297, 478 

Коновницын П. П. 296, 477, 4178 

Коновницын П. П., генерал 478 

Коновницыны, семья 296 

Конон (Сопоп) 155, 160, 441 

Константин УПТ 'Порфирород- 
ный 64, 408 

Константин (СопЗ{фапИп) —Пав- 

вел. кн. 56, 71, 79, 

109, 118, 211, 285, 

287, 291, 299, 295, 309. 310" 
328, 357, 375, 390’ 406, 418, 
419' 429, "ЗА, 237, 474—480 

Копьев А. д. 312 

Корваль 292, 295, 296, 478 

Корнелий Непот '(Сотпе из Ме- 
ро$) 148, 150, 153, 158, 159, 
439, 440 

Коробьин Г. 424 

Королюк В. Д. 482 


Корф М. А. 298, 324, 322, 481 
Костюшко Т. 434 
Красильщиков С. Ф. 357 


Красинский В. 285, 474, 415 

Красинский С. 475 

Кржинский (Кринский), пол- 
ковник 291, 293, 478, 480 

Крыжановский С. 431 

Крылов И. А. 148, 332, 438 

Крюднер, чиновник 295 

Крюков Я. М. 343 

Ксенофонт 155, 160, 440, 441 

Ксеркс (Хегхез) 152, 158 а 


Кубалов Б. Г. 350, 351, 
371, 453, 455, 464, 482 

Кувшинников, владелец дома в 

Петербурге 452 


Кузнецовы, иркутские купцы 
458, 459 
Кузьмина (Козьмина, Ко7т1- 


я К.К. 235, 237, 298, 
Куманий 173 
Кумлас 225, 450 
Куракин (Копгакте) И. С. 7% 
93, 4145, 422 
Куракины (КопигаК1тез) 78, 94 


457, 


Курбский А. М. 148, 150, 331, 
32, 438, 439 
Курута д. Д. 292 
18» 


ие иавко И) и. П. 
(Дурылин С. Н.) 


Кутузова, княгиня 224, 449 
Кюстин А. де 301, 330 
р В.К. 307, 


) 


Кутанов Н. 
375 


ат, 
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ч., князь. 234, 456 

и о (Га УаПёге) Л. 225, 

Ладыженская (урожд. Сушко- 
ва) Е.А. 297 

Ламенне (4е ]а ИВ Ф.-Р. де 
147, 149, 254, 255, 438, 465 

Лами’ (Тату) Б. 18, 186, 443 

Ланда С. С. 380 

ое рон А. Ф. 80, 225, 426, 


Ланская П. Н. 226, 451 
Ланские, семья 437 
Ланской В. Я. 226, 451 
Лаффит (Лафитт) Ж. 291, 478 
Лев [ Великий 180, 443 
Левашов (Г.е\азвой) В. В. 106, 
417, 436 
Левенвольде 
К.-Г. 79, 415, 
Левенвольде (Левенвольд, 
\епт\о1а) Р.-Г. 81, 97, 
Лежницкий 298, 481 
Лелевель И. 430 } 
Ленин В. И. 308, 343, 350 
в С. Р. 290, 318, 346, 


а М. Ю. 301, 304, 313, 


339 
Лесток (Гезфок) И.-Г. (И. И.) 
426 
147, 


(Левенвольд) 


Г.е- 
426 


`81, - 
Летелье (ТГ,ефе]]1ег) Ш.-К. 


Лжедмитрий Т (Лже Дмитрий, 
{апх ПОшЦг, Дмитрий Само- 
званец) 76, 92’ 422 

о лутез{юп) Э. 243, 


Ликург (Гусигеме) 151, 157 

Лингард (Лингар, пеагае) 
Джк. 163, 164, 202, 212, 409, 
430, 442, 445, 446 

Лисий 155, 160, 440 

ЕВ В. Н. 316, 394, 399, 


Лихачев Д. С. 407 

Лобанов-Ростовский Д. И. 410 

Локк (Т,оске) Дж. 148, 150, 439 

Ломоносов М. В. 147, 149, 205, 
407, 438, 445 

Лопухины (Г.ороисв тез) 718, 94 

Лорер Н. И. 316, 347, 349, 394, 
479, 481, 482 

Лотман Ю. М. 304 

Лунин А. М. 305 

ты Н. А. 267, 268, 381, 410, 

Лунин Н. С. 239, 240, 286, 288, 
4591 


Лунин С. М. 261, 286, 288, 291, 
305 
Лунина (урожд. 
Ф. Н. 267, 305 
Лурье Л. Я. 303 
Львов Д. 296 
Львов Л. Ф. 343, 464 
Людовик (1.0115) ХТУ 225, 450 
Людовик (1011$) ХУТ 225, 450 
ен. (Тлипег) М. 191, 192, 
4 


Муравьева) 


Мазер К.-П.485 В 

Майборода о Ма!- 
Богода) А. 68, 76, 83, 91, 
99, 107, 106 

Макарий, митрополит 445 

Максим «Исповедник» 180, 443 

Малых О. 377 


Манассеин В. С. 351, 376, 377, 
409, 440, 466, 485 
Манштейн ’(Мапзет) Х.-Г. 81, 
Мариоль, граф 475 
Мария Федоровна, 
424, 436, 470, 478 
Марк, епископ Эфесский (у ЛУ- 
нина Марк Эфеский) 178, 443 
Маркс КН. 308, 429 
Маслов А. 424 
Мачульский Е. Н. 420 
Медведева И. Ц. 422 
Мекленбургские, герцоги 80, 426 
тов (Ме]апс оп) Ф. 192, 


ОВ Н. А. 371, 396, 403, 


Мельгунов С. П. 472, 473 
Меншиков А. С. 295, 481 
Меньшиков (Менщиков, Мен- 

шиков, МепсВЖо{[) А. д. 

78, 80, 94, 96, 97, 422 
Мережковский д. С. 349 
р (Миггау) Л. 147, 


Местр Ж. де 307, 334 
Меттерних К. 80" 416, 425 
Миллер Г. Ф. 205, 445 
Миллер И. С. 482 

Миллио (МПИо), аббат 226, 451 
Мильтиад (МПИаае) 153, 159 
а Дж. 198, 199, 


Миних В, Б.-К. (Х. А.) 
Митович, (точ ев) В. Я. 81, 


Мироненко С. В. 314, 341 
ал Николаевич, вел. кн. 
Михаил (М1свае]) Павлович, вел. 
кн. 106, 417, 419 
Михаил "(М1еве!) 
царь 47, 93, 422 
Михайлова П. 266, 268, 471 
Мицкевич А. 293, 326, 328, 329, 
340, 480 
Мишель, хозяйка пансиона 291 
Модзалевский Б. Л. 321, 351, 
394, 463, 464, в 
Модзалевский Л. 357, 394 
Мольер Ж.-Б. 383, За 
Мономах см. Владимир 
володович Мономах 
Мордвинов А. Н. 360 
Мордвиновы 469 
Мохнацкий М. 431 
Мрозовский (Мго2о\зку) 
260, 467 
Муравьев А. 3. 220, 
251, 253, 316, 344, 
399, 400, 421, 441, 
464, 484 
Муравьев А. М. 223, 
237, 373, 316, 410, 
450, 454, 457, 459, 
Муравьев А. Н. 293, 
480 
351, 
147, 


имп. 291, 


149, 


Федорович, 


Все- 


Муравьев М. В. 
448 


Муравьев М. Н. 
438, 44АТ, 467 

Муравьев М. Н. («вешатель») 
293, 294, 298, 380, 

Муравьев Н. А. 447 

Муравьев (Мозмгау1е) Н. М. 
73, 88. 89, 103, 107, 222—221, 


44951” 54, 457, 459” 
466, 470—475, 481, 484 
Муравьев Н. Н. 293, 432, 480 
и (Муравьев-Амурский) 


Муравьев (Мураррев-Корекий, 
Мопгау1ей {) Н. Н. 127, 138, 
349, 432, 433 

Муравьев-Апостол И. И. 225, 

И. М. 225, 


рвы ШоСтол 
Муравьев-Апостол (Мопгамей- 


Ароз%01) М. И. 75, 83, 91, 99, 
106, 306, 343, 393—395, +00’ 


410, 411, 419—424, 426, 427, 
450, 455, 412 

Муравьев-Апостол (Мочга- 
у1еЁ{-Аро$о1) С. И. 21, 53, 


14, 15, 82, 90, 98, 106, "114 
123, 223: 224. 322, 350, 364, 
393—395, 405—407, 419, 
420, 426—428, 449, 450, 466, 
480, 484 

Муравьева (урожд. ое 


36, 237. 290 
Муравьева (урожд. Горяинова) 
В. А. 235—238, 457 
Муравьева (урожд. Ришмон) 
Е. Н. 364, 427 
Муравьева (урожд. Колоколь- 
цова Ф. 222—227, 298, 
344, 392, 393, 449, 451, 
454, 467, "181 
Муравьева’ (урожд. Бракман) 
ЖК. А. 235, 231, 451 
Муравьева (Ноно, Нонушка) 


С. Н. 235, 231, 323, 451, 467 
Муравьева-Апостол (в замуж. 
Капнист) `Е. И. 225, 450. 
Муравьева-Апостол 
Грушецкая) П. В. 
о 236, 238, 421, 449, 
Мусин-Пушкин (Моцззте-Ропсй- 
Кте) п. И. 79, 95, 

Муханов Н. А. 477 

Муханов П. А. 477 

Мысловский П. Н. 466, 480 

Мэнгнолл (Мапопа!]) Р. 
149, 438 


Нагая М. Ф. (в иночестве Мар- 
фа) 422 

Назимов М. А. 316, 399 

Наполеон (Маро1боп) Т 75, 90, 
106, 243, 246, 307, 430, 448 

Наполеон И 477 

Нарышкин М. М. 290—294, 
о 314, 316, 399, А 

Нарышкина (урожд. Коновни- 
цына) Е. П. 290, 292, 293, 
297, 298, ЗА, 478 

Нарышкины (Маг1епКктез) 78, 

407, 


147, 


летописец 205, 


Несторий 180. 443 
Нечкина М. В. 406, 451, 482 
Никитенко А. В. 384 


Нестор, 
445 


490 
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Н икола Юродивый, Николай Са- 
лос 76, 414, 422 
Николай’ (№Мсо1аз) Т 23, 29, 56, 
66, 67, 71, 73, 15, 82° 83° 81, 
88, 91° 99, 104, 106, 107, *125’ 
126, 132, 134, 135, 137, 138. 
142, 145, 46, 971, 276, 285, 287, 
294—297, 324, "322, 328, 
380, 381’ 385, 
ь‚ 391, 393, 399, 
409, 419, 420, 
‚ 4А34—АЗТ, 439, 
‚ 410, 474—416, 


Николай Николаевич, вел. кн. 
Ни иркутский архиерей 257, 
8, 

Новиков М. Н. 79, 95, 423, 424 

Новиков (МоуКоЁ) Н. И. 79, 

Новосильцев (Новосильцов, Мо- 
У05$1170{1) Н.Н. Т, 34, 280, 
309, 328, 374, 315, 380, 390, 
395’ 398, &7А' 475, 417 

Новобильцовы 927 


Оболенский (Оъо]епзКу) Е. 
73, 89, 107, 312, 316, ЗАТ, 48 

Обольянинов’ (ОБоНап!той) 
П. Х. 718, 94, 423 

а А. 429 

Огарев Н. 269; 294, 296, 298, 
322, 345, и 349, 353, 359, 
471—473, 476, 481, 485° 

Одоевский А. И. 316, 326, 380, 
391, 399 

Оже, семья 221, 222 

Оже’ И. 221, 340, 349, 448, 478 

Оксман Ю. 'Г. 309 

Окунь С. Б. 303, 312, 347, 318, 
320, 323, 3271, 329, 330, 344’ 

360, 361, 373, 376, 


’ 438, 458, 
476, 419, 
480, 


Олег, кн. Киевский 64 
Ольга, кн. Киевская 64, 
Ольденбургские, герцоги 


408 
80, 


Ольденбургский, принц 297 
о ЕЙ П. Н. 390, 406, 
Орлов А.Ф. 286, 380, 418, 420, 
415, 477 


Орлов (Ог1ой!) Г. Г. 78, 94, 423 


Орлов М.Ф. 11, 218, 302, 327, 
380, 408, 418, 445 
Орлов Н. М. 380 


она (Оз{егтапп) А. И. 81, 


° 


Павел (Рау!) 1, Павел Петро- 
вич 78, 19, 81, 86, 94, 95, 
97, 107, ЗА“, 384, 393, 409, 
447, 422, 424, 426, 433, 47а 

Павлов, осужденный’ за убий- 
ство '296 

Павловский Т. 476 

ЧЕН Э. А. 303, З7А, 480, 

Павсаний (Раизап1аз) 153, 158 

Паллас 173 


Пален (РаШеп) П. А. 79, 95, 424 
м (Рапте) Н.И. 79, 95, 


Панин (Рапте) Н.П. 79, %5, 
416, 424 
Панин П. И. 424 
Панины 424 
Панкратьев И. П. 386 
Панов Н. А. 373, 464 
Панухина Н. Б. 369 
Панчулидзев С. А. 350 
Павкер (РагКкег) М. 147, 149. 
8 
Паскаль (Разса]) Б. 23, 49, 391 
Паскевич (Паскевич-Эриванск ий) 
И. Ф. 15, 32, 126, 121, 129, 
вЫ 278, 386, 430, '832— 
Паулуччи Ф. у 80, 426 
Пеллико С. 341 
Пельховский, ссыльный 390 
Перегудова 3. И. 369 
Перекусихина М. С. 399 
Перовские, братья 418 
Перовский (Рего\3КУ) В. А. 129, 
140, 433 
Перпер М. И. 369 
Перцева Т. А. 355, 462, 482 
Перье К. 429 
Пестель Е. И. 484 
Пестель(Ре${е1) П. И. 
71, 75. 87, 88, 90, 103, 
‚ 123, 131, 142, 
309, 322, 349, 
406, 417—419, 
‚ 435, 449, 451, 


Петр (Р1егге) Т 17, 77, 78, 80. 
81, 93, 94, 96, 97, 125, 137, 
205, 305, 308, "370, 389, 422, 
423, 426), 437, 71 

Петр (Р1егге) ТТ’ 78, 80, 94, 97, 
423, 426 


Петр (Р1егге) ПТ 86, 107, 4117, 
423, 426 

Петр Алексеевич (Р1егге Аек- 
о вел. кн. 78, 94, 


3 
Петра (Рага), гувернер 
Н. М. Муравьева 226, 
Петров В. 399 
Петров Н. 470 
Пиксанов Н. К. 437 
Пиндар (Рт@аг) 152, 
Писистрат (Р1$1${га{е) 151, 
157, 440 
Питч Л. 485 
Платон (Р]афоп) 8, 28, 200, 201, 
232, 233, 215, 376, З1Т, 4, 
456, 168 
Плеханов Г. В. 350 
Плиний Младший (Р!Ип!а$ $е- 


25, - 


157, 440 
152, 


и Гай 170, 171, 442, 

3 

Плутарх 153, 158, 377, 384, 440 

Погодин М. И. 482 

Поджио (Ро5510) А.В. 250, 
252, 364; 463 


Поджио (Ро5510) И. В. 235, 231, 

250, 252, 457, 463, 474 
Поливанов (Ро1уапо!{) И. Ю. 

о : ‚ 99, 106, 420 

Полина 298, 452. 481 
Полторацкая (урожд. Хлебни- 

кова) А. П. 227 2 
Полторацкий ВК. М. 291, 478 
ПооанАнй С. Д. 345, 11, 452, 
Полуденский А. П. 345 
Полуденский П. С. 470 
Помпей Трог 440 


О: т (РогИит Еез1ат) 
Потапов (Ро{аро!Р) А. Н. 106, 
4 


Потемкин П. С. 425 

Потемкин-Таврический (Потем- 
р Ро{етК1т) Г. А. 78. 94, 

Потоцкая (РофозКа, урожд. Мос- 


товская) И. 242, 245, 460 
Потоцкая о в замуж. 
Сангушко) Н. 9, 10, 35, 176, 
182, 204, 245, 545, "281. 379, 
395’ 443" 460' 
Потоцкая-Вонсович (\У’опз0- 


У\Цсп, урожд. Тышкевич) А 
242, 245, 3719, 0 

Потоцкие, семья 242, 245, 460 

Потоцкий А. 242, 245, 460 

Потоцкий С. 9, 35, 176, 242, 
245, 281, 460 

Поцио ди Борго В. О. 80, 425 

Прокл (Ргос1а$) 151, 157 

Прокопович Ф. 423 

Прондзинский И. 430 

Пугачев Е. И. 79, 338, 416 

Пушкин А. С. 301, 303—306, 
308, 3114, 313, 320, 322, 326, 
329’ 337—339, 342) 351, 386, 
387, 391, 399, 422, 424, 432, 
437, 446, 450, 458, 464, 471, 
480, 483, 485 

Пущин И. И. 296, 312, 314, 316, 
343, 341, 348, "367, 395, 403’ 
407, 410, 420, 428, 453, 463, 
469, 472, 480’ 

Пущин М. И. 296, 481 

Пущин Н. И. (в тексте ошибоч- 
но С.И.) 293, 296, 469, 480 

Пыпин А. Н. 350, 80 

Пясты (Р1а$), польская динас- 
тия 109, 118, 429 

Пятницкий А. Н. 453, 462 


Радищев (Ва@1зспей) А. Н. 79, 
308, 389. 416, 424 
Радклиф (Ваасие) А. 257. 258, 


Раевские (Р.), семья 242, 245, 
246, 248, 452, 456, 460—462 

Раевский А. Н. 257, 258, 466 

Раевский В. Ф. 316 

Раевский Н. Н. (старший) 377, 
433, 434, 449 

Раевский (Ва]е\зКУ, 
Н.Н. (младший) 
138, 140, 433, 434 

Разумовский (Во2оцто\зкКУ) 
К. Г. 78, 94, 423 

Раморино (в тексте ошибочно 
Ромарино, Ротагто) Дж. 113, 
121, 430, 434 

Ратнер А. В. 351 

Рафаэль (Варпаё1) Санти 176 

Рачинский Е. 463 

Репнин (Верпте) А. И. 78, 94 

Ришелье э. О. 80, 

Робертсон У. 439 

Родственный А. Ф. 465 

Рождественский С. В. 436 


Вае\мзку) 
127, 129, 


Розен А. Е. 312, 314, 321, ЗАТ, 
349, 359, 394, 4719, 483 

Розен (Во2еп) Г. В. 129, 140, 
386, 434 

ты (Войт) Ш. 195, 196, 
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